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BENEVOLO  LECTORI 

S.  D. 

NICOL.  SCHWEBELIVS. 


Quantam  quamque   insignem   utiUtatem,  ad 
Graecae  linguae  indolem  penitius  perspiciendam, 
afferre  soleat  adcuratior  ellipseos  cognitio  atque 
doctrina;  omnibus  eiusdem  cultoribus  non  po- 
test  non  esse  cognitum  atque  exploratum:  ut 
adeo  actum  agere  merito  viderer,  si  id  pluribus 
in  praesenti  denuo  vellem  commonstrare.  Quare 
numquam  intermoritura  laude  dignissimus  me- 
rito  censendus   est  sollertissimus  ille  Mysterii 
Ellipseos  Graecae  perscrutator  Bosius,  qui  spar- 
sam  ante  se  hic  illicque"  utilissimam  hanc  do- 
ctrinam,  ex  antiquis  Graeciae  thesauris,  summo 
studio  curaque  congessit;  eoque  facto  aditum 
ad  mtimos  Graeci  sermonis  recessus  auspicato 
reclusit.    Dici  sane  non  potest,  quanto  plausu, 
quanta  adprobatione  aureolum  istum  libellum, 
quam  primum  in  lucem  publicam  prodiit,  ex- 
ceperint  omnes,  quibus  praestantissimae  huius 
linguae  cultura  curae  est  cordique;  adeo  ut  vel 
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principes  in  Graeca  litteratura  viri  illum  non 
diurna  solum  nocturnaque  inanu  versandum, 
sed  penitus  ediscendum  memoriaeque  inligen- 
dum  commendarint.     Quamquam  igitur  haud 
facile  quisquam,  ut  opinor,  reperietur,  qui  exi- 
miain  libelli  huius  utilitatem  in  dubium  vocare 
sustineat:  contra  ea  tamen  non  paucos  fore  ar- 
bitramur,   qui  intempestiva   quadam  religione 
adducti  verebuntur,   ne  novis  illis  subinde  fa* 
ctis  accessionibus  libellus  in  nimiam  molem 
excrescaU  eaque,  ipsorum  iudicio,  sinistra  ac 
nimis  sollicita  diligentia,   studiosae  iuventutis 
ardor  magis  infringatur,  quam  excitetur.  Quod- 
si  autem  eos  potius  respiciamus,   qui  seriam 
adcuratamque  ulilissimae  huic  linguae  operam 
navare  cupiunt,   tantum  abest,  ut  opera  illa, 
quae  in  excolenda  magis  magisque  Ellipseos 
Graecae  doctrina  collocatur,  dici  possit  super- 
vacua;  ut  potius  ad  pleniorem  Musarum  Grae- 
carum  intelligentiam  adquirendam  nihil  utilius 
cogitari  posse  videatur,  quam  si  eadem  novis 
subinde  exemplis  ex  veterum  Graecorum  monu- 
mentis  perficiatur,  et  quantum  fieri  potest,  ab- 
solvatur.    Neutiquam  enim  tironibus  in  Graeco- 
rum  scriptorum  lectione  nondum  satis  versatis, 
teste  experientia,  tam  subactum  est  ingenium, 
ut  exemplorum  similitudinem  ubique  perspicere, 
eademque  ad  sedes  quasi  suas  et  fontes  revocare 
valeant;  cum  etiam  viros  in  hac  lingua  cetero- 
quin  exercitatissimos  reperiamus,  qui  in  vete- 
rum  monumentis  explicandis  ad  eiusmodi  scopu- 
los  saepe  offenderunt,  longissimeque  hinc  a  vero 
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verborum  sensu  aberrarunt.    Unde  sane  tot  fal- 
sae  atqne  inanes  in  depravatis  locis  restituendis 
cbniecturae;  tot  textus  corrup  tiones ;  tot  glos- 
sae,  auctorum  verbis  temere  insertae,  originem 
traxerunt.    Ut  ne  vero  auctoritate  nostra  hac 
in  re  niti  videamur ,  aliquot  saltem  exempla 
eruditis  viris  dudum  observata,   non  abstrusa 
quidem  illa  et  recondita,  sed  ubivis  fere  obvia 
atque  pervulgata,  in  medium  proferemus:  in 
quibus  non  tirones,  sed  viri  in  Graeca  littera- 
tura,  omnium  iudicio,  facile  principes  in  erro* 
res  prolapsi  fuerunt.   Frequentissima  in  veterum 
scriptis   est   ellipsis  verborum  iavai,  aictevat: 
neque  tamen  secius  hkhTfvtxduTaTog  Kusterus  in 
illis  Aristophanis  Ran.  v.  1312.  'Eyoh  fiiv  oJy 
eg   To  ftaXavetov  fiovkofiat ,    glossam  librarii, 
arreXSeh,  suo  adsensu  comprobare  non  dubita- 
vit:  id  quod  eo  magis  miruui  videatur,  cum 
nofc  Germani  quoque  eadem  ellipsi  dicere  solea- 
mus:  ich  loill  ins  Bad,  s.  gehen.    Ubique  regnat 
ellipsis  v.  irgayfia:  nihilominus  tamen  Benedi- 
ctus  illa  Luciani  in  Quom.  conscrib.  sit  histor. 
c.  50.  i\v  xaTeicetyy ,   verterat:   si  festinet, 
cum  reddere  debuisset:  si  res  urgeat.  Sic 
apud  eumdem  in  Philopseud.  c  14.  illa,  Iv  TXori;- 
x/ou,  sub.  otxip,  perperam  reddidit:  in  Glau- 
cia,  pro  apud  Glauciam,  vel  in  Glauciae 
domo.    Quid  vulgatius  ellipsi  v.  kavTovl  ni- 
hilo  minus  tamen  Budaeus  et  Henr.  Stephanus, 
quanta  in  Graeca  litteratura  nomina!  apud  Athe- 
xiaeum   L.  XIII.  p.  605.  avaxkAaag  esse  pro 
a.vaxkao$ei$9  et  avaxkav  in  passiva  significa- 
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tione  nonnumquam  accipi  censuerunt:  cum  sit 
potius  ellipsis  vocum  irp6$  kavrbvy   ut  variis 
exemplis  comprobavit  Berglerus  ad  Alciphronls 
L.  I.  ep.  128-    Sic  apud  Philostrat.  de  vit.  Apollon.  ^ 
L.  I.  c.  7.  bebduxaai  male  Morellus  mutavit  in 
£bo%av ,  cum  subaudiri  debeat  eavrovg.  Nec 
minus  apud  eumdem  de  vit.  Sophist.  L.  II.  a.  /txu- 
giaig ,  sub.  5pa%fzai$ ,  viri  quidam  eruditi  perpe- 
ram  in  xvpiaig  mutare  conati  sunt.    Ipse  ,cl.  Bo» 
sius  aflirmat,  inter  verba  Graeca  nullum  inve- 
niri,  quod  frequentius  per  ellipsin  omittatur, 
quam  v.  elvai:  et  tamen  viri  non  medipcriter 
eruditi,  Faber  et  Schefferus,  illa  Aeliani  V.  H. 
L.  II.  25.   Ka/  dfioXoyovGt  rov  avrov  \iv\vb$ 
iravra,  sollicitare  conati  fuerunt.    Quis  denique 
nescit,  tam  Graecos,  quam  Latinos  tertiis  per- 
sonis  verborum  saepius  uti,  suppresso  nomine, 
quod  ad  explendum  sensum  requiritur?  fuerunt 
tamen  viri  eruditi,  qui  elliptipam  hanc  loquendi 
rationem,  e.  g.  Matth.  V.  11.  15.  et  alibi,  pro 
Ebraismo  temere  habuerunt:    cum  creberrima 
illa   ellipsis  v.   clvBqo)koi  eos  ab  errore  hoc 
tueri  potuisset.    Nec  vero  mirum,  id  in  Grae* 
cis  accidisse ,  cum  eiusdem  vocis  ellipsis  apud 
Latinos  quoque  multos  in  errorem  induxerit;  * 
uti  Burmannus  ad  Phaedr.  L.  III.  Prol.  ostendit. 
Plura  facile  exempla  vel  ex  ipso  hoc  libro  addi 
possent,  nisi  allata  rem  satis  abundeque,  ut 
opinor,  comprobarent.    Recte  adeo  cl.  Iohnson 
in  not.  ad  Sophocl.  Aiac.  v.  41.  ad  v.  6irka)v 
ita  scripsit:  sub.  evcxa.    Praepositio  sex* 
centis  in  locis  deest,  nec  tamen  pige- 
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bit  admonere  meum  lectoremz  pueris 
enim  scribcu    Quare  cum  certum  sit,  plenio- 
rem  ellipseos  tractationem ,  pluriumque.  exem- 
plorum  accessionem,  Graecarum  litterarum  stu- 
diosis  omnino  utilem  esse,  et  in  lectione  vetev 
rum   scriptoruni  versantibus,   multis  in  locis 
commentarii  vicem  praestare  posse :  equidem 
haud  dubitandum  mihi  existimavi,  a  viris  doctis 
iam  allata  exempla  meis  quoque  observationi- 
bus   qualibuscuqique  augere,   eoque  studiosae 
iuventutis  commoda  amplificare*    Praeterea  vero 
id  mihi  negotii  datum  existimavij  ut  pluribus 
in  locis  ratione  ellipseos  harmoniam,  quae  in« 
ter  Graecam  et  Latinam   linguam  intercedit, 
variis  ex  scriptoribus  Lalinis  exemplis  ostende- 
rem  atque  comprobarem:  quae  quam  necessaria 
sit  ad  solidam  quoque  Latinae  linguae  cognitio- 
nem  obtinendam,  omnes,  qui  ultra  vulgus  sa- 
piunt,  norunt.    Quae  cum  ita  sint,  vehementer 
laetatus  sum,  cum  vir  amplissimae  eruditionis 
laude  conspicuus,  Elias  Palairetus,  Ioanni  Ban- 
gorae,  reverendo  Londinensium  Episcopo ,  a  sa- 
cris  et  in  regia  aula  vicarius,  mihi,  id  quod 
quidem  etiam  antea  ex  praefatione,  operi  ipsius 
de  Ellipsi  Latina  praemissa,  cognovi,  per  litte- 
ras  quoque  significavit,  se  item,  iam  aliquot 
abhinc  annis,  animum  ad  novam  utilissimi  hu- 
ius  libelli  editionem  plurimis  observationibus 
et  titulis  auctam  adpulisse,   lubenterque  sua 
mecum  communicaturum ,  si  praesenti  editioni 
inserere  vellem:  pro  quo  insigni  humanitatis 
atque  benevolentiae  exemplo  me  ipsi  publice 
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obstrictum  profiteor."   Quamquam  vero  hac  hu- 
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TOto  frui  haud  licuit ;  propterea  quod ,  cum 
ipsius  litterae  ad  me  perf errentur ,  praesens  edi- 
tio  a  typothetis  iam  ad  (inem  paene  erat  per- 
ducta:  nullo  tamen  modo  fieri  patiar,  ut  id 
studiosae  iuventutis  commodis  fraudi  esse  possit. 
Quin  potius,  ut  istae  doctissimi  viri  accessio- 
nes,  adpendicis  loco,  primo  quoque  tempore 
in  lucem  publicam  proferantur,  omne 
curamque  adhibebo.  Interea  hisce  fruere,  bene- 
vole  Lector,  et  vale. 

■ 

Dabam  Norimbergae,  Nonis  Ianuar.  A.  1763* 
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In  omnibus  pene  linguis  frequens  est  Ellipsis, 
sive  talis  sermo,  in  quo  quis  ad  sensus  ivts- 
keiav  et  integritatem  vocabula  quaedam  expe- 
€tat,  quae  familiari  usu  aut  loquendi  celeritate, 
aut  brevitatis  studio  omitti  solent.  Huiusmodi 
autem  loquendi  brevitatem  sectatos  esse  quam 
maxirae  Graecos,  e  scriptis  eorum  satis  liquet. 
Ita  enim  scripsenlnt,  ut  nullus  fere  sit  versus, 
in  quo  non  appareat  /Jpa%uXoy/a$  studium, 
omisso  modo  uno,  modo  duobus,  modo  pluri- 
bus  vocabulis,  quae  ad  plenam  orationem,  le- 
gitirnam  et  analogicam  structuram  necessario 
requiruntur.  Id  quod  non  parum  ornamenti 
huic  linguae  adfert:  nam  quanto  plura  intelli- 
genda  relinquuntur,  tanto  ornatius  et  elegan- 
tius  ea  dicuntur.  Veruntamen  hi  in  oratione 
defectus  nobis,  qui  non  vernaculam  habemus 
hanc  iinguam,  sed  qui  magno  labore  ac  studio 
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eiusdem  cognitionem  nobis  comparare  debemus, 
non  levem  pariunt  difficultatem:  et  quo  maior 
sit  ea  i kkei-tyig ,  eo  gravior  oritur  difficultas. 
Hinc  est,  quod  vel  eruditissimi  Intcrpretes,  qui 
non  satis  perspectum  habuere  rb  ryg  hkhefyewg 
fivgijQiov,  vehementer  saepe  numero,  sive  in  Com- 
mentariis,  sive  in  Versionibus  suis  hallucinati 
sint,  eruentes  longe  alium  a  scopo  ipsorum 
Auctorum  sensum,  et  novam  plane  atque  inau- 
ditam  verbis  Graecis  significationem  tribuentes. 
Sic  ev  <ptXia  aliquando  verterunt,  in  amicitia, 
ubi  intellecta  voce  yij  verti  debebat ,  in  paCato, 
sc.  solo,  et  rbv  eiciTatyiov ,  funeris  lauda- 
tionem,  ubi  sign.  funebres  ludos,  rbv  etr/- 
ratyiov  ayivva.  9Aird  rov  xgari$ov  reddiderunt 
nonnunquam,  a  supremo,  a  poten tissimo, 
quum  sit  anb  rov  '  itQariqov ,  sc.  $Vftov ,  ab 
optimo  animo,  id  est,  ingenue,  sino 
dolo.  '  Tlaaaig  Kparen/,  omnes  vincere, 
quum  sit  naffaig  \|^<f>t>j$  XQareiv,  omnibus 
sive  communibus  calculis  obtinere.  Cu- 
iusmodi  errores,  ex  Ellipsios  ignoratione  ortos, 
suo  loco  plures  adnotabimus.  Nemo  igitur, 
t  qui  Graecas  Musas  vel  a  limine  salutavit,  non 
videt,  quam  cognitu  necessarium  sit  Arcanum 
Ellipsios  ei,  qui  cum  fructu  literas  Graecas 
tractare  velit:  absque  eo  enim  nunquam  ad 
abdita  illaram  literarum  penetrare  se  poterit, 
nunquam  felices  in  iis  progressus  faciet,  ne- 
que  ad  certam  earundem  cognitionem  perveniet. 
Contra  ea,  qui  probe  versatus  fuerit  in  doclrina 
Ellipsios,   nae  is  maiore   cum  fructu  libros 
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Graecorum  leget,   et  solidiorem  sibi  Graecae 

Linguae   cognitionem  acquiret,  idque  et  faci- 

liore  multo  methodo,  et  certiore  fundamento, 

quam  fieri  vulgo  assolet.     Nam  facile  carebit 

plufimis  Grammaticorum  regulis,  excep tionibus , 

et  observationibus ,   quarum  pleraeque  falsae, 

insulsae,  ieiunae  et  inanes  sunt,  quaeque  di- 

scentium  memoriarn  non  mediocriter  aggravant, 

et   legentibus   taedium   et   fastidium  pariunt. 

Praeterea  obscuris  multis  Auctorum  locis  lucem 

afferet  Ellipsios  notitia.    Quum  igitur  videretur 

mihi  hoc  ipsum  desiderari  in  Graecis,  (licet 

de   Ellipsi  Graeca   iam    quaedam  tradidissent 

Viri  docti,    ut  H.   Stephanus  in  Appendice, 

Glassius  in  Grammatica  Sacra  etc.)  quod  lau- 

dabiliter  in   Latinis   feCere  Viri  eruditissimi, 

Franciscus  Sanctius  in  Minerva  et  Gasper  Sciop- 

pius  in  Grammatica  Philosophica  *) ;  curam  meam 

et  studium  huc  contuli,  ut  ellipticas  loquendi 

formas,  quae  mihi  in  legendis  Auctoribus  Grae- 

cis  occurrebant,  seorsim  adnotarem  diligenter, 

et  supplendo  necessaria  ad  plenam  structuram 

referrem,  easdemque,  ubi  integras  reperiebam, 

subiungerem ,  sequutus  in  hoc  fere  ordinem  Viri 

modo  laudati,  Francisci  Sanctii,  xar'  ak(pafiif\- 

tov  disponendo  voces,  quae  intelligendae  relin- 

quuntur.     Ad  haec  in  commodum  iuventutis 

(pikikkyivog  subtexui  indicem,  in  quo  quaeri 

possunt  dictiones  et  phrases  ellipticae. 

« 

*)  Prodiit  et  Zittaviae  in  Svo  Casp.  Scioppii  Arcanum 
graramaticum  de  ellipsi ,  cum  adnotationibus  Phil, 
Munckeri.  mich. 
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Ceterum  in  secunda  hac  editione  quaedam 
addidi,  mutavi,  correxi,  quae  in'  priore  omissa 
aut  minus  accurate  dicta  videbantur.  Vale, 
Ben.  Lect.  et  labori  nostro,  si  videtur,  fave. 
Dabam  Franequerae,  Nonis  Iuniis  cloloccxir. 
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C.  SCHOETT6ENIVS. 


Annus  fere  est,  quum  Bibliopola  huius  libelli 
editionem  se  procurare  velle  aperuit,  et  si  quid 
ad  eam  locupletandam  apud  me  esset,  id  secum 
communicarem ,  rogavit.  Non  noveram,  quis- 
nam  huius  rei  fuerit  auctor,  faeile  autem  repu- 
tare  potui,  istam  tam  praeclari  opusculi  in  ter- 
ris  nostris  editionem  non  posse  non  cum  stu- 
diosae  iuventutis  commodo  esse  coniunctissimam. 
Conquiro  ergo  undique  ex  meis  scriniis,  qiiae 
ipsi  augendo  conducebanf,  aliquos  praeterea  bo- 
nos  scriptores  horis  succisivis  pervolvens.  Et 
ex  his  operis  natae  sunt  istae  observationes , 
quas  huic  novae  editioni  subiectas  vides.  In- 
terea  vero,  dum  eas  congero,  placuit  amicorum 
suasu  ad  Celeberrimum  huius  libri  Auctorem 
litteras  exarare,  ne  ipso  plane  nescio  opuscu- 
lum  hoc  apud  nos  excuderetur.  Antequam  vero 
ab  ipso  quidquam  responsi  ferrem,  en  nova 
libelli  ad  nos  adfertur  editio,  ab  ipso  Auctore 


Digitized  by 


I 

xiv  PRAEFATIO  SCHOETTGENII. 

procurata.  Hanc  etiam  subsecutae  sunt  illius 
litterae,  quae  id  testatae  sunt,  non  admodum 
gratum  fore  tum  Auctori,  tum  Franequerano 
bibliopolae,  si  nova  editio,  et  quae  prelum 
exercere  vix  desierat,  apud  nos  recuderetur. 
Nec  tamen  erat,  quod  nos  a  nostro  proposito 
quidquam  absterrere  potuisset.  Notum  enim, 
priorem  huius  libelli  editionem  in  his  nostris 
oris  tam  fuisse  raram,  ut  paucissimis  eam  vel 
videre  saltem  contigerit.  Quum  vero  e  re  stu- 
diosae  iuventutis  utique  sit,  tales  ipsi  libros  in 
manus  dari,  non  male  de  ipsa  meretur  biblio- 
pola,  apud  quem  aequo  satis  pretio  sufficiens 
exemplarium  copia  poterit  inveniri.  Exhibemus 
ergo  Tibi,  Lector  benevole,  posteriorem  huius 
libri  editionem,  hoc  ipso  anno  prodeuntem, 
nostris  qualibuscunque  additionibus  auctiorem. 
Has  non  ipsi  Atictoris  labori  iriterserere  volui- 
mus ,  ne  quid  alterutri  nostrum  imputaretur, 
quod  ab  ipso  profectum  non  est,  sed  eas  infra 
lineam  subductam  posuimus.  Invenies  quae- 
dam  novos«prae  setitulos  ferentia,  quaedam  vero 
observationibus  Auictoris  addita.  In  singulis  ita 
me  gessi,  ne  moles  libri  nimium  excresceret,  ne- 
que  tamen  quidquam,  quod  a  me  observatum 
erat,  omitteretur.  Neque  hoc  diffiteri  possum, 
esse  in  his,  quae  Viro  Excellentissimo,  et  in  hoc 
^literarum  genere  versatissimo,  Christiano  Fride- 
rico  Boernero,  humaniorum  litterarum  apud 
nos  Professori  celeberrimo ,  debentur.  Is  pro 
ea,  qua  me  prosequitur,  humanitate  exemplar 
suum,  cui  multa  adscripserat,  mecum  commu- 
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nicavit,  noluit  tamen  pro  modestia  sua  singulis 
nomen  suum  adscribi.  Meis  ergo  ea  inserui, 
sed  ita,  ut  publice  hoc  beneficii  genus  grato 
agnoscam  animo.  Indices,  quum  antea  unus 
tantum  esset,  addidi  duos,  unum  dictorum  bi- 
blicorum,  alterum  Auctorum  citatorum  et  ex- 
plicatorum.  Factum  id  est  eorum  caussa,  <jui 
diligenter  eiusmodi  auctores,  praecipue  vero  li- 
bros  Novi  Foederis,  evolvunt,  ut  facile  occur- 
rat,  sicubi  quaedam  Ellipsis  lateat.  Tuum  ergo 
iam  est,  Lector,  ea,  quae  a  me  profecta  sunt, 
calculo  tuo  vel  probare  vel  improbare.  Ego 
interea  mihi  abunde  satisfeci,  si  uni  saltem  vel 
alteri  Novi  Testameriti  loco  lucem  adfimdere 
potui.  Tu  vero  vale,  et  mihi  fave.  Lipsiae 
mense  Martio,  cloloccxin. 
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En  Tibi,  Lector  Benevole,  quartam  huius  opu- 
sculi  editionem  post  duas  Belgicas,  et  unam 
Lipsiensem,  qualibuscunque  curis  nostris  excu- 
sam.  Circa  quam  quidem  editionem  nostram 
notandum  est,  eam  non  secundam  esse,  sed 
tertiam ,  quae  ad  secundam  Auctoris  Celeberrimi 
Franequerae  cIdIdccxii.  editam  expressa,  et  an- 
notationibus  nostris  aucta  est.  Caussa,  cur  id 
moneamus,  haec  est:  Belgae  in  Catalogo  Ope- 
rum  Lamberti  Bos  post  memoratam  primam 
editionem  sic  ponunt:  „£t  cum  Ar^potationibus 
Schoettgenii ,  Lips.  1711.  iterum  editae  et  ab 
Auctore  quibusdam  locis  auctae ,  Franeq.  A. 
1712.  12."  (a)  Fucum  igitur  fecit  Lectoribus, 
quisquis  haec  ita  scripsit,  et  persuadere  omni- 
bus  voluit,  editionem  Auctoris  nostra  fuisse 
posteriorem,  quod  longe  secus  est:  nam  editio 
nostra  prodiit  non  An.  1711.  sed  1713.  Miror 

(a)  Histoire  Critique  de  la  Republ.  des  lettres  Tom. 
XIV.  p.  355. 
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igitur,  quod  quidam  ex  Germanis  nostris  (b) 
sibi  hac  in  parte  imponi  passi  sunt,  et  quod 
illi  per  malitiam  scripserunt ,  per  incuriam  se- 
cuti  sunt.  Poterant  enim  tituliim  editionis  no- 
strae  quotidie  oculis  usurpare.  Sed  haec  iam 
dimittimus.  '     1  :  ■ 

Non  immerito  autem  mihi  gratulor,  quod 
haec  editio  nostra  et  annotatf  oftes ,  quas  tunc 
adsperseramus,  eruditorum  plausum  eoitsecutafe 
sint.  Sic  eivim  Auctores  Summe  reverencli  Rela- 
tionum  Innocuarum  iudicarunt,  libellum  hunc 
multis  l&cis  Script\  Sacrae  lumen  accendere ,  quod 
aliunde  frustra  petas,  quorsum  praecipue  obser- 
vationes  meae  pertineant:  ac  proinde  ab  omni* 
bus  Theol.  Studiosis  sedulo  evolvendum  esse. 
utpote  quem  iisdem  brevibus  quidem^  sed  ma- 
iorem  in  modum  commeiident,  (c)  In  Acade-* 
miis  quibusdam  Theologi  pariter  et  Philologi 
eundem  publice  commendarunt ,  quia  in  Philo- 
logia  Sacra  utique  utilitatem  suam  exhibet. 
Haec  non  ideo  adduco,  quod  me  laudari  tan- 
topere  gaudeam;  sed  tantum,  ut  illi,  qui  solis 
auctoritatibus  reguntur ,  habeant,  quod  expen- 
dant,  neque  inventis  frugibus  glandes  in  deli- 
ciis  habeant.  • 
*  In  Scholis  sane  merebatur  hic  libellus  iu-» 
ventuti  maiorem  in  modum  commendari,  longe 
sane  melius,  quam  Syntaxis  illa  Posseliana, 
quae  liuc  usque  tantopere  celebrata  fuit.  Tsfam 

(b)  Nova  litteraria  Lips.  Germ.  a.  1717.  p.  53i- 

* 

(c)  Relat.  Innocent.  A.  1  ^  1 3-  P«  695. 
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haec  regulas  profert  sine  ratione,  et  contra 
omnem  linguae  Graecae  indolem,  quo  fit,  ut 
lingua  ista  iuventuti  sit  longe  difficilior.  Auctor 
vero  noster  omnia  facillima  methodo  cum  ra- 
tionibus  profert,  quas  exeroplis  optimorum  Au- 
ctorum  confirmat.  Proinde,  quum  hic  omnia 
melius  fluant,  iuventuti  scholasticae  merito  eun- 
dem,  commendat  Celeberrimus  Helmstadiensium 
Theologus  Io.  Fabricius.  (d) 

Superest,  ut  paucis  indicemus,  quid  in  hac 
nova  editione  a  nobis  praestitum  sit.  In  ipso  textu 
Auctoris  pauca  quaedam  immutata  sunt.  Quum 
enim  nos  in  editione  tertia  secundam  ad  verbum 
exprimeremus ,  non  observatum  a  nobis  fuit, 
ipsum  quaedam  omisisse,  quae  in  prima  posuerat. 
Potuit  fieri,  ut  ipse  mentem  mutaverit,  adeoque 
omittenda  illa  duxerit.  Quia  tamen  vidimusf 
Summe  reverendum  Wolfium  in  Curis  Philologicis 
N.  T.  semel  atque  iterum  ad  illa  provdcasse,  digna 
illa  iudicavimus,  quae  in  textum  revocarentur. 
Factum  est  illud  a  nobis ,  sed  ita ,  ut  illae  obser- 
vationes  uncis  includerentur,  et  in  annotationibus 
nostris  Lector  de  hac  re  moneretur.  Ceterum  an- 
notationes  nostras  auximus,  et  novas  quasdam, 
M  praecipue  ad  N.  T.  illusLrandnm  facienles  addi- 
dimus.  Hoc  qualicunque  labore  nostro ,  Lectorf 
fruere,  et  nobis  fave.  Dab.  Dresdae  d.  4.  Augusti 
cIdIdccxxviii. 

(d)  In  denen  wohlgemeinten  Anmerkungen  von  Ver- 
besserung  des  Schulwesens.   Helmst.  1726.  8* 
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G  raecarum  literarum  studium  satis  late  nostro 
hoc  tempore  efflorcscere,  suosque  ei  non  solum 
laudatores  esse,  verum  etiam  cultores,  vel  hid 
de  ellipsi  graeca  libellus  signo  est,  quem  tam 
avide  emtum  a  graecarum  literartim  studiosis 
constat,  ut  quintae  eius  editioni  manns  admo- 
venda  fuerit.  Etsi  vero  Lamb.  Bos,  et  Christ. 
Schoettgenius,  viri  doctissimi,  et  de  graecis  lite- 
ris  praeclare  meriti,  nihil  propemodum  reliqui 
fecerint,  quod  pertineret  ad  hanc  de  ellipsi  grae- 
ca  doctrinam  perpoliendam,  tamen  ubi  librarius 
consilium  nobis  suum  de  adornanda  nova  huius 
libelli  editione  aperuisset,  videbamur  nobis  ex 
lectione  eorum,  quae  Kusterus  ad  Aristophanem, 
Dukerus  ad  Thucydidem,  Clarkius  ad  Homerum,- 
et  praeter  hos  Iensius  et  Auctores  observationum 
miscellanearum  passim  docuerimt,  ea  didicisse 
et  observasse ,  quibus  utijitati  lectorum  consuli , 
simulque  ad  commendationem  et  gratiarh  novae 
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huiusce  editionis  conferri  aliquid  posset.  Pre- 
citus  igitur  librarii,  cupientis,  ut  etiam  nunc 
hic  libellus  partem  aliquam  nostra  opera  plcnior 
auctiorque  prodiret,,   deesse  noluimus.     Et  eo 
studiosius  hoc  negotium  suscepimus,  quod  mul- 
tos  doctores,    eosque  non  infimi  ordinis,  non 
sine  caussa  permultum  huic  de  ellipsi  graeca  do-  \ 
ctrinae   tribuere   intelligebamus.     Quod  si  illi 
graecae  linguae  ingenium  nosse  putandi  essent, 
qui  immensam  vocabulorum  vim  ita  memoria  te- 
nent,  ut,  quae  vis  illis  sit  et  potestas  subiecta, 
sine  haesitatione,  atque  sine  ulla  mora  perspi- 
ciant,  et  quasi  in  numerato  liabeant;  profecto 
omnes  illi  iuventuti  iniuriam  iniungerent,  eique 
temere  ac  praeter  necessitatem  molestiam  exhibe- 
rent,  qui  eam  ad  alios,  quam  ad  Lexica,  libros 
amandarent,  egoque  omnibus  doctoribus  auctor 
essem,  ut,  quicquid  reliquorum  librorum  est, 
de  puerorum  manibus  excuterent,  denunciarem- 
que  identidem,  solis  Lexicis  nos  esse  contentos 
debere,  ceteris  libris  de  ellipsi,  de  verbis  me- 
diis,  de  idiotismis  graecae  linguae,  de  particu- 
lis,    et  si  qui  sunt  alii,   supersedendum  esse. 
Nunc,  ut  norunt  omnes  paullo  humaniores,  ra- 
tio  cuiusvis  linguae  fere  ita  comparata  est,  ut 
quam  minimam  illius  partem  is  intelligat,  qui 
vocabula  duntaxat  intelligit.    Itaque  satis  mirari 
non  possum,  et  inventos  fuisse,  et  nunc  inve- 
iriri,  qui  eos  pro  linguae  graecae  peritissimis  ven- 
ditent,  ex  quorum  scriptis  nihil  aliud  colligas, 
quam  eos  praeter  elementaris  grammatices  prae- 
cepta,  eam  fere  omnium  vocum  graecarum  vim, 
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quae  in  Lexicis  traditur,  probe  intellexisse , 
cetera  vero,  quae  ad  naturam  graecae  linguae 
pertinent,  ignorasse.  Quia  ,  graeca  lingua  una 
cum  latina  proprie  inter  eas  linguas  pertinet, 
quae  eruditae  noh  solum  habentur,  verum  etiam 
sunt,  hoc  est,  inter  eiusmodi  linguas,  quae 
v  sine  magnae  eruditionis  praesidio,  sine  cbgni- 
tione  historiae  veteris,  rituum  et  opinionum  olim 
receptarum,  imo  sine  philosophiae  veteris  et  gram- 
matices  sublimioris  accurata  notitia  intelligi  nfe- 
queunt^  haud  dubie  longe  maiori,  quam  solo 
vocabulorum  apparatu,  iis,  qui  ad  aliquam  lau- 
dem  graecarum  literarum  adspirant,  opus  est. 
Idcirco  non  illi  solum  bene  de  graecis  literis  me- 
rentur,  qui  graecorum  veterum  historiam,  anti- 
quitates,  ritus,  opihiones,  cetera,  sive  in  sui$ 
ad  graecos  auctdres  bbservationibus ,  sive  editis 
peculi&ribus^  libris,  explicant;  verum  etiam  hi 
ra)V  (ptkeXXyvwv  utilitati  consulunt,  qui  diffici* 
liora  simulqu^vulgo  neglectiora  grammatices  ca- 
pita,  cuiusmodi  hoc  de  ellipsi  estj  ex  instituto 
tractant. 

Quantum  adiumenti  ad  graecos  auctores  re- 
ctius  et  intelligendos  et  enarrandos  doctrina  el- 
lipsium  adferat,  quantum  vero  in  interpretandis 
iisdem  scriptoribus  hallucinati  fuerint ,  vocum 
omissarum  ignari,  aut  certe  non  Saris  curiosi, 
hoc  aliquot  exeniplis  vicit  in  praemissa  huic  li- 
bello  praefatione  Lamb.  Bos.  Sunt  ad  mamim 
permulta,  quae  iis  adiicere  possemus,  verum  ne 
nimii  videamur,  paucis  contenti  erimus.  Polyae- 

nus  I:  17.  oi  Msaailvioi  —  ri\v  vlnqv  ob  5/a  fta- 

-  • 
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xqov  Aaxebainovtois  sbcoxav.    Interpres  haec  ita 

reddidit:    Messenii   victoriam   non  exi- 

* 

guam>  Lacedaemoniis  dederunt.  Male. 
ij  vixif  ov  bia  fiaxpov  non  est  victoria  magna, 
vel  victoria  non  exigua,  Quid  ergo?  in  hac 
forma  loquendi  ou  bia  fiaHQOv  supprimitur  rd 
XQOVOV,  ov  bia  fiaxpov  ergo  est  brevi,  cito. 
Cuiusmodi  locos  plures  suppeditabunt  etiam  Pe- 
rizonius  ad  Aelian.  V.  H.  Cap,  XXI.  Lib.  X.  et 
Kuhnius  ad  Pausan.  Boeotic.  Cap.  XXVIII.  p.  467. 

Equidem  praeter  hanc  causam  reperio  duas 
alias,  cur  doctrina  ista  non  negligenda  sit,  unam, 
quod  detegendis  malis.  emendatiopibus  utilis  sit, 
impediatque,  quo  minus  auctorum  locos,  qui- 
bus  sua  constat  sanitas  et  integritas ,  mutilos 
esse  ac  depravatos  credas:  alteram,  quod  quasi 
viam  saepe  monstret  ad  locos  male  affectos  in- 
tegritati  restituendos.  Prioris  generis  exemplum 
est  locus  Aeliani  V.  H.  I,  14*  ubi  in  locutione  ocq» 
%ei  abinuiVy  i.  e.  prior  lacessit,  perperam  ro 
%eipwv  excidisse  Wollius  putat,  locoque  $110  re- 
poncndum.  Nam  praeterquam  quod  Kuhnius 
vulgatam  simulque  elegantem  istius  vocis  eljipsin 
in  ista  phrasi  esse  mpnet,  id  Paul,  Leopardus 
Emendat.  X,  la.  multis  quoque  exemplis  probat. 
Et  qiium  cygni.  manibus  careant ,  videtur  ncces- 
$itas  Aeliano  fuisse  istam  voculam  omittendi. 

Ita  f  uerunt ,  qui  medicinam  adhibendain  pu- 
tarent  Hesychii  loco  non  male  afiecto:  'Ago^evou 
ol  yevei  fxev  irpa^xovr^,  firi  6e  ryg  akXoban^g 
yeyovoreg.  Hic  primum  aliquid  omissum  esse 
recte  yidet  Larnb*  IJo?,  Ob§.  Crit.  c.  XXXVI,  p.  157» 
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Sed  putat  addendum  rij  iroXc/  post  irpd^xovrc^; 
deinde  Stanleius  ad  Aeschylum  Suppl.  361,  He* 
sychii  locum  citans ,  pro  liri  5i  rij$  legendum 
coniicit  eni  be  yijf  akk.  y.  Sed  in  akkorgta^ 
akkobairij  f  ^evTf  eto.  saepe  per  ellipsin  reticeri 
ij  yij>  ex  nostro  libello  notum  est.  Et  pro  ttJ 
iroket  post  vocem  irgogifxoyreg  videtur  potius  esse 
subintelligendum  rip  dgei,  quod  voce  dgo£evoi 
continetur,  ut  docet  yir  doctus  Obs.  Misc.  Vol.  I. 
T.  III.  p.  424.  ubi  observationem  prneclaram,  et 
permultis  locis  Hesychii  recte  intelligendis  uti- 
lem  proponit,  scilicet  Hesychium  illud  verbum 
vel  substantivum  omittere,  quod  in  voce  ipsa, 
de  qua  agit,  latet,  ideoque  supplendum,  brevi- 
tatis  causa ,  relinquere  lectori. 

Verba  ievai,  eQ%ea9ai>  0£>juav,  aliaque  si- 
mili  potestate,  solere  saepe  abesse  ornandae  ora- 
tionis  causa,  infra  docebitui*.  Id  quod  cum  non 
observasset  H.  Stephanus ,  immerito  depravatum 
existimavit  locum  Xenophontis  Hell.  II.  bcekev- 
aev  6  rcbv  rQtdxovra  xifQvS;  rovg  evbexa  liri  rov 
Qqpafievyv.  H.  Stephanus  ro  htekevaev  mutan- 
dum  censet  in  htakeaev.  Sed  mutatione  nihil 
opus  est.  Supplendus  infinitivus  ievai.  Vid.  Obs. 
Misc.  Vol.  IV.  p.  232.  et  p.  558.  Si  plura  desi- 
deras,  adi  easdem  Observationes  Miscellaneas,  et 
quidem  Vol.  V.  T.  III.  p.  85«  nec  non  recentissi* 
mos  Thucydidis  interpretes  adVI,  54. 

Sed  quam  facile  ellipsios  ignoratio  seduce- 
re  possit,  ut  locos  auctorum,  qui  nullo  vitio 
laborant,  mutilos  esse,  vel  depravatos  creda- 
mus,  suo  exemplo  doctissimus  et  ekkTfvixwraros 
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Kustenis  docet  ad  Aristoph.  Plut.  468.  qui,  cum 
de  0%y[\i,(3LX}  illo  dvaiMrairoSprco,  de  quo  etiamBos 
$ixq  loco  agit ,  exposuisset  ,  subiungit  haec: 
„  Ceterum  ellipsis  haec  eo  magis  notanda  est* 
guod,  qui  eam  ignorant,  facile  existimare  pos- 
sint,  artaboatv  illam  incuria  librariorum  apud 
scriptores  forte  omissam  esse:  quod  ipsum  me 
aliquando  per  errorem  putasse,  non  diffitebor." 
Quemadmodum  autem  ellipsium  ignoratio  malas 
interpretationes  et  emendationes  nonnunquam 
peperit:  ita  contra  observationi  ellipsium  saepe 
id.  debuisse  viros  doctos  animadvertimus ,  ut  lo- 
cos  comiptos  felicissime  restituerent.  Exemplo 
locus  Xenoph.  Ephesii  esse  potest,  qui  Obs,  Misc 
Vol.  V.  p.  25.  emendatur. 

Hactenus,  quantum  doctrina  de  ellipsibus 
ei  utilitati  sit,  qui  veteres  auctores  legit  et  ex- 
plicat,  ostensum  est;  nunc,  quantum  honori  ac 
famae  auctorum  consulat,  paucis  expediemtis. 
Neminem  fugit,  quoties  et  veteres  auctorum ' 
$narratores>  et  nosirae  aetatis  grammatici,  ubi 
e#  praeceptionibus  suis  nullam  idoneam  qua* 
rundam  formarum  loquendi  rationem  reddere 
.  pos^unt,  ad  soloecismum,  aut  certe,  si  mode-r 
stiae  laudenv  tuendam  putant,  ad  ffokow.o(pavig 
confugiant,  priscikque  auctoribus,  omnium  le^ 
porum  omnisque  elegantiae  parentibus,  teterri^ 
mam  hanc  orationis  pestem  affingant.  Sed  mihi 
religionem  eorum  valde  placere  prpfiteor,  qui 
non  nhi  timide  ac  dubitanter  sibi  faciendum 
esse  censent,  ut  illis  sermonis  vitia  exprobrent. 
Deinde  nemo  esse  iustius  uegaverit,  grammati- 
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corum  cavillationes  ad  veterum  scripta,  quam 
haec  ad  istas  exigere.  Praeterea,  etsi  eos  inter- 
dum  libenter  lego,  qui  similia  in  linguis  obser* 
vant,  nobisque  avakoyiav  identidem  inculcant, 
propterea  quod  linguarum  studium  facilius  effi- 
ciunt:  frustra  tamen  eos  laborare  certo  scio,  qui 
de  tota  aliqua  lingua  tanquam  scieVitia  praeceptis 
coercenda  cogitant,  quia  tisus  nunquam  gram- 
maticorum  regulis  ita  adstringi  potest,  quin  sae- 
pe  iis  se  solutum  esse  ostendat.  Itaque  consue- 
tudo  quam  saepissime  tuenda  est,  quae,  si  non 
in  omnibus,  nt  Varro  putat  apud  Gell.  II,  25. 
tameai  in  multis  dominatur.  Denique  ubi  ipso- 
rum  grammaticomm  praeceptiones  rationem  ac 
viam  quasi  monstrant,  veteres  auctores  contn* 
impactum  ipsis  soloecismi  crimen  defendendi, 
hanc  viam  cupidissime  sequi  consentaneum  esse 
ducimus,  et  ad  officium  nostrum  pertinere.  HuiG 
officio  nunc  non  deerimus.  Videamus  locos  ve- 
terum,  qui  grammaticis  soloecismi,  aut  avriirru)- 
aeajg  nomine  videntur  suspecti  esse.  Homerus 
IA,.  K.  v.  43. 

T6v  »5'  airafxst/iojxsvo;  iTQ0Os(pv)  kosIcvv  ' Ay afisjjLvwv 
Xgsw  PovXfo  kps  na/  as,  BiotqsQs;  <J  bisvsXas. 
Htinc  autem  respondens  allocutus  est  rex 

Agamemnon: 
Opus  est  consilio  et  mihi  et  tibii  Iovis 

alumne,  o  Menclae. 

Ad  ea  verba:  Xge<b  &ov\ys  efxexai  ae,  ita  Scho- 
liastes  anonymus:  Xgeia  avfi^ovkiig  efioi  xai  aoL 
egi  be  aohoAnafxbg  irapoc  ra$  nruxreig  avri  rov 
IfXdi  xai  aoL  Eusuthius  autem:  *Egi  be  rb  ptev 
faixai  ai9  avrfarwaig  avri  rou  efioi l  xai  aoi. 
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H.  Stephahus  denique  censet  esse  accusativum 
pro  dativo.  Id  quod  a  soloecismo  quid  differat, 
me  non  videre ,  cum  Ioh.  Iensio  Lect.  Luc.  II ,  4. 
fateor.  Nec  satis  habet  Scholiastes  ille  anony- 
mus  hoc  sermonis  vitium  uno  loco  in  Homerum 
coniicere ;  grassatur  eadem  in  eum  audacia  ad 
IX.  I.  v.  C03.  * 

—  ou  ri  ftc  ravryg 

Xpcw  rtjx^  — 

—  minime  mihi  hoc 
Opus  est  honore  — 

Schol.  ov  xgeiav  l;£a>  rijg  re  r£dv  'EkXijVtov  xa/ 
rov  1 'Ay afiefJLvovog  r/jttfo.  Ka/  egi  ao\oma[ibg 
iraoa  rag  irruxreig.  Neque  audiendi  sunt,  qui 
Homero  dicunt  excidisse  his  locis  aokoixov  ri 
imprudenti.  Nam  eandem  loquendi  formam  ad- 
hibuit  etiam  alibi  et  saepius  e.  g.  Ik.  I.  v.  75. 
IAJ  A.  605.  IA..  2.  406.  Odyss.  A.  225.  ut  non 
possit  non,  qui  eam  vitiosam  et*soloecam  putat, 
Homero  ignorantiam  aut  certe  turpem  negligen- 
tiam  tribuere,  atque  in  uno  duobusque  locis  alios 
reprehendere  ac  damnare  plurimos.  Sed  qua  tan- 
dem  ope  Homerum  contra  has  Grammaticorum 
criminationes  defendemus?  Auxilium  ab  ellipsi 
petemus,  eaque  in  re  exemplum  Donati,  pariter 
veteris,  sed  circumspectioris  grammatici  imitabi- 
mur,  qui  ad  Eun.  IV,  7,  19.  decantatissimum 
locum : 

Omnia  prius  experiri  verbis,    quam  ar- 

mis,  sapientem  decet, 

admittendo  ellipsin  verbi  agere  post  armis,  Te- 
rentium  suspicione  ocvaxoKovBiag  liberat.  Scili- 
cet  in  omnibus  adductis  et  indicatis  Homeri  locis, 
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si  suhaudias  verbum  aliquod  cum  acutissimo  Clar- 
kio,  sive  Ixaveiv,  sive  fitocew,  salva  res  erit,  ha- 
bebimusque,  quod  de  Homero  ab  iniuriis  et  ca- 
villationibus  Grammaticorum  vindicato  nobis 
gratulemur.  Nos  autem  Homerum  ita  interpre- 
tantes  nihil  fingere  ab  eius  mente  alienum,  eo 
mlnus  dubitationis  habet,  quod  ipse  ille  poeta- 
rum  parens  ac  princeps  alterutrum  iljorum  ver- 
borum  passim  solet  adiicere.  'IX.  x.  v.  1712, 

'A\ka  jJUxXa  y,sya\i)  %gsiw  fisfiiyjxsv  'Ayatovf. 
yerujn  valde  magna  necessitas  oppressit 

Achivos. 

et  IX.  «.  v.  118. 

—  ya$  tHavsrai  ouxct*  avsnro$* 

—  necessitas  e.nim  urget  non  iam  tole- 

rahilis. 

et  cum  accusativo  personae  expresso  Odyss.  e* 
v.  189.  ubi  poeta  Calypso  ita  facit  loquentem: 
'AXXa  ra  psv  voktv  nai  (poaaaoiiat ,  aaa'  av  siioinsQ 

AuTty  JJLV)5oifJLV)V ,  OTS  JLtf  %OStW  TOdOV  iHOl. 

Sed  ea  quidem  dispicio,  et  suadeq,  quae- 

cunque  mihi  ipsi 

Utique  suaderem,  si  quando  necessitas 

me  tantopere  urgeret. 

His  observatis  non  est,  quod  nobis  in  posterum 

aut  a  veteri  Scholiasta  anonymo ,  aut  ab  Eusta- 

thio,  aut  denique  ab  H.  Stephano,  aliisque  im- 

poni  hoc  nomine  patiamur.     Itaque  modesti  et 

considerati  iudicis  laudem  auferre  meretur  Ioh. 

Iensius,  qui  in  Lect.  Luc,II,  4>  P*         ^e  ^s 

Homeri  locis  ita  sentit:  „An  vero  revera  haec 

locutio  sit  soloeca , ,  non  iudico. "    Paucis  verbis 

interiectis  addit:;  „Forte  quaedam  est  ellipsis, 

cuius  yatio  sit  nondum  ple^ne  perspecta."  Quin 
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rectissime  lensius  totam  rem  ope  ellipsic*  esse 
expediendam  coniecerit,  ea,  quae  de  locis  illis 
'  Homeri,  praeeunte  Clarkio,  monuimus,  dubita* 
re  nds  non  sinunt.  Sed  maiorem,  certe  eviden- 
tiorem ,  iniuriam  Homero  insert  idem  ille  Scho- 
liastes  ahonymus  ad  'IX..  A.  v.  503, 
—  rhv  bi  dxoTo;  Satf  UaXv^. 

Illiim  autem  tenebrae  oculos  coop eru erunt. 
Scholiastes:  &okotxiajx6g,  inquit,  iraoa  rag  irru)- 
aetg.    ebet  yap  eiireh^  rotg  bi  axdrog  oaa*  Ixa- 
Xu\pe.    rovrov  be  rovg  otySaKpLovg  ro  axorog 
exdkv^ev.    Qua  crisi  nihil  falsius,  nihil  iniquius 
fmgi  potest.   Utitur  enim  Homerus  solemni  illa 
et  maxime  ab  omnibus  fere  seriptoribus  frequen- 
tata  ellipsi,  atque  ita  commode  supplendaf  rov 
be  axorog  exakvtye  xara  to>  oaae.    Eum  au- 
tem  tenebrae,  quahtum  ad  bculos,  coo- 
peruerunt.   Quod  vcro  Homero  evenit,  ut  hon 
satis  sibi  cavisse  a  soloecismo  diceretur,  idem 
impune  ferendum  Thucydidi  et  Apollonio  Rhodio 
erit ,  nisi  Scholiastas  eorum  eiusdem  j  quo  ceteros, 
temeritatis   condemnemus.     Thucydides  II,  57. 
Svve&y  bi  rolg  Kqh\(H  rbv  Tekav  'Pobtotg  ijuy- 
xriaavrag^  fiy  %vv  rolg  dirotxotg^  ikk*  hi  rovg 
dnotxovg  dxovrdg  \ikra  }iia3ov  ek$etv.  Accidit, 
ut  Cretenses,  qui  cum  Rhodiis  Gelam 
condiderant,   nOri  a  suis  colonis  sta- 
rent,  sed  contra  suos  colonos  praeter 
eoruih  opinionem  mercede  allecti  ihi- 
litarent.     Scholiastes  ad  hunc  locum  ro  £uy- 
itriaavrag  pro  %vyxr(aat  poni  vult,  et  quum 
Thucydides  IV,  2.  et  IV,  30.   similiter  casurn 
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participii  in  alium  ab  eo  ,  qui  praecesserat,  mu- 
tat,  Scholiastes  id  fieri  putat  per  enallagen  ca- 
suum,  sed  in  priori  loco  rectius  suppleas  kkkci- 
ieriyca);  omissum  accusativum  avrovg,  et  in  po- 
sterioribus  ista  enallage  facile  carebimiis ,  ubi 
ellipsin  alicuius  accusativi  orationi  convenientis 
admiseris.    Apollonii  Pihodii  hiclocus  estl,  440." 

'TjiiTv  jiiev  Svj  juoipa  2s£v  xqsiw  rs  irsQvjaai 
hv$vc§s  Htwa^  eyovTas.  

Interpres  Graecus,  oportuisse,  inquit,  £%ovai  pro 
£%ovra$  poni.  Sed  quod  apud  Homerum  TA..  a. 
v.  541.  et  apud  Thucydidem  saepius  faciendum 
est,  ut  pronomen  secundae  personae  suppleatur, 
idem  etiam  fac  hoc  loco,  et  supple  ante  iregycrai 
itidem  pronomen  secundae  personae,  sed  in  nu- 
mero  multitudinis  v\ia$^  et  ista  interpretis  ve^ 
teris  crisi  facile  supersedebis. 

Iam  quod  ad  avaxokov9a  attinet,  etsi  ea 
nontantam,  quantam  soloecismi,  maculam  ora- 
tioni  inferunt,  nec  tantum  dedecus  conciliant 
scriptoribus ,  usuque  ipso  defenduntur,  et  aucto- 
ritate  et  exemplis  nobilissimorum  scriptorum  sa- 
tis  frequentibus  comprobantur;  imo  etsi  genera 
quaedam  avaxokovdtuv  a  Demetrio  Phalereo  jue- 
yakoirgeirii  vocantur,  sublimitatique  orationis  in- 
terdum  convenire  dicuntur  a  Clarkio  ad  Homerum 
TA..  fi.  6qi.  aliisque  et  veteribus  et  recentioribus 
interpretibus ;  occurrunt  tamen  rijg  avaxokov$!ag 
exempla,  quae  immerito  talia  videri  possunt,  ubi 
ab  ellipsi  alicuius  verbi  admittenda  non  abhorreas, 
Ut  meam  sententiam  exemplo  aliquo  explicem, 
provocare  lubet  ad  locum  Homeri  'Ik.  /J.  v.  6qi. 
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NDv  5'  avrov$ ,  Satioi  rb  rTeXatfyixov  "Aoyo?,  evazov. 
Nunc  vero  istos,   quotquot  Pelasgicum 

Argos  habitabant.  , 

■ 

Quod  in  loco  constructionem  avaKokovSov  ad- 
mittit  Clarkius  saepe  a  nobis  laudatus.  Sed  quid, 
si  hic  per  ellipsin  esse  omissum  verbum  aliquod , 
e.  g.  Xe£a>,  diceremus;  aut  si  ex  eo,  quod  quam- 
vis  longo  interVallo  praecedit,  v.  484.  iairere  vvv 
jLto/,  Movaai;  aut  denique  ex  v.  493.  verbum 
Ipeco  repeteremus?  Vid.  Eustath.  ad  'ik.  /3.  v.  353. 
et  Voss.  ad  Catull.  p.  296.  quorum  alter  Home- 
rum,  alter  Catullum,  et  alios  quosdam  veteres 
^scriptores ,  admittendo  ellipsin,  contra  soloeci- 
smum  defendit. 

Quotquot  autem,  et  qualiacunque  sunt,  quae 
ex  observatione  ellipsium  promittere  tibi  potes , 
quae  profecto  non  sunt  parva :  tamen  quum  hunc- 
ce  libellum  novis  accessionibus  locupletare  insti- 
tueremus,  magis  eorum  iudicium  veriti  sumus, 
quibus  nimia  in  hoc  genere  adhibita  diligentia 
displicet,  quam  quibus  nulla  satis  est.  Itaque 
patientius ,  et  aequiori  animo  eorum  reprehen- 
siones  f eremus ,  qui  sibi  immodica  ellipsium  un- 
dique  congestarum  multitudine  fastidium  creari 
profitebuntur,  quam  quibus  nulla  satietas  adferri 
potest.  Namque  ut  in  multis  aliis ,  ita  in  huius 
generis  argumentis  praecipue  cavendum.est,  ne 
magis  patientiam  lectorum,  quam  nostram  dili- 
gentiam  exercere  videamur.  Certe  omnia  exem- 
pla,  exempla  autem?  immo  omnia  genera  ellipsios 
nimis  verbose  persequi,  non  est  necessarium. 
Nam  in  omnibus  artibus,  ubi  tradita  sunt  cuius- 
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que  artis  difficillima ,  reliqua ,  quia  aut  f aciliora 
sunt ,  aut  similia ,  tradi  non  necesse  est.  Neque 
hoc  unquam  evenisse  gnavis  et  industriis  picto- 
ribus  aut  sculptoribus  credibile  est,  ut,  quum 
multarum  formarum  similitudines  exprimere  ma- 
gistrorum  praeceptis  et  exemplis  adiuti  didicis- 
sent,  quo  minus  etiam  alias  formas  pingerent 
aut  sculperent,  etiariisi  non  didicissent,  sua  im- 
peritia  prohiberentur.    Qui  scnptores  veteres  suis 
observationibus  illustratos  edunt,  aut  cumulan- 
dis  illis  observationibus  parcunt,  quarum  simi- 
les  iam  ante  attulerunt,  aut  indignationem  do- 
ctorum  in  se  derivant,  ubi  vel  centies  dicta  re- 
petunt,  vel  similia  identidem  inculcant.  Nam- 
que,  ut  hoc  utar,  si  quis  me  docuit,  xaxwg  ad- 
verbium  pro  loco  mutare  significatum,  et  quam- 
quam  generatim  male  denotat,  saepe  tamen  par- 
tem  malorum  indicare,  ct  quidem  eam  partem, 
quae  convenit  rei,  de  qua  sermo  est;  ideoque, 
prout  xaxcy$  vivere  dicitur,  vel  scortator,  et  le- 
no,  vel  avarus,  vel  inops,  ita  esse  vel  libidino- 
se  et  impure,  vel  sordide  et  avare,  vel  denique 
cxiliter,  minimeque  laute  vivere:  si  quis  igitur 
haec  me  docuit,  ei  vitio  ego  quidem  non  dede- 
rim,  si  eandem  observationem  repetere  paulo  post 
negligat,  ubi  v.  c.  miles  dicitur  male  loco  ce- 
dere,  aut  emptor  aliquid  male  redimere.  Nam 
similituda,  quae  inter  has  et  superiores  locutio- 
nes  intercedit,  potest  quemlibet  non  prorsus  he- 
betis  ingenii  admonere,  quum  miles  male  dicitur 
loco  cedere,  tum  male  esse  ignave;  quum 
emptor  male  redimere  aliquid,.  male  esse  ni- 
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mis  magno  pretio.  Similiter  arbitror  in  hac 
ellipsium  doctrina,  qui  hunc  libellum  non  per- 
functorie,  sed  ea  cura  et  ratione  perlegerit,  ut 
magnaru  eius  partem  quasi  animo  comprehendat 
et  velitfi  imbibat,  eum  de  praetermissis  ceteris 
vel  generibus  vel  exemplis  ellipsiuin  non  anxie, 
quid  statiiendum  sit,  quaesiturum  esse.  Qua^ 
enim  ellipses  traditae  non  sunt,  ex  iis,  quae 
traditae  sunt,  nullo  negotio  assumet,  easque  suae 
exercitationi  et  similitudini  relictas  esse,  non  ae- 
gre  £eret.  Nam,  quum  omnes  fere  natura  sic 
comparati  simus,  ut  .perfundamur  aliqua  volu- 
ptate,  quoties  ipsi  aliquid  vel  invenimus,  vel  in- 
ventis  addidimus:  relinquendum  aliquid  sane  le- 
ctorum  nostrorum  diligentiae  et  exercitio,  nec 
committendum  est,  ut  illis  honestissima  haec 
oblectatio  et  liberalissima  voluptas  intempestiva 
nostra  sedulitate  subtrahatur.  Novi  quam  plu- 
rimos,  qui  se  crebris  pleonasmis,  illius  praeser- 
tim  generis,  cuiusmodi  sunt  hi  Aeliani  I,  31. 
V.  H.  ujv  ev  yecvgyia  xai  itepl  yqv  novovfievog: 
II,  45.  <ptkoic6vu)$  xai  (piXegywg:  XII,  64.  rdc 
frpoA.e^5£i/ra  ave(pkeyev  avrbv  xai  eZijicrev:  novi 
igitur,  qui  talibus  pleonasmis  se  dicunt  offen- 
di,  ellipticis  "  locutionibus  non  offendi.  Quam 
aliam  huius  rei  esse  causam  dicemus,  nisi  hanc, 
eos,  qui  elliptice  loquuntur,  videri  plus  suis  vel 
lectoribus  vel  auditoribus  tribuere,  quam  qui 
pleonastice;  qui  pleonasmos  a<fferant,  superva- 
eanea  dicere ,  non  via  brevissima  incedere ,  osten- 
tare  verborum  copiam  et  luxuriam,  videri  lectori- 
bus  tarditatem  quandani  et  imbecillitatem  ingenii 
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exprobrare,  quasi  nil,  nisi  alio  atque  alio  modo, 
propositum  capere  possint? 

Similitudo  autem  multarum  eUipsium  tanta 
est,  multaeque  /Jpa^uAoy/a/  ita  ad  certum  ali- 
quem  moduiu,  et  ad  unum  veluti  exernplum  ad- 
strictae  sunt,  ut  facile  uno  capite  comprehende- 
re ,  simulque  una  regula ,  quid  sentiendum  de 
illis,  aut  qui  explicandae  sint,  expedire  possis. 
Quis  ignorat  Graecos  compendiose  dicere,  eig  6i- 
baaxdXov  sc.  o%o\iiv  vel  btargt&ijv  tyotrav;  ei$ 
'Aoxkyittov  sc.  leoov;  eig  Tpotyajviov  sc.  tiavretov, 
seu  dvrgov;  eig  Ukdrajvo;  sc.  'Axabyjxtav ;  ei$ 
dijfiioupyivy  sc.  egyaqygtov ;  eig  d^xovTO$  sc.  olr 
xov  vel  bofjiov.    Quae  exempla  omnia  quis  non 
hoc  commune  habere  animadvertit,  quod  in  illis 
nomen  loci  alicuius  per  ellipsin  subticeatur,  qua 
in  loco  btargifiovat ,  sive  Dii  sive  homines. 
Porro,  quum  dicitur:  eic  .  diitydrega  xaSevbetv 
sc.  «Jra;  itr'  dfityarepujv  fiaivetv  sc  irobubv;  avrketv 
a-ixtyoregaig  sc.  xe?ffiy*  nemo  non  propter  sinrili- 
ludinem  exemplorum  colligit,  cum  membra  corpo- 
ris  dicenda  sunt,  quorum  duo  nobis  sunt,  ut  ocu- 
li,  aures,  manus,  pedes,  Graecos  post  quacdam  ad- 
iectiva  nomina  illorum  membrorum  fere  omittece., 
Ita  Graeci  ravgety\v  sc.  bogdv;  xuveqv  sc.  neotxe- 
tyakaiav;  rotg  bgtvoi;  tyvaav  sc.  avKolg;  trap- 
baXeyv  sc.  fivqaav  vel  bogdv;  (popetv  dXovoyif, 
sc.  ifidrta.    Quae  locutiones  in  eo  conveniunt, 
quod  in  iis  Graeci  adiectiva  materiam ,  ex  qua  ali- 
quid  factum  est,  denotantia  ponant,  et  res  ipsas 
inde  factas  eUiptice  omittant. 

Si  quis  plura  huiua  rei.exempla  desiderat,, 

#  *  # 
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is  consulat  Iac.  Perizonium  ad  Aelian.  V.  H.  X,  ai. 
Icnsium  Lucian.  Lect.  I,  8-  P«  8^.  sq.  et  III,  G. 
p.  344.  et  in  epistol.  ad  Graev.  Lect.  Luc.  sub- 
iuncta  p.  411. 

Quod  si  quis  de  ceteris  etiam  ellipsibus  ad 
communia  quaedam  genera  revocandis  cogitaret, 
#  is  numerum  ellipsiuni  discendaruni  minueret, 
mertioriaeque  diseentium  consulcret,  iisque  hoc 
prodesset,  ut,  quum  paucas  ellipses  didicissent, 
plurimas  tamen  scirent.  Accedant  igitur  ad  le- 
ctionem  huius  libelli  aliqua  graecae  linguae  no- 
titia  tincti  et  lectionem  eius  cum  ipsorum  grae- 
corum  auctorum  lectione  coniungant,  simulque, 
quae  de  siniilitudine  ellipsium  admonuimus, 
ante  oculos  sibi  ponant.  Qui  ita  hoc  libello 
utentur,  illi  non  multum  desiderabunt  omnia 
ellipsios  aut  genera  aut  exempla.  Alia  ratio  eo- 
fum  est,  qui  huiusmodi  libellis  tanquam  lexicis 
volunt  uti.  Hos  indignari  toties,  non  est  mi- 
rum ,  quoties  in  cllipticum  loquendi  genus  in 
scriptore  aliquo  obvium  incidunt,  de  quo  hic 
nihil  expositum  est.  Sed  quantae  molis  volumi- 
iia  procudenda  essent,  si  horum  votis  satisfactuni 
cuperemus !  Libellus  hic  informandae  ad  graecam 
elegantiam  iuvcntuti  scriptus  est,  cuius  generis 
libelli  ut  extra  angustos  terminos  evagentur, 
non  est  conditione  nlla  permittendum. 

Sed  ad  has  causas,  quamobrem  de  hoc  libro 
nimis  augendo  non  magnopere  laborarem,  acce- 
dit  et  alia,  et  quidem  praecipua,  in  eo  posita, 
quod,  cum  viros  me  longe  doctiores  animadver- 
tissem,   cum  sibi  ellipses  eruisse  viderentur  9 


* 
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interdum  offendisse  et  lapsos  esse  ■  mihi  vehe^ 
menter  cavendum  putarem,  no  nimis  ambitioso 
undique  ellipses  congerendi  studio  fictas  elli- 
pses  pro  veris  adferrem.  Nam ,  quod  illis  acci-» 
dit,  qui  proverbia,  qui  ritus  et  opiniones  vete- 
rum  aliaque  id  genus  collegerunt,  ut  saepe  mo- 
dum  excederent,  nimioque  studio,  quod  quae-  • 
rebant,  ubique  inveniendi,  non  raro  deciperen- 
tur,  ac  deciperent;  idem  ne  mihi  quoque  usu 
veniret,  timebam,  si  nihil  antiquius  habuisse, 
nihilque  tam  metuisse  viderer,  quam  ne  liber  hic 
nimis  brevis  esset.  Ellipses  autem  fictas  voco, 
quum  yocabula  dicuntur  omissa  esse ,  quae  ad 
plenani  orationem,  sensusque  integritatem  non 
sunt  necessaria.  Tales  fitas  ellipses  non  solum 
alii  docti  viri  pro  veris  et  genuinis  interdum 
habuerunt,  sed  ipse  etiam  Lamb.  Bos,  id  quod 
nunc  exemplis  quibusdam  probabo. 

Antequam  vir  doctissimus  Lud.  Kusterus  li- 
bellum  egvegium  de  vero  usu  verborum  medio- 
rum  apud  Graecos  ederet  ,  saeptj  contigit,  ut  viri 
cetera  linguae  graecae  peritissimi  vim  verborum 
mediorum  non  satis  animadverterent.  Id  quod 
suo  etiam  exemplo  doctissimus  auctor  noster  se- 
mel  iterumque  comprobat.  Ubi  verbi  causa  agit* 
de  ellipsi  praepositionum ,  sub  dtro  in  locutione: 
aKexwSat  xaKcuy,  putat  deesse,  et  praepositio- 
nem  aird,  et  nomcn  %ei$a$,  vel  etiam  kavrdv, 
ut  plena  et  integra  phrasis  sit:  dire'%£<r$a/  *aVm 
tov  dird  naxvuv.  Sed  hanc  ellipsin  non  adnrit- 
tent,  qui  norunt,  verbis  mediis  eam,  quam  Ku- 
sterus  iis  adstruxit,  Inesse  vim,  ut  scilicet  actio-  v 
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nem  cum  passione  mixtatn ,  sive  actionis  ipsum 
agentem  reflexionem  desi<ment.  Nam  secun- 
dum  hanc  observationem  aire%opai  in  medio 
idem  est,  quod  airexvo  ifiavrov.  Vid.  Kusterus 
de  verb.  p.  X.  edit.  Lugd.  B.  Quod  si  in  aire- 
%ea$ai  subaudiendum  esset  pronomen  recipro- 

'  cum,  simili  iure  aliquis  apud  Homerum  'IX.  ar. 
v.  199.  vocem  eavrbv  in  irQairero  i.  e.  se  con- 
vertit  retro,  supplendum  diceret,«  et  'IX.,  y. 
v.  141.  in  ycaXv^afievTj  pariter  eavri\v.  Sed,  uti 
diximus,  ea  iam  vis  e6t  et  natura  verbi  medii, 
ut  3J  xa\v^a\iev^  per  se  significet,  quae  se 
ipsam  cooperuit.  Conf.  'IX.  £.  174.  ff.  199. 
et  ad  hos  locos  Clarjrium. 

Quod  si  quis  cum  Kustero  facit,  is  idem  di- 
xerit  de  elllpsi  vocis  gepvov  in  KoirreaSai  riva. 
Nam  xoirrojiat  in  medio  per  se  significat  proprie 
me  percutio,  pectus  meum  percutio, 
plango,  et  quia  id  lugentes  facere  solent, 
lugeo.  Koirre a&ai  rtv<x  autem  cum  accusativo, 
sensu  praegnanti,  signiHcat,  xoirrdfxevov  irevBeh 
nva^  plangendo  aliquem  lugere.  v.  Ku- 
ster.  1.  c.  III.  p.  9,  Exemplum  ex  Luciano ,  ubi 
additur  geQva,  non  est,  quod  quemquam  a  sen- 
tentxa  hac  dimovere  debeat,  cum,  quia  distinctio- 
nis  gratia,  vel  pleonastice  additum  esse  potest, 
tum,  quia  auctoritas  scriptorum  illius  aetatis, 
qua  Lucianus  vixit,  hac  in  re  valde  exigua,  vel 

potius  nulla  est,  quippe  qui  in  adhibendis  ver- 
bis  mediis  ab.  usu  veterum  discesserunt. 

Si  iudicio  H.  Stephani  standum  esset,  in 
a'(QSG$ai  etiam,  i.  e.  portare,  subaudiri  opor- 
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teret,  cir'  coficov ,  vel  eiri  xa<paA.J/£;  sed  haec  eh 
lipsis  propter  easdem  causas  inter  quaesitas  per- 
tinet.  Td  aigopai  in  medio  est  per  se,  mihi 
aliquid  impono  portandum,  et  ex  conse- 
quenti,  porto.  v.  Kuster.  p.  19. 

Qui  in  locutionibus :  ftefivfijxai  voii\oa$9 
ayandSv  fie  biareXet,  oi)  XiiZco  %aipa>v,.  a/<r5a- 
vofiai  hiafiaqrvDV ,  et  similibus,  verbum  ehai  de- 
esse  putant,  nae  illi  nimio  ellipses  eruendi  stu- 
dio,  ubi  ellipses  non  sunt,  ibi  vident.  Si  qua 
vox  p«r  ellipsin  omittitur,  ea  etiam,  si  non  re- 
apse  interdum  additur,  addi  tamen  sine  barba- 
rismi  nota  potest.  At,  quaeso,  quam  inelegan- 
ter,  immo  barbare  eum  locuturum  diceremus, 
qui  pro  eo,  quod  Aelian.  V.  H.  IX,  41.  habet: 
ftefiV7i<ro  avfycuirog  tov,  memento  te  esse 
h  o  m  i  n  e  m ,  scriberet ,  fiifivy\oo  ehat  dv$Qivnog 
cov ,  vel  pro  eo ,  quod  Aristoph.  Plut.  945.  Ttva)- 
(THO) ,  inquit ,  ijrrcov  a$v  irokv  vfxcSv ,  ita  diceret : 
Tivuxnta)  ehat  ijrrcov  cSv  trokv.  Cuiusmodi  grae- 
corum  locutiones  illi  longe  rectius  explicant,  qui 
in  iis  linguae  idiotismum  admittunt,  graecosque 
non  solum  accusativum,  uti  latini  fere,  sed 
etiam  nominativum ,  immo  ceteros  casus  iungere 
infinitivis ;  nominativum ,  inquam ,  et  quidem 
tum,  quum  nominativus  aliquis  vel  praecedit,  vel 
in  praecedentibus  supprimitur;  pro  infinitivis  au- 
tem  in  eiusmodi  locutionibus  Graecos  frequenter 
etiam  uti  participiis.  Qua  de  re  pluribus  agit  Ien- 
sius  Lect.  Luc.  I,  7.  p.  72.  sq. 

Nihil .  ambigo ,  eos  etiam  fingere  ellipses, 
qui,  ubi  nominativi  absoluti  occurrunt,  ibi  deesse 
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verbum  substantivum  dibunt.  Exemplo  sit  locus 
Eccles.II,  i6.  At  iuiegat  ep%dfi£va/,  ta  iravra  lire- 
Xjfjity. ,i.  e.  f uturo  tempore  omnia  obli- 
vioni  traduntur.  Hic  substituit  verbum  faav 
Lamb.  Bos ,  ut  sit :  al  yfizpai  ep%djtieva/  tfaav. 
Quam  explicationem  scio  duriorem  plerorumque 
iudicio  esse,  quam  ut  possit  placere.  At  i\\xaqai 
Igypii&ai  sunt  nominativi  absoluti,  seu  conse- 
quentiae,  pro  rcSv  tfixegcSv  ££>%o|(A*va>v.  Quidam 
codices  habent,  rat;  Tfucpatg  rat;  kQXOfJtevat$ , 
eodem  sensu,  quia  Graecis  etiam  dativi  conse- 
quentiae  non  sunt  inusitati. 

Sed  quum  videam,  etiam  Iac.  Perizonii,  viri 
nostra  laude  longe  maioris,  eo  animum  inclinare, 
ut  in  illis  participiis,  qui  in  nominativo  absolute 
sine  verbo  ponuntur,  ct  pro  genitivis  absolutis, 
-  nostra  quidem  sententia,  adhibentur,  putet  in- 
telligi  verbum  substantivum  posse;  iuvat  brevi- 
ter  exponere,  cur  a  nobis  impetrare  nequeamus, 
ut  illam  sententiam  probemus.  Ne  quis  igitur  te- 
mere  a  tantis  viris  nos  dissentire  existimet,  age 
paucis  accipe,  lcctor,  qutbus  potissimum  rationi- 
bus  cpnfidamus.  Primum ,  quemadmodum  opti- 
mi  graecorum  scriptorum  non  abhorrent  a  dativis 
et  accusativis  absolutis:  ita  nec  nominativos  ab- 
solutos  genio  graecae  linguae  repugnare,  certum 
habemus.  Quae  enim,  quaeso,  idonea  ratio  es- 
set,  cur  quis  dativos  et  accusativos  consequen- 
tiae,  non  autem  nominativos  admitteret?  Dari 
autem  tales,  tam  dativos,  quam  accusativos, 
ostenditSylburg.adPausan.  p.930.  931.  Exempla 
ftccusativorum  consequentiae  habes  etiam  apud 
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Xenoph.  'Arojuv^jLtov.  II.  c.  2.  §.  13.  et  c.  3.  §.  3. 
Quid  si  quis  dicatj  in  accvsativifc  illis  absolutis 
subaudiendum  e$Se  fxaSovfeg,  vel  fxa$(hv>  aut  £*- 
5o«$,  vel  eibvbg?  Id  si  dicat,  non  solum  istam 
ellipsin  omnibus  locis  convenire  negabimus,  ve- 
rum  etiam  dativos  consequentiae  urgebimus,  nisi 
cui,  etiam  in  his  ellipsin  aliquam,  v.  c.  praeposi- 
tionis  avv,  confingere,  in  mentem  veniat.  Verum, 
ut  liberaliter  agamus,  noviinus  omnes,  qua  sint 
inter  grammaticos  auctoritate  Sylburgius  et  Ku- 
sterus,  quorum  neutcr  nominativos  consequen- 
tiae  adraittere  dubitafc  Ille  nobisCum  sentit  ad 
Pausan.  Attic.  c.  14.. p.  35.  hic  vero  ad  Aristoph. 
Plut.  277.  Porro  Kusterus  se  ea  in  re  alios  locu- 
pletissimos  auctores  sequi  ostendit,  Scholiastas 
Sophoclis  et  Aristophanis ,  Suidam  et  Corinthum 
de  dialecto  attica.  His  accedit,  multos  inveniri 
eiusmodi  nominativos,  quos  vocabulo  grammati- 
cis  dudum  f amiliari  absolutos  voco ,  quos ,  si 
quis  per  ellipsin  verbi  substantivi  explicandos  pu- 
tat ,  is  nulla  ratione  se  expediturus  videtur.  Ap- 
ponam  locum  Polyaeni  II.  c.  3.  in  Epaminonda 
n.  13.  ol  be  (Epaminondae  milites)  av  xara  rd 
jieaov  it&btov  ovreg,  dfrore  6  xairvbg  [tera  rijg 
Sftix^lS  bie<rxebaa97f ,  oi  GeaaraXol  ryg  S/tt- 
JSaaeuog  rdiv  iroXefiicuv  ya$ovro.  Qui  quum 
in  media  planitie  esseiit,  postquamfu- 
mu  s  cum  nube  evanuit,  Thessali,  sc.  ho- 
stes Epaminondae ,  transitum  hostium  sen- 
serunt.    Ubi  01  be —  —  —  ovreg  pro  raiv  5c 

 —  ovra)v.    Durissimum  autem  haud  dubie 

ess£t ,  nec  ullo  modo  f erendum ,  si  quis  subimel- 

1 

■ 

x  —  Digitized  by 


I 

PRAEFATIO  LEISNERI. 


ligendum  hoc  loco  verbum  substantrvum  esse 

diceret.  Neque  est ,  quod  cum  Casaubono  ad  h.  1. 

hoc  durius  esse  dictum,  existimemus ,  aut  solos 

illius  aetatis  sophistas  hoc  xaivoirQeireiag  axW*** 

miriiice  delectatos  dicamus.  Ab  hac  enim  loquen~ 

di  f orma  nec  vetustissimos,  nec  optimos  auctores, 

Sophoclem,  Euripidem,  Aristophanem,  alios  abs- 

tinuisse  certum  est.     Penique  ,   si  huiusmodi 

constructionum  ratio  penderet  ab  ellipsi,  veteres 

grammatici  quidam  non  agnoscerent  in  illis  ro 

aoKoixoCpaveg.  Eurip.  in  Phoeniss,  1290. 

JMeAXcov  5e  wtjjLirstv  u*  OKivov  nXetvbg  70V09 
Mavrela  0£jJivat  Aofciou  r  W  la%apa$. 
Cumcjue  esset  me  missurus  Oedipi  filius 

inclytus 

Ad  venerandum  oraculum  Apollinis  et 

penetralia. 

SchoL  M&Axw  be  irefitreiVj  aoXoixo(f)aveg  rovro 
Ipiv.  ebet  yap  efaeh*  fiekKovrog  veiinetv  pe  0/5/- 
nobo;  xkeivov  yovov.  Quorsum  hoc?  ut  colliga- 
jxius ;  si  elliptice  in  talibus  loquendi  formis  locuti 
poptae  essent,  veteres  grammaticos  non  fuisse 
<pommi$suros,  ut  soloecismum  illis  aut  certc  ao- 
'  fawotoaveg  tribuerent. 

Vocabula  quaedam  esse  alicubi  per  ellipsin  . 
pmissa ,  viri  docti  saepenumero  •  ex  eo  praeclare 
probant,  quod  alibi  diserte  addita  legantur.  Sed 
pave  hanc  rationem  ubique  valere  existiines.  Oc- 
currunt  enim  vocabuia  vocabulis  uno  in  loco 
pleonastice  adiecta,  quae  alibi  omittuntur.  Id 
quod  quoties  fit,  toties  haud  dubie  errantf  qui 
ita  argumentantur ;  Hic  additur  haec  vel  illa 
vox,  illic  omittitur  y  ergo  per  ellipsin  omittitur. 
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Exemplo  rein  phmam  faciamus.  Lucianus  in  1  * 
Navigio:  ol  be  vvv  n\ov<fioi%  irgog  efie  7Ipoi.  Qui 
nunc  sunt  divites,  illi  Iri  sunt,  si  ni e- 
cum  conferantur,  vel  si  cogitando  ad 
me  referantur.  Cuiusmodi  in  locutionibus 
deesse  vel  e&ra&a&ai,  vel  avrixgive<r2ai ,  vel 
irapafidXkecrBai^  recte  monuerunt  Bos  in  e&ra* 
£ea$ai>  et  Iensius  Lect.  Luc.  I,  5.  Addo,  hanc 
brevitatem  nec  a  Latinorum  scriptorum  [consuetu- 
dine  alienam  esse.  Cic.  de  Orat.  II,  25.  Persium 
non  curo  legere  —  Laelium  Decimum 
volo,  quem  cognovimus  virum  bonum 
et  non  illiteratum,  sed  nihil  ad  Per- 
sium.  Ubi  nihil  ad  Persium,  i.  e.  nihil 
ad  Persium  si  cogitando  referatur. 
Similiter  loquitur  Terent.  Eunuch.  II,  III,  69. 
Livius verbum  conferre  non  secus  ac  Graeci  in- 
terdum  irapaPakXeaBai  adhibet.  XXIX,  17.  non 
possumus  dissimulare,  nos  multa  foe- 
da  indigna  —  passos  esse.  Sed  quid 
illa  sunt  collata  cum  iis,  quae  hodie 
patimur?  Potuisset  brevius  efferre :  quid  illa 
sunt  ad  ea,  quae  hodie  patimur?  SedGrae- 
ci  praeppsitioni  irpd$  saepe  praemittunt  a)$.  Lu- 
cian.  in  Gontemplant.  Tvtyhog  6  Avyxevg  bceivog 
<bg  *gos  kfxe.  Plura  vide  apud  Iens.  Lect,  Lu- 
cian.I,  15.  Quid  ergo?  Hoc  puto  consUre,  si  quis 
putet,  illic  ellipsin  voculae  <b$  esse,  ubi  deest, 
propterea,  quod  alibi  diserte  addatur,  eum  falli, 
quum  alibi  non  tam  deficiat ,  quam  alibi  abundet. 

Sed  est  etiam  praeter  hanc  alia  causa,  cur 
non  ubique  locum  esse  putemus  isti  ,  quam  dixi- 
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mus,  argumcntationi.  Nam  una  Vdx  admittit 
non  raro  variarum  vocum  ellipses.  In  ^vyto; 
subintelligendum  modo  Zevg^  modonriro£,  mo- 
do,  si  Hesychio  credendum,  6  TQirog  hger^. 
Ita  in  Bak&fiios  intelligi  debet  interdum  epeV)/;, 
interdum  vavry\$ ;  in  &a\apt.ta  autem  interdum 
7tii)ity\i  remus,  ut  apud  Aristoph.  Acharn.  552. 
interdum  oinf,  foramen,  quod  additur  ab  Ari-  , 
stoph.-Ran.  1106.  Ad  quae  si  quis  non  satis  at- 
tendit,  is  periculo  expositus  est,  ellipses  fingen- 
di,  vocemque  aliquam  elliptice  positam  per  aliam 
supplendi,  quae  illi  quidem  non  per  se,  sed  ta- 
men  hic  et  nunc  repugnat.  Exemplo  potest  esse 
locus  Aristophanis  Acliarn.  552.  ubi  vox  $aXafJLio$y 
quae  defective  posita ,  ut  modo  docuimus,  diver- 
sis  modis  suppleri  potest.  Scholiastes  igitur  d.  1. 
'  eam  supplet  per  vavry\$y  quam  vocem  posse  omit- 
ti,  ex  Hesychio  constat,  immo  quae  apudThucydi- 
dem  et  Athenaeum  revera  in  SakapLiog  omittitur. 
Nihilominus  eam  deesse  Scholiastes  male  putat  in 
dicto  loco  Aristophanis,  cum  vox  rnoirovfievcM , 
quae  ibi  voci  $akafitajv  iungitur,  non  nautis,  sed 
ipsis  remigibus  conveniat,  quippe  quum  rd  rpo- 
trovadai  vel  rQOircbaaa&aiy  nihil  sit  aliud,  quam 
ro  ryv  xumiiv  irpo$  rbv  (rxakfiov  byaat  ,  'remura 
loro  ad  scalmum  alligare,  ut  Kusterus  do- 
cet  ad  Aristoph.  Acharnenses.  Quocirca  laudatus 
Kusterus  merito  Scholiastem  reprehendit  et  xa>- 
va)V  omissum  potius  esse,  quam  vavT&v  demon- 
strat.  Huc  pertinet,  quod  in  Ueoatxa  modo  fi£h\ 
seu  aafiara  sint ,  modo  vwobqpLara  subaudienda. 
Quum,  quae  Eosius  in  voce  XQ°V0V  ^ocet,  in 
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rgoiovTog  apud  Theocr.  Idyll.  XIV,  deesse  %Qovovf 
diligentius  considero,  simulque  serifcm  carminis 
apud  Theocrkum  paullo  accufalius  pcrpendo,  fa-  , 
cere  nequeo ,  quin  eiusdem  erroris  Bosium  accu- 
sem,  cuius  paullo  ante  Scholiastem  Aristophanis 
regum  agebam.  Verum  est,  Xcnophontem  adde- 
re  %qovov ,  sed  verum  ctiam  illud  est,  saepe  iro- 
rov  alios  scriptores  addere,  Athenaeum,  Iose- 
phum,  Achillein  Tatium,  qui  pro  iCQ0t'6vT0$  rov 
irorov  habet  nQOpaivovTOg  rov  norov.  Vid.  Ob- 
serv.  Miscell.  Vol.  V.  T.  3.  p.  62.  Subscribendum 
illic  Scholiastae  potius  est,  qui  irQoiovro;  explicat 
vppxoicrovTo;  rov  irorov,  quam  vel  interpreti, 
vel  Bosio  nostro.  Etsi  enim  occurrunt  loci,  ubi 
%qovov  intelligi  potest:  series  tamen  Idyllii  satis 
declarat,  hunc  locum  inter  illos  non  pertinere. 

Etiam  illae  ellipses  possunt  quaesitae  videri, 
quum  voces  omissae  dicuntur  esse,  qtiae  airo  xoi* 
yoO,  h.  e.  ex  proxime  praecedentibus  assumi,  et 
repeti,  et  in  memoriam  legentis  revocari.possunt. 
Itaque  ipse  Scholiastes  Thucydidis  ad  1 ,  35.  fin- 
gere  ellipsin  putandus  est ,  ubi  post  verbum  (ioq- 
$eiv  deesse  ait  %Qi\.  Nam  haec  ellipsis  superva- 
cua,  quia  praecessife  bixaiov,  quod  repeti  debct. 
Idem  iudicium  ferendum  est  de  observatione 
Scholiastae  ad  hunc  Thucydidis  locum,  qui  legi- 
tur  II,  33»  *<*i  rf;  dkkqg  'AnaQvaviag  rijg  ireQi 
$dkaoaav  egtv  d  %WQia  /iovkdfievoi  irposirotijoa- 
<j9ai  xai  iteiQaSivreg,  tb;  ovx  ybvvavro,  aireirkeov 
hfotxov.  Cum  autem  nonnulla  etiam  re- 
liquae  Acarnaniae  oppida  maritima  *si- 
bi  adiungere  velleht,  cumque  rem  ten* 
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tassent,  postquam  voti  compotes  ficri 
non  potuerunt,  domum  reverti  coepe- 
runt.  Schol.  thg  ovh  >\bvvavro%  kafietv  byiXovdri. 
Sed  repete  potius  atro  rov  ytotvov  verbum  KQog- 
itoti\aa<j3aty  et  per  illud  defectum  supple.  Ita 
in  Tttvhvvevu)  rov  avbgbg  apud  Xenoph.  Ephes. 
vir  doctus  in  Obs.  Misc.  Vol.  V.  T.  3.  p.  63.  potius 
ex  antecedenti  repetendum  existimat  a<paigje$yvatt 
quam  ellipsin  admittendam.  Ad  hoc  genus  ple- 
raque  illa  pertinent,  quae  in  Indice  ad  Perizonii 
Aelian.  sub:  Ellipsis  maior,  leguntur.  Verba  au- 
tem  ex  praecedentibus  assumenda  non  semper  di- 
serte,  sed  nunc  alio  modo,  nunc  alia  persona  etc. 
posita  praecedunt.  Aristoph.  'EHxtajcr.  774.  'AA.Xae 
Xapfiavetv  i\fiag  fxovov  beH  vi\  Aia.  Kai  yap  01 
&eor.  supple  ex  praecedenti  Xafxfiavetv,  sed  mutato 
modo,  et  persona  ad  subiectum,  ad  quod  refertur, 
accommodata  XafxfiavovGi.  Conf.  'ExxA.3j<r.  790. 
Thucyd.VII,  69.  III,  55.  V,  80.  VI,  76.  Dionys. 
Halic.  de  Struct.  Orat.  Sect.  XXII.  p.  190.  ed.  Upt. 

Rarius  accidit,  ut  non  ipsum  illud  nomen 
substantivum,  quod  praecedit,  sed  aliud  alio  ge- 
nere,  sed  eiusdem  vel  cognatae  certe  significatio- 
nis,  repetendum  sit.  Adscribamus  locum  ex 
Dionys.  Halic.  de  Struct.  Orat.  Sect.  IV.  p.  36.  ubi 
ex  Hegesia  hunc  adfert  locum:  Ou  yag  fxtxpav  ig 
®t\(iaiu>v  vbwp  enrvaev  a  Atovvaog.  fllbvg  (xiv 
yap  egty  itotet  be  \Laivea9at.  Ubi  ybvg  videtur  re- 
ferendum  ad  vbvop  9  sed  quia  ratio  generis  hoc 
non  sinit,  vocabulum  cognatae  significationis  ex 
r<}>  vbiog  repetendum  est,  sc.  itorafxdg,  aut  simile. 
Talia  exempla  pete  ex  Thucyd.  II,  47.  Xenoph. 
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'Airofiv.  I,  4.  §.  18-  Pftusan.  VIII,  8«  Kustcr.  ad 
Aristoph.  Plut.  v.  1291.  p.  7.  Saepius  fit,  ut  ex 
verbis  praecedentibus  nomina  cognatae  significa- 
tionis  repetenda  sint.  Aristoph.  Equit.  v.  50.  £x- 
btycad^eiv  fxtav  sc.  bwqv.  Sic  ttXi\rrtiv  bexa  sc. 
ir\7iyag.  Aristoph.  'Ex.  588*  Tea)(ryeh  frp&Ajp, 
sc.  yijv.  Lucian.  in  Toxaride:  Kai  orroreoog  dv 
iv  rovroig  xpartf ,  xai  afxetvov;  rtaqact%y\rat  rovg 
(pikovS)  avro$  revsviKTixojg  e$ai,  xai  ri\v  avrov 
avawiov£et ,  nakfagov  aywa  xai  aefxvorarov 
ayvav  taa\xevo$.  Hic  subaudiendum  est  v/)«jv,  qua- 
si  esset,  avrog  re  vevtXTfxdjg  e$aiy  xai  r?/v  avrov 
vtXTjv  avax7jpv£et.  Plures  locos  suppeditabit  Ien- 
sius  Lect.  Luc.  I,  8«  P«  8^.  sq.  His  ©bservatis, 
quid  de  Euripidis  loco  ab  auctore  nostro  sub  ovo- 
jxa  allato  statuendum  sit,  ipseLector  B.  per  se  in- 
telliget.  Utuntur  autem  eadem  sermonis  brevitate 
Latini,  e.  g.  Sallust.  Catil.  XVIII.  ubi  vid.  G.  Cortius. 

ApudLatinos  scriptores  nonnunquam  exprae- 
cedentibus  adiectivis  substantiva  cognatae  signifi- 
cationis  repetenda  omittuntur.  Celsus  1.1.  c.  1.  — 
athletici  cibi  supervacui.  Nam  et  in- 
termissus  propter  aliquas  civiles  ne- 
ccssitates  ordo  exercitationis  corpus 
affligit:  et  ea  corpora,  quae  more  eo- 
rtirn  (intellige  athletarum,  etsi  non  praecessit 
nisi  ro  athletici)  repleta  sunt,  celerrime 
et  senescunt  et  aegrotant.  Conf.  Cic.  de 
N.  D.  HI,  53.  de  Fin.  V,  16.  Vellei.  II,  4,  4. 
Apud  Lucam  Act.  VIII,  5.  ex  praecedenti  nomine 
urbis  repctendi  incolae  eius  urbis :  ^ifaitrrog  bi 
xarekBwv  tig  irofav  ^afiapetag  hypvaaev  avrotg 
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Tov  Xpigov.  To  aiJrotg  refcrendum  ad  Samarita- 
nos,  quorum  ante  nulla  diserta  mentio. 

Huic  formae  loquendi  sunt  iUae  /3pa%i;A.o- 
yiat  admodum  similes,  quas  Hesychius  tantope- 
re  amat.  E.  g.  *M7fxavoQga(pog ,  xaraaxeva^ijg. 
Subintellige  w%avibv.  KarayKcorri^etv ,  fikag* 
(pyjfietv.  Kai  ra  egcurtxa  xai  ireQiegya  (ptki\- 
ptara.  Subintellige  xaketrat  xarayKcorrtafxara. 
Cuius  ellipsios  Hesychianae  alia  exempla  vide  in 
Obs.  Misc.  Vol.  I.  p.  421. 

Nec  vero  dubkim  est,  dari  locos  corruptos 
et  depravatos,  qui  occasionem  dant  interpretibus, 
ellipses  quaerendi,  ubi  nullae  sunt.  Provocabo 
ad  locum  Hesiodi  Geoyov.  v.  532.  de  quo  Graev. 
Lect.  Hesiod.  c.  23.  p.  114.  sq. 

Multis  non  iniuria  quaesita  ellipsis  videbitur, 
quam  adfert  Casaubonus  in  Antibar.  p.  416.  ubi 
7\\xeQa  em(puiaxet  compcndiose  dici  putat  pro 
6  ijktog  eiritywaxeii  0 J  tirttycbaxovrog  yiverai  ijfxe- 
Qa;  item  aa/i(iarov  eiretywaxev  pro  inetyvuoxev  rj 
aeXiiVTi ,  y\  dyovaa  ro  aafifiarov.  Nam  quemad- 
modum  primo  recte  et  proprie  dicitur  i\ktog  lm- 
(pcbaxet;  ita  etiam,  quia  i\\tov  eirttydboxovrog  dies 
incipit,  dies  dici  potest  eiritywaxeiv.  Deinde 
quum  aafifiarov  sit  inter  dies,  eliam  aafifiaTov 
dici  potest  eirt(pibaxetv.  Stephanus  in  Append.  ad 
Script.  de  Dial.  p.  104.  quinque  locos  ex  Thucydi- 
de,  Xenophonte  et  Luciano  adfert,  in  quibus 
jiovov  deesse  putat.  Sed  plerisque  hic  probabitur 
sententia  Camerarii  ad  Thucyd.  IV,  92.  qui,  non 
esse  necessarium,  in  iis  omnibus  locis  ellipses 
statui,  existimat.    Sunt,  qui  eadem  ellipsi  usum 
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Lucaiu  esse  censent  Act.  V,  4.  o\3h  tyzvaa)  av~ 
$(>a)KQiS9  akXa  ri$  9ec$.  Sed  quis  non  videt,  etiara 
hunc  locum  recte  posse  explicari,  etiamsi  ad  el- 
lipsin  non  confugias.  Etsi  igitur  in  Latinis  scri- 
ptoribus,  maxime  ICtis,  non  infrequentem  esse  el- 
lipsin  adverbiorum  solum  et  tantum,  sequen- 
tibus  particulis  sed  etiamf  cum  Dukero  ad 
Thucyd.  IV,  92.  largimur;  cum  eodem  tamen  An- 
tonii  Augustini,  qui  II.  emend.  1.  Graecorum  for- 
mam  loquendi  esse  dicit,  sententiae  subscribere 
dubitamus,  et  an  haec  ellipsis  in  Graecorum  scri- 
ptis  obvia  sit,  merito  ambigimUs,  Ceterum  si 
quis  Kuhnii  Observationem  ad  Pausan.  Boeot. 
c.  27.  cum  ipsius  verbis  Pausaniae  contulerit,  ibi 
quoque  a  Kuhnio  praeter  ullam  necessitatem  elli- 
psin  vocis  vfxvovg  fingi  animadvertet.  Alia  quae- 
dam  exempla  fictarum  ellipsium  pete  ex  Dukero 
ad  Thucyd.  III,  1. 

Quodsi  standuiq  Casauboni  iudicio  ad  Ari- 
stoph.  Equites  575.  essct,  etiam  tum  Bosio  fictam 
ellipsin  exprobrari  ioporteret ,  quum  praepositio- 
riem  %Qog  nonnunquam  per  ellipsin  pro  irgbg  rou- 
rotg  poni  contendit.  Casaubonus  ad  c.  1.  ita: 
„Praepositio  7r£>6$  adverbiascit.  Advevbiascunt 
et  aliae;  sed  quae  indicium  translationis  faciunt,  v 
accentu  mutato,  si  sint  dissyllabae,  ut  vneg"  Sed 
quum  inveniantur  loci,  in  quibus  rovrotg  addi- 
tur,  non  est,  quod  Casauboni  auctoritate  permoti, 
a  sententia  Bosii  dimoveamur.  Ips^  Aristophanes 
in  eadem  comoedia  v.  312.  rovroig  illud  addit, 

Omittere  non  debeo,  ibi  videri  ellipses  non- 
riunquam  esse,  ubi  veteres  grammatici  §c<xr/xu>£ 

1 
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locum  esse  aliquem  explicandum  monent.  Scili- 
cet  ad  significationem  rerum  non  solum  lingua, 
sedetlam  manus  nostra  parata  est,  et  verborum 
omissionem  saepenumero  motus  quidam  corporis 
et  gestus  supplent.    Neque  enim  chironomorum 
solum  fuit  manibus  verba  expedire,  et  eflicere, 
ut  quasi  oculi  spectatorum  audirent;  sed  etiam 
unumquemque  fere  loquentem  manus  interdum 
ita  adiuvat,  prope  ut  ipsa  loqui  videri  possit. 
Nec  perperam  Quintiliano  XI,  3.  ista,  ut  sic  di- 
cam,  manuum  loquela  omnium  hominum  com- 
munis  sermo  videtur  haberi  posse.    Quoties  igitur 
hoc  sermonis  genere  aliquis  utitur,  etsi  verba  rei 
exprimendae  apta  non  adhibeat,  tamen,  quia  ver- 
borum  vices  gestus  ac  motus  corporis  gerunt,  el- 
lii  tice  loqui  putandus  non  est.    lam  ubi  loci  ve- 
terum  auctorum  occurrunt,  occurrunt  autem  in- 
primis  apud  comicos  poetas,  ubi  personae  ita  lo- 
quentes  inducuntur,  ut  res  quasdam  cogitatio- 
nesque  gestu  potius  quam  verbis  indicent,  tum 
vero  interpretis  est,  rem  gestumque,  quo  illa  ex- 
pressa  fuit,  indicare,  non  autem  statim  ellipsin 
crepare.    Quae  autem  res  motu  corporis  indicen- 
tur,  saepe  nullo  negotio  intelligitur,  ubi  ad  prae-r 
cedentia  et  ad  orationis  seriem  mentem  paullu- 
lum  convertas.    Exstant  tamen  loci ,  qui  non  pa- 
rum  dilHcultatis  habent,  et  quorum  sensum  vix 
asseqni  licet,  nisi  veteris  Historiae  aliquam  parti- 
.  culam  in  subsidium  adhibeas.    Ut,  quum  Aristae- 
netus  II.  17.  rijv  avboiav  >  inquit,  fii^aofxai  ra>v 
Aaxcuvivv *  irap'  exehoig  yap  al  \i7\re$eg  irpo$  rovg 
iratbag  eCpaaxov  •  kfxoi  be  vapaxekeverat  xakfaov 
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i  'tyvXV*  $  ravryv  ij  Itr/  ravry.    Hic  ex  sola 

serie  prationis  nemo  facile  intelliget,  quam  ad 

rem  matres  illae  Lacaenae  digitum  intenderint, 

dicentes  H  ravryv,  H  eiri  ravrtj ,  vel,  ut  aliiha^ 

bent,  ij  fav,  ij  irri  rdg.    Ex  aliis  igitur  scripto- 

ribus  is ,  qui  haec  intelligere  vult ,  vel  discat ,  vel 

didicerit  necesse  est,  Laconicum  illud  dictum  per- 

inde  inteUigendum  esse,  ac  si  diceretur  ij  ravryv 

ri\v  ianibaj  5/  iiri  ravrq.    Scilicet  Spartanae  ma- 

tres  filios  in  bellum  proficiscentes  admonere  vole- 

bant,  ne  Qi-styaGiribeg  essent,  clypeoque  abiecto 

fugerent,  sed  ut  clypeum  ipsum  aut  referrent, 

aut  facerent,  ut  inter  strenue  pugnandum  mortui 

super  eo  referrentur.     Cuius  dicti  quum  Plutar- 

chus  in  apophthegmatibus  Lacaenarum  p.  24.1- 

et  Sextus  Empiricus  Pyrrh.  Hypotyp.  III.  c.  24. 

p.  181.  mentionem  faciunt,  series  orationis  atten- 

tum  lectorem  facile  docet,  Lacaenas  istas  id,  quod 

modo  innuimus,   omnino  respexisse  ac  digito 

monstrasse. 

Ita  apud  Aristoph.  Thesmoph.  387.  rreQtSov 

vvv  rovhe  irQ&rov  itqIv  keyeiv,  ambigunt  interpre- 

tes,  digitumne  praeco,   quem  poeta  ibi  loquen- 

tem  facit,  ad  coronam,  an  ad  vestem  intenderit. 

Vetus  enim  Scholiastes  %irtuva,  sed  Bisetus  ge(f)a- 

vov  subintelligendum  putati   Cum  vero  pro  Biseti 

interpretatione  haec  ratio  stet,  quod,  qui  verba 

olim  pro  concione  facturi  erant,  coronam  capiti 

imponere  consueverint :  vid.  'Exxtajff.  130:  Ku- 

sterus  Biseti  explicationem  alteri  veteris  Scholia- 

stae  merito  praefert.    Nec  mihi  dubitandum  vi- 

detur,  saepe  etiam  alibi  loquentium  modo  vul- 

#  #  #  # 
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s  tum  minacem,  modo  gemitum  edittim,  modo 
alios  motus  corporis,  verborum  partes  agere. 
Fuit,  quum  huius  observationis  ope  Vkgilium 
Georg.  IV,  445.  et  Aen.  II,  426.  explicari  posse 
putarem.  Quae  si  probabilis  videretur,  simul 
multis  Homeri  locis  lumen  affundere  posset. 

Sed  nimis  longi  fuimus.  Finis  praefationi 
faciendus  cst.  Quod  si  quid  vel  in  ea,  Vel  in 
ipsis  addilionibus  erratum  est,  nos  nobis  beati 
videbimur,  si  aequum  monitorem  inveniemus. 
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Accipe,  Lector  Benevole,  sextam  libelli  huiu$  % 
editionem,  Praeterquam  quod  eam  a  mendis , 
quae  in  siiperiorem  irrepserant,  purgare  diligen- 
tes  studuiraus,  additas  etiam  ei  invenies  novas 
observationes ,  quas  Vir  Clarissimus  M.  I.  G.  S. 
Bernholdius ,  Gymnasii  Heilbronnensis ,  nohis- 
cum  humanissime  communicavit.  Eas  novam 
huic  opusculo  commendationem  esse  conciliatu- 
ras.  certum  habemus.  Has  notavimus  litera  K. 
Praeclarissimi  Schoettgenii  litera  S.  meas  autem 
qualescunque  litera  L.  Fruere  itaque,  et  his  et 
nostris  conatibus  fave.  Dabam  Cizae,  Mense 
Ianuario,  Anni  MDCCXLVIII. 
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EDITORIS  HALENSIS. 


$.  i. 

Quinquaginta  amplius  elapsi  sunt  anni»  ex  quo 
notissimus  hic  perutilisque  de  Ellipsi  Graeca  li- 
bcllus  lucem  primum  adspexit.  Cuius  auctor 
Lambertus  Bos,  vir  doctissimus,  Graecae  olim 
linguae  Frofessor  in  Academia  Franequerana  ,  in- 
stituti  sui  rationem ,  hoc  est  necessitatem  et  uti- 
litatem  doctrinae  de  Ellipsi  vocum  quarundam 
Graecarum,  satis  luculenter  in  peculiari,  quam 
praefixit,  praefatione  exposuit. 

§•  II. 

Frimam  huius  libri  editionem  minoris  for- 
mae  (in  i2mo,  ut  yocant)  satis  constat  sub  oculis 
quasi  Auctoris ,  Franequerae  publici  iuris  factam 
esse;  caeterum  annum,  quo  primum  prodierit, 
indicare  non  possumus,  cum  illius  mentionem 
n^c  Bosius  nec  Schoettgenius  in  praefatione  fe- 
cerit,  ipsaque  editio  prima  ad  manus  nunc  qui- 
dem  non  sit.  Id  constat ,  brevi  temporis  spatio 
venditione  distractam  hanc  ita  fuisse,  ut  de  nova 
adomanda  Auctori  et  bibliopolae  Franequerano 
cogitandum  fuerit. 
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Inopia  interim  exemplarium  huius  libelli, 
in  Germania  nostra  inprimis,  suborta,  factum 
est,  ut  anno  MDCCXII.*)  Lipsiensis  bibliopola 
L  C.  Martini,  inito  consilio  hoc  opusculum  recu- 
dendi,  Christianum  Schoettgenium ,  Virum  Cla- 
rissimum,  Lipsiae  tunc  degentem,  rogaret,  ut, 
quae  haberet  ad  locupletandum  Bosianum  scri- 
ptum,  colligeret.  Itaque  Schoettgenius  suas  ob- 
servationes  **)  novae  editioni  subiiciendas  cura-, 
vit;  quibus  et  immiscuit  nonnulla  a  Christiano 
Friderico  Boernero ,  tunc  humaniorum  litterarum 
apud  Lipsienses  Professore,  observata.***) 

§.  IV.  : 

Dum  vero  in  hisce  additionibus  congeren- 
dis  occupatus  esset  Schoettgenius ,  placuit  ipsi, 
amicorum  suasu  ad  huius  libri  auctorem  litteras 
exarare,  ne  eo  plane  inscio  opusculum  hoc  Li- 
psiae  excuderetur.  Antequam  vero  hic  quidquam 
responsi  transmitteret ,  adferebatur  ad  bibliopo- 
las  Lipsienses  nova  lihelli  editio,  ab  ipso  Bosio 
procurata.    Subsequutae  sunt  deinceps  Bosii  ad 

*)  Auctores  quidem  libri :  Hi$toire  crltique  de  la  repu- 
blique  des  lettres,  Tom.  XTV.  pag.  355.  prodiderant, 
priorem  Schoettgenianara  seu  primam  Lipsiensem  edi- 
tionem  iam  anno  MDCCXI.  Jucem  publicam  vidisse : 
sed  id  quidem  oppido  falsum,  prout  ipse  S^choettge- 
nius  in  posteriore  praefatione  sua,  Dresdae  die  IV. 
Augnsti  anni  MDCCXXVIII.  scripta,  monuit. 

**)  Insignitae  sunt  in  praesenti  editione  litteris  Sch. 
vel  S. 

***)  Latent  ea  sub  Schoetrgenianis ;  nam  expressam 
nominis  sui  menttonem  Boernerus  recusavit. 
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Schoettgenium  litterae,  dehortantes,  ne  nova  illa 
editio ,  quae  Franequerae  prelum  ^xercere  vix  de* 
sierat,  Lipsiae  imprimeretur. 

;  §.  v. 

Sed  non 'obstantibus  his  Schoettgenius  re* 
ctidi  tamen  curavit  postcriorem  libri  editionem, 
quaeipso  dicto  anno  MDCCXII.  Franequerae  prod- 
icrat:  hanc  enim  ipse  suis  additionibus  primus 
auctiorem  exhibens ,  sequentis  anni  mense  Mar- 
tio  in  lucem  publifcam  prodire  iussit.  Et  haec 
quidem  editio,  quae,  post  duas  Franequcranas, 
tertia  fuit  eademque  prima  Schoettgenii,  mox 
eruditorum  laudes  est  consequuta,  eiusdemque 
accessiones  plausu  exccptae  sunt. 

§.  VI. 

Quum  deprehendisset  postea  Schoettgemus 
in  editione  secunda  Franequerana  (quae  in  ter- 
tia  editione  ad  verbum  repetita  erat)  nonnulla 
omisisse  Auctorem  Bosium,  quae  in  prima  po- 
sucrat;  ob  auctoritatcm  et  iudicium  Ioannis  Ciiri- 
stophoii  Wolfii  in  Curis  philologicis  et  criticis 
ad  libros  Novi  Testamenti,  semel  atque  iternm 
ad  illa  postmodum  omissa  provocantis,  eadem 
illa  Schoettgenius,  quae  in  contextum  revoca- 
rentur ,  digna  existimavit. 

§.  VII. 

Atque  hoc  ipsum  in  proxime  sequuta  editio- 
ne  quarla  praestitit,  quae  anno  MDCCXXVIIL 
Lipsiae  lucem  publicam  adspexit,  et  duplici  gau- 
det  praefatione  Schdettgenii.  In  ea  enim  yir  hic 
doctissimus  non  solum  suas  auxit  adnotationes, 
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>  <«t  novas  quasdam ,  praecipue  ad  Novum  Testa* 
ihentum  illustrandum  facientes,  adiecit;  sed  etiam 
dictas  Bosii  observationes  omissas  suis  locis  re- 
stituit,  ita  tamen,  ut  illae  uncis  []  includeren- 

.  tur,*)  et  in  adnotationibus  subiectis  Lector  de 
hac  re  moneretur.  In  ipso  verborum  contextu 
Bosiano  pauca  tunc  fuerunt  immutata. 

-  §.  VIII. 

Fost  hanc  posteriorem  editionem  Schoettge- 
nianam  Ellipsibus  Bosii  ulterius  locupletandis 
manum  admovit  M.  Ioannes  Fridericus  Leisne- 
rus,  qui  quintam  editionem  huius  libri,  prae- 
missa  prolixa  praefatione ,  adornavit ;  eique  adeo 
largam  observationum**)  messem  addidit,  ut  ma- 
iore  forma ,  plagularum  scilicet  in  octo  folia  com- 
plicatarum,  recudi  librum  neqesse  fuerit, 

§.  IX. 

Sed  accessiones  istae  Clar.  Leisneri,  quae 
maxime  inserviunt  illustrationi  scriptorum  pro«- 
fanorum,  magna  ex  parte  non  aptis  locis  textui 
Bosiano  insertae;  Schoettgenii  etiam  notamina 
p6r  incommodas  passim  interpositiones  distracta 
sunt  illarum  observationurn,  quas  novus  Editor 
xnargini  adscriptas ,  nondum  autem  in  ordinem 
redactas,  typographo  tradiderat.    Itaque  quinta 

*).  Observation.es  Bosii  restitutas  invenimus  quiflem  in 
editione  sexta,  nuljis  autem  ibi  uncis,  ubi  adnota- 
tione  Schoettgenii  subiecta  carent,  inclusas;  qnarei 
in  praesenti  editione  singnlis  illis  locis  restitutis  non 
solura  uncos  memoratos  ex  praescripto  Schoettgcnii 
addidimus,  sed  signum  etiam  |  iisdem  praelixiraus. 

**)  Has  insignivimus  in  hac  editione  littaris  Liuv.  vel  L; 
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et  sexta  editio ,  praeterquam  quod  integri  versus 
seu  lineae  in  fiosianis  et  Schoettgenianis  hic  ibi 
desiderentur,  minus  commodum  habet  titulorum 
et  accessionum  ordinem.     *  .  -  v 

§.  X.  '  •  :* 

Sextam  editionem  a  Leisnero  Curatam  com- 
mendant  observationes ,  quas*)  cum  ipso  M.  Io* 
annes  Georgius  Samuel  Bernholdius  communica- 
verdt.  Dolendum  tamen  erat,  sphalmata  haud 
pauca  in  hanc  irrepsisse  sextam  editionem,  typia 
*lias  nitidis  exscriptam, 

§.  XI. 

*  Tandem  nuperrime  de  locupletiore  et  quo- 
dammodo  meliore  huius  libri  editione  cogitavit 
vir  doctissimus  M.  Nicolaus  Schwebelius,  qui 
anno  MDCCLXIII.  in  forma,  quam  vocant,  octar 
va,  eaque  maiore,  eundem  typis  et  sumtibus  he- 
redum  Felseckeri  Norimbergae  in  lucem  publi- 
cam  prodire  iussit.  Schwebelius  titulos  omnes , 
etiam  ab  aliis  adiectos ,  in  meliorem  ordinem  red- 
egit,  et  novos  non  paucos  de  suo  inseruit,  er-  * 
rata  etiam  multa,  in  quae  incidit,  sustulit  et 
indices  emendavit;  reliqua  vero  additamenta* 
nullos  titulos  novos  prae  se  ferentia,  prout  iace- 
bant,  reliquit  paene  intacta;  lacunas  in  contextu 
verborum  Bosii,  in  sexta  editione  obvias,  non 
semper  supplevit;  immo  novos  verborum  defe- 

• 

ctus  in  suam  editionem  irrepere ,  et  integrum 
titulum  in  Ellipsi  nominum  II0N02,  labor, 
abesse  permisit. 

*)  Has  distinximus  scriptione  compendiaria  Bernh.  vel  B. 
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§.  XIL 

Superest,  ut  de  nova  hac  nostra  huitisce  H- 
bri  editione  paucis  dicarrms.  Pervenerant ,  quae 
in  Bihliopolio  Martiniano  Lipsiae  supererant  ex- 
emplaria  Edit.  VI.  emtionis  iure  in  tabernam  li- 
brariam  Orphanotrophei  Halensis.  Sed  haec  ipsa 
exempla  cum  brevi  defutura  viderentur,  et  vero 
illa,  laude  alias  sua  non  fraudanda,  Schwebe- 
liana  editio,  nimis  caro  in  his  oris  pretio  veni* 
ret;*  consultum,  communicato  cum  doctis  qui- 
busdam  Viris  consilio,  duximus,  ad  novam  quam 
hic  damus  editionem  animum  adiicere,  praeser- 
tim  cum  opportuna,  quae  nos  ad  hoc  ipsum  hor- 
taretur,  esset  occasio. 

§.  xra.  . 

Nacti  videlicet  eramus  exemplar  quoddam 
tertiae  editionis  Ellipsium  Graecarum  Bosii ,  in 
cuius  margine  multas  observationes  adscripserat 
Philologus  primarius,  P».  Christianus  Benedictus 
Michaelis ,  Frofessor  olim  Theologiae  itemque 
Graecae  et  Orientalium  Linguarum  in  nostra  Aca- 
demia  celeberrimus.  Itaque  gratum  multis  ha- 
rum  litterarum  cupidis  facturi  videbamur,  si 
observationes  illas  Viri  vel  post  fata  Venera- 
bilis,  ad  illustrationem  sacri  codicis  collectas, 
in  repetenda  editione  libelli  Bosiani  cum  orbe 
erudito  communicaremus ,  rati  id  e  re  in  pri- 
mis  fore  multorum,  qui  sacrae  Philologiae  stu- 
diis  operam  dant,  si  huiusmodi  aocessionibus 
noviter  instructa  editio  modico  ipsis  pretio  ex- 
hiberetur. 
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§.  XIV. 

Instituimus  autem  in  hac  gditione  collatio- 
nem  sextae  editionis  Ellipsium  Graecarnm  Bosii 
cum  editione  tertia  seu  prima  Lipsiensi  et  priore 
Schoettgenii.  Ea  methodo  deprehendimus  lacu- 
nam  passim  obvias  integrorum  versuum  in  textu 
Bosii,  interdum  etiam  Schoettgenii:  hos  versus  s. 
verborum  lineas,  quae  in  editionibus  Leisneria- 
nis,  atque  etiam  in  Schwebeliana ,  exciderant, 
supplevimus;  et  alias  mendas,  quae  passim  re- 
manserant,  sustulimus. 

§,  XV. 

Hoc  autem  in  primis  curae  nobis  fuit,  ut 
contextum  verborum  Bosli,  nec  non  observatio- 
num  Schoettgenii,  ubique  integrum  et  cohaeren- 
tejn»  ut  par  erat,  redderemus.  IUa  igitur  omnia, 
quae  ab  aliqua  posteriore  manu  in  contextum  iil- 
trusa  erant,  in  convenientiorem  locum  reiecimus. 
Quae  vero  Schoettgenius  ex  prima  Bosii  editione 
restituit  t  cuiusmodi  verba ,  nullis  uncis  inclusa , 
nos  inEllipsi  nominum  duobus  locis  deprehendi- 
mus;  ea,  uti  supra  diximus,  in  praesenti  editio- 
ne  a  reliquo  contextu  uncis  []  sunt  distincta,  ha- 
bentque  signum  f  in  fronte  praefixum. 

§.  XVI. 

Partem  ultimam  huius  libri,  de  Ellipsi  plu- 
rium  vocum,  quae  nullis  gaudet  titulis  specialibus, 
maioris  commoditatis  et  perspicuitatis  gratia  in 
segmenta  convenientia ,  seu  paragraphos  maiores 
partiti  sumus.    Novos  praeterea  textus  longiores 

a  Leisnero  insertos ,  signis  (ut  vocant)  citationis 
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(„)  distinximus,  appositd  asterisci  (*)  signo,  ubi 
incipiunt;  Leisneri  autem  nomine ,  ubi  desinunt, 

§.  xvn. 

Habet  igitur  L.  B.  praeter  ea,  quae  a  manu 
Bosii  sunt  universa ,  observationes ,  quas  huic  li- 
bro  primus  adiecit  Schoettgenius  in  tertia  et  quar- 
ta  editionibus,  seu  prima  et  secunda  Lipsiensi; 
tum  ea ,  quae  addidit  Leisnerus  atque  Bernhol- 
dius;  quibus  nunc  primum  adiunctae  comparent 
adnotationes*)  B.  Michaelis.  A  Schwebelii  autem 
adnotatis,  licet  caeteroquin  non  spernendis,  quum 
et  prolixiora  sint,  quam  pro  instituto  nostro ,  et 
rarius  sacrum  codicem  illustrare  soleant,  absti- 
nuimus;  quae  ex  editione  Norimbergensi  ab  iis, 
qui  sua  interesse  putant,  peti  poterunt.  Quod 
autcm  ad  adnot#ta  B.  Michaelis  attinet,  ea  magis 
Bibliorum  Graecorum  et  maxime  Novi  Testamen* 
ti  lectioni  accommodata  sunt ,  et  Theologiae  pro- 
inde  cultoribus  propius  et  praecipue  inservient. 

■ 

§.  XVIII. 

Omnes  illas  observationes,  novis  titulis  in- 
signitas,  seriei  titulorum  Bosii  inseruimus:  prae- 
fixo  semper  tamen  astprisco,  et  addito  in  fine  au- 
ctoris,  cui  quaelibet  debetur,  nomine.  Quodsi 
titulus  huiusmodi  novus  seu  insertus,  non  unum, 
8ed  duos  vel  plures  habeat  auctores :  asteriscus  to- 
ties  novus  invenitur  praefixus,  quoties  alia  eruditi 
cuiusdam  manus  partem  aliquam  tituli  eiusmodi 

*  *  9  |  1 

l     1  *  k 

■S.  * 

* 

*)  Hnins  observationes  Iitteris  Mich.  vel  M.  sign*- 
viraas. 
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adiecit ;  et  cuiusvis  eruditi  nomen  in  iine  segmen- 
ti  sui  in  isto  titulo  apparet. 

Reliquae  observationes ,  nullos  novos  titulos 
prae  se  ferentes,  sunt  accessiones  ad  titulos  a  Bo- 
sio  iam  suppeditatos.  Sunt  autem  eae  plerumque 
illustrationes  vocum  quarundam,  in  textu  Bosii 
praesertim,  atque  etiam  Schoettgenii  interdumf 
occurrentium :  quoties  ergo  haec  earum  est  ratio* 
numeravimus  eas  litteris  alphabeti  praefixis ,  iis- 
demque  litteris  etiam  harum  observationum  se- 
dem,  quorsum  pertinent,  in  ipso  textu  indica- 
vimus.  Nomen  auctoris,  qui  observatiqnem  sup- 
peditavit,  in  fine  semper  adiicitur:  et  si  plurium 
eruditorum  observationes  uni  textus  sedi  adliga- 
tae  reperiuntur,  istae  quidem  omnes  ita  concur- 
rentes  una  tantum  alphabeti  litterula  praefixa 
gaudent,  sed  secunda  observatio  cum  sequentibus, 
si  adsunt ,  a  prima  per  asteriscum  denuo  praefi- 
xum,  et  in  fine  per  aliud  adiectum  auctoris  no- 
men  discernuntur.  Interdum  autem  istae  obser- 
vationes,  tanquam  appendices,  in  fine  titulorum 
additae,  et  nulla  littera  insignitae,  reperiuntur, 
praeposito  tamen  etiam  asterisci  signo ,  et  addito 
in  fine  auctoris  nomine. 

■ 

§.  XX. 

JMaioris  commoditatis  et  perspicuitatis  gratia 
contextum  saepe  in  minores  sectiones  seu  para- 
graphos  distinximus:  nomina  etiam  propria  au- 
ctorum,  qui  citantur,  non  decurta*ta  scriptione, 
sed  integre  scripta,  eaque  litteiis  maiusculis,  quae 
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a  typothetis  capitales  parvae  vocari  solent ,  excu- 
di  curayimus;  inscriptiones  vero  librorum  for- 
mulis  litterarum  inclinatarum ,  quae  vulgo  cursi- 
vae  noniinantur,  exscribi  iussimus. 

§.  XXI.  : 
Ne  accuratiori  et  limatiori  huius  libri  impres- 
sioni  aliquid  dcesset ,  quum  quidem  et  bonus  ali- 
cubi  dormitet  Homerus,  et  oculi  plus  videre  so- 
leant,  quam  oculus,  ut  proverbio  dicitur:  sumsit 
sibi  per  singulas  plagulas  totius  libri  perlustratio^ 
nem  et  revisionem  Vir  doctus  et  in  hoc  studiorum 
genere  exercitatus,  cuius  diligentia  in  hoc  opu- 
sculo  adhibita  lectoribus  se  satis  commendabit. 

■ 

§.  XXII. 

Ut  sumtibus  parceremus,  ne  moles  libri  ni- 
mium  excresceret,  omisimus  dedicationes  Schoett- 
genii  et  Leisneri,  nec  non  horum  virorum  praefa- 
tiones  ex  parte  prolixas  editionum  antecedentium, 
tertiae,  quartae,  quintac  et  sextae  j  quas  qui  legere 
cupit,  adeat  editiones  superiores  et  maiorem  No- 
rimbergensem,  ubi  eas  inveniet.  In  earum  locum 
hanc  noyam  praefationem  substituimus ;  et  quae 
de  historia  fatisque  elegantis  libelli  moneri  debe- 
bant,  in  urium  collecta,  hic  lectoribus  proponenda 
censuimus.  Praefationem  vero  ipsius  Lamberti 
Bos,  secundae  olim  editioni  Franequeranae  praefi- 
xam,  quaedam  scitu  necessaria  continentem,  Iectu- 
que  dignam,  retinere,  nostrum  esse  putavimus. 

§.  XXIII. 

•  Indices  huius  libri  tres,  qui  superioribus  edi- 
tionibus  iam  aderant,  retinuimus.    Primum  lo- 
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corum  biblicorum,  et  secundum  auctorum  citato- 
rum;  Schoettgenius  olim  composuit,  et  editioni 
tertiae  primus.  adiecit.  Tertium  vero  loquutio- 
num  ellipticarum  ipse  libri  auctorBosius  concin- 
navit,  et  ex  secunda  editione  retentus  est:  quos 
quidem  orftnes  augendos  debitis  locis  et  ad  novam 
hanc  editionem  accommodandos  curavimus. 

§.  XXIV. 

Quod  reliquum  est,  rogamus  Lectores  bene- 
volos,  ut  aequi  bonique  consulant  studium  cona- 
tusque  nostros.  Quodsi  uno  alterove  loco  aliquid 
humani  passi  fuerimus,  occurratque  forte  ocula- 
tioribus  quod  nostram  efFugerit  attentionem;  id 
ut  ab  ipsis  benevole  emendetur  rogamus.  Faxit 
Deus ,  ut  labor  huic  libro  impensus  conducat  ali- 
quid  ad  ulterius  promovendam  cognitionem  cer- 
tam  et  salubrem  divinioris  doctrinae,  quae  plenis- 
sime  lucidissimeque  in  tabulis  Novi  Foederis  con- 
tinetur ,  et  cuius  nucleus  est  testimonium  de  Ser- 
vatore  nostro  Iesu  Christo,  Dei  filio,  qui  perfe- 
ctissimus  est  optimusque  voluntatis  et  verborum 
Dei  interpres,  cuius  gratiae  L.  B.  etiam  atque 
etiam  cum  universa  ipsius  civitate  commendamus. 
Hatee  Magdeb.  Kal.  Martiis  A.  R.  S.  MDCCLXV. 
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Diu  in  tabernis  librariis  desiderata  erant 
exemplaria  Bosiani  de  Ellipsibus  Graecae 
Linguae  libelli  a  Nicolao  Schwebelio,  viro 
cruditissimo,  ante  hos  quadraginta  quatuor 
annos  Norimbergae  editi.*}  Quam  editio- 
nem,  insigni  hominum  doctorum  plausu 
ubique  exceptam,  cum  Praefectus  Librariae 
Weidmannianae,  cessante  per  longam  anno- 
rum  seriem  spemque  studiosorum  plane 
frustrante  Norimbergensi  librario,  ne  diu- 

-  *)  Lamberti  Bos  Lingu.  Graec.  in  Academ,  Franequ, 
Profess.  Ellipses  Graecae  sive  de  vocibus,  quae  in  ser- 
moneGraeco  per  pllipsin  supprimuntur.  Cum  docto- 
rum  virorum,  Christ.  Schoettgenii,  Io.  Ge.  Sam.  Bern- 
holdii,  Io.  Frid.  Leisneri  observationibus,  quibus  et 
snas  adiecit  M.  Nfcolaus  Schwebelius  P.  P.  et  G.  N-  R. 
Societatum^  Academiae  Imperialis  Roboretanae  et 
Electoralis  Bavaricae  Scientiarum  Collega.  Norim-' 
bergae,  typis  et  sumpt.  heredum  Adamilonath.  Fel* 
seckeri.  MDCCLXIII. 


Digitized  by  Google 


lxit    PRAEFATIO  SCHAEFERI. 

tius  studia  philologica  hoc  instrumento  ca* 
rerent,  typis  repetere  constituisset:  a  me 
petiit,  ut  non  modo  novae  editiohis  curam, 
qua  typothetas  spectaret,  susciperem,  sed 
etiam  si  quid  haberem,  quod  priorum  ob- 
servationibus  editorum  accedere  posse  vide- 
retur,  cum  illis  coniunctum  publici  iuris  fa* 
cerem.  Haud  gravate  honestis  viri  optimi 
ac  de  literis  bonis  praeclare  merentis  preci- 
bus  annui.  Iam  cum  liber  iii  eo  sit,  utin 
lucem  prodeat,  quid  mihi  hoc  in  opere  pro- 
positum  fuerit  quidque  effecerim,  indican- 
dum  est. 

«  * 

*  ■ 

Ac  primum  quidem  ex  re  librarii  vir 
sum  est  omnia  quae  Schwebelii  editio  tene- 
ret ,  integra  illibataque  reddere.  Nam  etsi 
propius  eam  inspicienti  non  pauca  occur- 
rebant,  quae  mihi  quidem  parum  proba- 
rentur,  nonnulla  etiam,  quae,  si  ad  meum 
res  arbitrium  rediisset,  haud  cunctanter 
deleturus  fuissem:  tot  tamen  calculos  la- 
bor  viri  doctissimi  tulerat,  talique  convi- 
cio,  id  quod  certis  mihi  indiciis  constitit, 
a  Sosiis,  inpiimis  extra  Germaniam,  inte- 
ger  neque  ulla  sui  parte  %defectus  posce- 
batur,  ut  si  quid,  meum  secutus  sensum, 
resccarem,  verendum  mihi  esset,  ne  ratio- 
nibus  redemtoris  officerem.    Itaque  hoc 

: 

i 
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unum  mihi  licere  putavi,  ut  Schwebelii 
observationes  vitiis  typotlieticis  haud  raro 
foedatas  his  sordibus  diligenter  purgarem. 
Cumque  operae  Norimbergenses  cetera  ^ia- 
iori  etiam  negligentia  expressissent,  omis- 
sis  passim  non  singulis  modo  verbis,  sed 
integris  adeo  versibus:  Halensis  editioriis, 
minus  hac  parte  laborantis ,  quanquam  ce- 
teroqui  parum  emendatae ,  exemplar  accu- 
rate  reccnsitum,  quod  typotheta  sequere- 
tur,  instruxi. 

Deinde  circumspicienti  mihi,  quanam 
accessione  nova  editio  ditari  posset,  pri- 
mum  Christ.  Bened.  Michaebs,  claro  viri 
inter  Theologos  nomine,  observationes 
sese  obtulerunt.  Has,  maximam  partem 
Novi  Foederis  loca  spectantes,  ncque,  opi* 
nor,  iniucundas  iis,  qui  theologica  severa. 
lege  tractant,  ex  Halensi  editione  deprom- 
tas  suo  quamque  loco  inserui.  Tum  addidi 
Ferd.  Stoschii  adnotationes,  per  duos  mis- 
sus  olim  evulgatas,*)  quibus  iure  mireris 
priores  libelli  Bosiani  editores ,  qui  quidem 

♦ 

*)  EinesNiederdenlschen  Schullehrers  Zusatze  zu  Lamb. 

Bos  Ellipses  Graecaei    In  Biedermann^s  Altem  und 

Neuem  von  Schnlsachen ,   3.  Theil ,  S.  168.  -ff.  — 

Eines  Niederdeutschcn  Schullehrers  Fortsetzung  der 

jinmerkungen  zu  Lamb,  Bos  Ellipsibus  Graacis. 

***** 
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illarum  notitiam  habere  potuerant,  nus- 
quam  usos  esse. 

His  additamentis  meae  observationes 
^ccesserunt.  In  iis  concinnandis  maximS 
duo  spectavi,  ut  quae  viri  docti  de  Ellipsi- 
bus  Graecae  Linguae  tradiderant,  partiirt 
augerem,  partim  corrigerem.  Augenti  ean- 
dem,  quam  alio  tempore  expertus  sum, 
veniam  spero  datum  iri,  quoties  lectores 
acl  deverticula  Philologiae ,  inprimis  ad  du- 
meta  Critices,  aberrantem  me  deprehen- 
derint.  Corrigendi  officium,  obrioxium 
illud,  si  quod  aliud,  invidiae,  sic  admini- 
stravisse  mihi  videor,  certe  volui  admim- 
strare,  ut  quae  mortuis,  quorum  honori 
vindex  non  est,  debetur  reverentia,  a  me 
proterve  laesam  esse  nemo  facile  queri 
possit.  Quod  sicubi  corripientis  errores 
virorum  doctorum  paene  pudendos  no- 
tae  reperiantur,  quae  a  literarum  no- 
strarum  humanitate  vel  tantulum  abhor- 
reant,  imprudenti  eas  excidisse  mitius- 

» 

■ 

Ibid.  8.  Theil,  S.  i3S\  ff  —  Nomea  viri  docti  utro- 
bique  sub  sigiis  latet,  Ad  prioris  quidem  rnissus  finem 
legas  St,  ad  posterioris  F.  St.  Haec  Stoschium  indi- 
care,  cum  mijii  hominis  rationem  aliunde  cognitara 
habenti  statim  probabile  vjsum  esset,  mox  omnis  du- 
bitatio  exemta  est.  Vid.  ad  v.  Aijx^v.  coll.  Schleus- 
neri  N,  Lex,  Gr?  Lat.  in  N.  T.  v.  2/xupva. 
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que  sensisse  me  quam  scripsisse,  optima 
fide  confirmo.*) 

i 

Vale,  Lector,  hocque  mihi  petenti  da, 
ut  erroribus  meis  eadem,  qua  ego  tuis, 
(nam  te  quoque  hominem  esse  memento) 
facilitate  ignoscas.  Scr.  Lipsiae  mercatu 
auctumnali  1807. 

.  *)  Passim  Leisnerum  notavif  quod  Kusteri  non  nomi- 
nati  annotationes  ad  Aristoplianem  suos  in  nsus  con- 
vertisset.  Id  nollem  factum.  Ipse  Leisnerus  inter 
viros  doctos,  a  quibus  didicerit,  Knsterum  !n  prioris 
praefationis  exordio  gratus  commeraorat.  * 
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E.  ; .  '  i         .  r      •  ♦  ^  i 

est  Defec  tus  vocis  unius,  dua- 
rum  vel  plurium ,  quae  ad  integram  et  iustam  stru- 
cturarn  requiruntur.  Dicitur  and  rov  ckkeirretv, 
a  d  e  f  i  c  i  e  n  d  o.  [  Locutiones  tali  defectu  laboran- 
tes  dicuntur  a  Scholiastis  Grammaticisque  Graecis 
*ar\  ekket-tyiv  proferri.  Quod  cum  aliquando 
non  memipisset  vir  eximius,  J;  Toupius,  paene  in- 
credibili  errore  iapsus  est  Em^ndat.  in  Suid.  Vol.  I. 

454-VoLH.  p.  secumque,  ut  vuletur,  tra- 
xit  Brunpkium  Lex:  Sophocl.  v.  £22  EMOL  ad  q.  1. 
novjssimus  Sophoclis  editor  ovbe  ypi;.  Vid.  Kop- 
piers.  Observ.  Philol.  p.  Q6.  Porson.  Not.  Brev,  ad 
Toupii  Emendat.  p.  469.  —  Ceterum  elXet^tg  di- 
citur  etiam  de  singularum  literarum  in  vocabulis 
defectu  proprio  dialectorum :  quo  item  irape\kei^t$ 
refertur.    Vid.  Gregor.  de  Dialect.  p.  215.  219. 

yCHAEF.l 

Voces  autem  illae,  quae  desunt>  sive  omittun- 
tur  aliquando  in  oratione  Graeca,  sunt  omnium  fere 
orationis  partjum:  aliquando  enim  nomen  deest; 
atiquando  verbum;  aliquando  praeppsitio  etc. 

A 


a  ELLIPSES 

Ellipsis  linius  vocis  est 

I.  Nominis  substantivi,  quod  vel  idem, 
vel  cognatum,  vel  alienum  esse  potest. 

Ellipsis  Nominis  substantivi  eiusdem 
est,  quum  dicitur:  rovro  fiiflktov  1\iqv  egi  (scil. 
/3i/3X/ov).  Hic  liber  meus  est  (liber).  *Av3p<o- 
2  iroi  rvbv  irkov<riot)v ,  pro  av$pa)ieot  ra)v  nXova/vov 
(vel  potius  exr&v  nXovtiiwv)  av9pa)ieu)v  (a). 

*.EUiptica  haec  dicendi  ratio,  qua  pronomen, 
omisso  Substantivo,  ponitur,  in  utfaque  lingua  ad 
evitandam  molestam  eiusdem  nominis  repetitionem 
obtinuit.  Meram  esse  Ellipsin,  scriptores  probant, 
qui  stili  quadam  simplicitate  nominis  Substantivi 
repetitionem  interdum  amarunt.  Sic  Caesar  de 
Bell.  Gall.  L.  I.  c.  16.  diem  instare,  quo  die 
frumentum  militibus  metiri  oporteret. 
Idem  L.  I.  c.  29.  in  castris  Helvetiorum  ta-1 
btilae  repertae  sunt,  quibus  in  tabulis 
numerus  con tinebatur.  Crebro  admodum  ita 
locutum  Caesarem,  iam  notavit  Vossius  deConstruct. 
c.  LV.  p.  206.  schweb.  Etiam  alii  crebro  sic  lo- 
cuti  sunt.  Vid.  Sanctii  Minerva  L.  II.  c.  9.  Sedverus: 
hic  pleonasmus  est :  laudandus  ille,  si  iuvat  perspi- 
cuitatem  orationis ;  ferendus ,  si  ex  sola  ubertate  ver- 
borum  profluxit.  Noli  igitur  cum  Schwebelio  ad  El- 
lipses  referre,  si  quid  sine  tali  Substantivi  repetitio- 
ne  dictum  est.  Omnino  Schwebelius  hac  ratione  mi- 
re  abutitur ,  raroque  est  ubi  non  Ellipsin  fabricetur. 
Conf.  Wyttenbach.  Bibl.  Crit.  III.  2.  p.  25.  schaef. 

(a)  Rom.  III,  29:  *H  'lovSaituv  (Qsbfi  6  0?6c  uovov; 
ofy?  bi  *a)  l$vu>w  (scil.  0fdc)  lci.  Cap.  VI,  y. aXXa 
xai  (  avutyvroi  ral  ouwwuart)  thc  avagaaswg  iaous&a.- 
Cap.  II,  2$.  29:  Ou  ydg  0  fv  ru7  (pavsgul  (scil.  'lovoouog)9i 
''lovSatof  i$iv  •  ovSe  q  iv  ruJ  (pavsouj ,  gv  aagKi  (j*giro]x\y) 
irsotrouY)  •  aXX'  6  iv  rw  Kovirrrij  IouSaioc,  (sc.  'IouoVioc) 
Ktti  irsgirouy  v.aobias,  iv.wvtvy.ari)  ov  ygauuart  (scil. 
iczgirouq  i$r).  Apoc.  XX,  12:  Ktti  aXXo  fitpXiov  avsuj- 
%$>)9  0  ift  (j3t/3Xiov)  rfy         Sk  HebraeU  TlflbS- 
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h>«WT5  (HPD).    I  Sam.  XIII,  8.  Rom.  IX,  9:  iwayys- 
Xia;  yao  (k6yo()  6  \6yo$  ovto;.  I  Cor.  XIV,  33;  06  yao 
i$iv  anaTa?aoiaq  0  0*6?,  aAX'  */oqvi;c.  coll.  2  Cor.  III,  2. 
Apoc.  IX ,  g :  Kfli  01  6£ovt€ c  auTwv  i$  Xbovtwv  yjaav. 
coll.  ibidem:  €?xov  TQ*XaS  $5  Tp/^a;  yvvainwv.  et  v.  9. 
Cap.  XIII ,  2  :  Kai  of  Trodsc  auTOu  wc  (?ro&c)  apKTOu.  Quo 
referri  possunt  faae  et  similes  Jocutiones:  Apoc.  XIII,  n: 
KipaTa  Bvo  Sfxoia  apv/ou,  i.  e.  nsgaai  apv/ou.  [De 
talibus  vid.  quae  monui  ad  Plinii  Epistol.  p.  40.  a.  et  in 
Meletem.  Critic.I.  p.  S7^sq.  134.  Add.  Homer.  II.  XVII.  51. 
xojxat ,  XagtTS aatv  ofxolat.    ubi  Schol.  Ven.  avri  tov  rai; 
rwv  Xagirwv  nofxat;  taot.  (I.  taat.)  Cornelius  Nep.  Fragm. 
Guelferb.  Non  ignorare  debes,  unum  hoc  geiius 
Latinarum  literarum  adhuc  non  modo  non  re- 
ipondere  Graeciae,  etc.  schaef.]    Item  Ephes.  I, 
13:  Tw  irvevjxaT^  tP/c  svayysXia^  tcw  ayiw.    cap.  II,  J: 
Touto  (dcupov)  ouk  1$  vfxwv  •  0sou  to  owpov.  wich. 
Eodem  referendus  usus  comparativi  compendiarius ,  de  quo 
vid.  Meletem.  Critic.  L  p.  127.  sq.    Alciphron  p.  430,  ed. 
Bergl.  fxywgtov  sv  avTai;  OToetpsTat  ralv  Ssaiv  raiv 
'EXsvotviaw  ao(paXec;sQQv.  i.  e.  jx.  k.  a.  0.  rwv  txv^giwv 
r.  $.  r.  'E.  a,  schaef, 

•  ■ 

EUipsis  Substantivi  cognati  est,  quum 
in  verbo  aliquo  deest  substantivum  illi  verbo  cogna- 
tum.  Ex.  gr.  Aeofiaiaov,  oro  te;  plene  dicitur: 
Aeopai  ben\aiv  aov.  'Epdaj  yvvaixdg,  plene:  'Eodaj 
igcura  yvvaixog.  2ro%a<€<r5a/  axoirov,  colli-  1 
neare  ad  scopum;  integre:  ?,TOX*&a$ai  jo- 
Xaafiov  axoirov,  q.  d.  collineare  collinea- 
tianern.  scopi.  "Ap;£*<r£a/  r/voc,  incipere 
a  1  i  q  u  i  d ,  pro  d^cotfa/  OLpXW  *0£eiv  fiv- 

gQV)  olere  unguentum,  pro  6£eiv  oafxifV  fiv* 
pou.  UoXXcjv  aoi  bei\aet,  multa  tibi  deficient, 
pro  itolXiov  hei\ai$  aoi  beyaei  (b).  Sic  in  rp£%io 
vel  bpefxu)  deest  bfwfxov:  in  bov\eva)9  bovkeiav: 
in  dya>vi<ofxai,  dyujva:  in  (pofiovfxai,  (pofiov:  in 
(3i6a>,  fiiov:  in  fxaxofxai,  fxaxw:  in  xgareh^ 
xgaTog :  quae  ab  Atticis  passim  adduntur  (c). 

*  Atticorum  propriam  esse  loquendi  formam , 
verbis  nomina  cognata  adiicere,  in  vulgu*  notum 


4  ELLIPSES 

f 

«st.  [Non  Atticorum  propria  est:  nam  eius  exem- 
■pla  etiam  in  aliis  scriptoribus  plurima  reperias.  Sed 
talia  quoque  ad  abundantiam  referenda  sunt,  neque 
de  ellipsi  cogitandum,  ubi  nihil  eiusmodi  irkeova- 
^et.  Multum.enim  erraveris,  si,  uthocutar,  epav 
yvvatxbg  pro  eHiptica  locutione  habeas,  ad  quam 
epvora  subaudiendum  sit.  Idemque  de  similibus 
tenendum.  schaef.]  Sic  Aeschines  in  Ctesiphont 
p.  £5.  abtxyfxara  abtxeirat.  Id.  p.  56.  ev%ag  eu- 
%o{xevovg.  Id.  p.  62.  bey\Go\xai  ufiuiv  fxerpiav  be^ 
atv.  Athenaeus  L.  VII.  c.  i.  betirvyjoofxev  behva. 
Euripides  in  Iphig.  in  Aul.  v.  1182.  be^o/xe^a  be£tv. 
Thucydid.  L.  VIII.  c.  67.  ap%i\v  <xp%cw*  Luc.  II. 
v.  8-  (pvKdooovreg  Cpvkaxdg.  Exinde  vero  accidit, 
ut  nomen  cognatum  iXfantbg  saepe  supprimatur, 
atque  ex  contextu  demum  eruatur.  Sic  Homerus 
Iliad.  tr.  v.  8ii.  Atbaoxonevog  irokeixoto.  sub.  5/-? 
ba%ijv.  [Neque  hic,  opinor,  alicjuid  ad  explendarii 
constructionem  e£aj$ev  kqirreov.  evexa,  quod  at- 
tinet  ad,  supplet  Thrimas  Mag.  p.  i84«  ubi  leg. 
praeclara  nota  Hemsterhusii.  schaef.]  Sophocles 
Electr.  v.  1 186.  d[x(py  e[Xol  gevetg  rdbe.  sub.  gevdy[xa~ 
ra.  Idem  Antigon.  v.  927.  betvd  roKfxav.  s.  roX- 
fxq/xara.  Ibicl.  v.  1103.  betvd  $eairtGag.  s.  itetfir/- 
'&\xara.  v.  1240.  gvyvbv  ot[xcu£ag.  s.  otfxvoyjxa. 
Iclem  Trachin.  v.  321.  ou'5'  dvtgopovv  [xaxpdv.  s. 
tgopiav.  Callimach.  in  Dian.  v.  128.  Ta)v  5'  ovbev 
eiri  oCpvpbv  bpdbv  avegy.  ubi  in  r&v  sub.  rrxro[xe- 
vaov  vel  rexvcvv,  id  quod  probe  perspexit  Henr.  Ste- 
phanus,  ex  y.  tixrovoat,  quod  praecessit.  Hano 
vero  Graecorum  constructionem,  qua  verbis  irapy- 
yfxeva  adduntur ,  Latini  quoque  scriptores,  interque 
eos  Plautus  ihprimis,  imitantur.  Sic  Coelius  in 
Ciceronis  epistolis  ad  diversos  L.  VIII.  ep.  2.  ut 
suum  gaudium  gauderemus.  Terentius  Adelph. 
Act.I.  sc.  II.  v.  37.  olet  unguenta.  Horatius 
L.  IV.  Od.  IX.  19.  pugnavit  proelia.  Plautu9 
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Captiv.  Act  117  sc.  III.  v.  3*-  Me  hic  valere, 
et  servitutem  servire  huic  homini  optu- 
mo,  Qui  me  honore  honestiorem  semper 
fecit,  et  facit.  Ph.  Istuc  ne  praecipias: 
facile  memoria  memini  tarrten.  schweb. 

(b)  Qvoia^wv  oturygiov  9  aiv60su)$9  sc.  Svoiav.  Si- 
rac.  XXXV,  I.  2.  ^>rekXsa$ai  rqv  iir)  ry$  \EA.Aac>o$',  sc. 
$o\'/)v9  in  Graeciam  navigare..  Lucian.  Ni^r.  p.  22. 
%gao$ai  rivo^ ,  pro  %gao$ai  %gv}}xa  nvo;.  To  avrb  (pgo~ 
vstv9  sc.  (pgovqfxa.  Roman.  XV,  5.  BXeirsiv  Egifxv9  sc. 
fiXejxfxa,  torvum  videre.  schoettg, 

*  'kviysoSai  tivoc»  tolerare  aliquem.  'Erirgoirsvsiv 
(sc.  iwirgoirqv)  tivoc,  administrare  aliquid.  'Axovsiv  (axo>jv) 
(pcuv^.  Psdm.  XXVII.  (XXVI.)  4:  juuav  (atr^otv)^ 
oajxyjv  iraga  YLvgiov.  mich, 

(c)  Exempla  suppletae  talis  Ellipsios  duo  occurrnnt 
apud  Arrianum  de  rita  Alex.  Lib.  VII.  p.  494:  iroXXa  atii- 
xyfxara  adiKyoavri,  qui  multas  iniurias  fecerat, 
ibid.  sTTigsXXsi  S7ri$o\{)v.  Sic  Artemidorus  V,  14:  aTrsdv)' 
ixvjas  jxaxgav  awodyjxiav.  '  schoettg, 

Ellipsis  Substantivi  alieni  est,  vel  cum 
adiectivum  solum  ponitur,  nullum  substantivum 
expressum  habens,  ut  in  rb  \pu%£>6v  subintelligi-  4 
tur  vba)Q;  in  }/  rpufgn/c ,  vavg;  in  pvQiai,  Spa- 
%f*a/:  vel,  cum  ante  genitivum  nominis  substantivi 
dmittitur  substantivum  regens ,  ut:  iv  Aiovvgqv. 
inBacchi,  sc.  eopnj,  festo;  xarafiaiveiv  tl$ 
"Athov^  descendere  ad  Plutonis,  tfc.  oI;:ov, 
dorcfunv,  jxerexeiv  nvi  riva$>  una  cuta  aliquo 
habere  rei  alicuius,  sc.jiioog^  partem:  vel 
denique  cum  Verbum  solum  ponitur,  ut:  tyaaiy 
sc.  dv^pojiroi ;  ireixireiv  irgog  riva ,  sc.  ayyikovg. 

*  In  hoc  quoque  Graecos  sequuntur  Latini. 
Sueton.  in  Claud.  c.  XL.  quod  pater  eius  frigi- 
dam  aegro  sibi  tempestive  dedisset.  v.  in 
Jboog.  Cornelius  Nep.  VII.  c.  4.  §.  3,  et  in  tri- 
remem,  quae  ad  eum  erat  deportandum 
missa,  ascendit.  Sicuti  Graeci  in  suis  rationi- 
bus  vocabulum  5^a%fxa/ ,  ita  Romani  f  6 ,  S  e  s  t  e  r- 
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tius  suppresserunt.    Horatius  L.  I.  Sat.  III.  xfi. 

—  —   —    decies  centena  dedisses 
Huic  parco,  paucis  contento. 

plene,  decies  centena  millia  sestertiorum. 
Pari  modo  in  Saturnalia,  Bacchanalia,  Qui- 
rinalia,  aliisque  subauditur  Festa.  Horatius 
L.  I.  Sat.  IX.  35-  Ventum  erat  ad  Vestae.  s. 
aedem.  Apud  eosdem  quoque  Nominativus  ante 
verbum  finitum  omittitur:  e.g.  ut  aiunt,  ferunt, 
s.  homines.  schwee. 

II.  Nominis  Adiectivi,  ut  in  bta  x?6- 
vov^  deest,  irokkov,  post  longum  tempus. 

6vii%wv,  ab  unguiculis.  subint.  arrak&v, 
teneris. 

*  Hanc  ellipsin  posteriorem  habet  quoque  Vir- 
gilius  Georg.  L.  II.  v.  372. 

—  Adeo  a  teneris  consuescere  multum  est. 
Quamquam  enim  hic  commodius  forte  intelligatur, 
annis:  vix  tamen  dubitem,  Poetam  simul  respe- 
xisse  illam  proverbialem  Graecorum  locutionem ,  1$ 
avaX&v  bvvxwv ,  quam  reddit  Cicero  in  epistol.  ad 
div.  L.  I.  6.  a  teneris  unguiculis.  schweb. 

III.  Participii.  E.  gr.  cov,  vel  yeyov<h;% 
vel  yevdpevog  saepe  deest,  ut  Tlareg  ^cSv  6  iv  rol$ 
ovgavots ,  sc.  <jtv.  01  iv  rq>  rekei ,  sc.  ovreg,  q ui 
ln  dignitate  sunt  constituti;  Magistra- 
t  u  s.  02  iregl  rdv  Uavkov ,  sc.  ovreg ,  q  u  i  c  i  r  c  a 
Paulum  erant;  comites  Pauli  (d). 

(d)  Observandus  est  hoc  loco  quidam  plurimarum  lin- 
parum  ldiotisraus ,  quando  tcrtiae  personae  verbum  adhi- 
betur,  ubi  subintelligi  debet  einsdem  verbi  Participium 
Praesens.    Inculcant  hoc  pluries  in  Hebraicis  Rabbinii  Ra- 

11?  a  1  nes'  If  V  et  XLVIII>  I.  2.  R.  Sal.  Ben  Me- 
lecn  ad  Iesa.  II,  4.  et  VIII,  4.  apud  quos  exempla  pos- 
sunt  evolvi.  Nos  iam  de  graecis  erimus  solliciti.  Musaeus 
vers.  44: 

TLaaavStvj  3'  BatrsvSov  ic  hgbv  ^fxccQ  iKeoSat. 
Catervatira  festinabant  ad  sacram  dicm  ire. 
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seil.  of  <Nr$u&VT£f.  Divus  Lucas  Acror.  X,  39:  ov  &vs7Aov 
xgEjJL&aavrss  em  £uAou.  Matth.  V,  11:  j*axa()toi  i$e9 
6'rav  ivstSlowtftv  vfxag.  sc.  o\  ovsi8i'^ovT£f.  Adde  Lucae 
XII ,  20.  XVI ,  9.  Quamvis  non  negem ,  posse  etiam  aii- 
cjuando  vocem  avSgwTO^  subintelligi.  schoettg.  Po- 
sterior  ratio  simplicior,  ideoque  probanda.  schaep. 

*  Quamquam  apud  Latinos  participium  en$ 
ab  esse,  vel  existens  apud  probatos  auctores 
expressum  non  reperitur :  in  permultis  tamen  locis 
subaudiri ,  optimorum  scriptorum  exempla  facile 
evincunt;  ut  iam  olim  notarunt  Priscianus  L.  XVIII. 
c.  1.  Quinctilianus  Instit.Orat.  L.VIII.  c.3.  p.690. 
quos  laudat  Perixonius  ad  Sanctii  Minerv.  L.IV.  c.4. 
p.  572.  multisque  exemplis  comprobat :  quae  qui- 
cfem,  ut  tempori  parcamus,  huc  nolumus  trans5- 
ferre.  schweb. 

IV.  Pronominis.  Saepissime  et  elegantis- 
sime  Pronomen  primitivum  omittitur,  et  nisi  dis- 
cretionis  aut  emphasecos  gratia  exprimitur.  E.  gr. 
T/  itoietg;  ygatya).  Grammatice  quidem:  T/  <rv 
itoieig;  ey<h  yoaCpa).  Sed  non  aeque  Graece  et  ele- 
ganter  dicitur.  [Nulla  in  hac  Pronominis  omi&sione 
elegantia  est.  Imo  necessario  omittitur,  quoties 
milla  est  neque  oppositio  neque  singularis  quaedam 
vis  orationis.  schaef.]  Sic  avrol  pro  3/(ue?£  avrol, 
et  vfieig  avrol  passim  obvium. 

*  Sic  betxrixubg  ponitur  av  apud  Aristopha- 
nem  in  Avib.  v.  961.  2i>  5'  el  rig;  Tu  quis  es? 
Matth.  c.  XVI.  18.  ori  av  eJ  Uer^og.  Sic  etiam 
apud  Latinos  t  u  ponitur.  Cicero  ad  div.  L.  V.  ep.  14. 
Tu  solus  aperta  non  videbis  —  tu  non 
i  n  t  e  1 1  i  g  e  s.  Quo  sensu  interdum  pronominis  lo- 
co  dicunt  hic  homo.  [Ex  imitatione  Graecorum, 
in  primis  poetarum  scenicorum.  Nihil  enim  fre- 
quentius  quam  obe  etc.  pro  b/u)  etc.  Aliquot  exenv 
pla  huius  usus  nuper  congessi  Meletem.  Crit.  I. 
p.  114.  quibus,  si  locus  hic  pateretur,  ingens  nu- 
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merus  addi  possct.     Terentius  Heaut.  II.  3. 
Tibi  erunt  parata   verba:  huic  homini 
verbera.  schaef.]  Horatius  L.  I.  IX.  46»  Hunc 
hominem  si  velles  tradere,  i.  e.  me,  5fii- 
XTix&g.  SCHWEB. 

V.  Verbi  (e) ,  ut  in  bevgo  deest  ek$e.  In 
OTTOjg  jxij  iroiy\ayg  rovro,  ne  facias  hoc,  deest 
<7XotT£/,  vide  (f). 

*  Eadem  ellipsi  rov  venire  saepius  utuntur 
Latini.  Plinius  L.  I.  ep.  ifi.  Heus  tu,  promit- 
tis  ad  coenam,  nec  venis.  Phaedrus  L.  IV. 
XXIV.  15.  Ad  coenam  mihi  promitte;  Cice- 
ro  ad  div.  L.  IX.  7.  Sed  quod  quaeris,  quan- 
do,  quo,  qua,  nihil  adhuc  scimus.  Nec 
minus  in  condicere  ad  coenam  TO  venire 
suppressum  est. .  Quod  ad  alterum  exemplum  atti- 
net,  in  hoc  quoque  Graecos  sequuntur  Romani ,  ut 
allatis  locis  probat  Sanctius  in  Minerv.  L.  IV.  c.  5« 
p.  664-  schweb. 

(e)  Heic  inserantur  verba:  Sive  alieni.  mich. 

(f)  Adiiciantur  haec:  Sive  eiusdem,  ut  2  Cor.  II, 
10:  Slibe  ri  yaoi^saSs,  scai&yw,  sc.  yaoidofxai.  Ibid. 
Kai  yag  kyCv  st  ri  Ks^agiOfxai ,  w  K£%ap«r/jtai ,  bi  u/ixac, 
sc.  y,syaoia\xai.  1  Ioh.  II,  25:  Kai  avry  eciv  v)  kirayys- 
Xia,  v)v  avrbs  kicyyysiXaro ,  {ifnjyysikaro)  r\)v  ^wijv  tijv 
a/wviov.  MICH. 

VI.  Praepositionis,  ut  vvytrbg^  pro  bia 
WKTog.  *E<r9ieiv  xpcaiv,  pro  ex  xpe&v.  Tvaijtijfv 
efiqv ,  prp  xara  yvtvfxTiv  i\xi\v. 

*  Sic  praeter  alios  Virgilius  L.  VI.  Aen.  v.  127. 
Nocttes  atque  dies  patet  atri  ianua  Ditis/ 

In  cuiusmodi  locis  subauditur  praepositio  per: 

quae  adeo  saepe  expressa  reperitur.    Cicero  ad  div. 

L.  IV.  ep.  3-  Etsi  enim  abfui  magnam  par- 

tem  consulatus  tui.    plene:  per  magnam 

partem.    Horatius  L.  I.  Od.  II.  25. 

Quem  vocet  Divum  populus  ruentis 
Imperi  rebus?  * 
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ubi  quem  Divum  est  pro  quem  ex  Divis; 
Gr.  riva  &eubv  pro  rtva  ht  Qevuv.  Terentius  in 
Phorm.  Act.  II.  Sc.  II.  v.  21.  Et  sapiunt  mea 
quidem  sententia.  cum  alibi  plene  sit:  de 
mea  sententia;  ubi  de  idem  est,  quod  secun- 
dum,  xara.  sc«web. 

VII.  Adyerbii,  ut:  Aevxbg  ij  yaka ,  lacte*6 
candidior.  proprie,  candidus  quam  lac.  ubi 
deest  fiakkov^  magis.    Olfiat  pro  fog  olfiai,  ut 
p  uto.    Haec  de  Eilipsi  unius  vqcis. 

*  Frequens  haec  quoque  est  ellipsis  rov  ma- 
gis  apud  Latinos,  cuius  vel  apud  Tacitum  mul- 
ta  exempla  reperiuntur.  Sic  etiam  Velleius  Pat. 
L.  II.  c.  129.  simplicique  virtiite  merentis 
semper,  quam  captantis  gloriam.  Tacitus 
de  morib.  Germ.  c.  VI.  Cedere  loco,  dummo- 
do  rursus  instes,  consilii  quam  formidi- 
nis  arbitrantur.  Cicero  ad  div.  L.  IV.  ep.  13. 
saepiusque  mihi  veniebat  in  mentem  que- 
ri,  quod  ita  viverem,  quam  gaudere,  quod 
viverem.  [Loco  hoc  Schwebelius  abstinere  debe- 
bat.  schaef.]  Porro  uti  apud  Graecos  cb^,  ita 
apud  Latinos  ut  subaudiendum  relinquitur.  Cicero 
ad  div.  Lib.  V.  ep.fi.  Licitum  est  tibi,  credo, 
pro  tua  dignitate  etc.  Idem  L.  V.  ep.  ifi.  lite- 
rae,  credo,  quibus  utor  assidue.  schweb. 

Sed  duarum  etiam  vocum  Ellipsis  occurrit, 
ut  in  rb  efiov:  ubi  et  xara  deest,  et  irpayfia  vel 
fiepo;,  utsit,  nara  rb  Ifibv  irgayfxa  vel  fxepog, 
quantum  in  me  est:  pro  viirili. 

Porro  non  d u a r u m  tantum ,  sed  et  pturium 
vocum,  et  integri  membri  teperitur  EUipsis, 
de  quo  suo  loco. 

Haec  in  genere  de  Ellipsi  dicta  sunto.  Nunc 
ordine  Alphabetico  voces,  quas  in  Oratione  Graeca 

frequentius  deesse  animadvertimus ,  disponemus. 

1 
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Et  quidem  primo  Nomina,  sub  quibus  Parti ci- 
pia  et  Pronomina  comprehendemus.  Quibus 
nonnulla  subtexemus  de  plurium  vocum  et  integri 
membri  Ellipsi. 


DE 

ELLIPSI  NOMINVM. 


A. 

i 

*  ArAGON,  Bonum. 

Vide  infra  de  Adverbiis  in  Eu.  schoettg. 

*  To  aya$bv  interdum  subintelligendum  est 
in  airoXavetv  rtvog.  Plena  locutio  est:  aicoKavetv 
ayaSbv  airo  rtvog.  Nam  rb  airo\aiietv  et  in  bo- 
nam  et  in  malam  partem  accipitur,  fet  generatim 
significat  affici  aliqua  re.  Itaque  addidit  Ari- 
stophancs  Plut.  v.  236 : 

'AyaSbv  y&p  airekavQ*  ovSiv  avrov  icwicots. 
Plura  exempla  congessit  Iensius  Lect.  Luc.  I,  4. 
p.  24  sq.  Eadem  vox  etiam  deest  apud  Aristoph. 
Equit.  8"-  ubi  de  Themistocle:  og  eicotyae  ri\v 
irofav  Ttfiujv  pegyv ,  evg(bv  eict%et\ii.  Q  u  i ,  q  u  a  m 
vacuam  reperit,  plenam  reddidit  urbem. 
Mcjofv,  sc.  aya9d)V.  In  eadem  comoedia  v.  4o4« 
ayaBaTg  videtur  deesse  in  (TVfityooaZg :  n?v'  eiri 
avjityogatg.  i.  e.  Bibe  et  genio  indulge  ob 
res  iaetas.  ^SvjxCpoga  vox  mediae  significationis. 
Iuhgitur  cum  aya9i\  ab  Aristoph.  Equit.  v.  652. 
Lysistr.  v.  1278.  Similiter  saepe  deest  post  verbum 
iCaayjetV)  quod  per  se  et  bonum  et  malum  pati 
significat,  e.  g.  Aristoph.  Equit.  v.  872.  Additur 
aya$bv  diserte  Eccl.  v.  888-    l  e  1  s  n  . 
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*  Ad  participium  uira£>%ovra  subaudiendum  8 
est^AyaSa,  quoties  id  sine  alio  substantivo  inve- 
nitur  positum.    Supplemus  autem  verbum  aya&a. 
ex  Isocratis  Orat.  ad  Demonicum:  'Ayaira  raJv 
viragxovrwv  ayaSiuv  fiif  rijv  viregfiakkovGav 

XrijGtV.  BERNHOLD. 

*  Subaudiendum  in  aytuov  Hebr.  VIII,  2.  Qui 
enim  hic  a(y%iegev$  keirovpyd$  rdjv  ayta)V  audit, 
Christus,  is  c.  IX,  n.  _ap%fepeu$  rcSv  yLekkovrcov 
ayaSdov  vocatur.  Observat  id  cl.  Wollius  in  diss. 
de  introitu  in  ovile  per  ostium  §.  XV.   f.  st. 

ArAAMA,  Simulacrum. 

Deest  haec  vox  saepe  in  rcjJ  Atorrereg^  e-coc- 

lo  delapsum.    Sic  appellatum  Palladium  Troia- 

norum,  simulacrum  Dianae  Ephesiae  etc.    Scil.  si 

ignorarentur  artifices  simulacri  alicuius;  fingebanf 

sacerdotes,  ut  vulgi  augerent  superstitionem ,  e 

coelo  delapsum  esse  huiusmodi  simulacrum.  Iti 

Actis  Apost.  XIX,  35:  —  og  ov  ytvaxncet  ri\v  'E(f)e- 

atcuv  iroktv  vea)x6(xov  oJffav  rSjg  fieydk^  9eag  'Ap- 

refxtbog  xai  rov  Atoirerovg,  scil.  dydkfiarog.  — 

qui  nesciat,  Ephesiorum  civitatem  aedi- 

tuam  esse  magnae  Deae  Dianae,  et  simula- 

cri  ab  Iove  delapsi.    Quod  Lucas  elliptice,  id 

Herodianus  plene  dixit  Lib.  I.  c.  1 1.  §.  a :  Auro  fiev 

rb  dyakfia  btoirere$y  vog  keyovGiv^  ovre  bi  rijv 

vky\vy  ovre  re%wn£v  057$  eiroii\ae»y  eyvooGjievov. 

Ips\im   igitur  simulacrum  coeiitus,  ut 

aiunt,  demissum,  neque,  qua  sit  materia, 

nec  a  quo  fabricatum  artifice,  satis  con- 

stat  (a).  . 

(a)  Vox  iy  aXfxara  etiam  deest  in  kiStva,  statuae^ 
lapideae,  apud  Xenoph.  de  Politia  Lacedaem.  [3,  6.  ubi 
$tatim  sequitur,  quod  eodem  modo  intelligendum  est,  %<*X- 
Htuv.  schaef.]  quem  locum  adducit  Longinus nso)  uyouc 
sect.  IV.  Omittitur  etiam  fere  semper  in  vs vqoavaqa. 
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[Plene  Herodotus  II.  ^g.  aXXa  atyi  iqi  s^svQyffJisva  8aov  Ti 
iryyvala  ayaXjxara  vsvQQaizaqa.  Alio  modo  Synesius 
p.  cjfc.  B.  vS^itsq  ds  ra  vsvr)6aira<;a  OQyava  y.tvsirai  fxivf 
k.  t.  X.  Possis  etiam  iraiyvta  subaudire.  Orpheus  Fragm. 
XVII.  iraiyvia  Kapirsoiyvta.  schaef.]  Item  in  inscri-» 
ptiouibus  simulacrorum  aut  statuarum,  e.  g.  in  ipso  initio 
inscriptionis  Sigeae:  $>avobixov  sipi  rov  *EQjjLOxqarov$  toO 
Ugoxovyaiov.  Sum  (statua)  Phanodici  iilii  Hermo- 
cratis  Proconnesii.  Ita  Plin.  XXXIV ,  5.  ex  Latinis: 
Fuit  Hermodori  Ephesii  in  comitio.  Supple: 
•  tatua. 

Etiam  rb  "xsXov ,  quum  absolute  ponitur  pro  imagine 
aut  statua,  potest  per  aya\\xa  suppleri :  e.  g.  apud  Hesio- 
dum  tQy.  v.  71.  lta  fere  Iuvenal.  Sat.  II.  v.  6.  Si  quis 
Aristotelem  (similem)  vel  Pittacon  emit.  Denique 
eine  dubio  etiam  ayaXfxa  deest  in  a(pQobiatov  (vid.  Hesych. 
in  hac  v.)  et  similibus  vocabulis.  leisn. 

*  Sic  porro  ro  ayaXfia,  ornamentum,  sub- 
auditur  in  iraoqiov  apud  Homer.  Iliad.  A.  v.  142. — 
iragqiov  efxfievat  tirirwv.  ubi  paullo  post  idem  v.  i44- 
habet  —  fiaoiXiji  be  xeirat  dyaXfia.  Item  in  ro 
rov  airoTQOiraiov  apud  Philostratum  in  vit.  Apoll. 
Tyan.  L.  IV.  c.  10.  ubi  pro  averrunca  statua, 
uti  habet  Latina  versio,  malim  reddere:  averrun- 
ci  Dei,  forte  Jovis,  statua.  Quodsi  in  8/0- 
irerij$  vel  btoirereg  de  Ancili  illo,  scuto  e  coelo 
delapso,  uti  finxerunt,  sermo  est,  subaudiri  malim 
ireXn/,  vel  oirXov,  quam  utramque  vocem  reperi- 
mus  apud  Dionysium  Halic.  Antiquit.  Rom.  L.  II. 
p.  130.  ev  oc  ratg  irekratg^  ag  01  re  za/itot  <po- 
^oCdTt—  \iiav  etvat  Xeyovat  btoirerSj.  et  paullo  post: 
e%  ojv  aiAtyorepaJV  vnoXa(3eiv  'Fvofxaiovs  Seoirefi- 
fcrov  eivat  ro  oirXov.  Quae  Ancilia  exinde  coe- 
lestia  arma  apjpellat  Livius  L.  I.  c.  20.  Sic  apud 
Latinos  quoque  v.  ornamentum  interdum  sup- 
primitur  in  v.  triumphale.  Plinius  Paneg.  c. 
LXXXIX.  3>  Licet  alteri  vestrum  filii  vir- 
tus  triumphalia,  coelum  alteri  dederit. 
Cf.  quos  ibi  laudat  b.  Schwarxius ,  Tacitus  L.  IV. 
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Annal.  c.  ifr  et44.  L.XI.  c.  20.  Veileius  L.  II.  c.  116. 

SCHWEB.  , 

*  Potest  subaudiri  ayaXjJLara ,  quum  X£00u/3/|tx  tart- 
quam  neutrum  plurale  construitur,  ut  Hebr.  IX,  5.  Ge- 
nes.  III,  24.  Exodi  XXV,  ig.  1  Reg.  Vlil,  7.  mich. 

*  ArrEION,  Tas.    -  .' 

In  Kfpdite/ov  et  Xf pdjjLtov ,  vas  fictile.  Sui- 
das :  Kipdjueioy  $  aYyaov.  ro  5e  xvgiov  ¥iegd\iiov% 
hta  rov  t.  ei  irpogxetrat  rb  dyyeiov.  xai  ttfpd-» 
jLtc/a  reujfc)j.  h.  e.  K*£>d/xe/ov  notat  vas  fictile* 
Cerarnium  autem  nomen  proprium  est> 
et  scribitur  per  iota.  nisi  addatur  dyyeiov. 
Dicimus  etiam  xegdpeta  revxy,  vasa,  ficti- 
lia.  schoettg.  Exempla  plenae  locutionis  ha- 
bent  Pierson.  ad  Moer.  p.  226.  et  Toup.  Emendatt 
in  Suid.  Vol.  I.  p.  $53-  Add.  Pollux  VII.  162.  Pos- 
sis  etiam  rcu%0£  supplere.  Pollux  X.  30.  rev%o$ 
xegafieovv.   schaef.  \ 

*  In  irvgehv.    Hesychius:  irvgetov,  ayyelo* 
xtgdfxtov  eig  trvgbg  evSeatv.  leisn. 

*  In  xaXxelov.  .Polyaenus  L.  VI.  c.  3.  fioXi* 
fihov  ryxTQv  ev  %aA.Ke/o/£  irgoaj&ovvreg  xare%eov. 

SCHWEB. 

ArrEAOS,  Nuncius.  1» 

To  irefiiretv  et  dwogelXetv  saepe  absolute  po- 
nuntur,  omisso  accusativo,  dyyeXov  vel  dyyehovg. 
Thucydid.  Lib.  IV.  c.  72  :  xai  irpbg  Bpaathav  treit- 
\f/a/.  ubi  Schol.  dyyeXov  hykovort.  Xenoph.  Kvo, 
irath.  I.  c.  28 :  "EirejAire  xai  irpbg  rb  xotvov.  MattJu 
II,  16:  xai  diro$et'kag  dveike  irdvrag  rovg  iraihag 
rovg  ev  BySXee^.  Vide  ibi  Casaubonum  (b).  Lucas 
Act.XIX,3i:  Ttveg  tujv 'A<xta(>x,<j!jv 9  ovreg  avrip 
(ptkot  y  irefi-tyavreg  irgbg  adrov,  sc.  dyyekovg  (c). 

(b)  Adde:  et  Raphelium  ex  Polybio.  mich. 

(c)  Etiam  latini  scriptores  post  verbum  mittere  mo- 
do  nuncium  omittere  soient,  raodo  epistolam.  vid. 
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,    Gronov.  ad  Liv.  VIII,  23.  XXXIV,  29.    Cortins  ad  epist. 
.  Cic.  ad  fam.  II,  8.  et  ad  Sallusr.  8.  Catilin.  c.  XXXII.  $.  3. 
ct  lugurthin.  c.  Xlll.  §.  6".  leisn. 

*  Eamdem  locutionem  ekktirij  habet  Plutarchus 
irepi  iratb.  ayu)y.  c.  XIV.  §.  30.  xai  o  fiiv  vefi^ag 
avetke  rdv  Qeoxpifov.  Plenam  tygaatv  habet  He- 
rodctus  L.  I.  c.  127.  'Agvayyig  5e  —  irefi-^ag  dyye- 
kov  exdkee  avrov.  Idem  L.  III.  c.  69.  Tp/rjjv  Ss 
ayyeklyv  egirejxiret  irap'  aurifv.  Idem  L.  I.  c.  19. 
irefi-tyavra  dyyekov  Kareiiretv.  Forte  eodem  au- 
ctore  suppleri  etiam  possit  oratio  per  v.  airogokog. 
c.  21.  6  fiev  bif  atiogokog  eg  ri\v  M/A>/rov  ijv.  quem 
quidem  paullo  ante  xyovxa  appellavit;  uti  etiam 
xygvlz  et  dirogokog  coniunctim  leguntur  I.  Timoth. 
c.  II.  7.  et  II.  Timoth.  c.  L  11.  More  Graeco  etiam 
Romani  scriptores  hac  Ellipsi  utuntur  in  v.  mitte- 
re.  Cornelius  Nep.  XIV.  c.  II.  utrique,,  locum 
qui  explorarent,  atque  ipsos  scrutaren- 
tur,  mittunt.  Iustinus  L.V.  c.  9.  miserunt, 
qui  eum  interciperent.  schweb.  Diodorus 
Sic.  L.  XIII.  c.  92.  5*e5/5ou  koyov  i)g  biairefxirofii- 
mdv  avrcSv  irgog  rovg  Trokefiiovg.  ubi  fallitur  Rho* 
domanus  dyyekovg  aut  fitfihoCpopovg  excidisse  arbi- 
trans.  vid.  Wesseling.  ad  h.  1.  Add.  Staveren.  ad  Corn. 
Nep.  II.  2.  6.  et  Dorvill.adChariton.  p.£i.  schaef. 

,Ari02,  Sanctus. 
In  irvevfia.  Matth.  XXII,  43-  Apoc.  II,  7. 1 1.  sqq. 

*  Porro  in  Iv  ralg  ygatyalg  s.  dytatg.  Act.  XVIII. 
24.  Plene  Rom.  I.  2.  Iv  ypaCpatg  dytatg.  *EKkiira>g 
scribit  Lactantius  de  Mortib.  Persecut.  cap.  II.  Et 
scripturas  interpretatus  est.  qui  plene  L.  IV. 
Institut.  div.  c.  20.  Scripturae  sanctae  lite- 
ras  patefecit.  schweb. 

ATKTPA,  Ancora. 

Vocem  ayxvpav  vel  dyxvgag  subinde  omittunt 
Graeci  in  verbo  atyetVy  ut  Thucyd.  L.  I.  p.  17: 
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agavreg  —  iirkcov  eiri  ri\v  'Eiribafxvov.  et  L.  III. 
c.  91.  p.  200 :  d^avreg  ex  rijg  Mqkov,  avroi  jttev 
eirkevaav  eg  'Qgvoirdv  rijg  iregav  yqf*  ibid.  c.  95. 
et  96.  Lucian.  Ver.  Hist.  I.  p.  G07 :  TiJ  emovay 
dpavreg  eirkeofiev.  supple  dpavreg  rdg  dyxvgag. 
Postridie  sublatis  (ancoris)  navigabamus. 
Sic  Act.  XX VII ,  13  :  "Agavreg,  daaov  iragekeyov- 
ro  rijv  Kp^njv.  Cum  solvissent,  vel  (ancoras) 
sustulissent,  propius  praelegerunt  Cre- 
tam.  Addidit  Polyb.  Excerpt.  Leg.  p.  1313:  6  5i 
xvfiegvyryg,  dpri  biatydbaxovrog ,  agag  rdg  dyxv- 
gag^  erekei  rbv  irkovv  dirkvbg.  Gubernator,  si- 
mul  illuxit,  ancoras  tollere,  et  naviga- 
tioni  simpliciter  se  accingere.  Plutarch.  in 
Apophthegm.  p.204  :  Kai  rifv  dyxvpav  dgai  xekev- 
aag.  Et  cum  ancpram  tolli  iussisset.  [Cha- 
riton  p.  20,  20.  exekevaev  dpafievovg  rbg  dyxvgag 
dvdyea$ai  ri\v  ra%i^y\v.  schaef.] 

*  Luc.  V.  2.  Kai  elbe  bvo  irkola  eg&ra  traga 
ri\v  kifivn\v.  ubi  in  egvSra  sub.  Iv  dyxvgaig*  v.  cl. 
Wolf.  ad  h.  L  Plena  locutione  habet  apud  Latinos 
Caesaf  de  B.  C.  L.  III.  c.  28.  contra  Lissum  in 
ancoris  constiterunt.  schweb.  Musgravius 
ad  Sophocl.  Oed.  C.  146:  „Demosthenes  p.3*9-  ovh 
hni  rr\g  avrijg  ogfxel  roig:  irokkolg.  ubi  ego  quidem 
suppleverim  dyxvpag:  non  eandem  rerum  sua- 
rum  anchoram  habet,  quam  populus."  Dio- 
nysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  io33-  ori  fxla  (ioi\- 
$eia  vavrog  e$iv  dvidrov  xaxov>  xal  rekevraia 
awrqpiag  hkirig^orav  diragpayvuatv  dnaaai  bid  , 
xatpovg  rivag.  ubi  Sylburgius  ad  diraaai  subaudit  al 
hkiribeg,  H.  Stephanus  al  dyxvQai.  Aristides  T.  L 
p.  190.  A.  ed.  Cant.  xai  irdvreg  eiri  bvo7v  dpfxelv  ibo- 
\av  ol"&kki\veg.  Canterus  vertit :  ita  ut  Graeci 
omnes  duabus  niti  ancoris  viderentur. 
ubi  mirum  Iebbii  errorem  iure  castigat  praestantis-» 
simus Oudendorp. ad Thom. Mag. p. 656. b.  schabf. 
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*  AriiTH,  Institutio,  Educatio. 

Synrsius  ad  Pylaemenem:  Suv/s^jtf/  rij  (ptk(a9 
xai  rij  trpo^aaia  ry  <yyj  rov  davjxaatov  'Evjayvav  ? 
(p  ri\v  btd  Xdycuv  rpa(pevrt  xai  av£i\Bevri\  rd  ira- 
pa  ry\g  rv%i\c> ;  ovx  airavra  xara  Xoyov.  Vbi  in  ri\v 
otd  koyajv  subaudi  ayaiyy\vy  vel  simile.  leisn. 

i 

ATI2N,  Ludus. 

In  'Eirtra(ptogy  funebris,  saepe  deest  fAyd)V. 
Plutarch.  irf  Pyrrho:  Hvppog^  oSgirep  evaytapov 
rtva^  ri$-  iratbi  reXeaag ,  xai  Xafiirpov  hmratytov 
ayajvtadfievog ,  sc.  aydiva.  i.  e.  Pyrrhus  vero 
cum  velut  inferias  quasdam  filio  cele- 
brassetj  et  claros  funebres  (ludos)  edidis- 
set.  Idem  in  Apophthegm.  Alexandri:  'AiroSwf- 
(Fxa)v  bi  irpdg  rovg  hraipovg  ibthv  ityniy  fieyav  opaJ. 
fiov  rqv  hirtrd(piov  haofievov.  Moriens  autem 
ad  amicos  respiciens,  Magnos,  inquit,  (lu- 
dos)  funebres  video  mihi  futuros.  Male 
vertunt  ibi  rbv  hirtraXptov alii  epitaphium,  alir 
funeris  laudationem,  exeo,  quod  ignorarunt, 
Ellipsin  esse  vocis  dyoJva,  quam  in  eadem  hrltoria 
expressit  Diodorus  L.  XVII.  [c.  117.  ubi  vid.  We9se- 
ling.  T.  II.  p.  2fi3-  a-  schaef.]:  Sri  fieyav  aytSvoc, 
avrip  hmratyiov  av$qaovrai  etc.  magnos  edi t u- 
ros  sibi  funebres  ludo:s.  Idem  in  Praefat. 
L.  XVIII. :  Tlpoopayfxai  ydp  hirtra(piov  fxeyav  aya>- 
va  yevy\aofxevov  fxot  rajv  (ptkajv.  P  r  o  v  i  d  e  o  enim, 
magnos  mihi  funebres  ludos  amicorum 
futuros.  SicCurtius:  Ceterum  praeviderat 
magnos  funebresludos  parari  sibi.  Vide 
Leopard.  Emend.  L.  XVII,  i3»  Integre  etiam  ayoJ- 
vag  hirtra(piovg  dixit  Dionys.  Halic.  L.  V.  p.  291 : 
9Ayd>vag  fxev  ydp  hmra(ptovg  ri$e{xevoi  hirt  roig 
hvbo£oig  avbpaai.  Ludos  enim  funebres  in* 
6tituentes  in  illustrium  virorum  hono- 
rem.  [Lucianus  T.  II.  p,  263.  ehei  bi  xai  rdv  Itri- 
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ratytov  avrov  d^tov  yevea&at  rov  fHovy  xai  aywva 
riva  avgyaaaSat  x.  r.  X.  schaef.]  Deest  etiam 
dytbveg  in  Kaivoi  rgayipboL  [Imo  consule  Hem- 
sterhusium  ad  Lucian.  T.L  p.  166.  sq.  schaef.]  (d) 

(d)  Deest  etiam  aywv  in  irsvraSkos  apud  Longin.  sect. 
XXXIV.  leisn.  Fallitur  Leisnerus  in  illo  Longini  loco 
ad  irevTaJ&Xos  subaudiens  aywv.  Imo  subaudiendum  ayw- 
vi^c.  ^s.  a$ky)Tw,  q.  v;  infra  vide.)  Verba  Lon^ini  haec 
sunt :  wc  o  vevTaSkqq ,  oc  ye  tcuv  /uciv  wgcuTsiwv  iv  aicaai 
twv  aXkcuv  aywvi$wv  ksiirsTai,  vqcutbvsi  Sb  twv  idiu>- 
twv.    Similem  locum  ex  Photio  excitavit  Toupius  p.  346. 

SCHAEF. 

*  Eadem  vox  subauditur  in  eigekagtxog.  Ex- 
^ressa  est  EUipsis  in  Oraculis  Sibyll.  p.  200.  dyobv 
egekagtxog  egai.  Pltnius  L.X.  ep.  119.  quae  pro 
Iselasticis  certaminibus  cons titu i s ti.  In 
v.  'Okvjxirtog.  Lucianus  in  Timon.  T.I.  p.  106.  irap- 
epyov  9Okvfttrio)v.  s.  ayd)vu)v.  Chariton  Aphrod. 
L.  VI.  c.  2.  ev  'Okvfxirlotg.  s.  dy&at.  ['Okvfxirivuv  et 
'Okvfxiriotg  neutra  puto  esse  sqbaudiendumque,  si 
quid  subaudire  iuvat,  dyo)vtafxdra)V  et  dyiuviafxa- 
atv.  Firmat  hanc  opinionem ,  quod  Graeci  per  ap- 
positionem  dixerunt  dyobv  'Okvfxirta.  Vid.  Bentl.  ad 
Aristophan.  Plut.  v.  £83.  'Okvfxvtot  vereor  ut  aliter 
quam  de  diis  dicatur.  schaef.]  In  'OkvfXirta  au- 
tem ,  quod  occurrit  Epigrammat.  L.  I.  6.  malim  dyco- 
vtafxara^  quam  tepa  simpliciter,  subaudiri.  In  avfi- 
(3dkketv  et  avvdirretv  in  re  bellica  supprimitur 
aya)V ;  vel  etiam  bvvdfxetg.  v.  Onosand.  <S.  V.  p.  30. 
quae  utraque  vox  ab  Euripide  et  Plutarcho  alicubi 
est  expressa,  ut  Lexica  docent.  Denique  eirtvtxtov 
iycova  legimus  apud  Herodianum  L.  III.  c.  26. 

SCHWEB. 

ArfiNI-SMA,  Certamen. 
J)eest  in  ro  irokefxtgifgiov ,  vel  potius  dyvovt* 
Gfxara  in  irokefXtg^ta9  certamina  equestria. 
Scholiastes  Comici  in  Nub.  p.  124.  (e) 

(e)  Sic  et  Evae/ieuc,  Pialia.    Certamen  hoo  erat 
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quinquennale,  quod  in  Hadriani  honorem  ab  Antonino  pio 

institutum  fuisse  scribit  Spartianus.  Mentionem  eius  facit 
Artemidorus  I,  28.  ubi  videndus  Rigaltius.  schoettg. 

♦  *  In  fanobpdfiia  in  Epicteti  Enchirid.  c.  XXXIII. 

Lat.  Circenses  ludi.  Sic  in  multis  aliis  eiusmodi 

festis  certaminibus ,  e.  g.  ^AXe^avb^eia^  'AvTcdvei- 

viava^  'Emv/x/a,  [ra  h  'H^axta/a  emvUia  Tpaia- 

vov  in  marmore.  vid.  Bibl.Crit.II.  1.  p.  80.  schaef.] 

"lcrBfxia,  Ne/zea,  cet.  suppressa  est  vox  ayaoviafia- 

Ta:  quorum  catalogum  satis  amplum  vide  apud  Vail- 

lant.  in  Numismat.  August.  etCaesarum  p.  329*  sqq. 

Latini  quoque  interdum  per  Ellipsin  omittunt  cer- 

tamen.    Sic  Livius  L.  I.  c.  9.  turbato  ludicro. 

Pro  quo  plenius  habet  Velleius  Pat.  L.  I.  c.  g.  Cla- 

rissimum  deinde  omnium  ludicrum  cer- 

tamen.  schweb. 

*  AT&NISTHS,  Athleta. 

Vid.  supra  v.  'Ayduv.    schaef.  , 

- 

13  *  AAEA$02,  Frater. 

Luc.  VI,  16.  et  Actor.  I,  13.  'lovbag  'Iaxoi- 
j3ou,  sc.abektyog.  quae  Ellipsis  suppletur  in  epistola 
Iudae  v.  1.  'lovba;  abeXCpbg  'laxcbfiov.  schoettg. 
Alciphron  II.  2.  fin.  TifxOHQarrig  6  MifTQobcopov. 
Vertitur:  Timocratem  Metrodori  F.  Rectius 
in  nota  Berglerus:  „Hic  rariore  exemplo  subaudien- 
dum  videtur  non  viog,  sed  abeX(f)6g."  Conf.  Wes- 
seling.  ad  fiiodor.  Sic.  T.  I.  p.  312.  b.  E  contrario 
passim  videas  in  talibus  interpretes  somniare  fratres 
sororesve,  ubi  Graeci  scriptores  de  filiis  aut  filiabus 
loquuntur.    schaef.  *• 

*  In  dfioirarpioi,  in  dfiofiijTQiQi,  in  afityifiy- 
rogeg,  i.  e.  fratres  diversis  matribus  nati, 
secundum  Hesych.  deest  abeXtyoL  leis*j. 

*  Addit  voci  ofxofjLyrqiog  Lucian.  Dial.  Apolli- 
nis  et  Bacchi,  ubi,  tl  dv^  inquit,  keyoifxev  ofxofxq- 
rptovg  abektyovg  ehai^EgajTa;  cet.  bernh. 
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*  In  voce  6/xoyaggiog  apud  Homerum  Iliad.  (p. 
v.  95.  subauditur  abekCpog;  qui  Iliad.  oj.  47.  Synony- 
mo  Ellipsin  supplet :  7/e  xaa'tyvi\Toy  dfioyagQtov — . 

In  bibvfxot.  Homerus  Iliad.  v.  641.  O/  5' 
ag>  eaav  btbvfiot.  Plene  apud  Dionysium  Hal.  L.II. 
p.  78.  abeXCpoi  bibvfiot  rov  fiaotkeiov  yevovg  yoav. 
Xenophon  L. III.  K.  A.  c.  1.  s.  12.  og  xai  rov  dfxofjcy- 
tqiov  xai dfiorrarQiov  abek(pov  cet.  schweb. 

*  AAIKIA. 

In  vir&QX£lv  absolute  posito.  Plene  habet  He- 
rodotus  L.  IV.  c.  1.  vnijp^av  abtxtyg.  Alia  loca  vide 
in  not.  d.  Valckenar.  adEuripidis  Phorniss.  v.  1576. 
et  Onosandr.  in  not.  meis  ad  c.  IV.  n.  3.  schweb. 

.     AHP,  Aer. 
In  a  TceQte%cov.    Plutarchus  in  Sy lla  455:  |£ 
aveCpekov  nai  -htat$QOV  rov  ireQiexovrog  ijxvas 
(puuvy. 

*  Integram  locuttonem  habet  Onosander  c.  IX. 
^.  42.  ovfifiera^akl.ovot  xai  rijv  rov  ireQtexovrog 
aeQog  %vaiv.  Athenaeus  L.  V.  c.  G.  bta  ri\v  rov 
ireQtexovrog  aeQog  evxQaotav.  Sic  A  e  r  apud  La- 
tinos  quoque  saepe  omittitur.  Sueton.  in  Aug.  c.95. 
liquido  ac  puro  sereno.  Plinius  III.  ep. I.  §.  8.  , 
In  sole,  si  caret  vento,  ambulat  nudus. 

/  Horatius  L.  I.  Od.  XXXIV.  per  purum  tonan- 
tes  egit  equos.  schweb.  Vid.  quae  congessi- 
mus  in  Meletem.  Crit.  I.  p.  38-  sq.  schaef. 

*  A0HNA. 

In  %ata</'o/xo£.  Est  enim  epitheton  Miner- 
vae,  non  templi.  Suidas:  %aA.x/'o/xo$  3/  'ASqva  Iv 
^iraQryj.  Aelianus  V.  H.  L.  IX.  c.  41.  eftei  bi  yv 
WQog  rij  %aXx/o6«o.  v.  Periionium  ad  h.  1.  [Plene 
Aristophanes  Lysistr.  v.  1299.  sq.:  Kke&a  rov 
'Afxvxkatg  atbv,  Kai  %ato«  o/xov  'Aoavav.  schaef.] 
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- 

Item  in  irgovaia  et  frQOvy\Ta^  quo  cognomine  Mi- 
ncrva  Delphis  culta  fuit,  ut  testatur  Herodotus  L. 
VIII.  c.  37.  et  39.  ubi  quinquies  hoc  epitheton  oc- 
currit.  Plene  habet  Harpocration  'AShpSt  trgovaia. 
v.  Gronovium  ad  Herodot.  L.  I.  c.  92.  schweb. 
Plene  habet  item  Aeschylus  Eumen.  v.  21.  Jlakkag 
irpovaia.  ubi  Scholiastes:  X'  {\  JTakXag,  Aektyoi 
viv  o&  ibpvovro  ir(>ovaiy\v.  YLakki\iayfig.  (Fragm. 
Bentl.  CCXX.)  schaef. 

*  A0HNAI. 

In  rff  u ,  u  r  b  s ,  quando  absolute  et  xar'  I$o%if> 
ab  auctoribus  ponitur,  inprimis  subaudiri  solet 
*A$i\vai.  v.  Etymolbgicum  M.  in  v.  dgv.  Aristopha- 
nes  Nub.  v.  47.  Herodotus  L.  I.  c.  62.  'Ex  Mapa- 
•  9wvog  $<rav  lirl  rb  agv  eg  rcovrb  avviovreg.  Cor- 
nelius  Nep.  II.  c.  4.  At  Xerxes,  Thermopylis 
expugnatis,  protinus  accessit  astu.  v.  Sa- 
varo  ad  Sidon.  Apollin.  L.  I.  ep.  6.  Nec  tamen  Athe- 
nae  solum,  sed  aliae  quoque  primariae  regionum 
urbes  pro  contextus  ratione  subintelligi  possunt.  Sic 
apud  Latinos  quoque  in  urbs  subaudiri  soletRo- 
ma.  Virgilius  Ecl.  II.  35«  Pinguis  et  ingratae 
premeretur  caseus  urbi.  Tibullus  L. I.  El. IX. 
0i.  Te  canet  agricola,  e  magna  cum  ve- 
nerit  urbe.  schweb.  Leontius  Scholasticus  V.  2. 
Constantinopolin  agv  vocat.  Ceterum  jieque  taiia 
inter  Ellipses  referenda.  schaef. 

*  A0AHTH2,  Athleta.  '  -  ♦ 

In  pugilum  varii  generis  adpellationibus  ple- 
rumque  supplendum  est:  e.  g.  in  iragabo^og  apud 
Arrianum  Diss.  Epict.  II.  18.  JCa*Pe»  iragabo£e.  In- 
tegre  Eusebius  Histor.  Eccles.  VIII.  7.  rS)V  &g  ak^ 
9vbg  iragabo^cov  ryg  ^eoae^eiag  a9ky\r&v.  Potest 
tamen  etiam  subintelligi  iruKTa/s,  quod  additur  in 
marmore  apud  van  Dale  Diss.  VIII.  p.  649.  irvxrw 
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akeiirrbv  irapabo£ov :  nisi  fortasse  malis  tria  ista 
divisim  legere.  Sed  de  his  quidem  adeundus  est  ele- 
gantissimus  Zeibichii  de  athleta  iraoaboZip  libellus 
p.  30.  et  seq.  Idem  nomen  subaudiendum  in  8j)o-» 
14.1x6;^  irakaigtxbg ,  irvxrtxbg^  nayxpartagtxbg , 
irivradXog  ,  [plene  a&fanryg  irivraSkog  Athenaeus 
T.  IV.  p.  19.  schaef.]  apud  Aristotelem  Rhet. 
L.  I.  c.  fi.  opp.  Tom,  II.  p.  ut  etin  irapabo£o- 
vixyg  apud  Plutarchum  in  Lucull.  p.  521.  de  q.  1. 
vide  iterum  Zeibichium  p.  35«  [et  Ruhnken.  in 
Bibl.  Crit.  II.  1.  p.  80.  schaef.]  f,  st. 

A0i\^N,  Praemium. 

In  rb  vtx7\ri]Qtov  deest  d$kov.  Xenoph.  Kvpov 
Hatb.  Lib.  II.  c.  8-  irgoelire  be  vtxi\ri\ota  xai  oKatg 
ratg  ra£eat.  N/>ofri/£Ma  d$ka ,  victoriae  prae- 
m  i  a ,  plene  dixit  Plato  de  Legibus.  Omittit  et  Ari- 
stoph.  Equit.  v.  1250. 

*  In  bevrepov  vel  bevrepa.  Moschus  Id.  IV. 
v.  57.  —  piit  beurepa  aeio  <pigy\rat.  s.  d$ka.  Plene 
est  apud  Theocritum  II.  I.  v.  3-  —  fiera  Uava  rb 
bevreoov  d$kov  airota^.  schweb.  Sic  supplen- 
dum  ddkov  in  Apollonid.  Smyrn.  III.  ovx  p  'Akxei- 
bea)  rovro  rb  buabexarov.  schaef. 

#  AIAOIA,  Pudenda. 

Haec  vox  deest  in  bteaxokv\L\iivog ,  scil.  xara 
raaibota,  i.e.  is,  cui  (veretrum)  penitus  re- 
tecftim  et  nudatum  est.  In  airoaeavq\ievog 
eadem  vox  subaudienda  est.  vid.  Schol.  Aristoph.  ad 
Equit.  vers.  960.  et  Acharn.  v.  167.  Hesych.  in 
laxokv\L\iivov ,  in  avaaxokkvytyag ,  et  in  aireaxok* 
kvirrev.  Suid.  voce  aireaxokkvitfiivog.  Eadem  eilU  14 
psis  porro  est  in  aney\fO)k7\\iivog ,  quae  vox  saepe 
occurrit  apud  Aristophanem,  v.c.  Plut.  v.296.  Ly- 
sistr.  v.  u38-  leisn. 
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*  AIKISMA,  Verbera. 

Impcrator  Theophilus  eos,  qui  Theodorum 
verberabant,  his  verbis  adhortatur  apud  Auctorem 
vitae  Theodori  Grapti,  in  fasciculo  rerum  CP. 
Combefisii  p.  207:  Ao£  xaXa,  da  boria.  sc.  ttixi- 
Ofxara,  Nos  dicimus-.  Gieb  ihin  gute.  schoettg. 

*  AIS. 

In  jtx;/xa£,  balans.  Theocrit.  Id.  I.  87-  'X24ird- 
Xog  okh  egopy  rag  fxqxabag.  Suidas:  Mqxabeg. 
eiriSerixixjg^  al  alyeg.  PleneHomerusIliad.A..  v.  383« 
Otre  cre  iceCpgixacri,  XeovSf  tog  fxqxabeg  alyeg.  et 
Iliad  v.  31.  —  irokXol  5'  diegjxai  fxqxocbeg  a\yeg. 
schweb.  Oraculum  apud  Heffmotum  VIII.  c.  20. 
Ei>/3o6/£  «7re%£iv  icokvfxijxabag  alyag.  Item  plene, 
sed  alio  modo,  Euripides  C/cl.  189«  fXTfxabw  tt£- 
vS)v  Tgotyai  SCHAEF. 

AI2A,  Fatum. 

In  rj  ireirQO)fxev7i.  Aeschylus  Prometh.  Vinct. 
p.  1 1.  plene:  rqv  iceirga)fxev7\v  be  %pjf  Alffav  tyegeiv. 
Aliocjuin  etiam  fxo1gay  iffxepa,  vel  rv%y\  subaudi- 
tur.    Vide  infra. 

*  AITIA,  Caussa. 

Rarior  est  huius  vocabuli  ekkeityigi  occurrit 
tamen  Exod.  VIII,  22.  ubi  ad  Mosen  Deus:  ITapa- 
boBacra)  ev  ry  qixepa  exehy  ri\v  yy\v  Teaefx^  ety  y\g 
6  kadg  fxov-iiregiv  eir1  avrijg.  i<J>'  ifc,  pro  e<J>'  y\g  a/- 
riag.  Non  autem  esse  insolentem  vel  plane  Grae- 
cis  ignotam  huius  vocabuli  ekkei^tv  Proclus  probat, 
qui  in  sphaera  de  npparitione  et  occultatione  paral- 
lelorum :  bt  yjv  otiriav  eiri  rov  xvxkov  rovrov  al 
hftjfxeptat  yivovrat.  Et  Iustinus  Martyr  irapa/v. 
irpdgf,Ekk.  p.  10.  Ai  y\v  a/r/av;  «J  'ApigoreXeg  cet. 
Etiam  tertio  casu  omittitur  in  i|,  quod  est  caussale, 
Thucyd.  L.  I.  annonae  caritatem,  ut  causam  longio- 
ris  ad  Troiam  morae,  affert,  etpergit:      sc.  a/r(a, 
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ytal  fiakkov  01  TQa>eg  y  avrcSv  bteairagfxevcov ,  ra  15 
5exa  iry  avrei%ov,  qua  de  (caussa)  Troiani 
decem  annis  restiterunt;  Graecorum  co- 
natibus.  . . 

'Ht  igitur  ekkeiirrixcSg  dictum  est  pro  e<p  y  a/- 
ria.  In  notissima  et  usitatissima  dictione  ravrq , 
quae,  caussae  sit  mdex,  deesse  hoc  vocabulum,  Eu- 
ripides  probat  in  Hippol.  v.  1067.  Tjj5'  en*  ahiqt 
(pvydiv,  hanc  ob  caussam  exulans.  Ubi  Tty- 
he  pro  ravry,  vel  roiavrij  esse,  notum  est  omni- 

buS.  BERNH. 

*  Forsan  Exod.  VIII.  32.  eadem  est  dicendi  ra- 
tio ,  quae  in  aliis  quoque  scripturae  sacrae  locis  re- 
peritur,  qua  plertimque  emphasis  aliqua  vel  certi- 
tudo  rei  innuitur.  E.  gr.  Actor.  c.  XV.  v.  17.'  e((>f 
ovg  emxexKTfrai  rb  ovofia  llov  eirr  avrovg.  Plura 
exempla  cum  ex  sacris,  tum  profanis  scriptoribus 
allata  vid.  in  Georgii  vindiciis  N.  T.  p.  260.  sqq. 
[Miscet  ille  diversissima.  Debebat  uti  talibus:  Dio- 
dorus  Sic.  L.T.  c.  97.  rridov  ehat  reromxe voy ,  etg 
ov  rcSv  legecuv  e£yxovra  xal  rfnaxoatovg  xa$*  ixa- 
Syv  yfiegav  vbcop  (pe^eiv  elg  avrov  ex  rov  NeiXov. 
Simile  notum  iliud  cov  6  fiev  avrcov^  de  quo  vid. 
Viger.  Herm.  p.  708.  Pausanias  L.  H.  c.  4-  7-  wv 
rifv  fiev  Hekaytav,  rifv  bi  Aiyvvriav  avrcSv  eirovo- 
fiaZovffiv.  schaef.]  Ebraeis  inprimis  hanc  loquen- 
di  formam  esse  frequentem,  omnibus  notum  est. 
Nec  tamen  etiam  Romani  ab  ea  prorsus  abstinue- 
runt.  Sic  Cicero  L.  XV.  ad  div.  ep.  2.  Parthos, 
si  ex  Syria  egredi  atque  irrumpere  in 
meam  provinciam  conarentur,  iter  eos 
per  Cappadociam,  quod  ea  maxime  pate- 
ret,  esse  facturos.  Ubi  quidem  sensus,  vel 
pronoraine  eos  omisso,  plenus  foret.  [Hoc  exem- 
plum  dissimillimum  est.  Paullo  speciosius  attulisset 
LiviiVIII.  37.  8-  quorum  eorum  ope  cet.  Sed 
vid.  interpretes  ad  h.  1.  schaef.]    Possumus  huc 
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refefre  locum  Maximi  Tyr.  diss.  XXV.  2.  oJx  eiri 
r^jf  foy.  ubi  ipse  vocem  airia  statim  exprimit:  aira*> 
po>v  rijg  ri%v^g  xai  rijg  airiag  rov  h^dfiov.  Plene 
est  Actor.  c.  XXVIII.  20.  Aia  ravryv  ovv  rijv  ai- 
r/ay.  etc.X.21.  Tig  i\  a/Wa,  hC  ijv  va(>e$e.  schweb. 

*  AITIAMA,  Crimen. 
Subaudiendum  est  in  Actor.  XXV,  fi.  Haec 
enim  integra  est  locutio:  E?  ri  airiafia  iqlv  Iv  r<;7 
avhql  rovrq).  Fundamentum  huius  expletionis  est 
in  v.  7.  ubi  dicuntur  Iudaei  iroKka  xai  /3apea  a/- 
ridfiara  (pigovreg.  bernh. 

AITION,  Caussa. 

In  hia  rovro  subintellige  a/nov,  propter 

hanc  (caussam).  Sic  in  e£  o J  [Epigr.  adesp. CXCIV. 

1$  oJ  hif  Aopvvajxa  redg  Xd^ev  ovvofia  %cupo$, 

schaef.]  et  0/  o  J  subintell.  airiov.  Vide  Eusuth. 

ad  Iliad.  a.  (f) 

(f)  Sic  et  in  ti  yap;  sc.  atrtov  igt:  quae  enim? 
subint.  est  caussa.    Aeschylus  Agamemn.  v.  1 148 : 

II01  3m  ue  Ssvgo  tmv  raXaivav  vtyaysc; 
OudfiiroT  ft  jutv^  Suv^ttvou/ouvijv.  ti  yap; 

Cur,  quaeso,  me  miseram  huc  adduxisti? 
Non  nisi  ut  tecum  morerer.  Quaenam  enim 

(alias  est  caussa?) 

16  Scholiastes  ibi  sic  explkat,  quamvis  et  vocem  a\\o  velit 
subintelligi ,  ut  forte  tota  constructio  ita  se  habeat :  ri  ya$ 
ak\o  iroayfxa  egt;  quaenam  enim  alia  res  est?  T* 
afriov  plene  dixit  Iustinus  Martyr  iraoatv.  iro.  "EAX.  p.  12 : 
ti  toivuv  ttfnov  tou  jxy  irpoc  a\\y)\ov$  \xovov  cet. 

Porro  in  his:  vtso  toutou.  2  Cor.  XII,  8.  5ia  ri;  slg 
ri;  Matth.  XIV,  31.    aic  touto.  Actor.  XXVI,  16.  Roin. 

XIV,  9.  SCHOETTG. 

*  Ha$a  rovro  invenitur  1  Cor.  XII,  1$.  Ibi  subau- 
diendum  est  mnov,  ut  fiat  vaoa  rovro  ttmov,  hanc  ob 
caussam.  bernh, 

*  Item  in  verbo  svoiaxstv.  Actor.  IV,  21.  MySev  sv- 
oiaxovTfCf  (sc.  aiTiov)  to  ttw$  Ko\aaovrat  avrov^.  Inte- 
gra  phrasis,  jjLybiv  atriov  suptffKsiv,  legitur  Luc.  XXIII,  14. 

SCHOKTTG. 


p 
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*  *Ex  rou,  quod  pro  bt  rlvog  dicitur  apud  Eu- 
ripidem  in  Suppl.  v.  131 *.  ex  rov  5'  ekavveig  eirra 
irpo$  ®y&(x$  o%ov$\  Cur  vero  septem  Th<e- 
bas  adveheris  curribus?  ubi  dicendum  fuit, 
lx  rfaog  airiov.  'Ex  rivog  autem  dixit  idem  in  Hel. 
v.  128C  De  caussa  autem,  quam  dicunt,  finali 
hoc  loco  esse  sermonem ,  Menelai  responsio  probat. 

BERNH. 

*  In  rb  apud  Homerum  Iliad.  if.  v.  239-  Item 
in  Tip  apud  eumdem  Odyss.  r.  v.  i34»  Plene  liri 
rovrip  airup.  In  5/6  contracte  pro  6/'  6  Rom.X.22. 
In  vnip  oroVy  cuius  rei  caussa,  apud  Themi- 
stium  Orat.  XVIII.  p.  222.  B.  pro  quo  idem  dicit 
Orat.  XXI.  p.  245-  C.  orov  evexa.  Eadem  Ellipsis 
apud  Latinos  quoque  obtinuit.  Cicero  de  Finib.  L.I. 
c.  10.  Quid  est,  (caussae)  cur  verear  cet.  Ple^ 
ne  Terentius  Andr.  III.  sc.  3«  v«  21.  Quid  caus- 
sae  est,  quin  cet.  Nec  minus  in  eleganti  for- 
mula,  rt  yap ;  Graecos  imitati  fuerunt  Romani.  Sic 
Horatius  Sat.  L.  I.  S.  I.  v.  7.  Quid  enim?^con- 
curritur.  Phaedrus  L.  III.  VIII.  8»  Accipiens, 
quid  enim?  cuncta  in  contumeliam.  Ubi 
quidem  observandum,  pro  contextus  ratione,  aeque 
ac  apud  Graecos,  modo  rb  airiovy  caussa,  modo 
dKkOy  aliud,  commode  subaudiri.  schweb. 

*  AIX2NI02,  Aeternus. 
In  Za;ijf.    Ioann.  VIII,  12.  schoettg. 

*  AK0ITI2,  Uxor. 

In  Hesiodi  Qeoy.  v.  610.  o;  be  xe  rerpnt  arap- 
rnipoio  yeve&kyg.  Verte :  Qui  vero  adeptus 
fuerit  uxorem  nocentis  nativitatis.  Antea 
v.  608.  xebvijv  ea%ev  dxoifiv.    r.  st. 

*  AKOT12N,  Audiens. 

Sophocles  Ai.  v.  790.  tfv  (itQafctv)  ^A/yjftF*  iyd). 
Brunckius  ad  h.  L :  „  nempe  dxovuuv.    Sic  in  Phi- 
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loct.'i3i4-'#ff«hfy  itariga  rbvlfibv  evkoyovvra  aey 
supplendum  est  axova)v"  Ut  fatear  quod  sentio, 
x  vehementer  displicet  haec  ratio,  planeque  nihil  subv 
audiendum  arbitror:  idomque  tenendum ,  sicubi  ad 
similia  ibd)V  subaudiri  volunt.  akyetv  cum  accusa- 
tivo  passim  occurrit.  Diodorus  Sicul.  XIV.  c.  112. 
extr.  rovg  akyifaavrag  rijv  avfiCpopav.  [Ibid.  mox 
leg.  9(yy\vi\aavrag.']  Sic  et  ijbeaSat.  Vid.  Wesseling. 
ad  Herodot.  p.  2 1 2 ,  36.  In  Euripid.  fragm.  Danaes  IV. 
scribendum  suspicor: 

"Off  15  §6fxov;  fxiv  ijSsrat  ^X^ovjxevovg. 
coll.  Stobaei  Floriieg.  Grot.  p.  91.  52/>.  Quamquam 
non  nego,  huiusmodi  participia  saepissime  addi. 
Vid.  Valckenar.  ad  Herodot.  1.  c.  schaef. 

*  AKPIAE2,  Locustae. 

Apud  Aristoph.  Acharn.  v.  871.  rerQairreQvk* 
kj  ktbeg,  subaudi  axgibeg:  dicuntur  locustae,  traoa 
rb  b'  i%etv  irrepa%  quod  quatuor  alis  instru: 
ctae  sunt.  leisn.  Ionum  propriam  hanc  vocem 
dicit  Gregorius  p.  2S7.  ubi  vid.  Koen.  schaef. 

*  In  xakafiaia  apud  Theocritum  Id.  X.  v.  i#. 
XQoT^erai  a  xaXafiala.  ubi  Gr.  schol.  eg  1  be  axqig 
ev  ry  xaXafiy  yivoyLevif.  schweb. 

*  AKP0BT2TIA,  Praeputium. 
In  emairaoSai.  1  Cor.  VII,  18-  schoettg. 

*  AKPON,  Fastigium. 

"Axgov  in  eig  rovro  bvvageiag,  ad  hoc  po- 
testatis  fastigium.  Paean.  VIII.  c.  10.  n. 3«  mich. 

*  AKPOriOAIS,  Arx. 

In  Kabfieia.  Harpocration  et  Arrianus  L.I.  p. 
21.  Sic  Hierosolymis  fiiit  'Avrwveia.  schoettg. 

*  AAH0E2,  Verum. 

In  frequenti  illa  formula  bvotv  Sarepov  recte 
subauditur  aX^eg  l^i,  quando  kkkiiruig  ponuntur 
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verba,  praecipue  in  Dilemiriatibus.  v.  cl.  Hoogev. 
ad  Viger.  p.  74.  schweb. 

*  AAAO,  Aliud.    AAAH,  Alia. 

Xenophon  Oecon.  c.  III.  §.  3*  T/  ovv  rovriuv 
egiv  aiTioV)  q  ort  etc.  Quaenam  igitur  caussa 
(alia)  est,  quam  quod  ctc.  Su p pl e  dkko.  Thu-, 
cyd.  IV ,  69 :  Kdi  xoirrovreg  rd  bevbga  xai  vkqv. 
subintell.  dkkqv ,  ut  Schol.  monet,  i.  e.  arKores 
et  materiam  aliam  caedentes.  Cic:  ad  Attic. 
VII,  24*.  Quid  dicam?  nisi  illud,  eum  scis- 
se.  i.  e.  quid  dicam  (aliud) ,  nisi  illud,  etc. 

LEISN.  " 

*  "Akko  supplendum  in  phrasi  Ttydp;  Vid.  cl. 
Abresch.  ad  Aeschyl.  p.  499»  f.  st.  Conf.  supra  v. 
Airiov.  SCHAEF. 

*  In  ehe  r/,  ij  r/,  sub.  dkko.  SuppletOno- 
sander  c.  X.  s.  9.  ij  rt  rcov  dkku)V.  Sic  in  ttegly  et 
fteqi  itQO)  quae  praepositiones  saepius  absolute  po- 
sitae  occurrunt  apud  Homerum.  Iliad.  ir.  v.  699. 
nepi  irpb  yap  ey%ei  $vev.  Plene  est  Uiad.  q.  v.  171. 
irepi  (pgevag  ifxfxevat  dkka)V.  schw.eb.  Callima- 
chus  h.  in  Dian.  v.  84-  sq.  Ai  be  x'  eyd)  To%otg  fxo- 
vibv  bdxog  ij  rt  ireka)Qov  QtjqIov  dygevauo ,  x.  r.  k. 
Perperam  Arnaldus  Animadv.  p.  67,  corrigendum 
suspicatur:  ij  rt  ireg  dkko.  Rectius  idem,  mox  in- 
tellecto  errore ,  praefat.  ad  Lect.  Graec. :  „  Haec  nul- 
la  indigent  mutatione.  ij  rt  ireka)Q0V  ih/orov  est 
pro  ij  dkko  rt  irekuDQOV  &7}Qi'ov.  Ita  loquuntur  opti- 
mi  quique.  Eurip.  Med.  v.  11 76.  ij  Tlavdg  bgydg  ij 
rivog  Becfiv  jxoketv.  Id  est  ij  dkkov  rtvog  JredSv*" 
Sic  intellige  Homerea  illa,  ht  Aovkt%toto  YL*xjLvdvov 
S'  leQavov  vi\aa)v ,  "Extoqi  jiev  xai  TQUxri,  aliaque 
id  genus.  Vid.  Davis.  ad  Ciceron.  Tusc.  Disp.  IV.  5- 
ubi  exemplis  docet,  eandem  Ellipsin  apud  scripto- 
res  Latinos  solennem  esse.  schaef. 
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I 

I 

*  AAAOX,  Alius. 

"Akkog ,  inter  ovx  et  ei  fiq,  ut  Matth.  XII,  24: 
Ovx  ex(3a\Xet  ra  batfiovia  (ev  dkkip),  ei  \it\  ev  rqJ 
BeeA.<>e/3oijA,.  cap.  XIII,  57.  1  Cor.  X,  13:  Ilf/pa- 
<rji6$  i^a$  oux  etkn\(pev  (dkkog),  ei  ftijf  ay^paiiri- 

VO£.  MICH. 

*  AAMH,  Muria, 

Aristophanes  Acharn.  v.  671.  ol  be  Qaffiav 
avaxvxvoai  ktirapdfiirvxa.  Sub.  dkfii\v %  muriam 
Th  asiam.  Vid.  Kusterus  ad  h.  1.  commode  laudans 
Athenaeum  T.  III.  p.  aia.  rovg  yap  eig  rb  airav* 
Sqaxi£>etv  lirtri\beiovg  elg  dk\i7\v  anefianrov  • 

yv  xai  Qaaiav  exdkovv  dk\i7\v.  schaef. 

AA$ITA,  Farinae. 

In  Nsif Xara ,  r  e  c  e  n  s  molitae.  Suidas:N6- 
ijkara,  ra  veajgi  akqXecrfiiva  dktytra.  — xar*  A- 
ket-tytv  be  irpoCpepovaiv  01  'Arrtxoi  veqkara, 
irQogriBevreg  ra  dkCpira  (g).  [Est  genus  placenta- 
rum,  quod  Demosthenes,  eumque  imitantes  Iulia- 
nus  et  Libanius  cum  gpeirrotg  coniungunt.  Vid. 
Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  II.  p.  203.  schaef.] 

s 

(g)  Item  in  \fyaigov ,  quum  farinam  notat,  vel  far  mo« 
iitum ,  vel  farinae  vino ,  oleoque  imbutae  pugillos ,  quos 
pauperiores  olim  Diis  libaminum  loco  offerre  solebant. 
[Paullo  aliter  Timaeus  Lex.  Platon.  p.  277.  ^ai^a.  ovrw^ 
Asyovrat  rwv  airkayxywv  KSKOfxy.svwv  si$  kswra  psra 
£qtou  awagyai  rivs$.  schaef.]  Proprie  enim  \pai$o$ 
e«  contusus,  contritus,  saxo  fractus  et  in  fa- 
rinam  redactus.  Sed  plerumque  usurpatur  substantive, 
et  quidem  in  omni  genere,  et  supplendum  est  pro  ratione 
generis  vel  a\(pirov,  vel  juux<£a,  vei  a1ro%.  vid.  Kust.  ad 
Aristoph.  Plut.  v.  138,  Deest  etiam  aktyira  in  snivaga. 
Aristoph.  Equit.  v.  1087.  kstysiv  EirtVaftf,  salsa  ciba- 
ria  lambere.  Quo  loco  Scholiast.  haec:  Tlkay.ovatv  iire- 
KOLoaov  akfxvga ,  na\  sv.  rovrav  Yjvayaa^ovro  ncivsiv  iroX- 
ka.  Hesychius:  'EiriVacu,  ra  sirtiraaaofxsva  rw  ervs* 
akCptra,  i.  e.  farinae  pulti  adspersae.  jleisn. 


■ 
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AMA2A,  Plaustrum. 
In  il  (TxevoCpooog,  oneraria,  vel  onera  ve- 
hens,  deest  dfxa^a.  Xenoph.  'EA.A.jjViX.  Lib.  III. 
T<£  &QJtovri  rcov  axevbtyopvov  >  praefecto  (plau- 
strorum)  onerariorum.  Quod  plene  idem  Kvp. 
ircu6,  VI.  *Og  apx&$  r(**v  axevotyopuuv  apfxafxa- 
£a>vf  qui  praees  plaustris  onerariis.  Elli- 
ptice  etiam  Aelian.  Var.  Hist.  IX,  30:  Taig  <rxivo-  19 
tyoooig  eireBqxe  %vka.  (Plaustris)  onerariis  im- 
posuit  ligna.  Ad  quem  locum  vide  sis  Virum 
summum  Iac.  Perixonium,  qui  vehementer  fluctuas- 
se  priores  Interpretes  de  vera  eius  loci  lectione  et 
interpretatione  erudite  ibi  docet. 

AMIIEA02,  Vitis. 
Deficit  haec  vox  in  loquutione  proverbiali :  Jpi}- 
\xag  rpvyav.  Plene  enim  diceres:  epi\fxag  afxire- 
kovg  rpvyav.  Aristoph.  Vespis  v.  632:  Oux,  aAV 
epiffxag  i$e£P  odrco  pabivog  rpvyyaeiv.  N  o  n :  s  e  d 
de  desertis  (vitibus)  putabat  se  adeo  facile 
decerpturum  uvas.  Proverbium  hoc  dicitur 
in  eos,  qui  sine  metu  aliquid  agunt,  qui  non  timent 
aliquem  prohibentem.  Deductum  a  custodibus,  qul 
parum  diligenter  vites  ipsorum  curae  demandatas  - 
custodiunt,  imo  eas  deserunt,  cuiusmodi  vites  a 
custode  desertas  Graeci  vocant  epyfxag  afXirekovg9 
et  elliptice  epqfiag:  id  quod  colligi  potest  ex  Scho- 
liasta  Comici  ad  illum  locum,  qui,  Hapoifxia,  in- 
quit,  —  epw<x$  rpvyi\<seig^  eiri  rdiv  abecog  ri 
irparrovrvov^  <hg  fxybevog  avroig  avrmparrovrog 
epyfxag  rpvyqaeiv.  igi  be  anb  rcov  rag  afxirekovg 
rypovvrajv  aCppovrtgvug.  Occurrit  etiam  hoc  pro- 
verbium  apud  eundem  Comicum  in  Eccles.  v.  88<>: 
*Aiou  5'  ip>}/*ac,  ob  iraQQuoqi  ivSaSs 

'EjXOU,  T0Uyi)(7£(V. 

Putabas  autem  te  de  solitariis,  noa  praesente  hic 
Me,  vindemiatu r am. 

[Conf,  Dawes.  Misc.  Crit.  p.  231.  sq.  schaef,] 
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*  ANAFOMENOS. 

In  elliptica  locutione  ol  aird  iratbeiag,  quam 
supplet  Sextus  Empiricus:  rovg  airo  naibeiag ava- 
yo\ievovg.  Potest  etiam  subaudiri  ovreg,  ut  e.  gr. 
in  ol  aird  5d<}/£,  gloriae  cupidi.  Chrysosto- 
mus  Homilia  XXVIII.  in  Acta  habet  oi  airb  boZyg 
ovreg  xevijg.  Hanc  notam  Casaubono  debemus  ,  de- 
promtam  ex  eiusdem  notis  in  Athenaei  L.  I.  c.  XI. 

SCHWEB. 

ANA0HMA,  Donarium. 

In  IXagygioVy  apud  Dion.  Chrysost.  Orat.  XI. 
p.  i84'  in  Epigrammate  :  'iXa^otov  *A%a/o/  ri) 
9A$7iva  rijflhabi  —  Propitiatorium  hoc  (do- 
num)  dederunt  Achivi  Minervae  Iliensi. 
[Idem  nomen  passim  subaudiendum  ad  genitivum 
nominis  proprii  eius,  qui  aliquid  dedicavit.  Vid. 
Brunck.  adjEpigr.  adesp.  CXXI.  schaef.] 

*  ANAAI2MA,  Sumtus.,  Impendium. 

Aristoph.  Plut.  v.  377:  aird  (TjU/xpou,  supple, 
avaXcofiarog.  i.  e.  modico  (impendio,)  exiguo 
sumtu,  et,  ut  Aristoph.  Equit.  v.  535.  loquitur: 
airo  GfxiXQag  batravy\g.  Omittit  etiam  Thucyd.  VIII. 
c.  87«  l e  1  s n .    Vid.  infra  v.  Aairavjf.  schaef. 

*  ANA2TA2I2. 

In  inscriptionibus  marmorum  et  statuarum  nofi 
raro  hanc  vocem  deficere  deprehendes.  Sic  e.  gr. 
apud  Smithum  notit.  VII  eccles.  Asiae  p.  9.  plene 
legis  liriixeXySevrcov  rr\g  ava$aaea>g  rcov  g^ar/cu- 
rcOv^  militibus  erectionem  curantibus;  elli- 
ptice  vero  p.  38-  eirtfiekq$evrog  rov  'Eojiiirirov ,  et 
p.  59-  eirifiek7\9evrog  Magxov  Avqt\X(ov  Hegirepov, 
nec  non  apud  Sponium  voy.  du  Levant  p.  3A2«  cir/- 
lieKti^ivrog  9Avra>viov  Bacxaov.    f  .  s  t  . 

*  ' .  ♦ 


Digitized  by  Googl 


ANATOMENOS  —  ANEMOI.  31 

*  ANAPIA2,  Statua. 

Deest  in  inscriptionibus  statuarum,  e.  gr.  in 
ipso  initio  inscriptionis  Sigeae:  <&avobtxov  eifil  rov 
'TLgixoxtodrovg  rov  Ugoytovnalov*  Sum  Phano- 
dici  Filii  Hermocratis  Proconesii  (statua). 
Sic  Plin.  XXXIV ,  5 :  Fuit  Hermodori  in  comi- 
tio,  scil.  statua.  leisn. 

■  a 

*  ANEMOI,  Venti. 
Inlrqatai)  ogviStai,  quodnotum.  schoetto. 

*  Item  in  /3df>c/o$,  Aristophan.  Vesp.  v.  265. 

IEISN. 

*  In  nominibus  ventorum  generatim  dvejxog 
subjntelligitur.  Plene  est  apud  Theocritum  Id.  X. 
v.  46.  'Eg  fiopeqv  dvefxov.  Herodotum  L.  I.  c.  i48. 
itQog  ZeCpvgov  dvejxov,  et  L.  II.  c.  112.  irpdg  Nd- 
rov  dvefiov.  Item  in  ovgtog.  Theocritus  Id.  XXIV. 
95.  vnep  ovqiov.  Plene  Polybius  T.  I.  p.  C3.  Xafiubv 
ovgiov  xat  AaiMQOV  dve\xov.  In  'lairvZ,  dny(ktu>- 
Tijc,  ai&gyycverqg  cet.  Vid.  Gellii  Noct.  Att.  L.  II. 
c.  22.  In  irvevfxa ,  quando  pro  vento  ponitur.  Ae- 
schylus  in  Prometh.  v.  1046. 

—  %$6v<x  h*  ist  ^vSjitvtvv 

Plene  est  apud  Euripidem  in  Hercul.  fur.  v.  102.  Kal 

nvevfxar'  dvifxujv.  cet.  Prfmaria  enim  vocis  irvevfxa 

notio  est,  flatus,  quem  ab  ipso  vento  distinguunt 

scriptores.  Homerus  Iliad.  A.  v.  839«  h  iwotag  dve- 

jxojv.  et  sic  alibi.    Sic  Horat.  L.  IV.  Od.  V.  c.  9. 

—   —    Quem  Notus  invido 
Flatu  Carpathii  trans  maris  aequora 
Cunctantem  spatio  longius  annuo 
Dulci  distinet  a  dorao. 

Lubens  inde  ad  eorum  accedo  sententiam,  qui  irvev- 
fxa  ventum  interpretantur  Iohann.  c.  III.  v.  8* 
Hic  quoque  Graecos  denuo  sequuntur  Romani,  qui 
ehXtirujg  subinde  habent,  Aquilo,  Zephyrus, 
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Subsolanus  cet. ,  Vid.  Vossius  de  Constr.  c.  VI. 
p.  26.  Sanctius  L.  IV.  c.  4-  p-  650.  qui  saepe  etiam 
expressam  habent  Ellipsin.  Sic  Cornelius  Nep.  I.  1. 
(juum  ille  dorno  navibus  proficiscens  ven- 
to  aquilone  venisset  Lemnum.  Vid.  Brouck- 
hus.  ad  Propert.  L.  II.  El.  IV.  v.  4.  schweb. 

*  Lucianus  T.  I.  p.  493*  &v pexbpafjLtfo  r<jJ 
rvevfiari.  Al.  rcp  irviovri.  quod  perplacet.  scil. 
ave\ii*j.  Sic  ij  irviovaa,  scil.  avga,  ut  infra  h.  v. 
videbimus.  schaef. 

ANHKON,  Pertinens,  vel 

ANHKONTA,  Pertinentia. 

Quum  dicitur  rb  irgog  r/,  in  eo  reticetur  avij- 
xoy,  ut  in  ta  irpd$  r/,  avijxovra.  Ex.  gr.  rb  irpd; 
XOGjioVi  sc.  avijxoVi  ad  ornatum  (pertinens). 
Ta  irgbg  ei§i\vy\v%  et  ra  irgbg  airagriayibv  %  scil 
avy\xovray  ea,  quae  ad  pacem,  quae  ad  per- 
fectionem  pertinent,  apud  Lucam  in  Evang. 
XIV,  28.  et  32.  (h)  Additur  apud  Polyb.  Lib.  IL 
p.  144 :  Hepi  ba-tyiketag  rcov  irQog  rijv  rgo(pi\v  ovtf- 
xdvrow.  De  abundantia  rerum,  quae  ad 
victum  pertinent.  Iterum  eodem  Hbro  p.  216* 
et  apud  Dionys.  Halicarn.  Lib.  V.  p.  333:  Tvov  ei$ 
rbv  iroXeftov  av7\xovra)Vy  eorum,  quae  ad  bel- 
lum  pertinent.  Possis  etiam  in  hisce  subaudire 
reivov^  reivovra*  liriri\beia  et  similia,  quae  idem 
notant.  Artemid.  Oneir.  L.  II.  Ilav  irgbg  xoafiov 
roO  (iiov  reivov.  Omne,  quod  ad  decorum  vi- 
tae  tendit,  sive  pertinet.  Dionys.  Halic.  p» 
327:  Ta  eig  rbv  irokefiov  iiriri\beia.  Ea,  quae 
ad  bellum  attinent.  1  Paralipom.  XXVIII,  2: 
ra  eig  ri\v  xaraaxyvvuaiv  eirtrijbeia.  Pariter  Latini 
omittunt  Pertinentia.  Terent.  Andr.  Act.  III» 
Sc.  2:  Signa  ad  salutem.  Ubi  Donatus  docet, 
deesse  pertinentia. 
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(h)  Hebr.  II,  17:  ra  *poc  rov  Ssbv ,  ea,  quae  ad 
Deum  pertinent.  schoettg. 

*  Sic  Ta  irpoc  aurov.  Actor.  XXIII,  30.  ri  %gbg  i)}X(x$; 
Matth.  XXVll ,  4.  mich. 

*  In  rb  iroog  Jjto,  irpos  jueo^/Jp/ay ,  cet. 
^Plene  Polybius  T.I.  p.266.  ro  rac  apxrou^  avij- 
kov.  Pro  eo  interdum  ro  Vfuov  habetur.  Sic  Poly- 
bius  1.  c.  raiv  hrl  ri\v  eaaj  SaXarrav  vsvovrcuv 
fjLepvbv.  Hac  Ellipsi  in  superioribus  exemplis  etiam 
Latini  scriptores  gaudent.  Cic.  ad  div.  L.VIII.  ep.  1. 
Quod  ad  Caesarem,  s.  attinet.  Plene  est 
apud  eundem  L.  VIII.  ep.  3-  Quod  ad  pantheras 
attinet.  Id.  L.  XIV.  ep.  2.  Quodadsumtum 
attinet.  Et  sic  passim  modo  ekkwvjg,  modo  ex- 
presse  loquuntur.  schweb. 

*  ANHP,  Vir. ' 

Aristophanes  Eccles.  v.  727.  Tov  ryg  %oary\~ 
yov  rovrov  ov  Savixa&re;  s.  avSpa,  maritum. 
Chariton  p.  44.  MeveXevuv  rov  rijg  Aaxebaifxovtag 
/yvvaiytog.     Alciphron  p.  450.  eirel  yap  eyvvo  rov 
eavrijg  (s.  avbpa)  irpogxetpevov  rij  Ivovtxij  ira/5/- 
.<rx^,  x.  r.  X.  schaef. 

*  In  ovyxhqrtxog ,  Senatorius.  Paeanius  V. 
S,  2.  Saepe  quoque  addendum  hoc  nomen  in  no- 
minibus  genitivi  casus  (i).  Heliodorus  Aethiop.  I. 
p.  22:  Mjf  ytvov  rijg  opyijg  SXog  (sc.  dvjfp).  ne  to- 
tus  fias  iracundus.  D.  Paulus  Hebr.  X,  39- 
'HfieHg  be  ovx  eofiev  virogokijgt  nos  non  sumus 
(tales),  quise  s  u  b tra  h  u  n  t.  Iacobus  II ,  1 :  Ti\v 
ntgiv  l)/(ToO  Xpigov,  (dvSpoc)  bofyg(k)>  fidem  22 
in  lesum  Christum,  qui  erat  (vir)  glorio- 
su  s.  Maxime  vero  usitata  est  haec  Ellipsios  species 
Hebraeis,  quod  me  primum  docuit  Kimchius  ad  Ho- 
seae  V+Z*.  ubi  ad  verba  •tfDVD  VNT  haec  notat:  10fl 

- 

Ego   castigationis;   deficit  vox  ttPH  vir, 

C 
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quemadmodum  Psalm.  CIX,  4-  Ego  preca- 
tionis  sc.  (vir)  sum.  Alia  exempla  occurrunt 
Genes.XII.,2.  Ierem.X,  10.  Ps.CXX,?-  Daniel.  IX, 
s3.  Proverb.  VII,  22.  Confer  et  Drusium  Animadv. 

I,  21.      SCHOETTG.  (1)  .  ,    „  , 

(i)  Luc,  III ,  23 :  ]v  0  'IyffoD?  (avqp)  <W«  trwv  tp.o* 

HOVTCt.     MICH.  ,  „ 

<•  k">  Plenius  ita  se  habet  hoc  dictum :  T>  wjciv  tou 
KWi„k5»  'I^oO  Xp.cou  Sofy.  Malim  he.c  repe- 
tere  nomen  remotius  praecedens  nupiou,  uti  vocatur  lesu. 
1  Corinth.  II,  8-  mich. 

(1)  Item  in  descriptionibus  personarum,  ut  Actor.  IX, 
„:  zV^ov  iv  o;h«VIo65«  («*vSp«)  SauXov  ovopm. 
eoU,  v.  12.    mich.  . 

*  Nec  tempus,  nec  charta  sufficerent,  si  vet 
potiora  huius  Ellipseos  exempla  in  medium  proferre 
vellemus.    In  permultis  adiectivis  absolute  positis 
subauditurW,  quae  vox  etiam  subinde  expressa 
reperitur.   E.  ?r.  in  <$CkoS,  veoc,  /3ooroc,  e^DOC, 
iroTUT.xoc,  Paothxbs,  Ko\eutx6S,  oya^oc,  av- 
5pe?oc  etc.  in  quibus  EUipsis  latet.  Ino»5exa,De- 
c  e  m  v  i  r  i :  plene  Polybius  T.  II.  p.  1 1©3-  I" 
Jloc:  plene  habet  Homerus  Iliad.  B.  v.  474-  In  <pv- 
otKoi ,  uaSTifiariKoi  etc.    Expresse  est  apud  Aeha- 
num  L.  XIII.  V.  H.  c.  34-    I"  65o.ff6ooc,  y  iator 
apud  Theocritum  Id.  XXIII.  v.  47-  pl"ie  Id.  XXV. 
187.  66o.irooov  av£Q"  eQavro.  Plura  afferunt  Mun- 
ckerus  in  not.  ad  Antonini  Liberal.  Metam.  c.XXXV. 
et  Geore.  in  Vindiciis  N.  T.  p.  34-    Eadem  rattone 
apudLatinos  in  multis  adiectivis  Vir  subauditur; 
e.gr.  in  amicus,  inimicus,  coniux,  mari- 
tus,  primores,  optimates  alusque.    Vid.  San- 
ctii  Minerv.  L.  IV.  c.  4-  p-  662.    Sic  etiam  Horatius 

L.  I.  Sat.  IV.  v.  17. 

Di  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilU 
Finxerunt  animi. 
«.  virum.   Cicero  ad  div.  L.IV.  ep-3-  Q«ae  a  sv 
-  pientissimis  (viris)  tradita  essent.  schweb. 
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Etiam.hicSchwebeliuS;  mire  abutitur  liccntiaEIlipses 
fabricandi.  Reperiuntur  passim  dvqg  iargbg ,  djijp 
QirkiTiiSy  aviiQ  %aA.xe vg ,  aliaque  id  genus  plurima: 
num  talibus ,  quae  abundanter  dicuntur ,  ad  catala- 
gum  EUipsium ,  iam  satis  laborantem  mole  sua ,  au- 
gend\im  abuternur?  Imo  et  tempori  parcamus,  ne- 
que  inepte  illudamus  chartis.    schaef.  ' 

AN0PX2nOI,  Hbmiues. 

In  (paal ,  keyovav ,  eiuoSacri ,  (pikovaiv  etc. 

subint.  dvBgwnoi  (m).  Sic  in  ^dkkovai^  Matth.  IX, 

17.  UaQe9evro  Luc.  XII ;  48-  Item  in  Syllepsi  ijla  : 

Meigdna  evrv^g  (sc.  dv^QOJitot)  Adolesceri- 

tuli  beati  (n). 

(m)  Apoc.  XI,  9:  Kai  fikfyovaiv  (ol  avSoouTOi)  i\ 
twv  kaaiv  etc.    Matth.  V,  11:  ovsidiawai.  mich. 

(n)  Tertiis  personis  verborum  et  Graeci  et  Latini  saepe  23 
ita  utuntur,  ut  non  exprimant  nomen,  quod  addendum 
erat.  vid.  Scalig.  ad  Catuli.  Carm.  II.  Langium  ad  Cic.  I. 
deoff.  7.  et  Lael.  21.  Peri2on.  ad  Sanctii  Minerv.  IV  ,  4. 
in  ellipsi  v,  homines.  Sic  Thucyd.  VII ,  69.  SicMatth.V, 
.II.  et  15.  VII,  16..  IX,  17.  et  alibi:  quae  perperam  a  qui- 
husdam  ad  Hebraismum  referuntur.  Deest  etiam  ro  Sv- 
Sotuiroi  in  oi  nekaq,  proximi,  e.  g.  apud  Aeschin.  Dial  II. 
de  Divitiis:  poixsvsiv  raq  rwv  nekat;  W  aoyvgiw.  Cum 
proximorum  uxoribus  data  pecunia  moechari. 
Item  iu  kCpyfASQOt,  y)\jlsqioi  et  kCpYjfxsQioi ,  h.  e.  (homines) 
in  diem  viventes,oi  Bvaroi  irskofJLsaSa 9  rb  6'  avQiov 
ovk  ssoqwjjls$.  vid  Aristoph.  Nub.  v.  223.  Vannus  Ciitic. 
p.  233.  Item  in  ot  vtar  ayoQav ,  i.  e.  caussidici.  leisn. 

Add.  Schwebel.  iu  praefat.  schaef. 

» 

*  AN0Pf2nO2,  Homo. 

In  I%2p6$,  qubd  additur  Matth.  XIII,  28. 
Vide  Ioan.  Henr.  Maium  fil.  Observat.  Sacr.  Lib.  I. 
p.  46.  sq.  qui  plura  huiusmodi  excmpla  subministra- 
bit.    Itemini/£0$,  bovkog,  oixehg,  itoke\iiog. 

In  o?%f(r5a/,  abire,  mori,  subintelligitur 
l£  avSpvbnujv.  Libanius  ep.  III.  in  Anecdotis  Wol- 
fii  T.  II.  p.  337 :  Adyerai  ydg  rt  itegi  rd)V  oixo- 


■ 
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fievcov  xax  rotovro.  Nam  et  hoc  de  mortuis 
24  dict  consuevit.  Ellipsin ,  monente  Wolfio ,  sup- 
plet  Apolloni\is  epist  XIII.  per  Ot^taSai  l£  av5pu>- 

ITCJUV.  SCHOETTG. 

- 

*  Ellipsin,  si  qua  est,  aliter  supplet  Theocri- 
"tus  Epigr.VI.  o?%£ru/  a  %/fia£>o$,  rb  xakbv  rexog, 
oi%er'  eg  abav.    Eodem  modo  Antipater  Sidon. 
LXXXIX.  7.  ot%oixevotatv  eg  abav.  schaef. 

*  In  casu  tertio  abest  ad  vocabul.  iravri  apud 
Athen.  L.  III.  p.  630:  aOrt  bl  rb  avrb  rovro  xat 
negt  rd  xtroiov  egt\  iravri  bqkov,  scil.  av3pcbir<p. 
Latini  dicunt  in  plurali:  omnibus  notum  est, 
sc.  hominibus.  Simili  ekke fyet  Germani  plane  cuin 
Graecis  in  singulari:  Es  ist  einem  jeden  (Menschen) 
bekannt.  bernh. 

*  Quae  paullo  ante  diximus  de  Ellipsi  v.  avyp,  . 
valent  etiam  de  Ellipsi  vocis  dv$ocoirog9  quae  ubivis 
Fere  regnat.  Idem  vero  de  Latinis  quoque  dici  po- 
test.  Sic  Phaedrus  L.  II.  in  Epilog.  v.  3.  Patere 
honoris  scirent  ut  cunctis  viam.  ubi  v. 
Burmanni  notas ,  qui  docet  ex  ignorantia  vel  vulga- 
^ris  huius  ellipseos  multa  veterum  auctorum  loca 
fuisse  corrupta.  schweb. 

ANTPON,  Antrum. 

In  ykdtyv  vel  ykaCpv^bv^  cavum,  deest  av- 
rpov.  Hesicd.  "Epy.  v.  532 :  Kai  ykatyv  irer()if€V9 
et  cavum  in  petra,  sc.  avrpov,  (antrum.)  ubi 
Moschopulus:  To  ykdtyv,  ovu  airoreke?  eyvotav 
fiovov^  cogireg  ovbe  rb  irerqtvov^  dvvviraxovdixevov 
bi  e%et  rb  dvroov.  h.  e.  111  ud  ykd(pvy  (cavum,) 
solum  perfectum  non  reddit  sensum,  ut 
nec  rb  irirgivov ,  petrosum,  subauditum  vero 
habet  vocabulum,  dvrQOV%  (antrum.)  [Igitur 
ykdtyv  pro  adiectivo  habuerunt.  Mihi  substanti- 
vum  videtur ,  nihilque  subaudiendum  esse.  schaef.] 
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Sic  ev  T£o<pcov/ou,.quod  est  apud  Aelian.  Var.Hist. 

III.  45«   supple  dvrpip.  ut  eg  Too(|)(juv/ou,  apud 

Aristoph.  Nub.  v.  508.  Pausan.  IX.  et  alios,  sc.  av- 

rpov  (0).    [Possis  item  airi\kaiov  supplere.  Conf. 

Lucian.  T.  I.  p.  34o.  Aut,  si  placet,  iepov.  Lucian. 

T.I.  p.  486-  'Exfivo,        egt  ro  legov  rov  T()o(paj- 

viov.  YloiqTixujg  Euripides  Ion.  v.  405.  sq.  ed.  Musgr. 

rag  Tpo(pcuv(ov  Xtirovra  BaXdjxag.  Mox  v.  417. 

sequitur  ri  Seairtay?  ht  TQO<pajviov  (pegetg;  — 

Subaudias  dvroov  etiam  in  ro  rov  TJavog.  v.  Kuster. 

ad  Aristophan.  Lysistr.  v.  910.    Nisi  avkiov  sub- 

audire  malis,  quod  supplet  ipse  Aristophanes  ibid. 

v.  721.  ubi  v.  Brunck.  schaef.] 

(o)  Item  in  Nu^aTov.  Longus  Pastoral.  I.  p.  6.  et 
Harpocration .  schoettg. 

#  A2IX2MA,  Dignitas. 

Sub.  in  rb  irperrov,'  quando  absolute  ponitur. 
Plene  exstat  apud  Themistium  Orat.  II.  p.  24.  C. 
hiarngelv  rd  irQeirov  d£/cofia.  schweb. 

AIIAA02,  Tener. 

'EXXetirriKujg  aliquando  dicitur  1£  ovl>%o;v, 
pro  e£  dirakujv  6vu%a)V,  a  (teneris)  unguiculis. 
[Proverbialem  hanc  locutionem  sic  eXXtirvjg  habent 
aliquot  libri  in  Plutarchi  Moral.  T.  I.  p.  9.  ad  q.  1. 
Heusingerus  aliud  huius  defectus  exemplum  ex  Gre- 
gorio  Nazianx.  excitavit.  Sed  Wyttenbachius  ex  aliis 
libris  addidit  dirakuov.  Plene  saepius  legas.  Auto- 
medon  III.  rijv  v.aY.ore%votg  ^E^iiaatv  e£  dirakSxv 
Kivv\ievi\v  bvv%ajv.  ad  q.  1.  Iacobsius  admovit  Hora- 
tianum:  Iam  nunc  et  incestos  amores  De 
tenero  meditatur  ungue.  schaef.] 

*  AITESTA AMEN02. 

Matth.  XXVI ,  47-  f  'lovbag  xa/  fierH  avroO 
o%kog  iroXvg  dird  rubv  ap%.x.  r.  X.  Non  immerito 
in  Valesianis  lectionibus  additur  diregaXixevag ,  quod 
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omnino  omissum  censeri  debet. .  Nam  arro  vim  ha- 
bet  rov  viro.    f.  st. 

*  AIIONOIA,  Nimia  confidentia. 

In*  rapaevecrSai  s.  tjjv  opfxqVi  vel  ocrrovoiav  9 
quando  absolute  de  militibus  ponitur,    qui  non 
omnes  suas  vires  primo  conatu  efTundunt,  sed  sic 
eas  dispensant,  ut  repetere ,  si  opus  sit,  semel  at- 
que  iterum  pugnam  queant.  Xenophon  K.  IT.  L.  IV. 
iraneaxov  jjjluv  rafxieveaBai ,  oSgre  oiroaoig  efiov- 
k6jxe$a  avrvbv  fxa%ea9ai.  Vid.  Casaubonus  ad  Dio- 
nem  Chrysost.  Diatrib.  p.  24.  schweb.    Si  placet, 
item  alia  supplcri  possunt.    Diodorus  Sic.  IV.  c.  12. 
Tcara  ry\v  \xa%y\v  rafxievadfxevog  axpifiivg  rijv  av/x- 
\xerpiav.  ad  q.  1.  Wesselingius :  „Dicuntur  milites 
ra\xievea$ai ,  cum  non  onines  suas  vires  primo  in- 
petu  eftundunt,  sed  eas,  ut  Seneca  ait,  dispen- 
sant,    Dio  Chrysostom.  Orat.  XI.  p.  177.  de  He- 
ctore  cum  Achille  congresso:  dre  ovbiv  oi)  rafxiev- 
oafxevog  ev  rcfi  aywvt.  ubi  Is.  Casaub.  vocis  usum 
eleganter,  siciiti  et  ad  Sueton.  Caes.  c.  XXXII. ,  cxpli- 
cuit.    Hoc  qui  negligunt,  illis  Ioseph.IV.  B.  I.  1,  6\ 
rijg  6p\xil\g  rd  arajxievrov  tribuit."  schaef. 

*  AnOAAON,  Apollo. 

In  'Exdepyog  apud  Poetas  absolute  posito.  Ple- 
ne  est  apud  Homerum  Iliad.  A.  v.  479.  oOpov  hi 
€Xaepyog'Air6kkvuv.  In  \Ex)//3dA.0£.  Homer.  lliad. A. 
v.  96.  Expresse  vero  Iliad.  A.  v.  14.  '2re\x\xa  5'  e%wv 
ev  %epalv  wy&okov  'Airokkcuvog.  In  'Apyvporo* 
%og.  Homeruslliad.  A.  v.4fii.  In*Ava£.  Idem  Iliad.  A. 
v.  444-  Quamquam  hoc  epitheton  etiam  de  Iove 
solet  usurpari.  Homer,  II.  A.  503.  In  ^>oi[3og^  quae 
vox  alias  significat  purus,  lucidus.  Homerus 
II.  A.  v.  443-  &oi/3<p  &  \epy\v  k>tar6\x($y\v.  Plene 
ibid.  v.  457.  Tou  6'  enkvt  &oi/3og  'Airokkcov.  Unde 
Horatius  in  carm.  saecul.  v.  z. 
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Phoebe,  silvarumque  potens  Diana, 
Lucidum  caeli  decus. 

Notandutn  in  eiusmodi  epithetis,  subaudiri  semper 
Deos,  quibus  ista  conveniunt,  quibusque  sunt  in- 
dita.    V.  Clarkium  ad  Iliad.  A.  v.  43-  schweb. 

*  AnOSTOAOJ,  Apostolus. 

Deest  hoc  nomen ,  aut  eidem  aequipollens 
fiaSyrijg,  in  rolg  evbexa.  Marc.  XV,  14.  Act.  II, 
i4.etc.  ac  in  rolg  bwbena.  Matth. XXVI,  14.20.  47. 
1  Cor.  XV,  6.  etc.  Suppletur  autem  Matth.  X,  i.  o. 
cap.  XI,  1.  cap.  XXVIII,  16.  Act.  I,  26.    f.  st. 

In  evbexa.  Actor.  II,  14.  coll.  Actor.  I,  26.  In 
bcubexa.  Matth.  XXVI,  14.  coll.  c.XX,  17.  schaveb. 

AIIO$0ErMA,  velPHMA,  Dictum.  25 

In  rd  rov  Biavrog :  rb  rov  ^dXcuyog  etc.  deest 
air6(pdeyixa9  vel pi/fza. [Vid. infra ad rP?jfia.  schaef,] 

*  APrONATTAI,  Argonautae. 

*  In  01  wevritxovra  apud^  Philostrat.  Icon.  L.  II. 

XV.  Cf.  Hyginum  Fab.  XIV.  schweh. 

APTTPION,  Argentum. 

Genitivus  aqyvqiov  subauditur  in  wvelcrSai 

et  irvokelv  iroXXov,  aut  ohiyov,  emere  et  ven- 

dere  magno,  aut  parvo.  Aelian.  Var. Hist.X,  9: 

'Eirei  5'  eCparo  irooXeiv  avrijv  rdv  xain\kov  noKKov. 

Qui  cum  diceret  cauponem  eam  magno 

(pretio)  vendere.  Vel  etiam  ri^fiarog^  pretio, 

intelligere  possis.    Deest  tamen  adhuc  in  hac  loquu- 

tione  Praeposifio  avrly  ut  in  Ellipsi  Praepositionum 

dicturi  sumus  (p). 

(p)  Deesc  qnoque  in  SfpjuuxriKOV ,  quando  notat  pecu- 
niam,  quae  reip.  pro  venditis  coriis  solvitur. 
Vide  Harpocrationem.  To  5ta(f)0Q0v  et  ra  dtatyoQa  est  p  e- 
cunia,  quam  usurae  loco  accipimus:  nos  vocamus 
Interesse.  Hicin  singulari  numero  subintellige  agyvQiov9 
in  plurali  etiam  HT^aTa.  Aristoteies :  HXsove^ta  iceqi  ra 
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avfx&oXcucc ,  iraaa  rijv  afyav  atoovfizvy  to  dnxfyogov. 
Avaritia  circa  contractus  e  s  t ,  quae  plus,  quam 
iusrum  est,  usurae  loco  accipit.  Plura  exempla 
congessit  Duportus  ad  Theophrasti  Charact.  c.  X.  p.  347. 
Schoettg.  AiaCpooov  omnino  pecunia:  SiaCjpoga  i. 
q.  xpvjfxara.  Vid.  Casaubonum  ad  Theophrajti  Chayact. 
p.  125;.  ed.  Fisch.    schaef.  v 

*  APHX,  Mars. 
In  'Evvdhog ,  AvbQetCpovryg,  Homerus  Iliad.B. 
v.  651.  ln  BooToXoiyog,  Oppianus  L.  I.  Cyneget. 
v.  29.  Plene  apud  Homerum  lliad.  E.  v.  31  •  Ape^, 
"AQeg  pQoroXotyi  etc.  Cf.  Miscell.  Obs.  Vol,  VIII. 
p.  08«  schweb. 

#  API0MO2,  Numerus. 

In/'<70£,  quando  totidem  significat.  *  Thucy- 
dides  L.  I.  c.  115.  dfxyQOvg  ekafiev  rd)v  Saju/cuv, 
irevrqKOvra  fxiv  iralbag,  taovg  bi  dvbQag.  Plene 
est  apud  Arrianum  de  expedit.  Alex.  L.  I.  c.  fi.  01  bi 
iroXifxtot  aCpaytaadfxevot  iralbag  rQelg  Tcai  xopag 
icrag  rdv  aQiBfxov.  schweb, 

*  In  6  Siio,  6  riaaaQa^  6  S&a,  6  exarov, 
6  %CKta%  6  fxvQta,  sub.  aQtSfxog.  Vid.  Scholiast. 
ad  Lucian.  T.  I.  p.  795.  a.  Plene  Lucianus  T.  I.  p.  777. 
uog  at  biio  bvdbeg  rdv  rirrapa  aptBfxdv  dirorekov- 

atv,  SCHAEF. 

APMA,  Currus. 

Deest  hoc  Substantivum  in  voce  ri&Qtirirov, 

quadriga.    Aelian.  Var.  Hist.  I.  17:  TeSonrira 

26  jxev  eiroiy\aav ,  sc.  dgfxara.  Quadrigas  quidem 

fecerunt.   Euripid.  Phoeniss.  v.  i55: 

E/  ra  Te$Qivwa  y  £$  aofiara  X&vaauov 
'AfiX/ou. 

Si  intuens  currus  quadriiu°;es 
Solis. 

Item  in  irohefxt jjf Qtov ,  (currus)  bellicus. 
Scholiastes  Aristoph.  ad  Nub.  p.  124  :  woKejXt^QKX 
ndkovvrat  xai  iro\c[xtxd  dppara. 
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Item  in  ekavvetv,  quod  nonnunquam  absolute 
dicitur  pro  ekavvetv  apfia,  agitare  currum. 
Ita  plene  dixit  Lucian.  m  Bis  Accusato  p.  235.  et 
Aristoph.  Nub.  v.  68:' 

"Orav  av  jixeyac  wv  agixa  ikavvy;  irob;  tSjv  irokiv. 

*  In  avafidvra  Actor.  c.  VIII.  31.  coll.  v.  28. 
Callimachus  hymn.  in  Dian.  v.  141.  jof  eg  Atog  olxov 
Ikavvetg.  Supplet  etiam  Homerus  Iliad.  \|/,  v.  531. 
ekavve/xev  dg\iy  iv  dy&vt.  schweb. 

*  APMONIA,  Harmonia. 

Aristoph.  Equit.  v.  g85  :  <baaiv  avrov  01  tra?- 
beg  rjjv  bvoptgt  \16v7\v  dv  aQ\i6rreo$at  9afia  ri\v 
kvgav.  Nam  pueri  ferunt,  eum  lyram  soli 
(harmoniae)  Doricae  aptasse.  Integra  constru- 
ctio  est :  irpog  ry\v  bajptgl  \16v1\v  aQ\iovtav  dpfior- 
reaSat  ri\v  kvpav.  leisn. 

*  APOTPON*,  Aratrum. 

In  yetoro\iov  apud  Suidam.     Plene  occurrit 
apud  Apollonium  Rhod.  L.  I.  schweb. 

APT02,  Panis. 

1  - 

.  In  itkaxovg ,  [s.  forma  soluta  nkaxoetg.  Theodo- 
ridasV.  irA.axd£vra —  ittova  rvpoCpopov.  schaef.] 
vagdg  etc.  nam  dgrog  nkaxovg  est  panis  tenuis 
et  latus,  instar  ickaycog,  tabulae:  et  dprog  va- 
gog  est  panis  densus,  solidus,  constipatus. 
Sic  in  rvpoetg  deest  apud  Theocrit.  Idyll.  a.  58 :  xai 
rvQoevra  \xeyav.  [ubi  vid.  Valckenarium.  schaef.] 
Sic  in  d£v\iog  ,.  d^Vfioi  in  N.  T.  (q) 

(q)  In^upyrof,  fermentatus.  LongusPoemen.il.  27 
p.  62  :  Ka/  rv)<;  *))pac  WQOMfxioaoa  ^vjx^rov  \xego;.  [Zu-  . 
pjroc  non  novi.  In  Longo  p.  45.  ed.  Villois.  (p.  50.  ed. 
meae)  legitur  ^vfxvjrov.  recte,  quod  accentum  spectat.  Sed 
corrigere  debebamus  ^uprou ,  ut  dudum  monuerat  Ouden- 
dorpius  ad  Thom.  Mag.  p.  903.  b.  schaef.]  Atque  ex 
pera  proferens  fermentati  (panis)  partem.  Sup- 
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plet  autem  Athenaeus  Lib.  IV.  teste  ibidem  Iungermanno. 
[Imo  Xenophon,  cuius  locum  Athenaeus  exscripsit,  Ana- 
bas.  Vll,  3,21.  olqtoi  ^vfxlrai  jxtyaXoi.  schaef.]  Item 
in  £7 KQv(pl<xs9  (panis)  subcineritius,  qui  nimirum  sub 
cinere  occultatur.  Numer.  XI,  %:  knoiovv  kyx.Qvtyta%. 
Ezech.  IV,  12  :  na\  iynQvtyiav  xot$tvov  (paysaai.  Supple- 
tur  a  Luciano ,  quem  locum  Budaeus  notavit.  schoettg, 

*  In  ^vfxirqSi  [it.  ^vfi^eig.  Hesyc,hius  :  Zu- 
fiyetg  dgrog.  'ASyvyai  ^vixiryg  aprog  ovrcug  xa- 
Keirai.  schaef.]  aefxibaXiTTtg,  XovhgirySi  avyxo- 
fxigdg,  £<x%a£>/r)j£ ,  ra^agiT7\g^  aliisque  panum  spe- 
ciebus  suppletur  apro$,  quorum  explicationem  vi- 
dere  Hcet  apud  Athenaeum  L.III.  c.  25.  et  Pollucem 
L.  VI,  c.  7.  "Aqtov  TVQvbvra  plene  habet  Athenaeus 
1. c.  [ex Sophrone pro rvpovvra.  schaef.]  schweb. 

*  In  avagarog,  opSogarTig,  de  quibus  vid. 
Valckenar.  Adnotat.  in  Adoniax.  Theocr.  p.  398*  B. 
In  irvpafxovg  y  ayaafxovg ,  de  quibus  idem  ad  Theo- 
crit.  J.  v.  5g.  Plene  poeta  apud  Hesychium  :  ai\aa- 
jxoevr'  dqrov.  schaef. 

*  APXAION,  Sors. 

In  exarogiit  centesima,  deest  fxeglg  ip- 
%aiovy  ut  sit  centesima  pars  sortis,  sc.  usu- 
ra.  leisn. 

APXH,  Principium. 

Quum  dicitur  dtro  irpcur^,  deest  aQ%>jg.  Thu- 
cydid.  L.  I.  p.  44 :  yj  ei  airo  ir(>d)Ti\g  airoSefxevoi 
rdv  vofxov.  Dio  Cass.  p.  93.  pariter:  airo  irgwTTiS* 
etL.LXIII.  p.2^8:  xara  irpaira;,  sc.  ao%dg.  [Stra- 
to  LXVI.  i\v  dird  irpwTyg  (p^d^eo ,  ir&g  egat  —  xai 
fiovijXTl.  Sic  interpunge  et  atro  irpubryig  verte  nunc 
s  t  a  t  i  m ,  primum,  ante  omnia.  schaef.]  Sic 
hc  veag.  Herodot.  L.  I.  c.  60 :  atiStg  ex  veyg  etr' 
XyXotatv  egaaiaaav ,  r  u  r  s  u  s  de  novo  seditio- 
nes  moverunt  adversus  se  invicem.  Addit 
afTCVS  Plutarch.  de  Solert.  Anim.  p.  969:  ex  veag 
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mJ3<£  ttQ%y\$.  Potest  etiam  suppleri  per  vocem  XQy- 
ir/So$  vel  xara/3oXijg ,  quam  vide. 

*  Epictet.  Enchir.  c.  XXVI.  ri\v  fxev  irpcurjfv 
irooSvficog  yj£etg.  schweb.  Vid.  Abresch.  Lect.  Ari- 
staen.  p.  93.  Valckenar.  et  Wesseling.  ad  Herodot. 
p.  74-  Ceterum  de  his  similibusque  iuvat  addere 
Musgravii  notam  ad  Sophoclis  Antig.  v.  1006.:  „S/f 
oQSijg.  Qui  de  cllipsibus  scribunt  Grammatici ,  in 
his  et  similibus  locutionibus  haerere  solent,  quae- 
nam  vox  reticeatur,  quaerentes.  Ego  nullam  hic 
ellipsin  esse  arbitror,  sed  tantum  enallagen  generis, 
posito  sc.  hC  oQ$i\g  pro  ht  oqSov :  nisi  verius  sit, 
antiquos  utroque,  genere  in  huiusmodi  phrasibus  si- 
ne  ullo  discrimine  usos  esse.  Ecempla  sint  ex  fiev 
/5e%  Herodot.  III.  127.  ex  ravryg  IV.  43.  [illinc. 
Possis  referre  ad  Aiyvirrov,  quod  praecessit:  sed 
non  opus.  Sic  Diodorus  Sic.XVII.  c.95.  in.  kiri  rav- 
ry\gy  ibi:  ubi  nihil  praecessit,  ad  quod  recte  refe» 
ratur.  schaef.]  rijv  dfxoiqv  IV.  np^  l£  ^Q^g  V. 
106.  ex  vey\g  V.  116.  ex  xatvijg  Aristid.  T.  I.  p.  84- 
Thucyd.  III.  92.  airb  irQibrqg  Thucyd.  I.  77.  hia 
xevijg  Eurip.  Troad.  759."  schaef. 

» 

APXH,  Imperium. 

Accusativus  aQX,ifV  eleganter  omittitur  in  ver- 
bo  xarexetv ,  tenere.  Aelian.  Var.  Hist.  XII ,  8 : 
9Eira)fivvev  oJv,  ei  xaraa%oi  etc.  iuravit  igi- 
tur,  si  (rerum)  potiretur,  cet.  Paullo  post  *8 
plenius :  xaraa%wv  ovv  ri\v  aQ%i\v.  Dionys.  Ha- 
lic.  L.  I.  p,  2 :  —  Xqovov  ov  rroXvv  xaria%ev ,  sc. 
rifV  ccQxi\vy  non  diu  tenuit  (imperium).  Dio* 
nys.  Halic.  L.  VIII.  p.  554 :  ikek7\KaaSat  rijg  ird- 
Xecog  alrnv^evot  $la  irQbg  rov  rore  xarexovrog 
xara  rijv  'It akiav  yyefxovog.  ad  quem  locum  Syl- 
burg.  recte  notavit,  xarexovrog  absolute  positum 
pro  rifv  aQxijy  xarexovrog.  Et  sic  forte  illud, 
quod  est  a  Thessal.  II,  7:  6  xarex<w  posset 
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sumi,  qui  nunc  tenet  (imperium).  Vide,  quae 

in  Diatrib.  ad  eum  locum  diximus  (r).  [Praevideo 

fore,  qui  huc  refcrant  locutionem  minus  obviam, 

xarexeiv  rivd$>  potiri  aliqua  re,  tenere  ali- 

q  u  i  d:  de  qua  vid.  egregiam  notam  Schweighaeuseri 

»ad  Appianum  p.  120.  sq.  Hos  ego  non  imiter.  Obi- 

ter  tuebor  vulgatam  lectionem  in  Polyaeno  I,  21 ,  1. 

abed)$  eigi\Kaae  (Ueiaigparog)^  xai  rijg  rvgavvi» 

bog  ra)v  'ASqvaiwv  Kareaxev.    Ad  haec  Wyttenba- 

chius  Animadvers.  in  Plutarch.  de  S.  N.  V.  p.  62,: 

„Autlegendum  ri\v  rvpavviba,  aut  var.  lect.  biga- 

rqae  recipienda."    Non  assentior.  schaef.] 

(r)  Herodian.  IV,  2.  §.  g :  ev$a  01  'Pcu/xa/cuv  ap%ov- 
ts;  atcofxvvvrai.  Su^nudi  ayx*)v-  Pie^e  Plut.  in  Cic.  airo- 
fxoaaaSai  tijv  ao^yfv.  leisn. 

*  Item  subaudiendum  in  ytoarslv  rov  TrXyfSovt;.  Iso- 
crates  ad  Nic.  I. :  E/  bs  riq  Koarovvras  rov  ir\v)$ov;  W 

aQBTYjS  1TOOTQ6\$/Sl£ V  ,  pi'0  KQaTQVVTa$  Ti)V  «£%>JV  TOU  ^tX^ 
^OUJ.  BERNH. 

*  In  naoayyekkeiv ,  quando  ambire  munus 
significat,  suoauditur  aQ%iiv,  vel  elg  apxjqv.  Plene 
habet  Dionysius  Hal.  L.  VIII.  p.  553-  irapayyekkeiv 
rifv  aQxi\v  exekevaev.  In  getyavovaSai  ri\v  rw 
SnXcuv,  s.  apxqv.  Philostratus  L.II.  de  vit.  Sophist. 
p.  696.  getyavovficvov;  rijv  em  rvov  oirkwv.  Unde 
idem  L.  II.  p.  61 3-  ri\v  getyavyCpopoy  ap%i/v  irafj* 
avrolg  tfgZev.  qui  pro  apx>1v  alibi  etiam  supplet 
Xtirovpyiav.  schweb. 

*  APX0NTE2,  Principes,  Magistratus. 

In  iraai.  Roman.  c.XIII.  7.  Vid.  cl.  Wolfii  cur. 
philol.  ad  h.  1.  schweb. 

*  A20ENH2,  Aegrotus,  Infirmus. 

In  xaraKe7a$ai ,  cum  de  aegrotis  decum- 
bentibus  sumitur.  Vid. Marci 1. 30. cbll. Ioann.  V. 3- 
Eodem  modo  rb  cubare  et  iacere  apud  Latinos 
absolute  saepe  ponuntur,  suppressa  voce  aeger. 
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Horatius  L.  I.  Sat.  IX.  i8-  Trans  Tiberim  lon- 
ge  cubat  is.,  Idem  L.II.  Sat.  III.  289.  Plene  habet 
Suetonius  Aug.  c.  LXXII.  Aeger  autem  in  do- 
mo  Maecenatis  cubabat.  scaweb. 

*  A2IA. 

Omissum  videmus  in  ijireigog  in  Isocratis  paneg. 
p.  182.  orrajg  fog  rd^i^a  rbv  evSevbe  irokefxov  eig 
rijv  yireipoy  ,biO{yiovfxev>  ut  primo  quoque 
tempore  bellum  hinc  in  continentem,  sci- 
licet  Asiam,  transferamus.  Vide  etiam  orat. 
Philipp.  p.  242.  244«  et  in  Archid.  p.  c86.  3IO«  Ea- 
dem  ellipsis  obtinet  apud  Eunapium,  ubi  in  Maximo 
Asiam  proconsularem  describit:  Avry  be  aird  Ilep-. 
ydfxov  rb  dXireveg  eire%ovaa  irobg  ri\v  vireQxeifxe* 
vnfv  ijiretpov  d%gi  Kapiag  ditorefxverai.  Ea  vero 
inde  a  Pergamo  maritimam  oram  com- 
plexa  in  continentem  Asiam,  Cariam  tenus 
d  e  c  u  r  r  1 1.  Adde  Agathemer.  geogr.  L.  II.  c.  6.  p.  49* 
fio.  fii.  52.  et  Aelian.  V.  H.  VIII.  5.  Plene  saepius 
Dio  Cassius  ijireigov  'Aaiav  dixit,  e.  g.  L.  XXXVII. 
p.  38«  XLVIII.  371.  T;/v  avrixeifievqv  yireigov  rij 
YaVovoinj  adpellat  Herodianus  II,  8 >  x3»  additque 
'Aaiav  xakovfxevn\v  IV,  3  >  12.  Conf.  Spanhemi  orb. 
Rom.  p.  331.  sq.  edit.  Londin.    f.  st. 

♦A2IAN02. 

Iterum  subaudiendum  in  oratione  Isocratis  p. 
188«  ei  pbv  fiiv  irokejxov  rbv  vvv  ovra  ireql  i\fxdg 
irQog  rovg  yneigcbrai  iroiyaaifxeBa,  ri\v  b  evhai- 
fxoviav  ri\v  ex  rijg  'Aaiag  eig  rijv  Eu£>a>in/v  biaxo- 
fxiaaif.iev.  Si  bellum,  quod  modo  nos  urget, 
in  continentem  habitantes  Asianos  con- 
verterimus,  et  Asianorum  opes  in  Euro- 
pam  transtulerimus.    f.  st. 

- 

A2MA,  Canticum. 
In  tvborixbv,  incentivum  (s),  xekevgtxbv, 
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hortatorium,  iyepryoiov ,  classicum.  [Mikog 
supplct  Aelianus  Var.  Hist.  II.  44«  To  irapopjxqri- 
kov  ijxirvevaai  fxekog ,  btdropov  re  xai  yeywvbg 
ori  fxdki;a9  xai  oiov  eig  ri\v  [layjjv  iyepryptov. 
Postremum  vocabulum  Lexicis  accedat.  schaef.] 
Plene  dixit  Artemidor.  Oneirocrit.  II.  p.  *53  •  JAt<Xfxa 
ivbormbv  xai  xekevgixbv  trpbg  epya.  C  a  n  t  i  1  e  n  a 
incentiva  et  hortatoria  ad  opera.  Non  in- 
tellexit  Interpres  ibi,  quid  sit  ivborixbv,  cum  vef- 
tit ,  remissa  (t). 

(s)  'EvSoVi/jtov  eadem  significatione  occurrit  apud  Leo- 
nem  Imp.  Serm.  de  resurrectione  Christi  p.  315.  (Tlutar- 
chus  Mor.  T.  I.  p.  266.  iS^iteq  ivdoaijxov  si<;  waQgyoiav 
^sgiv.  p.  277.  w;t:eq  ivhoaijxov  s%ei  wgds  ra  jxEi^ova  r&v 
ajJLaQTyjxarwv.  Longe  diverso  sensu  p.  515.  ivboatjxa  ry 
irtyEi  Kai  jxaXaaa  iragiyovaa.  quod  cur  Wyttenbachio', 
ut  nimis  infrequens,  displicuerit,  parum  intelligo.  Com- 
para  Dionys.  Halic.  Art.  Rhet.  p.  320.  ubi  ivhoatjxa  et  ev- 
oiakvra  iunguntur.  schaef.1  Sic  kiriXvjviov ,  carmen, 
quod  in  torcuiari  vindemiae  tempore  canta- 
tur.    Oppianus  Cyneg. I,  127:  * 

Kai  /3qtqv$  vjjjLEQibwv  SXifiuov  kiciXvjvia  ^/aiosi. 

Et  botrus  vitium  premens  prae  gaudio  tor- 

culariam  (cantionem)  canit. 
Anacr.  etiam  iwiXyviov<;  vjxvov;  dixit  OdaL.  schoettg. 
Subaudias  etiam /jtfiXof ,  quod  addit  Athenaeus  T.II.  p.267. 
vobg  avXbv  qhovrsq  jxsXog  kmXqviov.  schaef. 

*  Deest  etiam  qojxa  in  IlfocnKOV,  Persiea  canti- 
lena,  Aristoph.  Thesmoph.  v.  ig6.  et  in  o~koA*ov,  Ari- 
stoph.  Acharn.  v.  531.  leisn. 

(t)  *Deest  etiam  in  iraQaxXavoi$VQOV ,  h.e.  carmen, 
quod  amantes  prae  forib4us  amicarum  canere 
solebant,  intromitti  ab  illis  cupientes,  quale 
legitur  apud  Theocr.  Idyll.  III.  Plaut.  Curcul,  1 ,  2 ,  60. 
Propert.  I,  16,  17,  Tibuil.  I,  2,  9.  Ovid.  Amor.  I,  6. 
[Haec  Leisnerus  exscripsit  (furatum  esse  paullo  durior  di- 
cat)  ex  nota  Kusteri  ad  Aristophan.  Eccles.  v.  9^4.  Plutar- 
chus  Mor.  T.  IV.  p.  20.  Kuojxa^siv  iir)  SvQa; ,  qbsiv  rb  ?ra- 
Qav.XavoiSvQov.  schaef.]  Item  in  evivixia,  [Ammo- 
nius  p.  97.  Atbvjxo;  oixoiw;  iv  virojxvY)jxari  BaK%vXt6ov 
imvtaiwv.  sc-HAJEF.j  in  TlQiawsia  et  i$v(paXXia  apud 
Dionys.  de  Struct,  sect.  IV.  I  e.  ludicra  carmina  in 
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honotem  Priapi,  fracta  et  mollia,  nec.ad  ma- 
iestarem  carminis  heroici  assu  rgejitia.  Deni- 
que  in  Stt>Ta8ia  apud  eundem  sect.  IV.  i.  e.  versus,  a 
Sorade  Cretensi,  foedissimo  poera,  nomen  ha- 
bentes,  qui,  ut  Srrabo  auctor  est,  ygZs  jtowtoc  tou 
HivaiSoXoyeh.  leisn. 

*  'Rirwixia  aafiara  plene  habet  Maximus  Tyr. 
Orat.  XVIII.  p.  209.  Plura  exempla  vide  sis  apud 
Pollucem  L.  IV.  c.  7.  in  cjuibus  interdum  ftetaj ,  vel 
tin/ expressa  habentur.  schweb. 

B 

A2III2,  Clypeus. 

In  Bofify,  bubula,  Ahacreon  Od.  XIV:  Kai 
Sovga  xai  /3oeofv.  et  inferius :  Mary\v  6'  l%a>  /Joe/qv. 
Plene  Apollon.  L.  IV.  v.  200:  _  » 

—  —  —  —  to/  8i  fiosia$  30 
'Aowidas. 

Sic  in  ravpefy.  Homer.  Iliad.  IT.  v.  621.  plene  dixit 
aanibi  ravgely. 

*  Item  in  Laconica  Spartanarum  matrum  ad- 
clamatione,  qua  filios.  in  bellum  ituros  prosecutae 
fuerunt,  quamque  refert  Plutarchus  in  apophthegm. 
Lac.  p.  241.  ij  fav,  ij  eni  rag.  Vel,  uti  legitur  apud 
Aristaenet  L.  II.  ep.  17.  ij  ravryv,  ij  erti  ravrq.  VicL 
KojLtic^to.  SCHWEB. 

A2THP,  Stella. 

In  6  hiarraiVy  transiliens.  Plut.  in  Non 
suav.  posse  vivi  sec.  Epic.  p.  1087:  vSgTteg  01  5/ar- 
rovreg,  sc.  a$e(>eg.  [Plene  Suidas  T.  I.  p.  569.  A/a- 
rpe%ovreg.  ol  biarrovreg  agepeg.  01  attoomvdi\Ql- 
d^ovrig.  schaef.]  (v) 

(v)  Irem  in  6  ho/x>;t>;c»  [PleneDiodorusSiculusI.  c.  81. 
HOfxyjrwv  agtowv  hmroXac,.  Schaef.]  irkavYjTy; ,  come- 
ta,  planeta.  IIAavijTai  ac^g;  occurrunt  bis  apud  Ge- 
minum  in  Elemenris  Asrronomiae,  er  apud  Clemenrem 
Alexandr.  in  Prorreprico  (x).  schoettg. 

*  Et  Epist.  Iudae  v.  13  :  'Acips;  irXavyrai.  Deest  et- 
iam  in  Siiotoc,  quod  porerat  proprium  videri  steiiae  huius, 
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nomen.  Sed  plene  dixit  Hesiod.  iqy.  II.  yap  rors  ast- 
pioc  aojo  etc.    dkrnh.  ; 

(x)  *  In  4>coc(f>opoc    irem  in  tEcu<;<J)o'0OC.  Hesychius. 
Plene  apud  Aristophan.  Ran.  v.  346.  est  (pwcC^oooc  ac/90. 

L£1SN. 

*  Sic  etiam  Alcinous  de  doctrin.  Platon.  p.  37* 
(paigtyogoc  apjp.  Athena$*oras  Legat.  pro  Christian. 
c.  XXI.  Tovg  re  irkavqrag  xai  rovg  anXave7g  a$e- 
gag.  TdeiTi  c.  XIII.  Tij  htaSeaet  r&v  re  h  rcf  lo£cj> 
xvxKcp^  xai  rthv  ireoi  rov  aQxrov.  In  q\  htaCaaov- 
reg  apud  Clementem  Alexandr.  p.  64.  C.  schweb. 

>  l      *  ASTPA,  Astra. 

In  rbc  ovpavta.  Artemidorus  I.  28-  f>-  26.  et 
1-83-  P-77:  voig  ra  ovQavta  htaaxeirrojievotg^ 
qui  coelestium  (astrorum)  contemplatione 
tenentur.  schoettg. 

*  ATTH,  Splendor. 
Hesychius :  Avyq  {f  axoria  xar'  eKket^tv  av- 
yy$  keyerat.    leisn.  f 

*  ATAAIA. 

* 

Kvkaia  vel  avkalov  malo  subaudire,  quam 
iglov^  in  hoc  Athenaei  loco  L.  V.  c.  9.  6  hi  igog 
avroig  e&hoiiyxovra  irqx&v  fivacrivov  e%oov  fyrov, 
akovgyet  irapaaeipcp  xexoatxn\iJLevov.  Certe  idem 
auctor  paullo  ante  dixerat  avkalai  xarix  rov  ava- 
trkovv  akovQyelg  eveireravvvvro.  Adversd  flu- 
mine  cum  navigabatur,  aulaea  e x p a n d e- 
bantur  purpurea.  Praeterea  igiov  a  iraqaaei- 
gcp  manifeste  distinguitur.  Ceterum  conf.  b.  Elsneri 
schediasm'.  crit.  p.  91.  etseq.    f.  st. 

*  ATAH,  Aula. 

Id  nominis  interdum  subaudiendum  post  {3aat- 
Ktxq.  Plene  efFatus  est  Chrysost.  Orat.  ort  rdv  eav- 
rov  fiif  p.  106:  KaSairep  ev  heopajryiQtvp  ralgfia- 
%  otkixatg  avkalg  evairetk^mievot.  bernh. 
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*  In  fSaaikeiog  plenam  habet  formam  Herodia- 
nus  L.  V.  c.  4.  'Ev  rij  fiadikelvp  bterQi^ev  avkij. 

SCHWEB, 

*  ATA02,  Tibia. 
Aristophanes  Acharn.  v.  862: 
5',  00*01  0s//3a5fV  auX^Tai  Tra^a, 

Toif  OfVOIC  (jpUOVJTS  TOV  ^rpCJUHTOV  KUVOf. 

At  vos,  qui  adestis,  Thebani  tibicines, 
Agite  osseis  inflate  podicem  canis. 

Ubi  Scholiastes:  to7g  dgboig,  keiiret  ro,  avko7$. 
'Ogivotg  be  e<p>( ,  enei  ro  irakatbv  aird  ra>v  eka(pei-> 
wv  ogcbv  xareaxevaZov  rovg  avkovg.  Vid.  Hesych. 
voc.  Kaxro$.  leisn.  Vid.  Kusterum  ad  illum  Ari- 
stophanis  locum.  schaef. 

ATPA,  Aura. 

.  Jn  i\  irviovGa^  spirans,  ut  Luc.  Act.  XXVII, 
40.  Wai  eiragavreg  rov  aprefiova  rij  irveovay ,  sc. 
avga.  Et  levato  artemone  secundum  (aurae) 
flatum.  [Lucianus  T.  I.  p.  769.  ijv  <£ira$  eirtbcp 
rij  irkeovay  rtg  avrov.  Verissime  correxerunt 
irveovaq.  Legitur  ibidem  paullo  post:  eig  Kdpw- 
9ov.  Al.  YLoQtvddvbe.  bene.  Ceterum  vid.  supra 
v.  "AVCjLlOi.  schaef.] 

•  ATT02,  Ille,  Is. 

Saepe  omittitur,  dum  a  pronomine  relativo  ab- 
sorbetur.  Ioann.  VI,  29:  Tourd  egt  rd  egyov  rov 
3eou,  iva  irtgevcnire  ei$  (avrdv)  ov  arregetkev  exet- 
vog.  Hoc  est  opus  Dei,  ut  credatis  in  (eum), 
quem  misit  ille.  Auctor  Demonstrationis  chro- 
nographicae  in  Fascic.  CP.  Combefisii  p.  11 :  ILokka 
yixp  ijfxtv  e/xekii^Tj  iregi  rov  egevvy\aai  axgt(3u)$  (au- 
rd)  irepi  aiv  iraQexakeoag.  Magna  enim  nobis 
cura  fuit,  ut  in  (ea)  diligenter  inquirere- 
mus,  de  quibus  roga veras  (y).  schoettg. 

(y)  Sunt,  qui  acuvoVrov  orationem  admittunt  in  hoc 
Thucydidis  loco  VII,  57 :  fLuvkfiq  5*  toic  Kojjai  tijv  Tika* 

D 
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ToS/oic  Bvynri aavra; ,  /utv^  £i>v  to7c  airo/KOic,  «XX*  l*rf 
touc  anoiKOv;  anovra;  psra  \xia$ov  hXBsh.  Accidit, 
ut  Cretenses,  qui  cum  Rhodiis  Gelam  condi- 
derant,  non  a  suis  colonis  starenr,  sed  contra 
suos  colonos  ultro  mercede  allecti  milirarenr. 
Ubi  ipse  Scholiastes  to  ^vynriaavra;  pro  ZvyKTiaai  poni 
vult.  Sed  Thucydidem  haud  dubie  rectius  explicant,  qui 
supplendum  accusativum  auTOUC  putant,  quia  Thucydidis 
[omninoque  hellenismi :  cuius  syntaxeos  plurima  exempla 
excitare  possem,  si  necesse  videretur.  schaef.]  hic  mos 
est,  ut  dativo  iungat  accusativam  participii  sequente  infini- 
tivo.  Quam  in  rem  plures  locos  a  Dukero  vide  allatos. 
Conf.  Thucyd.  IV,  2.  et  IV,  30.  ubi  enallage  ista  casuura, 
quam  Scholiastes  comminiscitur ,  facile  carebimus,  si  elli» 
psin  alicuius  accusativi  orationi  convenientis  admittemus. 
Verbum  gyjoi^ai  apud  Thucyd.  II,  49.  et  Homer.  '05.  juu 
434.  pro  consistere,  haerere,stare,  Gatakerus  pas- 
sive  vel  reciproce  sumi  scribit;  Steplianus  autem  in  The- 
sauro  neutraliter :  sed  neutrum  ut  statuatur  opus  est ,  si 
apud  Thucyd.  expleamus  suppressum  accusativum  savrov9 
apud  Homerum  kfxavrbv  etc.  Accusativus  pronominis  ai>- 
tov  ,  vel  savrbv ,  deest  etiam  in  iltis  locutionibus  iravs  wa- 
Yjrj$ ,  navas  %aq\x\);9  apud  Hesiodum  et  Homerum.  [De 
nis  parum  caute  Heynius  ad  lliad.  IX.  v.  260.  Vid.  inter- 
pretes  ad  Homer.  hymn.  in  Cerer.  v.  351.  Epigr.  adesp. 
DCLXI.  Xyys  yowv ,  Kal  Traus,  icoai;.  IlaDf  item  vox 
celeustae,  de  qua  vicl.  L.  Bos.  Observat.  Miscell.  p.  22. 
schaef.]  Quum  praepositio  2uv  absolute  ponitur,  sub- 
audi  auToIc,  vel  avral^  e.  g.  apud  Dionys.  Perieg.  v.  843. 
[it.  Euripid.  Hercul.  fur.  v.  787.  ed.  Musgr.  Aristo  Epigr.  I. 
v.  7.  Vid.  Abresch.  Lect.  Aristaen.  p.  225.  Markland.  ad 
Euripid.Suppl.  v.969.  ad Iphig. Taur.  v.  1425.  schaef.] 

LEISN. 

*  Luc.XII,  j6:  'EA^ovtoc,  nai  xpoucavTOc,  sc.«utoDV 
Conf.  infra  voc.  exflvoc.  mich.  Frequentissima  haec  elli- 
psis  in  tali  usu  genitivi  participiorum.  Herodotus  VIII.  c.69. 
in.  TaDVa  Xsyovaq;.  c.  94.  TauTa  Xsyovrcuv.  c.  90.  in. 
clc  iroobovrwv  a).  Xenophon  Anab.  VII,  7,  15.  *£A.3o'v- 
Ttov  o'  e\s%s  Xaqfxlvo;.  ubi  nollem  hanc  ellipsin  nuper  ha- 
bitam  esse  pro  atricismo.  In  Phanoclis  Eleg.  v.  6.  scriben- 
dum:  SaXsqbv  Ssq^Ofxevov  YiaXaiv.  Structura  autem  ver- 
borum,  cuius  ratio  bummos  Duumviros  fefellit,  haec  est: 
jjLsXthtuvsi  srqvypv  auTOV ,  hsqv.Ofxevov  ai/TOu  b).  Qua 
constructione  ne  quis  oflendatur,  sciat,  sic  Graecos  saepius 
solere.    Xenophon  Anab.  V,  2,  24.  Maypfxevwv  h*  avr&v 

» 
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Sw<r<v.  nbi  aoTofc  Schneiderum  videtur  offendiSSe7i„?ura 
D.odorus  S.c.  Ec  og.  T.  Ii.  p.  506,64.  IIoA.opxou  JZ  li 
«vtwv,  yXtev  auT0<c  In  ,atibus  pronomen  utrin? 

que  paSSim  abest%  Pausanias  p.  3,6.  *ap«ITouusvou  t" 

fif vov  legas.    schaef.  sr»*».*w4/ 
»)  Euripides  Alcest.  v.  86.  sq. :  x 
KAuti  t<c  £  c*vayMov,  £  ^Vpwv  xtuttov 
nara  c-eyac,  jj  700V,  7rf7rpay^ivcuv; 

Laborat  metrum  in  versu  altero.    Scribendumne  >?  Yfouv? 

voc  l^V^00"?*6'6  *  **vov-  ^«ychL1?^: 

L-7  0;;  ~S,C  111  Phoen«s.  v.  1649.  Pors.  f  16*0  Valck^ 
coirfusa  Spijvoc  et  7do<.    schaep  U    9*  Ck° 

b)  Eadem  ratione  explicanda  haec.  Hom. I!.  XVI.  v. «1., 
otti  ol  »k  9kouo*  Ms>c  su^voio. 
Od.  IX.  v.  256.  sq. : 

SeuavTwv  ^soyyov  ts  /3apuv,  auWv  rt  vskZ  ov. 
Apollonius  Rhod.  III.  v.  1009.  sq.: 

~Z   ~        ,           Se  ol  ZvSo$t  Svubc, 
cuvu)  astgouevyc ,     _      r 

IV.  v.  169.  sq.: 

.  ~    SV  Si  Ol  MTOO 

%<*tQsi,  dsgKouevyc  naXov  eeXac- 
«t  Brunckius  perite  edidit.    Herodotus  I.  c.  2   rovc  « 
*?»io%op6v«v  TauTa,  *po<pepeiv  a<?>*  Vj;v  <Spira- 

k  Est  hae»  Pertluam  fomiliaris  Ellipsis.  Sic 
Matth.  XXI.  7.  effexa^/ffa»  (aurov)  |jrava>  aurtuv 
Actor.  XIII.  27.  xpivavres  (auVov),  iirAofpa.o-av.' 
Homerus  Ihad.  I.  349.  'Ev  be  (ailrf )  axoXonag  «a- 
reir^ev.  Ideml.  v.361.  'Ev  5i(aJraIj)  avSpajetc. 
[Sic  mprimis  Iones.  Vid.  Ernest.  ad  Callim.  h.  in 
Iov.  v.  84-  Ruhnken.  Epist.  Crit.  p.  230.  Neque 
tamen>  soli.  Menander  fragm.  Sicyon.,  de  quo 
Toup.us  Emendat.  in  Suid.  T.tt  p.304.,  Ka^  fiev 
oy/j,  ev  be  beiAaiai  q>oeve$.  schaef.]  Romani 
quoque  Graecos  secuti,  persaepe  Pronomen  ille 

L.  V»  ep.  I.  N  u  n  c  v  i  d  e  o 
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illum  circumventum,  me  desertum  (abil- 
lis)  a  quibus  minime  conveniebat.  Hora- 
tius  L.  I.  Od.  XXXI.  9.  Premant  Calena  falce 
(illi),  quibus  dedit  Fortuna,  vitem.  Idem 
L.  IV.  Od.  IV.  51.  Sectamur  ultro  (eos),  quos 
opimus  etc.  schweb., 

*  ATTOT  vel  EATTOT. 

Multa  quidem  omissi  huius  Pronominis  exem- 
pla  Bossius,  Leisnerus  et  Bernholdus  suppeditant. 
Neglectam  autem  video  ellipsin  possessivi,  cuius, 
utut  frequentissima  sit,  exempla  tamen  vel  in  ado* 
lescentum  gratiam  addenda  erant.  Vide  ergo  Matth. 
X,  37-  XIX,  29.  Luc.  XII  ,  53.  1  Cor.  VII,  7.  etc. 
In  novo  testamento  huius,  ut  aliorum  pronominum 
possessivorum ,  ellipsis  praecipue  obtinet  ad  abel- 
(pd$>  abeX(pij^  cmjp,  yvvif ,  viog^  et  alia  quaedam, 
ad  quae  orientales  versiones  pronomen  supplere  di- 
sces  ex  cel.  I.  B.  Michaelis  Tract.  crit.  de  var.  lect.  N. 
T.  p.58-  Sic  Diodorus  Sic.  L.I.  p.  16.  xvgieveiv  fty 
yvvaixa  ravbgbg,  scil.  avrijg.  Marmor  apud  Smii 
thum  p.  59.  vn$  ZuMTiixq)  xai  eavrij  xai  KonvyMp 
EJru^/avcj;  avbgi.  Plene  p.  18-  Ka/  riyf  yXvxvra- 
ry  avrov  yvvaixi.  Hesiodus  Theogon.  338-  <P^0U 
Sia  fiqbea  irargdg,  et  474.  ei  Se  BvyarQi  ty&V 
jxaXa  fxev  xXvov.  Dubia  interdum  res  est,  bmis- 
sumne  censeri  debeat,  nec  ne:  v.  c.  Actor.  I,  i4« 
Caeterum  in  Dativo  etiam  casu  omittitur  havrol$  in 
irgogexeiv.    Matth.  VII,  15.  f.st. 

*  ATT02. 
Relativi  huius  ad  possessionem  indicandam  ad- 
hibiti  eadem  est  ratio.  Aelianus  XII,  47.  vgegov 
be  ri\v  yvvaixa  (aiJrov)  dxovaav  bopvtyoQVu.  Ph<>' 
cylidis  sententia  est:  T/  yixQ  ifbvrepov  xai  aQeioVy 
aj  Srav  avbgi  yvvij  (pgoveq  tyika  yypaog  &%Q^ 
Adde  Ioh.  IX,  8.  Matth.  XIII,  10.  36.  XV,  6.  Du- 
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bium  est  1  Tim.  III,  11.  Nec  praetermittendus  est 
omissi  huius  pronominis  usus,  quem  euphonia  in- 
vexit.  Sicut  enim  innumeris  in  locis  idem  casus  a 
duobus  verbis  ex  diversa  plane  regula  eum  admitten- 
tibus  pendet,  atque  aut  post  prius  supplendus,  aut 
post  posteritfs  de  novo  est  repetendus:  ita  inprimis 
in  Pronominis  relativi  ariTog  structura  id  obtinet. 
Ubi  bis  in  eodem  casu  illud  ponendum  esset,  semel 
tantum  exprimitur  c),  sed  ita,  ut  a,  duobus  verbis, 
utut  vel  diversissima  ex  regula  eundem  casum  ad- 
sciscentibus ,  simul  regatur.  Regulae  huius  synta- 
cticae  manifesta  exempla  habes,  e.  g.  Matth.  XI,  8- 
XXVII,  2.  Ioh.III,  32.  Act.I,  3.  X!,  27.  XVII,  21.27. 
1  Tim.I,  12.  IV,  11.  Ad  eam  vero  si,  quod  facile 
fuisset,  attendissent  interpretes,  non  tantopere  eos 
structura  Lucae  exercuisset,  Act.  1,4«  GvvafaZoiie- 
vog  itapityyeiXev  avTolg.  Vide,  quae  praeter  aucto- 
res  a  Wolfio  ad  h.  1.  laudatos  disserunt  lo.  Casp.  San- 
toroccus  in  Diss.  X.  ad  Act.  Ap.  et  Zornius  Opusc.  Sacr. 
T.  II.  p.  4-  5-sqq.  Certe,  sive  GwaXi^dfievog  (quod 
omnino  synonymum  est  yerbi  Gvvek$6vTeg  v.  6.)  red- 
des  conveniens,  sive  congregatus,  quod  eo- 
dem  redit,  nec  a\}Tovgy  nec  (Lter'  avTobv  suppleas, 
necesse  est,  sed  ai}Totgy  quod  post  irapyyyeikev  ad- 
est.  Id  enim  ab  utroque  verbo  pendet:  a  priore, 
ob  compositionem  cum  praepositione  avv%  aut  com- 
munem  verbi  passivi  usum;  a  posteriore  vero  tan- 
quam  a  verbo  iubendi.  Plene  igitur  reddes:  et  con- 
gregatus  cum  illis  praecepit  illis:  plane 
ut  Ioh.  XX,  22.  Ityvayae  xai  Xeyet  avTotg^  adf  la- 
vit  illos,  et  dixit  illis.  Ita  apud  Libanium  Ep. 
382.  est:  xivovvTog  5i,  scil.  avTov,  ei  fttj  irpog- 
i%etg.    f.  st. 

c)  Idem  tenendum  etiam  ibi ,  ubi  verba  illa  duo  casus 
regunt  diversos.  Dionysius  Hal.  Ant.  Rom,  T.  II.  p.  942. 
ot  Tg  licnrelg  toI;  ek  tv);  &i<)y)vy)$  \o%wai  irtQnvyovTa c, , 
Tpa7rou<7iv  eig  (puyvjv,  k.  7.  X,  sub.  auTOU^.    „Graeci  scili- 
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cet ,  cum  verba  duo ,  diversos  casus  regentia ,  ad  idem  no- 
men  aeque  referunrur ,  ne  nomen  proprium  aut  pronomen 
minus  suavicer  repetatur,  in  utrovis  regimine  semel  ponunt, 
altero  ornisso."  Porson.  ad  Euripid.  Med.  v.  754.  ubi  v. 
exempla.  Sic  ec  in  Lacina  lingua.  Vid.  quae  ad  Piinii  Pane- 
gyr.  LXXXVI.  3.  monuimus.  schaef. 

*  ATXHN,  Cervix. 

In  avaxkav.  Athenaeus  L.  XIII.  p.  603.  S>g  — ■ 
y.aratytkeh  avrbv  avoaikaaavray  s.  rov  a\Jxiva. 
Homerus  Iliad.  A.  v.  459.  Aj  egvaav  fxev  irp&ra. 
ubi  schol.  Gr.  tov  rgaxykov  roO  Svofievou  legeiov. 
Plene  est  apud  Aristaenet.  L.  I.  ep.  16.  avixkaae 
ngbg  havri\v  r#v  aJ^cva.  [ad  q.  1.  Abresch.  Lect. 
p.  107.  „De  vi  et  usu  verbi  avaxk^v  adi  Cl.  Duke- 
kerum  ad  Thuc.  VII.  p.  460.  et  Gronov.  Lib.  IV. 
Observ.  cap.XXII."  schaef.]  Lucian.  T.III.  p.284- 
avaxkaaag  rbv  av%iva  ry\g  QaTbog  l(piXi\aev  oilra) 
KQogCpv&g.  Pro  ai^v  Alciphron  habet  etiam  bigy\. 
L.  I.  ep.  XXVIII.  eneipu)  rqv  bigyv  avaxkaaag  xv~ 
aai.  v.  Berglerum  ad  h.  1.  cui  haec  grati  debemus. 
s  c  h  w  5  b  .    [quem  vide  etiam  in  Praefat.] 

B. 

BAAI2I2,  Incessus,  rel  Gressus. 

Genitivus  vocis  (iabtatg  intelligi  potest  in  bta 
raxei<*gy  quod  est  apud  Philon.  in  Flacc.  p.  967. 
CBk  ra^etag  habet  Sophocles  Trachin.  395.  &g  & 

raxti<xg,t  aaaetg.  ubi  Musgravius:  „Est  pro 

ht  raxiog.  Vide  annotata  ad  Antig.  1006.  quibus 
adde  efe  exovatag  huius  fab.  740.«  Similia  Erfurd- 
tius.  schaef.]  Accusativus  vocis  eiusdem  una  cum 
praepqsitione  xara  subauditur  in  ri\v  Ta^/^v,  quod 
breviter  et  elliptice  dicitur  pro  xara  ri\v  rax^v 
ftdbtatv,  celeri  gressu.  Sic  Aelian.  V  ar.  Hist.  I. 
32:  02  be  ri\v  ra%/^v  TfQogbpafiovreg.  111  i  vero 
quum  celerrimo  accurrissent  (gressu).  [Xe- 
nophon  Memor.  I,  3,  33.  rjjv  rax^  kavratg  re 
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ytal  ftp  awfian  %ap/^6<r5ai.  Sic  Xenophon  saepius. 
Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  4G.  xa/  \ierewQOV  abrdv 
apa/z&M)/,  ri\v  ra%i$qv  i£>oi<so\iev.  Iri  Codicibus 
passim  scriptum  reperias  rjfvraj^ifqv,  Vid.  Wesse- 
Ijng.  ad  Diodor.  Sic.  T. II.  p. 4q9* a.  schaef.]  Co- 
micus  in  Pluto  p.  37.  per  nguram  ly  5/a  bvotv,  ry 
(iabiael  xal  r<f  ra%ei ,  incessu  et  celeritate, 
dixit  pro,  r%  fiabiaei  tayjy^^  incessu  celeri. 
Vel,  si  mavis,  intellige  vocem  obov.  Ta%e7av  dbbv 
dixit  Dionysius  Halic.  L.  VIII.  p.  606.  [Xenophon 
Anab.  1,2, 20.  'Evriv&u  6  J$vgo$  rijv  K(kuxaav  elg 
Ktfaxiav  airoiciiivei  ryv  fa%l$y\v  obov.  schaef.] 

*  BAKTHPIA,  Baculus. 
In  ii  xafinv\ij>  (baculus)v  i^etortus.  Alciphr. 
epist.  III.  3.  p.280.  et  III.  43»  P«  3^8'  schoettg. 

BA2IAEIA,  Regnum. 

Pausan.  Messen.  p.  3<>5.  irfytfrr<{>  5e  irei  rij; 
'Aoigobqfiov,  sc.  ftaat\eia$.  [Hoc  nomen  excidisse 
putat  Kuhnius:  cui  vix  repugnem.  Ibidem  p.  3i5- 
fin.  Aea>ru%/5)/£  5,6  fiera  ^fiagarov  fiaaikevaai 
tyaiverai  rov  'Apiga^vog*  ubi  non  probo  rationem 
Sylburgii:  „Subaud.  ri\v  fiacttkeiav ,  ut  supra  c.  11. 
irifiirr^  irei  rjs  'Ap/foSif/xou."  Pausanias  saltem 
fiera  rijv  A.  scripsisset.  Sed  corrigendum  fiera 
AmxaQarov  —  tqv  \Ap.  quod  etiam  Fapio  pUcet. 

SCHAEF.l 

j 

*  In  ite$igqcvetv  sub.  airo  rfo  fiaatksiag-*  qua 
notione  occurrit  apud  Polybium  T.  I.  p.  4o8-  et  p« 
48.5..  i  1-  Actor.  c.  XIII.  v,  2?.  coll.  Wolf.  ad  h.  I. 
Porro  in  Jx5£%£0£a/,  quoties  absolute  ponitur.  Sip 
Herodot.  L.I.  c.  16.  'E>£ebe£ai0  2a5uarr5f£  xa/  e/Sa- 
<r/A.£i>(T£i/.  Plene  idem  habet  L.I.  c.25.  ^E^ebe^aro 
fiacrik&iav  Kpaurog.  schweb,  Aliter  Dionys.  Hal. 
Ant.  Rom.  T.  II.  p.  934.  Ilapa  5e  rotirwv.  r&u  av* 
bpSiv  knbixQvrair  rijy  ilvarov  apx*lv  x.  r.  I*  s  q  h  a  e  f  , 
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*  BA2IAETS,  Rex,  vel  Imperator. 

In  nominibus  Regum  vel  Imperatorum.  Auctor 
demonstrationis  chronogr.  p.  2:  Ta  reixfl  ^Qog 
BaXaaaav  avaxatvt^ovrat  eiri  TtfieQtov  'Atytfia- 
pou,  scil.  jiaatkewg  ovrog.  Muri  maritimi  in- 
staurantur  Tiberio  Apsimaro  (Imperatore). 
Sic  p.  7 :  'AQbafiovQio;  gQaryyog  eiri  Aeovrog  rov 
iravv.  Integre  occurrit  p.  22:  iiri  'Avagaaiov  (ia- 
fftkewg.  Et  in  prologo  Siracidae:  eiri  rov  RiJepye- 
rov  fiaaihecog.    schoettg.  / 

Sic  etiam  Herodotus  L.  II.  c.  137.  'Eiri  2f<T6U- 
gQtog  (iaatkeog.  Pro  Substantivo  fiaatkeoog  idem 
saepius  habet  participium  fiaatkevovrog.  L.  I.  c.  65- 
eiri  Aeovrog  fiaatkevovrog.  vel  etiam  rvpavvevov- 
rog.    L.  I.  c.  15.  '&iri  rovrov  re  rvQavvevovrog. 

SCHWEB. 

Chariton  p.  ng.extr.  iraga  ToO  Alyvirrtaav. 
s.  fiaatkea)g.  Vid,  Dorvill.  ad  h.  1.  p.  610.  Sic  Schol 
ad  Lucian.  T.  I.  p.  63o.  a.  Kvqov  rov  HeQavbv.  ubi 

vid.  T.  H.  SCHAEF. 

*  BEBHKA2. 

Vid.  infra  ad  v.  'Egdbg.  schaef. 

*  BEA02,  Telum. 
In  /iakketv  absolute  posito  apud  Onosandrum 
c.  XVII.  quam  ellipsin  in  alia  phrasi  exprimit  exro- 
£>evetv  ra  fiekit.  In  tevat.  Homerus  Iliad.  P.  v.  515. 
Sophocl.  Ai.  v.  i54»  In  atyeivat.  Themistius  Orat.I. 
p.  16.  Possit  etiam  in  eiusmodi  pro  contextus  ra- 
tione  £y%og,  vel  axovrtov  subaudiri,  quas  voces 

saepe  expressas  invenimus.  schweb. 

■ 

*  BHMA,  Gressus,  passus. 

In  Id"a,  fteyaka,  a&Qa  (3aivetv%  s.  xara  /ftf- 
ftara.  Homertis  Iliad.  V.  v.  22.  fiaxQa  fitfiubvra. 
Plene  apud  Xenophont.  L.  VII.  K.  II.  c.  V.  3-  oktya 
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$y\\Lara  irpoiovreg.  In  iv  taq>.  Xenophon  L.T.K.  A. 
c.  VIII.  8-  ev  foip  (fiiifiari)  xai  f3(?abeajg  irgogqeaav. 

S  CH  W  E  B. 

Bijiia  post  verbum  (iaiva)  ante  adiectiva  plu- 
ralia  neutra;  ut:  fieyaka  (iaivetv^  de  incessu  su- 
perbo;  a(i(>a*fiaiveiv ,  demolli;  et  \aa  fiaiyeiv ,  de 
aequali.    Scapula  sub  (iaiva).  mich. 

Euripides  Troad.  v.  826.  sq.  ed.  Musgr.  oJ 
aiaig  Eiv  oivoxoatg  afiga  fiaivwv.  ubi  vereor  ne 
argutiam  captaverit  Hemsterhusius  ad  Lucian.  T.  I. 
p.  211.  b.  Similis  locus  eiusdem  fabulae  v.  fiio. 
*Ayere  rov  afigov  by  iror'  ev  Tpo/a  iroba.  Hesy- 
chius:  \A/2pa  paivuiv.  rpy(pe(>6liiog.  schaef. 

*  BIBAION. 

Aeque  ac  fit(ikog  omissum  videas  in  numeris. 
Sic  Steph.  Byr.  in  v.  'Afteiog  trayog  scribit  iv  raj 
ireol  $eu)v  ivvara).  mox  vero  ev  Ar$ibog  bevreoip 
(iipkuK).  Vifle  etiam  v.  'Apxag ,  "Apwj ,  x.  k.  Sic  et 
Athenaeus  L.  IX.  p.  392.  Evbo^og  iv  ir^ajrcj)  yqg 
weptobov.    f.  st. 

In  variis  adiectivis  absolute  positis  subauditur 
v.  (iifikiov  vel  (it/ikia.  .  E.  g.  in  %powxa,  raxrtxa, 
fpar  *f  y/Ha ,  aktevrtxa,  xvviiyertxa,  xpvaoirotixai 
iroktrtxay  fiovxokixa,  yeaj^ytxa^  9y\^taxay  i^ev* 
r/xa,  akeZtCpapfiaxa ,  cet.  TZrgar7\yixa  (itfikta  ha- 
bet  Aelianus  Tact.  c.  I.  Jn  citationibus  quoque  scri- 
ptorum  vel  (Hfikog,  vel  fiijikiov  commode  potest 
subaudiri,  prouti  Articulus  vel  in  masculino  genere, 
Iv  r*j>,  vel  in  feminino  genere,  iv  r^f,  positus  re- 
'  peritur.  V.  Harpocration  in  v.  N6«f  AS^va.  Possit 
in  eiusmodi  etiam  subaudiri  avyy  (jafifiara*  a&fia- 
ra,  cfrjf,  iragayyikfxara ,  prouti  contextui  vel  ma- 
teriae  est  convenientius.  Quod  enim  Grammatico- 
rum  quidam  ncgant  subaudiri  posse  rb  fiifikta^  fa- 
cile  confutare  potest  locus  Aeliani  paullo  ante  alla- 

tus.  SCHWEB. 
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BIBAOS,  Liber. 

Ellipsis  vocis  (it(iko$  frequens  est.  E.  g.  b  r$ 
irgdbrijy  bevreQay  rotry  etc.  sc.  (H/ikq).  Laert.  X, 
1 1 :  Aioxkijg  bi  hv  ry  rptry  rrj$  'Eir/6pojLt^  <pnai. 
Dio»cles  tertio  (libro)  brevis  Per tractatio- 
n  i  s  d  i  c  i  t  (a).  [Stephanus  Byx.  v.  'AtFpvga :  KaX- 
Xtfia%os  Alriuav  irpttiry.  Fructra  Bentleius  ad 
Fragm.  Callim.  XIII.  corrigit  irpwrtp.  schaef.] 

*  Ad  verbum  evruy%ave/v,  ubi  legere  signifi- 
cat.  Qui  quidem  vocis  usus.paullo  est  rarior.  Usur- 
pavit  tamen  Georgius  Lascharius  in  epigrarnmate  in 

35  SS.  Libros,  quod  inscribitur:  Teaopyiov  Aatf^apiou 
rov  Bv^avrtov  irpbs  vovg  hvrvy%avovragy  ad  Le- 
ctores.  Id  autem  ipsum  ekket^tv  habet:  dicitur 
enim  pro:  £vruy%dvc/v  rip  fiifTkUp  sive  (it/ikip.  In 
libro  autem  esse,  quid  est,  quam  legere?  Ut 
Horatius  loquitur:  Totus  in  illis,  sc.  sum,  i.  e. 
sum  occupatus ,  versor.  Et  Iustinus  Martyr  trapa/v. 
irpbg^Ekk.  pleno  sermone  dicit:  "laaatv  ol  Ivruy- 
%avovre$  rotg  eweat  rovrot$.  ad  verbum  quidem: 
qui  sunt  in  fabulis  istis;  rectius  autem :  qui 
legunt  istas  fabulas.  Item  p.  39:  wv  fatg 
ir^o(py\reiaiq  hvrv%d>v*  bernh. 

*  Malim  exemplum  Herodiani  L.I.  c.I. 
veaga  bi  rf  ra>v  farevZofievuiv  fivyfiy.  coll.  L.  IV. 
c.  XIL  §.  12.  et  L.  IV.  c.  X.  §.  ii.  schweo. 

*  Scholiastes  ad  Sophdcl.  Electr.  v.  539.  ravfa 
bi  ep  ra  ijSixa  nal  xQfatf**  hvrvy%*- 
vovaiv.  Piene  in  Hesychii  Epist.  ad  Eulogium:  0 
rolg  fitfiktots  ivrvy^avetv  xpoatgovfievog.  sghaef. 

(a)  Item  in  Jj  tsvtoltswyo;  ,  [it.  QKTaTtvypg.  Sed  in 
his  rectius  snbaudias  avvra^t; ;  nam  ipsum  nomen  Ttvyo; 
librum  significat.  Moeris  p.  371.  Tso%ou  rb  ayyelov* 
'ArrtHwg.  rb  bs  flifikiQv  keyovatv "EAAjjvsc.  scha,e*J 
et  aliis  talibus  (b):  schoettg. 

(b)  In  titulo  libri  Epicteti  'Eyx^QtSiov  subauditur 
fitfiktov,  aut  wtvaKiSiov ,  aut  simile.  Nam  'Ey%etQiiio* 
vocatur ,  quicquid  ad  manum  est ,  et  in  usum  promptum  et 
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obvium.  Ut  iy%sip/&ac  dicuntur  instrumenta  tfuaevis, 
[Ammonius  p.  112.  Ilqpa  o>\  to  iarniKQv  kyyjnoihiov. 
schaef.]  et  vasa,  quae  parata  et  ad  manum  semper 
sunt;  utque  iyxsiQthia  dicuntur  pugiones,  qui  militibus 
ad  manum  semper  sunt:  ita  ky%&iQihia  quoque  0ifi\ia  di- 
cuntur,  quae  in  promtu  ob  utilitatem  es&e  debent ,  et  ob 
brevitatem  possunt.  Teste  Gellio  iu  Praef.  quidem  *ivax/- 
Siov  breviariis  huiusmodi  titulum  fecerunt.  Deest  etiam 
0i0\iov  in  irpo^fioov  vdjutwv  Harmenopuli.  Ratio  deno- 
minationis,  quod  compendiose,  quae  ad  leges  pertinent, 
tractat ,  et  quod ,  quae  iis  continentur ,  irQoysioa  esse  omni- 
bus  debent.  Nec  dubium  esse  potest ,  interdum  in  iraXi  jx«  36 
xl/tycw»  vel  TraX/jLivpai^ov  deesse  0i0\iov9  quum  id  diserte* 
addat  Plutarchus  alicubi,  [Mor.  T.  IV.  p.  125.  a\\'  svqb 
Atovuffiov»  cogTsp  $i0\iov  iraX/\p>jcov,  vjhn  ixoXvo^ixwv 
avaic\swv.  schaef.J  ut Stephanus in Lex. habet.  leisn. 

*     BIOJ,  Vita. 

Frequens  quoque  et  elegans  est  Ellipsis  accusa* 
tivi/J/oy,  in  verbis  quibusdam ,  ut  in  biayeiv,  bia- 
(pigeiVy  rekevrav,  xaragpicpeiv ,  kiriXeiireiv ,  ex- 
-iLeiitetv,  a*o\|/u%£<y ,  bimelv  (c),  et  similibus.  Sic 
hiayeiv  ev  ^jjwj,  peragere  in  pace,  Aelian. 
Var.  Hist.  III.  18-  quam  Ellipsin  Persius  Sat.  V.  v.  x37* 
imitatus ,  dixit : 

—   —   —   Digito  terebrare  saiinum 

»      Contentus  perages. 

i.  e.  p  e  r  a  g  e  s  v  i  t  a  m.  [ Vid.  Villoison.  ad  Longum 
p.209.  schaef.]  Additur  inEpist.  i.  adTimoth. II. 
v.  2 :  alva  Tjgefiov  xai  yav%iov  0iov  biayajfiev ,  u  t 
tranquillam  et  quietam  vltam  degamus(d). 
Euripides  Rheso  v.  982:  "Awaig  bioiaei,  sine  li- 
beris  vitam  deget.  "HfteWe  re\evr$v *  morl* 
turus  eratj  pro  rekepTav  rdv  /3/ov,  [vid.  F, 
Stosch.  ad  Elsneri  Commentar.  in  Evang.  Matth.  T.  I. 
p.  62.  schaef,]  apud  Lucam  Evang.  VII,  2.  nam 
re\evrav  proprie  nihil  aliud  est,  quam  finire, 
Plene  Euripid.  Hecub.  419:  noi  rekevr^aa)  0iov ;  (e) 
Plato  de  Legibus:  'Eirifairovrvuv  rSiv  xX^jpovd/xtuv, 
mortuis  haeredibus;  $upple,  rbv  fttov*  Lu* 
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cianus  alihi  plene  dixit:  xai  byboi\xovra  eru>v  ei;*- 
kme  rdv  fiiov.  Et  octoginta  annorum  homo 
vita  excessit.  [Lucianus  T.  III.  p. 222.  airoo~%d- 
fievog  aJ5/£  rpo^fc,  e£eXiire  rdv  /3/ov.  ubi  vid. 
Maium.  Diodorus  Sic.  I.  c.  fig.  irpoaipeaewg  c$e- 
\iire  Tov  (Hov.  Aliter  defectum  explet  idcm  XX. 
c.  71.  riveg  be  ay%6vyj  rd  eZekiicov.  et  in  Ex- 
cerpt.  T.  II.  p.  fiCG.  vo\iiaa(Sa  bC  afiekciav  avrbv 
IxXeXonrevai  rb  iftv.  schaef.]  (f)  h.ar€ggey\je 
absolute  pro  xaregge^e  rov  /3/ov ,  vitam  finiit, 
apud  Aelian.  L.  III.  c.  4-  VIII,  17.  VI,  12.  et  alios. 
Additur  illud  fiiov  apud  Dionys.  Halic.  L.  VI.  p.  318: 
57  rdv  /3/ov  xareVpe^c.  [Apollodorus  Bibl.  III,  7.,  3. 
Teigeaiag ,  dird  raijnj£  Tnubv  ,  a vrov  rdv  /3/ov  xa- 
Tfifp^^  Aelianus  de  Nat.  Anim.  XIII.  c.  21.  Oi!- 
rog  yag  fiera  yuxgov  rdv  /3/ov  xareV^^e.  Phala- 
ris  LXXXI.  extr.  ovrou  xaragge^ai  rdv  (iiov.  Sic 
et  xaragoo(pi\.  Elliptice  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom. 
T.  III.  p.  i361;  01)  jtxTjv  evrv%ovg  ye  5/a  ravra  xa- 
raggotyijg  erv%e.  Plene  Diodor.  Sic.  I.  c.  58-  5d£a$ 
r^  ]Lt£yaA.o\pi;%/a  ruiv  ireirgay\ieva)v  axokov&ov 
ireiroii\a9ai  ri\v  rov  fiiov  xaraggo(pi\v.  Vid.  Toup. 
Emendat.  in  Suid.  T.  II.  p.  463-  (coll.  Valcken.  Pha- 
larid.  p.  XX.  et  Porson.  ad  Toup.  p.  486.)  schaef!] 
Sic  et  in  airo-\\jv%eiv.  [Alciphron  p.  450.  \\iria\ix> 
GVG%eSelg,  eig  ri\v  eaj  airey\sv£e.  xai  6  ftiv  ixrd- 
5>/v  xeira(9  x.r.k.  quem  locunvsi  in  promtu  habuis- 
set  Toupius,  mirarer  nr  admovisset  ad  illud  Lon- 
gini  XLII.  ra  exrdSjjv  dtrd^i^a.  schaef.]  (g) 
Sophocles  enim  plene  dixit,  rdv  (ilov  airoypv%eiv9 
et  Euripides,  /J/ov  exicvelv^  in  Oreste,  v.  496: 

'Eirsi  yaQ  eZsvvsvosv  'Ayajuijuivwv  /3<ov. 

Postquam  enim  Agamemnon  exspiravit  vitam. 

(c)  AiaXXarrsiv.  Vide  Harpocrationem  in  AiyWaZsv. 
ex\|>uY£tv,  Actor.  V,  5.  10.;  TfAf/v,  Paeanius  VII,  4.  6.; 
dtartXsIv,  Herodianusl,  4.  12.  Aelianus  Var.  Hist.  II,  41. 

p  I45.  SCHOETTG. 

*  Item  ^sTaXXarrsiv ,  coll.  Scapula.  mich. 

;   .  ■ 
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*  Ita  apud  Aeschin.  Dial.  IIL  deMorte:  TjJ  jxsra  rvjv 
su%hv  vukt*  jxs ryWazisv ,  subaudi  tov  /3/ov.  Et  paullo 
pbst :  o  5avttT0c  out$  itsq)  rov$  ^wvTac  s$iv ,  outs  ir«pi 
touc  \xsr^Wayora<;.  Addit  Herodiaq. III ,  15,  ig.  IV,  4,7. 
leisn.  Aliter  Diodorus  Sic.  XVIII.  c.  56.  'AXf^avopoo 
/xf TaXXa^avToc is  «v5pw7rcuv.  ubi cf .  Wesseling.  schaef. 

(d)  Et  ab  Isocrate:  Msra  rotavr^t;  4^%^*  #^*ov  av 
txc  tov  /3/ov  5uva<T0  .d/ayciv.  bernh. 

(e)  Et  Isqcrates  in  Panegyr.  p.  122 :  'EirovsiSigw$  tov 

/3<OV  £TfXfUT^fff.  BERNH. 

*  Item  Paean.  X.  c.  3 :  xai  TsAfUTa  tov  /}/ov.  it.  I,  2. 
II,  14.  V,  6.  VII,  6.  mich. 

(f )  Adde  Budaeam  Comm.  L.  Graec.  p.  609.  Imitatur  au- 
temEilipsin  ex  LatinisTacitus  Annal,  VI,  51,  9 :  „SicTiberius 
finivit ,  octavo  et  septuagesimo  aetatis  anno."  schoettg, 
Plene  lusrinus  X.  c.  3.  extr.  vitam  pariter  cum  Per- 
sarum  regno  finivit.  Vid.  Arntzen.  ad  Dionys.  Cat.  ' 
Disticha  p.97.  schaef. 

*  Ita  awsXSslv  saepe  KaT*  sv(pqjxiajxbv  pro  mori 
usurpatur  per  ellipsin  sk  tou  /3/ou,  vei  kv.  rov  ^yv,  vel  k% 
avSqwtrwv.  Notu m est,  Latinos  eodem  sens*  abire  et  dis-  3^ 
cedere  sumere.  leisn. 

*  Quibus  addi  possunt  aTropotTav,  airoftaivstv ,  aTroi- 
%sa^at.  Sic  Onosander  c.  XXXVI.  irobg  rov;  airoiyojxe- 
vouc  svaefista.  Plene  Epigrammat.  L.  I.  1.  aKQi%6}xsvo$ 
fiioroto.  In  siri  Svajxa7$  slvat  apud  Aelianum  L.  II.  V.  H. 
c.  34.  Plene  habent  Hesychius,  Suidas.  Aristoteles  de 
Poet.  c.  XXI.  sgsl  roivvv  —  ioiceoav  fiiov,  yj ,  u)$tcso  Ejxtts- 
5okA>}c,  Svajxa;  fiiov.  Quod  ad  rb  haXtireiv  attinet,  abs- 
que  v.  /3/ov,  sXXiicuj;  poni  negat  Henr.  Stephanus  in  The- 
sauro  Gr.  L.  T.  I.  p.  735.  [Fallitur.  Apollodorus  de  Me- 
nandro  in  Gellii  Noct.  Att.  XVII.  c.  4.:  'E^eXtTcs  tcsvt*)- 
KOVTa  Ka/  bvslv  (sic  Ms.  Franequ.)  srwv.  (Obiter  moneo, 
Oiselium  JLilic  optime  dedisse  ex  rs  A.  nc.  frustra  repugnante 
Gronovio.  Minus  recte  Valckenarius  Diatr.  in  Euripid.  Rel. 
p.  IO.  ?k  ys  A.  v.)  Eustathius  ad  Odyss.  p.  I932>  12.  (p. 
792,  43.)  o$sv  nat  "AoTsjxtq,  skXsitqvtq;  'ItcicoXvtov  icag' 
Evoticidq,  vtcqxwqsI.  Add.  Fischer.  ad  Palaeph.  p.  iog. 
s  chaef.]  \A7rovI/u%£<v  tov  fiiov  plene  occurrit  apud  So- 
phoclem  in  Aiac.  Fiag.  v.  1656.  In  €K7rvt7v  commodius  ac 
naturae  convenientius  subaudiri  possit  irvsvjxa:  quemadmo- 
dum  occurrit  apnd  Matth.  c.  XXVII.  v.  50.  aCpyns  rb  tcvsv- 
jxa.  Ioh.XIX.  v.  30.  ncaoehwKs  rb  ncvsvjxa.  Homerum  II.  A. 
v.  524.  0U/AOV  atcoicvstwv.    Graecorum  more  etiam  Latini 

» 
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« 

iAXiTcuc  habent  exspirare.  Virgif.  Aen.  L.  I.  v.  48.  pro 
quo  plene  idem  L.  XI. '883*  Confixi  exspirant  ani- 
mas.    Cicero  Tuscul.  disp.  L.  II.  c.  8. 

Frendens  efflavit  graviter  excremum  halitum. 

B/ov  vero  exprimit  Virgil.  Aen.  L.  II.  v.  562.  Vitam  ex- 
halantem.  In  hSaysiv  eavrbv,  manus  vioTentas  si- 
bi  inferre,  sub.  /3/ou.  Suppleta  vox  legitur  apud  Dioge- 
nem Laert. L.  VII.  1 30.  k%ay$iv  savTQ v  tou  fiiov.  schweb. 
*£XXi?rtuc  Scholiastes  ad  Lucianum  T.  III.  p.  222.  a.  l£au- 
tov  AtjLccJ  >;  ay%6vty  g^aycvv.  schaef. 

(g)  Luc.  XXI,  26.  Sic  l&Trvsucxf.  Marc.  XV,  37. 
Luc.  XXIII,  46.  MICH. 

*  BI02,  Victus,  sive. 
quae  ad  vitam  sunt  necessaria. 

Id  vocabulum  addendum  ad  dictionem  01  l%ov- 
reg,  et  oi  fijf  i%ovte$;  Euripides  probat  in  Hel. 
v.  44o: 

—  — •   —  'Eh  Se  uvf  Vovtwv  /Jiov 
Ou5*  5/  5f>o«fV  w(pfAfiv  b%QiM  av.  \ 

—  Qui  ipsi  destituuntur  vitae  necessitatibus, 
Neque  alios,  etiam  si  velint,  adiuvare  poterunt. 

Quam  supplendi  rationem  ego  praeferendam  cienseo 
clariss.  Bos  opinioni,  to  %qi{\iara  addentis.  Cum 
enim  eius  ekkefyevog  fundamentum  non  adduxerit 
ille,  probabilior  erit,  quae  auctorum  graecorum 
exemplis  constat.    bernh.  \ 

*  Non  est ,  quod  Bosii  sententiam  in  !%e/v  ra 
%cr>1]Aara  deseramus.  Plenam  formam  habet  Marc. 
c.  X.  23.  01  ra  ftpJJftata  exovreg,  et  Luc.  c.  XVIII. 

24«  SCHWEB. 

*  BAAJTHMA,  Germen. 

BXa^fta,  in  Apocal.  IX,  4'  n£v  %Xa>p<$y. 
mich. 

*  BAA2$HM0S,  Blasphemus.  # 

BXaaCpqfiog ,  inMatth.XII,  32;  Kai  og  av  etmf 
Xoyov.  mich. 
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*  BAEMMA,  Vultus. 

In  adiectivis  variis  ekktir&g  cum  fikeireiv  iun- 

ctis,  e.  g.  iroaea,  d/£i>8g>6v,  8f*v6v,  rjravtiuSe^, 

6£u,  8p/|Ltu  pkerretv^  subauditur  fSkeiifia  cum  Prae- 

rjosit  one  xard.    Sic  Homerus  Iliad.  A.  v.  105.  xdx* 

oaaofievog.    Expressum  nomen  habet  Herodianus 

L.  IV.  c.  V.  §.  17.  fikepixart  bpipei  aCpOQ&v.  Grae- 

cam  formam  saepe  exprimunt  Latini  Poetae.  Virgi- 

lius  L.  VI.  Aen.  467.  Torva  tuentem  Lenibat 

dictis  animum.    Pro  quo  Latina  eaque  plena 

locutione  Ovidius  L.  V.  Metam.  v.  92.  Ille  tuens 

oculis  immitem  Phinea  torvis.  schweb. 

Homerus  II.  B.  v.  269.  aj^geiov  /8o6v,  ubi  vid.  Clark. 

[cuius  Valckenaritque  (Adnot.  Crit.  in  N.  F.  p.  3440 

Collectaneis  accedant  haec  :  Timocles  Athenaei  T.IL 

p.  361.  *Agy\  fikeirujv.    Longinus  XV.  /ikeirovatY 

*Eptvvvag.  Epigr.  adesp.  CX.  vyktiroxatfikeirekatotJ] 

Aeschylus  Suppl.  v.  213.  sq.  ed.  Sch.  mai.  ex  prae- 

clara  eximii  Critici  (Supplem.  ad  Praefat.  in  Euripid. 

Hecub.  p.  XXXVI.)  emendatione : 

ro  jutvj  )xaraiov  &  sk  jJLSTwrroOLvCpQovwv 
*ti»  ^rpo^wTwv  oju/ixaTOf  nao'  yov%ov. 

Plene  Alciphron  p.  116.  irvbg  oJv  raxepbv  ^kerretg 
fike\x\xa  — .  ubi  non  audiam  Berglerum  fikefXfxa 
pro  spurio  habentem.  Possis  item  ^keirog^  nomen 
Atticae  dialecti  proprium,  (v.  Gregor.  de  Dial.  p.  17.) 
subaudire.  Conf.  P.orson.  1.  c.  — Referas  huc  Alci- 
phronis  illud  III.  3f.  %akaaag  rb  /3apv  xal  ajxetbeg. 
nisi  fierajirov  subaudire  malis ,  memor  Aristophanei 
Vesp.  v. 655.  %akaaag dkiyov rb fxerwirov.  schaef. 

■ 

BOH0EIA,  Auxilium, 

Huius  vocis  accus.  deest  nonnunquam  post  rb 
hcapxetv  T/v/,  suppeditare  alicui.  Theocr. 
Idyll.  XXVI:  eirapxetv  rexvotg.    1  Tim.  V,  10  r  el  3y 
s&ktfiofxevotg  eiri\pxeaev.  [ad  q.  I.  Kypkius:  „Quu|n 
eirapxeiv  proprie  notet,  largiri,  suppeditare, 
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et  cum  casu  quarto  iungi  soleat,  ut  in  hoc  Iosephi 
ant.  L.V1II.  c.  II.  p.264.  ravr*  otfv  ijfitv  eirdgxeaov: 
ubi  sine  hoc  casu  vox  ponitur,  supplere  potes  rag 
XptMQ 9  n  e  c  e  s  s  i  t  a  t  e  s ,  aut  sitriile  quid."  Saepius 
sufficit  subaudiri  ri ,  rivd.  Sic  Xenophon  Mem.  1 ,  2, 
60.  iraaiv  a(p26va)g  eirifgxei  rvov  eavrov.  schaef.] 

*  BOAH,  Iactus. 
In  formula  evrdg  fiekovg  civai  apud  Arrianum  L 
p.  7:  yol  be  uog  evrdg  fiekovg  (scil.  fiokijg)  eyevovro. 
Illi  vero  quum  intra  teli  (iactum)  essent. 
Et  p.  17:  Kai  01  fxev  djx(pi  rdv  Tkavxiav  eiavo  /W- 
kovg  iragekSeiv  ovx  irokfxvov.  Glaucias  vero, 
et  cjui  cum  illo  erant,  non  audebant  in- 
tra  teli  (iactum)  pervenire.  Adde  eundem 
Lib.  II.  p.  146.  [Xetiophon  Cyrop.  III,  3,  69;  trap- 
yyyvyaev  eiri  iroba  dvdyeiv  eciuo  (iekevov.  Mox :  'S2g 
5'  ec\vo  (iekevov  eyevovro,  x.  r.  k.  Diodorus  Sic. 
XX.  c.  6.  raig  yag  ea%draig  rvov  'Aya$oxkeovg 
(vevbv)  at  irgvbrat  rvbv  Kag%itbovtvov  evefiakkov,  ev- 
rdg  fiekovg  oOaat.  Mox :  etff  01  fxev  Kag%ybovtoi 
irgvfxvav  avaxgovaafxevot,  fxtxgov  eh]vo  fiekovg 
etyvbgixovv.  Lucianus  T.  I.  p.  251.  at  be  Movaai 
btd  rt  001  drgvorot ,  xai  e£cu  fiekvov  eiatv ;  Simili- 
ter  Xenophon  Cj  rop.  I,  4>  23.  evrog  ytyvofxevov  7\b}f 
roqevfxarog.  Sic  intelligendum  in  Plutarchi  Vita 
Agesil.  T.  III.  p.  6.39.  ed.  Reisk.  evrdg  (ptkyfxarog. 
Milites  ibi  de  osculo  militariter  iocantur.  Praecessit 
enim:  TiJ  (pvyij  rov  (ptkijfxarog.  Sequitur:  eyib 
yag  fioi  boxvo  ri\vav  rav  fxd%av  rdv  iregi  rov  (pi- 
>  kdfxarog  dbiov  dv  fxd%ea9at  irdktv,  x.  r.  k.  uti 
edendum  erat.  Cf.  Meletem.  Crit.L  p.6o.  schaef.] 
Integre  fiekvov  fiokai  leguntur  2  Maccab.  V,  3*  Sic 
ex  Latinis  extra  teli  iactum  dixit  Curt.  III,  10, 
I.  procul  teli  iactu,  id.  IV,  3,  8«  schoettg. 

*  BOTANH,  Herba. 
Subaudiendum  est  in  Kevravgeiog ,  vel  Kevrau- 
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geia.  Qua  ratione  et  Latini  Centauream,  i.  e. 
herbam  a  Chirone  Centauro  sic  dictam,  ponunt. 
Plin.  XXV,  6.  Forte  etiam  in  iravdxeta>  in  ovd- 
%£iXo$,  quae  est  Anchusae  species,  et  in  oivovrra, 
quae  est  herba,  qua  gustata  corvi  et  canes  inebrian-  - 
tur.  Plene  oivovrra  (Joro&Tf  est  apud  Athenaeum  X. 
p.  429.  Vid*  Aelian.  Var,  Hist.  II  >  40.  Spanhem. 
ad  Aristophanis  Plut.  1122.    leisn.  .  ' 

*  In  variis  herbarum  speciebus ,  e.  g.  Avatfi&r 
Xtovi'A(}()6rovovy*A}cav9os>  'Abtavrov,  'AkSaia, 
MaXdx-lj  TLavaxeta,  N?f  aliisque  rb  Bo- 

rdvTf  subauditur:  ad  quam  subintellectam  vocem 
Adiectiva,  saepius  in  diverso  genere  eiusmodi  Sub- 
stantivis  iuncta,  respiciunt.  v.  Sanctii  Minerv.  L.  IV. 
c  4.  p.  683*  scHWfiir. 

.■  $ 

BOTA ETTHPION,  Consilium. 

In  rb  Tcotvbv  deest  jiovkevri\gtov.  Thiicyd. 
L.  II.  p.  91:  —  ov  iroogebe%avro  avrbv  eg  ri\v 
iroKtv ,  ou5'  eiri  rd  xotvov.  ubi  Scholiastes :  rb  xoi- 
vbv]  (iovkevriipiov  bykovort  (h). 

(h)  SuvlSptov  supplet  Aristides  Serm.  Sacr.IV.  p.614.  40 
quod  eodem  recidit.    Vide ,  quae  notat  Olearius  ad  Philo^ 
stratum  de  vita  Apollon,  IV.  5.  et  Andr.  Morellius  in  speci- 
mine  univ.  rei  monetariae  antiquae  p.26«sq«  sCho£tt& 

BOTAH,  Consilium, 

In  y  6vyx\qro$t  quod  saepius  apud  Herodia- 
num ,  supprimitur  (iovki\.  Flenius  ri\v  avykk7jrov 
fiovXijV  dixit  Aeiian.  Var.  Hist.  III,  17.  q.  d.  coe- 
tum  senatorum  convocatum:  nam  ditb  rov 
auyxaketv^  a  convocando,  avyxkTirog  dicitur. 
[Sic  Inscriptiones  habent  nunc,  "RboZe  rij  *2vyxkif- 
rtp  xai  rqi , Aij fiip ,  nunc,wE5o$6  rij  Bovky  xai  r<f> 
A^/X({>.  Conf.  Valckenar.  Epist.  ad  Roeverum  p.  LXX. 
Aliter,  ut  poeta,  explet  Sophocles  Antig.  V*  169.  sq. 

ori  avyxh\rov  rifvbe  yeodvrcov  ItgotfSero  Ai<r%jfv. 

E 
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de  q.  1.  obiter  magnus  Interpres  ad  Lucianum  T.  I. 

p.  483«  a-  schaef.] 

BouXi/v,  in  eg  filav^  ut  apud  Homer.  Iliad.B.  v. 

379-  [Conf.  Fischer.adWeller.III.  l. p.254*  schaei.] 
Ei  51  tror  t;  75  jxiav  PovXsvgojjisv 
Si  quando  in  unum  (consilium)  consulcabimus. 

*  De  hoc  similibusque  egregii  Duumviri,  Ja- 

cobsius  ad  Epigr.  adesp.  CCCXCVIII.  v.  6. :  „'E$ 

fiiav  —  per  se  iunctim,  simul,  significat,  ut 

apud  Homer.  IX.  /}.  379.  ei  5e  iror'  eg  ye  fiiav  /3ou- 

Xevaofiev.  Aelian.  Hist.  An.  V.  9.  eig  fiiav  voeiv  xai 

ri\v  a\iri\v.  Melea#.  Ep.CXXVIII.  13.  eirei  xai  MoO- 

aav  "Eouort  Kai  Xagirag  *2o(pta  eig  fiiav  qgyLoaao.  . 

Cf.  Abresch.  in  Auct.  ad  Thucyd.  p.  3^8«u  [qui  ex- 

citavit  Thucydideum  V.  c.  111.  extr.  jLtio^  lregi  vai 

ig  fiiav  (iovXyv.]    Huschkius  Anal.  Crit.  p.  53« : 

„Graeci  utrumque  dixisse  videntur,  tlg  ha  et  eig 

fiiav  rivi  v.  c.  apfiorreaBai,  xa$evbeiv,  ratione  - 

habita  subiecti  praecedentis.    De  forma  communi 

eig  Iv  nemo  dubitat.    Masculini  generis  exemplum 

occurrit  apud  Theocrit.  Eid.  XX.  37- 

'EvZvfxiwv  Ze  ri?  ijv;  ov  iSamoXa;;  ov  ys  XsAava: 
BooKoXeovra  (piXaasv  air  QvkvjAirtu  Ze  uoXoiaa 
Aaruiov  av  vavo;  yj\£&9  y.ai  ui;  Zva  iraici  nfchvZc. 

Magna  hic  est  Criticorum  dissensio.  Scaliger  eig  iv 
corrigit,  quod  versum  enervat:  D.  Heinsius  eig 
dfia,  quod  placet  Valckenario:  alii  eig  ojna,  Bro- 
daeus  deniquc  eig  gdfxa  hinc  effecit,  in  quo  rccon- 
diti  aliquid  inesse  d$bet,  quod  cquidem  non  asse- 
quor.  Reliquum  est,  ut  vulgatam  revocemus;  de 
quo  nunc  viderint  alii."  schaef, 

*  In  eiriXafifiaveG$ai.  Palaephatus  xs(p.  5 : 
eItrirorpo<perv  ouro$  eire\d/3ero9  pro  oaJro^  eireka- 
(iero  ritv  fiovlqv  rov  lirirorQoCpelv  %  consilium 
cepit  equorum  alendorum.  bernh.  Infeli- 
citer  fabricata  Ellipsis:  quo  nomine  Bernholdum  iam 
Fischerus  Ind.  ad  Palaeph.  reprehendit.    Ipse  vir 
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doctissimus  ad  1.  c.  p.  36.  a.  „  Imkafxfiave o$ai ,  in- 
quit,  dicuntur  eleganter  omnino  ii,  qui  aggredi- 
untur  et  instituunt  aliquid  facere."  Hanc 
elegantiam,  de  qua H.  Stephanum  nihil  moriuis.se  que- 
ritur,  vellem  certis  exemplis  demonstrasset :  namPa- 
laephateum  eorruptum  est,  scribendumque  litiro* 
Tootytlv  ofirog  iire^akeTO.  Quod  si  forte  confuge- 
re  voluisset  ad  Diodoreum  Excerpt.  T.  II.  p.  673  >  5« 
ro  xara  ri\v  fEkvfxatba  rifxevog  rov  Aidg  avkav 
eirika(iofxevog9  monuissem  ut  inspiceret  Wesselin- 
gii  Addenda,  ubi  Vir  Summus,  „Ordo  et  sententia 
verborum,  inquit,  postulant  sibi  eiri/iakofxevdg. 
Ita  Lib.  XVIII  ,  50  •  rdov  ev  e£ovoiaig  dvruov  ibto- 
ttQayelv  eiri(iakkofxeva)v.  et  C.  64*  p.  3<>6»  xai  5ia- 
yuiviifiodai  irpog  rovg  eiri^akkofxevovg  trokiOQxeiv 
rijv  tyQOVQav.  ut  insuper  adiungan\  haec  a  librariis 
confundi  saepe,  non  opus  videtur.  Conf.  L.  XVIII, 
4.  p.  2Go.u  L.  I.  c.  3.  tujv  IfOQioygaCpajv  ovbeig 
IntfiaXeTo  avrag  fxiag  ovvTa^eajg  ireQiyQafyij 
TtQayjiarevoaa^ai.  Mox :  roig  fxiv  yaQ  emfiakko- 
fievoig  bie£ievai  rag  tojv  tooovtuuv  Guyypatyecov 
igoQiag  x.  r.  k.  L.  XVI.  c.  21.  eitefiakovTo  nokiOQ- 
xiioai  Tijv  rcJSv  Bv£avriix)v  irokiv.  L;  XVII.  c.  47- 
tovtov  eire(iakero  xvoiov  avayoQevaat  Tijg  irokeajg. 
c.  73.  ovTog  6'  erre(iakeTQ  fxev  aSgoi^eiv  x.  r.  k. 
ubi  Cod.  item  vitiose  hirekafiero.  Add.  Meletem. 
Crit.  I.  p.  103.  sq.*)  Quintus  MaeciusIII.  v.fi.  jxa- 
tt\v  aQveioS1  ctn/JdXA/y.  schaef. 

Bovkijy  in  xo/ioj,  [si  quidem  de  consilio 
sermo  est.  Sed  omnino  in  talibus  praeferenda  ratio 
Musgravii,  de  qua  vid.  supra  v,  'Ap%jf.  schaef.] 
ut  Xenoph.  Kvq.  irai5. 1.  33:  C,A  ae  xoivij  oijv 
YLva%aoq  oxoireto&ai:  quae  communi  (consilio) 
cum  Cyaxare  deliberare  te  oportet.  Idem 
Lib.II.  c.23:  Sxoirav  6'  d&a>  xotvij  xai  oe  xai  efxe: 
deliberandum  esse  communi  (consilio)  et 
tibi  et  mihi  censeo.  nbi  xoivtJ  pro  xoivij  (iov- 
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A/f,  quod  Livius  dixit,  communi  consilio  ali- 
quid  facere,  Lib.  XLII,  26. 

#  Item  in  /5/a,  ubi  de  consiiio  sermo  est. 
Euripides  in  Iphig.  Aul.  v.  i3^>3 • 

RXu.   'Wa  icgaoaoovt  9  gaarbv  ra%$s)$  utto; 

rp  ibia.  irpaaaetv ,  xai  ro  xekevaavrog  xotvov  /3ou- 

kevfiarog  irpaacrea^at  ,  avrtraaaerat  akkyhoi£ 

Quaerit  enim  ex  Achille  Clytaemnestra,  privnto 

Ulysses  consilio,  an  exercitus  iussu  veniat  ad  abdu- 

cendam   virginem.    Ergo  privatum  consilium  et 

commune  decretum  opponuntur.    Non  igitur  du- 

bium,  quin  ro  ibia  dicatur  pro  ev  ibta  /3ot>tajj,  pri- 

vato  ausu,  sive  nemine  iubente.  bernh. 

Bovkag  in  avfifiakketv.  Luc.  in  Act.  Ap.  c.  I Vs 

v.  ifi:  ^vvejiakkov  irpog  akkykovg,  conferebanf 

inter  se.   quod  pleno  sermone  diceres,  avveftak- 

kov  fiovkag  irgbg  akki\kovg.    Euripides  <rvfi(3ak- 

ketv  (iovkevfiara  dixit  in  Phoeniss.  v.  700: 

0aXw  TTpo;  avrbv  ovfx/iaXslv  fiovl&vfJLara. 
Volo  cum  ipso  conferre  consilia  (i). 

Quod  Terent  Heaut.  III,  i:  Conferunt  consi- 

Ha  adolescen  tes. 

(i)  Sic  et  m  wpo;avari$EO$at.  Galat.  I,  16«  II,  2.  6. 

SCHOETTQ. 

*  Integram  locutionem  habet  etiam  Herodianus 
L.  I.  c.  II.  §.  3-  JE*£eboro  avbgaat  rijg  avyxkijrov 
(iovkijg  aptgotg.  In  ibta  subaudiri  (iovkij  luculeiv 
ter  probat  locus  in  Smyrnaeorum  Decreto  inter  Mar- 
mora  Oxoniensia  a  Prideaux  edita  p.  fi.  Kai  xotvij 
virb  rov  irkij$ovg ,  xai  ibta  v(py  exagov  riuv  irokt- 
rcov.    Item  in  vcteri  inscriptione  apud  Reinesium 

500.  Kai  xotvij  xai  ibia.  bebo%9aL  np  bitfMp 
erratve<Tat  Mevbwatov.  In  Homeri  lliad.  B.  v.  367. 
&eairecrtyjy  s.  (iovkij  vel  yvcvfi^.  [Heynius  T.  IV.  p. 
s.66.  maiit  fioipa.  SeGiteata  de  arte  vaticinan- 
di  dixit  Scholiastes  ad  Aristoph.  Plut.  v.  11.  ubi,  si 
quid  subaudiendum  est,  suppleas  kvtgiffiy.  schaef.] 
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Et  IHad.  L  v.  76.  -U2<r£A.g}?  xai.  irux/w/$,  s.  f3ov\ij$. 
Apud  Aeschylum  Pers.  v.  528.  ^VfxCpegetv  /3ot>- 
taujitara.  In  ra  aird£(p)fra  sub.  '  povKev}i(ira3 
consilia  arcana.:  quando  nimirum  contextus 
ratio  fert.  Sic  Latfrii  ;quoque eXKinv&s  habent.  Cur- 
tius  L.  IV.  c.  VL  §.  S;"Mdre  Pdrrsariim  arc&ti& 
regum  mira  celantium  fide.    Pleno  sermone 

Horatius  L.IILOd.  XXL  Ifi.  r-*tu  sapientium 

Curas  et  arcanum  iocoso  Caasilium  retc- 
gis  Lyaeo.  schweb. 

!    :  *  B0T2,  Bos.  !  '  "; 

Tn  eX./^  absolute  posito  apud  Euripidem  Bacch. 
v.  11 68.  Pleno  sermone  ubique  est  apud  Homerum. 
In  elkfaobeg  apud  Theocritum  Id.  XXV.  v.  131.  In 
utraque  vqce  Ellipsin  supplet  Homerus  II.  I.  v.  462. 

HoWa  Se  f(pia  fxyjXa  K<*i  stXiiroSa;  e\iy,a;  /3oufc 
Sic  bos  apud  Latinos  in  quibusdam  epithetis  sub- 
auditur.  Horat.  Epod.  II.  v.n.  Aut  in  reducta 
valle   mugientium  .  Prospectat  errantis 
greges.  schweb. 

*  BPABEION,  Brabeum. 

In  loco  Paulino  Philipp.  III,  12:  0u%  8ri  i\hy\ 
ikafiov.  Non  quod  iam  adprehender im. 
Quam  vocem  Alex.  Morus  ad  1  Cor.  IX  ,  24.  subin- 
telligit,  quippe  quae  eo  loco  expresse  additur.  Be- 
19.  subaudit  metam  in  versione,  sed  nos  melius 
putamus  id  subintelligi,  cuius  integra  phrasis  adest. 
Quid,  quod  et  v.  14.  Paulus  expresse  mcntionera  42 
faciat  rov  figafeiov?  Confer,  quae  Hammondus 

notat  ad  Rbman.  IX,  %o.  schoettg.' 

1  .  .  . 

•  BPEfcOS,  Infans. 

In  adiectivis  quibusdam  neutris.  Hippocrate* 
Aphor.  IV,  1:  Ta  he  wjrna,  xai  ra  irfyeafivrega. 
Callimachus  hymno  in  Dianam  v.  29: 
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—  —  —   Sre  jaoi  rotavTtx  J&iatvat 

TlttTOISV* 

_  —  M  Quando  mihi  tales  (liberos)  Deae 
Pepererint. 

De  phrasi  h  yaggl  e%f/V,  sub  qua  nonnulli 
tyog  volunt  subaudiri ,  vide  infra  in  efififjvov. 

SCHOETTG. 

*  BPI2MA,  Cibus. 

ln  ev&Qvirra.  Harpocration :  elai  be  ev^Qvnra 
ra  ix  irefifiarcuv,  $  ra  b9Qvfi6fieva  /J^Gu/xara, 
cibi  e  coctis  aut  intritis  confecti.  [Vid. 
Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  II.  p.  203.  Est  Latino- 
rum  Intritum  s.  Intrita,  pro  quo  plene  Phae- 
drusl,  2G,  7.  intrito  cibo  Plenam  lagonara 
posuit.  schaef.]  ra  irokvreXq ,  lauti  cibi. 
Alciphron  epist.  1 , 2 1 :  airetrai  be  ovbev  rvbv  iroXv- 
reXd)V9  comedit  autem  nihil  opipar um.  (k)# 
schoettg.  Referas,  si  placet,  huc  etiam  aya- 
£a.  Suidas  T.I.p.  16.  *Aya3a.  eiri  ra)V  irpdg  dird- 
Xavaiv  xai  eva)%ioa>  airiwv  xa/  norvov  exQyaaro 
SevoCp&v  (vid.  Lex.  Xenoph.  T.  I.  p.  10.)  ri)  Xe£et. 
Conf.  Pricaei  Annotat.  in  Evang.  sec.  Luc.  I.  53.  c. 

205*  SCHAEF. 

(k)  #  In  juurrcoTOV ♦  i.  e.  intritum  ex  alliato, 
caseo,  et  aceto.  In  Xslyjtv  sTriVa^a  apud  Aristoph. 
Equit.  v.  103.  Huiusmodi  iirtiraga ,  seu  cibaria  rebus  salsis 
adspersa,  extrema  coena  olim  circumferri  solita,  ut  sitis 
provocaretur.    Vid.  Scholiast.  ad  Acistoph.  1.  c.  leisn. 

#  Porro  in  huiusmodi  verbis,  quae  ad  victum 
pertinent,  subintelligendum  est  rpo<f)^  pQcbfiara, 
aut  simile  quid.  Actor.  X,  10:  xai  i($e\e  yevaa- 
adaiz  etVoluit  gustare.  Ioann.  VI,  12:  ojg 
be  eveirTdiaSyaav :  quum  vero  impleti  essent. 
Sic  kroifiaaat ,  Marc.  XIV,  15.  Luc.  XXII,  12. 
Huc  referunt  quidam  et  rb  av*f%Qaa$ai  Ioann.  IV, 
9.  sed  quod  plura,  quam  victum  solum,  comple- 

ctitur.  SCHOETTG. 
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*  In  ra  irap'  avr&v  apud  d.  Lucam  c.  X.  v.  7. 
omnino  mihi  cum  JJosio  subaudiendum  videtur 
iragariSifieva:  nisi  quodsad  plenam  orationem  ad? 
dendum  esse  censeam:  (igd)fiara.xai  irofiara.  Ita 
sane  etiam  PoIybiusT.I.  p.391.  'AiroyevdfiEvoi  Twv 
iraoaxeifievwv :  ubi  aliquct  vocibus  interiectis  se- 
quitur  (igajfiaroov.  En  integrum  locum :  Kai  yag 
ixetvoi  iravrajv  airoyevofiBvoi  rwv  ira(jaxeifiivajvt 
ovre  xara  rb  iragbv  ovbevbg  aky\$iv3jg  airokavov- 
01  tSjv  fiQOjfxarujv ,  cet.  Sic  Horatius  Sat.  L.  II. 
VIII.  16.  •  1 

•   —   Albanum,  Maecenas,  sive  palerhum 
Te  magis  adpositis  deiectat. 

In  CiTOfieTQiov  non  incommode  subaudiri  vi- 
detur  (igtbfia.  Luc.  XII.  42.  [ad  q.  1.  vide  Pricaeum 
c.  347.  schaef.]  Quam  ellipticam  loquendi  ratio- 
nem  sequuntur  etiam  Romani  in  demensum:  pro 
quo  plena  oratione  habent  demensum  cibum. 
Vid.  Plautus  Stich.  Act.  I.  Sc.  II.  v.  3.  Unde  pro  eq 
est  rgo<pi\  apud  Matth.  c.  XXIV.  45.  quam  voceirf 
subintelligere  possis  in  GiTOfierpia\  ut  reperitur  iri 
Tab.  Ancyrana  apud  Montfauc.  in  Palaeogr.  Gr.  p. 

154.  SCHWEB. 


•  - 


*BTP2A,  Pelli?.  ^ 

Haec  vox  subaudienda  in  fioeiil  apud  Dionys. 
Perieg.  v.  287.  et  in  iraQba\ey\  v.  181*  Vid.  quae 
notantur  sub  voce  Ao£>a.  leisn. 

.  *  B&M02,  Ara.  ] 

Omittitur  aliquando  in  eiri9  quando  cum  no* 
tnine  Dei  cuiusdam  positum  est.  Arrianus  I.  p.  32  1 
Qvaai  be  avrbv  xai  ngiafnp  eni  rov  Aibg  rov  'Ep- 
xeiov  Xoyog  xare%f/.  Sacrificasse  etiam  eura 
Priamo  ad  Iovis  Hercei  (aram)  fama  est, 
Integrum  est  eirl  (iajjxov  rov  Aiog.  schoettg. 

*  In  quibusdam  lapidum  epigraphis  post  ver- 
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bura  rifxdoi  subintelligendum  videtur  fiwfxtp.  E.  g. 
apudSmithum  p.49.  if  fSov\i\eTeifxy\aev  Uoirhov  x. 
tf.A^  Suppletur  in  epigrammate  ibid.  p.  33-  j3ojfi<f> 
reifxqsag.  <rep,vordrnv.  Item  apud  Sponium  T.  I. 
p.  419.  Est  autem  fiwfxog  ara  sepulcralis,  ut 
in  alio  lapide  p.  38.  6  /icufidg  %al  01  CwqoI  Aih 
Uairov  AvpyXiavov.  Conf.  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  IV; 
p..35i.  Vol.VIIL-p.ao6.    f.  st,  \  ^ 

*  TAAA,  Lac.  \  . 

.<<  In  Xiapolo  apud  Theocritum  Id.  XXV.  v.  105. 
Utvefxevai  faapolo.  s.  irordv  ydkaxrog.  schweb. 
Praestat  lectio  Valckenariana ,  in  qua  nihit  subau- 
diendum :  irivifxevw  Xagofo  jxefxaora  irdyxv  yd- 
\aKrog.  schapf, 

'i;  ..'.  *  TAMOS,  Nuptiae. 

In  ujpa  et  vopaia  ,  quando  de  virginibus  nubi- 
libus  usurpatur.  Herodianus  I.  2.  3 :  Ta$  5*  $vya- 
ripag  ev  u><ytp  (sc. ydfxov)  yevofxevag *  filias,  quae 
(flubiles)  erant.  Supplent  Arteinidorus I.  81.  p.  71. 
vSoa  ydfxcov^  Arrianus  IV.  p.  ?84*  et  Scholiastes 
44  Theocriti  Idvll.  II.  66:  at  d)Qav  exovcrai  ydfxov. 
Confer  et  ea,  quae  notavimus  ad  Themistoclem  Ep. 
XIV,  8-  schoettg.  Add.  Fischer.  ad  Weller.III. 

I.  p.  2.5*.    SCHAEF,  #  . 

*  In  da)Qog%  cum  de  personis  matrimonio  iun- 
gendis  sermo  est,  subaudiri  potest  v.  ydfxog.  Sic 
Lucian.  T.I.  p.  265-  Tou  ®y\aia>g  dcogov  eri  dgrrd- 
aavrog.  In  iiregaxfxog  1  Cor.  VII.  36.  In  locutione, 
h  dxfxij  elvai,  Sic  Lucianus  1.  c.  eig  dycfxijv  ycari$yf. 
Plerie  habet  Dionysius  Hal.  L.I.  p.62.  'JEv  dxfxij  yd- 
jxov  yevofxevqv.    Alias  posset  etiam  subaudiri  v. 

ijXixia.     SCHWJSB.  '  '  l"' 

*  Suppleas  etiam  ydfxwv,  quoties  dyvdg  de  ca- 
sto,  pudico  dicitur.    Plene  saepius.  Xenophon 
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1 

Ephes.  II.  c.  i3<  extr.  rfaofiwvou  riigfow  cyrijv 
yaficuv  ayvi\v.  Praecesserat :  aygavrov  T^y\aau 
V id.  Valckenar^ad Euripid»  Piroeniss.  v. gfi3* schae.; 

*  TErENNHMENOI 

Quum  d.  loannes  I.  ep.  III.  9.  integre  dicat,  0 
yeyevvy\\ievog  ex  Tov  $eov,  dubium  non  est,  auin 
idem  participium  in  antecedentibus  et  sequentibus, 
in  phrasibus  rov  fyaftdXov,  bt  rav  $eov,  sup- 
ptendum  sit ;  atque  adeo  hae  idem  vaJeant,  ac  ad- 
pellatio  ra  rexva  rov  9eov  xal  ra  rexva  rov  bia* 
fiokov  vs.  10.    f.  st.   .      .  ,;K   \     .  • .  'x.,:.;::  ' 

1  ■  '     rErONflS,  Existens. 

Saepe  rb  yeyovubg,  vel  aliud  participium  verbi 
substantivi  sttbaudiendum  relinquitur.  Hesiod^E^y. 
V.  410 : 

TloXXbv  _Aa(j)p<mpo$.         '  : 
MutaturhumanumcorptiSj 
Quod  muito  levius  (est).  .11. 

ubiTxet7.es:  Xeiirei  rb  yeyovwg.  Et  passim  inN.T.(a) 

(a)  Sic  Actpr.  IV,  16:  oyjxstov  81  auTwv,  sc.  7570- 
vo;.    Signum,  quod  per  eos  (erat  factum).    Adde  c. 

111,24.  SCHOETTG. 

*  In  01  irakai,  01  trpdrepov,  01  avco$ev9  oi 
irpd  Tffx&v ,  s.  yeyovdreg.  quae  ubivis  obviar.  Adde 

LUC.  I.  V.  7O.  SCHWEB. 

*  fEAX22f  Risus. 

In  proverbiali  illa  locutione  __ao5o>v/ov  ^X^v^ 
quod  dicitur  de  iis,  qui  in  suo,  vel  etiam  aliorum 
damno  riderit,  sub.  yAwra.  Lucianus  T.II.  p.592« 
^Lagbcbvtov  yeXwvreg  ekeyov-  Homerus  Od.  T.  v. 
302.  M£/5>j<re  be  Svfxvp  SapSav/ov  fiaXa  roiov. 
[Hinc  sumsit  Plato  de  Rep.  L  T.  VI.  p.  x6 6.  avexay* 
jfcaae  re  fiaka  oagboviov.  Vid.  Timaei  Lex.  Plat. 
p.  230.  Scholia  in  h.  1.  Platon.  p.  _44-  habent  <rap- 
bavtov.  quam  formam  veteres  in  Homero  videntur 
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praetulisse.  Meleager  LII.  v.  4-  *a%<*  iro v  <fap8a- 
viov  yekacreig.  ubi  Planud.  aatobovtov.  Epigr.  adesp. 
CCXXXII.  extr.  jLO/  xa*  aaghaviov  yeXactijg.  schaef.J 
Integre  est  cum  alibi,  tum  apud  Ciceronem  ad  div. 
L.  VII.  ep.  25.  Rideamus  yeXcora  2af>5tuv/ov. 
schweb.  Plene,  sed  aliter,  Sibyll.  Orac.  p.  122.  ed. 
Gall.  ^SaQhovwv  fieibTjjxa  yckaaaere.  schaef. 

rENE0AIO2v  Natalis. 

In  Tjiiega.  Laert.IV,  48;  'Owdre  avvayoi  fov$  ' 
tyikovg  eig  ryv  'Akxvovcoug  rov  'Avriyovov  viov 
itfjLegav  ( sc.  ycveDhov ).  Cumamicos  c 0 n g r e- 
garet  ad  (natalem)  diem  Alcyonis  filii  An- 
tigoni.  Iobus  c.  III.  v.  1.  M$ra  rovro  ijvo&ev 
*Ia}/3  rb  gdjia  avrov ,  xai  uarqgacaro  ri\v  ijfxegav 
avrov.  Post  haec  os  suum  aperuit  Iob,  et 
exsecratus  est  diem  suum  (natalem  sc).  [He- 
sychius :  'Hfieoa.  ra  yeveSha.  ubi  v.  Interpretes. 
Plene  Photius  c.  324 ,  45«  rijj  yeveBhip  yfxcga.  Am- 
monius  p.35-  &  i)  exagog  yfiepa  eya/^ibf,  aiSrif  xa- 
Xeirai  yeveShog  TjfiCQa.  ycvehhov  $fiaQ  Crinago- 
ras  VIII.  v.  3.  Leoiiidas  Alex.  X.  v.  1.  yeve$hog 
yeveia  Id.  XXVI.  v.  3.  schaef.] 

rENNHMA,  Foetus. 

In  rb  irnvororoxov.  Auctor  Epist  ad  Hebraeos 

XI ,  28 :  fO  oKo^qcvojV  ra  irQwroroxa  ( sc.  yevvy- 
fiara).  Qui  perdebat  primitivos  (foetus).  (b) 

(b)  Sic  Sia  tcuv  anoQljxtfjv,  scil.  yBWi)jj.ara)V ,  Matth. 

XII,  1.  xaivana)  irakaia,  Matth.  XIII,  42.  mich. 

*  rENOMENOS,  Factus.  , 

Perquam  frequenter  vox  haec  in  oratione  sup- 
pressa  latet ,  ex  orationis  serie  supplenda.  Actor.  X. 
17.  *£lg  be  ev  eavrt^  hLifitdoei.  Piene  c.  XII.  11.  Kal 
6  UerQog  yevofxcvog  h  eavrif.  Adde  Luc.  XXIV.  35. 
et  v.  18.  In  atro  ayooag  Marc.  VII.  4.  Ita  certe 
integre  habet  HerodotusL  L.  II.  c.  78.  'Effcav  dtro 
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heiirvov  yivcvvrat.  V.  Wolfius  ad  h.  1.  Mirifice  facit 
haec  vox  ad  expediendam  rariorerft  illam  constru- 
cttonem,  qua  Dativi  Substantiva  sequuntur  ekki* 
ir&g  posita.  &  g.  apud  Thucydid.  L.IV.  c.23.  em* 
boofiif  rcji  rei%iafiari.  s.  yivofxivif.  Quemadmo- 
dum  apud  Latinos  factus  in  eiusmodi  locutioni- 
bus  mente  concipi  debet.  Ex.  gr.  Sallustius  Iug.  c. 
XXXIII.  Quod  neque  insidiae  consuli  pro- 
cedebant.  s.  factae.  V.  cl.  Dukerus  ad  Thucy- 
did.  L.  V.  c.  46.  schweb.  Perquam  amans  EHi- 
psium  sit ,  qui  in  talibus  locutionibus  ad  hoc  Myste- 
rium  confugiat.  Imo,  quod  etiam  Dukcrus  1.  c.  mor 
nuit,  lirtbpofxij  cum  dativo  ideo  iunctum  est,  quod 
lirirpixjeiv  dativum  regit.  Saepissime  enim  verba- 
lia  eosdem  casus  regunt,  quos  verba  unde  descen- 
deront.  Homerus  II.  V.  v.  546.  og  raxsr'  'Opo,/A.o- 
%ov,  icokiecG*  avbpeaatv  dvaxra.  (ut  Aristotelcs 
Pepl.  44.  Atyrjjv  KdX%oj<n  noXvxpvcrotaiv  avaxra.) 
Od.  XI.  v.  553.  \i\aea9ai  Ifxoi  %dA.ou.  Sic  Hymn. 
in  Cerer.  v.  4*o.  Xy\%aig  aBavaToiGi  jgdXou  xai  (ujj- 
Viog  alvijg.  Euripides  Phocn.  v.  948-  Kabftqi  ira- 
kaivbv  "Apcog  en  fX7\v  tfiarvov.  Scolion  VIII.  Bpo- 
[xiaig  birabe  NvfxCpatg.  (pro  quo  Dionysius  I-ialic. 
Art.  Rhet.  in.  Mouffuiv  xal  'AiroXXvovog  brraboi.) 
Thucydides  II.  in.  rvSv  exaregotg  £vfxjxa%a}v.  Dio- 
dorus  Sic.XIX.  c.73.  eiri  fSoifietav  rotgKaXhavrta- 
volg.  ubi  al.  ex  glossemate  fioTfSqavav  r.  K.  Vid.  ad 
h.  1.  Wesselingius,  qui  etiam  ex  Latinis  scriptoribus 
exempla excitavit.  Add. Herodot. I.  c.  i  1 .  f.  schaef. 

TENOS,  Genus. 

Dicunt  Graeci ,  rb  irpbg  irarpbg,  rb  irpbg  fxy- 
rpog  ^  quae  loquutio  generis  quandam  conditionem 
ostendit,  sed  elliptica  est,  supplenda  voce  yivog. 
Suppleta  reperitur  apud  Aeschinem  de  Demosthene: 
'Rx  rcSv  'NofJLubvw  *2kv$v5v  rb  irpbg  fxyrpbg  yivog 
ofivi.   In  qua  phrasi  ante  ro  etiam  subaudituf  xara, 
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ut  sit:  xafafb  irgvg fiyifgog  yhog: quod  ad 
stirpem  maternam  attinet.  Item  apud  He- 
rodian.  1 ,  7. 

Deest  etiam  ro  yevoc  in  aliis ,  ut  in  ro  avBgd)- 
mvoVy  humanurh  (genus),  [plene  Dionysius  Hal'. 
Art.  Rhet.  in.  oixreigavrwv  fwv  9ewv  rd  avSgw- 
ireiov  eirlirovov  yevog.  quod  eompares  ctim  loco  Lu- 
ciaueo  T.III.p.  3^8»  Hixrekem/i<Tag  rb  avSgwiritiov 
vitb  rij  ayvoia  ekavvdfitvov.  schaef.]^  f  6  tfjcteiV- 
rov*  rb  Sehv  (c),  divinum  (genus),  Numen  (d). 
Jtem  in  dgaev.  Plene  dixit  Pausanias  V,  377:  a£- 
aev  be  6vx  eyevero  avrc[)  yevog. 

*  Item  in  yvvaixelov;  1  Petr.  III ,  7 :  *£l;  affite- 
vegegip  axevei  rip  yvvaixeup  (sc.yevet)  airovdfiovreg 
ftfiqv.  Praestate  muliebri  (generi),  tanquam 
infirmiori  vasi,  honorem.  bernh. 

\  *  AddeMatth.  c.  XXX.A^Ag^v  xai SjjXij e^o/jj- 
<Tev  avrovg.    Integre  Apollonius  Rhod.  L.  I.  v.  824. 
01  3'  o!ga'  SsaaajjLsvoi  Tra/Swv  ysvog  oaaov  sXsixto 

AQOSV  ava  TTTOklS$QOV. 

Herodotus  L.  II.  c.  85-  To  Sykv  yevogtrav.  Pro 
yevog  idem  habet  yovdg.  L.  III.  c.  66.  "Agcrevog  xai 
$v,keog  yovov.  In  ir^OjPfKdvf  ££.  Polybius  T.  I.p.  113. 
s.  yevei .  propinqui,  cognati.  schweb,  Plene 
hoc  postremum  in  Hesychio  T.I.  c.584.  'Ago&voi. 
ol  yevei  fxiv  irgogi\xovreg.  schaef. 

(c)  Actor.  XVII,  29.  mich. 

(d)  Tb  javjtowqvi  maternum  (genus).  Paean.  Lib. 
VII.  c.  II.  ro  ckocte Katyvkov ,  Actor.XXVI,  7.  SicEphes. 
VI ,  12 :  too;  Ta  TrvsvfAaTiKa  TW  nrovtfQia<;.  1  Cor.  VI,  II : 
xai  Taurft  (sc.  yivv)  avSoioirwv)  Tiveg  yjts.  mich. 

*  Sub.  rb  yevog  in  avatyegeiv  etg  riva.  Dio 
Cassius  XXXVIII.  c.  7.  hg  rby  IVoviiibixbv  <xva<p£- 
gwv.  ubi  Reimarus:  „putarim,  haec  mufila  esse, 
iegendumque,  6  Merekkog  6  eg  rbv  Novfubixbv  rb 
yevog  ava(pepwv."  Falso:  melioraque  amicum  do- 
cuit  Wesselingius  in  egregia  illa  epistola  p»  lfioo.  b. 
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„Haec  mutik  putas,  inquit,  addiqiie  oportere  tq 
yevog.  Facile  patior,  id.ad  naturam  dictioiiis  intelr 
ligendam  adscisci  aliunde,  adiungi  tamen  minime, 
Negligit  certe  Isocrates  in  Nicocle  p.  92,  et  Philo- 
stratus  de  vitis  Sophist.  L.  I,  16.  $.2.  p.  goi.  ubi 
Critias  eig  Agu)irihi\v  6'  avaCpipvoV^  prorsus  uti  hic." 
Suppleas  etiam  ri\v  yeveatv.  Sic  enim.  Arrianus  de 
Exped.  Alex.  IV.  c.  8*  h  Aia  avT\v£%Sy\  avroiv  i\  ye- 
veaig.  VII.  c.  29.  eig  2edv  ri\v  yeveaiv  ri\v  avrov 
avetyepev.  Ceterum  sic  vulgo  dicebatur.  Exquisi- 
tior  hac  de  re  est  usus  verborum  avaheiv  et  ava~ 
irte#y.  Vid.Valcken.  ad  Herodot.  p.  173.^  schaef. 

*  TE^TPA,  Pohs. 
]  Subintellige  in  a%ehia  apud  Agathem.  L.  II. 
c.  3.  p.  7.  dirq  Aapehg  l£eu%&  ctri  2xu9a$  ri\v 
a%ehiav.  Quod  Tennulius  reddidit:  cjuem  Da- 
rius  ponte  iunxit  subitaneo,  quum  adver- 
sus  Scythas  expeditioriem  suscepisset. 
Idem  vero  in  notis  p.  80.  duo  haec  Herodoti  loca 
adiicit  L.  IV.  c.  88*  Aapeiog  he  \iera  ravra  ijo$eig 
rij  o%ehiy,  post  haec  Darius  ponte  sublicio 
delectatus.  et  c.  89-  S/c/fy  rbv  Bogiropov  Kara 
ri\v  a%ehii\v ,  transmisit  ponte  subitario  Bos- 
porum.  f .  s  t  .  Id.  L.  VIII.  c.  97.  yavkovg  re<bot- 
vwqTovg  avvehee,  iva  avri  re  a%ehin\g  eajai  xai 
tei%eog^  x- r-  c-  io7-  hta(pvXa£ovaag  rag  a%e~ 
hiag  iropevSijvai  fiaaikei.  (c.  97.  scripserat  Aii<xov- 
reg  rag  yetyvpag.)  c.  117.  rdv  'Ekkygirovrov  rijoi 
V7\vai  hie(3}\aav  eg  "Afivhov  •  rag  yap  o%eh(ag  ovx 
evpov  eri  evrerafievag.  Epigr.  adesp.  CLIV.  Bo£- 
iropov  i%Svoevra  yetyvpvoaag  ave9r\xe  Mavhpo- 
ycke?\gaHpy ,  fxvyfJLOovvov  a%ehh\g.  Clarum  est,  his 
locis  de  ponte  intelligendum  esse:  nam  alibi  de  navi 
dicitur.    Vid.  i nf ra  v.  Navg .  schaef. 

*  TEi2AO*ON,  Collis. 
In  xaravreg  apud  Bionem  Fragm.  IV.  'Ej  ro 
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xaravreg  rr\vo.  Expres3a  EUipsi  Theocritus  Id.  I. 
v.  13.  eQ,g  ro  xaravreg  rovro  yeuokotyov.  Potest 
etiam  subaudiri  yjx>Qiov.  schwsb. 

TH,  Terra. 

Intelligitur  haec  vox  in  multis  adiectivis  foe- 
minini  generis,  item  in  articulo  foem.  gen.  sequente 
pronomine.  Ex.  gr.  CH  oixe/a,  i\  havrov,  y  hav- 
rvbv ,  [vid.  Wesseling.  ad  Herodot.  p.  620.  b.  *s  c  h a  e  f  .] 
propria,  sua  (terra),  i.  e.  patria;  rj  7\\iereQa^ 
nostra.  Polyb.  Excerpt.  Legation.  XIV.  p.  11 19: 
it&g  ov  xarayovatv  avrovg  eig  ri\v  oixeiav;  quo- 
modo  ipsos  in  patriam  non  reducerent? 
Plutarchus  Philopoem.  356:  ri\v  havrov  (pvytvv. 
Xenophon  Kvq.  ira/5.  II ,  2 :  —  hirl  ri\g  inxereQag^ 
in  nostra  (patria).  [Herodotus  L.  VIII.  extr.  e$- 
fiaXvov  eg  ri\v  i\\iereQ7\v.  Ibid.  c.  142.  recte  scripsis- 
se  mihi  vidcor  iregi  ri\g  vfieTeQTfg  ccQ%i\v  °  aycbv 
eyevero.  schaef.j  Lucian.Charidem.  791 :  'Abewg 
oixeiv  ri\v  havrujv^  sine  metu  habitare  suam 
(patriam).  [Herodotus-  L.  VIII.  c.  3-  «p*  ^5$  biei- 
vov  i\b7\  rbv  aydSva  iiroievvTo.  quod  recte  tucntur 
summi  Interpretes.  DiodorusSic.  L.XII.  c.34«  neQi 
rbv  icr&fibv  rbv  Trkyaiov  rijg  TlaXh\via)V.  ubi  Wes- 
selingius  iaudat  hacc  Luciani  Icaromenipp.  c.  IX; 
&qti  fxev  ri\v  rdSv  lirnoirokujv  QQqxdiv  Ka9oQU)fie- 
vog,  oqti  be  ri\v  rcSv  Mvcujv.  ad  q.  1.  pauca  dedit 
Reitzius  T.  II.  p.  7G4.  schaef.]  cH  akkoTQia^ 
al  i e n a.  Maximus  Tyr.  Dissert. XXX.  p.  3o3 :  —  rip 
'AyafiejJLVovi  itri  rijv  akkoTQiav  ekSovrt:  Agame- 
mnoni  in  alienam  (terram)  venienti.  CH  dA- 
XoSaTHf,  peregrina  (terra).  [Hesychius  v.  'A^d- 
Zevoi :  —  eri  be  rijg  akkobairijg  yeyovoreg.  ubi  vid. 
Albert.  —  CH byjAOffia ,  publica  (terra).  Dionysius 
Hal.Ant.Rom.  T.II.  p.937.  %d)Qav  r1  avrtp  VQog- 
eSyxev  Ix  rr\g  byfioaiag  x.  r.  X.  ubi  tamen  etiam 
%U)Qag  recte  subaudias.    Sed  yij  supplet  ipse  Dio- 
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nystus  p.  6Co.  hi%(»()ziv  ryg  h\}xoaiag  yyg.  quanv 
guam  Vat.  Cod.  7^  omisit.  schaef.]  cH  Zivy ,  ut 
ciri  C£V?f£,  *?c.  yfc,  in  exilio.  Euripides  Androm* 
v,  136:  YvwSt  5'  oJ<f  Itt/  ijsvc^.  CH  (idp(iaoog> 
barbara  (e).  ^AiretQog^  vel  yiretQog.  Plene  Euri- 
pides  Hippol.  v.  763 :  'Ett'  aireipov  re  yag  ifiaaav. 
Et  in  terram  continentem  descenderunt. 
*H  X*(?ffo$>  inculta  (terra).  %iQGog  enim  natura 
adiectivum  est,  notatque  desertum  etc.  *vid.  Bar- 
nes  ad  Euripidis  Electram  v.  3^5»  (0  'H  5opuxr)|- 
Tog>  ferro  debellata.  CH  viri\xoog%  subiectjij 
ut  apud  Dionem  Cass.  L.  XXXVI.  p.  19.  'Ev  rqf  vm^ 
x6({4  (sc.  yq),  in  (terra)  nobis  subiecta.  'H 
iveyxovaa^  quae  tulit  aliquem,  i.  e.  patria, 
apud  Basil.  (g)  fH  oixovjxsvTf ,  h  a  b  r  t  a  b  i  1  i  s  (terra), 
sive  orbis,  apud  Lucam  c.  II,  1.  et  alibi  passim. 

[t  In  oixovfxiv7\  interdum  plura  subaudienda  47 
sunt:  tum  scilicet,  quum  hac  voce  non  universus 
terrarum  orbis  designatur,  sed  aliqua  dunta.vat  re- 
gio;  quae  qualis  sit,  ex  orationis  serie  constituen- 
dum  est.  Nempe  tum  nomen  illius  gentis,  cuius 
ea  est  regio,  subaudiendum.  Ita  apud  Aristoph. 
Scholiasten  ad  Equit.  v.  725.  i\  oixovjxdvTf  haud  du- 
bie  est  i\  rdSv  'EkXyvwv  oixov\xivi\,  vel  i\  i;iro  rovg 
9E»K\7\vag  oixovfxivTj.  Ita  alibi  saepe  i\  oixovfxivTf 
est  plene  i\  virb  'Pujfxaiovg  oixovfxiv7\ ,  quae  verba 
addit  Herodian.  V,  2:] 

'H  rQatyepa  et  arida,  sicca(h).  Sic 

tyikia  et  iroXejxia  etiam  elliptice  dicuntur  pro  yr\ 
(pikia,  yy\  irokefxta.  Xcnoph.  K.  n.  I.  c.  33:  °Ea)g 
in  iv  (ptXta  e&fxiv:  usquedum  in  pacato  su- 
mus.  et  cap.  seq.  iv  iroXejtta^  in  hostico.  Dio- 
nysius  Halic.  L.VIII.  p.  £26:  fO  Mapxto;  ireQt  rbv 
oqBqov  avagyaag  rijv  gQartav  airyye v  ivg  bia.Cpthiag. 
etp.  552:  airykBev  hx  rijg  irohefxiag.  Monendum 
cst,  errare  hic  aliquando  Interpretes  in  voce  tytkla, 
dum  putantes  esse  substantivum  >  vertunt  h  (pt\ia> 
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in  amicitia,  cumsit,  in  amico,  sive  pacato, 
sc.  solo.  Latini  simili  Ellipsi  dicunt,  in  pacato, 
in  hostico,  subaudientes  solo.  Livius VIII,  34 • 
Sine  commeatu  vagi  milites  in  pacato,"in 
hostico  errent.  et  cap.  38:  Castra  in  hostico 
incuriose  ita  posita,  tamquam  procul  ab- 
esset  hostis.  Plene  autem  Tajfv  noXefxlav  yijv  di- 
xit  Dionysius  Halic.  L.  VIII.  p.  495:  —  airijye  rifv 
gpariav  (hg  bia  <pifa'ag  yijg.  et  p.  624 :  a)g  bia  (pi- 
Kiag  yi\g  alrdyeiv.  Dio  Cass.  L.XXXV.  p.  2.  Eilipti- 
ce  rursus  p.  10.  xa$dne(y  Iv  tyikia.  (i). 

*  Inter  verba  hoc  nomen  requirit  To  iroke7v. 

vokelv  enim  pro  irokeiv  ri\v  yijv  dicitur  ab  Hesiodo 

epy.  II.  460.  Efap/  itokelv ,  pro  Eiap/  irokeiv  bei  rifv 

yijv ,  vere  aran  da  vel  proscinderida  est  (tel- 

lus).    Eadem  dictione  utitur  Virgilius,  interpres 

Hesiodi,  Georg.  I,  64.  65: 

—      —      —      —      —      —  Terrae 

Pingue  solum  primis  extemplo  a  mensibus  anhi 
Fortes  invertant  tauri.  bernh. 

*  Sic  etiam  in  gqaaeiv  apud  Homerum  Iliad.  2. 
v.  571.  quatere  terram  pedibus.     In  axpa, 
promontorium.  Homerus  Odyss.  I.  v.  286*    In  * 
7]  bgyag,  terra  Deo  sacra.  Dionysius  Hal.  L.I. 

29.  In  3}  vtra&gog.  Idem  L..VIII.  p.  536-  In  o/ 
eveynovffa.  Themistius  Oratl.  p.ai.D.  [Heliodo* 
rus  Aethiop.  p.  127.  ed.  Cor.  Ti  be  <rxoiraJv,  <J  ffa- 
regr  laidiira  ri\v  eveyxovtfav;  Musgravius  ad  Euri- 
pid.  Troad.  v.  83 1.  (a  be  ae  yeivafieva  Tpo/a  irvgi 
oaterai.)  in  Supplem.  p.  53 1.  b.  laudat  Sy nesium 
Epist.  LXXIII.  XCIV.  et  CIIL  Dicitur  etiam  gj 
lveyxa\ievy\.  Theophilus  Paraphr.  Institut.  T.  I.  p. 
i83-  ed.  Reitx.  el  sopyqv  l%«  iregl  ryv  lverpta\ievy\v. 
ubi  v.  Fabrott.  it.  Io.  Gavell.  in  Addend.  p.  LXX.  a. 
schaef.]  Plene  i\  yeiva\xevy\  yy\  habet  Dionysius 
Hal.  L,  IX.  p.  601.  Et  irarglg  yij.  Idem  L.  I.  p.  9. 
%eg<rov  rijg  yijg  d(pei\xevy\g.    Idem  L.  X.  p.  678* 
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Denique  in  Notninibus  regionum,  e.  gr.  'A<r/a,  Al- 
Sioitia  etc.  s.  yrj.  V.  Miscell.  Observat.  T.  IV.  p,  235* 
schweb,  Herodotus  L. IV.  c.  1 7.  fcaaqs  rijg  Sxu- 
Al.  HxvSfntiis.  schaef,  \'[ 
*  rijs  s.  yaiag  voce  nulla  fere  alia  frequen^ius 
lupprimitur.  En  tamen  quaedam  nondum  indicata 
exempla.  Deest  in  eyvcuGfievq ,  dyvtugog.  Agathe- 
mer.  geogr.  L.  II.  c.  3«  fiff*  yoriwrara  ryg 
iyvaxyjxevTig  (yijg)  exreiverat.  Vid.  ibid.  c.  V.  p.  47» 
48«  Sic  et  in  irarg>i$,  quod  proprie  adiectivum  est. 
Musaeus  de  Her.  et  Leand.  v.  176.  l\ii\v  Ig  frargiba 
yalav.    Sed  vs.  181-  h  itarqlba  fitfiveiv.    f.  st. 

(e)  Quomodo  Latinis  barbaricum  dicitur,  nempe 
solum.  Eutrop.  VII.  c.  5.  n.  7.  ibidemque  Cellarius  in 
notis.  mich. 

(f)  y  fyyfxotf  i)  oiKOVfAevy.  mich. 

(g)  mrpK,  patria.  Eustathius  ad  Iliad.  6:  11«. 
Tp/So^  afyc.  TraroiSa  5c  jaovov  */VfiiV ,  kWiir&s  ey^st.  Ila- 
Tp/c  Tf  7<*p»  o>jXa5vj,  ^  6K  t«5v  jraTigwv.  Ka<  d  irarQt- 
£a  f/7rcuv ,  7^v  auvftcaysi.  Quid  vero  familiarius  est  Ho- 
ynero,  quam  ut  dicat  TrarpiSoc  afwc»  vel  warQtSa  *ya7av? 
Sic  v;  waQaXia ,  regio  maritima.  1  Maccafe.  XI,  $. 
LucaeVl,  17.  schoettq. 

*  Adde  LXX  Exod.  XVII,  14:  Ik  t^C  £>t6  tov  oupa- 
vdv.  Sic  Proverb.  VIII,  26.  28.  Deuter.XXIX,  20.  mich. 

(h)  Item  ia  avq  et  btsQa.  Hesiod.  2py.  II.  v.  458 : 
Aus^v  na\  disQyv  apdwv  apdTOto  Ka$'  wpvjv.  Siccam  hu- 
jnidamque  araro  arationis  tempore  (terram).  rijv, 
enim  in  utroque  adiect.  nom,  est  subaudiendum.  bjernh. 

*  ln  vwsQQoia,  quo  vocabulo  utitur  Chrysost.  orat.  on  4^ 
tov  iauT.  ]mvj  adiK.  p.  75 :  Kai  ri  Xeyat  rqv  fi/c  Tvfv  UTfpOt 
giav  fxsTagatnv;  quid  dicam  de  rralatione  in  ex- 
ternam  (terram)?  Loquitur  de  Iosepho  e  patria  in  Aegy-% 
ptum  tralato.    Articulus  t>jv  arguit  absens  nomen.  Idenr 
verbum  recurrit^  p.^6:  ^rpoc,  t>jv  virsQOQiav  jutsramitf&fc; 
ivvdtyffov,  ort  ouk  e%si$  ivravS-a  irarQtba ,  rel.  behnh,, 
Xenophon  Memor.  11,8,  I.  ra  iv  ry  vfrsQOQta  KTquara, 
Pausanias  L.  V.  c.  5.  sv  ry  virspOQta  xa!  ouk  Ivtoc  tijc 

qaty  al  ittttoi  atyiaiv  skviokov  ck  twv  ovojv.  pro  quo  Hero- 
dotqs  de  eadem  re  agens  IV.  c.  30.  £v  rij  rwv  irskag.  [Mox 
sequitur  in  Pausania:  'Io'vt*  5s  airo  t$c  #HX«/ac,  k.  t.  X. 

*  F 
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Scrihendumne:  lovn  Si  aicb  vycM&oyviag  M  ^'HXgm^i 
k.  T.  X.  Conf.  L.  VI.  extr.]  Aristides  T.  I.  p.  i8£*  ed.  Iebb. 
7<x  kv  rq  qmu*  xaroQ$ihjj,ara9  nai  icaXiv  av  ra  kv  ry 
piCiQODttx  6jj.ouv;  'EXXaSi  na)  fiaqfiaQU}.  Alciphron  I.  \%m 
in.  ejoXov  'ASyvaloi  Stavoovvrai  7rejj.1CF.1v  ei;  tJjv  virsQOoiav, 
vau/mtt%€iv  kSeXovTsg.  sc#aef. 

(i)  Subintelligitur  etiam  in  hac  locutione  Callimachi 
hymno  in  Dianam  v.  243.  ubi  de  saitatione: 

—  — .  —   tva  ncXyootuoiv  ofxaQry. 

—  —    —    ut  percuterent  coniunctim. 

sc.  yyjv.  Vide ,  quae  ibi  notat  Theodorus  Graevius.  Sap- 
pietur  poetice  hymno  in  Deium  v.  306 : 

Ai  de  icoSi  icXi)OOQVOi  %oqv)TlSs;  ao(paXeg  ovSa$. 

Illae  vero  pede  quatiunt  tripudiantes  im- 

motam  (terram).  schoettg. 

*  Etiam  apud  Latinos  Horatius  plene  dixit: 
pede  pulsare  tellurem,  et  alterno  pede 
terram  quatere.  In  irirv6e<r<ra,  vel  irirvova- 
<ra>  in  irXaravtgoe<r<ra9  vt\irXaravtgovaaa%  simi- 
liter  vox  yij  vel  similis  subaudienda.  vid.  Sylburg.  ad 
Pausan.  Lac.  c.  14.  In  ayed)qyy\rog  et  agybg  Hero- 
dian.  II,  4,  12.  In  h  rijf  gJfteoair^Herodian.I,  1 ,  5. 

5o  In  iravbdvga  apud  Aristoph.  Av.  972.    Nam  tj  yij 
irdvra  xard  rb  d$v  bcoQehai.  leisn. 

'7  *  Deest  etiam  apud  Aristoph.  'ExhXjjo-.  583. 
in  yewoyeh  iroXXijv.  sc.  yijv.  quia  rb  yij  latet  in 
yewQyeiv.  et  in  Acharn.  fiio:  p  Hoaeibuvv  aeiaaq. 
sc.  yijv.  leisn.  Pausanias  IH.  c.  5.  eaeiae  re  by 
6  $eb$9  k.  r.  X.  c.  8-  tov  Seov  4re!aavro$.  Exple- 
vit  idem,  sed  alia  ratione,  I.  c.  29.  rifv  iroXiv  rov 
$£ov  ae!aavrog.  quod  permiro  modo  de  reipubli- 
cae  discordia  interpretatur  Wakcfieldius  Silv.  Crit.IW 
p.  32.  Tu  vide  Diodorum  Sic.XV.  c.49-  GelliumlL 
c.  28.  Possis  item  %5dva  subaudire :  nam  Neptu- 
nus  dicitur  aeiaiyftujv  (s.  ivoaiy^Bwv).  schaef. 

*  Lucianus  T.  III.  p.  333.  errXavaro,  dXXyv 
dXkore  dfieificvv.  s.  yil\v.  lnterpres:  oberravit, 
aliam  alia  terr a  permutans.  —  Ceterum  c^ni. 
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.  Fischer.  ad  Weller.  III.  i.  p.  253.  ubi  ingentem  nu- . 
merum  exemplorum  vel  ellipticae  vel  plenae  locutio- 
„    His  reperies.  schaef. 

*  riTANTES. 

In  yyyeveig,  terrigenae,  generalius  qui- 
dem  avBpwirot  subauditur,  quod  nimirum  omnes 
airo  yijg  yeyov6re$  secundum  Moschopulum  iregi 
2%f6.  p.  205.  Specialius  autem  apud  Poetas  in  hac 
voce,  aeque  ac  in  v.  ir)f koyovot ,  deest  Ttyavreg. 
Callimachus  Hymno  in  Lavacrum  Palladis  v.  8« 

Tsvyjs*  7WV  «5i'k«v  yvff  airb  yyysvewv. 
et  Hymno  in  Iov.  v.  3«  Tly[koy6vu)v  ekarijga.  Plene 
est  in  Batrachom.  v.  .6.  Tyyevewv  avbp&v  iitpovfie- 
vot  epya  ytydvrvov.  schweb.  Orpheus  Argon.  v. 
17.  scj.  J/5'  epy*  aTdTjKa  Tyyevevov,  pro  quo  v.  427. 
Ttyavrajv  r'  eoyJ  atbifika.  Plene  item  Euripides 
Phoen.  v.  u 47.  sq.  ed.  Pors.  ytyag  lir'  cufioig  yifye- 
vt\$  okyv  iroktv  $ega)V.  Aliter  ibid.  v.  127.  sq.  yt- 
yavri  Tqyevera.  irQo;6fxoiog.  Diodorus  Sic.  IV.  c 
21.  extr.  jxvSokayovvrat  5'  oi  yiyavreg  yyyeveis  ye* 
yovevat.  schaef. 

TAQSSA,  Lingua. 

Vox  yk&GGa  subaudienda  relinquitur  in  1} 

r&v  xEkki\vu)v:  ij  'Ekkqvwij:  i\  ePa>/xai'xif :  y\  'ArS/$ : 

if  'E/3paixii  etc.    Lucian.  Iov.  Trag.  p.  134 :  Oi)% 

dicavreg,  aJ  Zeu,  ri\v  'Ekki\va)V  avvtaatv:  non 

omnes,   o  Iupiter!  Qraecam  intelligunt. 

ubi  Scholiastes :  ri\v  'Ekki\vu)V  ykS)GGav  (k). 

.  (k)  Item  in  airb  jxtas.  Supplet  enim  expresse  Dio  lib. 
LVIII.  [T.  II.  p.  884>7J-]  IlavTfff  airb  fxiaq  ykwaoys  Kai 
Karsfiocov  auTOu ,  xai  Isiva  kirsksyov.  [Idem  XLIV.  c.  36. 
T.  I.  p.  404,  5.  akk'  airso  av  d  ovjxira$  Syjxos  airb  fuac 
ykwaoyc,  stys  \xiav  (pcuvvjv  yhvvySy  .kafisiv ,  ujuvyjasy, 
ciVsIv.  schaep,]  Confer,  qnae  Auctor  noster  ad  yocem 
yvwfiqq  et  (pwvfy  observavit.  Sic  et  in  i)  Siaksaro^  quod 
notat  differentem  elocutionem,  sive  idioriia  lin- 
guae,  quo  sensu  nomen  adiectivum  est,  et  subintelligen- 
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dum  yk&aaa.  schoettg.  Propr.  est  lingua,  sermo; 
Volhssprache ,  Sprache  des  getneinen  Lebens.  Aristote- 
Ies  de  Poet.  c.  X.  ntksiga  yag  iaufisla  kkyo\xsv  Iv  ryj  bia- 
ryf  irohq  aXkvjkov^.  c.  XXXVII.  vEta  di^AoiCpoabqQ 
rovq  rgaycvoov;  skw}jluj5si9  ori  a  ovSs);  av  siiroi  sv 
diakeKrip  ♦  toutok  %qwvrai.  Ceterumfallitur  vir  dnctis- 
simus,  StaksKros  pro  adiectivo  habens,  ad  quod  ykwaaa 

Sit.  SCHAEF. 


TNiiMH,  Sententia. 
rvcufDj  deest  in  i\  vixvbaa.  Xenoph.  in  Anab. 
VI,  2,  12.  p.  376'  tyqtyiaavro  Ix  rfo  vMcbaTtg. 
[Ibid.  c.  1 ,  18.  M  rijg  vixcbaiig  enQarrov  iravra.  Sic 
saepius.  Vid.  mox  Heusdium.  Plenae  locutionis 
exemplum  Schwebelius  infra  attulit.  Neque  tantum 
sententia  dicitur  vixav,  sed  etiam  is  cuius  vincit 
sententia,  vtxav  yvaifiTjV  s.  yvubfiy.  Vid.  Wesseling. 
ad  Herodot.  p.  29.  a.  Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  II. 
p. 21.  sq.  schaef.]  In  xotvij,  sc.  yvcbfiy.  Thncyd. 
L.IV.  c.  61.  xoivij  acb^eiv.  ubi  Scholiastes:  yvd)\xn 
bqkovdrt.  idem  L.  VIII.  c.  37.  xoivij  a\i(poreQOvg 
froieia&ai.  Scholiastes:  xoivij  yvcbfiy  bqkovori  (1). 
In.  $eaireaia^  quando  substantive  sumitur  pro  di- 
5x  vino  consilio,  vel  divina  voliintate,  subin- 
tell.  ^vtuft^,  vel  fiovkiiaei,  ut  ap,ud  Homer.  II.  B. 
Y.  3^7  • 

Tvwasat,  sl  nai  Bsaicsaiy  tcokiv  ovk  akaicaSistc.. 
Cognosces,  an  et  divina  (voluntate)  urbem 

non  sis  destructurus. 

ubi  Eustathius:  —  ekkeiypiv  e%ei  rov  fSovkHj^  ij 
yviufxil,  3?  xekevaei.  Sii  Euripides  Ion.  1392: 
Tivog  $ey\karoVi  sc+ (Sovkijg:  ob  quoddam  divi- 
num  (consilium).  [Compares  in  $eoirepirrov ,  quod 
nunc  in  Polybio  T.IV.  p.593-  ex  Toupii  coniectura 
legitur.  schaef.] 

In  ri\v  efiiiv,  et  xara  ri\v  efiqv,  deest  yvdbfiyv, 
mea  sententia.  [Subaudias  etiam  bd£av.  So- 
phocles  Trachin.  v.  720.  6d&y  yovv  efiij.  Dionysius 
Halic.  de  Compos.  Verb.  p.  117.  ed.'  Reisk.  vag  j)  epii 
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b6%a.  Ita  et  Heusdio  Specim.  Crit.  in  Platon.  p.  102. 
placet,  cuius  praeclaram  notam  adscribere  iuvat: 
„  —  Alterum  locum  [Legg.]  L.JX.  p.  862.  A.  IIoA.* 
Xdxic  be  wtyekeiav  ovh  opBijv  yevofievyv ,  rbv  rijg 
w(pekeiag  airiov  abixeh  (pijaofiev ,  eav  yjye  fiij  vma. 
sic  corrige:  eav  rj  y9  efiij  vwa.  Elegans  est  huius- 
modi  vocis  Sd£;a  ellipsis.  Rep.  III.  397.  D.  *£dv  jf 
ifiij,  etyy ,  vnca.  Politic.  277.  A.  Nvv  be  xata  ye 
riiv  efiijv  ovira)  tyaiverai.  Ibid.  291.  C.  Ovxovv  bij 
xard  ye  ri\v  efiijv.  Phileb.  4*6-  'Akk\  aS  IIpu&ra£- 
%g,  eiaiy  Ttara  ye  rijv  eftqv.  Quam  ellipsin  haud 
scio  an  male  restituas  Legg.  II.  653.  C.  Ka/  iraibeiag 
ttQogayoQevwv ,  xard  ye  ri\v  efiijv  b6%av  0QSS)g 
dv  vgosayopevotg.  Cd.  enim  Leid.  non  habet  5(5- 
%av.^  Ceterum  conf.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p. 
254.  schaef.]  'Airo  /iidc,  sc.  yvdbftTjg,  unanimi 
(sententia);  unan  imiter  (m). 

*  In  ri\v  efiijv  et  xara  rijv  efiijv  potest  etiam 
suppleri  XQiaiVy  ut  est  arjud  Aelianum  L.  I.  V.  H. 
c.  XXXIII.  xard  ye  rijv  efXTjv  ycgiatv.  ut  Latini :  maa 
sententia;  et  meo  iudicio  dicunt.  schweb. 

In  avfifiakkeaSat^  pro  sententiam  ferre, 
subaudi  yvcifxyjv  vel  \j>j}<pov.  Tvvifxyjv  av\tfiaXke~ 
G&ai  dixere  Herodotus  et  Pausanias  (n). 

(I)  Euripides  in  Hecuba  v.  igo.  190.  addit:  2<Pa£ai 
a"  h^yeiwv  xoiva  avvrehsi  jrpoc  rvjxfiov  yvwfxy.  bkrnh. 
Kectius  ibi  nunc  editum  legitur:  xoiva  - — —  yvwjAa.  Ex- 
cerpta  ex  Dione  Cocc.  p.  674.  ed.  Vales.  ovBev  0 ,  n  ova 
ano  KOivys  yvwpw  hiroiovv.  Noli  huc  referre  illud  Dionv- 
sii  Hal.  Ant.  Kom.  T.  I.  p.  g  t .  airo  xoivoS  rfy  yvwfi^.  Nam 
legendum  ex  Cod.  Vat.  rov  v.oivov.  h.  e.  a7ro  T/j;  yvwfxys 
rov  koivoD.  vid.  Reiskium  ad  h.  1.  Quamquam,  sententiam 
ipsam  si  spectes,  est  i.  q.  arb  xotv%  yvCvjiq;.  scuaep. 

(m)  Plene  Apoc.XVII,  13 :  Ouroi  jxiav  yvwjxyfv  e%ov 

ei.  BERNH. 

(n)  Actor.  IV,  15:  avvefiakov  wqq;  akkvjXov;.  In 
ouvTi^evai  etiam  Herodotus  loco  inferius  adducendo.  atro- 
(paivsaSai 9  sc.  yvwjxyv ,  (sententiam)  suam  proferre, 
sive  conspiciendam  exhibere,  Aelianus  Vfir.  H\sx. 
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XI,  94.  jxs raf&aMsoSat ,  (sententiam)  mutare,  Lucas 
Act. XXVIII , 6.  et  quae  ibi  notat Wolfius.  schoettg.(o) 
Simile  jxsrartSsaSat.  Vid.  Lexic.  Xenophont.  T.  III.  p. 
133.  a.  In  Luciano  T.  I.  p.  829.  revocanda,  opinor,  prio- 
rum  lectio  editionum,  fxsraSvjoy),  cedere  coacta  in  Reitzia- 
na  glossemati ,  fxsrafxaSyfoyf.  (quod  bonus  Belinus  pro  sub- 
iunctivo  habens,  legendum  censet  fxsrafxa^ifast;.  Ohe!) 

SCHAEF. 

53  *  ^TwoXafx/Savsiv  si  pro  opinari  vel  existimare 
accipitur ,  requirit  nomen  yvwfxqs ,  ut  haec  phrasis  fiat  i  vno- 
Xafxfiavstv  ry)v  yvwfxyv  >  sententiam  sive  opinionem 
recipere,  vel  latius,  opinari,  existimare.  Palae- 
phatusKtCp.  ta:  "0$  i)7:oXafX/3avsi  arQwrov  airb  (*)  oth*)- 
pou  av$Qwirov9  svySyt;  Ic7.  Bernh. 

(0)  Tvvjjxy  etiam  saepenumero  supprimitur  in  illo  sTirs9 
quod  est  ab  initio  psephismatum  graecorum ,  v.  c.  apud  De- 
mosthenem  in  Timocratem  in  psephism.  itsqi  T$jc  si$ayys- 
Xiac:  TtfxoxQaryg  stxsv  owoaot  'ASyvaiwv  etc.  Timo- 
crates  rogavit:  quicunque  Atheniensium  etc. 
sticsv  9  supple:  yvwfxyv.  Similiter  in  initio  psephismatis 
apud  Andocidern  de  Mysteriis :  SSqSs  rco  Sy)fxw.  Ttoafxsvb; 
stirsm  woktrsvsoSai  'Aityva/ou;  aara  ra  KarQia  etc.  i.  e. 
populus  scivit.  Tisamenus  scripsir:  Athenien- 
ses  secu  ndum  patria  (instituta)  remp.  gerunto. 
Conf.  Thucyd.  IV,  118.  Aristoph.  Tbesmoph.  v.  381.  Ple- 
ne  habet  Lucian.  in  Deor.  Concil.  ubi  Deorum  decretum 
recitatur:  svsgarst  'AttoXAwv,  syQafxfxarsvs  Mtlfxo;  ri)g 
vuktoc,  nai  6  uVvoc  r\)v  yvwfxyv  sIts.  Pro  yvwfxyv  sIts 
Xenophon  \EAA>jv.  L.  I.  c.  7.  $.  II.  habet  tyoavj/f  yvwjxyv. 
Etiam  in  verbo  7rooce%£<v  aeque  recte  yvwfxyv  ac  votv  sub- 
audire  possumus.  Plene  legitur  yvwfxqv  ^QO^yjtv  apud 
Aristoph.  'ExkA>jo\  v.  596.  leisn. 

(*)  Al.  vrcb9  quod  Fischerus  male  sprevit.  Suidas  T.I. 
rj.  ^75.  *AXA*  Sfxsvsv  aTpcuTO^  virb  rwv  rotovrwv  7ra£wv, 
yjl  0  Afac  vivb  otbyoov.  Marinus  Vit.  Procli  c.  3.  p.  5.  sq. 
osvrsQa  Si  ioyvs  awfxartHv) ,  awa$y$  fxsv  virb  yjttjxwvwv 
na<  najxarwv*  [Dorvill.  ad  Charit.  p.  655.  recte  ex  Cod. 
xavjxarwv.]  arQwro;  8i  aa)  vicb  rvj{  fA0%$v)Qag  na)  i)fxs- 
Xyfisvys  Stairys.  schaef. 

*  Integra  oratione  sacpe  reperitur  fiia  yvaifxij. 
Polybius  T.  I.  p.  234.  Mia  yvaifiy)  xvpiav  inoiqcrav 
*i\v  rcuv  gparoribajv  ajjyeaiv.  Idem  T.  II.  p.  1278. 
'ZvixirvevadvTeg  xal  }ita  .yvoift^  ^pcujLtcvo/.  Thu- 
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cydides  L.  VI.  c.  17.  Mta  yvuifiq  dxQoaaSat.  Pro 
eo  habet  Dionysius  Halic.  L.  VI.  p.  348*  "QgxeQ  hc 
fjuag  -tyvxfc  diravreg  dve&6n<Fav  dfiot.  Macarius 
(iomil.  XV.  p.  199.  'Aird  fiiag  (pdaevog.    Sic  Latini 
quoque  loquuntur:  una  mente,  vel  uno  ore. 
Cicero  Orat  Philipp.  VI.  c.  1.  Cum  vos  uniyer- 
si  una  mente  atque  voce  iterum  a  me  con- 
servatam  esse  rempublicam  co nclamastis. 
Terentius  Phorm.  Act.  IV.  Sc.  III.  v.  20.  Uno  ore 
auctores  fuere.    Eadem  vox  latct  in  (peoeiv  et 
(peoeaSai.    Apud  Cleomedem  K.  0.  L.  I.  c.  6.  fO  fiiv 
oJv  HoGethuivtog  ovrvo  (pioerai.  et  cap.  extr.  aSge 
gvk  poScog  ioixev  kvravfya  (piQeaSai  6  Iloaethu)- 
vtog.    Supplet  Herodotus  L.V.  c.  118.  Tovtou  rov 
dvhgdg  ij  yvujfiy  e(pepe  cet.  Aeschylus  SuppJ.  v.  607. 
Girevaai  ri  rulv  —  (pioei  (pgi\v.  ut  Lat.  fert  sen- 
tentia,  fert  animus.    v.  cl.  Abresch.  Lect.  Ari- 
staenet.  p.  321.    [Eadem  ex  Abreschii  hoc  libro  ex- 
scripsit  f.  ST.]   In  &%et  fie  s.  yvuifxq.  Tenet  me 
sententia.  Sophocl.  Electr.  v.  497-    In  dka(T$aiy 
si  ad  mentcm  refertur.  Idem  Aiac.  v.  22.    In  vikuj- 
<ra  plene  est  apud  Herodotum  L.  VII.  c.  175.  'H  vi- 
xdSffa  he  yvuifiTj  eyevero.  Actor.  XIV,  4«  'Eff^urify 
to  irkriSog.  s.  eig  hvuj  yvuiftag :  uti  supplet  Lucia- 
nus  T.  II.  p.  622.  Td  Searoov  eig  hvo  yvuiftag  ea%i- 
Gih\.    [Insignis  abusus  locutionis  plenioris  ad  elli- 
psin  ibi  confingendam ,  ubi  scnsus  apertissimus  esfc, 
etiamsi  nihil  subaudias.    Sed  sic  solent  illi  ehXertyi- 
$ijpai.  schaef.]    Sic  Caesar  B.  C.  L.  I.  c.  35«  Di- 
visum  esse  populum  Rcmanum  in  partes 
duas.  i.  e.  sententias.    1  Cor.  VII.  £.  *Ex  GVfi- 
(paivov.  s.  yvuifXTjg.    Quamquam  alias  ypdfifiarog 
quoque  potest  suppleri,  uti  saepius  in  Pandectis.  In 
&tt$y\6ai ,  cum  significat  animum  advertere,  s. 
yvmj\i7\v^  vovv,  htdvotav.  Alias  pro  contextus  ratio- 
ne  oiig.  vel  dty&akfidg  potesfc  subaudiri.  v.  Abresch. 
Lect.  Aristaenet.  p.  172.  schweb. 


■ 


Digitized  by 


8S  ELLIPSIS  NOMINVM. 

#  TONEIS,  Parentes. 
In  <Pvea$at  xakdSv.  Sophocles  Antig.  v.  38. 
Schol.  Gr.  ketirei  yovea)v ,  /V  %  ,  fa$Xu!v  yoveujv. 
In  rivwv*  cum  de  genere  sermo  est.  Polybius  T.II. 
P-#  i388-  Tig  Xai  rivouv.  s.  ydvedov.  In  dir'  afityo- 
reou)v  abekCp^  s.  yovecov.  Herodotus  L.  III.  c.  31. 
Potest  etiam  in  hisce  subaudiri  roxevov,  qua  voce 
saepius  utitur  Homerus.  schweb.  Herodotus  L. 
VII.  ctfSAxaiixevTtg,  Zeo%eo)  evbv  dir'  a\i(poreou)v 
abeXtyedg.  quod,  ut  alia  plurima,  imitatus  est  Pau- 
sanias  L.  ni.  c.  4*  Aevovibav  rdv  'Ava^avboibov , 
Au)Qiia)g  be  dtr'  afttyoreowv  abekfyov.  Idem  L.  I. 
c.  7.  in.  OJro$  6  UroXepalos  'Ap<Nv%  dScACpfc 
a\i<poreoa)$eiv  epa<r&eis%  x.  r.  A..  ubi  vid.  Sy  lbur- 

glUS.  SCHAEF, 

53  TPAMMATA,  Literae.  j 

*Airo(?£jfra,  arcana,  invenies  apud  Graecos 
pro  wo^jjra  ypdfijtiara,  literae  arcanae:  et 
bf  aTO(}£*/ra>;/ ,  arcanis,  omissa  voce  ypafifxa* 
ra>v,  literis.    [Haec  ratio  haud  raro  satis  com- 
mode  procedit.    Sic,  si  placet,  intelligas  Diodorum 
Sic.  XX.  c.  ai.  hei  rtvvov  eirv$ero  IStxoxXea  rdv 
Paaikea  rwv  Ua<picov  ev  airoppiirots  ibta  irgog 
'Avr(yovov^<rvvre$ei<y$ai  q>tXiav,  x.  r.  k.  *  c.  28. 
ovy9i\xas  ev  airoppi\rois  <jvv2efievo$.    Sed  saepius 
etiam  frustra  labores,  si  huic  eliipsi  itemque  alteri 
a  Schwebelio  supra  ad  v.  BovXif  propositae  inhaere- 
pe  velis.^  Talia  haec  sunt.  Xenophon  Anab.  VII,  6,43. 
Kai  ev  airopQiirii)  irot7\aafievos  9  keyet,x.  r.  k.  (ubi 
Schneiderus  laudat  Hcrodotum  IX.  c.  45.  irapaSif- 
Miv  vfitv  ra  eirea  rabe  riSefiat ,  airoppyra  irotev- 
fievog  *pps  fiybeva  Keyetv  x.  r.  X.  et  Aristophanem 
Equit.  v.  647*  sqq.  xdyu)"(ppaaa  Avrolss  arrobp^ 
rov  iroiy\aa\levos%  ra%valva  x.  r.  K  ut  locus  inter- 
pungendus.  conf.  v.  120.  123.)  Dionysius  Hal.  Ant. 
Rom.  T.  II.  p.  774.  (pqaaovras  rois  TaBiots 
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airog(ritruw*  Pausanias  L.  III.  c.  20.  yvvaoceg  yap 
5ij[  fiovai  xai  ra  eg  rag  Svaiag  bpvSaiv  ev  atrooojf-  ' 
rtp.  Praestat  igitur,  oV  airoQQyrajv ,  iv  airoppif- 
roi£,  cv  airoggiircp,  nulla  habita  ratione  ekketyeujv, 
adverbialiter  dicta  intelligere.  Eademque  ratio  te- 
nenda  in  plurimis  aliis  huiusmodi  locutionibus ,  quas 
Mysterii  elliptici  ivonrat  ad  sacra  sua  trahere  so- 
lent.  schaef.]  Sic  Aelian.  Var.  Hist.  XII,  33:  K<- 
veag  —  irobg  ryv  (Sovkyv  rwv  'Pajfiaiajv  eypa-tye 
hi  airoq^rcov.  Cineas  —  ad  senatum  Roma- 
num  arcanis  (literis)  scripserat.  Addidit  He- 
rodianus  VII,  6 ,  i4:°Ori  (pigovGi  ygafifiara  irpdg 
Ma£ifjuvov  air6§Q7ira+  Quod  ferant  arcanas 
ad  Maximinum  literas. 

*  In  Qoivfcia  et  $oivixqia  s.  yfjaufiara.  [Ali- 
ter  explet  Timon  Phlias.XXIV.  avhgl  bibaaxofievu) 
$oivixixa  ai\ftara  Kdbfiov.  quem  hinc  suspiceris 
Homeri  aijfiara  XvyQa  de  literis  intellexis6e. 
schaef.]  Vid.Suidam  T. III.  p.639.  et  Hesychium 
in  $on«ouo/£,  quibus  in  locis  disiungendae  sunt  vo- 
ces.  Literas  enim,  quas,  teste  Herodoto  L.  V.  c. 
58-  Iones  a  Phoenicibus  acceperunt,  absolute  $0/- 
vtxifla  veteres  appellarunt.  Ita  $oivixqia  legitur 
iXkiirdSg  in  antiquissimalnscriptioneTeiorum  v.37. 
T.  Havercampium  dissert.  de  lit.  Gr.  T.  II.  p.  207. 
Subauditur  etiam  rb  yQafifia,  [aut  rd  goixelov. 
vid.  infra  h.  v.  schaef.]  quoties  Articulus  literis 
Alphabeti  praeponitur ,  e.  g.  ro  A,  rb  T.  unde  et- 
iam,  teste  Eustathio  ad  Iliad.  A.  p.  5-  !•  Homeri 
libri  yQafifiara  fuerunt  appellati.  In  tyajvitevra  et 
<rvfl(pu)va  apud  Grammaticos  et  Scholiastas  Graecos 
saepius  obvia  s.  yoafifiara.  PleneAeneasTact.  c.31. 
tywviievra  ygafiftara.  ut  Lat.  vocales  et  conso- 
nantes.  s.  literae.    schweb.  < 

*  rPAMMATIAION. 
Hoc  substantivum ,  vel  yoa\i\taruov ,  nisi  ex 
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Herodoto  beXrlov  malis,  reticetur,  quoties  6/irru- 
%ov  aut  biSvQOv  absolute  adhibent  Graeci.  Hinc 
Hesychius,  bi$voov9  yoaixjxaribiov  biitxvyjiv^  vel, 
ut  distinguendum  alii  censent,  biSvgov  yga\i\xari* 
biov,  biirrvxov.  Pollux  Onom.  IV.  8-  Kai  fHpo5o- 
rog  fxiv  beXrioy  biitrv%ov ,  ol  bi  ■Arrixoi  ypafXfxa- 
relov  biSvpov.  Et  X.  67.  oSg  egiv  eiireiv  ygajxfxari- 
biov  b&VQOv.  Conf.  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  V.  T.IL 
p.  173.  f.  s t.  Conf. Toup. Emendat. in Suid.  T. II. 
p.  523.  Locella  ad  Xenoph.  Ephes.  p.  199.  schaef. 

rPAMMH,  Linea. 

In  dpSit  et  evSela,  recta,  ut  itgog  op5^, 
sc.  yQaixpiiv  1  ad  rectam  (lineam).  [LeontiusScho- 
last.  XIX.  dXXa  biycd^cov  Ovirote  rijg  ooSijg  ovb* 
oaov  ergdnero.  Lucianus  in  divino  illo  Demosth€- 
nis  encomio  T.  III.  p.  515.  axXtvij  ri\v  tyvxflv  lrc\ 
bpSijg  ev  dvdaatg  tyvXdrrovra  rgixvixtaug  rijg  rv- 
Subaudias  item  obog.  Epigr.  adesp.  DCXCIII. 
v.  7.  8/'  opSijg  vnayey  ol  dbomope.  Vide  infra  v. 
'Obog.  schaef.]  Herodot.III,  127:  ex  fxiv  bij  rijg 
iSei7\g^  sc.  ygafiixijg^  vel  65ou,  recta  (linea  vel 
via),  i.  e.  aperte.  Plutarch.  de  Herodoti  maljgnit. 
p.  86G.  aii  evSetag  et  itXaytajg  opponit.  [Vid.  Mus- 
gravium  supra  ad  v. 'Ap%^f.  schaef.]  In  evyai- 
vtog.  Eurip.  lon.  v.  1137: 

TIXbSqov  $0L$jji'!)<ia;  \xvjHoq  el$  evywvtov 

In  iugeri  longitudinem  dimensus  rectan- 
gulam  lineam  habentem  mensuram  tot 
pedum. 

Item  in  }/  leQa,  sacra.  Philo  Legation.  ad 
Caium  p.  779.  [T.  If.  p.  £6i ,  15.  Sed  ibi,  ut  T.  L 
p«*>74,  33-)  Ruhnkcnius  &dSchol.inPlaton.p.256.a. 
legendum  censet  a(p*  egtag,  improbans  Mangeium, 
qui  utrumque  recte  dici  putet.  Praeiverat  Mangeio 
HoeschelmsNotat.inPhilon.  Opusc.p.a54«  s  cha  e  f.] 
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—  airb  ryg  irarpibog,  vSgireQ  aty'  hpag,  ijgx**0 

ra  aireQjiara  ryg  eigqvyg  airoQQiirreiv.  A  patria, 

tanquam  a  sacra  (linea),  incipiebat  semina 

pacis  abiicere.    Hesychius i  'A(p*  hj>ag ,  ovrcog 

eXeyero  ygafi]xi\  lega  iraga  roig  irerrevovaiv.  [Vid. 

Brunck.  ad  Aristophan.  Concion.  v.  987.  schaef.] 

quod  Theocritus  airb  y^afifiag  dixit,  omjsso  hpag. 

vid.  Vann.  Crit.  p.  273.  (p) 

(*)  Obiter  moneo,  ibidem  p.  522.  sq.  [et  in  Ind.  ad 
Chrestom.  Graec.  v.  airivjxoro<;']  Interpretem  a  vero  Luciani 
sensu  mire  aberrasse,  11011  sine  insigni  in  fX£yaXo^v%iav 
Demosthenis  iniuria.  Aliter  Graeta  verrisset ,  si  meminis- 
set  imitatum  esse  Lucianum  ArchHocheum  illud  carmen: 
Xgyjfxarwv  SsXtttov  qvUv  kgiv,  ovd*  airwjxorov,  k.  t.  X. 

SCHAEF.    .  , 

(p)  Supprimitur  yQajx\x\)  etiam  in  v.a$zro$9  i.  e.  ii-  &\ 
nea  perpendicu  laris;  in  TragaXXyXoi ,  i.  e.  lineae 
parallelae;   in  v^orsivovaa ,   subtensa  seu  latus 
trianguli   rectianguli,   angulo   recto  opposi- 
tum,  apud  Geometras.    schobttg.  * 

*  Item  in'  diajxsrQos.  Euciides  L.  II.  ^(paiqa  ipif* 
xirav  yjxiKVKXiov  fx&vovoqs  tvjc  SiafxerQOv  (sc.  yQafxjxqs) 
tjrsQi£Vsfx)Sev  rb  })jxikvviXiov.  Ht  in  irtQijxzTQO^.  bernh. 

*  Item  in  ixay.oa  apud  Aristoph.  Vesp.  v.  106.  Scilicet 
yQajxjxy  jxanQa  erat  condemnantium ,  fiQayiia  absolven- 
tium.  [V.  Brunck.  ad  Aristoph.  Vesp.  v.  167.  848«  s  cha  e  f.] 
Item  in  Traoa^yoaCpoc.  Nam  paragraphus  erat  linea  quaedam 
brevis ,  punctum  quasi  quoddam  in  extremitate  habens,  quae 
inter  notas  criticas  fuit,  qnibns  in  disringuendis  versibus 
utebantur.  Quae  ratio  est,  cur  Graeci  vj  iraQayoaQot;  sem- 
per  dicant,  et  Latine  haec  paragraphus  dici  recte  pos- 
sit.  LEISN. 

«  *  Stc  apud  Tacticos  ra&g  eig  fiiav  evSdav  sup- 
pressam  habet  v.  ygafxfxqv:  qu&c  est  ordinatio 
omnium  copiarum  ad  unam  rectam  lineam. 
Polybius  T.  I.  p.  366.  'Eirei  be  icavr'  irti  fiiav  ei)- 
&eiav  e&reive.  Onosander  c.  XXI.  Eig  evSeiav  en 
%ov  aiyfxaroeibovg  drrXovfievoi  <7%^fxato£.  Hene 
est  apud  DionysiumHal.  L.IV.  p.258.  AtaygaCpov- 
rog  eiri  rijg  yijg  iregi(pegeig  re  ypafXfxag ,  xai  kre- 
gag  av&ig  evSeiag.  schweb. 
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>  rPA*H,  Accusatio. 

In  (pevyeiv  vflnetvg  y  tyevyeiv  tyovov ,  ct  simi- 
libus,  possumus  suhintclligere  ypaCp^.  Alii  sup- 
plent  per  8nofV.    Vid.  infra  ipsum  Bosium  in  hac 

voce.  LEISN. 

*  rPA3>H,  Scriptura. 

In  N.T.  quando  Scriptura  V,T.  citatur,  saepe 
occurrit  Xpyal  velkeyei,  et  subintelligitur  y  yga<pi\% 
quae  vox  alibi  quoque  additur.  x  Corinth.  VI,  x6. 
56  Ephes.  V,  14.  Galat.  III,  16.  Hebr.  V,  14.  Idem 
occurrit  apud  Patres  Graecos.  Marcus  Eremita  sen- 
tentiis  prioribus  num,  106:  Ovbeig ,  (Pq<ri> 
revdfievog  efiirXexerai  rai$  rov  (iiov  ngayuaretatg. 
Nemc,  ait,  (scriptura  2  Timoth.  II,  40  mili- 
tans  negotiis  huius  vitae  implicatur. 
Idem  n.  134  :  *ij<ri  yaov  6  v-ty&v  eavrov  raicei- 
va)$i\0erai.  Dicit  enim  (scriptura:)  Qui  se 
ipsum  exaltat,  humiliabitur.  Potest  et  su&? 
intelltgi  pro  re  nata  evayye\t$y\$  >  ir£0<pjfnf£,  aird- 
gokog:  hoc  tamen  generale  est,  et  ubique  quam 
optime  quadrat.  schoettg. 

'  *  rTMNASION,  Gymnasium. 

In  Avxeiov ,  Lyceum,  de  <jua  voce  vide  Har- 
pocrationein.  schoettg. 

rTNH,  Uxor. 

In  "ExroQog  'Av5po/xd%3f ,  Hectoris  A n- 
dromache,  supple  yvv^  uior.  Aristoph.  Ly- 
sistr.  p.  839-  fH  Oeayevovg,  sc.  yt>V3f:  Theage- 
ii  is  (uxor.)  Vide  ib.  Bisetum.  loannes  Evang.  XIX, 
25:  Wlagta  jj  rov  KXcwra,  sc.  yuvif,  Maria  Clo* 
pae  (uxor.)  Matth.  I,  6:  lx  rijg  rov  Ovpiov^  sc. 
yvvatndg.  [Euripides  Orest.  v.  1702.  ed.  Pbrs.  Iv5a 
«atf  "Hga ,  ry  P 'Hpaxleovg  f'H/3q ,  x.  r.  X.  Ari- 
stophanes  Equit.  v.  449.  ra>v  BvQ&ivyg  rq$  fImr/ou. 
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Diodorus  Sic.  Excerpt.  T.  II.  p.  586 ,  76,  AifttXta 
ydq  rot  fxeydkov  *2xtirtu)vog.  (1.  A.  ydp  y  rov 
fi.  2.)  ubi  monuit  Valesius.  Dorvillius  Vann.  Crit. 
p.  198-:  »De  hac  ellipsi  videantur  Salmas.  ad  In- 
scriptt.  Herodis  Attici  p.  4o.  Perixon.  in  Dissert. 
Triade  p.  19.  et  Burmannus  ad  Sueton.  111.  Gramm. 
C  10.  et  in  Vita  Caes.  C.  4"  Add.  Marklandus  ad 
Euripid.  Iphig.  Aul.  v.  130.  schaef.]  (q)  Item 
in  j/  yafierif.  Aelian.  Var.Hist.XIV,  43:  Bepevixn 
di  i\  yafterif  avrov :  Berenice  vero  (uxor)  ei  us. 
[Plene  Isaeus  ag.  Dionys.  Halic.  T.  VII.  p.  360. 
Orat.  Gr.  yafieryg  yvvatxog.  schaef.]  Item  in 
%*fga  (r).  Plene  yvvatfy  X*1£ai5  ducit  Dio  Cass. 
XLI,  175.  (s) 

*  Et  Luc.  III ,  26.  irpog  yvvalxa  %i]pav.  Est 
enim  X^&°5  mter  ea  nomina  referendum ,  quae  tri- 
plic66  habent  fines.  Invenitur  enim  masculinum 
genus  et  neutrum  apud  Apollonium  Argon.  I.  Jfcif^ov 
Xexo^.    [Sic  XWV  *vyV  Marcellus  Dedic.  Stat.  Reg. 

V.  12.  5CHAEF.J 

Omittitur  quoque  ab  Isocrate  ad  Nic.  in  adie- 
ctivis  rairetvoripag  et  aefxvoripag.  OiS' 
heh  rovg  fiev  (sc.  iratbag)  ex  ranetvoripag  ra>v 
rcaihajVy  rovg  be  ex  aefivoripag^  supple  yvvatxog. 

In  yafieiv  deest  quartus  casus  yvvatxa.  Matth. 
XXIV,  38-  et  alias.  Additur  nomen  Luc.  XIV,  20. 
Tvvaixa  erp\fia.  bernh. 

*  IndyetVy  quando  absolute  ponitur ,  s.  yvvdi- 
xaz  quamquam  plena  locutio  est  dyetv  yvvdtxa  eig 
olxov.  V.  olxog.  In  fita  $ot%etVj  una  uti  uxore. 
V.  cl.  Hemsterhuis  ad  Aristophanis  Plut.  p.  262. 
In  /%f/v.  Homerus  II.  O.  v.  336.  In  9y\kvrepat. 
Plene  Homerus  Od.  A.  v.  385»  In  iHis  Aristopha- 
nis ,  'ExxkTfGiadtOvaat ,  Qeafiotyoptdi^ovaat  >  cet. 
et  innumcris  aliis.  Sic  Latini  quoque  hanc  vocem 
saepe  habent  suppressam.  Plinius  L.  II.  ep.  20. 
Verania  Pisonis.  s.  uxor.  Virgilius  Aen.  L.IIL 


Digitized 


94  ELLIPSIS  NOMINVM.  « 
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v.  319.  Hectorls  Andromache.  Item  in  ducere 
et  habere,  Graeca  more.  Ovidius  Metam.  L.  IX. 
496.  497«  Di  melius!  Di  nempe  suas  ha- 
buere  sorores.  Sic  Saturnus  Opim  iun- 
ctam  sibi  sanguine  duxit.  schweb.  De  La- 
tinis  Stoschius  ad  Elsneri  Commentar.  in  Evang. 
Matth.  L  p.  12.  confe*ri  iubet  Reitxium  Ambig; 
p.  387.  et  Supplem.  p.  77.  Pitiscum  ad  Sueton.  Iul. 

C.  50.      S  CHAE  F. 

(q)  AddeMatth.XXII,  25.  XXIV,  41.  schoettg. 

*  EtTob.  III,  g:  septem  iam  habuisti  maritos,  vtat 
Ivoc  avrtZv  ovn  cvvo/uaaityc  ,  sc.  yvvy).  Sic  s%siv  nva9 
sc.  yvvalaa,  habere  aliquam  in  matrimonio.  Matth, 
XIV,  4.  MICH. 

(r)  Luc.  IV,  25;  %oXXa\  %Y)Qau  coll.  v.  26:  irob;  yu- 
valaa  %Y)Qav.  mich. 

(s)  Sic  et  in  xaXal.  [„Xen.  Apomnn.  i,  1.  8.  rtv  xa- 
Xyv  yvjfJLavrt"  Fischer.ad  Weller.  III.  i.p.254.  schaef,] 
Callimachus  apud  Auctorem  Etymologici  Magni  injlkuSoc, 
emendante  Bentleio: 

'Ev     ILxotu  xaXai  rs%  xa)  aioXa  fisvfo*  s%ovaau 
In  Paro  autem  pulchrae,  et  pulchre  vesti- 

tae  sunt  (mulieres.) 

Item  in  ajjLCphoXoc,  quae  vox  in  Homero  saepe  occurrit, 
idemque  est  ac  SsQanatva.  Idem  raraen  Odyss.  A.  v.  362.' 
supplet:  —  obv  ajiQtwCXotat  yvvat%i  (t).  schoettg. 

(t)  Item  iu  2/)\stai  Kom.  1 ,  26.  et  alibi  saepe  ityXu- 
tsqau  [Proprie,  tenerae,  imbecillae;  teneriores, 
imbecilliores;  das  sc/iwac/iere  Gescfilec/u.  Sophocles 
Trachin.  v.  1064.  yvvy  5a,  $y\vs  ovoa,  kouk  av5oo$  (pu- 
atv.  Euripides  Med.  v.  924.  ed.  Pors.  yvvvj  Bs  $ij\v9  aa- 
Bay.Qvot;  styv.  schaef,]  Plato  pleniusr  9y\stai 
xcqau  ljcisn.  Euripides  Orest.  v.  1203.  to  owjxa  & 
tv  yvvat^t  J&yXsiat;  irosirov.  ubi  signiricanter  praeceditf 
rac  (posva;  jasv  aposvac.  xsxTyjJLSvq.  Manetho  IV.  v.  503. 
Sy)\vyt'.slc  os  yvy  alxsc  x.  t.  X.  ■  s  chakf. 

rHNIA,  Augulus. 

In  ei)$e7a  vel  0Q9i)  aliquando  etiam  omittitur 
ywvioci  an  gul  u  s.  Locum  ex  Polybio  citat  Budaeus 
p.  1227. 
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* 

*  Polybius  T.  I.  p.  776.  Taiv  rc^bg  ogSdg 
e(pe$d)Ta)V.  $.yat)viag.  schweb. 

.    A.  . 

*  AAIMONIA,  Numina,  Spiritus. 
Actor.  XVII,  20:  &ev(d>ovra  ydp  riva  elgtyi- 

geig  eig  rdg  axodg  iiiiwv.  Ad  hoc  adiectiviim,  vel 
participium  potius,  ^evii^ovra^  addi  debere  substan- 
tivum  bai/jLovta^  tum  v.  i8»  docet,  ubi  Paullus  £e- 
V(vv  (quod  cum  $£V^^TWV  unum  eundemque  habet 
significatum)  baifioviwv  xarayyeXevg  elvai  dicitur: 
tum  ex  Aeliani  Var.  Histor.  lib.  II.  c.  13.  colligimus, 
quippe  de  Atheniensibus  quibusdam  suspectum  red- 
dere  Socratem  laborantibus  narrat  historicus  I.  d. 
illos  inter  alia ,  quibus  Socratem  premebant ,  crimi- 
na  et  hoc  adduxisse,  quod  sc.  eigijye  £evovg  8a//zo- 
vag  xai  ovx  ijbsi  Seovg ,  grande  scelus  existiman- 
tes,  novos  inducere  aut  annunciare  Deos  praeter 
iam  receptos.  Accurate  enim  tradito  a  maioribus 
cultui  insistebant  Athenienses ,  quod  ex  eodem  So- 
cratis  e.\emplo  videre  licet,  cui  quippe  haec  ab  Areo- 
pagitis  dica  scripta  est:  'Abixei  'Swxparys ,  ovg  jiev 
i\  trohg  vo\ii£jei  9covg,  ov  voixi^vuv^  ercpa  bi  xai- 
vd  baifiovta  eig7\yov[ievog ,  teste  Diogene  Laertio 
in  vita  Socratis.  bernh. 

AAI2,  Epulum.  58 
In  BaXeia  vel  SaXia  deest  saepe.  Homerus: 
Aalra  Sakeiav:  epulum  festivum.  [Aristo- 
phanes  Pac.  v.  778.  sqq.  xkeiovaa  9ea)v  re  ydjxovg, 
'Avbocbv  re  bairag ,  Kai  Sakiag  fiaxdgcuv.  Subau- 
dias  item  hoQri].  Valckenarius  ad  Herodot.  p.  665.  a.: 
„BdXeiav  kogri\v  dyetv  et  SaXeiav  dyeiv  Graecis 
etiam  dicebatur:  Eustath.  in  Od.  4>.  p.  759,  6. 
Epist.  Socr.  p.  43>  J8."  schaef.] 

*  AAKPTON,  Lacriina. 
In  lyd)  exkaiov  iroKXd ' .  nempe  bdxgv a.  Apo- 
caJ.  V,  4'  mich. 
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*  AAMAAIS,  Iuvenca. 

Vide  inf ra ,  voce  Kixcov.  schoettg. 

AANEION.  Mutuum. 

In  ccQ%<x7ovy  quando  pro  sorte  usurarum 
sumitur.  Derhosthenes  adversus  Nicostratum:  — 
oure  roxov ,  oilre  ro  do%a/bv.  Plene  dixit  idem 
xard  Aiovvaob.  Ou  ya£  av  direS/Soffo  rd  «  dp- 
%albv  5dvf/ov,  xai  rvov  rdxajv  jLtepoj  ri.  Vel 
subintell.  xeCpdtauov,  quod  idem  alibi  addit.  Vid. 
Budaei  Comm.  p.  i33«  [Aristophanes  Nub.  v.  1 156- 
xai  rdpxaZa,  xai  roxoi  toxujv.  ubi  rdp^a/a 
Gloss.  expiicat  rd  xs(pdA.a/a.  Alciphron  p.  106.  cffi 
dp%a/(f;  rdxov  jSapuv.  p.280.  irg>6$  r<{J  dp;fca/<}j 
xai  rdv  rdxov  d^r£/.  schaef.] 

*  AAIIANH. 

Vel,  si  mavis,  avakajfia^  in  phrasi  in  Iapidi- 
bus  frequentissime  obvia,  ex  rS)V  ibicov.  Solum  il- 
lud  in  ibux  suppleri  potest.  Quae  recte  ccl.  D'Or- 
villius  in  Misc.  Obs.  Crit.  Nov.  Tom.  III.  p.  110. 
cum  Latinorum,  suo  aere,  sua  pecunia,  et 
sim.  confert.    f.  st. 

AEIAH,  Tempus  vespertinum  (a). 

In  * oce  6\p/a,  serum,  quae  natura  adiectiva 
est,  deficit  beiXy.  Ex.  gr.  btyiag  yevou,evqsy  cum 
ferum  esset  diei;  integre,  beikys  6\p/a$  yevo- 
ptevTig.  Saepe  -additur.  Dionys.  Halic.  V.  p.  35i ' 
Ueoi  beikqv  6\p/av.  et  Lib.  VIII.  c.  49 '  ^X?1 
Xyg  6\[/ia£.  Thucydides  Lib.  III.  p.  190:  yevofiivyig 
bi  ry\;  rgoity\;  iregi  beikyv  6\p/av.  Lucianus  in  Asi- 
no  pag.  100:  llcpi  beikqv  6\p/av.  et  in  Gallo  p.  177. 
Aelianus  Hist.  Anim.  I,  14 :  Ac/X^  be  6\p/a$  ye- 
59  vofiivTig.  ,  Possis  ctiam  in  6\p/a  subaudire  o>oa, 
quam  voceni  addidit  Marcus  XI,  11 ;  Kai  trap/pta- 
^afievos  trdvra,  6\p/a$  Hbni  otfajfj  rijg  coQag,  i£i}X- 
9ev  eig  B>/2av/av. 
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Porro  quum  dicitur :  i\  fpepa  tfp&Kfo  xktvetv. 
Elliptica  et  haec  est  loquutio  >  quaeoccuxrit  Luc.IX» 
12.  et  XXIV,  29.  In  ea  subaudittir.,  eig  Sf/tafV,  Sic 
integre  Appianus  Punic.  p.  125:  'Hfiepag  eig  heihfl 
rpetroixwii;.  ^  Vctf  kni  bvaiv  sub*udire  possis,  uti 
ad  vocem  Avaig  dicemus.  k 

*  Herodotus  L.VIII.  c.7.  Tlepi  befkyv  irgconjv 
yevojxevyv.  Adde  Eustathium  ad  Iliad.  2.  p.  11 93. 
I.42.    schwei..'    '  ' 

*  Thomas  Mag.  p.  762.  I7g>co/,  xai  o\J/«*  oS 
ir£tt>fa$,  xa*  6\p/a$.  ubi  citatur  Photius  Le*.  Mff. 
TigvuTav  ov*Xeyovat  xa5'  eavto  v  a^A.'  ev  avvra£;etf 
hefkqv  trpvufai ,  ro  irpairov  ri/£  SetkTjg  fieoog9  xai 
betkyv  ay/ay ,  ro  irep/  3fA./oi>  Suo-jtta^.  Via.  ibi  In- 
terpretes.    schaef.  *♦ 

(a)  Asiky  non  semper  tempus  vespertinum  significat , 
sed  de  variis  diei  partibus ,  ac  diversis  lucis  crescemis  ac  de- 
crescentis  gradibus  dicirur.  Ita  diciraus  i)  i.sikifi  £pftkc» 
h.  e.  sub  auroram,  quia  hic  est  quasi  primus  lucis  inci- 
pientis  gradus;  2)  tisikqf  ju*0;7ju/3£iact  sub  meridiem, 
qui  cst  summus  lucis  diurnae  gradus;  3)  dstky  wgwTa,  i.  e. 
tq  Towrov  T*jc  dsikys  /uiioo;,  rb  sv$v$  £k  fxsO))fj.ftpla$  t 
prtma  pars  clfiXtyc,  quae  incipit  statira  a  meri» 
die;  [Philemon:  jis\xia$wvrai  jjls  bsikvjs  wowtac.  otvr\  t©S 
*P%°M*Vi7$  ^fi/Xjyc-  Schol.  Voss.  ad  Homer.  11.  XVIII.  v.277. 
Vid.  Valcken.  ad  Ammon.  p.  104.  b.  schaef.]  ^)  dstAq 
o\f//a,  rb  rsksvralov  t^c  dsi\y$  jjlsqo^  t  rd  itsqi  ykiov 
dvaud;,  postrema  pars  de/Atyc,  quando  solis  est 
occas  us.  vid.  Casauboni  Antibaron.  p.  417.  ljkxsn. 

*  AEIMA,  Terror. 

Subaudiendum  est  in  irawxdv.  Et  in  plur.  irch 
vixa,  hc.  betjxara.  Polyaen.  1,2:  rovg  xevovg  x<xi 
vvxreptvovg  rtuv  g^ara^aroiv  (pofiovg  iravtxa 
xfc^o^v,  ut  legit  Casaubonus.  Vid.  Dionys.  Ha- 
lic.  Lib.  V.  p.  290.  edit.  Lips.  leisn. 

Diodorus  Sic.  XIV.  c.32.  i\iiteaovrog  bi  eig  ro 
^arotrebov  Sogvfiov  rov  xakovjxevov  navtxov. 
L.  XX.  c.  67.  iravtxy  SoQvfiip  avve%oiievu>v.  rriox  : 

G 
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tfjjtoarq&Mrw ,  xara  ri\v  ftapotfttav,  roig  xevo7g 

rov  ito\i]iov.  Ta  xeva  rov  nokifiov  eadem  quae 
jravtxa.  Vid.  Interpret.  ad  Diodor.  Sic.  XVII.  c.  86» 
in.Dorvill.  adCharit.  p.fi8i-  Add.  de  Havog  betfiatft 
Valckenar.  ad  Herodot.  p.  370.  a.  Koppiers.  Observ. 
Philol.  p.  121.  SCHAEF. 

*  AEINON. 

i  Thucydides  Hist.  IIL  76.  rfc  ,be  ga<rea)$  h 
roprtp  o&%.  Supplet  Scholiastes  rcp  irgaypari , 
npbetvip.    F.  ST. 

60  *  AEIIINON,  Coena. 

AristopKanes  'ExxX?f<r.  v.  1 173  :  'EirtvtKia  bei- 
irvftv,  sc.  belirva,  i.  e.  £ua)%/'av  v/xj/$  r*vo$  Ivexck 
iroieiv,   leisn.    Aristophanes  fragm.  Cicon.  apud  1 
Athenaeum  T.III.  p.43i.  'Arrayag,  ijbtgov  tyetv 
iv  kmvixto tg  xgiag.    s  c  h a  e  t . 

*  Vocabulum  hoc  supplendum  est  post  xaXe7v. 
1  Cor.  X,  27:  Ei  5fi  r/$  xaXe?  vfxag  rvov  airigajv 
(eni  beiirvov),  si  quis  infidelium  (ad  convi- 
vium)  vos  vocaverit,  vel  invitaverit.  Ple- 
nam  phrasin  dat  [Xenophon  Mem.  a,  3>  lx*  xaketv 
<re  eiri  betirvov.  mox  simpliciter  7take7v  exeivov.  Sic 
et  a,  9,  4«  oirore  Svoiy  exakei.  schaef.]  Iu- 
lian.  in  Cacsaribus :  Ata  rt  ov%i  xai  rov  efibv  'Ata- 
fcavbgov  eiri  rb  betirvov  itapexakeig;  Additur  etiam 
aloanne  Apoc.  XIX,  9.  Omissum  est  Luc.XIII,  7. 
Idem  Hesiod.  op.  et  dieb.  rdv  (pikiovr1  eiti  batra 
itaXeiv.  Item  in  iraoayiaXeiv.  Euripides  in  Bacch. 
s  v.  1^45'  Eadem  Latinis  in  usu  est  ekkertytg.  Ita 
enim  Terent.  Phorm.  Act.  III.  sc.  V :  S  p  a  t  i  u  m 
quidem  tandem  apparandi  nuptias,  vo- 
candi,  sacrificandi.  cet. 

In  loco  1  Corinth.  XI,  20.  ad  phrasin  eiri  rb 
avrd  supplendum  esse  beiirvov ,  Raphelius  existimat, 
citante Bruningio  in  antiqq.  graec.  c. XXII.  bernh. 


Digitized  by 


AEINON  —  AESIIOTHS.  99 

#  Eadem  est  ellipsis  Actor.X.  10.  IlaQacrxeva- 
^dvrcDV  bi  bteiviuv.  s.  betirvov.  Sic  Herodotus  L.  IX. 
c.  15.  napa<xxeva<Ja\xevo$  jxeyakajg.  ubi  lineis  ali-, 
«juot  interiectis  sequitur  ijv  bi  rb  beinvov  iroiovfxe- 
vov  h  0if/fy(Ji.  Plene  exstat  phrasis  apud  eumdem 
L.  IX.  c,  8*-  Aewvov  iragaaxevdd>eiv.  Sic  Sueto- 
nius  ekhiira>$  vocare  posuit  in  vitaTiberii  c.  53- 
Etiam  vocare  desiit.  quam  Ellipsin  expressit 
idem  in  Caligula  c.  36-  quas  plerumque  cum 
marttis  ad  coenam  vocatas  considerabat. 
schweb. 

*  AEKTEON. 

* 

Hoc  verbale  frequenter  omittunt  Scholiastae 
yeteres  post  illa  verba :  o  xal  \xaXkov  etc.  ubi  sc. 
indicare  volunt ,  quaenam  ex  duabus  interpretatio- 
nibus  alteri  sit  praeferenda.  leisn. 

*  AEON,  Decens. 

In  irape£  dyopeveiv  apud  Homerum  Iliad.  M. 
v.  213.  ubi  schol.Gr.  cqu)  rov  bcovro$.  In  vireg- 
fiaiveiv.  Sophocles  Antig.  v.  674.  schweb. 

*  AESMfiTHPION,  Carcer. 

Deest  hoc  nomen  in  b7\fx6<Tt0Vy  quod  pro  car- 
cere  publico  posuit  Thucydides.    Plenum  enim  < 
est:  be<T\xa)ri\Qiov  by\\i6ciov.  leisn. 

*  AESnOINA,  vel  AESII0TI2,  Domina. 

Desideratur  in  xexry\\xevy\  apud  [Sophocl.  fragm. 
exincert.Tragoed.XLII.  schaet.]  Aristoph.Ecdes. 
v.  1118.  [v.  112G.  ed.  Brunck.  ubi  iungitur  prono- 
mini  posse&fvo:  rr\$  e\xy$  X£xr7\fxev7\$.  schaef.]  et 
saepe  apud  Aristaenctum.    leisn.    Moeris  p. 225. 

q  xexryixevii ,  i\  beanoiva ,  ira^ 'Arnxoig.  schaef. 

*  AESnOTHS,  Herus. 
Deest  in  xexf  Jfpevoj >  v.  c.  apud  Aristoph.  Plut. 
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*  ♦ 

v.  4.  ct  iyxexTTifievo;.  Quae  voces  adhibentur  de 
iis,  qui  praedia  in  Attica  possidebant,  et  a  bn\ft6rat$ 
diversi  erant.  leisn.  Demosthenes  p.  1208 ;  27* 
roiv  re  hy\yLor&)v  xai  ruiv  eyxexr7ifievu)v.  Reisktus 
Ind.  p.  269 :  „  ol  eynexrinievoij  subaudi  oixia;  xai 
%uoQia  ev  rij  lijcu  ry;  'Arr/xifc,  Angesessene  >  pe* 
culiati,  quibus  fundi  sunt,  bona  immobilia,  sed 
extra  Atticam ,  in  solo  peregrino."  Accuratius ,  sic- 
que  ut  intelligas ,  cur  roi;  hmiorai;  opponantur , 
Valckenarius  ad  Herodot.  p.  383«  a*:  »Sunt  qui 
in  demis  non  suis  praedia  vel  agros  possidebant." 
schaef.  .  .  - 

*  AHAON,  Certum. 
Aij^ov,  certum  est,  deesse  videtur  I.  Ioann. 
III,  20,  ante  haec  verba:  ori  fxei£a)V  kgiv  6  Qeo;, 

etc.  MICH. 

*  AHMI02,  Minister,  scu  servus  publicus. 

Mihi  non  est  dubium,  post  verba  iteiiireiv  et 
InigeKkeiv  absolute  posita ,  rectius  interdum  ro  5jj- 
fitov  vel  by\\iiov;  subaudiri,  quam  vel  evigoKijV  * 
vel  alia.  Apud  Marcum  c.  VI ,  27.  verbo  airofeX- 
Xeiv  additur  airexovkara)q9  i.  e.  bifiiio;.  Vid.  Ca- 
saubonus  ad  illum  locum.  leisn. 

w 

1  \  •  - 

*  AHM02,  Demus  s.  pagus. 

„Deest  hoc  nomen  apud  Arist.  Equitt.  79.  Iv 
KkcDirtb&v  •  ubi  v.  Casaubonus  p.  77.  Neoc. "  Fi- 
scher.  ad  Weller.  III.  1.  p.  254«  schaef. 

*  AIATENOMENOS,  Interiectus. 

Subaudiri  potest  hoc  vocabulum  Marc.  II.  1. 
8*'  ^fxeotbv.  s.  rtvuw  biayevof.ievu)v.  Sic  Actor.  XXV. 
13.  i)i4,eqwv  be  biayevofievvuv  rtvtbv.  et  c.  XXVII.  g. 
ixavov  oe  %pdvou  btayevofievov.  Pro  quo  Herodo- 
tus  L.  I.  c.  8.  Xgovoy  be  oi)  irokkov  hteX96vro;. 
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• 

Idem  IX.  c.  16*.  'Qktyov  ftvbg  %o6vov  btek$6vrog. 
V.  hiskSdbv.  Sic  Latini  paucis  diebus  inter- 
ieotis.  Livius  L.  I.  c.*53«  schweb.  Falluntur 
hlc  Schwebelius  infraque  ad  v.  biek$d)V  Schoettge- 
nius,  in  talibus  participia  subaudientes.  AC  ij/tx-c— 
puiv,  6/'  Ir&v,  etc.  saepissime  legas,  scil.  r/vujy, 
nunquam,  quod  sciam ,  6/'  iffieQ&v  biayevofxevwv  s. 
btsk&ova&v.  Praepositio  enim  6/a  genitivo  iuncta 
ipsa  per  se  de  spatio  temporis.  interiecto  [ut  de  inter- 
vallo  locorum.  v,  Herodot.  VII.  c.  30.  198«]  dicitur* 
Herodotus  L>  VL  c.  118-  extr.  bC  irewv  etxocrt, 
post  viginti  annos,  Tale  est  frequentissimum 
illiid  bta  %oovov ,  scil.  rtvog.  ( non  nokkov ,  quod 
ftale  supplet  Bosius  supra  p.  40  Plutarchus  Mor. 
T.  III.  p.  93.  av  rtg  HoXvngacyno&vvyg  rifv  aico* 
$i)Mlv  avotyy  bta  xqovov,  x.  r.  k.  Interpres:  in- 
terposito  temporis  spatio.  Conf.  Weiskius 
Comment.  in  Orat.  Ciceron.  pro  M;  Marcello  p.  49* 

3CHAEF.  * 

*  AIA0HKH,  Testamentum. 

Apud  Scriptores  Christianos  in  i\  wakata  (b) 

et  xatvif  ,  V.  et  N.  T.  Photius  lib.  3.  contra  Mani- 

chaeos  ,  p.  7:  et  novqoag  ijv  ap%>f£  {\  rrakata ,  si  62 

vetus  (testamentunt)  a  malo  principio  ortum 

h  a  b  e  r  e  t.  Et  p.  1 7 :  et  5'     i\  itakata  etc.  Plurie» 

enim  postea  occurrit.    Gregentius  Tephrensis  dis- 

put.  cum  Herbano  Iudaeo  pag.  21:  Ubicunque 

tu  invenis  lignum  utile  iv  rij  icakata ,  cru- 

cem  exinde  formare  dupis.    schoettg.  > 

(b)  &ia$YfHY),  iu  >jf  vaXata,  Vetus  Testamentutn j  * 
apud  Theophylactum  ad  Galat.  IV,  21.  mich. 

*  AIAAOri2M02,,Cogitatio. 

In  hac  constructtone  hebraeo-graeca,  crtifiy 
iirlri\v  xagblav  abrov^  sc.  btakoyta\tog.  Ascen- 
dit  in  cor  eius  (cogitatio.)  Actor.  VII,  23«  In- 

- 
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tegrum  autem  occurrit  Lucae  XXIV,  38.  A<a  rt 
btaXoytafioi  avafiatvovatv  ev  ratg  xagbtatg  vfi&y; 
Hebraismus  vero  ille  flhV  cst  notissitous. 

■ 

SCHOETTG.  *; 

AIANOIA,  Animus.  .  .  ^ 

Accusativus  Atdvotav  deest  in  verbo  hctgriaat% 
quando  pro  animum  attendere  usurpatur- 
[Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  44 i.  emgi\aavreg ,  Snhk 
ovbevi  xaxcfi  rvy%dvovatv  ovreg^  x.r.k.  schaef.} 
Aelian.  Lib.  IL  c.  10.  de  Timotheo,  eirtgdvra  eiiretv. 
De  qua  verbi  significatione  recte  monUit  Doctiss. 
Olearius  ad  Phik>str.  Vitam  Apoilon.  Lib.  I.  c.  34« 
ubi  e(pegyxora  fxiv  roi  oqvov  xai  evBvftovfievtp 
Sfiotov:  sed  tamen  cum  ipsum  (aniraum)  in- 
tendere  vidisset,  et  similem  esse  ei,  qui 
aliojuid  meditatur.  [Iq  eirtgag  et  etyegyxtbg 
nihil  plane  subaudiendum.  Nam  Graeci  dixerunt 
etiam  liwgyaat  eavrov%  attendere,  conside- 
rare:  eirtqag  autem  et  Kpegyxtbg ,  ut  nunc  omnes 
norunt,  est  i.  q.  kict^aag  kavrov.  In  Stobaei  Serm. 
Pv333>  3o.  Jegcndum  errtgdnev  re  eavrov.  Ibid. 
p.  46o,  46-  ocW  tiog  irapop&vras  *<&  W  etyefaxe- 
)  Vaiy  iravrvog  5'  dv  tbovrag,  etireg  htcegqaav.  (Sic 
leg.  VuJg,  e(pe$qaav.)  schaef.]  Subaudiendum 
autem  esse  ri\v  htdvotav ,  docemur  ex  Theophrasti 
63  Gharacterib.  Ethic.  in  Prooemio:  QfS^  fiev  xai  irpd- 
regov  irolXdxtg  hri$i\aag  rijv  btdvotav  (c). 

*  Cui  exempio  addere  possumus  Dionysium  HaL 
L.  I.  p.  2.  E/  ydp  rtg  eirtqqaag  ri\v  btdvotav  eiri 
rag  —  qyefiovtag.  In  fierea)Qog  itidem  potest  sub- 
audiri  btdvota.  Polybius  T.  II.  p.  1298-  Merewpot 
irdktv  eyevyBTfaav.  schweb. 

#  Subaudias  etiam  rdv  vovv.  Diodorus  Sic.  XII. 
in.  Atxata)g  dv  rtg.  airopyaetev  rdv  vovv  eirtgyaag 
r%  xard  rov  dvSoajmvov  (itov  dva)fxakta.  Vid. 
Dorvill.  ad  Chariton.  p.  1Q0.    Ceterum  hunc  verbi 
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*  » 

* 

usum ,  ut  Graecitatis  citerioris,  paruiri  probasse 
Phrynichus  videtur  Eclog.  p.^w£.  ^Enegif&ej  xai 
eTr/^cumuc  d%tov  ro  irpayfta,  [la  Apollon.  Dyso. 
Histor.  Comment.  L.  extr.  malim  rnserto  articulo:: 
d^iov  he  im$7\Gai  rb  irpayfxa.  Gonf.  c.  XLVIII.] 
avrt  rov  ^iro^ae^  x«/\airopra$  dfyov  ro  irgayfia. 
otirvo  x^o)}ieva)v  ribv  'SrcotHaiv XfitkodoCpvuv  irok- 
kdxtg  axijxoa-  si  5e  xa/  ap%a/ai^r  $  5ox/jLt<uc\ 
a£<ov  Iffiffxevpfa;^  [  quae  postrema  satis  indicant, 
quam  iile  locutionem  »  probandam  censuerit.3 
schaeh.  ?  : :\  ,';.>•;  -v,    »;..;.\«    .-.T  k-'.:(;7 

.    (c):Adde  Duportum  ad  Theophrasti  charactererc.  S. 

p.  22.1     SCHOKT;M-';      /V  '    i     :  i       -  i 

«,  ,  *  Etiam  in  illa  phrasi  apud  Lucian.  \io .« Bernjot.  im 
vavra  vel  iravra%  iXSsly,  i.  e.  per  omnia,  per  omnes 
ire,  scilket  sectas  omnes  philosophorum  perquirere,  perluj- 
strare  ,  exauere,  deest  rq  biavota.   Vid.  lensii  Lect.Luc. 

II,  XI.  p:  224.  LEI  $5N .  " 

-  .    *       . .  .vi.  ...   •       :  rt  \  «     '.•  .  tc 

1      .      AIA2THMA,   Spatium.  :  . 

* T  Ih  roaovrm  airos * a ntuma;  deest  S/a^fitf, 
spatiu fc*  siue  irt ter vallum.  Plene  Marcus  Aff- 
toninus  de  rebus  surs*  L.  III.  seofr.  7.  KQortQOV  he 
eirt  irkeov  hid$y\]ia  %%6vov  etc.  Diodorus  Sic.  Lib. 
IV.  p.  157 :  8/6  xai  irgoregov  hiegiptvibtg  air'  akky- 
Kcov  irokv  htagy\\ia,  (d)  Ita  in  /3g>  a%v^  woki)  etc. 
aliquando  intelli^e  hoe  substantivum,  ut  Act.  XXVII, 
28'  Bpa%t>  Se  hiagqaavreg:  paululum  pro- 
gressi.  Plene :  xafa  ($Qa%v  htagyaavreg.  [xara 
(i(>a%b  Athenaeus  T.  I.  p.  127.  Xenophon  Ephes. 
p.  n3.  Idem  p.  29.  (iovkevaaa^ai  /3£>a%u.  Prc* 
quo  mox  plene:  (i(>a%vv  PovkevaaaSat  %p6vov. 
schabf.]  Thucydides  L.  III.  c.  94:  xai  ravrag 
hta  irokkov.  ibi  Scholiastes:  htagi\\iarog  hykovort. 
(e)  Idem  L.  IV.  c.  33.  ex  irokkov.  ubi  iterum  Scho- 
liastes:  Ix  irokkov  htagi\\iarog.  (f)  [Plene  Diodorus 
Sic.  XIX.  c.  37.  Ix  irokkov  htagi\\Larog.  Opp.  ibid. 
42.  1$  bktyov  hiagi\\iarog.    Referas  huc  etiam 
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Xettdphonteutn  Anab/I,  10,  11.  1%  irktiovog.  ubi 

arid.  $chaeider.  .Sicir^i6.iroAAoti.    Lucianus  T.  II. 

.p«  $4-  bcy&  pi  xi%yiwQ ,  xcti  irpo  ToAAotrrapor* 

rov  rif»  5aAotirav.  Interpresi  longe  ante  se 

itf  are  perttixbans.  Fischer.  ad  Weller.  III.  ii  p. 

a^fi.i  Ephes.  2,  14»  KftJ  o£>  irpo  iro?wA.ou  roi 

<fwrpoi>  rou  A^^ntov*  ubi  v.  LocelJa  p.  an."  qui 

J>anc  lectipnqm  voefntra  Abresohium  recte  tuetur- 

Sic  in  Vita  Sopboclis:  irpo  £a5uov  rov  rcrjcm/* 

ewbExa.  NSchoL:jad  Hom.  lL  XXII.  v.  147.  *p6 

rpiihv  rijg  'Ikiov  qahiatv.    quod  contra  Heren- 

g&m&efW  defeildifc  Valckenaritt*  p.  6$  b.  schaef.] 

Idem  IV,   72:   Itri  iroXu.    Scholiastest  5/a£jflia 

ftpovov  bqkwort.    [Passtm^ditur,  etsi  inconstan- 

trarrtie,  iftiirbkv.    Conf.  Liician.  T.  III.  p.  ~33*>. 

3ii.  »Obiter/m6neo ,,  in  Dtonysio  Hal.  Mi£  Rpm, 

T.  I.  p.  92.  ex  Cod.  Vat.  scribendum  esse  Iicp 

irokv.  schaef.]    Sic  ftooLXu  ri.  Hebr.  II,  7.  et 

alibi.    Supple  (^)^iara-^a%v  ft  hta^fxa.  (h) 

Vei  iri  /3pa%L>  ri  possemus  subi«tel|ige*$  jtOQtov^ 

roC  %$6vqv^>  ujt  ThucytL  L.  I.  p.  48,  &i  i3(>ax& 

64  lipghp  yfxegas  A'wt  Et>  bifo  itefrkoVy  subiotell.Sia- 

jpjfftaros,  longo  locorum  (intecvalto,)  >£vi4 

DUke^: .  ad  ;Thucydid.  p.  385,  6&  s  c  h  a  e  f  J  .  ut  m 

cHtt  roffpurov*  ianto  (inte/rvallo)  (i).  .  •  \ 

.)     (d)  Forte  et  in  air6%£iv,  distare,  deest.  mich. 

•  0  (e),Ai«  *oXt\ot>  ($wwixctT9<;  %qqvqv)  rov  jtx&rou. 
faean.  L..1X  ,  c>  mich, 

^  :  (  f )  Theophras*us  prinripio  characterum :  ovvSsuiQqaas 
|k  iroXXou  tvjv  av5ptt>7rivi^v  (pvaiv.  ubi  editio  Camotiana 
et  Codices  omnes  MSS.  teste  Needhamo,  legunt:  U  irok- 

k*V  ^QQVQV.  SCHOETTQ,  9 

'*  (g)  Sic  loannes  evang.  XIV,  19:  "Ert  ixikqov  (scil. 
Stit$yjxa  ycQQvov  i^tv.)nat  etc.  cap.  XVI,  16.  17.  19:  M*- 
koov,  Kai  ov  SsojqsJts  fxst  Kai  nakiv  fjuKpov,  viai  QypsaSe 
ijtfSp  Clarissimus  Bos  quidem  infra ,  vope  %povov>  de  h.  1. 
existimat,  fJLtv.obv  pro  x.aTa  ixikqov  yoivov  dici;  verum  ex 
mea  observatione  facilior  fit  Constractio  cum  sequenti  aa)^ 
et  colivenit  vers,  i^:  to  ^ikoov.    Sic  Hebr.  X,  37^  mich. 
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Conferatur  etiam  posterior  ajnWdversio  b.  Michaelis  dehac 
phrast,  voci.^povov  infra  adposita.  •  „  , 

(h)  Illae  daae  voces  xara  (Sqayl)  etiam  in  unam-coaT 
luerunt  naraftqayjj.  Sap.  XII,  10.  schoettg.  SIc  in 
Heliodoro  II.  p.  69.  Commel.  sed  Coray  p.  59.  dedit  nara 
Ppa-xp.  SCHABF. 

*  Plura  de  ellipsi  vocis  EiagyjJLa  habes  apud  Henr. 
Stephanum  in  Append.  ad  scripta  de  dial.  Attica  p.  115. 
Conf.  Thucyd.  VI,  11.  xmsn.  . « 

(i)  Mf t«  fioayv ,  ■  stfbaudi  ^oovoi^  tit&gyua ,  p  o  s  t 
breve  (temporis  spatium.)  Luc.  XXII,  Additur  no* 
men  faagy\ici  Act.  V,  7 ;  'JyyavfiTO  oe  wc  wowy  TP*a)v  5ii- 
<piua.  bernh.  .  ,  .  .  ,  . 

*  Innumera  paene  ubivis  huius  Ellipseos  exem- 
>la  apud  scriptores  oecurrunt.    Sic  etiam  in  fiera- 
\v.    Plene  Tolybius  T.  I.  p>  24.  ,ra.5£fiera£u  rwv 
Ttai  rd)v  ggaroirebwv  5iaa)ftara.  In 


(7  

rai  iia)$.  ubi  al.  8<fy\v.  scil. /yijv.  schaef,]  roaov^ 
fi/xgov,  oX./yov,  fooVy  koiicdi/t  hc 'itl.it; ov  y  eiri 
rKetgoV  i  rb  iragog^  eg  r/,  ou  jnoe^av,  ouK<U/yov, 
Co  fxiaov  aliisque.  Perfrequens  haec  eflipsis  est 
etiam  apud  Romanos .  scriptores ,  e,  g.  •  T  a  n  t  u  m , 
quantum,  ante  multum  tempdris,  tem* 
porls  eaiguum,  in  medio;  in  quibus  Ellipsis 
etiam  interdum  expressa  legitur.  E.  g.  Ovidius 
Metam.  L.  IX.  v.  686*  Cum  medio  noctis  spa- 

tio.    sch-wei.  -r 

>  •  •  ■ 

*  AIATPIBH,  Schola.'  65 

In  illis  locutionibus  passim  obviis ,  tyoirav  eig 
bibaauakov,  [vid.  Hemsterhus.  ad  Luciani  Scholiasfc 
T.  I.  p.  a.  Koen.  ad  Gregor.  p.  10,.  sq.  schaef.] 
zl$iQ%£o9ai  eig  ypafifiarixov  etc.  possumus  5<a- 
rpi/fyv  subinteiligere.  Antoninus  ra>v  eig  eavrdv 
I,  4.  plene  dixit:  eig  bnfioaiag  biaTQifiag  (poirijaai. 

LEISN. 


Digitized  by  Google 


io6  ELLLPSIS  NQMINVM. 

*  '         *  AIA$OBOX,  Divcrsus. 

In  yktbaaatg  kakkiv\  quod  idem  est  ac  yk(i)(f~ 
tratg  biaCpopbtg  kaketv, iingiiis  (variis)  loqui. 
Occurrit  haec  locutio  Actor.  X,  46.  et  1  Corinth. 
XI 2.  seqq.  Supplet  Leo  Imp.  Tactic.  IV,  49« 
ubi  expresse  ykuxraatg  btatyogotg  kaiketv.  Confer 
Wowerum  de  Polyn^athia  c.  IX.  n.  16.  Vpcem  ere- 
pov  supplet  Achmet  Oneiraavc.35:  Bec&tkevg  fpa- 
retav  c£  hr&gatv  xrarat  ykty&<Tu)v.  Rex  exercitum 
e  variis  linguis  comparat,  h.  e.  hominibus  alia  lin- 
gua  utentibus.  Vocem  xatvov  Marcus  c.  XVI,  17; 
krepoVy  Act.  II,  4«  schoettg. 

*  AIAXflPHMATA,  Exc*ementa. 

.  :  In  ra  hvoxkovvrat  rct  avayxata^sjxb.  8/<r- 
%u)giipara.  Excrementa,  Alvi  excrctionesu 

Onosander  c.  IX.  schweb.    /  %»  .  -x 

* 

*  AIAA2KAA02,  Praeceptor. 

>  ■ 

Hanc  Yocem  infcerdum  s,ub  genitivis -  latere 
coniicit  Ionsius  de  Scriptor.  Hist.  phiios.  L;  Lvcap» 
2.  p.  16.  E.  g.  Tlrokefiatog^  6  rov  'H^ai^Wo^, 
legitur  apud  Suidam  voc.  'Evatypobtrog  et  Ilro- 
kefxatog.  item  apud  Photium  Eclog.  189.  Quae 
verba  ita  transferenda  putat:  Ptolemaeus  He- 
phaestionis  (praeceptor  vel  pater,)  quum  Pto- 
lemaeus  ilie  sub  Nerva  et  Traiano,  Hephaestion 
antem  sub  Antonino  Pio  floruerit.  Putat,  eandem 
ellipsin  forte  esse  admittendam  in  istis :  'Airokkd)- 
vtog^  6  'Aaxknittabov.  ''Aank^fttabyig^  6  'Ageiov. 
Aiovucriog,  blgvtywvog.  Aibvfiog^  6  'Hpaxtai- 
bov.  Vox  btbaffxakovg  etiam  supplenda  est  in  in- 
scriptione  librorum  Sexti  Empirici  adversus  M<x-. 
SmiartKOvg.  Nam  Ma$^fiartxoi  illic  non  sunt 
Geometrae  tantum,  ut  multi  perperam  putant,  sed 
disciplinarum  liberalium  doctores  et  magistri ,  ut 
poetae,  rhetores,  dialectici,  musici,  arithmetici, 
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geometrae,  astrdlogi,  critici.  Saepe  etiam  6<5a- 
axaXog  deest  in  ygajifiarixbs  et  similibus.  leisn. 

*  Haec  vox  suppressa  latet  in  ^(teerppOf,  quo 
discipuli  aliquando  dfe  suis  pracceptoribus  apud  ve- 
teres  utuntur.  Ita  Simplicius  saepius  de  Damascio, 
suo  praeceptore,  loquitur,  6  yjfierego;  Aafiaaxiog. 
v.  ad  Physica  Aristotelis  /p.  140.  b.  i47«  b.  i£o.  b. 
et  alibi,  uti  notavit  cl.  Fabricius  B.  G.  Vol.  VIII. 
p.  626.  coll.  cl.  Valckenario  in  Praefatione  ad  Am- 
monium  p.  19.  Alibi  enim  cxpresse  eum  vocat 
suum  xa&y\yefLova  et  bibaaxakov.  v.  p.  321.  in 
Physic.  et  in  libros  de  coelp  p.  113.  Eadem  Ellipsis 
obtinet,  cum  discipuli  de  magistris  suis  honoris 
caussa  utuntur  voce  ayro$ :  potissimum  in  trito  iilb 
ac  pervulgato  Py thagoreorum :  Avtog  etya;  utpote 
quem  non  Pythagora.m,  sed  suppresso  nomine 
appellariint  ixehov^  illum,  Xar*  e%oxqv.  v.  lam- 
blichus  de  vit.  Pythagorac  c..  XVIII.  schweb.  Conf. 
quae  infra  ad  v.  Kvqio;  monui.  Sic  Latini  ipse. 
Cicero  de  Nat.  Deor.  I.  c.  5.  Uv$ay6gciov  illud 
vertens:  ipse  dixit.  ubi  vid.  Davis.  (Quod  ibi- 
dem  statim  sequitur,  ipse  autem  erat  Pytha- 
goras,  non  mirer  si  quis  ex  margine  irrcpsisse 
suspicetur.  Certe  hoc  itagoijxiaxbv  tam  pervul- 
gati  Iv  rif  /}/<{>  usus  erat,  ut  eius  interpretationcm 
Scheliastes-recte  dare  posset,  non  item  disertissi- 
mus  Romanorum.  His  scriptis,  vidi  eandem  Wal- 
kero  rationem  placuisse. )  schaef. 

AIAOMENON,  Datum. 
Quiim  dicitur  apud  Aelianum  Var.  Hiit.  I,  32: 
To  l£  avrov  5«ipoi/,  intellige  bibdfievov.  uti  L. 
VIII,  12:  Ta  ix  rov  Qikiitirov  SaJpa,  sc.  S/5d- 
fieva.  Plene  apud  eundem  I,  22:  Acopa  ex  /3a- 
OiXevo;  btbdfieva.  Nam  kx  in  illis  valet  icapa. 
Sic  etiam  supplendum  putem  illud  Apostoli  2  Cor. 
I,  1 1 :  °lva  hi  toXKcSv  vgostuiewv  rb  ei$  ^fiig  %a- 
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pifffia ,  bta  irokXdiv  6u#a£7p/5iJ  vnep  ijfidSv.  U  t 
a  multis  personis  in  nos  (collatum)  donu m, 
per  nvultos  gratiarum  actione  celebretur 
p  r  o  n  o  h  i  s.  ut  %aqta\ia  bk  irokkcSv  dicatur  pro 
%aoia\ia  ex  irokk&v  bibofxevov. 

*  AIEA0HN,  Pfaeteriens. 
In  6*'  ijfieoiSv9  ubi  subaudiendum  btekBoyaajv 
ttvwv.  Marc.II,  i:  Kai  irdktv  e igijkSev  c ig  Yiaireova- 
obfi  bf  iffiepoov.  Et  (interiectis)  aliquot  diebus 
.iterum  ihgressus  est  Capernaum.  A/' erouVi 
post  aliquot  annos,  Gal.  II,  i.  Occasionem 
67  haec  supplehdi  suppeditavit  locus  2  Maccab.  I,  20. 
ubil  egitur :  btek&ovrcov  eralv ixavoov.  schoettg. 
Nihil  eiusmodi  in  talibus  subaudiendum  esse,  su- 
pra  mbnuimus  ad  v.  Atayevofievog.  schakf. 

*  AIHiPHMENOS,  Divisus. 
Hoc  participium  passim  subauditur,  ubi  de 
scriptorum  in  libros  divisione  sermo  est.  Var.  Lect. 
ad  Thucydid.  in.  Tatv  clg^  bxrd)  [s.  btyo$\Leva>v 
ptpktwv']  rb  irp&rov.  Schol.  Cass.  ad  Tnucydid. 
L.  III.  extr.  [v.  Dukeri  praefat.  •  •♦••  b.]  Tcov  eig  ly 
rekog  tijgexaia^x^lj^is?*  Aristotelis  Rhetorices 
Libri  tres  sic  inscribuntur:  'Agtgorekovg  Te%vy$ 
'PilToptxijg  r&v  eig  rpta  rb  irQ&rov,  rbbevreQov^ 
f  6  rgirov.  Theodori Grammatices Libri  quatuor  sic: 
Qeoodogov  ToafifjLarixijg  Eigayouyijg  ra)v  eig  rea- 
aaga  rb  trgajrov^  rb  bcvregov\  rb  rgtrov,  rb 
reragrov.  Bosius  apud  Reinesium  vidit  codicem 
Graecum  hoc  titulo: .  \E&fy>f<r/$  rov  ^btkoirovov  eig 
rb  irg&qov  robv  eig  bvo  agt$(jL7frtnijg  eigaycuyijg 
tftxofiaxov  rov  T7\gaa7\vov.  Vid.  Reines.  et  Bos. 
Epist.  mut.  p.  262.  Conf.  Wolf.  ad  Reix.  de  accent. 
inclinat.  p.  XVIII.    schaef.  . 

#  AIKAIiiMATA,  Iura. 
Subinteiligitur  in  vgcororoxta^  primogcni- 
taliar  Ebr.  XII,  16.  mich. 


■ 
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*  AIKASTHPION j  Locus  i»dicii.  , 

Deest  in  ekxeaSai ,  sc.  5*xapf  0«xv ,  rapi,  seu 
trahi  in  ius.  Aristoph.  Nub.  v.  1000.  In  xakeia&ai 
vel  xakeiv.  Aristoph.  Z^**  v-  ^10-  M^fi.  i437* 
Eccles.  v.  869*  leisn.  Ad  locum  Aristophanis 
ultimum ,  ubi  legas  xakovfieS*  avrdg^  ( Interpr.  i  n  • 
ius  vocabo,)  respiciens  Suidas  T.  II.  p.  234.: 
avri  rov  eig  btxawptov  d£ojxev.  Idem  Av:  v.  1046. 
xakovfiat  TletaSeratoov  tf/3£«a>£.  Xenophon  Histor. 
Gr.  1 ,  7,  i4«  01  be  epocov >  xakeiv  rovg  ov  (pdaxov* 
rag.  <juod  interpretatur  Wyttenbachius  Annot.  ad 
Xenoph.  p.  393.  Isti  vero  clamabant,  eos 
Prytanes,  qui  negarent,  in  iudicium  vo» 
candos,  accusandos  esse.  Plene  idem  Apol. 
Socr.  in.  eweibit  exkySyf  eig  r:)v  56ct/v.  Subaudia* 
item  in  vndyetv.  Vid.  mox  ad  v;  Aix^.  schaef. 

*  AIKA2THPI0N,  Iudichxm. 

Athenis  erat  ro  eni  Uakkabiq),  sc.  8/xapjh 
giov ,  quam  vocem  Dempsthenes  et  Hesychius  sup- 
plent.  Meursius  Areopago  c.  11.  Sic  *6  eiri  AfiA,- 
(ptvt(f)9  ro  eiriHgvraveU}},  rd  ev  $pedrretj  [imo 
fypearroi.  schaef.]  apud eundem  1. c.  schoettg. 
Conf.  Schol.  Cod.  Lugd.  Bat.  ad  Aristophan.  Plut. 

V.  II67.  SCHAEF. 

AIKH,  Causa,  vel  Poena. 

Elegans  huius  vocis  Ellipsis  est  et  frequen§ 
optimis  Scriptoribus.  Hesiod.  et  Homer.  IX.  \[/, 
v.58o:  —  iSeia  ydp  e$at.  Iusta  enim  erit,  sc. 
5/x)/,  (poena.)  [Plene Homer.  Hymn.  in  Cerer.  v.  Ifi2f 
i$etyat  bixyatv.  ubi  v.  Mitscherlich.  schaef.] 
Aristoph.  Equit.  v.  50.  [exbtxdaag  fiiav.  ad  q.  1. 
Brunckius:  „Supple  &/xqy,  cognatum  verbp  sub- 
stantivum:  non,  ut  Schoiiastae  placet,  iffiepav.  Ix- 
bixdaag  autem  nihil  hic  magis  notat,  quam  sim- 
plex  btxdaag.  Vesp.  S94. :  Kay  rqi  bqfux)  yvibfiyv 
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ovbelg  icantor1  hixrioev ,  eav  fxi\  Efir^  ra  bixagi\gC 
aCpehai  it(*tbri%a  fz/iav  Sxxaffavras. "  schaef.] 
Conf.  Hesiod.  *E(>Y.  224.  Eustath.  ad  Homer.  IX. 
4^  58o.  A/xa<ravrec  fiiav  (sc.  5/>qv :)  u  n  a  (causa) 
iudicata.  Sic  Kgiveadai  ri\v  etti  Savdrif)  (5/xijv:) 
capitis  damnari.  (pevyetv  (povov ,  daefieiag 
(5/xtjv:)  caedis,  impietatis  accusari  (1). 
Sic  in  cK<Pfi;yf<v  et  diroCfteLiYejv.  Aristoph.  Vesp. 
p.  501.  'Rwcetyevyag ,  oi  Adfiyg.  Effugisti,  La- 
b  e  s.  sc.  5/x^v.  i.  e.  absolutus  es.  Plene  apud  euri- 
dem  Plut.  v.  113.  'O  bd  rtg  dv  binfv  airotyevyvuv : 
alius  quispiam,  qui  causam  tenuisset  in 
iudicio.  *In  egiffiTl  eleganter  etiam  omittitur  S/xjf, 
notatque  vadimonium  desertum,  aut  iudi- 
cium,  ad  quod  non  affuit  alter  ex  Hti- 
gantibus.  Sic  ipwxifv  et  e£  epi\fi7\g  dkiaxeo&ai 
dicitur  de  reo,  qui,  cum  vadimonium  de- 
seruisset,  aut,  ad  iudicium  non  affuisset, 
damnabatur.  Quae  phrasis  est  apud  Lucianum 
in  Abdicato  p.  7 1 4.  et  Iove  Trag.  1 42.  et  Re  vivisc.  408. 
Sic  vocatur  atrd  rov  eQTffiov^  a  solitudine,  eo  quod 
solus  actor,  nultibi  comparente  reo,  obtinebat. 
[Luciahus  T.  I.  p.  601.  uSgre  eQ7\fi7\v  ykiaxeaSe  fier* 
avrov.  ubi  Schol.  'Epofjtzjf  5/x?j ,  Srav  (add.  (Ltijf,  ut 
Suidas,  unde  Scholion  desumtum.)  aTravrjjffa^  6 
bicoxofie vog  eici  ri\v  Soojv  xarabtxaaSij.  Sfiotov 
ocal  ro  (Suid.  rifi)  eQi\fii\v  dXvovat.  Plene  Dionysius 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  664.  rdg  re  btxag  ep^- 
fiovg  exXticovrag.  Vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  684« 
sq.  Rarius  illud  Phrynichi-  Eclog.  p.  186.  epi\iJt,u)g 
o(pXovra.  schaef.] 

Aixqv  vel  itffitav  aliquando  subaudi  in  o(pXciv. 
Plato :  edv  bi  6  tycvya)v  SCpXy ,  si  reus  damna- 
tus  fuerit.  Alias  passim  additur.  [Sophocles 
Polyx.  III.  ei  5/xjfv  X6ya)V  otykot.  Timaeus  p.202'. 
"OCpXf/v.  qrraadai  eici  btxagypdp.  ubi  Ruhnkenius 
exempla  plenae  locutiorris  congessit.  s  c  h  a  e  f  .]  Fre- 
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<)uens  etiam  phrasis  ri(iav  vel  rfj&a<rSai  f o- 
courou,  subint.  56«fv.  i.  e.  (litem)  alicui  tanti 
aestimare.  Vid.  Kust  ad  Iamblichum  de  Vita  Py- 
thagorae  §.  145.  [Luciatttis  T.  I.  p.  188-  og  ra 
roiavra  irfyotyegeig ,  l<2?  olg  eya)ye  rfo  cv  IIpu- 
raveup  0irii0EU)$y  ei  ra  bixaia  eyiyveroy  erifiy- 
adfttjv  dv  hfiavrov.  Al.  hftavrip.  quod  praetulerim. 
Sic  ibid.  p.  193.  PVH  igiv  Sgrig  r<}>  fxayeigip  gavgov 
dv  rifiifCFairo.  Respicitur  autem  ad  Platon.  Apot. 
Socrat.  c.  u6.  ubi  haec  locutio  subinde  recurrit. 
Plenae  exemplum  Solanus  ad  Lucianum  attulit  ex 
Diogene  Lacrt.  II.  42.  rifx&fxai  rijv  biMfv  rijg  ev 
Ilgvraveup  airiiaea);.  schaef.] 

*  In  Tcarayivuxrxeiv  rivog.  Dionysius  HaJ. 
L.  VII.  p.  428«  Kai  ovroi  6i  jjfSjj  a<pj)v  avrtbv 
Ttareyvdbxeaav.  Plerie  idem  L.  IX.  p.  687-  Mj/  xa- 
rayvwvai  rov  aitbobg  ri/v  66qv.  Sic  vetus  Poeta 
apudSuidam  in  v.  izeia  habet  i&eiag  biKTjg  raKavra. 
ln  xgbeiv  Savarov  s.  5oojv.  Xenophon  L.  I.  K.  II. 
p.  15.  quod  plene  habet  Thucydides  L.  III.  c.  67« 
^ovdroi;  biKTj  xgiveaSai.  In  vitayeiv  in  re  forensi. 
Plene  Dionysius  Hal.  L.  IX.  p.  58i-  vna%9elg  vnd 
raiv  byfJLagxvov  eifbfaqv.  [Timacus  p.  263.  cTird- 
yetv.  eig  bixrfv  hvayetv.  ubi  vid.  Ruhnken.  Herodo- 
tus  VI.  c.  72.  vitb  bixa^QLOV  vva%9elg.  c.  82. 
Nogyaavra  be  fxiv  virijyov  01  e%Sool  uifo  rovg 
h(popovg.  L.  IX.  c.  93.  vieayayovreg  fiiv  vxb  5ixa- 
?7|p.iov.  Xenophon  Histor.  Gr.  5,  4 ,  24.  vitijyov 
Savarov.  Pausanias  III.  c.  5,  t/irdyoutfiv  avrbv  hg 
xgiaiv  01  e%S()oi'.  ubi  al.  hgdyovcfiv.  quod  et  ipsum 
bonum.  Sic  in  Herodoto  VI.  c.  104.  ubi  nunc  legi- 
tur  vitb  btna^iov  avrbv  ayayovreg^  olim  non 
ipale  legebatur  hgayayoltreg.  Aristophanes  Nub. 
v.  845«  irorega  iragavotag  avrbv  eigayaywv  eXeo; 
Maximus  Tyrius,  discrimine  forensium  horum  ver- 
borum  accuratissime  servato,  IX.  2.  2ttJHg>dr*fV  roO- 
rov  Mehrog  jxiv  eypa\tyaro,  "Avvrog  bi  eigyyayei 
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Avrtvo*  hi  ebicoxe.  Vid.  Valckenar.  Adnbtat.  Crit. 

in  N.  T.  p>3&3-  schaef.]    In  akiaxeiv.  Dionysius 

Hal.  L.  VI.  p.  405.  °Oaoi  re  btXQUQ  akevreg.  coll» 

L.  IX.  p.  38*.-    In  egvny  ©llipsin  supplet  Thucydi- 

des  L.VI.  .cfli.  'Epif/i^  86q/  5dvarov  Kareyvcfctfav 

auroO.  *0<f>ta/y  occurrit  eA.A./ircu$  in  Marmore  Sand- 

wicensi.  Est  autem  dCpei Keiv  5w/v ,  caussa  cade- 

re,  iudicio  esse  convictum.    Sic  apud  Lati- 

nos  quoque  interdum  iudicium  omittitur.  Cicero 

ad  div.  L.I.  ep.  IX.  Cn.  Pompeio  sedente.  s.  in 

iudicio.  schweb. 

(l)  Sic  Stwxw  <Js  (p6vov9  kXo7t^,  sc.  binqv.  (actio: 
nem)  caedis,  furti  tibi  iutendo.  Vide  Duportum 
ad  Theophrasti  charact.  c.  VI.  p.  3 19.  schoettg. 

*  AIKTTON,  Rete. 

In  verbo  %aA.av,  expandere,  apud  Alci- 
^hronem  epist.  I,  1.  p.  6.  \iixqqv  be  dira)$ev  ryg 
axrijf  %akaaavregi  pau^lulum  vero  a  litore 
laxantes  (retia.)  Plene  phrasis  exstat  apud  Aeso- 
pum ,  et  Evangelistam  Lucam  cap.  V ,  4-  5»  ut  ibi 
notat  doct.  Berglerus.  schoettg. 

*  'Avaairav  pro  avaanav  nb  bixrvov.  Lucian. 
69  Dial.  Dor.  et  Thet.  de  piscatoribus  Seriphiis:  oi  5e 
dvaairdaavreg  awaovai  byXovori.  bernh. 

s 

*  AI05KOTPOI,  Dioscuri. 

Deest  in  illa  iurandi  formula  Ma  [it.  vai,  vif  J 
rii)  5e(i>,  si  virilis  sexus  homines  eam  usurpant. 
[Laconica  haec  formula  est,  qua  usi  et  viri  et  mulie- 
res.  Lacaena  in  Aristoph.  Lysi9tr.  v.  81.  val  aux). 
ubi  Schol.  Tovg  Aiogxopovg  Keyei.  Aaxcovixcog  bi 
<p9eyyerai,  chg  ai  'Arrixal ,  v^ra>0£a>,  yroiritv 
Kdpj/v  xai  ri\v  ATffnjrpa.  Vid.  Valckenar.  Adnotat. 
in  Adonia7,.  Theocr.  p.  286.  schaef.]  Quodsi  earri 
feminae  adhibeant,  tum  vera  Ay\\ii\ri\(>  xai  Kdptf 
subaudiendum  est.    [Hac  formula  tantum  feminae 
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•usae,  eaeque  Atticae.  Phrynichus  Edog.  p.  Qa. 
Njf  rw  $ed) ,  apxo$  yvvaixd$ ,  ov  \iy\v  dv)f  p  rovr* 
b\itiraiy  ei  }xi\  ywami^oiro*  J£rrores  interpretum 
in  hac  formula  explicanda  notavi  Meletem.  Crit. 
I.  p.  30.  ubi  et  ipse  lapsus  sum  roh  $toh  in  Rhetore 
de  Cerere  et  Proserpina  intelligens.  Rcctius  Rut- 
gersius  ad  Apulei.  p.  7,  eil.  Elmenh.  de  Apoiline  et 
Diana  interpretatur.  Lege  notam  viri  egregitv 
schaef,]  Ne  x\uis  generis  rationem  huic  explica- 
tioni  repugnare  dicat.  Nam  et@e6$  graece  proDea 
dici,  et  rd)  esse  Atticis  communis  generis,  explo» 
ratisslmum  est.  leisn. 

*  AI3>P02,  Sella.  % 

„A/<p£>o$f  aut  3pov/$.  Plato  Phaedon.  38. 
irv%ov  —  xa$7ijxevog  —  M  %a\xai£j\kov '  sed 
Plut.  conviv.  sapientt.  4>  p.  n.  To.  8«  dixit,  irapjjv 
iicl  bi<ppov  rivo;  xafiai£ii\ov  etThemist.  orat.  31. 
p.  353-  £>•  xa^f^cu/xa/  —  Itr/  %a/xa*<>7/A.oi>  ^Q°m 
v/5o£."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  2fi5'  Timaeus 
Lex.  Plat.  p.  273.,  Xafiai^rihog.  hitygiov  fXMQOV\  ij 
raneivbv  aKifiifdhiov.  ubi  v.  Ruhnken.  schaef. 

*  AOTMA,  Doctrina. 

Ad  notissimum  illud  et  tritum  vocabulum, 
irapd5tf£a,  subaudiendum  esse  hoyfiara,  Iulianus 
in  Caesaribusprobat,  Silenum  haecdicentem  faciena: 
'Axovcrvojmev  >  ri  icvre  d^a  rvov  nagahokwv  epei 
xax  r£ga$i(JM  hoyjxarcov.  bernh. 

*  AOMATA,  Dona. 

In  aya$a.  Luc.  I.  f,3.  ir&v&vra;  eviich\<rev 
dya5cuv.  Plene  est  pluribus  in  locis  N.  Testamen- 
ti,  e.  g.  Matth.  VII.  11.  Ao/xara  dyo5a  5/5dva/. 

SCHWEB, 

AOMOS,  JDomus. 

Quartus  huius  vocis  casus  frequenter  omkti- 
tur,  ut  in  vfierepov  5c(*),  sc.  &6[xou;  ves$ra«i 
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(domum.)  Homerus  Iliad.  \|/.  v.  86:  "Hyayev  ^jtxcre- 
qov  5e.  [In  his  subaudias  item  b&fia.  Homer. 
Hymn.  in  Ccrer.  v.  163.  qfieregovb'  ievai,  jijfS' 
dXXajv  bvbfiar'  Igevvav.  Sunt  etiam  loca ,  ubi  non 
possit  msi  bvbfia  subaudiri.  Sic  Homerus  II.  IX. 
v.  619.  (pf)aaa6fie$\  ij  xevedbfieP  e<P'  y\fiereq\  % 
xe  fievayfiev.  ad  q.  1.  Eustathius :  igi  be  rd  i\fiere^ay 
ravrbv  rif>  oJxovbe  >  (ppaa$ev  ekkeiirrixdSg,  avri 
rov  eig  ra  ^fierega  bubfiara.  xai  rerpinrai  fie%^i 
nai  vvv  i\  roiavrq  xpyaig  xoivoregov.  schaef.] 
•Sic  in  ei$  'Afdao,  eig  aAtbov ,  ut  Act.  II,  27.  (m) 
Oux  eyxaraXetyeig  ri\v  ^v%i\v  fiov  eig  "Aibov.t 
Addit  aliquando  Homer.us,  ut  —  bofiov  "Aibog  efoo)* 
et  eig  'Afdao  bdfiovg.  Eustathius  ad  Odyss.  K.  eig 
"Aibog  notat:  "E%£/  be  xai  rb  eig"A{bogy  ikXeiytytp 
'Arrixqv  rov  bofxov  (n).  [Nubem  exemplorum  et 
ellipticarum  locutionum,  ubi  subaudias  bofxog,  vel 
bdbfiara^  aut  oTxo$,  vel  oixia^  vel  ra  o/x/a,  et 
plenarum,  congessit  Fischerus  ad  Weller.  III.  1. 
p.  255-  s»  schaef.] 

(•)  Sic  passim  enclitica  illa  a  nomine  dirimitur:  sed 
obtinuit  altera  ratio ,  encliticam  nomini  iungens ,  bfxsrs- 
govSs  k.  t.  0.  scribuntque  nunc  adeo*Ar5dc5f  (i.e.  SojjlovSs 
AiSo<;).  ln  Manethone  I.  v.  52.  male  editum  aido;  be  kot- 
rsiaiv.  In  Codice  Editor,  opinor,  legerat  aiS6$  Ss:  quod 
non  erat  cur  Dorvillius  adCharit.  p.  218-  reprobaret.  [Obi- 
ter  moneo,  Gronovium  ibid.  v.  53.  ad  ifj.srgofiiwv  i\s(pav- 
tcuv  de  fiia  frustra  cogitasse.  Conferendus  Wesselingius  ad 
Diodor.  Sic.  T.  I.  p.  154,  57.  comparandnmqueEpigr.  adesp. 
CCXCI.  a.  afABTQofiioig  KoqaHzaai.  Ceterum  vocem  afxs tdo- 
fiio;  frustra  in  Lexicis  quaeras.]  schaef. 

(m)  Actor.  II ,  27.  Ubi  tamen  Lindhammer  existimar, 
etiam  %fioa  subintelligi  posse  ex  Hoseae  c.  XIII,  14. 
coli.  LXX.  P*.  XXXVII,  33.  mjch. 

(n)  E/c  (piXoaoCpov  (poirav ,  sc.  S6p.ov.  Akiphron 
epist.  3,  64.  schoettg.  *)  V.  Iensii  Lect.  Luc.  II,  2. 
p.  140.  [et  supra  v.  &iaroffi).  schaef.] 

•)  Euripides  in  Hecuba  v.  418 :  'Ek&7  5*  Iv  aSov  ku- 
aojxau  At  idem  in  Alcest.  v.  5.  plene:  sig  aSov  SofjiQvg 
pskksi  naraiz&n.  mich. 


• 

• 
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AOSA,  Opinio. 

In  xard  ye  r*/v  efM/v  subintell.  Sd£av,  mea 
quidem  (opinione,)  vel  yvdbfiTp  subaudire  licet. 
Vide  TvcoftJf. 

.  AOPA,  Pellis^ 
In  /3oen/,  [  ibjLto/3oe3f.  vid.  Valckenar.  ad  Hero- 
dot.  p.fi47)  71.  schaef.]  irapSaAej/ ,  ^i/xejf ,  Xeov- 
re3/,  rpayen/,  dXa>irexe>/,  dv3pajirefy ,  [Vid.  Fi- 
scher.  ad  Weller.  III.  1.  p.  256.  —  xwey,  pellis 
canina,  quae  propria  h.  v.  significatio  est.  Mira 
^igitur  videantur  Homerica  illa/x.  afye«j,  xr/6e'jf, 
raupefy ,  3£aA.xe/r/ ,  %qvaeiy\.  Sed  sic  solent  Graeci. 
Nota  sunt  fiovxoXog  firirajv,  liriroxoixog  xttjtu/Atuy, 
vexrap  ohoftoeiv ,  alia  id  genus.  schaef.]  vel 
irapbaXij,  Kvxij  etc.  i.  e.  bubula,  pardalina, 
lupina,  leohina,  hircina,  vulpina,  huma- 
na.  Homerus  Iliad.  2.  v.  432" 

Tovq  b'  erocQoi  a(p<x%av  rs  So&t; ,  Sstgav  re  fiosiag. 
Herodotus  VII ,  69 :  AiBiotreg  be  irapbakeag  re  xal 
Keovreag  avajxfxevoi.  [Rectius  nunc  editur  evafXfxe- 
voi.  Scholiast.  ad  Aristophan.  Acharn.  v.  i46.  roof- 
yijv  —  —  evyiifievog.  schaef.]  Homerus  prin- 
cip.  Iliad.  T. :  7rag>5aA.e^v  ti![xoiaiv  e%a>v.  vid.  ibi 
Schot.  Plutarch.  inLysandro  437 :  onov  yap  ij  Xeov- 
rij  fxy  KpixveiTai)  trpogpairreov  exe/ ri/v  dA.o>7rexi/v. 
[Conf.  Timaeus  Lex.  Plat.  p.  256.  T^v  dA.a;irexifV. 
ri/v  travovpyiav.  s  ciia e  f.]  Theocritus  Idyll.  V.  — 
ral  be  rpayeiai  Tal  irapa  riv  oabovrt  xaxuire- 
£>ov,  i\  rv  irep  oabeig.  Hefodotus  VII,  64:  Op^i- 
xeg  bi  eiri  fxev  rijai  xeCpaXijai  aku)irexeag  exovreg. 
[De  talibus  vid.  omnino  Pierson.  ad  Herodian.  p.  445- 
sq.  Ruhnken.  ad  Tim.  1.  c.  Valckcnar.  ad  Herodot. 
p.  384)  60.  —  Referendum  huc  etiam  alylg^  quod 
proprie  non  differt  ab  aiyey.  Lexic.  Herodot.  p.  175.  b. 
Aiyig.  3/v  Aifivtg  (popovai  bopav.  Nicaenetus  I.  v.  2. 
aiyibi  xai  gpeirroig  ^ajaafxevai  dvaavotg.  pro  quo 
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Apollonius  Rhod.  IV.  v.  1348-  gigty&v  «fytf<W 
i<L>u>a\xevai.  schaef.] 


Tt  Hasta. 

In  irgoQdXXetv  s.  rd  bogara  apud  Polybium 
T.  II.  p.  977.  [Subaudias  item  ,*  qyae  passim  ad- 
duntur,  adgtaaav^  %t<poc.  Vid.  Toup.  Emcndat. 
in  Suid.  T.  I.  p.  »90.  Schweighaeus.  ad  Appian. 
p.  763.  Sic  et  wgoreiveiv.  Plene  Polyaenus  2,1,2. 
pwtv  yavxv  (*ic  leg-)>  r*  f**y  bogara  bgSa  irpo- 
retva\xevovg^  x.  r.  X.  schaef.]  ln  btareiveiv  vei 
btareiveadat.  Xenophon  L.  I.  K.  II.  p.  34-  btaret- 
vdfievog  evg6%a)g.  Integra  oratione  occurrit  apud 
Herodian.  L.  II.  c.  V.  §.  3.  rd  re  bogara  btaretvd- 
fiefoi.  [  Aliter  expleta  apud  Herodot.  L.  IX.  c.  iQ. 
btereivovro  rd  fiekea  &g  diri\aovreg.  aliter  apud  Xe- 
noph.  Cyrop.  i,  4>  23«  btaretvdfievot  oi  pev  rU 
irakrd ,  01  bi  rd  rd£a.  ( Herodotus  L.  III.  c.  35- 
btareivavra  rd  roZov.)  schaef.]  In  £vgovy  ket- 
net  rb  bopv,  [Plene,  sed  aliter ,  ^Herodotus  L.  II. 
(r.  71.  %vgd  —  axovrta.  Antiphanes  ap.  Athen. 
T.  IV.  p.  8&  Z-vgov  re'  fiekog.  Conf.  Tyrtaeus  II. 
v.  37«  bovgaai  re  ^egolaiv  x.  r.  X.  schaef.]  teste 
Eustathio  ad  Iliad.  N.  p.  906.  1.  10.  schweb. 

?I  *  AOTAH,  Ancilla. 

'H  atroirotbg,  ancilla,  quae  pani  con- 
ficiendo  praeest.  Theophrastus  charact.  c.  4- 
schoettg.  Malim  «jvvi\  subaudire.  Herodotus 
L.  III.  c.  ifio.  yvvawa  exagog  fityfv  irgoge£atgeero , 

 rqy  55  jLt/jjv  exagog  atroiroibv  e^atgeero. 

Plene  Thucydides  L.  II.  c.  78»  e.xtr.  ubi  item  de  ob- 
sidione  toleranda :  yvvalxeg  be  bexa  xai  hxarbv  <n- 
roirotot.  schaef. 

*  AOTAH,  Serva,  Ancilla. 

In  vbgta<p6gog ,  Aristoph.  ^Exxkrja.  v.  733«  et 
in  bt<Pgo(f>6gog  apud  eundem  Comicum  in  eadem 


Digitized  by  Google 


*  t 

AOPT  —  AOTAOI.  117 

comoedia  v.  729.  leisn.  Hermippus  ap.  Schol.  ad 
Aristoph.  Av.  v.  1550.  (Porson.  Append.  *d  Toup. 
Emendat.  p.  445* )  iyu>  8'  evexa^a  kav$avu>v  tqv 
hityiyotyogov.    6  btipgoCpdpos  Athenfceus  T.  IV. 

p.  4jO.      SCHAEF.  * 

*  Dio  Chrysost.  T.  I.  p.  447«  Reisk.  irXjfy 
ye  rifc  O/vccoc;.  s.  bovXys.  coll.  Valckenar.  Diatr.  io 
Euripid.  Fragm.  p.  61.  C.   Vid.  mox  ad  v.  Aovr 

hoi.  SCHAEF. 

■ 

AOTAOI,  Servi. 

In  oi  fifo$tot9-  Luc.  Evang.  XV,  17.  19.  (0)  et 
alibi.  ut  Lat.  Servi,  in  mercen arii  (p). 

(0)  In  tou  Kvgiov  iapiv.  Rom.  XIV,  g.  mich. 

(p)  Item  in  fyjjuos,  et  fyjjio'aioc,  publicus,  quod 
norat  lictorem,  carnificem.  Suppletur  ab  Artemi- 
doro  V,  25.  atyayslaa  vnb  SovXov  5>jjtxoaiou,  iugulata 
a  servo  publico.   Adde  Harpocrationfcm  in  A^jnoaio;. 

SCHOETTG. 

*  Vid.  Observationes  miscellaneae  vol.  IV.  p.  355.  In 
pa/35oux0^»  i*e-  lictor,  seu  viator,  apudLucam.  lnap> 
-yuowv^TOC,  EuripidesAlcest.  v.676.  Saeoe  in  «nroKo'|uofr 
agaso,  opfwndfjioc,  mulio,  in  aKiacopoooc,  minister 
a  flabeilis.  In  f/cpepovTt; ,  i.  e.  servi  cibos  con- 
vivio  inferentes.  Aristoph.  Eccles.  v.  86r.  leisn. 
Eurip.  Aic.  969.  ol  Se  havonv  arkvaiaiv.  ,  scHaef. 

*  Ayfiiog  est  apud  Themistium  Orat.  I.  p.  13.  B. 
In  bpmririis  et  bganeribqs  Mosch.  Id.  I.  3.  In 
veubvyros  Themist.  Orat.  XXIII.  p.  293.  C.  In  *ap» 
££ifxa>£  Luc.  I.  19.  et  c.  XIX.  24*  quandoquidem 
servi  ad  pedes  dominorum  accumbentium  stare  con- 
sueverant.  Vid.  Ursinus  in  Append.  ad  Ciacconiura 
de  triclin.  p.224.  Sic  in*>i>terj|£,  yevopydsi  gtyfia* 
rta$  aliisque  bovkos  saepe  subauditur ;  uti  apud 
Latinos  in  ostiarius,  atriensis,  mediasti»  * 
nus,  fugitivus,  a  pedibus,  cet.  vocabulum 
servus  frequenter  suppressum  latet.  schweb. 

*  Herodotus  L.  II.  c.  134.  ycai  yag  otiros  -[Afe 
0wro$]  'labfiovos  (*)  cyhero.  s.  bovkos.  Valckena* 
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rius  adh.  1. :  „  ApudDemosthen.  p.729,  3o.  Niatga 

Nfragerqg  t\v.  Pseudolus  Plautill,  3>^4.  Quia  le- 

nonis  me  esse  dixi:  alibi  dicitur  Amphitryo- 

nis  Sosia.  ttt  Phereclis   servulus  Lydus, 

Andocidi  Avhdg  6  ^egexXeovg^  P-  3>  fl4«  Lysias  p.  356. 

iyivero  6  I&vfxagiig  ot5ro$  Nixoxkeovg  xai  'Avr<- 

xkeovg *  recte  cepit  ista  Marklandus  V.  C.  — -  — 

■rifv  ^rgvfiohcogov  Qgatrav  Aristoph.  'A.  v.  270." 

Lucianus  T.  III.  p.  47-  Ta\a>g  6  Kp^£,  6  rvv  M/- 

VO)og.   Vertitur:  Cretensis»  Talus,  Minois  F. 

Sed  Brunckius  ad  Appollon.  Rhdd.  IV.  v.  *643- 

,,Talus  ille,  inquit,  quem  Europae  a  Iove  datum 

fuisse  fabulantur,  Minols  fuit  famulus,  cuius  in 

administrando  regno  opera  utebatur.    Praetcr  Lu- 

ciani  interpretem  in  Philopseude,  nemo,  ut  opi- 

nor,  Minois  eum  filium  fuisse  tradidit.    In  Luciani 

verbis  aXXa  TaXu>g  6  Ko>j$ ,  6  rov  Mlvauog  *  sub- 

intelligitur  vif7\gerngy   oovXog,   vel  simile  quid, 

non  vero  vtog."  schaef. 

(*)  Ptolemaeus  Hepbaest.  p:  329.  ed.  Gal.  xa)  AfirwTroi) 
Ss  (paaiv ,  u»5  virb  "Ifytovo;  rov  csbiroTQV  &}ra  i kclXsito. 
Corrig. 'Iafytovo^.  schaef. 

APAMA,  Fabula. 
InKcufiiKov,  Tgaytx6v>  *2arvgixov9  apucf 
Aelianum  Var.  Histor.  II ,  8- 

*  Item  cum  singulae  vel  Comoediae ,  vel  Tra- 
goediae  veterum  scriptorum  citantur.  Plene  est 
apud  Dionysium  Hal.  L.  I.  p.  20.  *2o(poxXet  5'  iv 
9lva%u>  hgafiart  —  ireirotqrat  whe.  Ita  etiam  La- 
tini  loqui  amant.  Sueton.  in  August.  c.  XLV.  To- 
gatarum  actorem.  s.  fiabularum.  Terent.  in 
Eunuch.  prol.  v.  32.  eas  se  non  negat  perso- 
nas  transtulisse  in  Eunuchum  suam  ex 
Graeca.  schweb. 

*  „Aeschin.  p.  6&4-  To.  1.  eiretgay6vru)V.  in* 
tell.  hgapara.  Tailorus  cum  Lycio  putabat  Aeschi- 
nem  scripsisse  iireigtovra)v.    Hoc  vero  verbum  ca- 
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dit  in  histriones,  non  in  poetas."  Fischer.  ad  Weller. 
III.  1.  p  &&6.  Proprium  verbum  hac  de  re  eisayeiti 
Argum.  Lysistratae  Aristophan.  extr.  ebibax&V  M 
Kakkiou  dQX,ovro$,  —  eisyxrai  be  oia  Kakki* 
coarov.  Usus  autem  est  Aeschines  composito 
iireigayeiv ,  (quod  non  est  i.  q.  eisdyeiv ,  sed  verten- 
dum  post  inducere)  quoniam  praecessit  fierbc 
ravra.  Sic  enim  abundanter  soiet.  Eodem  plane 
modo  p. 54i.ro?; iieraravraeireisiovaiv.  schaef. 

- 

APAXMAI,  Drachmae.  .  72 

Saepe  ai  fivotai,  %/A.ia/,  etc.  sola  ponuntur; 
pmisso  substantivo  8pa%jua/.  Achilles  Tatius  V,. 
p.  3 19 :  iraqa<f%ov  be  fiot  aaCpdkeiav ,  l$r'  dv  dvor 
riaa)ra$bi$%ikiasi  praesta  autem  mihi  secu- 
ritatem,  usque  dum  persolvero  bis  mille 
(drachmas.)  Lucianus  in  Eunuch.  p.  844  Kai  irp«- 
irovra  raig  fiygiais  ,  <*s  X?*l  vapa  fiaaikeu>s  diro- 
(peoeaSat:  et  convenientem  decem  illU 
millibus  (drachmarum,)  quae  ab  Imperatore 
capi  oportet.  Et  paulo  ante  p.  84**  [ad  q.  1.  vid. 
Interpr.  T.  II.  p.  353-  schaef.]:  —  akka  fivoiai 
xara  rov  eviavrdv:  verum  in  singulos  an- 
nos  decem  millia  (drachmarum.)  Siccum  dicitur 
vMelaSjou  roi$xikiu)Vi  intellig.  8fa%|tia>v,  emere 
tribus  millibus  (drachmarum.)  Additur  a  Lu- 
ciano  in  Toxari  p.  65:  Kai  exdrepov  ba)oriaafievos 
irap'  avrov ,  bgajQtals  ftev  fivpiais  rov  'Avrrtp*- 
kov:  Et  utrumque  donavit  de  suo,  Ajft- 
tiphilum  drachmarum  decem  millibus, 
Item  p.  7«'.  —  kyrtyofievos  pvQtas,  fu-r 

G&bv  ry\g  flOLX*1S-  —  decem  millia  drachma- 
rum  in  praemium  pugnae  accepturus  (q). 

(q)  Aristoph.  V«sp.  v.  766:  'EKifioXyv  tyityts?  fi"*v 
povqv.  subaudi  dQaxMv>  moltam  irrogabis  (drach- 
mam)  unam.  lisisn. 

*  Adde  inscriptionem  veterem,  apud  Wheler. 
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p.  77.  Spcmii  Miscell.  erudit.  Antiquitat.  p.  142* 
Van  Dale  de  antiquitatibus  ejt  marmorib.  p.  716.  cl. 
Taylor.  ad  Marm.  Sandvic.  p.  29.  et  p.  31.  ubi  alia 
EUipseos  huius  exempla  afferuntur,  illu&trantur^ 
Sic  apud  Romartos  quoque  in  rationibus  faciendis 
usitata  estEliipsis,  suppressa  voce  Sestertius.  v. 
Horatius  L. I.  Sat. III..  15. et  L. II.  S. III.  c3.  s ch  w e  b. 
Add.  Schwebel.  Pracfat.  -  -  ,  •  .  ■  • 

*  Lucinnus  T.  I.  p.  675.  irakat  rdKavra  xal 
fiVQidhag  dvetgolroXifGag.  quae  item  T.  III.  p.  391. 
iunguntur.  T.  II.  p.  1231.  eig  eirrd  ij  oxrd)  fiVQid- 
hag  ekdgov  erovg  ijSpoi^ev.  Praecessit:  'Efera- 
xro  he  xai  \iia$6g  —  hgaxfiit  xai  5u  ofioXai. 
T.  III.  p.  332.  rQi$%ikia>v  e^vovijaaro  vagarahyo- 
veajv  rov  natdog.  Similiter  Dio  Cassius  T.  II.  p.  1119. 
rdlg  re  irdvv  trevy\ai  raHv  'Fvofiatcvv  eg  %ikiaha  xai 
irevrakoaiag  fxvptdhag  yijg  xrijaiv  e%afp/<raro.  Vid. 
ad  Longi  Pastoral.  p.  387.  et  add.  Fischer.  adWeller. 

III.  1.  p.  2g6.  SCHAEF. 

AP0M02,  Cursus. 

Accusativum  hgofiov  subaudi  in  phrasi,  rqe- 

Xeivrdv  ircgi  ^vxljg.  [Herodotus  L.  VIIL  c.  i4o,  1. 

Sieiv  he  atei  irepi  vf.ievov  avrvov.  L.  IX.  c.  37.  rge- 

X<™  **$''rfc "^vxijg.  scuahf.]    Plene ,  rev  vegi 

^VXVS  ^gofxov  hgajxeh ,  i.  e.  pedibus  salutem 

(juaerere,  dixit  Aristophapes  Vespis  p.454.  [Ple- 

ne  item  Herodotus  L.  VIII.  c.  74.  in.  iregi  rov  irav- 

rbg  tfhti  hgdfxov  Seovreg.  ut  scribendum  videtur. 

scwaef.]    Sic  tn  dvaxdfXTrreiv ,  reverti.  Actor. 

73  XVIII,  21:  Tldhv  he  dvaxdfi-tyvo  irgog  vfxdg,  sc. 

hgdfxov:   Iterum   vero  reflectam    ad  vos 

(scH.curimm,)  h.  e.  revertar  ad  vos  (r).  *Vid. 

Eratfrrti  Adag.  Chiliad.  II.  Cent.  I.  n.  80. 

(r)  Siibauditur  quoque  in  voce  atgsiv,  et  composi- 
tis,  quotiescunque  de  itinere  maritimo  vel  terrestri  usur- 
p&ur.    Novt  Celeberrimum  nostram  Auctorem  supra  p. 
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10.  subintclligere  aynvQav,  sed  haec  vox  saltem  de  ma« 
ritimo  itinere  adhiberi  potest.  Sic  et  Wor,  vela,  quarn 
vocem  subaudiri  vult  Scholiastes  Synesii  MS.  in  Bibiio- 
theca  Paullina  epist.  44.  quae  in  eo  codice  est  num.  7. 
tantum  de  navibus  potest  usurpari.  Apo'jutou  vero  voca- 
butum  est  generaie,  quod  utrique  itineri  commode  ad- 
plieatur.  Arrianus  I.  p.  20:  6  h&  'AXigav5ooc  6$  "Oyxy 
gov  apac,  Alexander  autem  ex  Onchesto  tol- 
lens,  scil.  Spo']uov.  Theophrastus  charact.  c.  3.  biaQajxs* 
vav  awaXXarrso$ait  fugientem  aliquem  a  se  re- 
movere.  Alia  de  terreno  itinere  loca  obseruabis  apud 
eundem  L.  I.  p.  726.  et  4.  p.  311»  Iudith.  VII,  17.  De 
nautico  vero  itinere  occurrunt  exempla,  loco  iam  adducto, 
et  in  notis  nostris  ad  Themistoclem  epist.  I,  1.  Adde,  quae 
notavit  Ampl.  Perizonius  ad  Aelianum  Var.  Hist*  IV,  14. 

SCHOETTd. 

#  Idem  nomen  abesse  puto  ad  verbum  aicaipsiv,  etiam 
ubi  de  aerio  itinere  seu  volatu  usurpatur.  Basilius  Magnus 
Homil.  f/c  uapr.  Tood.  initio:  No'jmoc  hg)  (pvoswj  ral<;  fxs-  74 
Xioaaic^ ,  /xvj  avaiostv  twv  otufiXwv ,  irpiv  av  0  fiaoiXsvt; 
avrwv  rbv  nrvjasu);  aQyyqoyrai.  Sumta  est  dicendi  for- 
mula  a  navi ,  quae  a  portu  soluit.  Cuicrsmodi  usra(pOQ& 
non  est  inusitata.  bernh.  In  his  sitnilibusque  plurimis 
praestat,  opinor,  savrbv  subaudire:  ut  activum  pro  medio 
dictnm  intelligatur.  Homerus  11.  XXI.  v.  563.  fxvj  /x  axasi*  * 
gojxsvov  ncoXio;  icsSiovcis  voyoy.  ubi  Schol.  Ven.  avr)  toC 
airaiQOvra  x.a\  a4o%wQOvvra.  schaef, 

*  In  xarareiveiv  s.  bQOfiov,    [Lucianus  T. 

11.  p.  325.  ayQovbe  tpxopw  4^rra  xararelvag. 
ut  scribendum.  Sic  et  T.  III.  p.  4i5-  Alciphron 
III.  ep.  72.  lyd)  be  -tyvrra  narareivag,  q  nobvbv 
&X0V>  qtXoPW*  UDl  vellem  Wagnerus  uncinis  abs- 
tinuisset.  Bene  idem  L.  III.  ep.  24.  dedit  fiif  irpo* 
aia$6\ievo$  -tyvrra  Karareiva$  (puyq.  Quem 
h.  1.  excitat  Epigrammatarium,  est  Palladas  LXXXV. 
schaef.]  Aristoteles  in  Aniraal.  Htst.  L.IX.  rpe- 
X£M  xarareivavra,  quod  Plinius  reddit  acerri- 
mo  cursu  ferri:"  unde  xararafftg,  s.  Spofxou, 
apud  Cicerouem  ad  Attic.  L.  II.  ep.  3-  uti  Graevius> 
cui  haec  debemus,  observat.  [Dubiae  illic  vox 
fidei.    Habet  hoc  sensu  Suidas  ex  certa  emenda- 
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tione  Toupii  Emcndat  T.  I.  p.  32 1.  Kararaatg.  i\ 

etret^tg.  schaef.]    In  i$vv  apud  Homer.  II.  4>.  v. 

3<>3.    In  extyepeLV,  quod  aliquoties  apud  Home- 

rum,  s.  hf>6fjLOV.  v.  Iltad.      v.  7S9.    In  rtraiveiv. 

Hom.  Iliad.      v.  403*    In  eirefteiv.  Xenophon  L. 

I.  K.  IT.  p.  44'    Sic  Themistius  Orat.  IV  p.  50. 

tyegeaSai  tiereoupip,  s.  bQo/JLip.    Herodotus  L.  VII. 

c.  67-  Tgexwv  irepi  euivrov.  Idem  L.  VIII.  c.  140. 

Mira  expressione  habet  Dionysius  Hal.  L.  VII.  p. 

454.  Tpe%c/v  rdv  vireo  ri/c  ^v%ij$  ay&va.  v.  x/y- 

bvvog.    [Sic  Herodotus  L.  VIII.  c.  102.  iroXKovg 

itoXKaxig  ayuovag  bQa\ieovrat  negl  aCpecov  avrevov 

ot  c'EA.X?fV£C.    Eunapius  Vit.  Maximi  Phil.  p.  100. 

oi)  rov  itlqi  fraatkeiag^  aXXardv  irepl  aaor^iag 

ayvbva  rgexovrog.  quo  loco  usus  est  Wesselingius 

ad  Herodot.  p.  537,  43.  schaef.]    Haec  Ellipsis 

Latinis  quoque  cum  Graecis  est  communis.  Sic 

Virgilius  Aen.  L.  I.  v.  209. 

Per  varios  casus,  per  tot  discrimina  rerum 
Tendimus  in  Latium. 

s.  cursum.  Cornelius  Nep.  I,  1,  6.  cursum 
direxit,  quo  tendebat.  airb  xotvov  cursum 
repeti  debet.  Plene  habet  Livius,  L.  XXIII.  34. 
Qui,  et  unde,   et  quo  tenderent  cursum. 

SCHWEE. 

*  ATNAMI2,  Potentia. 

In  formula,  irobvuv  e%ety  in  qua  Auctor  no- 
ster  infra  stvbintelligit  ra%i;rifr/:  sed  non  satisfa- 
cit.  Integra  constructio  sic  habet :  ij  (oSfjJ)  irob&v 
(bvvaynv)  ex*i*  quantum  (facultatem)  pedum 
habet:  so  wcit  er  laufcn  kann.  Occurrit  et  apud 
Aelianum  Var.  Hist.  II,  44-  etXIV,22.  schoettg. 
Fallitur  Schoettgcnius,  nec  quidquam  in  talibus  lo- 
cutionibus  elliptici  cst.  Singula  verba  si  urgeas, 
sic  vertc :  quomodo  ratione  pedum  se  ha- 
bet.  i.  e.  quanta  potest  maxima  celeritate. 


■ 
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Simillima  sunt  eodemque  modo  explicanda ,  wg  ra- 
%ovg  *X£ii       bgdfiov  x.  r.  o.    In  vulgus 

autem  nota  constructio  verbi  e%eiv%  iuncti  talibus 
particulis,  cum  casu  g«nitivo.  schaef. 

*  Idem  Vocabulum  deest  in  tbur.  Euripides  in 

Hel.  v.  792 : 

'lSict  a$evwv  n$,  %  rvgavvcviw  %3ovo,-; 
Privatusne  aliquis  potens  (sc.  ausus  est  talia) 

an  terrae  dominus? 

'iStac  et  b^fioaia  bvpafiig  opponuntur.  Potest  enim 
aliquis  etiam  privatus  uti  potentia,  quae  tamen  ideo 
non  est  publica  seu  summa.  Id  igitur  quaerit  Me- 
nelaus,  privata  id,  an  publica  sive  suprema  poten- 
tia,  factum  fuerit?  Quare  dubium  non  est,  quin 
absit  vocabulum  bvvafitgy  hoc  fere  modo:  *I5<£ 
ffSevvov  rig  bvvafiei,  i\  rvgavvcvwv  %Sovog  ;bernh. 
Haec  quoque  ellipsis  temerc  flngitur.  schaef. 

*  In  igiv  uog,  e$iv  ontvg  s.  bvvafiig.  quod  La- 
tini  etiam  imitantur.  Plautus  Pseud.  V.  2.  26. 
Erit,  ubi  te  ulciscar,  si  vivo.  s.  facultas. 
Xenophon  L.  VIII.  K.  II.  p.  479.  'Eiretbij  bi  cye- 
veroavrq!,  oS ge  xpijfiaatv  evegyeretv.  s.  bvvafitg. 
In  re  militari  saepe  verba  absolute  posita  suppres- 
sam  habent  vocem  bvvafietg ,  copias.  In  (Tu/z- 
paXkeiVy  e£ayeiv9  irooayetv,  exrarretvy  cet.  Sic 
plene  exrarretv  rag  ovvapeig  habet  Polybius  /I\  I. 

p.  891-  SCHWEB. 

*  ATNA2THS,  Dominus. 

„Lysi.  16.  p.  571.  To.  1.  vog  ^arvgov  rbv  h 
Tip  irovr<p'  intell.  bvvagqv,  vcl  dg%ovra."  Fisch. 
ad  Weller.  III.  1.  p.  26G.  schaef. 

*  ATNATON,  quod  fieri  potest, 

possibile. 

Quemadmodum  plures  cllipses  habet  verbum, 
quodvocant,  substantiyum :  ita  quoque,  quumpro  75 
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eo,  quod  fieri  potest,  ponitur,  subaudiendum  relin- 
<juit  adiectivum  bvvarbg  in  genere  neutro.  Sic  De* 
mosthenesOlynth.I.  de  Philippi  contendendi  amore: 
'TCp'  y\g  (sc.  (pikonpayfxoavvyg)  ovx  egiv  (subin- 
tellige  bvvarbv)  oirwg  ayanyaag  rotg  iteitoayfie- 
voig  i\avyjiav  a%y\aei9  praequafieri  nonpot- 
est,  etc.  Idem  Olynth.III:  "Egi  b'  ovbevor\  oifxai, 
(bvvarbv)  fieya  xai  veavwbv  <Pp6vmia  hxfieiv 
pUKoa  icQarrovrag. 

Ita  plane  Chrysostomus  homilia  iregi  irgogev- 
ytf\g  p.  u8:  Ou  yaq  egiv,  ovk  egtv^  rovg  airovv- 
rag  naga  rov  @eov  aajCpooavvqv  xai  btytatoavvy\vy 
xai  itQaoryra^  xal  %oy\g6r7\ray  fii\  rvy%aveiv  rijg 
ev%r\gy  ovx  egt  bvvardv.    Fierinullo  pacto 

pOteSt.  BERNH. 

<  *  ATO,  Duo.  \ 

Avo9  duo,  in  xatpovg.  ApocaL  XII,  4.mich. 

ATZI2,  Occasus. 

Quando  dicitur,  ykiog  xkivet,  yfiepa  ukivet : 
subintell.  iiti  hvaiv,  ad  occasum.  Addidit  Lu- 
cianus  in  Amorib.p.88S  '  *H8)f  yap  eiti  bvaiv  ykiov 
ycktvovrog.  Simili  modo  Latine  dixit  Ammianus 
XV,  5*  &d  occasum  i  nclinato  iam  die.  Vel 
subaudi  eig  beCkqv.  Vide ,  quae  ad  haoc  vocem 
di.\inius. 

■  •  y 

A&MA,  Aedificium. 

In  j$aaiketovy  regium,  ut  bdbfiara  vel  oixif- 

fiara  in  fiaatkcta.    Sic  in  rS^igay  altissiraa, 

eadem  vo.t  deest.  E.  g.  Ad£a  Qeq)  ev  v^tgotg  (sc. 

biufiaai  vel  oixqfiaaiv. )  ( s ) 

(s)  In  to  t&vrov»  Herodotus  I.  p.  35 :  Ha)  awikvai 
s'0ia$ov  hici  ra  iavrov.  Item  in  to  ayiov.  Hebr.  IX,  I.  et 
ayia  ayiwv.  v.  3.  schoettg. 

*  Item  in  to  Isqqv.  matth.  evang.  IV,  5.  Confer 
tamen  et  ola^fxa^Qairwgiov.  Marc.  evang.  XV,  16.  mich. 
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4  Plene  est  apud  Apollonium  Afgonattt.  L.  I. 

v.  853-  BaatXijiov  eg  bdfiov  alpro.  Herodot.  L.  II. 

c.  150.       ra  f3a<TiXqia  oixta  cuqvggov.  Home- 

rus  Iliad.  A.  v.  533.  Zevg  be  ebv  irpdg  bcofxa.  He- 

$iodusvEpy.  v.  8-  0$  vnepTara  bcofiara  vaiet.  Uti 

Horatius  Sat.  L.  I.  v.  103. 

Nec,  si  quid  miri  faciat  natura,   Deos  id 
Tristet  ex  alto  coeli  demittfere  tecto. 

In  lepov,  quod  est  natura  sua  adiectivum,  recte  sae- 
pius  subauditur  bcofiay  quando  templxim  signifi- 
cat.  Sic  Cebes  ab  initio:  ev  rcji  rov  Kgovov  legcfil 
Actor.  V.  20.21.  ev  rip  hgip.  s.bcbfiari.  schweb. 

*  Aristophanes  Vesp.  v.  143^.  ovruo  bi  xai 
<rv   itagaTQetf  ei$  ra  Uirrakov.  s.  bcbfzara. 

SCHAEF. 

*  AX2PEA. 

In  axri\  AyfiifTQog  apud  Homerum  Iliad.  N.  v. 
322.  xai  eboi  AqfiijTepog  axrqv,  Eustathius  sub- 
audiri  vult  bcugea.  Vid.  p.  906.  1.  7.  alva  ij  dxr^ 
AjjjLtijrpoc;,  rb  xkaG\iarov  agrov.  schweb. 

• 

AX2PON,  Donum. 

In  Upbv  aliquando,  cum  genitivum  post  se  ha- 
bet,  subinteil.  bcopov,  vel  avady\fia.  ut  apud  Comi- 
cum  in  Plut.  leybv  yap  egi  rov  UKovrov  iraXat.  (t) 

(t)  Sic  Rom.  XV,  27:  Ei  yaQ  toic  irvsvfxariKOi;  (5ty- 
poic)  auTtuv  kx.oivwvyaav9  etc.  Nisi  malis  referre  ad^pjj- 
fjLara,  de  qua  voce  infra  suo  titulo.  v  Marcus  evang.  I,  44 : 
a  iroo$6!fa$zs  Mouoyjc.  coll.  in  Mattb.  cap.  VIII,  4.  mich. 

*  ' tLvaaaXvlTTijoia ,  donum  quoddam  est,  quod  spon* 
sae  a  sponso  et  amicis  apud  Graecos  datum  est,  quando  pri- 
mum  revelabatur.  Sub  qua  voce  dwga  subaudiendum  esse 
testatur  Harpocration.  (u)  schokttg.  Schol.  ad  Eu- 
ripid.  Phoen.  v.  6tf8-  osSoaSai  yag  rac  0>)/3ac  t>J  Usogs- 
(pov^  utto  toD  A105  avaKaAuimjpia,  ilc  Eu(f>opituv 

'AA.X'  o&rw  0>j/fy  nsiTQU))X6va  ksIto  TaXavTa* 
Tvjv  pa  kots  Kpov/fyc,  5wpov  Trdps  ITfpOf (povfi^, 
*Ec  yajieTyv  ots  tfpwTOV  ofrawnjoao^ai  (•)  afxeXXs, 
Nujut(pi5iou  araipoio  jrapaKXivaoa  xaAuirrp^v. 
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Dicebantur  item  5swo>;T(Ja,  quam  vocem  mireris  inter 
Graeco  -  Barbaras  vulgo  referri.  (**)  Nec  magis  barbarum 
est ,  a  Meursio  eodem  relarnm ,  a3oyy.a ,  Lesbiorum  vox, 
cuius  eadem  signjficatio.    Vid.  Hesychius  h.  v.  schaef. 

(u)  Awpa  deest  in  Vsvs$Xta%  i.  e.  ra  iwi  ry  itowtjj 
fyxsQa  Iwga,  Hesych.  iu  VafxqXia,  i.  e.  (psovn  st;  va\xov. 
[Ammonius  p.  34.  de  VajxyXiov :  rarrotTO  oav  xai  xara 
r>;;  Sujosa;  rvj;  kvyautp  ot5o/-t6V>;?.  Sic  recte  vett.  Ammo- 
nii  edd.  schaef.J  Hesych.  in  5*a7rao£6via,  (dona) 
pro  adempta  virginitate.  In  ^wayoia.  Homerus 
05.  5.  462.  Addit  Herodotus:  e)tt'oa  ^waypia  Kooiaov. 
Munera  ob  servatam  Croeso  vitam.  vid.  Hesych. 
in  %evta  vel  %eivtat  b.  e.  (dona)  bospitalia,  Latine 
Lautia  uno  verbo.  Habet  Lucianus  in  Pseudomanti  ex 
emendatione  Iensii  Lect.  Luc.  II,  ig.  p.  261.  leisv. 

(*)  Malim  oirwK^a saS.au  schaef. 

(**)  Glossarii  Meursiani  exemplo,  quo  utor,  Hemster- 
husius  ad  v.  Gscuowtoov  haec  adscripsit:  „Non  recte  inter 
Graeco-Barbarareferri,  ut  aliamuita,  quae  puraputaGraeca 
sunt,  observat  Maussac.  ad  Harpocrat.  p.  206."  schaef. 

*  Frequens  haec  est  in  multis  aliis  Ellipsis, 
e.  g.  in  yapqkiovj  iCQeg/iyiov,  emtyeQViov,  eetxoaa- 
fioiov  cet.  in  quibus  etiam  ro,  bwQOV  saepe  expri* 
mitur.  Homcrns  Od.  X2.  v.  272.  Kai  ol  bcopa  v6- 
gov  Beivyia.  Idem  Iliad.  I.  v.  695.  Mup/a  bcoga 
htbovg.  In  eacov  s.  bcoQcov.  'Eu$  enim  significat 
bonus,  quod  allata  hic  cxempla  facile  probabunt. 
Hesiodus  ©eoy.  v.  46.  Qeoi,  bcoTyges  eacov.  Plene 
apud  Homerum  Iliad.  12.  v.  £27.  528. 

Aoio/  yao  Ts  Tt$ot  KaraKtiaTai  iv  x\to;  ouSsi 
AwQtvv,  ola  btdovat,  xakwv,  Ztsqq;  &£,  sawv. 

De  voce  eacov  v.  Eustathium  ad  II.  X2.  v.  550. 
p.  1S01.  L  49-  In  itQogeveyxeh  absolute  posito  s. 
ocoqov.  Synesius  ep.  129.  Plene  in  multis  novi 
Foederis  locis,  e.  g.  Matth,  II.  v.  11.  iTQogqyeyxav 
avTcpbdoga.  schweb. 

*  Supple  apud  Libanium  ep.  i494«  Tcov  elco- 
5drcui/,  scil.  bcbocoiti  aru%eiv.  Nam  antea,  xal 
tcov  bcogecov  ovre  pLixgov,  ovre  jiei^ov  airokaveag 
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tyaiverai.    Conf.  cl.  Wesseling,  diss.  de  Asiarchis 
p.  64.  *.  st. 

E. 

^  EATTOT,  Sui  ipsiu?. 

In  ixpar^,  intemperans,  impotens, 
qui  se  ipsum  in  potestate  sua  non  habet, 
subintelligitur  havTQVy  q.  d.  impos  sui.  Sic 
iavrov  axoarijg  occurrit  apud  Aelianum  Var.  Hist. 
II,  4i-  uti  legit  ibi  Cl.  Perixonius. 

*  'Eavrifi  subaudiendum  in  Diodoro  Sic.  L.XX. 
c.  34.  fieKkovrog  f>'  emtyegeiv  irkyyiiv.  Inter- 
pres:  lamquc  vulnus  sibi  inflicturus  erat. 

SCHAEF. 

'Eaurov  in  multis  verbis  transitivis  sine  casu 
quarto  positis,  ut  avaxvtrreiv%  (a)  eirixvirreiv,  ciri- 
ggetyetv,  (b)  dirayeivy  virayeiv,  xhiveiv^  avaxa\i- 
irreiv,  avo^Qiirreiv ,  bibovai,  eiribibovaiy  iraQa* 
bibovai  etc.  (c)  Lucianus  Ver.  hist.  L.  I.  p.  658: 
—  airogqfyavTeg  lvi\%6[ie$a ,  pro  aico^Qtyav- 
reg  eavrovg  ex  rijg  vecog.  Quum  proiecis- 
seraus  (nos)  ex  navi,  natabamus.  Et  apud 
Lucam  in  Actis  Apost.  XXVII,  43:  —  exeXevae  re 
rovg  bvvajievovg  xokvjxfiav9  airoggfyavrag  irgd)- 
rovg  hrl  ri\v  yijv  e^tevai.  iussitque  eos,  qui 
posscnt  natare,  proiicere  (se)  primos  et 
ad  terram  exire.  Euripides  Phocnissis  ^ag. 
112:  6  bJ  ijbovij  bovg.  ubi  Scholiastes  notat :  avrl 
rov  eavrdv  bovg.  i.  e.  illevero  dans  sevo-78 
luptati.  [Thucydides  L.  IV.  c.  108.  ela>$6reg 
o\  avSQWiroti  ov  fiiv  eir&vfioveiv ,  ehiribt  aireqt- 
0xeimp  bibovai.  Minus  recte  Interpres:  Homi- 
jies  enim  idquidem,quod  cupiunt,  in- 
consideratae  spei  permittere.  Melius 
Scholiastes :  btbovat.  eavrovg  bykovoTi.  (*)  Diodo- 
rus  Sic.  Excerpt.  T.  II.  p.  567.  bovg  £.'583/(110x0- 
irtav  xal  irki\$Qvg  doeaxeiav.  Alciphton  III.  ep, 
47«  in.  bpdfup  bovg  (pegeaSat.  ubi  v.  Bergler.  Add. 
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Boivin.  ad  Nicephor.  Gregor.  p.  748-  schaef.]  ^Lu- 
cas  in  Act.  Apost.  cap.  XXVII,  i£:  hibovreg  i<J>e- 
QOfie$<x,  pro  hmhovreg  avrovg.  Marc.  IV,  29: 
*Orav  be  iraQabip  6  rtaptros,  ev9ea)g  anogekXet 
ro  bpeiravov.  Quum  (se)  tradiderit  fructus, 
etc.  1  Petr.  II,  23 :  iraqebtbov  8i  tt£  XQtvovrt  81- 
xaiag,  pro  iraoebtbov  eavrov*  (d)  Simili  modo  iv/- 
<T%vetv9  omisso  havrov^  in  iisdem  Actis  c.  IX,  19. 
Ka/,  Xafiajv  rpoCftyv,  evta%vaev.  et,  sumpto  ci- 
bo,  confirmavit  (sese).  Dicitur  etiam  av\i- 
piayeiv  nvl ,  congredi  cum  aliquo,  xar'  IX- 
Xc/^/v  vocis  laurov,  apud  Aelianum  Var.  Histor. 
L.  III,  9.  (e) 

*  'ACp/eva/.  Lucianus  T.  II.  p.  73.  'OpwSelg 
•yao  irore  aird  'HpaxXe/ajv  p/Xuiv,  Ka/  d<f)£/£  i$ 
tov  eaitegtov  *£lxeavdv\  ovgtip  ave\it\*  rov  irkovv 
iwotovjittv.  Plene  Libftnius  T.  I.  p.  237.  extr.  ed. 
R.  oeCpyxev  avrijv  etrt  ra  dygta.  schaef. 

Deest  quoque  in  nfi  e%etv  cum  adverbio  con- 
structo,  ut:  xaktug,  xaKthg,  iireiga)g  e%uv^  sc. 
iavroVy  bene,  male,  ruditer  se  habere.  (f) 

Idem  in  verbo  ka$6*vy  quando  cum  participio 
construitur,  et  exponitur  inscius,  vel  per  im- 
prudentiam.  E.  gr.  Hebr.  XIII,  2:  Ata  r avrrft 
{(ftko^evtag)  eka$6v  rtveg  %evtaavreg  ayyekovg. 
Per  hanc  ( hospitalitatem )  inscii  quidam  an- 
gelos  hospitio  exceperunt.  ubi  eka&ov  pro 
iXa$ovf  havrovg.  Additur  ab  Arlstophane  Nub. 
p.  i37  :'  nd5fv  8'  viro%gecog  aavrbv  ekaSeg  yevo- 
Jttevo^;  Quomodo  autem  inscius  factus  es 
obaeratus?  Et  ab  Aeliano  Var.  Hist.  I,  7:  OiJfOi 
•yoOv,  orav  avrovg  ka&ovreg  vogxva\iov  (payaxri, 
Hi  itaqu-e,  quum  per  imprudentiam  hy- 
oscyamum  comederint.  ubi  nota,  Aelianum 
noii  sequi  optimos  et  Atticos  Auctores,  quibus 
ignota  fuit  haec  constructio :  illi  enim  participium 
verbi  alicuius  iungunt  cum  indicativo,  vel  sub- 
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iunctivo  modo  verbi  hav$avetv,  non  Vero  XotvSa- 
vetv  in  participio  ponunt,  et  sic  cum  verbo  con- 
struunt.  Ex.  gr.  id ,  quod  Aelianus  dixit:  orav 
avrovg  ka$6vreg  (pdyaxTt^  Attico  stylo  efferretur: 
Srav  KaSvuaiv  eavrovg  tyayovreg.  (g)  [Fallitur. 
Euripides  Electr.  v.  92.  sq.  irvoa  r'  eire<j([)a%  aiua 
fiTfketov  tyovov  Aa$<bv  rvgavvovg.  Aristophanes 
Vesp.  v.  247.  \ii\  irov  KoSojv  Tjfxag  rtg  efurobuhv  xa- 
xdv  rt  5<pa<ry.  Sic  et  Theocritus  V.  v.  19.  o J  rev 
rav  avptyya  \a&<hv  exKey^eKofidrag.  schaef.] 

*ln  e%etv  ireQtrt  commode  subauditur  eavrdv. 
Sic  Athenagoras  in  Legatione  proChristianis  p.  ipo. 
'Ex  fiev  ovv  r&v  iregi  rdg  iragSevovg  Ixj&vruov. 
Idem  p.  101.  Oi  "AyyeKot  ire^i  rov  aeoa  ej(pvreg 
Hat  rijv  yijv.  s.  eavrovg.  {Longus  p.  108.  ed.  Vil- 
lois.  vepi  $7jpav  el%e  Kayaxjov.  p.  112.  dftCpi  dptgov 
ei%ov.  Basilius  in  Libanii  Epistol.  p,  722.  in.  Oi 
vpog  rb  Qobov  e%ovreg^  vog  rovg  (piXoxdXovg  eixog. 
(Ibid.  mox  scrib.  ex  Medic.  $  rpt%a  irov  x.  Gir.) 
Aristophanes  Ran.  v.  704.  xai  rayr'  e^ovreg  xu- 
fidru)v  ev  dyxdXatg.  v.  793  e£etv  xara  %aioav. 
schaef.]  Sic  Xenophon  L.  I.  K.  II.  p.  82.  xdkKtga 
e$~ei.  s.  eavrd.  In  dyeiv,  ir  e  cum  significat.  Joh* 
XI.  v.  7.  "Ayvjftev  eig  'lovbaiav.  s.  eavrovg  1.  iijiag. 
[Plene  Xenophon  Ephes.  p.  108  xai  aavrov  i\bi\ 
irap*  avrijv  dye.  p.  115.  xai  rore  fxev  avrovg 
dyOvat  irapa  rov  Aevxvbva.  schasf.]  Plene  Xeno- 
phon  Ephes.  L.  II.  p.  30.  uog  elx&  eavrdv  evi  yijg.  Sic 
apud  LatinosquoqueEllipsis  haecperfrequens  reperi- 
tur,  ut  omnino  nihil  agant,  qui  Enallagen  in  eiusmodi 
Jocis  admittunt.  Livius  L.  XXVI.  c.  6.  Ea  ludifica- 
tio  veri,  et  ipsa  inverum  vertit.  Tacitus  Annal. 
L.  VI.  c.  46.  Ne  nomen  Caesarufh  in  ludi 
briumetcontumeliam  verteret,  metuebat. 
Virgllius  L.  X.  Aen.  v.  103  Tum  Zephyri  po- 
suere.  s.  se.  Plene  Cicero  ad  div.  L.  V.  ep.  I.  Res 
sese  sic  habet.  schweb.  Add.  eundem  in  praefat, 
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•  Multa  quidem  omissi  huius  Pronominis  exem- 
pla  Bossius,  Leisnerus  et  Bernholdus  suppeditant. 
Neglectam  autem  video  ellipsin  possessivi,  cuius, 
tttut  frequentissima  sit,  exempla  tamen  vel  in  ado- 
lescentum  gratiam  addenda  erant.  Vide  ergo  Matth. 
X.  37-  XIX.  29.  Luc.  XII.  53.  1  Cor.  VII.  7.  etc. 
ln  novo  testamento  huius,  ut  aiiorum  pronominum 
possessivorum,  ellipsis  praecipue  obtinet  ad  abek- 
<P6$,  abektyij,  av/)p,  yvvy\y  vlo$,  et  alia  quaedam, 
ad  quae  orientales  versiones  pronomen  supplere 
disces  ex  cel.  I.  B.  Michaelis  Tract.  crit.  de  var.  lect. 
N.  T.  p.  58-  Sic  Diodorus  Siculus  L.  I.  p.  16.  ku- 
oievM  rojfv  yvvaixa  ravbpogy  scil.  avryg.  Mar- 
mor  apud  Smithum  p.  69  vlip  Zcoj/jli^  xai  eavrij 
xai  KopvT/A/rjj  Evrvx^vtp  avbgi.  Plene  p.  i& 
xai  rij  yXvxvrary  avrov  yvvaixt.  Hesiodus 
Theogon.  338-  <p&ov  bia  jxitbea  irar^dg.  et  474. 
01  be  Bvyargl  tyiky  fiaka  fiev  x\\iov.  Dubia  in> 
terdum  res  est,  omissumne  censeri  debeat,  nec  ne: 
v.  c.  Act.  I.  14.  Caeterum  in  Dativo  etiam  casu 
omittitur  havroh  in  rrgogexeiv.  Matth.  VII.  15.  f.  s  t. 

(a)  Exempla  habet  Duportus  ad  Theophrasti  charact. 
c  II.  p.  377.  schoetto. 

(b)  Actor.  VII,  42:  *Ecfs\^s  Se  0  ©fdc.  Convertit 
autera  Deus,  sc.  seipsum.  Item  in  ckvsusiv.  loann. 
V,  13.  Vide,  quae  ibi  notarunt  Is.  Casaubonus  et  Erasmus 
Schmidius.  schoettG. 

■  Sic  in  vernacula :  umkekren ,  speisen ,  ziehen ,  weg- 
zieli&i,  breclien,  reissen,  recken,  umwenden,  fahren. 

MICH. 

(c)  Matthaeus  evang.  c.  XXVII,  57:  iua$Y)rsvas 
(iavrbv)  rdS  'fyoov.  Marcus  cap.  XIV,  71:  ava$sy.ari- 
%eiv.  Matth.  c.  XXVI,  74:  Karava$s]xarl^siv.  Lucas  in 
Actis  Apostol.  c.  XXVII,  14:  efials.  vers.  41 :  igsioaoa. 
vers.  43:  tt^d^iv^avTttc.  cap.  VI,  1 :  itAjj^uvovtcvv.  Au- 
£avsi v,  crescere,  pro  al%avsiv  iavrbvt  occurrit  passirn. 
Hebr.  IV,  4:  nara^avsiv,  Petri  epist.  I,  c.  11,6:  Trsoiex*1- 
Hebr.  IX,  13:  pavTi^oueTtt.  Septuaginta  Interpretes  Exod. 
Vli,  17:  usrapaXsX,  mutabitur;  sic  v.  20.  Lucas  in 
Actis  Apostol.  c.  IX,  19:  ivio%vosvf  conf ortatus  es-t, 
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Petrus  in  epist.  II,  c.  III,  12:  arsvSovra;;  acceleran- 
tes.  Alias  properare,  sichspuden.  oirovSatsiv ,  ad 
festinationem  hortari,  Genes-  XIX,  15.  Alias  stu-  8<* 
dere.  Lucas  evang.  c.  XVI,  a4:  aara^vxs iv ,  refri- 
gerare.  At  Genes.  XVIII,  4:  Hara-^v^ars ,  reficite 
vos.  Samuelis  L.  I,  cap.  IV,  2:  snraias ,  offendit  At 
v.  3:  offendere  facir.  Iacobi  epist.  c.  V,  2:  osohits.  - 
Marci  evang.  c.  V,  42:  s^e^oav.  mich. 

(*)  Coray  ad  I.  c.  T.  II.  p.  3 10 :  „11  faut  supplcer  rellipse 
parfrtuTOu^  cOmmePa  trcs-bien  vu  le  scholiaste.  Certe 
ellipse  se  trouve  remplie  L.  V,  paragr.  XVI,  6p;  sXa-vica 
rvxy  olvtov  taqaSibwOi.  Euripide  a  aussi  employ*  la 
phrase  elliptique  dans  les  Phoeniciennes ,  v.  5.  6  SySov* 
Covc,  ou  le  scholiaste  observe  que  cest  avn  rov  iavrov 
dovc.  Sophocledans  rOedip.Col.  v.8$$,  asuppltf  cetteellipse 
«TUneautre maniereen  disantopy*  %<*oiv  So«f."  schaef. 

(d)  Vide  Bos  JBxercit.  ad Marc. IV,  29.  schoettg. 

(e)  BaXXstv ,  scil.  Javrov.  Plena  phrasis  est  Ioh. 
XIII,  2:  Tov  SiaJ36Xov  yjSij  £*/JA)jxoto?,  sc  iauTov,  s/c 
t>jv  naqStav  UvSa.  etc.  Idem  nomen  deest  ad  verbum 
f/^iotiv  absolute  positum.  Cuius  eUipseos  suppletionem 
e  Zosimi  L.  II.  c.  10.  produxit  sagacissimus  Heusingerus  in 
notis  ad  Iuliani  Caesares.  Exemplum  huius  verbi  absolute 
cositi  habemus  in  Iuliano:  *0  Si  K&qoc  —  sic<pq»oai  Bov- 
Xv)$stc  (scil.  savrbv)  sic  ro  ovu.ic6oiov.  Zosimi  vero  lo- 
cus  haec  habet :  twv  stcdpqyoavrwv  iavrov;  tm  BaoiXsia 
Petrus  episr.  I.  cap.  III,  11 :  '£xkAiv<*to;  (sc,  iavrov)  avo' 
xanou,  avertat  (se)  a  malo.  bernh. 

*  'Eyeiqsiv.  Cum  hoc  verbum  actionem  agentis  signi. 
ficet,  non  potest  non  requirere  subiectum  aliquod,  in  quo 
agat.  Eysiosiv  enim  est  e  x  c  i  t  a  r  e ,  unde  toties  in  sacra 
scnprura  dicitur  systqsiv  vsaqovc.  Ubi  itaque  sysiqsiv  sine 
adiecto  nomme  ponitur,  atque  idem  significat,  quod  sur- 
gere,  tunc^quartus  huius^  pronomims  casus  omlssus  esse 
creditur.  v.  c.  Marc.  II,  9.  tysiqai  dicitur  pro  iysiqai  asav-  Qt 
tov.  v,  10.  Et  sic  locis  innumeris.  bernh.  Fallitur,  nec 
satis  attendit  vim  verbi  medii.  schaef. 

(f)  Deest  etiam  in  genere  feminino,  iavryv,  apud 
I&ocratem  ad  Nic.  Hgewsi  tJjv  twv  fiaoikeuiv  yvwunv  aus- 

TaHlVijrwc  S%£iV,  SC.  SaVTYfV.  BERNHt  ' 

*  Baqewg  eysiv,  graviter  ferre,  Paeanius  L.  VII, 
c.  13.  irotpujc  6V5iv,  paratum  esse,  tucas  In  Actis 
Apost.  XXI,  43.  Septuaginta  in  Danielis  cap.  III,  t*:  kou- 
y^orsgov  sx*»*  con  vales«ere.  item  Ioannes  evang.  *. 
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IV,  $2.  Mattb.  c.  IV,  24:  touc  %%ovra;.  Marcus 

cap.  V,  25:  tex«Tw5tx«-  mich. 

(g)  Vid.  Herodianum  L.  III,  II,  13.  item  Observatio- 
nes  miscellaneas  T.  II.  p.  leisn. 

*  Raphelius  in  Xenopbont.  adnotatt.  ad  Hebr.  XI.  jid- 
fert  exemplum  ex  Xenophontis  Oeconomic,  p.  682 :  ravTa 
rotvvv  1\b\yi9m  iv.avrbv  Imgaixsvot;.  mich. 

*  Itera  ante  Infinitivos  post  signum  dicti,  quura  actio 
per  Infinitivum  indicata  ad  idem  subiectum  refertur^  ut 
Ioannis  epist.  I,  cap.  II,  6:  6  l«ywv,  ( savrov)  sv  avrt» 
jxevsiv.  vers.  9:  6  Xeywv,  sv  rw  (pwn  shai.  mich. 

*  ErKAHMA,  Crinien,  quo  quis 

accusatur. 

In  eirl  \ieyi$oig  tyevyeiv  apud  Athenagor.  Le- 
gat.  pro  Christ.  p.  i3-  s.  bptki\\iaat.  Vocem  lyxXjf- 
fxa  idem  habet  p.  14.  Tf  (piloaoQla  rtoogroi-tya- 
\ievog  fyxXiffta.  Idem  p.  .16-  Tp/a  emCp^ovaiv 
7jfih  eyxkyfiara.  Sic  Macarius  Homil.  XV.  p.  233- 
"Qn  TtaTTiyopiifys  foi  lyxX^aT/.  schweb. 

*  Er&,  Ego. 
Pronomina  saepe  subaudiuntur  ex  contextu 
supplenda,  post  praepositiones  potissimum  sine 
casu,  vel  absolute  positas.  Sic  Sophocles  Antig.  v. 
85.  abv  5'  atiraig  eya).  Idem  Antig.  v.  48-  Taw 
hfi&v  eigyeiv.  s.  \ie.  In  formula  illainterrogativa, 
ubi  sequitur  Sgrig,  subauditur  eya).  Aristophanes 
Avib.  v.  961.  2u  Velrig;  Respondet  vates:  ogrig; 
XQ7\a\io\6yog.  Tu  vero  quis  es?  4&uisn^m? 
vates.  Plene  idem  habet  v.  698-  2u  6'  ei  rig 
avbpcov;  Resp.  "Ogrig  et\iJ  eyo* ;  Meru)V.  Quis- 
nam  ego  sim?  Meton.  V.  Hoogeveen. ad  Viger. 

p.  21.  SCHWEB. 

*  EAA$02,  Solum. 
In  h$6gga>rov.    Ioaun.  XIX,  13.  Integre 
ponunt  Septuaginta  2  Paral.  VII,  3-    Aristeas  apud 
Lightfootum  ad  1.  c.  schoettg.  Plene  Xi^d^cu- 
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rov  iba(pog  habent  etiam  Etymol.  M.  c.  635.  in. 
Pollux  VII.  121.  SCHAEF. 

E0NOJ,  Gens. 

In  'EXkyvixov ,  UeQGtxbv ,  BaQpaQtxbv  etc. 
(h)  (Gens)  Graeca,Persica  etc.  Thucydides  L. 
I,  p.  77:  xa/  rov  'EXkyvtxov  eXiriba.  [Plene  Hero- 
dotus  L.  I.  c.  60.  airexQtSTi  bi  irakatreQov  rov 
fiapfiapixov  eSveog  rb  'EXh\vixov.  Aliter  idem  L. 
VIILc.  19.  el  arroQQayety\  airb  rov  fiagfiaQixov  ro, 
rs  Ivuvtxbv  xal  rb  KaQtxbv  tyvkov.  Thucydides 
L.  VII.  c.  29.  rb  yaQ  yevog  rb  rtbv  ®Q<xxfi)vy  S\iota 
rolg  pakiga  rov  fiaQjiaQixov  f  —  (povtxdirarov 

CJ/V.  SCHAEF.] 

(h)  "Bagpaga  e$vy  occurrunt  2  Maccab.  X,  4.  Huc 
refer  ec  ra  ajJi(p6rsQa9  Ephes.  II,  14»  ubi  duae  nationes, 
ludaica  et  Gentilis ,  intelliguntur.  schoettg. 

*  In  iroocowa  eriam  supple  a$vy.  IuJianus  in  Caesa- 
ribus:  'Agfxsviav  bi  nai  iroocoixa  ravrqs  (sc.  l9vy)  xar- 
firoXljut^df  AoiwouXAoc,  Armeniam  et  vicinas  ei- 
dem  (gentes)  Lucullus  debellavit.  beUnh. 

*  AiubEv.a(pv\ov  occurrit  Actor.  XXVI,  7.  mich. 

E0O2,  Mos,  vel  Consuetudo. 

In  rb  'EAA)fVix6v,  rb  fiaQfiaQtxbv ,  rb  ira- 
Tn<ov,  vel  ra  irarQta.  Thucydides  L.  I.  principio: 
Ei  rtg  fiovkerat  xara  ra  irdrQia  r&v  iravrwv 
Bo/amiuv  £u/LijLia%«iV.  ubi  Scholiastes :  5*fXov- 
6rt.  [  Lucianus  T.  II.  p.  354-  in.  xara  ra  irarQta 
iytyvero  avrolg  6  irokeyLog ,  ex  disciplina  ma- 
iorum:  de  philosophis  sectae  suae  dogmata  sequen- 
tibus.  Add.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  256. 
schaef.]  Sic  rb  aQXalov  etc.  [Lucianus  T.  I.  p. 
728.  ev  ri$  aQxatip  rtbv  eirtgok&v  biejieivev.  In- 
terpres:  in  antiquo  epistolarum  more  persevera- 
vit.  schaef.]  utTerentius:  Antiquum  obti- 
nes,  sc.  morer#,  vel  ingenium.  [Sic  rb  HeQQt- 
xov.  Herodotus  VII.  c.  11 4-  IleQatxbv  bi  rb  ^cu- 
ovrag  xaroQvaaetv.  schaef.] 
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*  Interdum  additur  egi,  ut  fiat  eSog  egi,  mos 
es  t,  s ol e  n  t.  Hac  significatione  posuit  hoc  ipsum 
verbum  Iulianus  in  Cacaaribus :  Ti  6e  inquiens, 
rb  xaXtu^,  aJ  2eflagey  (ppdaov%  eirei  rovro  ye  egi 
(ISog)  xai  rolg  irovi\poraroig  keyeiv,  quod  hoc 
etiam  pessimi  (solent)  dicere.  bernh. 

*  Ellipticam  locutionem  xara  rd  irdrpia,  vel, 
ut  Dorica,  contractipne  est  apud  Thucydidem  L.  V. 
c.  77.  xarrd  irdrpta%  explicat  Porphyrius  de  absti- 
nent.  L.  II,  §.  59.  Bveiv  xard  ra  irdrpia,  rovrcgiv, 
mra  rb  eSog  rw  irarepvov.  Aelianus  L.  VII.  V. 
H.  cf  19.  Kara  ro  irdrpiov  avrolg  eSog.  Pollux 
L.  III.  c.  10.  Updrreiv  ri  exrdav  warpiw  e$w. 
V,  not.  ad  Onosandri  c.  XXXIII.  n.  14.  [Ammo- 
nius  p,  11 1.  —  Udrpia  5e\  rd  rijg  iroXevug  eSy\. 
In  Epigramm.  adesp.  DXCVIIL  cur  *Ava£ap(iov 
irarpia  de  originibus  Anaxarbae  intelhgamus, 
nihil,  opinor,  causae  est.  Suidas  T.  III.  p.  688- 
Udrpia  Kcovgavrivovirohewg,  OeacraXovtxyg,  Na- 
xXjff,  M/X^rou,  TpdXXeo)vy  'AtypobHTidbog.  Item 
vertunt  origines.  Rectius  Graevius  ad  Lucian. 
T.  III.  p.  561.  b.  mores.  schaef.]  In  rd  ly%ih- 
piov  apud  Thucydidem  L.  IV.  c.  78.  plena  oratione 
foret:  xard  rb  eyxwoiov  §9og.  Xenophon  L.  I. 
K.  n.  c.  afi.  oirwg  rd  ev  Uepaaig  eiri%d)pia  diro* 
rekofy.  sub.  efy.  [Alexis  apud  Athenaeum  T.  II. 
p.  q6  tovto  ydp  vvv  egi  <toi  f£v  raig  'AByvaig  ralg 
xakaig  eirixwpiov.  schaef.]  In  xard  rd  avrb 
Actor.  XIV.  1,  s.  eQogi  ut  idem  sit  cum  xard  rb 
elivBbg,  quod  legitur  Actor.  c.  XVII.  v.  2.  V.  Wol- 
fium  ad  h.  1.  In  dvdpubirivov  Xeya)  Rom.  c.  VI.  19, 
i.  e.  xar'  dvdpa)irivov  e&og.  [  Referas  huc  Diogen. 
Laert.  IV.  7.  rbv  6e  evexa  rov  dvBpcoirivov  eig~ 
6e<;a<T&ai,  Interpres:  humanitatis  causa. 
schaef.]  Pro  eo  dvBpcoirhwg^kaXeiv  est  apud 
Athenaeum  L,  IX.  c.  VU.  'AvBpcoireiwg  (ppd^eiv 
Aristoph,  Ranis  v.  1090,    Quod  Latine  dicit  Cicero 
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de  divinitat.  L.  II.c.64.  hominum  moredicere. 
Sic  kKkiit&s  apud  Plautum  Mostell.  Act.  III.  Sc.  II.> 
v.  103.  .Antiquum  hoc  obtines  tuum,  9. 
morem,  vel  ingenium:  nec  non  Terentium 
Eunuch.  Act.  V.  Sc.  IX.  v.  36.  Non  cognosco 
vestrum  tam  superbum.  Ubi  Donatus:  „Ergo 
subaudiamus  vel  ingenium,  vel  animum,  vel 
morem,  vel  institutum."  schweb. 

*  EIA02,  Species. 

El5o$,  species,  omittitur  in  td  <J>avra£d- 

(Ltevoy.    Hebr.  XII,  2,1.  mich. 

• . 

*  EIAfiAON,  Simulacrum. 

■ 

Hesiod.  *&gy.  vers.  70.  seq. 
Ilap^evw  aihoiq  ix«Aov  — 

Statimvero  ex  terra  finxit  incly tusVulcanus 
Virgini  verecundae  simile  ( simulacrum. ) 

ubi  in  txekov  subaudi  etbajXov.  Ita  ex  Latinis  Iu- 
venalis,  satira  II,  6.  leisn. 

#  In  itQO$ihai>  quod  absolute  positum  occur- 
rit  apud  Athenagoram  Legat.  pro  Christian.  p.  49- 
Idem  plene  p.  53.  ir^o;ia<ri  rolg  tibuuXoig.  schweb. 

*  EIKfiN,  Imago. 

In  ttj  BdaA.,  quam  locutionem  integre  ita  se 
habere  statuo,  rij  rov  BaaK  eixdvi.  (i)  Occurrit  au- 
tem  Roman.  XI,  4»  Harekwov  Ifiavrqi  ewraxi;xtm 
Movg  av5pa£,  oUiveg  ovx  exap^av  yovv  ry  BdaX. 
Reliqui  mihi  septem  m illia  viro r u m,  qui 
non  curuarunt  genua  ante  Baal.  Aajitd- 
Xea>g  quidem  vocem  subaudiunt  Lightfoot  ad  h..  1. 
et  Hencke  de  usu  Apocryphorum  in  N,  T.  c.  I.  $.  4- 
et  quidem  ex  loco  Tobiae  I,  5.  ubi  expresse  legitur: 
KaJ  itaaai  al  <puA.ai  al  avvawogaaat  e$vov  r% 
BdaX  tij  bafidkei.  Sed  1)  hic  est  varia  lectiot,  5u- 
vdjLUi  pro  5ajttdXe<,  quod  et  Drusius  subintelligit 


Digitized  by 


136  ELLIPSIS  NOMINVM. 


a)  Hoseae  II,  g.  Iudaei  dicuntur  vestimenta  fecisse 
r$  BaaX;  quod  omni  dubio  procul  vitulis  non 
84  foetum  est.  Nec  obstat  exceptio  Lightfoofi,  quod 
Baal  fuerit  nomen  omnibus  idolis  commune:  nos 
enirri  regerimus,  'vocem  eixovog  omhibus  idolis 
quam  optime  quadrare.  Ergo  cum  Pasore  et  Ful- 
lero  Miscelianeor.  L.  II,  7.  vocem  eixdvog  bene  sub- 
intelligimus.  schoettg. 

(i)  Obstat  vero,  quod  1)  sic  dicendum  fuisset :  rij  rov 
BaaX,  inprimis  quum  BaaX  terminatione  casuali  nulla 
gaudeat,  ex  qua  genitivus  casus  dignosci  posset;  coll. 
Matth.  I,  6 :  hn  1%  tou  Ouo/ou.  et  loann.  XIX,  2$ :  ))  rov 
HXojira.  2)  Quod,  quum  in  textu  Hebraico  habeatur,  non 
probabile  sit,  Paulum  voluissc  imaginemBaalis  dicere. 

MICH. 

*EIK02  E2TI,  Decet,  Convenit. 
In  Infinitivis  absolute  positis  interdum  subau- 
ditur  eixog  Ifi ,  uti  docet  Dorvillius  ad  Charitonem 
p.  i4£,    Sic  Virgilius  L.  I.  Aen.  v.  41. 

 Mene  incepto  desistere  victam, 

Nec  posse  Itaiia  Teucrorum  avertere  regem? 

s.  decet.  schweb.  Exempla  a  Dorvillio  collecta 
longe  diversi  generis  sunt;  diceturque  de  iis  infra 
ad  verbum  Otofiat.  Virgilianum  locum  compares 
cum  formula  illa,  To  ifie  sequ.  infinit.,  de  qua  v. 
, Ellipsis  plurium  vocum.  schaef. 

*  EIPHMENON,  Dictum. 
In  xetyaXaiov,  quandosummam  dictorum 
siirnificat.  Plene  est  apud  Isocratem  in.Nicocle  p. 
116.  J&etyakaiov  be  tibv  elgqfxevwv.  Pro  quo  The- 
mistius  habet  Orat.  X.  p.  130.  D.  xetyakatov  rov 
itapovTos  Xdyov,  V.  Wolfius  ad  Ebr.  c.  VIII.  v.  r. 
schweb.  Ellipsis,  uttotaliae,  a  Schwebelio  temere 
conficta.  KetyaXatov,  si  ad  d.i  c  t  a  referatur ,  esse 
summam  dictorum,  sic  patet,  nihil  ut  ad  oratio- 
nem  explendam  subaudiri  oporteat.  Idemque  de 
plurimis  aliis  locutionibus  tenendum,  ubi  item  El* 
lipses  nescio  quas  crepant.  schaef. 


■ 
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EI2,  Unus. 

Eleganter  omittitur  ef$ ,  vel  el$  Ix,  (k)  ut  apud 
Xenophotitem  Memorabil.  I;  §.  31  •  Toiv  rpiaxovra 
aJv,  scii.  €/£  ex  r.  (Unus)  e  triginta.  Aelianus 
Var.  Hist.  XII,  9 :  THv  yaQ  rdiv  ayaBifiv  avbQtfiv : 
erat  enim  (unus)  ex  bonis  viris.  [Aristopha- 
nes  Nub.  v.  345  *I  y*Q  *<*>v  (J)*7.euv.  Euripides  Sup- 
plic.  v.  292.  Ou  (ru  rtbvb' ii(pv$.  ad  q.l.  Marklandus: 
„Sic  cuv  etyevQeBeig,  ex  quorum  numero  tu  in- 
ventus,  Electr.  952.  Plena  locutio  est,  Oi)  gv  etyvg 
(i.  e.  cl,  e  s)  bc  rov  aotSuov  rcbvbe.  — •  —  Herodot. 
V,  92.  p.  319.  'AjLtCpiovi  5e,  eovr*  rovreoov  rivv  av- 
bpubv,  yiverai  Svyaryfo  %ajA.if.  i.  e.  ovr<  ex  rov 
aoi$fjLov  rovra>v  rchv  avbpihv.  Sic  rpirog  rvbvV 
9lirirofieb(jov ,  i.  e.  raivSe,  vel  Ix  roO  aoidfiov 
rcovbe,  hacFab.g8i.et  roiirojvyevoO  (Lto/,  Aristoph. 
Ne<p.  107."  Nubem  exemplorum  congessit  Fische- 
rus  ad  Weller.  III.  1.  p.  355.  schaef.3  Plenius 
Ioannes  Evang.  VI,  70:  Kai  e£  vficfiv  elg. 

*  Eadem  ellipsis  latet  in  tritalocutione  ai$  eirog 
eiirelv.  s.  evi  ut  uno  verbo  dicam.  Plato  in 
Apolog.  Socrat.  p.  14.  D.  [  Alio  ordine  verborum  ob 
trimetri  leges  Euripides  Heraclid.  v.  168«  o>S  eiireiv 
iirog.  Plena  locutione  Herodotus  II  f.  c.  82-  extr. 
'Evi  be  eiret  iravra  avkXafiovra  eiirelv.  schaef.] 
Sic  Onosander  c.  VIII.  *Av  Tffxepav  jieXkTj  rijfv 
napefifioXqv  Sqaeiv.  s.  jiiav.  [Palaephatus  XXV. 
in.  'ASiivarov  be%  ad)fia  rpe7$  xe<pa\ag  e%e/v.  ubi 
probo  crisin  Fischeri.  Longus  p.  10.  ed.  Villois. 
Sippovg  oQiirrovai  rd  edpog,  bpyvia^  ro  (Sa9o$y 
reaaapmv.  ad  q.  1.  editor,  de  Longo,  quod  verissime 
profiteor,  omnium  optime  meritus,  Animadvers. 
p.  31.  sq.:  „Hicautem  bpyvtag,  quod  unice  legen- 
dum,  unam  duntaxat  designat  ulnam ;  ut  infra  L. 
IV,  p.  104  Ed.  Moll.  bcreraro  fxev  el$  gablov 
fjLyxog . . . .  rd  edpo$  e%a>v  nXeSpoov  reaaapcov, 
ubi  vides  gablov  pro  uno  duntaxat  stadio  usurpari. 
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Sic  Lucian.  De  morte  Peregrini,  tom.  III,  p.  356, 
ej  ooyvtav  rd  paBoS."  schaef.]  Horoerus  Iliad. 
Z.  v.  i21.  'Abpfcoto  6'  eywe  Bvyarpiav.  s.  juiov 
ex.  Eadem  haec  ellipsis  Latinis  quoque  cum  Grae- 
cis  est  communis.  Sic  Horatius  L.III.  Odlll.  v.  13. 
Fies  nobilium  tu  quoque  fontium.  i.  e. 
unus  fontium.  schweb. 

(k)  Conf.  infra  sub  rif.  Item  in  xmpov,  teil.  «v«, 
rPf"1;. *f!»„ »4-  ^oyov,  Mattb.XV,  33.  Conf.  Georeium 
ui  Vindicus  Novi  Testamenti,  pag.  183  seqq.  mich. 

EKA2T02,  Quisque. 
Deest  exagns  apud  Aeschi nem  contra  Ctesiphont. 
Koi  toxov  yveyxav  AnfioaBevet  apoj^v  rov  ujj- 
vos,  rns  uvoj.  ubi  tj/S  uva$  pro  o<P'exacj|j  uvoc- 
85  menstruam  drachmam  in  (singulas)  minas! 
Vide  Budaeum.  Comment,  linguae  Graecae  pag.  988. 
[Sic  T7K  j/uepjff ,  q  u  0 1  i  d  i  e ,  Herodotus  VII.  c.  1 87. 
Statim  plene  sequitur  eir'  foioy  hna^.  Ceterum  mi- 
ror  Toupium  tjj5  jjuepas  hoc  sensu  dici  posse  ne- 
gantem  Emendat.  in  Suid.  T.I.  p.256.  schaef.] 

Pariter  exa?J/v  in  xaS'  j)uepav ,  (singulis)  d  i  e- 
bus  Aehan.  Var.  Hist.IX,  13.  quud  aliter  xoS' bta- 
&v  djatur,  omisso  substantivo  (1).^  Idem  XVn,  7. 
[KoS  j/uepov  Eur ipides  Hecub.  v.  39 1 .  ed.  Pors.  Alcest. 
v.  800.  ed.  Musgr.  Passim  scriptum  reperias  xoSji- 
Hepav.  Kot  j/uop  Sophocles  Philoct.  v.  708.  Fraerii 
ex  incert  tragoed.  XXVII.  Euripides  Hecub.  v.  632.' 
schaef.T 

v  S:c  eVa?ov  in  *ar«  M>7vo ,  [Apollodorus  2,  4,  7. 
«w  rWv  «?«,v  iratba  o\  O^atot  xoto  u$va  trpae- 
riSeaav  avrit.  pro  quo  in  eadem  fabula  Antoninus 
Liner.  XLI.  p.  286.  Kai  avry  voovriBeaav  vatbtov 

Add,t  Dio  Cass,us  L.  XLIII.  p.  276=  xot'  ero5  eio- 
?ov.  [Diodorus  SicuI.IV.  c.  24-  xo&*  exa?ov  eVoc. 

paulle  superius  legitur  xot'  IviouTdy.  Lu- 
cxanus  T.  III.  p.  49.  xoto  ro  irog  exo  jov. 
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Athenaeus  T.  III.  p.  9.  HoXkvbv  oilv  ovraiv  rtbv 
ixSvvuv ,  ovg  xara  rag  exd^ag  vogag  Ivhatvvfi&Sa, 

X.  T.  K  SCHAEF.] 

(1)  Matthaeus  Evangel.  c.  VI,  34:  agHsrbv  rij  iffxsget 
(sKac^)  i)  KOLHta  audjc.    MiCH.  , 

*  Plene  na$'  inif  yv  vjjxegav  dixit  Chrysostomus  ora- 
tione  Sti  rbv  savr.  jxy  abiK.  p.79  de  Pauli  laboribus;  Ka5' 
§Ka$yv  aKoSvyaKwv  iffxegav.  bepnh.  Lucianus  T.  L 
p.  276.  Sfxo)  bs  xa5'  saagqv  vjjxegav  Kal  ravra  Kanslva 
icoisiv  avayy.alov.  ubi  opponitur  irag'  yfxegav,  alternis 
diebus.  Longus  p.  78.  ed.  Vill.  na$'  sKagqv  iffxegav  nag- 
sXavvQvra  rdc  aiyac.  p.  86.  QsQixoTtgov  bs  v.a&  snaqyv 
faegav  ytyvofxevov  rov  yjXiov.  Epist.  ad  Hebr.  III.  v.  13. 
aXXa  iragaKaksrts  savrov^  na$'  SHa$yv  ifixegav.  ad  q.  1, 
Petr.  Abreschius  p.  323.  sq. :  „  Pro  na$'  sKagyv  i)fxegav 
Graeci  malunt  dicere  elliptice  naB'  £Kdc>jv,  ut  in  Chrys. 
Or.  in  laud.  Paulli  II.  p,  XLVIII.  vel  etiam  Ka$'  'ijfxegav, 

quemadmodum  in  Apollod.  I.  5.  I.  lnveneris  tamen 

et  apud  hos  plene  dictura  KaS'  sk.  i)fxsgav  f  ut  in  laud. 
Apollod.  I.  7.  i."  SCHAEF. 

•  Ilap*  i)fxegav  quoque  dixit  Longus  Pastornl.  I.  p.  19. 
schoettc*.  P.  15.  ed.  Villois.  Sequitur  Schoettgenius 
priores  Longi  interpretes:  male.  Rectius  Villoisonus: 
„IIap'  iffxegav.  Notat,  alternis  diebns;  quod  probant  se- 
quentia,  irori  fxsv  6  Aa(pvic,  nors  H  i)  XXd>;,  quod- 
que  recte  pariter  vidit  Cl.  Hiniopen.  Male  Mpll/  vertit, 
quotidie;  male  lungermanus,  singulis  diebus.  Quod  qui- 
dem  si  Longus  dicere  voluisset,  dixisset,  ut  L.  III,  p. 
Ed.  Moll.  na$'  inac>;v  ijfxegav.  Apposite  Pollux,  L.I,  c.7, 
p.  19  Ed.  Seberi:  rb  hi  naga  fxiav,  nagvffxsgov, 
irsgvffxsgov.  Sic  recte  Amyot:  Chloc  un  jour,  et  Daph- 
nis  1'autre."  Sic  Trapd  £toc,  altero  quoque  anno, 
Pausanias  IX.  c.  32.  ubi  item  perperam  vertitur  q  u  o  t  a  n- 
nis.  f  lbid.  mox  legendum:  ev$a  sh  KoX%cov  oniaw  ko- 
fxt^pfxsvyjv  bgfxiaaaSai  r\)v  'Agyuo  Xeyovatv.]  ldemX.  c.  4, 
nhi  geminus  interpretis  error.  [Sequitur  illic  p.iullo  post: 
irXeBga  svvsa  sJvai  rd)  r/vooio).  Num  forte  svvsa  ellsic  vo- 
cem  6'vojxa,  inserendam  iilatn  ante  *ivai?]  Simili  modo 
nrag'  bXiyas  ijfxega;  fieri  dicitur ,  quod  paucis  diebus  eiapsis 
xepetitur.  Plutaichus  Mor.  T.  I.  p.  32.  Autol»c  y&g  *rap* 
oXtyaq  i)fxega;  hsl  hoKtfxaaiav  Xafxfiavstv  twv  icaihwv, 
Alia  dedi  ad  Longi  l. c.  p.  339.  sq.  schaef. 

(m)  Item  in  nar*  o/xov,  per  (singulas)  domos.  Lu- 
cas  Actor.  II,  46.  et  V,  42.  KaTd  TroAgic,  Aelianus  Vart 
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Hist.VI,  l.  xttTtt7ro'AiVKtti  KcujuttyV.  LucasEvang.  c.  VIII,  I. 

5CHOETTG. 

*  Nisi  ibi  ex  codice  regio  legendura  nara  ttoXiv  xal 
^obottv.  i.  e.  per  urbem  agrumque  urbi  subie- 
ctum.  LEISN. 

•  Hebr.  IX,  5:  xttTa  uipoc.  Idera  Galat.VI,  i:  KaT- 
«pTi^tTf  —  anowwv  (scil.  axa^oc)  OSCCVTQV9  erc.  mich. 

*  In  locutione  xar'  oJxov  Actor.  II.  46.  minus 
recte  subaudiri  exagov  censet  Scaliger;  idemque 
C3se  ac  iv  oiX(p  probat  Medus  in  operibus  p.  322* 
V.  Wolfius  ad  h.  1.  Pro  exagog  interdum  rcperitur 
trag.  Tit.I.  v.5.  xara  irohv.  fSed  idem  est  quod  b 
irokei  in  Diodoro  Sic.  IV.  c.  6.  schaef.]  Plene 
Act.  XV.  36.  xara  iraaay  irokw ,  ev  alg  xarnjyyei- 
Kajxev.  #  [  Diodorus  Sic.  XV.  c.  38  oi  xara  irohv 
kxagyv  etrekSovreg  efyyayov  airdaag  rdg  (pQOVQag. 
schaef.]  Sic  Latini  in  dies  pro  in  dies  sin- 
g  u  1  o  s;  Cicero  Philipp.  I.  c.  2.  N  a  m ,  c  u  m  s  e  r- 
peret  in  urbe  infinitum  malum,  idque 
manaret  in  dies  latius.  ,  Plene  idem  L.  VI. 
ep.  4.  ad  div.  Illa  in  dies  singulos  magis 
magisque  hominum  opinio  confirmatur. 
schvveb. 

• 

*  EKAIA0T2,  Reddens. 

Lucianus  T.  III.  p.  88-  Se  eirl  rdg  alyei- 
govg  a(pi£ofxe$a,  ragrd  ijhexrgov  exbibovaag; 
ln  al.  omittitur  participium:  recte,  opinor.  Non 
infrequentes  huiusmodi  ellipses.  Vid.  Reitx.  ad  h.  1. 
et  Interpretes  ad  T.I.  p.  365.  schaef. 

EKEIN02,  Ille. 

♦  Aliquando  ro  exe7vog  una.  cum  suo  substantivo 
reticetur  ante  articulum  postpositivum ,  ornatus  et 
brevitatis  gratia.  Xenophon  Kvqov  TJaib.  I,  1: 
'Aire%ovra[re  aJv  dv  avrag  direiQywai.  Plena  sen- 
tentia  est:  'Airexovrai  re  air  exeivwv  irQayixdrwv* 
a(P'  eJv  dv  avrag  direigyvuai.  Sic  in  Ep.  ad  Hebr. 
V,  8 :  "Efxa^ev  d<p'  a>v  eiraSev.  integre :  ifiadev  dir* 
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Ixe/vcov ,  cJv  vel  d  enaSevi  nam  relativus  articulus , 
more  Atticorum ,  in  casu  antecedentis ,  subsequenti 
verbo  tribuitur.  Xenoph.  K.  II.  I,  a6:  *Kiceka9ov 
rt  ujv  efiovkov  efaeh.  Lucian.  Hermotimo  p.  685- 
Oi)  fxv^fxovevetg  cov  #<£tyv.  Paulus  adPhilipp.IV,  11: 
'Eyub  yag  efxaBov  ev  olg  elfii  avragycyg  elvai,  pro 
iv  bcetvotg,  sc.  ycriiixaatv,  ev  olg  etc.  [Alia  habetFi- 
scherus  ad  WeJIer.  II.  p.  &41.  III.  1.  p.  249.  schaef.] 
Sic  in  ekSovruiv  deest  hceivwv :  cum  (illi)  venis- 
sent  (n). 

*  Eohes.  III.  flo.  cTir£p  hc  iteqiGOOv  (hcetvwv) 
oJv  airovfxeSa.  Homerus  lliad.  H.  v.  401.  Tvcord» 
be  ycat  (exeivc^)  og  fxaka  vyittog  egtv.  Interdum 
etiam  post  articulum  postpositivum  subauditur  hcet<* 
vog.  Macar.  Hom.  IX.  p.  116  °Ov  6  $eog  e%Qtaev 
eig  fiaaikea,  (exehog)  rotavratg  irepje/%6TO  5Xi- 
'tyeaiv*  uti  est  Marc.  VI.  16.  °Or/,  ov  eyd>  aimce- 
(pdktoa  'Icjuavwjv,  ovrog  egt.  Hanc  Ellipsin  se- 
quuntur  etiam  Komani  more  Graecorum.  Cicero  ad 
div.  L.  V.  ep.  1.  Nunc  video  illum  circum- 
yentum,me  desertum,  (abillis)  a  (juibus  m  i- 
nime  conveniebat.  Horatius  Lib. I. Od.XXXI.  9. 
Premant  Calena  falce  (illi),  quibus  dedit 
Fprtuna,  vitem.  'Constructio  plane  Graeca  oc- 
currit  apud  Ciceronem  ad  div.  L.  V.  ep.  XIV.  S  i 
solitudine  delectare,  cum  scribas  et  a  1  i- 
quid  agas  eorum,  quorum  coasuesti,  gau- 

deo.  SCHWEB. 

*  In  taiibus  etiam  oJto$  subaudias.  Xenophon 
Oecon.  II.  in.  ovx  dv  fxot  Soxtu  viro  ye  rovrvov^ 
uiv  ov  beoirotvu>v  xaketg ,  xu)kveo$at.  schaef. 

(n)  Apoc.  XX,  4:  ra;  \^ux<*C  rwv  TrswsXsHKJfxsvufy  — 
K*i  (kaeivvov)  ohtvs;  ov  TgossKVvyoav  rui  ^qup.  Conf. 
supra  avrb; ,  et  nostram  ibi  adnotationem.  mich, 

•  EKKAH2IA,  Ecclesia. 
In  loco  1.  Petr.  V,  13:  'Aoica^erat  vfxag  if  |v 
Bafivk&vt  ovvenkexrij*.    Salutat  vos  electa 
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B  a  b  y 1  tnre.  scrl.  InvX^aia ,  quod  supplent  Vulga- 
tus  et  Bei.a.  schoettg. 

*  Eadem  haec  ellipsis  occurrit  apud  Homerum 
IHad.  2.  v.  531.  'Ipacuv  irpoirago&e  xa$yiievo$.  s. 
hxxkqtfivbv.  Eustathius  ita  ad  h.  1.  p.  1218-  elkif- 
trrai  fxev  avri  rov  exytkyfftvbv.  quam  vocem  expres- 
sam  addit  Hesychius :  igavov  EXKkqaiavuv.  in  v. 
iQaajv.  schweb.  Parum  probanda  haec  ratio ,  re- 
ctiusque  in  Homero  nunc  legitur  e/patov,  ad  quam 
vocem  nihil  plane  subaudiendum.  Eandem  Hesiodo 
vindicavit  Ruhnkenius  Epist.  Crit."  p.  99.  recepitque 
in  sua  Theogoniae  editione  Wolfitis.  Sic  etiam  mons 
ille  Messeniae,  qui  E/pa  dictus  est,  passimcl£>a  per- 
peram  scribitur.  Vid.  Sylburg.  ad  Pausan.  p.  323. 

•SCHAEF. 

*  Saepe  deest  in  avyxkr\ro$.  Ulpian.  in  enar- 
rat.  orat.  Demosth.  de  falsalegat.  p.  114.  *l  he  Gvy- 
ytkyros  oi>%  fogiaiievii'  avyytky\ro$  he  htytki\aia 
htki\Sy\.  f.  st.  Vid.  Valckenar.  Animadv.  ad  Am- 
mon.  p.  71.  ad  Herodot.  p.  509,  16.  schaef. 

*  EKXTNOMENON,  Effusum. 

In  duobus  locis  admodum  notabilibus,  quorum 
37  prior  exstat  Actor.  XIX,  2.  ubi  Paulo  interroganti, 
an  Spiritum  S.  acceperint,  ita  respondent 
Ephesii:  'AkV  ovhe^  eiirvevfia  dyiov  ijiv,  S/Koy- 
aafiev.  Sed.  neque,  an  Spiritus  Sanctus 
sit,  audivimus.  Dura  haec  est  locutio ,  et  ho- 
mine  vere  christiano  indigna,  qui  Spiritus  Sancti  in. 
se  officium  et  operationes  sentiens,  de  eius  existen- 
tia  nondum  sit  certus.  Sed  non  hoc  dicere  volue- 
runt  Ephesii,  quin  potius>  se  hoc  nescire,  an  so- 
leat  Spiritus  Sanctus  modo  et  cum  effectu  miracu- 
loso  super  homines  effundi.  Probamus  hoc  ex  alte- 
ro  locoloan.  VII,  3g.  ubi  narrat  Evangelista ,  Iesum 
quaedam  praedicasse  de  Spiritu  Sancto,  quem  acce- 
pturi  sint  credentes,  non4um  autem  adhuc  accepe- 
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rant,  oJtrcu  yap  wvevjia  dyiov.  Nondum 
enim  erat  Spiritus  Sanqtus.  Ratio  additur: 
quia  Iesus  non  erat  glorif icatus ,  h.  e.  per 
statum  exaltationis  ad  gloriam  Parentis  sui  nondum 
erat  mgressus.  Luculenter  admodum  adparet,  sub- 
intelligendam  hic  esse  vocem  ex%vv 6 fievov.  Quis 
enim  hoc  vellet  statuere,  tunc  temporis  nondum 
fuisse  Spiritum  Sanctum?  Immo  nopdum  effusus 
erat  cum  donis  suis  miraculosis  in  Apostolos  et  altos 
credentes.  Conferat  haec  Lector  cum  aliorum  ex- 
plicationibus ,  efeiudicet.  schoettg. 

*  Mallem  pro  hac  voce,  cuius  nullum  ex  sa- 
cris  saltem  scriptoribus  attulit  exemplum,  substi- 
tuere  eiriireirTivxdg  quae  eadem  in  re  usurpata  ex- 
stat  Afctor.  c.  VIII.  v.  16.  ovituo  yag  $v  Itr'  ovhevl 
avr&v  eitineirrajxds.  schweb. 

•  EKXX2PHM  A,  Excrementunf. 
Deest  apud  Aristoph.  'ExxXya.  1053:  Airou 
n  hg&vra  nvggbv  o\}/£i  jli*  avrixa  vitb  rov  beovg. 
Hic  tu  me  statim  rubrum  aliquid  facien- 
tem  prae  metu  videbis.  leisn.  'Ex^cupifitNr 
ubi  Leisnerus  repererit,  ignoro.  Fortasse  scribere 
voluit  bia%d)^fxa.  Obiter  moneo,  optime  habere 
locum  a  Sylburgio  parum  intellectum,  temere  ten- 
tatum  a  Toupio  Emend.  T.  II.  p.  339. ,  Etymologici 
M.  c.  187  >  Bajitfia  Kv^txqvov,  ri\v  axa&agrov 
aa%y\fioavvy\v  'Arrixoi  Kiyovar  hia  rb  rikyfia* 
Tikqjxa  vox  bene  Graeca,  irapa  rb  TiXav.  BafjLfia 
autem  Kvd,ixqvdv  (s.  KvZixyvixbv ,  quo  utitur  Ari- 
stophanes  .Pac.  v.  11 76.)  Comici,  opinor,  chara- 
cteris,  ac  si  dicas  Xe^txqvdv,  itaga  rb  xei^eiv. 
Alia  .  ratio  placuit  Markiando  ad  Euripid.  Suppl. 
v.  n3**»  probata  Brunckio  ad  Aristophan.  1.  c. 

«CHAEF. 

•  EAAION,  Olcum. 
Subaudieadum  est  hoc  verbum  ad  A/jHvaibv, 
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88  xaptivov,  etci  Photius:  %pdivra/  xa/  rcji  <rjf<ra> 
jiiiji,  xa/  TifJ  xtxQVivip  be  %pd>vTai.  xgelaaov  6e  ro 
tafiva?ov.  Narraverat  autem  antea  de  ekaiip  eicava) 
rijg  ki\Lvy\$  e(piga\ievvji.  bernh. 

*  Subauditur  haec  vox  apud*  Homerum  cum 
alibi,  tum  Odyss.  Z.  V.  227.  XiV  akertyev.  ,  Plene 
Iliad.  K.  v. 577.  akeiytyaiiiva)  taV  ekaitp.  schweb. 
Rectius  dicas ,  in  posteriore  locutione  pleonasmum 
esse.  Sed  ita  saepius  perhibent  curtum ,  quod  non 
redundat.  Lucianus  T.  II.  p.  327«  0  be  Xiira  X9tm 
oa\ievoS)  ekvyii.ero.  p.  883*  ^kdta  «  JfXmpavTo, 

x.  r.  X.  8CHAEF. 

*  EAASMA,  Aurigatio. 
Latet  haec  vox  in  illis  Homeri  Iliad.  W.  .v.  382. 
ajiCp^Qi^ov  §9yixev:  ubi  ita  Eustathius  p.  1422. 1.  9. 
kyirreov  atro  xoivov  ro%  ekaafia.  Quem  locum 
pariter  atque  Ellipsin  imitatur  Virgilius  L.  V.  Aen. 
v.  326.  Transeat  elapsus  prior,  ambi- 
g.uumque  relinquat.  schweb.  "E*kaajia  hoc 
sensu  qui  praeter  Eustathium  dixerit,  non  novt. 
Est  lamina  metalli.  Apollonius  Lexic.  p.  690. 
keyovrai  5e  xai  ry$  aawibog  vrvx*$>  *a  5/a(popa 
ctr'  akkijkoig  ekaafiara.  Vid.  Scottus  Append.  ad 
H.  Stephan.  Thes.  h.  v.  Itaque  melius  ille  subaudiis- 
set  ro  irpay/Lia,  ro  ayajviafxa.  Sed  praestat,  opi- 
nor,  ajiCpypigov  de  ipso  auriga  inteiligere.  Sic  vi- 
detur  intellexisse  Lucianus,  cuius  haec  legas  T.  II. 
p«  354-  vokkoi  fiev  yag  xai  akkot  rdv  emratytov 
rov  aito$avovro$  txetvov  yyajvi^ovro'  bvo  be  jtia- 
kiga  i\aav  01  afiCpiipigoi  avr&v%  x.  r.  k.  Add. 
Cerealii  Epigr.  III.  v.  3.  Jdemque  sensus  loci  Virgi- 
liani,  ubi  probanda  altera  lectio,  ambiguumve  r. 

SCHAEF. 

*  EAIII2,  Spes.  • 

In  illis  Sophoclis  Electr.  v\  497.  TIqq  rwvbe 

roi  fxJ         Schol.  Gr.  keiirei  be  ro%  ekaig.  Possit 
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tamen  etiam  subaudtri  yvwfiitf.    In  iiror elvetv  apud 
Thucydidem  L.  VIII.  c.  48-       viroretvovrog  avrov. 
Schol.  Gr.ekiribagbTjkovort.  [Hocmonuitet  f.  st.] 
Pro  eo  viro((>aivetv  plene  est  apud  Lucianum  T.  X 
p.  743.  Hiva  aoi  ekitiba  viroipaivet.  schweb.  H*- 
rodotus  VII.  c.  168  viroretvovrog  re  ra  efiir6pt* 
evvekevSepovv.  ubi  Valckenarius  ad  v.  viroreivov- 
rog:  „'Ekiriba  b}fkov6rt  •  prout  recte  supplet  Schol. 
in  Thiicyd.  VIII ,  c.  48«"   Plene  Synesius  Epist.  iog.  / 
p.  247.  A.  hkiriba  tr/xpav  virorelvet  rov  ftekkovrog. 
<juem  locum  utPhilostrati  commemoratSuidas  T.IIL 
p.  563.  in  fraudem  inducens  Lennepium  ad  Phalar. 
p.  338  b:,  non  item  Valckenarium  1.  c,  nequeTou- 
pium  Emendat.  in  Suid.  T.  IL  p.  319.    Plene  etiam 
Anonymus  apud  Suidam  T.  III.  p  648  °Eu)g  fih 
oiJv  ijkirt£ov  rifv  sparifytav  rijg  evu  irapa  /3aat~ 
keu)g9%xai  rdg  dkkag  ekirtbag,  dg  vireretvev  bcet* 
vog^   airovbi\v.  ebeixvvaav.     Similiter  Dionysius 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  749.  rotavrag  yap  au- 
rolg  vireretvev  6  Tapxvviog  rag  viroa%eaetg ,  e!;a* 
irarvbv  xai  (pevaxi^cov.  cjuae  coinpares  cum  Aristo- 
phanicis  Acharn.  v.  667.    Altera  locutione,  aJtro- 
(patvetv  ekirjiba*  usus  est  Diodorus  Sic.  XIV.  c.  39. 
fieydkag  virotyaivajv  irdoa  rov  paaikeoug  ekiribag. 
tibi  v.  Wesseling.  Add.  de  utrajue  Lennepius  1.  c. 

SCHAEF. 

I 

*  EMATTON,  Me  ipsum. 

■ 

*Efiavrov9  me  ipsum,  non  minus  qttaro 
aeavrdv  et  eavrbv  (quae  loco  suo  vide)  subauditur 
in  verbis  transitivis.  E.  g.  Actor.  XXIV,  16:  I* 
rovrtp  be  avrog  daxw.  cap.  IX,  6:  $afi/3u)vt  ob- 
stupefaciens,  pro,  obs  tupefac  tu  s.  uic». 

*  EMBAAE2,  Calcei. 

Deest  in  AcaumtKai,  apud  Aristophanem  fB«- 
xtaf<r.  74.  et  346-  [Thesiiiophor.  v.  i4&.  irou  %fati* 

K 
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va;  nov  Aaxivvinat;  ubi  Brunckius :  ^Aaxoovixat. 

avbpeia  virobqiiara.  Suidas  e  Comici  Scholiaste  ad 

Vesp.1159."  s cHAt f«3  In ITf p<T/xa/,  'ExxX>f<r.3igf. 

[Lysistr.  v.  229.  230.  ra  neptfJKa.  ubi  subaudi 

vltobqiJLara.    Sed  Brunckius  ad  h.  1. :  „  Mendosum 

est ,  ut  reor ,  ra  Hepcrixd.    Aliis  in  locis  >  ubi  no- 

men  hoc  occurrit,  forma  feminina  legitur :  Thesm. 

73.4.  Conc.  319.  Nub.  ifii;  Pollux  VII.  92.  tbta  be 

,  yVvatK&v  vnobiiixara ,  Ilf pcrtxat.   Sic  in  Mss.  scri- 

ptum.    Repone  itaque  rag  Uepatxdg."  Vulgatam 

defendas  his  Pollucis  1.  c.  T\)ppn\vtxa^  TvQQifvovQ- 

yif ,  *2txvd)Vta.  Ceterum  Pollux  commemorat  etiam 

WleaofrepGtxdg.  schaef.]    Supplet  hunc  def ectum 

Aristoph.  'Exxtafff.  504.  per  yvtag.    [Non  supple- 

tur  ibi  defectus.    'Hvtat  enim  non  sunt  ipsi  calcei, 

sed  lora  calceis  coliigandis.  schaef.]   Item  in  irept- 

fiaplbeg  Lysistr.  45.  leisn.    Brunckius  ad  h.  L: 

^Tlepifiapibeg  calcei  sunt,  quibus  maxime  uteban- 

tur  ancillae ,  teste  Polluce  VII.  92.  quod  paulo  su- 

pra  confirmaj  his  Cephisodori  versibus : 

aavSaXiars  rwv  XsirroaytSwv  . 
tip  Oi;  ra  %gvaa  ravr  tirsgiv  avSsjxa* 
vvv  S\  w;irsg  t)  2sQavaivf  'i^w  wsgtfia^iSag. 

Quod  tamen  nihil  aliud  ostendit,  quanv  irepifiaptbag 
calceos  fuisse  minus  pretiosos,  quibus  etiam  inge- 
nuae  uti  poterant."  Scholiastes :  E/5o$  iJiro6)fjtta- 
rog,  at  neptfiaptbeg.  u)g  Qeoirofiirog  ev  *2etpy\atv 
'TiroSoD  Xafiwv  rdg  ireptfiapibag.  quae  Suidas  T.  III. 
p.  82.  non  sine  vitio  exscripsit:  correctus  a  Toupio 
Emendat.  T.  II.  p.  50.  Dicebantur  iidem  ireptfiapct. 
Utrumque  irapa  rd  (3dpogy  quod  docent  etiam, 
quae  opponuntur ,  aavbakia  ra)v  \eitroo%tbfiiv  in 
Cfcphisodori  fragmento.  schaef. 

*  EMBPTON,  Embryo. 
In  formula,  ev  yagpi  [xara  yagpbg 

*X£lv*  &  7a?P'  Xaji/3av£jy..  schaef,]  sc.  eji^pvov: 
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in  utero  habere  embryonem.  Occurrit  sae- 
pius  in  N.  T.  Matth.  I,  33.  Artemidorus  I,  32. 
Sic  (p9eiouv  ro  xara  yag^og^  sc.  €fi/3fuov,  per- 
dere  foetum,  dixit  idem  I,  82.  p. 75.  [Timaeus 
Lex;  Plat.  p.  107.  biatySteigeiv  rd  xara  yagpog  /Jpe- 
(pog.  si recte emendavit Lennepius.  schaef.]  2uA.-* 
Xafifiaveiv  h  yaggl  occurrit  Lucae  I,  31.  com- 
prehendere  sive  concipere  in  utero,  sc. 
foe  tum.  Integram  hapc  constructionem  exhibet 
Eusebius,  monachus,  in  vita  Philippi  Presb.  Agy- 
riensis  n.  3-  in  Actis  Sanctorum  tom.  3«  Maii  p.  3. 
in  graecis:  Tvvii  Se  rig  Ift/Jpuov  exovcra  ev  ry  ya- 
gpi  avrijg  vexqov.  Mulier  autem  quaedam 
embryonern  habens  mortuum  in  utero. 
[Palaephatus  &,  3-  ovbi  tyigeiv  ybvvaro  yvvq 
(ipvov  i%ov  ye  nipara.  schaef.]  Volunt  quidam 
subaudire  ro  (ipetyog,  de  quo  supra;  sed  haec  vpx 
significatione  sua  ad  rem  propius  accedit.  Sed  di- 
serte  tamen  vldg  occurrit  Luc.  1 ,  36.  et  ro  (igiCpog 

V.  41.  44-  SCHOETTG. 

*  ENATMA,  Vestis. 

Hanc  vocem  puto  subintelligi  in  loco  Marci 
XIV,  51:  itegifiePhiniivos  aivbova  ettl  yvfivov. 
Auctor  quidem  noster  inferius  subintelligit  aajfia, 
qucm  sequuntur  alii  a  Cl.  Wolfio  in  Curis  Philologi- 
ciscitati:  sed  ista  mihi  non  satisfaciunt.  Eranti- 
quitate  constat,  illos  nudos  dictos  fuisse,  qui  ve- 
ste  tantum  interiore  induti  erant.  les.  XX,  3.  Hinc 
illud  [Virgilii  Georg.  I.  v.  299.]:  Nudus  ara, 
sere  nudus.  Meliusigitur  quadrabit  illud  evbvfia. 
Conf.  Observationem  nostram  philologicam  de  Iuve- 
ne  nudo  fugiente,  Stargard.  a.  1721.  impressam. 

f  CHOETTG. 

ENATMATA,  Vestimenta, 

•  ♦ 

In  adiectivis  quibusdam  neutris  pl.  ut  apud 
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Lucianum  Timone:  Kai  itotxika  bhigy  vupplc  «** 
bupara,  vel  ipana,  qu:im  vocem  vide. 

*  Sic  apud "Honter.  O^vss.  £L  r.  s4g.  aftxea 
iaaai.  s.  cvSufiara.  schweb. 

*  ENNOIA,  Cogitatio. 

Xenophon  Anab.  5 ,  9,  17.  (6,  1,  17.)  elgyet 
avrovg,  oirajg  dv  xai  e%ovreg  ri  omabe  a(j)/xa>v- 
rau  Schneiderus:  „eigijei  avroug,  in  mentem  illis 
venit.  Intellige  evvo<a  cum  Zcunio  vel  em&VfiiaS* 
Compares  Cyropaediae  exordium :  *Evvo/a  ito$}  ijfiiV 
eyevero.  Ceterum  nihil  frequentius  usu  verborum, 
ngtevat  et  eigepxea9ai,  evtevat  et  eicipxea$ai% 
de  cogitationibus  mentem  subeuntibus.  schaef. 

*  ENOXAOTNTA,  Impedientia. 

In  verbis  arrobibovat ,  airoaxeva^eaBat ,  airo- 
flakkeiVi  etc.  quae  ita  simpliciter  posita  significant: 
ventris  onus  deponere,  seu  alvum  exo- 
nerare.  Suidas:  A&gog  b  ekeat ,  irapo/ju/a,  evi 
rvbv  ra%{>  dtroS/Sdvrtuv,  sc.  ra  £vo%A.oi;vra.  Inte* 
gre  dixit  Herodianus  IV ,  13,  9:  aitoaxevaaa\ie- 
vog  ra  boxkovvra.  Siraeid.  X,  10:  ort  b  £0)% 
igQiytyav  Ta  broa$ia  avrov9  ubi  hanc  vocem 
subaudiendani  esse  existimat  Kflhnius  Quaest.  Phi- 
tol.  Pent.  2.  qu.  4-  cui  haec  observatio  debetur. 

SCHOETTG. 

*  Nondum  plena  est  oratio,  suppleta  hac  vo- 
ce,  Sed  addi  debet  v.  btax<UQWOLTa  f  vel  cx%tt>gn(- 
jxara.  schweb. 

&£0T2I  A,  ™l  ATNAMI2,  Potestas. 

In  verbis  egivy  e^egtv^  eZeyeverQy  licet,  li- 
cuit,  deest,  ut  puto,  e£ov6ia9  vel  bvvapLig,  li-. 
centia,  potestas;  ut  e£egi  fiot  attevai  plene 
sit:  i&gi  fiot  ekovaia  aictevat:  abire  est  mihi 
licentia,  quemadmodum  apud  Phaedrum  canis 
ille:  Abire  quo  volo,  est  licentia  (o)>  [Mero- 
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dotusVII.  c.g,  a.  ovx  l£ey&«r<f  ot  rtfia>Q7f*ao9*t. 

utex  unoCod.  verissime  scripsit  Wesselingius.  Conf. 
ibid.  c.  4.  Imitatus  est,  ut  alia  pluriraa,  Pausa- 
nias  III.  c.  15.  e£eyever6  01  gparevaavrt  eg  Xira^- 
TH¥,  rtfiw^aaa^ai  pev  x.  r.  X.  IbioVm  c.  17. 
Facius  edere  dehebat :  rovro  rb  «fyo^  ovx  e^eyevero 
airo<pvye7v  Tlavaavta,  x.  r.  A..  Idem  IX.  c  25. 
ijaoi  8«  a<Ptxeo$at  re  k^eyeyovet  ryv  jj/xepav  r#u* 
rj/v,  x.  r.  X.  Aristophanes  Equit.  v.  850.  sq.  fv\ 
j/v  av  [male  Brunck.  ijv  av]  ftovky  Tov  dvbga  xo- 
kaaai  rovrovi ,  aol  rovro  fxy  'xyevqrat.  Sic  et 
ireta/.   Sophocl.  Antig.  v.  478.  coll.  Lcx.  Sophocl. 

h.  V.  SCHAEF.l 

"*  In  iregiegi  apud  Demosthenem  Olynth.  II: 
iregtegt  rotvvv  vfitv  akkykotg  (sc.  e£ovota)  eQt^etv% 
licet  vobis  contendere.  [Dion) sius  Hal.  Ank 
Rom.  T.  II.  p.  722.  Hegtqv  yag  av  aoi  ravra  tr£>a> 
£avn ,  ffpairov  jiev  evoefiet  xai  hixaii*)  keyeaBat  y 
iiretra  x.  r.  k.  schaf.f.]  In  evegt.  Demosthenes: 
ravra  ovx  evegt  avr(f  eiire7v.  Lucas:  "Evegt  gqi 
irptaaSat.  bermm.  Sophodes  Philoct.  v.  i«?o. 
ovxovv  evegt  xai  iierayvtbvat  traKtv;  Euripideslon. 

1539-  navra  rabe  xaS'  i^xeoav  /xa$£<*. 

Sic  et  eyyiverat.  Phalaris  p.  174.  rovro  be  oilM 
ro7g  irokv  aov  bvvarcoreQOtg  eveyevero.  Al.  eyevero. 
In  talibus  libri  saepe  variant,  nulio  plane  ad  sen- 
sum  discrimine.  Herodotus  V.  c.  105.  T£2  ZcO,  ix+ 
yeveo$at  jxot  'A$iivaiov$  rtoaoSat!  [Sic  sernper 
Graeci,  iiunquam  hoc  sensu  dicentes  r7aat.  Conf. 
Kuster.  de  Verb.  Med.  p.  135  ed.  L.  B.]  ubiCod. 
Arch.  eyyeveaSat ,  Eustath.  yeveaSat.  schaef. 

*  Adde  Xenophont.  L.  I.  K.  IL  p.  51.  "Efiotfov 
5e  arinp  btaxoaiovg  rvov  ofxoriixajv  irQoeteoSat. 
Eodem  modo  Apocal.  c.XIIL  v.  7.  Ka/  eoo$n  axJuj) 
irokeiiov  irotqaat.  ubi  v.  5.  plena  est  locutio:  ibo^ 
avrip  i^ouaia.   SicLatini  in  e*t,  pro  licet,  v»- 
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cem  potestas  habent  suppressam;  ut  exempla 
ubivis  probant.  Horatius  L.  I.  ep.  I.  v.  3^. 

Est  quadam  prodire  tenus,  si  non  datur  ultra. 
sub.  potestas.  schweb. 

(o)  Sic  apud  Heliodorum  Aethiop.  I.  p.  41.  [p.  36.  ed. 
Cor.  ubi  paullo  post  praeferam  aXXtvc,  rs  *at  htort  k.  t.  X. 

SCHAEF.]     'Efl-flS!)  KajUlOJ  A.g'yQU  JUtfTaCS&yKaT*»  scil. 

i^oua/av,  poftquam  et  mihi  dicendi  (potestatero) 
fecistis.  schoettg.  Fallitur  vir  doctus.  Non  fczjou» 
e/av  subaudiendum ,  sed  ipse  Xo'yoc,  ut  centies,  hic  est 
facultas  dicendi,  audientia.  Hoc  sensu  Graeci  di- 
cunt  atrslv  Ao'*yov ,  biSovai  Xoyov  riv)%  ncotslv  Xoyov  rtv)f 
rvy/avstv  X070U.  Vid.  Kuster.  de  Verb.  Med.  p.  96.  ed. 
L.  B.  Villois.  ad  Longum  p.  277.  Ad  genitivum  Xoyov  au- 
tem  inHeliodori  loco  ri  subaudias  ex  legitima  constructione 
urbi  ixsrahthovat ,  de  qua  vid.  Melet.  Crit.  I.  p.  20.  sq. 
Sic  Eurioides  Suppl.  v.  3^0.  sq.  aXXa  rov  Xoyov  IIpo5ouc. 
typifx  av  byixov  svjxsvsc;sq6v.  Vertit  Marklandus:  sed 
deliberandi  facultatem  si  dedero  prius,  ha- 
bebo  popu.l um  magis  benevolum.  Item  in  Notis 
p.  138-  ,,Intcllige  t)  ante  tou  Xoyov.  Quod  hic  appella- 
tur  icQohthovat  rov  Xoyov ,  Xenophon  vocat  hthovat  X6yov9 
Hist.  Graec.  lib.  V.  p.  555.  E."    Imo  D.  ed.  Leuncl.  sec. 

SCHAEF. 

*  Apoc.  XIII,  7:  Kai  shoSy  avrtv  (s^ovpia)  iroXs* 
y,ov  irotyoat.  coli.  v.  5 :  Kai  shoS})  avrtv  sZovoia  iroXsuo* 
Tcotyoat.  Sic  v.  15.  Marcus  c.  X,  37:  hbg  yfxlv  (kZovotav) 
tva  —  KaBiotvfxsv.  mich. 

*  Apoc.  VI  4:  Ka/  rtu  HaSntxavu)  \ic  avrtv  soo$h 
avrty  (sc.  slzovotaj  Xafistv  ryv  stoyvyv  airo  Tqc  yvjc,. 
c.  VII,  2.  et  in  aliis  huius  libri  locis,  ubi  nunc  additur  no- 
men ,  nunc  omittitur,  sed  ipse  Ioannes  addit  v.  g.    In  no- 

91  tissima  et  frequentissima  dictione  doc  cum  verbis  construcra, 
idem  abesse  vocabulum  credo.  lason  ad  Medeam  [Euri- 
pid.  Med.  v.  1399.  sq.  ed.  Pors.]: 

A6c  jutoi,  inquit,  Trpoc  $£tuv, 

NlaXanCv  %Qtvrbc.  yyavoat  rsytVtvv. 

Da  mollem  attrectare  fiiiorum  cutem. 

Plene  dictum  foret:  Ao'c  fxot  s^ovoiav  rov  yfyavoat  fxaXa* 
kou.  Id  nomen  esse  addendum ,  probat,  quod  Medea  re- 
spondet:  Ovk  s$i:  sed  hic  deesse  nomen  s£ovota  novimus. 
Ergo  petierit  Iason,  hecesse  est,  quod  denegat  Medea. 
Sed  illa  denegat  attrectandornm  filiornm  potestatem ,  quod 
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sibivult  to  ovn  Ifi,  $c*  (T01  i%ovoi*  .aur^.  Ergo  faculta- 
tem  istam  rogaverit ,  oportet.  Simili  autem  Latini  utuntur 
iAActyei,  ut  dare  dicant,  pro  dare  copiam  vel  po- 
testatem  alicuius rei. •  Idque  tum  ab  aliis,  tum  praesertim 
a  Virgilio  poeta  fieri,  plane  est  in  vulgus  notum.  Plene 
pocta:  Det  libertatem  fandi,  flatusque  remit- 
tat.  B£RNH. 

*  Sic  itohwv  lypvart ,  sc.  iZovolav ,  quantum  p e- 
dum  habent  (facultatem.)  Aelianus  Var.  Hist.  I,  H. 

SCHOETTG.  /    /  .  V 

- 

*  Sed  iam  dixerat  Schjpttgenius ,  addendura  vocabu- 
lum  dvvajxi;.  V.  hanc  voc.  Alterutrum  falsum  sit,  oportet. 
Maneat  potius  Lamberti  Bos  sententia ,  quae  satis  sibi  et 
melius  constat.  Et  i^ovoia  nunquam,  quod  ego  sciam, 
potentiam,  sed  potestatem  aliquam  vel  ius  signifi-  9$ 
cat.  Quod  referri  ad  hunc  sermonem  non  potest..  Cum. 
non  sit  improbabilis  Lamberti  Bos  sententia  de  huius  dictio- 
nis  kXXs ivj/si :  videtur  tamen  non  essealienura,  indicasse 
aliud  vocabulum ,  quod  addi  manco  sgrraeni  possit.  Id  *u- 
tem  quodnam  sit,  Euripides  habet  in  Ione  v,  1109: 

TiV  irQoSvpla 
IIoSwv  I%£i  os.       '  ■  «  ■• 

Quae  loquendi  ratio  plane^jmilis  est  huic:  Tiva  £%£ic  jro- 
Swv  rtQo$vjju'av.  Itaque  9  irobwv  lv«  dicitur  pro  $  jco- 
Siuv  evfi  nQoSv\xia.  Quam  supplendi  rationem  equidem 
non  negligendam  puto,  propter  auctoris  Graeci  exempium. 

9£RNH, 

.  *  Saepe  non  (iovXij  aut  yvvbfiq,  sed  eZovcria 
omissurn  videtur  in  'ibla  et  bqfiocrta,  v.  c.  in  Iso- 
cratis  orat.  adv.  Caliimach.  p.898.  *bcg  fiev  ibtag 
djxoXoyiag  bTfjxocxta  xvgiai  avayxad>ere  elvai,  rag 
5e  rijg  icoXeajg  avv&ifxas  ibia  rbv  (3ovX6fievov  Kveiv 
laaare.  Quum  privatas  tran saction es  au- 
ctoritate  publica  sanciatis,  civitatis  con- 
ventiones  privata  a  quolibet  everti  pa- 
tiamini.  Obtinet  id  in  primis  in  statuis  et  mar- 
moribus,  quae  hqfioaia  posita  fuisse  leguntur» 
Hinc  etiam  apud  Whelerum  itiner.  p.  232.  pro  5if- 
fioatav  vir  doctus  in  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.IV.  T.IIK 
p.  353*  b}ffio<fia9  publica  auctoritate,  repo- 
nit.  ubi  tamen  Sponius  T.  I.  p.  398.  et  Smithus 
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p<;  lp.  minus  vitiose  exhibent  fyfidtfio* ,  adverbiali» 
ter  scilioet  captendum.  r.  sir. 

EOPTH,  Festum.  (p) 

Attica  est  ikk$iypig,  cum  dicitur  h  Atovv<rov% 
pro  h  koQTy  AiovvaoVy  vei  aytov/.  Maximus 
Tyr.  Dissert.  XXXIII :  Oi  5«  ev  Aiotvaov  ytk&ai: 
alii  in  Bacchi  (festo)  rident.     Idem  Dissert. 

ra  hoafiara  uiroxp/vo- 
/ittfOi:  qui  in  Di ony sUft  f abulas  agunt.  Et 
in  ^eadem  inferius:  H  tt  rig  dMq  h  Aiovvoov 
fiovtra:  et  si  quaalia  in  Dionysiis  Musa.  (q) 

vvivP)  zAdd^  io9TiW*T«>  ™  Septuaginta  in  Gene*. 
XXIX,  a6:  rct  efltopa  ravr^.    Sic  v.  28.  Conf.  ysveata. 

MX  CH. 

r       11  ^LItem  ACt°r'  V9   ,?   T%^V  W«P*V   T»C  IHrVTJJXOpjC. 

5  coll.  lobiae  c.  II.  1 :  tv  t$  iwt^koc^  iooTg,  >}'  ectv  avia 

fflTa  £/jdOft*dft/V.  MICH. 

■ 

*  EniBATHS,  Classiarius. 
In  jocutione  illa  vkyQOVv  *ag  vavf  apud  scri- 
ptores  saepius  obvia  subauditur  evi/iarwv,  vel  irA.»- 
pa>fAdru)vy  classiariis.  Thucydides  L.  I.  c.  29. 
xai  ras  vavg  d>a  eirki\Qovv.  c.  141.  ovre  vavg  irAjf- 
poui»Te$.   Sic  Aelianus  jfye  ring  vavg  owhrwv  ve- 
«Xitouinivas.    Adde  Polybium  L.  IIL  c.  96.  ubi 
utrumque,  et  rd,  vk^Qovv  ras  vavg,  et  ra  irXjj- 
QO}\iara%  occurrit.   Graeea  voce  iiri£am  usus  est 
etiam  Hirtius  B.  A.  c.  XI.  Deinde  omnibus 
epibatis  nudatae.     Rarius  tamen ,  ouantum 
equidem  memini,  in  ipsa  phrasi  vox  etiftarits  apud 
scriptores  expressa  reperitur.  schweb.  Herodotus 
VI.  c.  5.  ol  5e,  tXMQtuaavres  6xra>  roiweas, 
evkeov  x.  r.X.  L.  VII.  c.  »68-  evkwwdav  veas 
e&xavra.  L.  VIII.  in.  nkarams  —  avveirkwovv 
rotai  'A^valom  ra$  veas,   ubi  Valckenarius: 
,>Milites  nautaeque,    sive  propugnator  es  et 
socii  aavales  efficiebant  r «  «Xjf^<w/»aTa,  quae 
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dicuntur. M  Ibid.  c.  46«  ecrctv  fiiv  trtyt  xat  dKkat 
ireiekrf^WfJtevat  veeg.  Paullo  aliter  Thucvdides  VI. 
c.  62.  xai  ort  SvoaHovffiot  nkngovci  vavrtxov.. 
Sequitur  mox:  xai  u>£  ouSiv  eJpov  vaur/xov  itXtj- 

fOVfieVOV.  SCHAEF. 

•  EIII0EMA,  Operculum. 

In  lka;qoiov,  (q)  sed  noster  mahiit  ffc&fxa, 

quod  infra  vide.  schoettg. 

(r)  'EteiSsjia  omirtitur  in  IXac^piov»  Rom.  III,  25.  et 
Hebr.  IX,  5.  coll.  LXX.  Exod.  XXV,  17.  ubi  integra  e$t 
syntaxis.  mich. 

*  EIIIZKOIIOS^  Episcopus. 
Saepissime  apud  Ecclesiasticos  Scriptores.  Da- 

masus  epist.  3-  P*  xoo.  edit.  Rom.  Av^ivrtog  rov 
Mebtokavov ,  sc.  htaxono$.  schoettg, 

•  EHI2T0AH,  Epistola,  Mandatum. 
Haec  vox  frequenter  omittitur  post  verlra  irifi- 
tre/v,  eirtqikk§tv%  et  secundum  nonnullos  etiam  post 
anogikkeiv.  (*)  Kuhnius  tamen  ad  Aeliani  Var.  Hist, 
XII,  5'  •  ro  eirt^okijv  omitti  rectius  in  eiri^ikkeiVy 
quam  airofikkeiv  statuit.  Conf.  Periron.  ad  Aelian. 
Var.  Hist.  IV,  18.  Plures  locos  vide  apud  Herodian. 
I,  10,  5.  nii  5,  4-  III,  U,  i.  IV,  3,  3.  Matth.  II,  16. 

XIV,  IO.  LEISN. 

(•)  Obiter  moneo,  in  Artemidoro  V.  50.  scribendum 
esse  sftsgaXq  avrtp  uiro  t>js  ypvaixoc.  Idem  vitium  exi* 
mendum  Melampodi  ir.  II.  init.  (Fabricii  Bibl.  Gr.  I,  15,2.) 
In  Pausania  IV.  c.  22.  edendum  erat,  praeeunteCod.  Mosc, 
eireSetKVVQv  ic  tov  &}uov  ra  avr&ics$aku.eva  ix  Aaasbai* 
uovoc.  Sicque  corrigendum  in  Aeliano  V.  H.  X.  c.  20. 
Avrsirsgs ike  8&  'Ayyaikao;,  x.  t.  X.  ubi  Perizonius  Pau- 
saniae  loco  abutitur.  schaef. 

*  EIIITHdETMA, 

Suppletur  a  scholiaste  Thucydidis  I.  i44-  ro 
Si  vavrtxbv  rexvys  e$t.  sciBcetitrrnJS^tffJta  j}  wgay* 
fjux.  *.  8T. 
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EIIOJ.  Verbum. 

'Oveibiov  [imo  oyeibeiov-  schaef.]  absolute 
reperitur  pro  bveibiov  enog.  *Oveibiotg  [oveibefoig] 
sc.  eireat.  Sic  \ieiki%(oi(fi  sc.  ejretf/.  Homerus  Iliad. 

P.  v.431"  '  ' 

IloXXa  51  fxsikixioiai ^o^^Wdf.         -V  * 
Saepe  blandis  (verbis)  alloquutus  ejt.^ 

94  Addidit  idem  hoc.  versu :  . 

As^nJ  i)a?ra^ovTO  fcTrfflO*  T£  ixsikiytoiQh . 

Elliptice  jursus -Apollonius  HIr  31*      -   '  -'" 
Ka/  fxiv  67rfiT'  £$auTx;  afxsiffsro  fXSiXixioiat. 

Sic  in  aifivkioiatv ,  afuxl  eundem  II,  fii  : 
Toia  5e  fxs&iocoaa  iroo$€W«r£ v  alfxvXioiatv. 

Homerus  Iliad.  A.  v.  539 :  .:. 

AuTma  xsprofxioiGi  Aia  KpoviWva  ^roo^u^a. 

Iliad.  A.  v.  266 ;  . 

AuTina  5'  'Icfojtxfvya  Troo^uoa  'jmtiXi%/oiai.  (s) 

*  Plene  ibidem  v.  241.  . 
T0U5  jmaXa .  v£iK£ieffKe  %oXcoTo7a«v  iit^saaiv. 

Conf.  O.  y.  210.  „  Anacr,  odar.  £.  .9.  x\axi$viicc 

/Ltot  XeyovTC^'  sed  Herodo.  1,  129.  dixit,  xa/ 

keycov  eg  avrov  SvfxaXyea  enea."   Fis.cher.  ad 

Weller.  III.  1.  p.  2&6-  sc;i^f.  .  .  i?J 

(s)  Apud  Polybium  saepe  occurrit  Sia  wXsiovwv  koiy)- 
aaa$ai  uvmuviv,  y.at  oia  /3oavxo'v(x;v,  sc.  iirewy.  Latini 
similitcr:  muitis,  paucis.  jlkisn. 

*  Sic  etiam  in  afiei$eaSdi  et  airafxeifieaBai 
absolute  positis.  Plene  Homerus  A.  v.  286.  djLtei- 
■vpatf^ai  inieaaiv.  Item  in  roibv,  iro  ibv,  ofov 
apudHomcrum,  in  quibus  etiam  jxv$og  idem  sae- 
pius  exprimir.  V.  M05o$.  "Eff}/t  carmina,  in 
igwTvka.  Bion  V.  10.  13.  carmina  amato- 
r  ia.  In  Kegbakea.  Apollon.  Argon.  L.  III.  426.  In 
Kvxkma,  Kutrgua,  'lafiPeta,  aliisque.  Eadem  El- 
Hpsi  gaudent  quoque  Latini.  Terentius  Andr.  Act. 
I.  Sc.  I.  v.  2.  Adesdum,  paucis  te.volo.  Ci- 
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cero  ad  div.  L.  VT.  ep.  7.  Multa  Deos  rene» 
rati.  Idem  L.  XI.  ep.  16.  Non  tenebo  te 
pluribus.  schweb, 

•  EPrASTHPION,  Officina. 

Aristoph.  Lysistr.  408.  h  r$)V  5^ot)pyaiv. 
L  c  in  opificum  (officinis):  subintelkcta  voce 
ipyag^ioig.    Ita  *ExxA.>/<r.  420 :  ig  t M  <rxuXo5e- 
sc.  efyyagygia.  leisn.  Vid.  Kuster.  ad  Ly- 
«istr.  v.  c.  schaef. 

» 

*     EPTON,  Opus. 

Deficit  etiam  subinde  epyov,  ut  apud  Home- 
rum:  IIo7ov  eoe£a$;  sr.  epyov.  Quale  fecisti 
(opus)?  (t)  Sic  in  Ifiov,  <tov,  exeivov  meum, 
tuum,  illius  est. 

Apud  Lucnm  in  Actis  I,  7:  Oi%  vfx&v  eg7  96 
yvubvat  etc.  Non  vestrum  est  nosse.  (u) 
Aelian.  Var.  Hist.  I,  4:  Kcu  excho  hi  xvvd;  A/yu- 
irriov  To  aatyov,  sc.  egyov:  etiam  illud  canis 
Aegyptii  sapiens  est  (opus.)  Quod  integre 
idem  I,  21 :  <ro(()bv  epyov.  (x)  Aeschylus  Choeph. 

vers,  629. 

Kaxwv  Be  vgeofieverai  rb  A^vtov 
Acfycu  — 

ubi  Scholiastes :  Xefaei,  egyov.  (y)  [Recte.  A^v^a 
enim  eoya  a  scriptoribus  celebrantur,  veluti  ab  He- 
rodoto  VI.  c.  138.  extr.  Sed  simplicius  etiam  xa- 
xov  subaudias:  nec  minus  crebro  dicuntur  A^- 
fiviaxaxa.  schaef.) 

(t)  Adde  Matth.  XX,  12 :  Outoi  ol  *o%aroi  /uuav  wfav 
IkoiyjGclv.  scil.  ep^ov.  Vide  ibi  Hombergium.  In  avijxov, 
KaSynov,  iFQeiroy,  etc.  schoettg, 

(u)  Matth.  c.  XX,  23:  Oux  £c/iv .  ifiov ,  scil.  eqyov. 
Roman.  IX,  16:  Ov  rov.  SeXovrot; ,  ovbe  rov  rgB%ovro^ 
aXXa  tou  eXfOuVTo;  €>sOu,  scil.  eqyov  i;i  2  Thessalon. 
M,  a.  Ov  yaQ  nravrwv  (egyov  cciv)  yieiftf.  mich. 

(x)  *Epyov  addidit  Isocrates  in  Paneg.  "A  Si  i$iv 
tSia,  aai  tjjc  ^yfjxoviac  a£<a,  xai  toic  irpo*<p>;jx«voic 
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6jxo\oyov)x£vat  ravra  8'  Ijuov  Ipyov  i$)v  tiweiv.  Quae 
igitur  propria  sunt  et  digna  principatu,  et 
cum  eis,  quae  antea  dixi,  conveniunt,  ea  vera 
roeum  est  etiam  dicerc. 

Ubi  consimilis  est  Latinorum  IA.Aei\J/i§.  Quandoenira 
dicitur,  meura,  tuumetc.  id  est,  deest  vocabulum  opus 
vel  negotlum.  Idem  fit  genitivis :  v.  g.  magni  ani- 
mi  est,  veniam  dare  deprecantibus.  Id,  defi- 
<j)(>  ciente  sermone,  dictum  putandum  pro:  m*gni  animl 
o p u s  es t.  Plene  dixit  Virgilius  Aeneidos  L.  X.  v.  468,  469 : 

Sed  iamam  extendere  factis, 
Id  virtutisopus. 

Quod  solira  kWstyst  diceretur:  Id  virtutis  est.  In 
plurali  lioc  nomen  addit  Euripides  in  Medea  vers.  913: 
ruvaiKo^  eQja  ravra  owtyoovo;,  id  prudentis  est  fe- 
minae.  Quod  recte  dixeris  sWsticrtKtuf:  Tavra  iqtyv- 
vatxbc  <xw(Ppovo$ :  vel :  ToDto  be  owtygovoi  sgt  yvvatao;* 

BERNH. 

(y)  Sic  Petrus  epist.  II.  c.  I,  20.  llaoa  vootyyrsia 
yqa(f>Yi;,  Ibia;  hm\vasu)$  (scil.  IpYov)  ov  yivsrat.  Nulla 
scripturae  prophetia  propriae  in  t  erp  retat  io- 
nis  (opus)  est.  (a) 

(z)  Pluralis  sgya  in  pluribus  Adiectivis  neutris.  Alci- 
phron  epist.  I,  2:  aiCQaara  xal  avqvvra  fxox$ovixsv.  In 
vanum  et  irritum  laboramus.  Integra  constructio 
est:   jxox$ovjxsv  itsqi  ra  sgya  oVpaxra  xai  avyvuTa. 

SCHOETTG. 

*  MsyaXsla,  sc.  fpya.  Lucas  in  Evang.  c.  I.  49.  et  in 
Actis  Apost.  II,  11.  Idem  ra  svio^a9  in  Evang.  c.  XIII, 
17.  Ta  ags$a,  Ioann.  Evang.  III,  22.  mich. 

*  In  ira(>a&o£a  Luc.  V.  27.  Siracides  c.  XIX. 
5.  plene  iragaho^a  xai  Sav\iaGia  igya.  Vid.  Zei- 
bich.  athl.  iragab.  p.  14.  15.  f.  st. 

*  Subauditur  haec  vox  in  Nominibus  cum  ar» 
ticulo  periphrastice  positis,  e.  g.  ro  rijg  kkevScolag, 
pro  ^  eXevStpta.  Ta  rijg  rifiwpiagy  pro  q  rifxw- 
gia.  Tarijg  rgo(pijg9  pro  jj  rpotyij.  [Vid.  Mele- 
tem.  Crit.  I.  p.  31-  S(K  Obiter  moneo,  temere  ibid. 
p.  97.  Euripidea  Iphig.  Taur,  v.  610.  tentata  fuisse. 
Eiusdem  plane  constructionis  aliud  exemplum  repe- 
riaa  in  Euripid.  Erechth.  fragm.  L  in.  schaef.] 
Plene  est  apud  Onosandr.  c.  XLIL  s.  III.  'Srparqyaii 
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biibiag  ay%tiroiag  ipyov.  Xonophon  L.  II.  K.  II. 
p.  119.  irao&vfxtag  fxakkov  ij  re%VT\g  egyov  egL  In 
biaiQBiv  absolute  posito.  Thucydides  L.  V.  75. 
Kai  btekopevot  (rdcpyov),  ri\v  itoktv  ire^teret%t^ 
d>ov.  Plene  L.  VIL  c.  19.  Kara  irdAe/£  bipXojievot 
rb  igyov.  In  sollemni  illa  formula,  qua  percontan- 
tibus  rei  eventum  respohderunt:  Airo  <r^f&av£^ 
vel  Airo  bei£et$  Res  ipsa  indicabit.  V.  Eu- 
ripidis  Phoeniss.  v.  626.  et  ad  h.  .1.  cl.  Valckenaer. 
JPlene  etiam  Euripides  Phoeniss.  v.  447»  26y  egyov% 
\xy\req  'loxag^  keyetv.  Athenagoras  Legat.  p.  11. 
vfXuiv  ijfSTf  egyov.  schweb. 

*  EPETH2,  Remex. 

Haec  yox  interdum  subaudienda  est  in  £>vyio$> 
1n  Bakafxtoc.    Hesychius:  9akafxtog  keyerat  6 
ecr%arog$  6  be  jxeaog  ^vytog,  6  be  avdorarog  5pa-  97 
vlrt\g.    Item  in  itagakot  subintell.  egirat  apud 
Aristoph.  Ran.  1103.  Vid.  Scholiasten.  leisn. 

*  EPIONv  Lana. 

Omittitur  fere  post  %at'vetv$  et  xara^aivetv$ 
carminare,  vel  carpere  (lanam),  apudAristo- 
phanefn  'ExxAjf<r.  89-  et  &z.  93.  Lysistr.  356.  /,79. 
Saepe additur apud Hutarchum et Lucianum.  leisn. 

*  In  7tarayetvy  deducere  filum.    Plato  in 
Sophista  p.  99.  %aivetv,  xai  narayetv  \  xai  xegxi- 
i,eiv.    Item  in  rbt  ekxva\xara$  fX7\Qv<Tjxara$  xa- 
fayfiara,  s.  epiov.    Sophocles  Trachin.  v.  706. 
T6  y&p  Karayfxa  rvyyavw  §fyaaa  iratg 

V.  cl.  Valckenaer  in  Ammontum  p.  117.  etRuhn- 
kenium  ad  Tirnaei  Lex.  p.  112.  schweb.  Moeris  p. 

K&rayfia,  'Arrtxdig.  fiyovfxa,  JEAJtafyxxttfc 
Plene  Anunonius  p.  78.  ro  rov  epiov  ekxva\xa.  In 
talibus  passim  v.  xxqoxt\  subaudias.  Scholiastes  ad 
Aristophan.  Ran.  v.  680.  'Exir7\vteirat.  —  aira 
TW*  *Ttp  xpoxyv ix-QQVOixevuw  eig  ny\via.  schaef. 
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*  EPKOS,  Septum. 

-  Apii<paxra,  scil.  epxj/,  sunt  (septa)  transi* 
tum  prohibentia.    Vid.  Aristoph.  Equ.  673. 

LEISN. 

.«  EPX0MEN02,  Veniens. 

In  loco  Marci  VII,  4 :  Kai  aird  ayoQag%  iav 
fiq  jiairrii^ajvrat^  ovx  eaSiovatv.  Et  a  foro 
(venientes,)  nisi  loti  fuerint,  non  edunt. 
Sirac.  XXXIV,  25:  fiairri^dyLevog  aird  vexpov. 
Theophrastus  Charact.  c.  16:  irept(>()avafievog  aicd 
tcgov  y  lotus,  posteaqu-am  ex  templo  (ve- 
nerat.)  Sic  Chrysostomus,  qui  a  Duporto  adduct- 
tur,  ibtbvaEKkyva  aird  vexQOv  kov6fxevovy  videns 
Gentilem  a  mortuo  (venientem)  lavari.  He- 
frodotus  equidem,  eodem  indice,  arro  betirvov  y&- 
voftevog  dixit,  nihil  tamen  obstat,  quo  minus  hanc 
vocem  commode  subintelligamus.  schoettg. 

*  EPX22,  Amor. 

Aristoph.  Plut.  974 :  xaraxexvtafiat  betkaxga, 
sc.  ioajriy  i.  e.  misera  ego  (amore)  veliicor, 
98  (ab  amore)  aegritudinem  patior.  Vid.  Ran. 
1231.  Hinc  Pindarus  Pyth.  Od.  IV,  94:  "Epcog 
ixvt^e  rag  (Pgevag\  amor  exulceravit  men- 
tem.  T6  ioturi  etiam  reticetur  in  akiaxea$ai 
rtvoSt  item  in  xvtaSrjitat  rtvog.  Quo  non  immerito 
referas  etiam  e%eadat  rtvog.  Quanquam ,  qui  in 
hac  phrasi  defectus  est,  etiam  per  rd  lx  pqtest 
suppleri.  Vid.  Observationes  Miscellaneas  Vol.  VI. 
p.  302.  [i.  e.  Hemsterhusii  notam  ad  Xenophont. 
Ephes.  p.  255.  sq.  ed.  Loc.  sc^aef.]  leisn. 

*  In  akcovat  rtvog  s.  ipcvrt.  Xenophon  Ephes. 
L.  IV.  p.  62.  xai  itQoreoov  ea\a>xetrijg  'Av&tocs. 
Item  xaiea$ai>  r^v^eadat^  lirtrv(pea9at  suppres- 
sam  habent  hanc  vocem.  Vid.  Dorville  adChariton. 
p.  4i4.  In  eQeZH^etv  sub.  eig  BQOjra.  Aristaene- 
tus  L.  I.  ep.  27.  pro  quo  ibidem  ci.  Abresch  citat  ex 
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Achille  Tat.  L.  V.  p.  347-  ovbev  ae  ^S/ffo  «V 
*A(PgohiTi\v*  schweb,    In  talibus  passivis  neque 
epojn  neqne  aliud  quidquam  subaudiendum  esse 
arbitror,  sed  hanc  legitimam  esse  illorum  verborura 
hoc  quidem  sensu  construttionem.  schaef. 

*  E20HMA. 

Deest  in  xpoxwrov ,  ut  monet  Bisetus  ad  Ari* 
stophanis  Lysistr,  44.  leisn, 

*  E2©H2,  Vestis. 

In  aXovQig,  purpurea  (aa).  [In  'H5ojvi£, 
qua  voce  sic  usus  est  Aeschyius ,  si  Suidam  recte 
inteliigo  T.  II.  p.  47-  'Hbvovfg.  —  cO  5'  avrdg  (A/- 
4T%i5Xo$)  ev'Hbwvoig  ycai  rag  vsfiptbag  oiHraj  naXel. 
Certe idem  ibid.  'HStuva.  Ijtiar/a ©paKiXa.  schaef.] 
9Avaavoaiievog  graecis  scriptoribus  est  spurcusr, 
impuaens,  obscoenus,  quasi  avaavpafievog 
ri\v  ea&ijra,  qui  vestem  adtollit,  et  obscoe- 
nas  partes  aliis  visendas  exhibet.  Plutar- 
chus  in  Apophthegm,  Laconicis:  avaavoajJLevq  xal 
iicibeiZacra  avroig  ri\v  xoiktav ,  adtoJlens  (ve- 
stes)  ipsisque  uterum  spectandum  exhi- 
bens.  Diogenes  Laertius  in  Diogene  Lib.  VI,  40, 
et  in  Hipparchia  Lib.  VI,  97:  ei  jlmj  avaavQa\ievog 
beHzeie,  ttoregov  avT/p  i\  yvvij  l^/v.  Theophrastus 
charact.  cap.  11:  6  be  fibeXvoog  roiovrog^  olog 
\>icavri\Gag  yvvai&v  ekev^eqaig^  avaGVQayievog 
SeiZai  ro  aiboh*.  Supplent  autem  hanc  locutio- 
nem  Orpheus  apud  Clementem  Alexandrinum  <le 
Baubone : 

"Jflj?  slirovaa.  iFBffXovs  avsaupccTo. 
Dionysiu»  Halicarnasseus  in  Excerptis  Lcgat.  a  4.  99 
9AvaavQa(ievog  ri\v  irept(ioh)v ,  Tcai  0%i\\Lari<sag 
eavrbv  uog  ata%tgov  otySqvai.     Debemus  autem 
elegantem  hanc  observationem  Iac.  Duporto  ad  Theo- 
phrasti  charact.  c  6.  p.  303.-  cui  iungatur  Casaubo- 
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jius  ad  c.  1 1.  [Sic  et  ava^&tatf^ai.  Artemtdorus  IV. 

44.  vE5o$e  n$  ava^eikafiimjv  rifv  yvvaixa  iiriSei- 
xyiieiv  aurqJ  rd  aifioibi».  Mox:  avec/ciXaTO  Seixvu- 
oucra  rb  aibolov.  Statim:  "E5o$e  T/c;  —  roijc;  avft- 
fiiubraig  avageikafievov  (1.  —  o$)  hc&gtp  npo$oy(yei*. 
Quod  compares  cum  loco  Galeni  Suasor.  p.  230.  ed. 
Lcnd.  avaGvpapevoi  npo$ovpovaiv.  Plene  Diodo- 
rus  Sic.  I.  c.  67.  avageikdfievoi  bi  rovg  xirfi*va$ 
xai  ra  yevvqrixa  jxdpta  rov  adifiarog  bei£avre$* 
yt.  r.  k.  schaef.]  Sic  avaj3efikiifievo$  apud  eun- 
dem  Theophrastum  cap.  4-  subaudiendum  relinquit 
Tcara  ri\v  lo$7\ray  reieqtus  vestem,  h.  e.  ad 
vestem  quod  attinet  (bb).  schoettg. 

(aa)  Sic  in  jrooCpuoic,  %Qva);,  et  in  permultis  aliis  ad- 
iecrivis.  [Conf.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p. 257.  schaef.] 
Lucianus  Dial.  D.:  icoQ(pUQiSa;  i%s*  sc.saSyras,  vvobsou 
^ua^ac.  purpureas  habeto  (togas),  auratas  tuni- 
cas.  bernh.  De^uai;,  mire  errat  vir  doctus,  quern 
Verbum  vwodeov  in  viam  reducere  poterat.  Interpres:  in- 
due  calceos  auratos.    Subaudias  xohitic.  schaef. 

(bb)  Deest  tvjv  iaSyr*  vel  rac  satyras  apud  Arria- 
num  A.  A.  VII,  24:  irspip^ajusvouc  Si  rvirrsa$ai  rd  r$ 
c/ijity  *ai  rd  TrpocwTra.  Vid.  Obscrvationum  Miscellanearum 
Vol.  V.  T.  3.  p.  65.  lsisn.  Herodotus^III.  c.  66.  in. 
TravTscTa  ts  co^vjtoc  s%o'jutfva  €i%ov,  TauTa  xaTtyps/xov* 
to  k.  t.  X.  ubi  v.  Valckenar.  schaef. 

*  Videtur  hoc  vocabulum  abesse  in  Chrysostomi  homi- 
lia  itsqi  t^c  evra^.  p.  176»  de  Aohanis  furto ,  cuius  ex  sa* 
cra  scriptura  verba  repetuntur :  *l5ov  kv  ry  iroovojuitf  vpiAijv 
ttoikiXmv:  quod  ego  dictum  puto  pro  itoikiAhv  sa$Yjra% 
variegatam  vestem.  Ebraeus  codex  istam  vestem  ap- 
pellat  "WJTtf  ni18:  babyloniae  autem  vestes  erant  pictae; 
colorum  vanetate  distinctae.  bernk. 

*  In  atrXoi^  *t  5nrXoi$  vel  SitrX?:  Latini* 
simplex  et  duplex  pannus.  Horatius  Epistol. 
L.  I.  17.25«  qucrn  duplici  panno  patientia. 
ve  1  a t.  Supplet  Homerus  adiecta v.  %kalva.  Odyss. 
XI.  v.  «75.  Auubexa  5'  airW5a£  %kaivag.  Idem  Tm 
v.  225.  Xkalvav  —  binkyv.  In  *k*TV(H\ybO$  ,  1** 
ticlavia  vestis,  et  $&oay)iQ$9  «ngustici*- 
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tlft  vestis.  Arrianus  dissertat.  L.I.  c. 24.  p.  123. 
&ig  rifv  irkvrvaqfLOV  •  ibov  gevoaTjfiog.  [Diodorus 
Sic.  Eclog.  T.  II.  p.  635,  69,  irkarvayfiov  $bv  £/- 
r&va.  Hegychitis:  Kak&aipig.  x*™»  irkarvaif- 
flOg.  schaef.]  De  v.  avaavgaftevog  adde  Polyaen. 
L.  VII.  c.  45.  'Avaavgaftevai  rovg  xira)v(<Movg. 
Diogenem  Laert  L.  VI.  Segm.  97.  'Aveavoe  6'  au- 
rijg  Soiftariov.  'Ava/3akkea$ai  pro  irepipakkea$ai 
de  amictu  usurpari  et  quidem  arrixtiurepov  y  do- 
cet  Casaubonus  ad  Athenaeum  p.£3«  Sic  Chrysosto- 
mus  Horail.  II.  in  Epistol.  ad  Romanos:  rag  e%a)fjLi- 
hag  avafieffh\fievoi.  schweb.  Lucianus  T.  II. 
p.  218.  xai  [teaokevnov  %*ra»va  trog(pvgovv  evbe- 
pvxibg,  xai  Ifianov  virep  avrov  kevxov  ava/Jc/jAjj- 
fievog.  unde  discas,  quid  inter  se  differaat  verba 
ivbveiv  et  ava(iakkea$ar.  quod  in  vestitu  discri- 
men  iam  novit  Homerica  poesis ,  Od.  XV.  v.  66.  s. 

S  CHA  E  F  • 


r  r.'r> 


*  ESnfiFA,  Vespera. 
Ift  beiky.  Herodianus  L.  III.  c.  XI.  §.  9.  Tlefi 
btlkyv  fierairefi-tyaftevog.  Addita  vero  voce  eaireod, 
idem  L.  II.  c.  VI.  §.  9.  iregi  beikyv  eairegav.  Idem 

L.  III.  C.  XII.  §.  16.  SCHWEB. 


*    -  •  1 


*  E2T&2. 

Aristophanes  Pac.  y.  24 1.  o  xara  roTv  axekotit. 
ad  q.  v.  Brunckius:  „Supplendum  videtur,  earwg, 
/jcjSijXtt^,  vel  simile  quid."  schaef. 


ETAIPAI,  Mefetrices.  1  -  :~ 
Hoc  vocabulum  omittitur  in  al  etri  (airb)  rwy 
o/x>/jLtaf£«v.  Interdum  etiam  in  bvubexafiiix<iiLQg% 
[Vid.  Brunck.  ad  Aristojih.  Ran.  y.  1320.  Item ,  $i 
placet,  in  areyTrig.  Pollux  VII.  201.  rijv  bi  icoQyiflb 
xal  xafiatrvicnv  epeig,  xqci  areyir»*  Vid.  lutetr 
pretes  ad  Hesychium  T.  II.  c.  1261.  4.  scniwj-  ♦ 
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*  ETEP02. 

Homerus  II.  XXIV.  v.  627.  sq.: 

5ou>/  yag  rs  ici&oi  Karansiarai  iv  Ai6c  ouBst  , 
S&QUiVt  ola  bibwai,  naKwv,  ZrsQO$  Sef  iaaov. 

Supple  ante  xaxubv ,  eregog  fiev.    Alii  supplent  elg: 

quod  minus  placct.  Piene  Od.  V.  v.  265.  sq. : 

iv  §6  ol  aanbv  6$i)Ks  $sa  jjLsXavog  otvoio 
rbv  trsQOv,  ersQOv  5*  v&aro;  fxeyav^  — 

Gemina  ellipsis  vocularum  6  fiev9  sequentibus  6  be> 
de  qua  v.  infra  adcO.  schaef. 

joo  ETH,  Anni. 

In  irotfa,  Toaa  et  numeralibus  aliis.  Ex.  gr. 
irdffa  yeyova^;  quot  natus  es?  rooa  yeyovay 
tot  natus  sum,  sc.  iryj,  (annos.)  Apud  Dionem 
Cassium  Pompeius  Lib.  XXXVI.  p.  13:  —  xairoacc 
yeyova.  Polyb.  1.  XII :  'Oxrtuxa/Scxa  yeyovdbg  (cc).' 

*  Lucas  XIII.  c.  9.  eig  ro  fieXkov  exxotyeig  aj- 
ri\v.  de  q.  1.  Marklandus  Explicat.  veter.  aliqu.  au- 
ctor.  p.286. :  „Verti  debuit,  the  njext  year  (vel, 
against  the  next  year)  thou  shalt  cut  it 
down.  erog  enim  intelligitur  (vide  comm.  8«)  ut 
apud  Iosephum  Antiq.  Iud.  I,  n.  sect.  2.  ed.  Huds. 
de  Angelis  quos  Abramus  hospitio  excepit:  ij£ew 
etyaaav  eig  rd  ftekkov,  xai  evgqaetv  avrriv 
(2a££av)  jjSj/  fxyrega  yeyevy\fievi\v.  Ubi  eig  rd 
fiekXov  male  vertitur  aliquando  post.  quod  vi- 
tium  correxisse  potuit  Interpres,  si  £11  i  in  mentem  ve- 
riisset  historia  huius  rei  quae  narratur  Genes.  XVIII. 
et  respicitur  Rom.IX,  9.  Apud  Plutarch.  in  Caesan 
p. 714.  A.  xare$noev  tinarov  eig  rd  fxekkov^ 
recte  vertitur,  in  proximum  annum  consu- 
lertr  creavit."  Plene  Moeris  p.  2G8.  Neu>ra  + 
9Amxu>g.  ro  fiekkov  erog,  'EXkyivixcSg.  schaef'. 

(cc)  "Krovs  genitivus  omittitur  in  locutione  hv  wqoc, 
yyovv  iv  coqcl  stouc,  h.  e.  aestate,  aestate  adultk, 
temp ore  messis.  Vid.  Graevii  Lect.  Hesiod.  c.  II.  p.  7. 
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*  ETAITEAION,  Evangelium. 
Saepius  haec  vox  subauditur  in  N.  Test.  quan» 
do  Xoyog  absolute  ponitur.  flene  est  Actor.  c.  XV.  7. 
'Axovaai  ra  fitaf  rov  \6yov  rov  cJayyeA/ou,  colL 
Marc.  XVI.  no.  schweb. 

•  ETAAIM&N,  Beatus. 
Mirum  vidcri  poterat,  hoc  voc.  ad  ea,  qua£ 
frequenti  Ikksfyei  absunt,  a  me  referri.  Equidern 
autem  satls  mihi  constare  rationem  puto,  eo  quod 
alia,  commodius  explicandi  huius,  quem  daturi  su- 
mus,  loci  difficultatem,  mea  sententia  non  est  via. 
Theognis  v.  197.  198- 

Xgmxara  3'  cv  bioSsv  ho)  ovv  5<xy  avSgi  yevyrai 
Kai  xa^apwf.  ais)  -yao  jjtovi/xov  rsAs&i. 

Interpretes,  quasi  nullo  hic  opus  foret  labore,  trans- 
siliunt  hos  scopulos.  Elias  Vinetus,  non  ignobilis 
alias  auctor ,  silentio  transit.  Hertelius  autem ,  la- 
tinus  interpres ,  quid  sibi  velit,  plane  nescit.  Ita 
-Graeca  reddit:  Opes  vero  cui  a  Iove,  et.cum 
iustitia  viro  fuerint,  et  integre,  semper 
quidem  stabile  est,  Mihi  volventi  animo  et 
revolventi  istud  dictum ,  kkkefya  data ,  commodis- 1 
sime  apparere  Poetae  Sententiam,  videtur.  Non 
autem  inveni  aptius  reliquo  sermoni  vocabulum, 
quam  evbaijxvov.  Quo  in  contextum  recepto ,  haec 
erit  versus  forma:  'flravbgi  bioSev  XQyixara  xai 
6vv  56qj  wi  xa$apa>$  yevTjra/,  eioaifivov  ej/. 
Alei  yap  fiovifiov  rek&et.  Ita  sponte  omnia  fluunt, 
nihilque  opus  est,  alienissimas  a  Poetae  sententia 
figuras  adhibere  ad  loci  intellectum.  bernh.  En: 
iliustre,  si  quod  aliud,  exemplum  axgiaia;y  ut 
sensus  loco  corrupto  extorqueatur,  mirificas  ellipses 
fabricantis.  Non  magni  erat  acuminis,  vitio  intel- 
lecto ,  Theognidea  sic  corrigere ,  ut  nunc  edita  le- 
guntur: 

Xpjjjutora  5'  J  &6$sv  xai  ovv  Sixx  avSpl  yevyrai 
Kai  Ka5ap%f  alsl  irao/uwvifiov  reKi$si* 


1 
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Brunckius  ad  h:h  p.  2{}Y.*  * ^fxovijxbVi  *Synco- 
pe  pro  ffa^ajLtdvi/Ltov.   Sic  cbniunctim  scribi  debuit. 


vs*«*    bui>a    bniivjuu.M  — -  — ■  — —  .  

tio ,  quam  yi^  mihi  temperavi  quo  minus  induce- 
rem.  Sed  nimirum  verebar  reprehensiones  quere- 
lasque  eorum,  qui  omnia  sibi  illibata  reddi  postulfc- 
yent.  schaef. 

*  ETEPFETHMA,  Beneficiuni. 

•  ■ 

'   Aristophanes 'Exxtafff.  ii53: 

M^5i  ral%  Kanals  sraipais  fdv  ys  tooVov  irfititfiKevai  9 
A?  /uto'vov  jutvjjjut^v  eyQvai  rwv  rsXsvraimv  asi. 

U^i  rff>v  rehevratojv ,  sc.  eyegyery\fxarwv.  t  e  i s  n. 

*  ETPHMA,  Inventuxn. 
ln  illo  Pythagorae  eJpjjxa.    Plene  apud  Hero- 
ddtum,  quamquam  in  alia  re,  L.  VII.  c.4  EvgTjfxa 
etSgTfxev.  schweb.    Rectius  ad  illam  yocem  subau- 
dias  rd  i^rovfxtvov.    schaef.  ' 

(    *  ETXHt  Votum. 

In  aju<pa8/jjv,  quod  Grammaticorum  quidam 
male  pro  adverbio  habuerunt.  Homerus  Iliad.  H. 
V.  196.  Aiio  sensu  in  eadem  voce  Odyss.  E.  v.  120. 
subauditur  aito  notvov  ex  rov  evva£>ea$at ,  cvvq. 
Vid.  Eustathius  p.  212.  1. : 63*  ^chweb.  Accedo 
Grammaticis  afx(pabt7\V  pro  adverbio  habentibus. 
Theognis  v.  90.  ed.  Brunck/  e%Batg\  afxtyahtyv 
tmxog  aetgafxevo^.    schaef,  .  4 

»  -        w  m        *  m  ■ 

*  *  *X  1  1  *  *  * 

EX0PA,  Inimicitia. 

In  phrasi  btaXvtaSat  irgo$  riva ,  vel  xara- 
\veff$atr  pacem  facere  cum  aliquo,  supple 
iX$pav*  vel  c%2fa$,  ut  sit,  inimicitias  dis- 
solvere.  Addidit  Polyaenus  Lib.  III,  p,  233:  — 
f  &v  btalvofxevwv  ritg  [  Diodorus  Sic.  XIV. 


.  . . 
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c.  4o.  fc*tr.  hiakvertat  rifV  e&gav>  Diffi&rt,  quod 
ibid.  c.  110.  legitur,  hiahvSeig  rijg  irodg  rovgmEk- 
ky\vag  biaCpogag.    Recte  Interpres :  liberatus  a 
contro  versi  a.   Sic  jdem  Exc.  Legat.  TLH.  p.  63i, 
14.  htekvBy  rijg  iraga  rvbv  'Fajfiatcuv  rtfimoiag. 
schaefJ    Item  Dionysius  Halicarnasseus  Lib.  V.. 
p.  326  :  —  fiqre  vgoxarakvorirat  ryv  l%2pav, 
neque   ante  dissolveret  inimicitiam,  id 
est,  pacem  faceret.  etpag.  32  7:  *Av  /3oi>A.jf5ai- 
01  xarakvoao&at  ri\v  e^5pav:  si  vellent  pa- 
cem  facere.     [Dio  Chrysost.  T.  II.  p.  171.  ed. 
Reisk.  fiekriov  ijyovftai  iraoiv  avBgubnotg,  ov  /xd- 
vov  vfiiv ,  fiyre  avaigelaSat  gahtwg  £%5^av ,  fiif 
o(pohga  avayxaiav,  rag  rengdregov  ovoag  xa- 
rakveoBat  iravra  rgdirov  *  dv  ij  hvvarov.  Aliter 
Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  509.  Ka/  fxer' 
ov  irokv  irgeofievoafxivoig  rolg  HafHvoi;  xarakve- 
rai  rdv  irokefxov.  schaef.]    Sic  et  xarakkaooe- 
cSai,  sc.  e%9gav.    Herodotus  Lib.  I.  p.  23:  xar- 
akkaooero  rifv  IxPgW  roiot  gaoidbryot:  posi-r 
tis  inimicitiis  in  gratiam  rediit  cum  se-ioa 
(Jitiosis.    [In  eodem  VIII.  c.  i4o,*  1.  Ald.  habet 
xarakkaooeo&e.   Al.  et  vulgo  xarakvoaoSe.  Eo- 
dem  utrumque  sensu :  sed  praestat  posterius ,  cum 
statim  sequatur  xarakvoaoSat.    Alia  utens  con- 
structione  simulque  explicans  verbum  Diodorus  Sic. 
Eclog.  T.  II.  p.  496,  71.  xai  rbv  fxev  Qvvtova  xal 
^cooiggarov  xai  rovg  ^vgaxovoiovg  xari\kka£e 
xal  eig  dfxovoiav  ijyayev.    Ex  hac  significatione  hu- 
ius  verbi  et  altera  illa,  qua  dicitur  de  permutatio- 
ne  pecuniae,  pendet  ambiguitas  ioci  J^atreae  apud 
Athenaeum  T.  I.  p.  73.  xal  (hta  rt)  rareroahga* 
%\xa  xarakkarrerat  fxiv,  ogyid.erat  &  ov;  Vid. 
Hemsterh.  ad  Thom.  Mag.  p.  110.  —  Eadem  signi- 
ficatio  verbi  5iaA,Xarr«v,  quod  a  Thoma  Mag.  illi 
adeo  praefertur  p.  235.  AiifUayjf  hoxtfxd)regovy 
ij  xarykkayTt.  Euripides  Phoen.  v,  446-  *q.  ed.  Pors. 
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'AXX*  eigairelvtt  rwtbe  bi<ScXv<rig  xaxofr,  Mijrtp, 
5/aA.Xa£a<rav  6fioymj£  <pAou$»  Diodorus  Sic.  XI. 
c.  79.  extr.  rovg  re  Avooielg  xai  <I>a>Xf  Si^XXa^ey. 
Idem  Exc.  Legat.  T.  II.  p.  630.  fcov  yap  e%6vraiv 
rag  afi<pis(iiiTii<rei$  %  ovg  fiiv  btyKkayyaav  akkij- 
Xoigy  x.  r.  A..  Leg.  btif\ka%e<rav.  schaef.]  Eius- 
dem  voci6  genitivuS)  e%$gagy  requiritur  in  nomi- 
ne  biakv<rigy  quando  pro  reconciliatione  po- 
nitur  (dd).  [Diodorus  Sic.  III.  c.  70.  extr.  rag  W 
rolg  irokefiotg  btakv<retg  <rirovbag  vgogayooeveiv. 
Poterat  rag  rdSv  irokefJLwv  btakvaetg.  Sic  idem  Exc 
Legat.  T.  II.  p.  622.  97.  irepicrvkkvarewg  rov  iro- 
keytov.  Nam  et  ovkkv<rtg  hoc  sensu  dicunt.  In 
eiusdem  Eclogis  T.  II.  p.  fir*4  >  c8-  absolute  legas 
iregt  biakvaevog y  ubi  al.  ir.  avkkvaeuog.  schaef.] 
(dd)  Adde  Duporcum  ad  Theophrasti  cbaract.  c.  12. 

p.  413.  4I4.  SCHOETTfi. 

EXX2N,  Habens. 

Frequens  Luciano  est  tyuius  participii  Ellipsis. 
Ex.  gr.  in  Fugitiv.  pag.  125:  cO  ri\v  xtSapav ,  sc. 
e%U)Vy  qui  citharam  tenet.  In  Gallo  p.  171 : 
'O  ra  paxia>  ra  nivapa,  supp.  l%o;v  vel  <f>o^a)v: 
qui  sordidos  illos  pannos  gestat.  In  Bis 
Accus.  p.  ziQ:  'O  Tijv  <rvgtyyay  qui  fistulam 
(habet)  Ibid.  p.  aa6:  'H  rd  irotxtkay  sc.  yg>afi- 
fiara  e%ov<ray  quae  varias  habet  picturas. 
2  Cor.  VIII,  15 :  cO  rb  woXv,  oux  eirkeova<rey  xai 
6  ro  6ktyovy  ovx  \{karr6vy\<re.  [Vid.  Interpretes 
ad  Lucian.  T.  I.  p.  365.  T.  III.  p,  381.  coil.  supra  v. 
*Ex5/5o^.  infra  v.  IIonf<ra$.  schaef.] 

*  Eadern^  vocis  huius  Ellipsis  est  in  illis  Philo- 
sophorum:  ra  irp6g  rty  res  relativae,  et  ra 
xara  biatyopav,  res  absolutae.  Sextus  Empi- 
ricus  Pyrrh".  Hypotyp.  p.  35.  in  quibus  etiam  inter- 
dum  additur  rb  e%ovra*  Plene  occurrit  apud  eum- 
dem  L.  VIII.  p.  488-  Tajtev  e$t  xara  biatyogav, 
ra  be  ir(>6g  ri  ira)g  $%ovra.  schweb. 
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z. 

1 

ZET2,  Iupiter,  rel  0EO2,  Deus. 

In  j3g>£^£i,  Jei,  pluit,  vityet,  ningit, 
fioovrcLf  tonat,  dg-£>dirre< ,  fulgurat.  [Aristo- 
-  phanes  Anag.  Fragm.  VII.  Kai  %vvvevo(p/\  xai  %fi- 
fiipia  figovrS.  \iaV  eJ.  Rarius  Xdftirci  de  fulgure. 
Etymolog.  M.  c.  556 ,  8-  Adfrvj/axos.  dri  roH;  Aafi- 
•tyaxiivoig  %pj/<r/Lto^  eSdity ,  pirou  dv  avrotg  A.dft- 
ixei  iroA.iv  urtaai.  agpairijs  oJv  yevoftev^, 
ciSov  rdv  rdffov,  xai^xriffav  rijv  ffdXiv,  AdftxJ/a- 
xov  ra Jr^v  irgo^ayopcJtravres.  xai  rou$  iroXe- 
jitoDvra^  auroi^  fiagpapovs  X6%ov  ieotii<Tavra$ , 
5/a  rij$  djpairfo  i5dvre$ ,  xarexau^rav.  schaef.] 
Lucas  Evang.  XVII,  29:  "E/Jpcije  irOp  xai  iteibv, 
pluit  ignem  et  sulpliur,  supp.  d  5eo£,  ut 
Exod.  IX,  23:  "E/3£e£e  KJg»iO£  %aA.a4av:  pluit 
Dominus  grandinem.  Sic  iiaavra  5edv  dixit 
Athenaeus  Deipnosophistarum  Lib.  VIII.  et  Aristo- 
phanes  alibi:  Nofti^fiV,  xaivdv  aei  rdv  Ata  tffiv 
uScop;  putare,  novam  semper  Iovem  plue- 
re  aquam.  [  Wesselingius  Dissert.  Herodot.  p. 
182.:  „Kai  ei  votifaetev  6  Zevg  J5a>£  Theophra- 
stus  Charact.  C.  3.  p.  32*  cum  Casaub.  adnotatione: 
aer  enim  censebatur  [lupiter];  frequens  propterea 
xSaavrog  Aid$,  sive,  ut  Iosephus  ex  suae  gentis 
disciplina,  $eov  vaavro;  Antiq.  XIV,  i4>  ult, 
vi'<povro$  &eov  ibidem  C.  15,  14."  Add.  idem  adHe- 
rodot.  p.  293  >  i&  Valckenar.  ad  eund.  p.  347»  3- 
Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  I.  p.  397-  Pischer.  ad 
Weller.IlI.  1.  p.2fi7.  Plene  etiam  Apollonius  Rhod. 
III.  v.  1399.  Aid$ danerov  6(i(i(>q<ravro$.  schabf,] 

*  Item  in  'OA.Jftirios  dfapoffjfrfo.  Homerus 
Iliad.  A.  v.68o.  qui  et  alibi  dictus  Zevg  agegoita7og% 
Iupiter  fulgurator.  [  In  cIxe<T/o$.  „Pau9an.  x, 
20.  p.  48*  %hteaiov  hi  fiyvifia  •  intell.  Aid$  *  de  quo 
separatim  scripsit  Leisnerus."    Fischer.  adWeller. 
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III.  i.  p.  257.  In  illo  Pausaniae  loco  Cod.  Vind.  legi$ 
'hteatov  bi  Atbg  /xijv/fxa.  quod  et  ipsum  bonum. 
Elliptice  Pausanias  VII.  c.  25.  in.  T6  5e  tov  'Ixeaiou 
\ii\vifxa.  Plene  Euripides  Hec.  v.  349.  Pors.  ireCpevyas 
rdv  efibv^hteGtov  Aia.  Orpheus  Argon.  v.  106.  Gesn. 
'hteatov  j&ivo$  xovoai  Airql.  ubi  Eschenbachius 
conKtrat  Homeri  Od.  XIII.  v.  213.  Zev$  txerifffiog. 
In  $(kiog;  Euripides  Androm.  v.  604»  Musgr.  rov 
<rbv  Xtirovaa  4>/Ajov.  ubi  v.  Musgrav.  schaef.J 
In  tfei  Elhpsis  suppletur  a  Theocrito  Id.  IV.  v.  43« 

Xw  Zsvg  aXXona  jjlsv  ireXst  atSgio^  aXXoxa  5'  Sst. 
Et  Theognis  v.  25.  —  oi)bi  yag  6  Zevg  OJ5'  tfiov 
iravrivg  avb&vet^  ovb"  avi%wv.  schweb,  Theo- 
gn  deum  locum  Brunckius  sic  edidit:  ovbi  yag  6 
Zevg  OJ5'  j3a)v  iravrag  avbavet,  otfr'  dve%cov. 
B^ne  hoc:  illud  non  ltem.  Scribendum  entm  irav- 
reaa\  Vid.  Porson.  Ind.  Rerum  ad  Toup.  Emendat. 
T.  Vocalis  et  adEuripid.  Orest.  v.  1623.  schaef. 

*  Item  in  forma  iurandi  elliptica  fia  rdv,  de 
qua  vid.  infra  ad  v.  Qeog.  schaef. 

5  ,  *  Z&A,  Animantia. 

Z&a  omittitur  in  ra  ireretva,  dfityifiia,  eg>- 
irsra,  reroairoba^  fftrtga.  Matth.  cap.  XXII,  4« 
mich.    Vid.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  257. 

SCHAEF. 

■  . 

*  ZilON,  Animal. 

In  rb  nereivov  et  irnfvov,  volucrcs.  Item 
in  ra  aAoya,  apud  Mauricium  Strateg.  5,  3-  et 
7,  8-  Fortassis  et  in  ihnf Gtftcuov ,  Levit.  XI,  11. 

SCHOETTG. 

*  Apud  Aristoph.  Nub.  14  £9*  /3ora,  gc.  4<ua, 
sunt  anim^lia  omnis  generis.  T« fi^WXftt** 
scjl.  £u)a9  (animalia,)  quae  balant,  apud  Sui- 
dam.  Vid.  infra  Qygtov.  leis*. 

*  It.  eQirera  et  IvaX/a,  Iacobi  epist  c.  III,  7, 
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Eliipsin  supplevit  Aristofceles  4e  Mundo,  evakta 
^vba  nominans,  xegaaia  v  terrestria.  Pftte<epb*- 
tus  Ke(p.  x>/,  (xXXo  r/  rvbv  ^epaaivov^  scil,  d^vuvuy. 
Item  ad  iirx)4uyw)y,  quod  falsp  substantivum  neur 
trum  esse  Lexicorum  scriptores  dicunt.    Mult*  iU  . 
finguntur  substantiva ,  quae ,  si  accurate  rejn  ex- 
penderis,  sunt  adiectiva  eXXetimxvbg  usurpata.  In 
versu  igitur  126.  Theognidis  sententiarum , 
*gh  lesiQaoSsiw  v5$w£()  vno^vyiov. 
plene  dictum  foret:  vSgireo  viro&vyiov  ^vaov.  Au- 
ctor  xrijvog  subesse  putat ;  nec  repugno.  bernh. 

*  In  afiCpilita ,  fi(ya%vf5ia.  In  atrtga  Matth. 
XXII.  4  uti  Horatius  L-L  ep.  VIL  v.35.  Al.tilium 
Satur.  schweb. 

*  Hebr.  IX,  5.  %*poi;/J//z  5o&/£  eiriaxta£ovta. 
Si Blackwallum  audis crit.  5-  p- 88-  supple ifia.  f.  s  t. 

*  Zi2NTE2,  Vivente^.  , 
Haec  vox  subauditur  saepius  in  ehat.  Matth.  II. 
18-  vOrt  ovx  eiai.  Ellipsin  supplet  Sophoclis  Scfio- 
liast.  Gr.  ad  v.  672.  ev  roig  £vSaiv  egty.  In  fxeyetv. 
1*  Cor.  XV.  6t  e%  vSv  ol  irXeiovg  fievovatv  evug  apri. 
Vid.  v./J/'o$.  Sic  etiamLatini.  Plinius  L.JIL  ep.  VII. 
§.  fl.  Annon  videtur  tibi  Nero  modo  fuis- 
se?  Cicero  ad  div.  1.  VII.  ep.  29.  Nos,  quod  si- 
mus,  quod  habeamus,  quod  homineg  ex- 
istimemur,  id  omne  abs  te  habere.  Pro 
eo  Suetonius  Aug.  9.  98.  Per  illum  se  vivere 

cet.  SCHWEB. 

•  '  H.  .  104 

H0O2,  Ingenium. 
In  ro  i&avixov,  furiosum,  td  reSygtwfte* 
vov9  efferatum,  rd  irgo$Vfiov,  promptum,  ( 
To  Hfiegov ,   mansuetum  etc.     Aeliamjs  Var, 
Hist.  IX,  16:  'AXXa  xai  rb  rvSv  oiyt^rd^mv 
pov  xai.irpaov,  suppl.  $$0$:  sed  et  incolarum 
mansuetum  et  mite  (ingenium)  (a). 
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*  In  to  (piktpyov  Aelian.  L.  XIII.  V.  H.  c.  t. 
(povtxbv  Id.  L.  VI.  8-  *b  a&pobiairov  Thucydid. 
L.  J.o.  7.  aliisque.  Plene  Herodianus  L.  VI.  c.  I.  §. 
14.  v*VpX*  r<  xa/  tyvaixbv  jjSog  rpaov  xal 
yjjxepov  r$  'Aketlavbptp.  schweb. 

*  Non  opus  est  ad  talia  neutra  adiectivorum 
aut  participioriim  neque  ij9og  neque  aliud  substan- 
tivum  subaudiri.  Constut  enim  haec  neutra  pro 
substantivis  generis  feminini  poni,  e.  gr.  rb  irpd- 
$vj.tov  est  i.  q.  3/  irpoSvpLia.  Bernardus  Reliqu. 
Mcd.  Crit.  p.  40.  sq.:  „fov  aopwgov  pro  [rif$J 
apQU)giagf  adiectivum  neutrum  pro  substantivo 
generis  foeminini.    Euripides  Hecub.  vs.  1129. 

—   —   —   ix/JaAwv  Si  KapS/af  to  (JagfiaQov. 

ubi  Schol.  rb  fiapfiaoov  avri  rov  y  ftapfiaporng. 
Gregorius  Na7„.  Stelit.  II.  p.  1 46«  <rv  be  fioi  irpog- 
ytvvei  rb  <fvvrovov  rov  Xoyov.  Atque  sic  quo- 
que  Latini.    Vid.  Salmasius  in  Solinum  p.  74." 

SCHAEF. 

(a)  Herodianus  ro  n$o$  saepe  addit,  saepe  omitrit. 
Omittit  L.  V,  1.  5:  ro  /uietoiov  juiou  xai  iroof  rou;  aovo- 
jmivouf  <^iXay^ott;irov«  conf.  II,  4.  2.  III,  g.  14.  ro  (ptXo- 
y^ovfjxarov.  Vid.  Rotn.  II,  4.  Addit  aatem  VI,  1.  14.  1.  6, 
2.  et  saepe  alibi.  Conf.  Antbninura  twv  elf  iavrbv  L.  I.  $. 

I.  Sq.  LEISN. 

*  Tovfibv  similiaque  neutra  passim  sic  usur- 
pata  reperias,  ut  $9og  subaudire  possis.  Eurij>i- 
des  Herc.  f.  v.  16*3.  ed.  Musgr.  exei  bi  rovfibv  ovx 
avaibeiav^  yepov,  'AAX'  evka/ieiav.  Quo  Libanius 
Toupio  Emcnd.  in  Suid.  T.  II.  p.  4^3*  videtur  re- 
spexisse,  cum  Epist.  XVIII.  p.  6.  m.  Anatolio  scri- 
beret:  e%ei  be  riva  rovpLov  (pi\av$pa)trjav.  haud 
scio  an  sine  causa  idonea:  huiusmodi  enim  locu- 
tiones  in  scriptoribus  Graecis  pervulgatissimi  usus 
sunt.  Supplet  hqiia  Euripides  Med.  v.  349»  ed. 
Pors.  ijxiga  rovfibv  Xijfi'  i<f>v  rvpavvixdv.  Addam 
bonae  frugis  notam  ex  libro  egregio  >  quem  Gallia 
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iMinc  ipsum  summisir.  Phitostratus  Her.  p.  6.  ed. 
Boisson.  rovptbv  bi  itokkqi  eirteixegegov.  ad  q.  h 
Editorp.  296.  „Plato  Aicib.  I.  c.  3*  p*  28«  NttrnB» 
ov  yap  i$i  roiovrgv  rb  ifxov.  Hac  elcgantia  saepe 
utitur  Philostratus*  Apollon.  L  35.  p.  44.  rovfxbv 
vnoyoatyvov  <roi,  ravra  eiirov.  II.  31.  p.83- 
jxbv  oi  cobe  III.  22.  p.  112.  xa/  ^irtu  Bavfxa- 
djg  rovfxov.  Themistius  or.  23.  p.  290.  C.  <rxo- 
iret<r$at  oJv  XQV  rovfxbv  oirmg  l%£/.  Plenius  no- 
ster  Her.  p.  6.  rovfxbv  i\Bog  eQfxyvevet  aot.  Apoll. 
vit.  VI*  13.  p.  251.  rovfxbv  btafiakketv  :jSo$."  — 
Alibi  suba.vjdias  xepbog  s.  otyeXog.  SophocIesEIectr. 
v.  261.  xcw  rb  adv  oirevbovc?  -dfxa  Ka/  rovjxbv 
avrijg.  Euripides  Iphig.  Aul.  v.  483.  ed.  Musgr. 
fxifr'  av$eke<y$at  robfxov.  quod  bene  vertunt :  neque 
anteferas  meam  utilitatem.  Cf.  Med.  v. 743- 
1219.  Vid.  Valcken.  ad  Phoen.  v.  476.  ad  Hippol. 
v.  48-  (ubi  unice  probanda,  opinor,  Musgravii  ra- 
tio.  Nimirum  Venus,  tanquam  duorum  malorum 
optione  sibi  data,  levius,  6  ov  irQorifxa  $are^ov% 
interitum  Phaedrae,  eligit,  gravius,  salutem  inimi- 
corUm  suorum,  aversans.)  —  Sed  crebrius  neutra 
illa  sic  usurpantur,  ut  vicem  gerant  pronominum 
personalium.  Sophocles  Trachin.  v.  1069.  uog  £/5(5 
tfa(pa>  E<  rovfxbv  akye7g  fxakkov  %  'xefayg.  Euri- 
pides  Orest.  v.  290.  ed.  Pors.  Srav  bi  rdfx'  a$vfxi\* 
aavr*  ibng.  Med.  v.  347-  r  0  v  \x  o  v  yafr  ov  fxoi 
(Pgovrtg,  el  tyevZovfXeBa^  Ketvovg  be  xKau)  £u/Lt- 
tyoga  xexpWevovg.  v.  737.  rafxa  fxev  yaQ  acrBe- 
vij9  Toig  5f  ok/iog  e$i  xai  bofxog  rvgavvtxog. 
Iphig.  Taur.  v.  1057.  xai  ra\j£  lv  vfxiv  egw,  ij  xa- 

%  W  *T-T  £  x  ▼  *  d  *"  ' 


■ 

1  • 

•1 

n 

1 

Lvit  Marklandus.  Helen.  v.  902.  ed.  Musgr. 
oirvog  dv  rovfxbv  aatyakajg  ixv*  Aristophanes 
Thesmoph.  v.  105.  evntgcog  be  rov\xbv  Aaifiovag 
iXH  6$to<**<  de  quo  loco  vid.  Toup.  Emend.  in 
Suid.  T.  II.  p.  152.  Plutarchus  Mor.  T.  L  p.  696. 
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dhi  bel  tyCKoH  <f(H£  ii  vokitaiiymaSm  im^iiimvt 
pJ  rafxa  xwkyev.  Alia  de*i  infra  *d  v>  KoA,*o$. 
Mi.  Bastu  notain  Philo$trateis  Boissoqadii  p.  307* 

SCHAEF.  ■  .«  ./j  »         t  v 

*  HIX2N,  Littus. 
In  atfpaz   de  httore;    nromontona  emm 
sunt  extrema  littora;  quae  alias  axpajriipia.  plene, 
habet  Homerus  Iliad.  P.  v.  265.  \A\iCpi  0e  r\axoa\ 
*Hiov£$  pooaxjiv:  schweb,  Aliter  expletXpAgus  p. 

90.  ed.  \  lllois.  H  vavg  eig  rag  axgaf  ire- 

reas  gePgaaSTj.  schaef. 

HAIKIA,  Aetas.  ~- 

In  vea9  recens,  iuvenilis,  ut:  'AperijV  hi 
veag  aoxei\  supple,  ijhxiag:  virtutem  a  iu' 
venta  cole.  Sic  in  i\  vjjtr/ej;  apud  Homerum  Iliad. 
I,  487  *. 

—    —    —   —    hv  vyiriey  aXsysivq. 

— .   _  — .   —   in  infantia  molesta^ 

ubi  Eustathius:  ij  iraibiHif  ijhxia,  j}  avargoCpij  xat^ 
DCkeiytytv.  (b)        .      ■  :     j  , 

*^  Plena  locutio  Iegitur  apud  Macarium  Homil. 
p.  8-  hi  veag  ijhxiag,  et  Themistium  Orat.  XXIV, 
p.  304.  A.  ex  veagag  ifXixiag.  Item  in  irapa  fi/y 
irpivrTiv  apud  Gregor.  Nyssen.  contra  Euoom.  p. 
29«.  V.  Thomas  Mag.  p.  284-  schweb. 

#  Plene  etiam  apud  Simplicium  Comment.  in 
Epictet.  Enchirid.  p.  165.  ed.  SchAYeigh.  x<*>**g ex 
veag  yhytiag.    Eadem   ellipsis  in  /i/xpa  et  (iaia, 
Vid.  Meletem.  Crit.  I.  p.  70.  schaef. 
(b)  Aristophanes 'Exkajjc;.  912: 

"KaXsi ^tov  'OoSayooav,  Sirw$  %  ,„/• 

2auT^  y.arovaio,  avTtfioXw  ce+ 

Accerse  huc  Orthagoram,  ut 

Tu-a  (aetate)  frtfaris;  quaeso. 
Saur5?f  supple  yXiitlas.  i.Eisfr.   Mire  decepit  Xehite- 
rumTaneg.  Fabri  y*rsio:  ita  tua  t*t»t*  fruaris.  i.e. 
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Itfc  r*  fruaris,  XJstis  est  *ft!m  Fa6er  voce  aetassensu 
Plautino,  de  qao  vid.  Parei  Lexic.  Plautin.  M  Forceitinat 

b.  v.  Nihii  igitur^in.  locp  Aristophanico  subaudiendum  est: 
oroniura ;  minime  vjXiHta.  "Verras  ad  verbum:  ita  [recte 
Bruriifc/otfrwc]  bene  tlol  sit  ex  te  ipsa.  Hemster- 
htmifs  ad  Chrysost.  Homil.  III.  p.  66.  extrl :  „  Loqueritii 
inodus  apud  Graecos  familiaris,  ovotijxtfv^  vel  outcuc  ova/u^v 
ooO."  Aiciphron  111.  ep.  19.  in.  Koivawixoc.  ($y  xar^piXfiTaiOoc/ 
qvaio  orauTO.u  xai  Tjjc/^yuvaixoc  xai  twv  «TraiSicuv.  [Aristo- 
phanes  Thesmophor.  v.  469.  outwc  ovaiu^v  twv  T€xva>v.] 
ubi  vid.  Bergler.  schakf. 

*  HAI02,  Sol.  t 

Aristophanes  Thesmoph.  607:  Aewitvvai  Tlvi 
ifiaTtov  uir'  avyag,  ostendere  cui  vfcstem  ad 
lucem.  vir*  avyag ,  sc.  ijKhv ,  ad  solefn.  Conf. 
Euripidem  Hecuba  1 154.  lamblichum  Protrept.  c. 
8.  Longinum  III,  4.  leiSn.  Timaeus  Lex.  Plat.  p* 
264.  'Tir*  avyag.  —  virb  rdv  irttyoDTiajxevov  aiga. 
ubi  v.  notas  Ruhnkenii  et  Hemsterhusii.  schaef. 

*  Jtem  in  avaroXif.  Plene  apud  Herodot.  L. 
VII.  c.  58»  Hpof  ij  d>  re  Tiai  i\kiov  avarokag.  [  Ae- 
schylus,  Prom.  v.  713.  ijXiov  irobg  avroXag.  Add. 
Fischer.  ad  Weller.III.  i.p.  2S7.  schaef.J  SicLatini 
etiam  loqui  amant,  <]ui  subinde  voces  oriens  et 
o  c  c  i  d  e  n  s  absolute  ponunt.  Pro  quo  plene  diqunt 
sol  oriens  et  occidens.  Caesar  de  B.  G.  L.  I. 

c.  1.;  Belgae  —  spectant  in  septerhtrior 
nes  et  orierttem  solem.  v.  cl.  Oudendorpium, 
qui  plura  exempla  affert.  In  yXexTcvo  apud  Homer. 
Iliad.  Z.  v.  613.  ibg  TiXexrwo,  l/3£/tyxe<.  cf.  schol. 
Gr.  ad  h.  1.  schweb. 

*  Item  in  SuoTLtTf.  Plene  Hyperides  apud  Sui^ 
^  Lp.  888.     ra^  ij|A./oy  6u<rjLtai^  scha*f* 


*  HMEI2,  Nos. 

.  «1 


nos,  deest  in  Actis  ApoPtol.  c.  XXT,8: 
9B£*te6*ti£  ol  ireol  rdv  Uavkov  fXdofien 
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etc.  Roman.  XII,  fi:  (,Hftti3f)  ol  waXkoi,  ev  (TtSfia 

HMEPA,  Dies. 
Passim  subaudienda  relinquitur  vox  ^fiepa,  ut 
in  y  fiiaf  [Xenophon  Cyrop.  4,  6,  4  j3e/3X)fxa  fiia 
hl$  e(pe^ijg.  ubi  Zeunius:  „Intelligitur  —  non 
irXiiyij  —  sed  i\fiepa  aut  afpa."  Weiskius  et 
Schneiderus  fi/a,  ut  omissum  in  libris  aliquot  adeo- 
que  suspectum,  uncinis  incluserunt.  schaef.]  if 
bevT£gay  [pleneHerodotusIX.  c.  33»  in.r^  bevrepif 
ilfiegy.  L.  IV,  c.  n3-  ubi  editum  est  ryj  5e  u^e- 
gaiy ,  plures  lihri  eodem  sensu  habent  r.  5.  Seure- 
panj.  schaef.]  ?/  rp/tt/.  Comicus  Equitib.  p. 
sgi:  'ExSixaaa^  fi/av,  ubi  Scholiastes :  kefaei 
yfiegav.  Sic  tcapa  fi/av,  alternis  (diebus.)  vid. 
Pollucem  I,  7.  (c)  Lucianus  Pseudpm.  p.  774:  trpd 
\Liag  rov  $eGKidteiv%  pridte  quam  responsa 
redderet.  (d)  [Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  8<>5*  f$ 
irpo  fxiag  vuivcuv  'Oxrwppiaiv  %  pridie  Nonas 
Octobris.  Plene  ibid.  T.  II.  p.  3o8-  ffpo  fiiag 
Tffiepas  vovvcov  'lavovagtwv.  Vid.  Kypkius  in  N.  F. 
T.  I.  p.  393  sq«  Constructio  haec,  quod  in  trans* 
cursu  moneo ,  etiam  Latinis  scriptoribus  usurpata. 
Velleius  i,  10,  5.  Nam  alterum  ex  suis  — 
liberis  ante  paucos  triumphi,  alterum 
post  pauciores  amisit  dies.  ubi  mireris  no- 
tam  viri  egregii:  „Quis  ita  loquatur?  Legendum 
puto:  paucos  ante  triumphum."  Orosius 
I.  c. 4.  in.  Ante  annos  Urbis  conditae  mille 
trecentos.  c.  fi.  in.  Ante  annos  UrbiVcon- 
ditae  mille  centum  sexa^inta.  schaef.] 
Idem  in  Philops.  p.  339:  bia  rp/r^  triduo.  Ari- 
stides:  yxev  elg  rp/ttfv.  Thomas  Magister:  Oi)  Ai- 
yovoiv  'Arrixoi  u(  rprttjv  ijfiepav,  aXX'  ei$  rp/rjjv 
jidvov.  [Falso.  Rectius  Moeris  p  lfia.  E*$  rp/rjjv 
ijfiepav^  fArriK&$.  eig  rp/rijv  xaff  havro  fi6vov9 
*E&h7ivtxu>s.  ubi  v,  Pierson.  schaKf.]  Aristopha- 
» 
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nes  tamen  addit  y\fii$av  in  L^sistr.  Vid.  CL  Grae- 
vium  ad  Soloecist.  Lucian.  p.  747.  [  Aristophanes 
Pac.  v.  899»  t^/t^.  Praecessit  v.  896«  avpiov.  Sic 
Euripides  Alcest.  v.  327.  sq.  ed.  Musgr.  ovx  eig  aiJ- 
p/ovf  ovb'  eg  rqiryv — .  schaef.] 

Sic  y\  £/3bo[iift.  Ad  Hebr.  IV,  4 :  Etpyxe  yao 
ftov  ri\g  eftb6fx7\g  oJrco.  supp.  yfJLepa;  (e). 
[Menander  ap.  Ammonium  p.  67.  eig  ri\v  efibo\iy\v 
&07fbpofiiu)Vog.  Lucianus  T.  L  p.  82.  Uvave^nuivos 
ifibofiii  \ga\iivov.  Philo  T.  II.  p.  167,  29.  *epi 
rijg  lefj&s  efib6fi7\g*  v.  48-  vpoy\vovfiivu)g  be  ralg 
ipbofiaig.  schaef.]  Et  in  0£xar>f.  Aristophanes 
Avib.  388 :  eig  bexdr7\v  yap  irore  naibapiov  xXof- 
$eig  etc.  585:  ovx  apre  Svu)  ri\v  bexdr7\v  ravry\g 
kyui;  Euripides  crekijvyi/  addit  poetice  in  Electra  106 
1126:  Aexarij  aeXyvij  iraibog.  [Vid.  Toup.  Emend, 
in  Suid.  T.L  p.  112.  sq.  schabf.]  Et  i\  irenry\xogii% 
quae  vox  in  Actis  Apost.  c.  II,  1.  occurrit.  [Home- 
rus  II.  A.  v.  54.  r^f  bexdrq.  Praecessit  evvijfia^. 
Cui  loco  simillimus  Theocriteus  XXVI.  v.  29.  eiif 
5'  Ivvaer^  y\  xai  bexdrco  faifiaivoi.  Sed  vide  ad 
*\.°Iinro£.  SCHAEF.] 

Porro  ij  eiriovaa,  [Herodianus  p.  472.  ed.  Piers.  Ty 
hriovan  la£g%  fii\  irqogr&eig  ri\v  ?jfu?pav,  ri\g  bi 
liriovayg  7\fiigag.  ubi  v.  Interpretes,  it.  ad  p.  210. 
ed.  Pauw.  Lucianus  T.  II.  p.  125.  r^f  emovay. 
mox:  ry\g  lmova7\g.  Add.  Porson.  ad  Euripid. 
Phoeniss.  v.  1651.  De  diluculo  Xenophon  Anab. 
1,  7, 1.  eig  ri\v  emovaav  eco  x.  r.  X.  De  nocte  Dio- 
dorus  Sic.  XX.  c.  64.  extr.  xard  bi  ri\v  emovaav 
vvxra  x.r.  X.  schaef.]  i\  e^ofiiv^  (f)  i\  vgeoaia, 
[Herodotus  IV.  c.  113.  rtf  bi  vgeqaiyj  y\\Se.  ubi  al. 
hevregaiy.  L.  VII.  c.  64-  in.  ravryv  fliv  ri\v  y\fii^v 
ftaoeaxevai.ovro  eg  ri\v  biafiaaiv  rij  bi  vgepaiy  x. 
T.  K.  c.  119.  Iv  (al.  melius  delent)  r$  £;epa{y  ri\v 
re  ax}\vi\v  dvaairdaavreg,  x.  r,  X.  Xenophon  Cyrop. 
1,  2,  11.  ri\v  vgegaiav  aJ  ^uiai  xyr.  X.  al.rf 
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vgepalix.  Diodorus  Sic.  XX.  c.  36.  fx6ytg  eig  rif* 
vgepaiav  jjS^o/tf^tfav.  Alciphron  III.  ep.  73.  ira- 
W  —■*■£#$  rijv  v$eoa(av  bi  X.  r.  k.  Vid. 
HerJdian.  Philefc  p.  45«.  schaef.]  ij  xafrftfty, 
sequens,  poste**:  [Plene  Dionysius  Halic.  Anfc 
Rofti.  T:  JL  p.  645.  tfgxaroirtv  ijfiepag.  ubi  al.  ttJ 
xardlriv  fjftdQtx.  IdemT.  I.  p.  473.  Tjfieoav  re  oQt<rag 
rijg  fta%yg  r:)v  nardirtv.  Praecessit  ibid.  exetvqv  fiev 
rifv  ijpepav  yavxw  rij)  6'  eifig  x.  r.  X.  Sic 

Xertophdn  Ephe8.jj.  48.  exjEivygfxevrijg  vvxrbgifxeivav 
*Ud>%0Ujtt£vo/s  rijg  6'  e£  ijg  x.r.k.  p  o  s  t  e  r  o  autem 
die.  ad  q.  1.  vid.  Ldcella.  schaef.]  ij  irgoregata^ 
prior:  [  Herodof us  II.  c,  63.  irgoexxofxi^ovat  ry 
ttfoffpafy  eg  akko  otHyf.ia  /odv.  aL^oreQtj:  quae 
perpetua  variatio.    (Xenophon  Cyrop.  4,  2,  0.  rifV 
irporepaiav  vvxra.   Guelf.  irpofcpav.  Zeunius: 
„ex  giossemate. u     Unde  hoc  resdivit?)  Lucianu* 
T.  II.  p.  85.  sq.  rij  tQoregaia  fxev  — ,  r^v^egata 
8i  — .  ubi  v.  Reitx.    Plene  Thucydides  V.  c.  75. 
rjj  bi  irpbregaia  ijfxega.  ubi  notavit  Dukerus. 
s^habf.]  (g)  i\  aifpioVy  crastina:  [Euripide* 
Alcest.  v.  796.  ed.  Musgr.  rijv  avpiov  fxikkovaav 
fi  (itihtferat.    Noli  huc  referre  Philemonis  fragm. 
p.  356.  ed;  Cler.  ©tyffaupov  evpvbv  &qfxepov,  rijg 
atfp/ov  "Airavra  rax  rijg  oixiag  airdbkeaev.  „Quis 
non  videt  legendum  aijfieQov  rt$>  avptov?"  Por» 
sonus  in  Addend.  ad  Eunpid.  Hecub.  p.  83-  ed. 
Cantabr.  schaef.]  ij  aijftegov^  hodierna:  [Strato 
LXXXVII.  rig  bvVat'  ovx  ape&ai  rijv  aijfiegoi^ 
*%$h  apeaxcov;  schaef.]  ij  ifcipf,  quaeque: 
(h)  if  vvv,  praesens,  suppl.  ijjxepa,  dies.  Exem* 
pla  ubique  reperies.  (i)  [3/  bevoo.  Anonymus  apud 
Suidam  T.  I.  p.  182.  og  'Avagaataxbg  fii%gt  rij§ 
bevgo  keyerat.     Interpres:    ad   hunc  usqu* 
diem.  ij  rore.  Lucianus  T.  II.  p.  684-  d>gre  eg  rqv 
rdre  xai  ifieiva  ovog.  ut  perite  edidit  Schmiederus. 
v.  Index  Emendat.  p.  X.  sghaif.]   TeveSkto§  et 

t 
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y&e&kiaxiu  scil.  iifxepa.  Philo  lud.  in  Flaoe.  pag. 
75(5.  Plutarchus  Sympos.  VIII,  i :  —  rajv  2rO>xpa~ 
rou£  ayayoyre$  yevt&kiQV.  [Vid.  supra  ad  y. 
$\io$.  Add.  Phrynichus  p.  38.  schaef.] 

Deest  etiaro  .saepeiuimero  in  aliis  haec  vox,  \jt 
ijn  fJ/r;if,  dic*a.  Lucianus  Pse^.  pag.  759,  [T.  1% 
p.  22C.  ubi  nunc  plene  editum  legitur:  pjfTtfy  «WflP 
qpepav  irpQennvv.  schaef.]  £jfrifv  r<v#  4rpo#- 
7rf?i/,  (diem)  certam  indicerc,  supp.  7ifi&gav+ 
Plene  Dionysius  Halicarnasseus  VIII,  545*  —  Kal 
rr^oeiftovreg  i\fie^av  (tynjv.  [Idem  T.  1H.  p.  1425» 
sq.  npociuajv  i\\ie<^av  Q7\ri\v.  Pausanias  III.  c.  20. 
iv  iyieQaig  faraig.  schaef.]  Paiiter  in  xvpija, 
jpropria.  Ntfniram  iffiepa  xuola  est  die$  p(r<v 
pria0  statuta,  certa  sistendi  se  in  iudi- 
c  i  o.  Sed  plerumque  absolute  d.icitur  KVQia.  Achil- 
les  Tatius  L.  VIII,  485:  'HxQVGqg  be  rr\g  Kvgtag. 
Sic  ri\v  Kvoiav  dfJLokoyeiv  dicitur  is,  qui  spondet,  se 
•certo  die  stiturum  s&se  in  iudicio,  guod  Latiw  4i- 
cunt,  vadimonium  promitterei  u*  *ri/$  KW+ 
giag  awoXelire<r$aii  qui  vadimonium  des.erH. 
(k)  [  Herodotus  I.  c.  48-  (pvka£ag  ri\v  Kvgity  r<£> 
7\\ie^ea)V.   Vid.  Dorvill.  ad  Clwiton.  p.  304.  459- 

SCHAET.l 

Praeterea  in  irgoSefffiia,  quae  vox  proprie  Ip- 
quendo  est  adiectiva,  requiritur  Tjfie^a^  estque 
iljiepa  srpoSeafiia  dies  pra.esti tuta.  Gccurrit 
elliptice  in  Epist.  ad  Galat.  cap.  IV,  2:  'Akka  imd 
bnrgoirovg  l$i  Kai  olKovdfiovg  rijg  • 
a\xiag  rov  irargdg.  ( 1 ) 

Pariter  in  ir£ff^o>/uVjf,  fatum.     Euripides  107 

Alcest.  vers.  i46: 

HsfCQWfAevy  yap  vjfxega  ^ii^erau 

Fatalis  enim  dies  violenter  accedlt. 

Vel  rv%i\.    Euripides  Alcest.  vers.  Pq5:  . 

lHai  ^5  iraQsX&ajv  tjjiv  *£tf£«/f*avijv  rv%yv* 
Ei  *ivj*  pc^ete^Ms.&us  /ntoiifcjn  CifrStUip. 

M 
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Vel  aitfa,  ut  supra :  vel  fioiga ,  quam  vocem  vide. 

'Hfidga  in  ayogaiog^  f  o  r  e  n  s  i  s ;  et  i\\iigai  in 
aydQaioi.  Strabo  L.  XIII  :  Ajo<X3f<rt/£,  hv  aig  ra$ 
ayopalovs  noiovvrai.  Lucas  in  Actis  Ap.  c.  XIX, 
38 :  E/  jtiiv  —  irpog  nva  Koyov  l%ou<ri,  aydpaioi 
dyovrat.  Gloss.  6  rt  ayogai6$  kgt,  cum  ius  di- 
citur.  (m) 

(c)  Confer  Porphyrinm  de  vita  Plotini  cap.  7.  et  quos 
ibi  citat  Fabricius.  schoettg, 

(d)  Refer  etiam  huc  \xiav  rwv  oafifiarwv,  primam 
Sabbathorum,  scil.  diem.  Matth.  XXVIII,  1.  Marc. 
XVI,  2.  Actor.  XX,  7.  I  Cor.  XVI,  2.  supplet  enim  Ioann. 
XX,  19:  kv  tjixeoa  ry  fxta  rwv  oafifiarwv.  Impegerunt  in 
his  locis  quamplurimi  Interpretum ,  et  eos  etiam  sicco  pede 
transierunt,  qui  Syro  -  Chaldaismum  heic  latitantem  non 
observarunt.  Observandum  quippe  est,  fDUJ  et  J^aUT 
Iudaeis  tunc  temporis  significasse  hebdomada,  et  ratio- 

108  nem  dies  numerandi  ipsis  fuisse  hanc:  Prima  septimanae 
dies  ipsis  erat  ^3^3  1H,  jut/ac  twv  oafifiaTw v ,  sc.  tjjxeoa, 
primus  hebdomadis  (dies.)  Secunda  HDlftD  WJ, 
csvrega  rwv  oafiRarwv,  et  sic  porro.  Exempla  ut  adferre- 
mus  ex  eius  aevi  scriptoribus  neces.se  esset,  sed  eius  rei 
nobis  otium  fecit  Lightfootus,  ad  quem  Lectores  ablegamus. 
A  nobis  autem,  quae  observata  sunt,  forte  alia  occasione  po- 
terunt  adnotari.  Ergo  jxia  twv  oafi$aTwv  est  primus 
septimanae  (dies.) 

Hoc  autem  observato ,  iam  interpretationem  adlegato- 
rum  e  N.  T.  locorum  adgredimur.  In  primo  quaedam  est 
difricultas,  quaelnterpretes  torquet,  facile  vero  ex  hoc  fonte 
potest  tolli.  Nimirum  Maria  Magdalena,  et  altera  illa 
Maria  ad  visitandum  sepulchrum  iverunt,  6\{/e  tcov  <7a/3/3a- 
rwv9  exacto  Sabbatho,  sive  post  Sabbathum,  et 
•  finitam  septimanam.  .  Ne  vero  aliquis  putet,  eas 
ivisse  statim  finito  Sabbatho,  quod  erat  circa  vesperam  diei 
Saturni,  addit  Evangelista,  id  factum  esse  quidem  post 
Sabbathum,  sed  ry  iiritywoKOVoy  (sc.  f)fxiqa)  sic  fxiav 
oafifiarwv,  quando  diluculum  erat,  sive  diescere 
incipiebat  in  primam  diem  hebdomados.  Oc- 
currit  ergo  h.  1.  mentio  naturalis,  non  Iudaici  diei, 
et  omnis  alias  difficultas  facili  negotio  superatur.  Secun- 
dus  Jocus  per  se  iam  planus  est  et  apertus.  Tertius 
nobis  ostendit,  iam  seculo  Aposrolico  in  usu  fuisse  sanctiii- 

109  cationem  diei  primae  in  septimana,  quam  nos  Solis  voca- 
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mus,  populumque  ad  audiehdum  verbum  divinum ,  et  Sa- 
cramenta  percipienda,  eodem  die  convenisse.  Adeoque 
exinde  concludere  licet,  vei  ab  Apostolis,  vel  ab  ipso  Ser* 
vatore,  institutam  esse  eius  diei  observationem  religiosam. 
Eidem  quoque  diei  Apostolus  in  quarto  loco  adsi^navit 
opera  misericordiae  per  eieemosynas  praestanda ,  quae  res 
bodieque  apud  nos  in  usu  est.  Conferri  huc  omniiio  me- 
rentur,  quae  nuper  admodum  notavit  Edzardus  ad  Bera- 
choth  cap.  1.  p.  157.  sq.  schoet  t q. 

(e)  Quod  ex  subiuncto  ibidem  loco  Geneseos  (c.  II, 
2.)  adparet,  in  quo  dicitur:   kv  T$  ypsoa  rq  sfibofxq. 

MICH. 

(f)  Sic  t#  irsga9  Actor.  XXVII,  3;  t£  Tp/ry,  Lucae 
Evant>.  c.  XIII,  32;  fj  kypfxevv)$  v.  33.  mich.  Diodorus 
Sic.  Exc.  Legat.  T.  II.  p.  620.  ry  eypfievy  toic,  "£XX>jo"iV 
»  ovyK\y)TO$  etirev.  De  aetate  Ammonius  p.  35.  6  sv  t£ 
sypiievy  >}Atx<a.  mox:  tijv  q'  £%o/*€vav  TauTg;  */A.ix<av. 

SCHAEF. 

(g)  Gregentius  Tephrensis  in  disput.  cum  Herbano 
Iudaeo  p.  111:  ou  TrpoTgpa  XeXaXvjna;  nonne  heri 
dixi?  schoettq.  Cnariton  p.  60.  kveiroqoav  'EXXjj- 
vixyv  TQiyjQy) ,  Tijc  irpoTspac  oQfxioSeloav  kn)  tvjc  axTijc. 
Vid.  Duker.  ad  Thucydid.  p.  362,  94.  schaef. 

(h)  Leo  Imper.  homil.  1.  de  sepultura  Christi  p.  287: 
to';7rfp  Ti  f  wv  xa^*  sxafyv  ytvofxevtvv  xaTaarxsuac^ovTsc, 
tanquam  aliquid,  quod  singulis  diebus  fiat, 
ad  gred  erent u  r.  schoetto.  Gregorius  Corinth.  p. 
13.  aTrAcyc,  de  ai  sAAf/\|/£<c  tcov  'Att/kwv  fxev  iBtat,  olov 
aa$r  sxa$yvf  Xsiftst  yaQ  i)fxsQavf  yf  c£'pav,  jj  ojxoiqv  ti 
TOtouTO,  Conf.  H.  Stephan.  Animadvers.  in  Lib.  de  Dial. 
p.  22.  Exempla  ubivis  reperias.  Saepe  una  voce  scribitur 
xa^exa^v.  schaef. 

(i)  Adde  2  Petr.  c.  III,  4.  'Aty  jjc  ?ap  (scil.  yjjnipac) 
ol  jraripf;  sxotjxY)$))aav.    Ex  quo  enim  tempore  pa- 
tres  obdor mierunt.    schoettg.  Plutarchus  Vit. 
Pelopid.  p.  28 E.  a(p'  yj;  yaQ  stXovTO  TrpwTOV  yysfxova 
twv  oVAcuv,  x.  t.  A.    Praemissa4  voce  i)fxeQa9  Hippocrates 
Aphorism.  V.  14.   11  v  avaKa$aa$wotv  sv  TsaaapaxovTa 
vjjjiep^Tiv,  a(p  9$  av  p>jS<c,  y/VHTa<,  irauovTa<.  oic  et  sv  >j. 
Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  228-  ?rpo*<Jrcuv  6  'Pw- 
fxuXo^  iv  ^  touc  <$£0uc  agsaafxsvos  efxsXks  x.  t.  X»  ubi 
Reiskius  p.  616.  b. :  „f.  yfxsQav  7rpo«<7ru>v. 41    Non  opus. 

S  CHAEF . 
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ijto       (k)  Kupia  yjxtga  dictum  ab  Euripide  inOreste  vers.454 

v  —   7—  — ~   —   Kup/tt  5*  -ijb*  tyjuioa, 

'Ev  9  Sioiffet  \^vj(pov  'Agyhiwv  noki;. 

THoc  autem  loco  videtur  alia  esse  huius  vocabuli  significatio. 
Non  ram  enim  diem  se  sistendi  (quod  fieri  ab  Oreste  ae- 
groto  et  insaniente  non  porerat)  sed  diem  coriventui  pu- 
blico  de*tinatum  indicar.  Quod  probant,  quae  adduniur: 
'Ev  9  bioivbi  ^Yjtyov  'Agysiwv  iroXt;.  bkrnh.  f 

(1)  Etiam  piur.  num.  dicirur  pro  die  fatali,  <Jnd 
est  morssubeunda,  apud  Basilium  Magnum  homil. 
*ic  pagr.  MayavTtt  p.  419:  "Offoic  wgo$eoi*ias  rov  fiiou 
/nttKfOTcptt;  ETronjtfsv,  quibus  produxit  vitae  ter- 
minum.    Abest  tjpega;.  bernh. 

(m)  Adde  Suidam  in  ayooaloc;  Casaubonum  ad  Theo- 
phrasti  charact.  c.  6.  pag.  100;  Duportumad  eund..  p.  30IJ 
Gronovium  Observ.  3,  22.  (n)  schokttg. 

(n)  'Hfxsga  cum  genirivo  ]u>jvoc  deest  in  SsKary  (p$i* 
vovTOCt  vigesima  prima  dies  mensis.  Plena  locutio 
*st:  bsxctT)}  ZjfJLega  trgb  rov  (p$ivovro$  utyvoc.  Ita  ivvarvj 
(pSivovro;  est  vigesima  secunda  dies  mensis.  De* 
est  etiam  in  evyj  aa)  vea,  sc.  vjfxegcc  jjtjjvo;,  i.  e.  ultima 
mensis  dies,  seu  dies  tr  icesima  mensis,  quomo- 
111  do  primus  Solon  eum  diera,  teste  Laertio  I.  Sect.  57,  voca- 
vit.  Ex  Aristophanis  Nub.  1199.  clare  patet,  sic  dictum 
ultimum  diem  mensis  f  iisse.  Ceterum  de  divisione  mensis 
apud  Graecos  vid.  Scholiasten  Aristophanis  ad  Nub.  H32.' 
Perizonium  ad  Aelian.  II,  25.  et  Fabricii  Menolpg.  c.  41.  p. 

J6.  LEISN. 

*  Accedant  haec.    Oraculum  Delphicum  apud 

Athenaeum  T.  I.  p.  84  : 

EiKom  ra;  irgb  nuvocy  «a5  stnooi  rac  /utsTcTf* ra9 
OiKp  ivi  amsgul  Atovvow  yjgaaSai  iyrgtv. 

Alciphron  III.  ep.  40.  in.  hnaviixeiv  ri\v  avri\v  ra 
xepixara  xofitd.ovra  irapeyyvuov.  Alia  congessit 
laboriosa  industria  Fischeri  ad  Weller.  III.   1.  p. 

$57.  SCHAEF. 

HNIA,  Lorum. 

Plurale  qviai  deest  in  ira^njop/cw,  ejc  te r i  or  a. 
Homer.  Iliad.  II.  vers.  152: 

'£v  Si  xagyogfyaw  ajmu/jtova  Hvjbaaov  tst. 
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iScholiastes:  rals  e£a>  roO^uyoO  ?v/a«f.  £„Lora, 
quibus  funales  (equi)  continebantur ,  adpellatione 
propria  HapqoQiag  vocat  Homerus  II.  0,  87.  II, 
152. "  Valekervarj  Adnotat.  in  Adoniax.  Theocr.  p. 

fi46.  A.  SCHAEF.] 

■ 

S 

*  HXQS,  Sonus.' 

In  quibusdam  adiectivis  ejc  notione  verbi  ad- 
iecti  supplendis.  Sic  Homer.  Jliad.  M.  v.  160.  Ajov 
avrevv.  s.  ?faov.  Iliad.  T.  v.  81.  Maxpov  atuxsv.  s. 
xara /Ltaxgtdv  3}^py.  sci*web. 

*  Aurora. 

In  %QVGo$Qoyog ,  VQiyeveiog  aliisque  adiecti- 
vis  eniBera)g  positis.  Homerus  Odyss.  v.  347« 
%qv<t69qovqv  flojyavaav  TI2p<r£v,  Plene  est  Iliad. 
A.  v  477.  tH/lio$  b\ijQiyeveia  <pami  Qobobdxrvkog 

7jO)$.  SCHWEB. 

0. 

♦ 

*  0AAAMO2,  Thalamu*. 

Vox  Sakufiog  omittiturin  ira$dg9  quando  pro 
lecto  geniali  accipitur.  Nam  thalamus  flo- 
ribus  conspergi  solitus.  Hinc  dicebatur  ira$6gf 
leisn  Lucianus  T.  I.  p.  A28  sq.  olov  tJv  ex  rov 
iragov.  ubi  Schol.  icagov.  9aXafiov.  Distincfuun- 
tur.  in  Epigr.  adesp.  DCCX.  a.  Ix  b1  efie  itagvjv  Ni'fi- 
tyi\v  xax  $akd[ia>v  *i\Qirac?  dCpvcug  'Atbag.  Uagog 
hic  est  lectus  genialis.  Antipater  Sidon. XCVJIL 

xooxdeig  -         %Qvaeu)v  ita$bg  £&<*)  Saka\ia)v. 

ubi  v.  lacobskis.  schaef. 

'  *    *    *         •  * 

■ 

0AAA2XA,  Mare. 

Per  Ellipsin  hutus  substantivi  dicitur  vym  vol 
vyQa,  quod  humidum  notat,  pro  mari.  Home- 
rus  lliad.  K.  27:  irovkvv  vyQyv,  magnum 
per  mare.  [Hymn.  in  Cerer.  v.  43«  rQaCpe* 
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*  B  f 

jHfV  ffi  xa/  uyo^V.  ubi  v.  Mitscherlich.  p.  1117. 

schaef.]  Aristoph.  Vcsp.  p.  478:  «o\ka  fi&  & 

yij,  irokka  6'  eCp'  itypa:   multa  quidem  in 

terra,  multa  autem  in  mari.  Callimachus 

naEpigr.  XXIII.  ev  uypqj  vexgog^  inmari  mortuus. 

Apollon.  IV,  c8<>: 

Kvgfiia;,  ofc  ivi  iraaai  ohoi  %a\  itsiQar'  eaatv 
'T^pijc  T€  roa(psoYjq  rs.  —  —  —  (a) 

*  Haec  vox  suppressa  latet  etiam  in  yXavxij^ 
quando  absolute  ponitur.  Hesiodus  @eoy.  v.  440. 
Oi  yXavxi\v  bvgwiiityeXov  lgydi%ovrai.  [Philode- 
mus  XXV.  —  ctv  re  yXavxyg  jxebiovcra  Aeuxo- 

irovrov  bafyov  ake&xaxe.  (an  ir.  Sa/fiov' 
a\e£ixdxcu?)  Conf.  Phanocles  v.  14.  ykavxoTi  «y-  . 
yojxevai  oo£/o/$.  Leonidas  Tarent.  XCIV.  y\av- 
Hoio  tyvywv  Toira)vo$  airetXdg.  schaef.]  Ut  apud 
Latinos  m  caefcfctla  to  maria  vel  aequora  sub- 
auditur.    Virgilius  L.  VIII.  Aen.  v.  672. 

—  sed  fluctu  spumabant  caerula  cano. 

ubi  Servius:  i.  e.  maria.   Ptene  Gatullus  LXII.  7. 
Caerula  verrentes  abiegnis  aequora  palmis. 

In  airo%oip}f0'J£ ,  quando  pro  aestu  maris  acci- 
pitur.  Polybius  T.  I.  p.  810.  In  5/airepav.  Matth. 
c.  IX.  1.  uti  apud  Horatium  plcno  sermone  in  Art. 
Poet.  v.  345«  hicetmnre  transit.  Cum  autem 
de  flumine  sermo  est,  potest  subaudirt  irorafiog. 
In  (3v$6$.  a.Cor.  XI,  25.  ev  rip  /3u5<£  iteiroiy\xa.  s. 
Tys  $akd<T<j}\$.  ut  apud  Latinos  eXXiirdjg  altum 
ponitur.  Virgilius  L.  I.  Aen.  v.  3-  Multum  ilie 
et  terris  iactatus  et  alto.  Servius  ad  h.  1. 
mari(  supplet.  schweb. 

*  In  ij  e$o>  omisit  Agathem.  Geogr.  p.  42.  0X.1- 
yov  n  xal  rr\g  i^ai  eirikapfidvovaa.  f.  st.  Locus 
Agathemeri  sic  habet  p.  220.  ed.  Gron.  3}  5e  BaJ- 
rixij  xara  ri\v  hrdg  9aka<raav^  bXiyov  ri  xal  ri\$ 
eZa)  \iera  rbv  iroQ$fiov  liriXaftfidvovaa.  Talia 
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quis  locutionibus  ellipticis ,  de  quibus  in  Bosiano 
libro  agendum,  adnumeret?  rij$  i£a)  &ak*aai\g 
si  h.  1.  legeremus,  abundantia  foret  orationis,  quam 
scriptor  potuisset  compendifacere.  Sic  statim  ab- 
undanter  addidit:  'H  bi  Tag^axa)vnaia  biyxei  awd 
rov  voxeavov  xai  rijg  ixrbg  $akaaayg  eiri  rjjv  iv- 
rbg  $akaaaav.  schaef. 

(a)  Videatur  Spanhemius  ad  Cailimachi  hvmnum  in 
Iovem  v.  23.  SCHOETTG. 

*  Conf.  Aristophanes  Vespis  676.  leisn. 

t 

0ANATO2,  Mors. 

Quando  wjp,  fatum,  vel  xijfyeg,  fata*  pro 
morte  ponuntur,  subaudiri  debet  genitivus  5ava- 
rov9  ut  integra  sit  loquutio:  nam  xyoeg  in  genere 
de  quibuscunque  malis,  calam itatib us  et 
morbis  dicuntur.  Doccmur  hoc  ex  Eustathio, 
qui  ad  Iliad.  A.  haec  verba : 

—  —   lxygs;  yag  ayov  jxekavo;  Savaroio. 

—  —    Nam  nigrae  mortis  fata  tulerant. 

*H  irgbg  hrekeiav  (inquit)  (poaaevog  e/pjfra/,  aA,- 
k<vg  yap  y  xi/p  ekkiirwg  e%ei  fxova^ovaa^  ij  xal 
irgbg  biagokyv  eiai  yag  xijgeg  vdaov  xai  eregwv 
xaxibv.  Hoc  est:  Vel  integrae  loquutionis 
gratia  hoc  dictum  est:*nam  alioqui  voca- 
bulum^  defectivum  est,  quando  solum 
ponitur;  vel  distinctionis  gratia:  sunt 
enim  xypeg>  fata  morbi  aliorumque  malo- 
rum. 

■  ■ 

*  Subaudienda  etiam  est  haec  vox  in  iragabi- 
bovai.  Roman.  IV.  25.  og  tragebo^  bia  ra  irapa- 
flTaifiara  y\\iibv.  Quae  ellipsis  suppletur  Luc. 
XXIV.  20.  "Oirvog  re  irapeba)xav  a\}rbv  01  a£%*e- 
Qe7g  xai  ol  dg%ovreg  yfiihv  eig  xpijxa  Savarov.  vel 
expressa  ipsa  mortis  specie,  ut  est  Matth.  XXVI.  a. 
o  vlbgrov  avSgwwov  iragabiborai  eig  rb  gavpu)- 
Syvai.    Unde  iragaboaig  etri  Savarip  apud  Diony- 
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*min  Hal.  L.  VII.  p.  445.  Item  in  apxeiv,  quod 
hKktn&t  interdum  poni  testatur  Eustathius  ad 
Jliad.  Z,  p.  474-  1.  48»  ac  supplcri  rel  SavafoVy  vei 
oke$pov.  v,  Iliad.  Z.  v.  16.  ijpxeve  kvypov  dkeSpov. 

0ATEPON,  Alterum. 

Ellipsi  Attica  absolute  ponitur  bvoh  pro  bvofo 
Barepov,  alterum  e  (duobus).  Thucyd.  L.  I. : 
115  bvoh  —  ij  xaxwffai  ijfxag>  ij  atyag  aOrovg  /3*/3ai- 
a)<raG$ai>  duor um  (alterum)  —  aut  nos  affli- 
gere,  aut  se  ipsos.  conf  ir  mare.  fc.33.extr. 
Secutus  est  autem  Bosius  rationem  Scholiastae, 
quam non probb.  Exciditne  ev post  bvetv ?  schaef.] 

*  0EA,  Dea. 

,  Subintelligitur  eadem  ratione,  qua  9ebgn  in 
fxa  ri\v,  Hesychius:  oJ  jLta  r>/v,  oJx  aky\3fi>g. 
Adde Bentleium ad Callimachi Epigr. 34-  schoettg. 
Vid.  Hemsterhusius  ad  Aristophan.  Plut.  p.  120.  b. 
1  Toupius  Emend.  in  Suid,  T.  II.  p.  324.  et  Wolfius 
actReix.  de  acccnt.  inclin.  p.  i5»  schaef. 

0EOZ,  Deus. 

In  formula  iurandi  fxa  rbv  subintell.  $eov. 
Scholiastes  Aristophams  ad  haec  verba  in  Ranis: 

MA  T6v,  iyvj  jxev  ouS*  av  st  ri$  tXsya  /otoi. 
*EkkenrrtX(X)g>  inquit,  b\xvvei^  xal  oiSrajg  e$ogegi 
toig  apxaiotg,  cviore  fiTt  troogrt9evatrbv  9ebv>  rJ- 
kafieiag  %apiv.  id  est:  Elliptice  iurat,  et  sic 
ivios  «*s  t  antiquis,  aliquando  non  addere 
-Deum ,  metns  gratia.  [Gregorius  Cor.  p.  65. 
Ka/  rb  ekkeinrtxtvg  bfxvvetv,  fxarbv^  fxy  irpo$rt- 
9tbreg  (L  *pogrt9evrag )  9ebvy  'Arrtxov  egt.  ad  q.l. 
vid.  Kden.  et  H.  Stephan.  Animadv.  in  Lib.  de  Diai. 
p.  55.  Brunckius  ad  Aristophan.  Ran.  V.  1374.  T.I. 
p.  -J^a  rbv  -~  Subauditur  A/a,  vel  'A*oX* 

ku)>  vel  Tlocretbfi)  t  vei  alius  cuiusvis  dei  nomen, 
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quod  religionis  ergo  supprimebant,  qua  de  re  vi- 
dendi  Scholiastes  et  Spanhemius.  Diversa  ratione 
istud  \ia  rbv  adhibet  Strato  in  venustissimo  Epigr. 
XLIII.  ubi  nomen  dei  non  supprimit  ex  usu  illo  Io- 
quendi;  sed  iuraturus  se  reprimit,  inchoatumque 
non  absolvit  iuramentum. 

st  jmv)  KXfdvmo;  hXsvrnsrat,  ovkst  ixsivov 

dbZop  syCv  fxsXaSoot;f  ov  fxa  t6v....oi>k  ofxoaw. 

Ad  eundem  modum  dicebant  oi)  fia  ?7/v,  quod  He- 

sychius,  apud  quem  perperam  excusum  oi)  fiaTTfv, 

exponit  ovx  atafSe&s,  in  quam  glossam  videndu9 

Bentleius  ad  Menandri  fragm..p.  49-"  et  T.  III.  p. 

192.:  „Scholiqn  in  margine  cod.  Seov  eiiretv  fia  rdv 

A/a,  jxarov  elire  fiovov.  xal  eft  rovro  evka&etag 

tbtov,  rd  iretyetafievvvg  xai  ekketirrtxibg  rov  opxov 

dnrsaSat.    Simile  exemplum  est  in  Philodemi  fe- 

«tivo  Epigr.  VIII. 

icsvrs  "SiSwoiv  svb;  ry  Sslva  6  Sslva  ra\avra9 
vta)  (iivsl  (pQtGaouv,  na/,  fxa  rbv,  ovbs  xaXvjv. " 

Add.  Ruhnken.  Auctar.  Fragm.  Callimach.  p.  57^ 
Toup.  1.  c.  Reix.  de  accent.  inclin.  p.  14.  ed.  Wolr. 
Fischer.  ad  Wellef.  IIL  1.  p.  266.  s.  schaef,]  Oedg 
\b)  vel  ijktog  etiam  subauditur  in  btaCpaxrxet ,  et 
Gv<ryiora£ei>  lucescit,  tenebrescit.  ut  Seov 
vel  ijktov  in  biaCpcoakovrog.  Polybii  Excerpta  Le- 
gation.  p.  1313:  6  be  xvfiegviirqs ,  dprt  bta<pu>- 
axovrog^  apag  rag  ayxvpag.  p.  1^11.  dixerat,  <ri>- 
axorai>ovrog  agri  rov  Beov.  (c)  [Vid.  Interpretes 
ad  Herodot.  III.  c.  86«  Xenophon  Anab.  4,  3>  9*  <W 
ra%iga  eu)$  vire(patvev.  ut  interpungendum  esse 
dudum  monueraf  Abresch.  ad  Cattier.  Gaxophyl.  p. 
92.  Idem  Cyrop.  4>  5»  5«  litetbij  cvveoxoraGe.  ubi 
v.  Zeun.  schaef.1 

(b)  In  verbo  vsi,  pluit,  quod  addit  Iosephus  Anti- 
quit.  Iudaic.  II,  7,6:  fxyrs  irorafxov  tvjv  yyv  STraoSovro;9 
}xy)Ts  vovro;  'rov  Ssov  9  neque  flumine  terram  irri- 
gante,  neque  Deo  pluente.  [Aristophanes  Acharn.  v. 
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138.  $q.  sl  jixvj  Harsvt^/s  %}ovt  tv/v  Ooaxijv  0X9V, 
touc  TTOTajuouc,  4Vi)S'  utt'  auTOV  tov  %po'vov.  SChaef.] 

4  I»  verbis  Tijuav  et  aefisa&at  subaudiendum  t6v  5s6v, 
quod  saepe  in  Accis  Apost.  additur,  c.  XIII,  16.  XVI,  14. 
XVIII,  7.  et  alibi.  bErimh. 

(c)  Sic  et  in  %5o'vioi.  Aeschylus  Choephoris  v.  474: 
Moicaosc  %3o'v*ox,  scil.  5so/.  Beati  terre^tres  (Dei.)  (d) 

In  jtoo;*  uvavsubaudi  TcJ&cy.  Theophrastus  Charact. 
c.  15.  Ra/  Tolg  rtfjLwat  etc. 

Et  isn  a^vcvc-ov  apud  Lucianum  in  Philopatr.  'H/ucsif 
Ss  rbv  sv  'ASqvait;  ayvcuc/ov  sfysvnovrss  aa\  irQOSKvvyaav- 
tsc.  Nos  autem  Athenis  (Deum)  ignotum  inve- 
nientes  et  adorantes.  Integre  occurrit  Actor.  XVII, 
23,  et  iu  locis  quam  plurimis,  a  Bosio  in  dissert.  De  ara 
ignoti  Dei  citatis. 

Genitivus  Ssov  aliquoties  omittitur  in  Novo  Testamento, 
quum  vox  fiaaiXsia  adliibetur  de  temporibus  Messiae.  Nam 
notum,  fiaatXsiav  rov  5sou,  vel  etiam  fiaaiksiav  tcuv  ou- 
>avcuv  tempora  Messiae  et  N.  T.  denotare ,  de  qua  re  pro- 
tixiores  esse  nolumus.  Ad  hanc  Ellipsin  vero  pertinent 
duo  loca  sequentia.  Matthaeus  Evang.  IV,  23.  ubi  Chri- 
stus.dicitur  jojoucjctcuv  to  svayyeXiov  tvjc  fiaatksia;:  et 
,  cap.  VIII,  2.  ludaei  dicuntur  (per  Hebraismum)  viol  rfc 
fiaatXsias,  h.  e.  illi,  ad  quos  Messias  cura  prae- 
dicationeEvangelii  sui  praecipuemissuserat. 
(e)  schoettg.  \ 

x5  (d)  Sic  jxaHaQS^  s.  jxay.agtot  simpliciter  appellantur 
Dii.  Apollonius  Argon.  I,  48.  Toia  (pang  koi  touc  Trpiv 
ivttyXvstv  jxaKagsaatv.  bernh. 

(e)  0f  6;  deest  in  BaK^ioc  apud  Euripidem  Bacch.  19^. 
et  366.  Bay.^io;  0s6c,  i.  e.  Bacchus.  0sou  deest  in 
-viCpovro;  et  uWroc.  Aristoph.  Vesp.  771.  leisn. 

•  0scuv  omittitur  Act.  XIV,  15:  EuayysXf<£o'jusvo* 
Ufxac  aTO  toutcuv  tujv  jxaraiwv  airo$gk(psiv  s/c  tov  Ssqv 
tov  c^wvTa.  quod  voc.  esse  subaudiendum,  nemo  facile  du- 
bitaverit.  bernh.  + 

*  In  o56$,  cum  de  christiana  religione  sermo 
cst.  Actor.  IX.  9.  et  23.  Additur  v.  Qeov  Actor. 
XVIII.  26.  'E££$£i/to  ri\v  rov  Oeov  obov.  In  ava- 
riSevai  riva  s.  &ecj).  v.  Observat.  Miscellan.  VII. 
43.  In  %p)fjLcar/4ff5a/.  Matth.  II.  12.  xai  %(»/fia- 
rt<T$evreg  s.  ex  Qeov.    Cum  qua  locutione  m 
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illa  Arriani  de  Expedit.  Alex.  L.  VII.  c.  16.  Xoytov 
y&p  yeyovevat  aCpiatv  ex  rov  &eov  rov  Bykov.  In 
XoyiOL)  quod  cum  apud  sacros,  tum  profanos  scri- 
ptores  ekktirwg  invenitur.  Plene  Roman.  III.  2.  ra 
Koyta  rov  Qeov.  et  alibi.  Sic.  apud  Latinos  quoque 
in  consulere,  respondere,  cum  absolute  po- 
sita  reperiuntur,  subauditur  Deusveloraculum. 
Plinius  L.  II.  ep.  XX.  $.  13.  jtum  consuleret,  a, 
Deum  vel  oraculum.  Suetonius  Aug.  c.  94. 
responsum  est.  Nec  minus  in  superi,  infe- 
ri  sub.  Dii:  quae  ellipsis  ubivis  obvia.  schweb. 

*  Omittitur  etiam  1)  in  irgoiroXtg  in  epigraphe 
ap.  Spon.  itinenT.  I.  p.  311.  rov  irQOirokeco;  Tu- 
gtfivov.  Plene  autem  in  alia  apud  Smithum  p.  23« 
legea  rov  irgoiroXeiug  (ita  enim  legendum  pro 
irgoirarogog)  Seov  Tvplfivov.  2)  In  aSavarot 
fiaxapeg  Hesiod.  Scut.  Herc.  79.  Add.  Seoy.  33. 
128»  88*-  et  Iensii  epigr.  99.  et  107.   3)  In  cin(J)a- 

ut  ex  Spanhemio  docet  Wcsselingius  ad  Simso- 
nii  chron.  cath.  p.  1377.  f.  st. 

*  ©HP,  Bellua. 

Omisit  hoc  nomen  Hesiodus  egy.  527.  528. 
Kai  rore  bij,  inquit,  xeQaoi  xai  vi\Ktgoi  vXyxolrai 
XvyQov  fivktoajvreg  ava  bgva  pT\Gcri\eyra  tyevyov- 
ctv.  Ubi  xeQaoi  et  vi\xeQOt  appellantur  pro  xegaoi 
et  vijxeQot  SijQeg.  bernh. 

.*  0HPION,  Ferum  animal. 

Deest  in  eQirerov.    Homerus  Odyss.  5,  4 18: 
—   _   —   _   _    —    otJd*  kici  yalav 
^Egirsra  ytvQvratf  kol)  vSiuq,  nat  Ssombae;  tcvq. 

Quaecunque  in  terra  animalia  sunt,  et 
aqua,  et  divinitus  ardens  ignis.  Ubi  Pseu- 
do-Didymus:  eQirera,  iravra  ra  Sn\Qta.  [ttentleius 
ad  Caliimach.  fragm.  p.  523.  sq.:  ^Epirera  poetis 
sunt  animalia  quaecunque.  Hesychius:  'JEp- 
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ircra,  ra  dtroba.  xara%Q7\$txfi>$  5e  xal  ra  Xoiirk 

Ttt>v  dA.opuv  dfivajVy  xai  avifycuiro/.  ^iVa  'y«£>  xai 

eiriyeia  iravra."  Vid.  Valckenar.  Adnotat.  i«  Ado- 

niax.  Theocr.  p.  399-  sq.  schaef.}  scilicet  ab  ££- 

ii(>ir£/v,  incedere.    Ita  eZdpirtiv  Aristophanes  Equ. 

604.  pro  ire  posuit.  [Vid.  Valckenar.  I.  c.  p.  400. 

qui  cur  hanc  illorum  verborum  signiftcationem  Do- 

rum  propriam  dixerit,  ignoro.  schaef.]  Aristo- 

phanes  Avib.  1069: 

^Kqwb ra  tf  k«i  Bav.s$'r  owooa  icsq  av 
*£rjvt  i>T  kuaq  TTeguyocf 
jlv  (povai;  oAAurat. 

Et  reptilia  et  mordentia  animalia,  quan- 
tum  eorum  est,  vi  alarum  mearum,  in- 
ternecione  pereunt.  Jn  epirera  xai  5axera 
supple  $7\Qia.  Adxera  autem  sunt  ih/p/a  /o/3oA.af 
v.  c.  scorpius,  [Tiberius  Illustr.  I.  v.  2.  3}  (povfy 
Saxerajv  (*)  lov  evijxev  ex,tg.  ubi  cur  Iacobsius  Sax. 
Tce^iairdaSai  iubeat,  nescio.  Aelianus  de  N.  A. 
V.  c.  2.  rubv  baxsrcov  Sqpia  iroXKa.  Plene  idem 
X.  c.  14.  baxira)v  $7\()ia)v.  Diodorus  Sic.  XX.  c. 
42.  in.  baxerwv  bi  Stiqiwv  iravroiajv  x.  r.  k.  Ra- 
tione  non  multum  dispari  Euripides  Hippol.  v.  646*. 
jitydoyya  —  baX7\  $7\^a)v.  ubi  Valckenarius :  ,,'Mr- 
jor  baXTf  Sqpei  hic  potius  viro  Clar.  placuisse, 
quam  5dxj/  $7\(}d)V.  prout  nobiscum  legit  Eustath. 
in  Hom.  II.  F.  p.  324  >  36  Adxoc  xal  Adxerov  ro 
$7\oiovr  oJ  rd  irXy^eg  Adxerov  $t\(>(ov ,  u>$  5tjXo? 
Euo/it/St/s  cv  rtjJ,  dtySoyya  bdxy\  $7\$S)V.  Quum 
quaevis  etiam  $7\gia  dicantur  5dx}/,  per  periphrasin 
$t\Qeg  a(p$oyyot  hic  dicuntur  d(p$oyya  haxy\  Sjf- 
pciv.  vid.  Ez.  Spanhem.  in  Callim.  h.  Dian.  v.  84-  et 
D.  Ruhnken.  Epist.  Crit.  II,  p.  17."  schaef,]  ro 
$y\qia  etiam  subaudiendum  est  in  <xfro5a,  rcrpd- 
irooa,  similibusOjUe  aliis  multis.  leisn. 

(*)  Notetur  in  transcursu  constructio  ij  (povi^  Sansrwv 
—         de  qua  vid.  Porson.  Supplem.  ad  praefat.  in  Euri- 
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pid.  Hec.  p.LlV.  sq.  coll.  not.  ad  Phoeniss.  v.  1730.  SicHe» 
rodotus  IV.  c.  126.  AatjjLOvts  avbowv.  Homerus  Od.  XIV. 
v.443.  baiy.6vii  Ssivcuv.  II.  111.  v.  423.  ola  yvvatmvv.  ltlera 
passim  habet  bla  5tacuv,  ut  11.  V.  v.  381.  VI.  v.  305.  [II.  I. 
v.  540.  Hoogeveenus  Doctr.  Partic.  Gr.  T.  I.  p.  249.,  nescio 
quo  auctore,  sic  interpungit :  bokofx^ra  $swv9  vertens: 
dolose  deoium.]  Tzetzes  in  Burgessii  Init.  Homer.  p.  63. 
v.  137.  KaAvj  TtZv  ^satvujv.  v.  138-  t\  rwv  Statvwv. 

Humer.  Hymnus  in  Cerer.  v.  ng.  TroTva  Ssawv.  [Sed  in 
Antipatri  hid.  Epigr.  XXill.  v.  I.  TTOTva  ^uvauavv  est  i.  q^ 
bkOKotva  yuvaiKttiv.  Hesychius:  floTva.  —  *ai  ^iffiroiva. 
Sic  etiara  5uidas  et  Moeris,  hic  quidem  interpolationem 
passus.  ]  lta  et  Latini.  Ennius  p.  11.  ed.  Hessel.  pol- 
cra  dearum.  Virgilius  Aen. IV.  v.  576.  sancte  deorum. 

SCHAEF. 

»  -  '*  .  * 

*  0OPO2,  Seraen,  Piscium  semen, 

Deficit  in  airoogaiveip  apud  Aristotelem  de  Ge- 
nerat.  AnimaJ.  III,  fi.  et  alibi.    Plene  dicitur  anog-  . 
gaivew  rov  Sogov.  leisn. 

*  0PEMMATA,  Pecora. 

In  ra  IpTffict  apud  Homerum  Iiiad.  E.  v.  i4o, 
ubi  hanc  vocem  supplent  scholia  Gr.  schweb. 
Conf.  Toup.  Emend.  in  Suid.  T.  III.  p.  69.  sq. 
Ceterum  in  talibus  non  tam  eliipsis  fingenda,  quam 
advertenda  syntaxis  rudior  grammaticesque  regulis  \ 
minus  adstricta.  Recte  Scholiastcs  Venetus:  — 
irgb$  rd  an\xatv6iityov ,  xai  00  irgb$  rd  (jqrbv 
rovro  iiri\yayev.  schaef. 

*  0PI5,  Capillus. 
In  froXiii  vel  iroXta  deest  apud  Callimachum 

hymno  in  Apollinem  v.  14.  Vid.  infra  voc.  ro/%e;. 

.  ■  >  »  .1 

LEISN. 

r 

0TTATHP,  Filia. 

-  Qvyartig  deest  aliquando.  Pausanias  p.  362 : 
jf  bi  'Ayvy  Kd(ttf,  rij$  Aif|U3frpo$  (scil.  Svyarpbs) 
kgiv  iTTiHAjf <7<$ ,  at  Casta  Puella,  Ceren» 
(filiae)  cognomentum  est.    Vid.  ibi  Sylburg, 


-  ■  f 

Digitized  by  Google 


190  ELLIPSIS  NOMINVM. 

[Locus  Pausaniae  corruptus  est,  scribendumque 
sine  controversia :  Kdp^j  rijg  Ai\fi7\rqog.  Simili$ 
corrigendi  ratio  placutt  Facio,  qui,  .„  Ti\g  AjfjLtjj- 
rgog^  inquit,  pro  rijg  Svyarqbg  rr\g  Ai\fit\rQog 
nimis  ambigue  mihi  dictum  esse  videtur.  Ita  po- 
tius  interpuno;endum  et  scribendum  esse  putarem: 
i\  be  'Ayvi\ ,  Kopyg  rijg  Ai]fiy\rQog  egtv  eitixky\atg. 
Conf.  Hesych.  v.  ayv3f."  Compara  haec  Pausaniae 
p.  677.  eirtxkqatg  eg  rovg  iroKkovg  egtv  avry  ( sic 
bene  Kuhn.)  Aiairotva ,  xaSaireo  xai  ri\v  ex  Atbg 
K6qt\v  eirovofia^ovaiv.  Iderh  p.  20.  extr.  bvofxara 
fiiv  bi\  xara  ra  avra  Hrokefiaiot  atytatv ,  dKkq 
be  eirixky\<ftg  akkip.  Ceterum  pariter  Euripides  Al- 
cest.  v.  3*>5  ri\v  xofrqv  Aqfiqroog.  Heracl.  v,  6oa. 
Ai\fiy\rgog  xogy\v.  Hercf  fur.  v.  1107.  Ai\fiy\rQog 
k6pr\g.  schaef.]    (f)  V.  Dionys.  Perieg.  447. 

(f)  Herodorus  I.  pag.  2.  'Iouv  ryv  'Iva%ou,  sc.  5u- 
yaTeqa.    s  choet  t  tt. 

*  Vid.  Ionsium  de  Script.  Hist.  philos.  I,  2.  pag.  15. 

LEISN. 

*  Sic  Theocritus  Id.  II.  v.  66. 

>Jv5'  a  tw  *u/3ouAoio  Kava(f)opo^  ajujjuv  'Ava^w. 
Schol.  Gr.  5uyar^.  Herodotus  L.IV.  c.  103.  keyov- 
<st  avrot  Tavgot  'ltytyeveiav  ri\v  ' Ay  afiifivovog 
elvau  Nec  Latinis  plane  inusitata  haec  Ellipsis. 
Cicero  ad  div.  L.  IX.  ep.  10.  Cum  Sophia  Septi- 
miae.  Virgilius  L.  VI.  Aen.  v.  36«  Deiphobe 
Glauci.  sub.  filia.  schweb. 

*  Lapis  apud  Smithum  not.  7.  eccl.  Asiae  p.  21. 
habet  rijg  M.7\voyivovg9  i.  e.  Menogenis  filiae. 
Quod  observatu  dignum,  quoniam  ridicule  satis  a 
non  nemine  fuit  immutatum  in  fxovoyevovg,  filiae 
unigenitae  vel  dilectissimae.    f.  st. 

*  Euripides  Iphig.  Aul.  v.  1S70.  ed.  Markl.  cJ 
Atbg*Aprefitg  Sypoxrove.  coll.  Porson.  Supplem.  ad 
praefat.  in  Euripid.  Hecub.  p.  XXI.  sq.  Aristopha- 
nes  Lysistr.  v.  549.  «i  ry\$&v  avbgetoraraiv  xai 


Digitized  by  Google 


©TFATHP  -  6TMA.  i9i 

fATfTQibivov  axakytyvbv.  Brunckius:  „  subauditur 
nomen  Svyaregeg."  et  in  Supplem.  T.TII.  p.  177.: 
„Dixi  ad  hunc  versum,  genitivos  pendere  a  sup- 
presso  nomine  Svyarepeg.  Plena  locutio  occurrit 
apud  Aeschyl.  S.  Th.  794.  9apffelrey  naibeg  fiifre- 
gajv  reSgafJLfievai."   Diodorus  Sic.IV.  c.  14.  Nio/fy 

r%  $OpU)ViU)$.      SCHAEF.  ' 

©TMA,  Sacrificium. 

In  Xkagi\qi0Vy  propitiatorium,  aliquando 
subaudiendum  est  Bvfxa,  ut  inEpist.adRom.  III, 
*Ov  itQO&Bero  6  Qeog  Ikagypiov:  quem  propo- 
suit  Deus  (victimam)  propi  tiatoria  m.  [Non- 
nus  Dionys.  L.XIII.  p.  382.  v.g.  Ikagypia  Topyovg. 
conf.  Musgrav.  adEuripid.  Helen.  v.  1336.  schaef.] 
Sic  in  %apigy\piov ,  sacrificium  fratiarum 
actionis,  ut  apud  Aelianum  Var.  Hist.  XII,  1: 
%apigifpia  &veiv ,  sc.  Svfiara,  (sacrificia)  gratia- 
rum  actionis  peragere.  [Sic  et  ev%aptgypiaf 
itpo%apigi\pia.K  Vid.  Hemsterhus.  ad  Aristophan. 
Plut.  p.  475«  Lennep.  ad  Phalar.  p.  304.  3i4.  Haec 
aliaque  huiusmodi  saepius  sic  usurpantur,  ut  non 
jWfzait^  sed  bvboa  subaudiendum  sit.  schaef.] 
Et  ih  aliis,  ut:  rairyaia,  anni versaria:  [cu- 
iusmodi  commemorantur  a  Plutarcho  Mor.  T.  I. 

p.  450.  Oi3beig  yap  aya$6g  d£iog  $pi\vajv  — 

ovbe  baxpvvuv  enajbvvajv9  akka  eretcov  awap%vbv. 
ex  certissima  eademque  lenissima  emendationeTou- 
pii  Emend.  in  Suid.  T.  II.  p.  4*3'  quam  qui  nuper 
.improbavit,  quod  orationis  Plutarcheae  concinnitatt 
non  satisfaceret,  vellem  vir  amicissimus  meminisset, 
Chaeronensem  calamistris  Isocrateis  utt  parum  di- 
dicisse.  Commodissime  advocat  Toupius  Stobaeum 
p.  4^9*  (ed.  Wechel.  p.  290.  ed.  Gesn.)  'X.pi\1bi  xai 
rvbv  rekevrojvrajv  exagov  rifiav  —  —  rij  rvbv 
xar'  irog  dupaiajv  eirifyopa.  (quod  noli  cumToupio 
tentare.  v.  quae  ad  Longum  j>.  350.  sq.  monui.)  So- 
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-  cratic.  Epist.  XVIII.  in.  p.  43.  *AyovT££  rajv  ertiov 
ioarijv  rij  'Agreiu&i,  H.  r.  X.  ut  verissime  correxit 
Valckenar.  Diatr.  in  Fragm.  Euripid.  p.  7.  schae.f.] 
xa  yev£$kia9  quae  in  natalis  diei  memo- 
riam  [Xenopbon  Cyrop.  1,  3,  10.  6re  Mi$ia$  av 
rov$  (pikovg h  rolg  yeveSktoig.  schaef.]:  raivi* 
vixia,  ob  victoriam  [ Aristophanes  H&agy*  IIL 
'Arrayag 9  ijbigov  tyeiv  ev  eirivixt'oi$  xpeag.  Dio- 
dorus  Sic.  XVI.  c.  iQ  extr.  rovg  fxiv  $eoi;  /xeyaKo" 
*peitu>$  eBvoav  eirtvUta.  Add.  Dionys.  Hal.  Ant. 
Rom.  T.  I.  p.  490.  Pausan.  p.  335  Chariton.  p.  3>  7- 
schaef.]:  (g)  ra  GU)ri\pia9  p ro  salute  [Phitar- 
chus  T*  V.  p.  595.  ed.  Keisk.  xai  ri\v  Svatay  ixet- 
97fv  Scurjfpux  irpogayopevovat.  Explicans  Diodorug 
Sic.  XVII.  c.  97.  extr.  ocu$eig  be  Trapab6£a)$9.rai£ 
5eoZ&  eSv(H^>  ubi  vid.  H.  Stephan.  it.  Wesseling.  ad 
Herodot.  p.  6Q6,  22.  schaef.]:  ra  fxetXtxta^  quae 
ad  conciliandum  numen  fiunt  etc.  in  quibus 
omnibus  subint.  Svfxara.  [aut  tepa.  schaef.]  Vid. 
Aeiianus  Var.  Hist.  I,  15. 

(g) Tii hirifxy) via, menstru a.  Harpocrat.  schoet tr.G. 
Herodotus  VIII.  c.  41.  nai  bq  cu;  soVn  SKifjLyvia  lir«T£- 
irQOTtSsvTti;  •  toc  b'  knijjLyvia  jxsXiTObaaa+ifi.  ubi 
vid.  Vaickenar.  Compara  Sophocl.  Electr.  v.  2$Q.  sq.  koi 
}AV)Xoa(pay$l  Qsolaiv  £/xju>;v*  lcoa  toic  ctcctvjo/dic.  Vid.  Mus- 
grav.  ad  Euripid.  Heracl.  v.  780.  schaef. 

d  Ita  Svsiv  Ta  k%iTY)Qia9  ob  viam  sacrificare:  [sk:  et 
tigiTynia  ,  xaTiTV)Q.ia.  De  his  vid.  Pierson.  adMoer.  p.222,. 
sq.  scha£F.]  Svhv  Ta  bia/3aTY)Qia9  cum  occurrit  flu- 
vius  traiiciendus :  Svsiv  virsofiaTY)Qia ,  cum  in  montana  loca 
futura  est  expeditio.  [it.  kKpaTY)Qia9  kjxfiaryQia ,  iwiPari)* 
fia,  KaTafiaTvjQiOL:  de  quibus  omnibus  vid.  Pierson.  1.  c. 
SCHAIP.]  leisn. 

*  Hisce  addere  possumus  ra  evrojxa,  infe- 
Tiae.  Orpheus  Argon.  v.  569.  Plene  ibid..v.  956. 
**'  hrofia  Svfxar'  epe^ov.  V.  Apollonii  SchdL  Gr. 
ud  Argon.  L.  I.  v.  fi87«  In  leQa  (xe£ctv9  sacra  fa- 
cere.  Homer.  Iliad.  A.  v.  i47-  In  r«  frgorek&ux 
5i3«v.q.  indtiati  va  nuptiarum  SAcrA  faXsCr^e. 
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Plutarchus  in  narrat.  amator.  T.  II.  p.  772.  B. 
[Timaeus  p.  224.  TlQoreXeta.  at  irob  rd)v  yaficuv 
reKovjxevat  Svotat  xai  bajpeat.  ubi  v.  Ruhnken. 
schaef.]  In  re\egi\Qia  Svetv.  Diis  sacra  fa- 
cere  pro  re  feliciter  peracta.  Aelianus  V.  H. 
L,  XII.  c.  1.  [Xenophon  Cyrop.  8>  7-  3*  bey^aBe 
,ra5e,  xai  rekegiiQta  noXkdjv  xai  xa\a>v  irpafcaov, 
xai  %ap/^pia  ort  x.  r.  k.  schaef ]  In  dxama 
Bveiv.  Cuiusmodi  sacra  facere  dicebantur,  qui  nul- 
Jo  suo  sumtu  apud  alios  epulabantur.  inter  prover- 
bia  metrica  v.  958-  coll.  Casaub.  ad  Athen.  p.  »7. 
In  vtxyrifQia.  Dionysius  Hal.  L.  VI.  p.  352.  [Xeno- 
phon  ibid.  8 1  4*  in.  ®&<Tag  bi  6  Kvoo;  xai  vtXTfry- 
giaegivbv.  schaef.]  In  efifiar^Qia.  Philostratus 
Heroic.  c.  II.  14.  \n  v*eQflari\Qta.  Polyaenus  L.  I. 
c.  10.  In  ejiitVQa.  CalHmachus  hymn.  in  lavacr. 
Pall.  v  107.  Jit  etrtfiijvia.  Athenaeus  L.  VI.  c.  6. 
In  ra  i\ye\ioovva.  Xenophon  L.  IV.  K.  A.  p.  afii. 
Sic  apud  Latinos  quoque  rb  sacra  vel  sacrifi- 
cia  in  Bacchanalia,  Terminalia,  Suovetau- 
-rilia  aliisque  subaudiri  soiet.  V.  Sanctii  Minerv. 

p.  636.  SCHWEB. 

*  Addatur  %{»f5^p/a  s.  $ve tv.  v.  Abresch. 

Animadv.  ad  Aeschyl.  L.  II.  p.  559.  Valckenar.  ad 
Herodot.  p.  332 ,  64.  schaef. 

0TMO2,  Aniraus. 

Secundus  huius  vocis  casus ,  dvpov,  vel  vobg\ 
quodidemest,  supprimitur  eleganter  in  loquutio- 
nibus,  aird  rov  xQartgov*  aitb  rov  /iekrtgov^ 
airo  rov  btaxetfiivov ,  quae  notant,  ab  optimo 
nnimo,  ingenue,  candide,  sine  dolo,n8 
airb  rov  bo\egov%  doloso(h).  Plato  Epist.TX: 
Ovx  anb  rov  pekrtgov  irQog  ra  xotva  ftQogeQ%ov± 
tai:  non  sine  dolo  ad  rem  publicam  acce^ 
liunt.  Vide  exempla  plurima  apud  Paulum  Leo- 
pardum  Emend.  Lib.  L  cap.  XXI.    Sed  ex  EUipseios 
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ignoratione  frequenter  in  hac  loquutione  rertenda 
crrarunt  viri  docti.  Sic  apud  Polybium  Lib.  VI: 
Tov  aird  rov  xgartgov  %p>f|Liar/<7jtidv,  ab  optimo 
(animo,)  i.  e.  sine  fraude  partas  divitias, 
Musculus  vertit ,  a  potentissimo  acceptum: 
et  apud  eundem  alibi  modo  vertit  dird  rov  xpan- 
ffou,  a  supremo,  modo  ab  ipso  imperatore, 
ut  ab  eodem  yiro  docto  monitum.  Ex  quibus  vide- 
mus,  quam  necessaria  sit  Ellipsecus  doctrina,  et 
quam  turpiter  se  dederint  aliquando  Interpretes, 
qui  geniumlinguae,  et  loquutiones  in  ea  defectivas, 
haud  satis  perspexerint.  Plene  autem  dixit  Hero- 
dotus  Lib.  III,  135:  dir'  ovbevdg  bokegov  voov, 
nullo  dolo.  [Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.T. 
p.  1221.  txavbv  bi  xai  ro  diro  rov  XQarigoy  yvwgt- 
\iov.  p.  369.  airo  rov  xgartgov^rerax^oct  iravra 
ityTtaafievog.  T.  II.  p.  787-  **o  *ov  xpartgov  xai 
btxatorarov  keyetv*  In  his  similibusque  locutioni- 
bus  genitivos  non  masculini  generis,  ut  Bosio  pla- 
cet,  sed  neutrius  esse  arbitror:  neque  puto  haec 
iid.twu>S  dicu  Conf.  Dionys.  Halic.  ibid.  T.I.  p.279. 
tva  xat  ravra  y&vy\rat  xara  rb  xgartgov.  Idem 
T.  I.  p.  487-  fogairb  iravrbg  rov  fiekrigov  yevojxevTfV. 
p.  472.  ex  irQO$vpta$  re  xai  iravrbg  rov  (iekrtgov. 
Thomas  Mag.  p.  92.  'Aird  rov  btaxetfievov  dfjctketv 
rtg  keyerat ,  ijyovv  xara  (pvatv  xai  <bg  btaxetrat. 
$tk6gf>arog  •  atro  rov  btaxcifievov  xai  tkeo)  dxpo- 
aaafievog.  A>gauru)g  xai  eiri  rr\g  avrijg  ayfiaatag 
keyet  xai  (1.  keyerat)  rb ,  dird  rov  btart$efJLevov  (f. 
btare&etfx.)  xai  irefyvxorog.  Aristoph.  Plut.  v.  755. 
ovx  ex  btxatov  rbv  fiiov  xexrn^evot.  ubiHemsterh.: 
„Eam  loquendi  rationem  usurpat  Lys.  virep  T&v 
'Aptg.  %p.  p.  152.  v.  37.  xtvbvvevofiev  irtpi  ojv  01 
rrooyovot  rifitv  xariktirov  xryaafievot  ex  rov  81- 
xatov.  Pari  significatione  ponunt  dtro  roO  btxatov, 
aird  rov  /iekrtgov  •  ut  6  airb  rov  (iekrigov  %pwta- 
rtapog  Polybii,  opes  honestissimis  artibus 
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quaesitae:  de  quo  genere  iixit  eaimius  ille  Leo- 
pard.  Emend.  L  2 1 Alciphron  III.  ep.  65.  ov  rifv  ira- 
rgvpav  ovaiav ,  ra  5c  ex  bixatvav  avrip  itoQt£,6\i£va 
CiraJ}a.  Add.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  79.  schaef.] 
Ceterum  sextus  casus  $vfnp  subauditur  in 
htovTi,  quod  pro  adverbio  vulgo  habetur,  sign. 
sponte,  Est  enim  ablativus  vocis  exd>v>  volun- 
tarius;  unde  plene,  bcovri  $vpu{>9  animo  vo- 
1  u  n  t  a  r  i  o ,  vel  voq>.  Sic  aexovri  v6u>  dixit  Apok 
lon.  II,  769. 

Item  Svfii^y  vel  (pgeai,  subint.  in  avv$eo$ai, 
pro  mente>m  advertere,  ut  Homerus  Iliad.  a, 
v.  76:  —  av  be  ovv$eo9  tu  vero  (mentem)  ad- 
v e r t e.  Perperam  redditur ,  paciscere.  Additur 
Iliad.  VII,  44: 

Twv  VEXsvo;,  ITpm^oiO  (piXof  iralg,  avvSero  Svjjluj  119 

BovXyv. 

Et:  (ppeoi  ovv$ero  $eoiriv  aoibyv.  Odyss.  a.vers. 
328  (i). 

*  Item  in  fiaXXeo$at  absolute  posito.  Home- 
rus  Od.  A.  v.235. 

NOv  h'  hkqwg  ifiaXovro  Sso),  nana  jUtyTfO&vrs?. 
s.  ev  Bvya^  1.  ev  (Ppeot.  Hesiodus  plene  habet*Epy. 
v.  297.  ev.$v\xi$  paXXiirai.  Homerus  A.  v.  453. 
ov  6'  evi  (pgeoi  fiaXXeo  oijoi.  Sic  rb  agitare 
iXXiiribg  apud  Ciceronem  L.  I.  Offic.  c.  24.  quod  ple- 
ne  habet  idem  pro  Fonteio  c, 6.  Saepius  eandem 
rem  animo  agitare:  et  alibi.  Epictetus  Enchir. 
c.  24.  (pvXdrrvov  dpa  rov  mgbv  xai aibi\nova. 
Malim  hic  $v\xbv9  quam  dv$pvuirov>  vel  oeavrbv, 
ut  aliis  videtur.  [Vid.  Heyh.  p.  76.  Schweighaeus. 
p>  98.  schaef.]  Sic  etiam  Terentius :  non  co- 
gnosco  vestrum  tam  superbum.  sub.  ani- 
mum.  V.  e$og.  Thucydid.  L.  III.  c.  43-  Tou 
evSeog  Xeyofieva.  candide  dicta.  schweb. 
JLv$eog  etUm  neutrius  generis  est.  Compara  Phi- 
lostratum  p.  483-  e&iQyov  avrovg(rovg  ooCpigag) 
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r&v  SixagTi gicuv ,  vog  ahixtp  koytp  rov  bixaiov 
xqarovvrag^   xal  ioyjvovrag  tcaga  rb  ev&u. 

8CHAEF. 

> 

(h)  Theoplirastus  charact.  cap.  5:  rH  ds  aosoisia 
$vrsv$ii$  igiv  ovk  hiri  ral  fiskrigyo  vjbovij;  iraQaoKtva- 
cikv).  Studium  placendi  est  congressus,  qui 
(iconsilio)  non  bono  ad  voluptates  nos  praeparat. 
Schoetto.  Ad  h.  1.  Coray  p.  187.:  „}'  at  exprime 
parlesmots  aux  de*pens  de  la  ve*rite*,  ceux  du  texte 
qvk  iwi  TtJ  fckriguj.  Je  pourrois  prouver  cette  explication 
par  Vusage  des  anciens  Auteurs,  qui  emploient  cette  expres- 
sion ,  quand  elle  n*est  point  accompagnee  de  la  negation , 
comme  synonyme  du  mot  a\y$sia;9  et  qui  Topposenr  aux 
expressions  jtogc  JjSovSjv  ou  irpoc  %apiv.  (Isocrat.  Epistol. 
ad  Philipp.  T.  I,  pag.  446,  e*dit.  Auger.)  Plutarque  (in 
Solon.  T.  I,  pag.  353,  cdit.  Reiske)  emploie  to  waoa  to 
fieXngov  et  t>jv  anaryv  ,  comme  des  locutions  synonymes. 
Une  expression  analogue  airb  rov  fis\ri$ov  est  sans  con- 
tredit  employee  dans  le  sens  d*  optima  fide,  bono  ac 
sincero  animo.  ( Viger.  Idiotism. Graec.  Cap.  IX,  Sect.  1 , 
§.  12.)"  SCHAEF. 

(i)  2  Cor.  X ,  6:  iv  iroijJLU  fxofxsv.  scil.  SvfJLul.  idem 
quod  iroifjLw;  ?%€iv.    schoet t g. 

0TPA,  Ianua. 
Attica  Ikkefyei  y  avkeiog  dicitur  pro  {f  atf- 
keiog  ^vqa^  (ianua)  exterior.  Herodianus  VII,  5. 
IV,  1.  9.  Lucianus  Toxar.  p.  43  :  ri\v  re  avkeiov 
awoxkeieiv ,  ianuam  exteriorem  occludere, 
supple  $vgav.  Sic  Aristoph.  rijg  avkeia$  dixxt  in 
Pace  v.  982.  conf.  'Exxtafff.  420:  rijg  arfkeiag  irapa- 
xvitrovai ,  scil.  £fcig>a£,  ab  exteriore  vel  atri- 
ensi  (ianua)  prospiciunt.  Philo  in  Flaccum 
Pag-  757.  rij$  axJkeiov.  Theocritus  IdylL  XV:  — 
rifv  aOkeiav  aic6xka%ov  (k).  Ita  i\  fieravkog.  PIu- 
tarchus  Arato  p.  1039 :  xai  rijV  \ieravkov  awoxkeiwv. 
[Plene  Euripides  Alcest.  v.  559.  sq.  ev  be  xkyaare 
Qvgag  fieaavkovg.  uti  vulgo  editur,  probante  Pier- 
sono  ad  Moer.  p.  264.  Sed  Brunckius  ad  Phoeniss* 
v.  1250.  scribi  iubet  fie Tavkovg.  Dicitur  etiam 
peoavhog.  V.  Philo  T.  II.  p.  327,  53,  schaef.] 
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Et  v  icagaBvqog.  Plut.  Symp.  I.  p.  617 :  Aa'5/a*,  f^^r 
Soxaijxey  rij  adkeiq)  tov  Tvtyov  attoxkeiovTeg , 
crye/v  rij  irag>a£u£><p  ctc.  Intell.  vereor,  ne  vt- 
deamur  fastum  (ostio)  atriensi  excludere, 
et  per  posticum  admittere  (l).  [Vid.Hem- 
sterhus.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  74«  schaif.] 

(k)  Item  in  kqoveiv  9  ut  Matth.  c.  VII,  7.  coll.  Lucae  iso 
cap.  XIII,  25.  avoiysiv,  Matth.  c.  XXV,  11.  coll.  v.  10. 
Actor.  XII,  itf.  mich. 

(I)  To  Svqat  deest  in  SovCpaKroi ,  sicut  Svofiia  in 
do.v(p*KTa.  Sunt  autem  5ou(paxrot  airou  &>ca$,Mp<ou^u> 
pat,  jj  xayKcAoi ,  secundum  Hesychium.  Scilicet  lupu% 
modi  fores  erant  opera  8iKTVwra9  reticulata,  quasj 
multas  fores,  TroXAa;  5uo/£a>,  habentia.  Conf.  An« 
stophanem  Equit.  637«  672.  Kan.  385. 

In  nayKf  Xcwt>j  ,  h.  e.  y  Svoa  rov  StKagnqiov ,  ut  ha- 
bet.  Scholiastes  Aristophanis  ad  Vesp.  124.  aeest  pariter 
5upa.  leisn. 

*  Piene  exstat  apud  Homer.  Od.  v.  49-  Iir' 
auXe/ytfi  5i5p^<nv.  [Nicolaus  Damasc.  p.  91.  ed. 
Orell.  bieKwXvev  i\  fiJftt/p  e£a>  r%  aiikiov  £i;pa$ 
%a>pfiv.  Moeris  p.  88-  AiJA./a  3i>£>a,  'Arr/xais. 
irvXwV)  'EXX>jv/xui$.  ubi  v.  Piersbn.  schaep.}  Pro 
$vqu  est  etiam  elgobog  apud  Herodian.  L.  VIILc/8» 
$.  ia.  ir*pi  ra$  aiJta/ac;  6/£o5ou£.  [Aliter  Sopho- 
cles  Antig.  v.  18.  enTog  avkeiu)v  irvkwv.  s  cha  j-  f,  ] 
Sic  iri  xqovodv  et  avoi^avTeg  Actor.  c.  XII.  16.  sub. 
Bvgav  ex  v.  i3«  ubi  expressa  vox  legitur.  In  irgog* 
Sehai  apud  Thucydid.  L.IV.  c.  67.  uti  plena  est  lo^ 
cutio  apud  Herodot.  L.  III.  c.  78.  *pog9e7vai  Tag 
Svgag.  In  bixklg  apud  Theocrit.  Id.  XIV.  v.  42i 
'IBv  bC  afityiBvgov  xai  bixkibog.  s.  9vgag.  [ApoU 
loniiis  Rhod.  I.  v.  786.  sq.  plene:  dveaav  be  Svgag 
KpotyavevTi  9e(>aitvai  Aixkibag.  al.  icvkag>  quod 
praeferam.  conf.  Homer.  II.  XII.  v.  454  et  var.  lect. 
ad  Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  121,  74*.  Mirum  quiddam 
videtur,  quod  legas  ibidem I V.  v.  26.  sq.  xai  bixki* 
bag  aiityoTepvode  ga^fiovg.   Scribemusne  S/xX./- 
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bog?  schaef.]    Latini  quoque  hanc  ellipsin  se- 
quuntur.  Horatius  L.  I.  ep.  V.  31.  Atria  ser-  . 
vantem  postico  falle  clientem.  s.  ostio. 

SOHWEB. 

*  In  avotyet  Ioh.  X,  3.  observante  Wollio  in 
diss.  de  introitu  in  ovile  per  ostium  §.  XV.  Plene 
Apoc.  III  ,  fio.    f  .  s  t  . 

*  0TPEO2,  Scutum. 

In  avhQO\xi\xn$.  Onosand.  c.  XX.  txigre  aytfaetv 
oXa  ra  cruufxara  rolg  avbQo\ii\yteatv.  s.  9vpeotg. 
schweb.  Locus  Onosandri  sic  habet:  l%ovre$  Itn- 
jiyxetg  &vpeoyg9  vSgre  axeir.  x.  r.  X.  Talia  autem 
in  Bosianum  librum  non  erant  inferenda.   schaef.  • 

*  0TPI2,  Fenestra. 

Aristophanes  0£<T/uo(f).  797.  ubi  in  eyytv^lfat 
subaudi  ex  $vpibogy  ex  fene6tra  capite  l,evi- 
ter  exerto  prospicere.  Plene  dixit  v.  804 : 
iraQaHvirretv  hc  $vpibog.  leisn. 

0T2IA,  Victima. 

Ut  in  rd  %aQt$i\ptov  reticetur  Svfia^  ita  in  ij 
Xa{*tWQtos  aliquando  subint.  $v<Tta.  Plene  autem 
Svoiag  xapt$i\piovg  dixit  Dionysius  Halicarnasseus 
L.  V.  p.  323.  et  4i5-  (m)  Eadem  ellipsi  irepi  afiap- 
rlag  dixit  Paulus  Rom.  VIII,  3.  pro  Svatav  irepl 
afiapriaS)  sacrificium  pro  peccato.  Item 
in  irpogtyepetv  et  eirtreketv  subindedeestiW/a^n). 
Auctor  Epist.  ad  Hebr.  V,  3 :  Kat  bta  ravryv  oCJtet- 
Xet  ,  xa9(bg  irepi  rov  Kaov ,  ovru)  xai  trcpi  eav- 
rov  irpog(pepeiv  virep  a\iaprtS)v:  et  propter 
t2ihanc  debet,  sicut  pro  populo,  ita  etiam 
pro  se  ipso  offerre  (victimas)  pro  pecca- 
tis  (0).  Vide  etiam  c.  X.  6.  Aelian.  Var.  Hist.  XII, 
61 :  Kai  ytaiP  exagov  erog  iirerekovv  avrqS,  supp. 
9vatag.  Et  quotannis  rem  sacram.  ipsi 
facieban  t  (p).    [Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I. 

'  v 
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p.  300.  fafibti  rag  re  Svalag  Irikeat  r<jS  Tloau- 
htbvi  xai  rovg  aySxvag.  Al.  Ifterikede.  Utrumque 
probum.  (Conf.  rrheocriti  Epigr.  IV.  v.  16.  fi5Att) 
roiaaa  5i3)f  rekeaai. )  Sic  ibid.  p.  379-  reksh  ra 
legd.  ubi  al.  item  emrekeh.  p.  347-  ai)J<$ 
xaS'  &ac;ov  eviavrdv  t\  irokig  eirirekei^  bTffioaiag. 
Antoninus  Liber.  c.  XL.  extr.  xa<  lega  iirerikeaav 

U)g9e($*  SCHAEF.] 

(m)  Sic«pHV«**J.  1  Reg.III,  15.  schoettg.  _ 
(n)  Lucas  m  Evang.  c.  V,  14:  *Qo;evsyae  irsgi  rou 
H&BaQiaixov  aov.    Sic  in  LXX,  Exod.  XXIX,  14:  a/xao- 

Tiac  yao  k$i.    MICH.  .  , 

(0)  Additur  omissum  alias  nomen  111  eadem  epist.  ad 

Hebraeos  c.  V,  1 :  iva  irooc^cofl  owoa  t*  xai  ^uoiac  wrap 

auapTiwv.    BEHNH.  >  w         ,     „  , 

Yp)  In  ?roif7v.  Luc.  II,  27:  tou  Troivjtfai  auTOUC  xaTa 

to  f/5io>iivov  tou  vo>ou  irspi  auTOu.   Sic  et  ex  Latim* 

Virffilius : 

Cum  faciam  vitula  pro  frugibus. 
Ad  quem locum evolve  lo.  Lud.  de la  Cerda.  schoettg. 

T 

*  IAI02,  Proprius. 

Kara  xaioov,  sc.  /8<ov,  (suo)  tempore. 
Ioann.  V,  4:  *Ayy£Xoc  KvqIov  xara  ytaiQOV  xar- 
ifiaive.  lTim.  VI,  16.  schoettg. 

♦  IAIX2MA,  Proprietas. 

'Ibicofia  omittitur  in  rb  aperd$erov$  ramtu- 
liarwa.  mich. 

*  IAGN,  Videns. 

Subauditur  haec  vox  in  illis  Homeri  Iliad.  Z. 
v  48o.  *Ex  irokifiov  aviovra.  et  II.  I.  v.  77.  ng  av 
rdbewSfaM.  Cf.Eustathius  p.6i8-  L  18«  schweb 
De  posteriore  loco  [item  de  vexato  illo  11.0.  V.378-J 
vid  supra  ad  v.  'Axouojv.  In  priore  accusativus 
aviovra  regitur  a  verbo  praegresso  efaycn,  constru- 
ctione  Homerica,  quam  posteriores  imitati  sunt. 

SCHAEF. 


■ 
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'*  IEPA,  Sacra,  Sacrificia. 
Homerus  IX.  (3.  vers.  4oo: 

aUiysvtratuv. 
Aliusque  alli  faciebat  immortalium  Deorum. 

ubi  in  ege^e  supple  legd.  Supplet  ipse  Homerus 
IA.  a.  vers.  147 : 

Ut  nobis  Apollinem  places  sacris  factis. 
[Theocritus  Epigr.  IV.  extr.  ge%a)  yag  bafidkav , 
Xa<nov  rgdyovy  dgva  rov  tax<*>  aotxirav.  Prae- 
cessit :  xevSvg  eirtggeZetv  %i\ia^ov  xetkov.  Phanias 
Epigr.^V.  extr.  JjLtju/  be  ge£etv  (fafii  iragd  xgoxd- 
hatg  agytnobav  %i\LaQOV.    Erycius  Epigr.  J.  rifv 

xegaov  bdfxahv  egge£av.    Sic  et  egbetv. 

Homerus  U.  XI.  v.  707.  egbofiev  (al.  egbofiev)  tgd 
Seotg.  ldem  passim  igbetv  exarofifiag.  Eldikius  Su- 
spic.Specim.  p.  16:  „Ad  Poetae  imitationem  scripse- 
rat  forsan  Historicus  IV.  p.  595.  Tdg  Ogyaaag xai 
rdg  Tlatovibag  yvva7xag,  eireav  Svajat  rij  'Agretitbt 
rij  fiaaikvy,  ovxdvev  irvg&v  xaKdfiTig  egbovaag 
rd  igd.  Svovaag  fluxerit  ex  interpretamento. 
Svaiy  hgboiiev7\  est  Lib.  IV.  p.  308.  Svaiag  egbeiv  I. 
131.  p.  66."  schaef.]  Ita  Graeci  verbis  bpdv 
[Athenaeus  T.  V.  p.  403.  xat  ot  iraKatot  ro  Svetv 
bg$v  d)voiia£ov<  ebgouv  5'  01  xijgvxeg  d%gt  iroX- 
hovrx.  r.  \.  schaef.]  et  iroteiv  [Herodotus  IX. 
c.  19.  irotijaavrcg  Se  xat  evSavra  Igd.  Dionysius. 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  206.  iegd  iroiyaajv  vnip 
rov  xotvov  irdrgta.  Similiter  Kerodotus  VI.  c.  57. 
\r\.  i\v  $vai7\v  rtg  byfioreKij  irotei\rat.  schaef.]* 
Latini  autem  verbo  facere  utuntur.  -[Virgiliu^ 
EcLllI.  v.  77.  Cum  faciam  vitula.  al.  vitu- 
lam  ex  graeca  syntaxi,  quam  Romani  passim  secu- 
ti  sunt.  v.  Schneider.  Ind.  ad  Scriptor.  R,  R,  v.  Fio.' 

6CHAEF.] 

Eiusdem  vocabuli  ellipsis  etiam  esse  videtur  in 
verbo  xardgxeaSat,  vel  xardg£aaSar>  quando 
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poniturpro  crines  vel  pilos  victimae  e  fron- 
te  abscindere,  et  tanquam  prima  libami- 
na  igni  in  araaccenso  imponere,  ut  apud 
Aristoph.  Avib.  960.  [ad  q.  1.  vid.  Kusterum  p;  193. 
sq.  schaef.]  Euripidem  Electr.  800.  vel  pro  aqua 
lustrali  victimam  adspergere,  ut  apud  Eu^ 
ripidem  Iphig.  Taur.  40.  et  56.  cohf.  54.  58-  6212, 
Nam  inde  patet,  xarapZacrSai  generatim  esse 
sacra  auspicari,  xardp£aa$at  teguov^  vel  xar- 
dp£aa$at  rijg  atyayijg  rov  iegeiov.  leisn.  Dio- 
nysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  L  p.  x4i-  xaraQ%o\Li- 
vuov  avrijg  (rijg  vog)  ruov  Ugiuiv.  (Vat.  $vr^uov9 
quod  placet.)  p.  228-  dkkuov  re  noXkubv  $v\idruov 
HaraQ^dfxevog.p.2S8  enirubv  $vatubv  XQt$atg  xar- 
ap%6fie$a ,  ovkag  avrag  xakovvreg.  scraef. 

„Hoc  nomen  intellegi  debet  in  nominibus  festo- 
rum,  ut  Kdpveta  Herodo.  8  >  73- >  aliisque:  sed  in 
nominibus  'OkvpLirta  Herodo.  d.  1.,  ¥l<r$fita9  cae- 
terisque ,  intellegi  etiam  nomen  ayuovtG\Lara  po- 
test."    Fischer.  ad  Weller.  III.  X.  p.  258»  schaef. 

*  IEPETT,  Sacerdos. 

In  multis  sacerdotum  speciebus  absolute  posi- 
tis  sub.  \epeig.  In  etpy\vobtxat  et  oirovbotyogot, 
feciales.  Dionysius  Hal.  L.IL  p.  13*-  et  L.I.  p.17. 
In  geCpavyCpoQOi ,  flamines.  Id.  L.  II.  p.  124.  In 
eirtfJLyvtot  s.  iftt\m\vtevovreg^  Epimeniacelebran- 
tes,  procurantes,  in  psephismateSigeorum  p.8« 
v.  ci.  Chishull  in  not.  p.  11.  [et  Valckenar.  ad  He- 
rodot.  p.  638,  34-  schaef.]  Sic  apud  Latinos  in 
Dialis,  Martialis.,  Quirinalis,  cet.  sub.  sa- 
cerdos.  v.  Sanctii  Minerv.  L.IV.  c.  4.  schweb. 

*  Tantum  non  semper  omittitur  in  veuoxdpog. 
ut  apud  Smithum  p.  23  veuoxoQOV  rijg  kajiKQord- 
ri\g  ftvlmyjujv  \17\rQ01tokeuog.  p.  24.  veuoxopog  rov 
Se/Jajou.  Vide  plures  inscriptiones  in  van  Dale 
diss.  IV.  ad  Marm.  c.  I.    Sic  et  tn  itQogirokog ,  tra- 
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gotyopog  et  aliis.  Fortassis  etiam  in  fiovZvyqg,  de 
qua  adpellatione  vide  sis  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  V. 
Tom.  III.  p.  8*-  f.  st. 

*  „Demosth.  p.  531.  6  rov  Aiog.  intell.  i£- 
gevg,  vel  irpoCpjfra/s. "  Fischer.  ad  Weller.  III.  i.  p. 

2G6.  SCHAEF. 

IEPON,  Templum. 

In  rb  rr\g  'A(£>po5/rj/£,  rb  rijg  'Aityva^  rb  rr\g 
'  Ay\\.iy\rgogy  [ro  rov  Uavog.  v.  Kuster.  ad  Aristoph. 
Lysistr.  p.  239-  b.  schaef.]  s upple  iegbv^  tem- 
i23plum  Veneris,  Minervae  etc.  Aristoph. 
Thesmoph.p.  779:  Ovrogav^  iro?  9e!g;  heus  tu, 
quonam  curris?  Eig  rd  rcov  ae\iva}V  $eajv:  in 
severarum  Dearum,  sc.  tenrplum.  Idem 
Lysistr.  p.  889-  Ilcrpa  rb  rijg  XXoyg :  prope  est 
(templum)  Chloes,  i.  e.  Cereris.  ,Vide  ibi  Bi- 
setum.  (a)  [ Add.  Wesseling. ad Herodot.  p.  162,  63- 
Valckenar.  Adnotat.  Crit.  inN.  F.  p.  386«  Alciphron 

II.  ep. ^4.  in.  fxa  ri\v  KaXXr/iveiav  9  iv  i\g  vvv  ei\ii% 
-  y.are%aiQOV  K.r.  X.  ex  emendatione  Bergleri.  Vulgo 

iv  ij.  Scripsitne  Rhetor:  \ia  ri\v  Kakfoyiveiav ,  y 
vvv  eifii  xaro%og>  i%aigov  x.  r.  X.  quaratione,  Cri- 
ticis,  opinor,  facile  adprobanda,  omnis  toliitur  difii- 
cultas  interpretandi.  schaef.] 

*  Movaetov,  subaudi  iepov.  vid.  Herm.  Con- 

ringii  antiqq.  Acad.  p.  11.  Cicero  pro  Archia  c.  XI. 

Diogenes  Laertius  V,  51.  VII,  15.  bernh. 

(a)  Af X(f>mov.  Harpocration  in  hac  voce  et  liri  AsX- 
$jvip.  schoettGi  vid.  Thucyd.  VI;  54. 

*  Non  plene  Ellipsis  videtur  suppleta  per  v.  /£- 
gbv,9  quod  est  natura  sua  adiectivum,  sed  assumi 
praeterea  debct  SdijLta,  vel  oftaf|Lta,  sacradomus, 
aedes.     Ellipsis  adiectivi  iega  occurrit  II.  Tim. 

III.  15.  Ilaffa  ypatpiji  (i*pa)  $e6nvevgog>  quam 
v.  15.  iepa  yga\i\iara  appellat.  Pertinet  enim  rb% 
Se6frvevqogy  non  ad  subiectum,  .sed  praedicatum, 
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quo  nimirum  illorum  lepiuv  yQa\x\iarvov  Beoicvevgia 
comprobatur.  To,  iegdvy  suppressum  latet  in  illo 
Matth.  XV.  g.  Avbgov  s.  legov  igoo*  quod  probat 
Marc.  VII.  11.  ubi  Kop/?av  appellatur.  Allatis  ab 
auctore  exemplis  kXkmu)$  positis  addimus  sequentia. 
9Ev  rcp  Aiovvaup.  Thucydid.  L.  VIII.  c.  93.  et 
Iv  Aiovvoov  bcxXyata.  Id.  c.  94.  In  ro,  Iloaeibu)- 
viov,  A^rpjov,  'ASqvaiov  aliisque  latet  lepav 
bu)fia.  Additur  iegbv  in  Psephism.  Sigeorum  v.  35. 
iv  rip  iegip  rJJc  'A$jjva£.  In  Cebetis  itiv.  c.  I.  Iv  raJ 
rou  Kqovov  legcp.  Apud  Isaeum  p.  #5*  'Ev  rotg 
legolg  —  rovro  fiev  Iv  Atovvaov  —  rovro  be  Iv 
Tlv9iov.  Denique  in  arparyyos  Luc.  XXII.  4- 
Plene  gparifyovs  rov  iepov  legitur  ibidem  v,  52. 
coll.  Actor.  IV.  1.  et  V.  24-  Eadem  Ellipsis  apud 
Latinos  quoque  obtinuit.  Cicero  ad  div.  L.  VIIL 
ep.  4*  Sed  cum.senatus  habitus  esset  ad 
A  p  o  1 1  i  n  i  s.  Horatius  L.  I.  S.  IX.  v.  35«  V  e  n  t  u  m 
erat  ad  Vestae.  s.  aedes.  Cf.  cl.  Taylor  ad 
Marmor  Sandwic.  p.  69.  et  Sanctius  in  Min.  L.  IV. 
c.  4-  [Brodaeus  ad  Euripid.  Ion.  v.  416.  ed.  Musgr. 
schaef.]  ubi  differentia  inter  iegdv  etvaog,  do- 
mum  et  aedes  declaratur.  schweb. 

*  Supplendum  quoque  in  ^SafiffaSelov  ap. 
Smith.  p.  18.  item  in  Mavrelbv,  HoXapiov,  tem- 
plum  Solis  seu  Apoilinis,  eibvoketov  1  Cor. 
VIII,  10.  ubi  vid.  cl.  Alberti.  f.  st.  * 

*  IKAN02,  Sufficiens,  idoneus. 

Reticetur  haec  vox  in  illis  Macarii  Homil.  XI. 
p.  136.  xai  iru)$  ri$,  ha  eZevpy.  Occurrit  haec 
vox  cum  alibi,  tum  Luc.  VII.  6.  oux  eifii  txavdg% 
iva  etc.  II.  Cor.  II.  16.  Kai  tcgog  ravra  rtg  ixa- 

vo$.  SCHWEB. 

IMA2,  Lorum,  Cingulum. 

In  Kego$.  Vid.  Hesychium  in  Xffov  ifiavra. 
xegdv  Ipdvra  dixit  Dio  Chrysostomus  Orat.  XL. 
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IMATION,  Vestimentum. 

'Ijxariov  videtur  subaudiri  in  hri^akkeiv ,  et 
iregiPakkeiv,  quando  absolute  occurrunt  pro  tege- 
re  se,  ut  MarV.  XIV,  72:  xat  eiri/iakdtv  exkate. 
2  Reg.  VIII,  15 :  xal  iregie&akev  eirl  rb  irgogcoirov 
avrov.  'Emfiakkeiv  Ifxariov  est  Num.  IV,  6.  et 
lirifialXeiv  (papog.  Euripides  .Electra  v.  1221  i 
'Eyd)  fxev  ercijiakvov  tyaQq  xogaig  efxaiai.  (b) 

Plurale  ifxaria  eleganter  omittunt  in  adiectivis 
quibusdam  neutr.  v.  gr.  dicunt  (poge7v  kevxa%  fxe- 
kavay  irevBifxa,  [Plutnrch.  Mbr.  T.  I.  p.  451. 
4  schaef.J  iroixtka,  avSifxa^  fxakaxa*  akovgyyj^ 
gestare  alba,  nigra,  lugubria,  versicolo^ 
ria,  florida,  mollia,  purpurea  etc.  supp. 
tfxaria,  vestimenta.  Artemidorus  Oneirocrit. 
II,  3  •  —  8/oc  rb  rovg  arro$avovrag  iv  kevxo7g  ex- 
<Peoe<T$ai:  propterea  quod  mortui  in  albis 
efferantur.  supple  ifxarioig,  vestimentis. 
Ioann.  Evang.  XX,  12:  —  ayyekovg  ev  kevxo7$ 
xaS ei^ofxevovg ,  angelos  in  albis  sedentes. 
Septuaginta  Interpretes  Exod.  XXXIII,  4  •  —  xare- 
irev$q<rev  ev  irev$ixo7g.  Comicus  in  Pluto  Act.  V,  s. 
3:  *E%ovaa  6'  qkBeg  avrif  itoixika:  tua  sponte 
enim  ades  versicoloribus  (vestibus.)  ubi 
vetera  Scholia  deesse  docent  ifxaria.  [Schol.  C.  LB. 
biatyoga  ifxarta.  Schol.  vet.  ad  v.  1198-  virbyvvai- 
xfi)v  irotxikoig  iffxtyieGfxevaov.  ex  certa  emendatione 
Hemsterhusii.  schaef.]  Matth.  XI,  8  ;  01  ra  fxa- 
kaxa  (poQOvvreg^  qui  molliagestant.  Aelianus 
Var.  Histor.  XII,  32.  akovgyij  pro  akovgyy  ifxaria, 
vestimenta  purpurea,  dixit.  Apud  Latinos 
simili  Ellipsi  coccina,  ianthina  etc.  dicuntur. 
(c)  Vid.  Observationes  Miscellan.  Vol.  V.  p.  56. 
[Toup.  Emend.  in  Suid.  T.  II.  p.  74.  sq.  schaef.] 

(b)  Vide  Bos  Exercit.  ad  Marcurri  XIV,  72.  Luciani 
Dial.  Deorum  pt  205:  Srav  kirifiakkoiisvog  iiti  rfy  ireTQa; 
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rijv  ^XajutuSa  naSsvBy,  quando  tnnica  obtectus  in 
petra  dormit,.  scuoettg. 

(c)  ,If*anov  suppleri  potest  in  adiectivo  xokxjvov. 
Apoc.  XVII,  4.  sicut  loannis  Evang.  c.  XIX,  2.  plene  dici- 
tur  ijxanov  iropCPuoouv.  Idem  in  Apocal.  XVIII,  12:  09- 
p*xou  nai  xoxx/vou.  vers.  16:  fivaoivov  xai  jroo^upouv, 
Potcst  et  ivbvjxa  vel  v(paGjxa  subaudiri.  mich. 

*  'Ijutanov  deest  qooque  in  xdoxcutov,  ut  monet  Bise-  1 
tus  ad  Aristophanis  Lysistr.  44.  Item  verba  ajutir£%€o5af9 
et  ava/SaXXso^ai,  pro  indutura  esse  interdum  per  el- 
lipsin  nominis  ijxariov  ponuntur.  vid.  Aristophanem  Vesp. 
i  145-  Acharn.  1023.  Vesp.  1147.  [Plene  rb  Ijxartov  ava- 
/3spXj)|ut6voc  in  Theophr.  Charact.  vid.  Coray  p. 
schaef.]  Idem  dicendum  est  de  verbo  airo<)vs6$di9  pro 
vestem  exuere.  Aristoph.  Ran.  654.  conf.  Vesp.  1153. 
nec  non  j3e  kabvsaSai,  exui  (vestibus,)  apud  eundem 
Aristoph.  Lysistr.  919.  et  924.  In  Kojjtixov,  i.  e.  Cre- 
ticum  (amiculum,)  apud  Aristophanem  inThesmoph.  737. 
eadem   eliipsis  est,    quia  iungitur  verbo  a7rodu£ff5ai. 

LEISN. 

*  Item  in  <p\6ywa,  vayivopatyij ,  flammei 
et  hy  sgini  coloris.  Aelian.  V.  H.  L.  IX.  3-  Ta- 
pavr/va.  Id.  L.  VII.  9.  [Suidas  T.  II.  p.  47.  'H5a>«* 
va.  ifidria  Opaxwa.  schaef.]  In  vneQKeitra  xai 
j^idX^  0£>ara  apud  Philostrat.  Icon.  L.  II.  p.  853* 
qualia  specialiori  nomine  dicta  sunt  696via.  In 
iyna\vitreiv  et  cvyxakvirreiv  apud  Xenophont. 
L.  VIII,  K.  II.  p.  550.  551.  s.  eavrdv  ifiariip* 
[Vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  274.  sq.  schaef.] 
In  rcegifiakkew  ellipsis  expressa  est  apud  Lucian. 
T.  III.  p.  53-  Aevnbv  Ifiauow  iceQifSefihii\ieva$* 

SCHWEB. 

IIHIOS,  Equus. 
Deest  iititog  in  6  xoirnariag  et  6  <rafi<p6()ag+ 
quomodo  appellati  sunt  equi  literis  q,  xdinra,  et  C, 
san  sive  sigma,  insigniti.  Aristophanes  Nub. 
p.  124.  [v.  23.  ubi  vid.  Kuster.  ad  Schol.  Add. 
Bentl.  et  Ernest.  ad  Callim.  Fragm.  p.  555.  sq. 

SCHAEF.] 

"Or  iirpia}xyv  tov  xoirirar/av.  (d) 
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[Add.  Aristophan.  'Avay.  fragm.  V.  schaef.]  Item 

in  6  ^vytog.  Comicus  in  Nub.  p.  130: 

OuV  avr6$9  ov$*  6  ^vyiott  ov$*  0  aa\x^>6qa%. 
Neque  tu  ip$e,   neque  iugaiis,  neque  sam- 

phoras. 

[Aristophanes  Equit.  v.  603.  Ovx  ekag,  aj  aafityoga  ; 
ubi  Brunck.  citat  Nub.  v.1298.  schaef.]  Verba 
zkavvetv  et  e^ekavveiv  saepius  absolute  occurrunt, 
ut  in  iis  subaudiri  debeat  tirirov,  sign.  equo  vehi, 
equitare,  etexequitare.  Xenoph. Kvgov Tlaib. 
I,  11.  Plene  Aristophanes  Nub.  1275. 

*  In  xekiig,  equus  desultorius.  Plene  Ho- 
merus  Od.  E.  v.  371.  xeh^  vog  inirov  eXavvuuv. 
[Pro  exemplo  plenae  locutionis  non  habeam  locum 
Palaephateum  c.  I.  emvoovffiv  tirtrovg  xeh\rag  5/5a- 
£a/.  Nam  ro  k^g  hoc  esse  puto :  iirtvoovatv  tir- 
irovg  btbd^at  xeh\rag.  Vid.  Hemsterh.  ad  Aristoph. 
Plut.  p.  4«  schaef.]  Apud  Latinos  quoque  equus 
saepe  supprimitur.  Virgilius  L.  X.  Aen.  v.  575. 
biiugis  infert  se  Lucagus  albis.  Qua- 
drupedes.    Ovidius  Met.  L.  IV.  217.  schweb. 

*  In  fiovxe(pa\og.  v.  Aristophan.  'Avay.  fragm. 

V.  SCHAEF. 

*  „Herodo.  8,  i*5«  etyaaav  vejxoftlivag  ap- 
ra%3J/var  intell.  tirirovg*  <quod  nomen,  qua  not^o- 
nem,  continetur  quodammodo  nomine  dgfxa,  quod 
praecedit. "  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  258-  Com- 
para  Herodot  IV.  8-  extr.  rag  be  01  tirnovg  rag  dird 
rov  dpiiarog  vefiofievag^  ev  rovrip  rvji  %£>dv<fJ 
aCpavia^Tjvat  &etq  rvxx*  ut  verba  interpungere 
malim.  Persimile  Homericum  Odyss.  XVI.  v.  35  *• 
ibe  vija,  tgta  re  geXkovrag*  eger\ia  re 

civ  exovrag.  Eustathius:  tbe  vija,  y  avvvoyjreov 
ual  rovg  ev  avry.  Sed  talia  nolim  inter  ellipticas 
locutiones  referre,  quarum  recensum  Bosius  agere 
instituit:  imo  sunt  propria  syntaxeos  graecae  lin- 
guae,  de  quibus  in  aliis  libris  disputatur.  Similis 
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generis  sunt,  quae  supra  ad  v.  ^fieoa  tetigi,  Ho- 
mericum  rqf.Scxarf  post  Iw^/Liap,  Theocriteum 
bexaru)  post  evvaeryg.  Alia,  huiusmodi  collegit  Fi- 
scherus  L  c.  p.  268.  schaef. 

(d)  In  TiAtioc,  quae  vox  iustae  aetatis  equum  126 
denotat.  Exempla  habet  Kiihnius  ad  Aeiianum  Var.  Histor. 

7,  13.  schoettg.  (e)  Opponitur  h.  1.  0  reXbio;  toi; 
wwXoi;.  Similis  oppositio  in  Luciano  T.  I.  p.  164.  xai 
TfXf/co  &QJJHX71  xai  auvwo/^i  fl-cuAixy.  ubi  v.  Hemsterhus. 
Plene  Pausanias  V.  c.  $.  iiriroiv  TfAt/wv  5p6jutov.  scuaef. 

(e)  Item  in  xsvravoibai  ct  xamro(p6poi  apud  Lucia- 
num,  et  in  Xuxo^opoi  apud  Strabonem  deest  neiroi.  Vid. 
Scaliger  ad  Varronem  p.  107.  Nec  non  in  osiQa(p6Q0tt  i.  e. 
equi  funaies,  seu  eq^ii,  qui  utrinque  ad  exte- 
riorem  partem  iugi  sunt  loris  vincti.  Aristo- 
phanes  Plut.  1303.  Aeschylus  Agamemn.  85  r.  et  1649. 
Ex  duobus  osioafpoQQi;  equis  dictus  $s%i6osiqo;  *  qui  in 
dextra  iugi  parte.  SophoclesAntig. quem Sophocl. Electr. 
724.  vocat  bs%ibv  osiQalov%  dextrum  funalcm.  Funales 
equidicti  etiam7rapaa£*0Oi,  scil.  nriroi.  EuripidesOrest.  10 19. 
[ad  q.  I.  fallitur  Scholiastes  explicans  6  oirtou)  tou  aQuaro; 
Jflr6jX£V0$  ftnroc-  Dicebantur  etiam  waQ\\oQOi.  Vid.  Valckenar. 
Adnotat.  in  Adoniaz.Theocr.  p. 242. sq.  schaef.]  Potest 
•tiam  ittttoc  deesse  in  (paaiavb$  apud  Aristophanem  Nubib. 
109. [Conf. Herodian. p.466. ed. Piers.  scuae?.']  lsisn. 

*  IZTION,  Velum. 

Vide  supra  in  AQOfiog  pag,  73.  schoettg. 

*  Haec  vox  omittitur  in  verbo  v(pe<T&at,  pro 
(vela)  contr.ahere,  vel  submittere,  (quodfa- 
cere  navigantes  vento  increbescente  solent.)  Sopho- 
cles  Electr.  336 :  NOv  6'  cv  xaxolg  fioi  irXelv  vtyet- 
fxevy  boxe7.  Nunc  vero  me  victam  malis 
navigare  (velis)  contractioribus  oportet. 
v  (vel  velis  submissioribus. )  ubi  Scholiastes:  vtyet- 
M  SXov  rd  \c;iov  avafteraaday}.  avrl  rou, 
hoxeT  uoi  ranetv&g  btakeyetv  xai  vnyxoajg.  jtiera- 
(poprxwg  bi  keyerat  aird  r&v  irkeovrmv^  oi  rrpdg  127 
ri\v  fiiav  r&v  avefxcov  ovx  avria%ovreg^  vCptaat 
TU)V  \$ia)V.  h.  e,  vtyetfxivy  mihi,  postquam  to- 
tum  velum  non  explicui,  sedpotius  con- 
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traxi  et  submisi.  h.  e.  oportet  me  submisse 
et  suppliciter  loqui.  Ducta  metaphora 
a  navigantibus  vela  quaedam  contrahen- 
tibus,  ubi  venti  impetum  sustinere  ne- 
queunt  leisn. 

#  In  alpeiv.  Thucyd.  VII.  20.  apa;  ht  ry\g 
A/y/vjf^,  ubi  Scholiastes:  ra  Igia  by\kpvoru  Conf. 
Bos  v.  AykVpa.  Vriemoet.  miscelJ.  philol.  p.  11.  f. 
$t.  Plene  Herodotus  VIII.  c.  94.  in,  ra  Igia  aeipa- 
ftevov,  ot%ea$aiXpevyovra.  schaef. 

*  I2T0PIA,  Historia. 

In  numeialibus  non  mitius  ac  (itfikog  bmissum 
saepe  videas.  Sic  v.  c.  Stephanus  Byxant.  voc.  06- 
gajpog'  ®eoiro\iirog  eixogyj  bevrepa.  Supplet  vero 
voc.  'AaxaXajv  et  'Aaxavia ,  ubi  NixoXaog  ev  re- 
raQry  igopia.  f.  st. 

I2XA2,  Ficus. 

In  if  xapixy.  Lucian.  Vit.  Auct.  38 1.  iraXa$ag 
To)V  xaptxwv:  caricarum  massas.  [Imo  est 
i.  q.  fcahaSag  Kapixa^  noto  graecismo.  Sic,  quo 
utitur  T.  H.  ad  Lucian.  1.  c.  T.  I.  p.  5/59.,  Athe- 
naeus  T.  IV,  p.  358  */$  iraka^g  Hvpiaxijg  rpoirov 
itkarrovreg.  Eodem  modo  iotellige  Alciphron.  III. 
ep.  51.  ir akadag  eviiiaaaa$ai  rcSv  'Arr/xcuv. 

SCHAEF.] 

#  IX0T2,  Piscis. 

Haud  dubie  omittitur  in  Bovyka^aaog,  p  i  s  c  t  s, 
qui  latine  solea;  in  Mekdvovpog,  Kepxovpo;, 
"lirnovpog  et  similibus.  vid.Hesychius.  *I%5u^deest 
apud  Menandrum  irTfra^m.  pag.  i48.  ex  Athenaeo 
VII.  ro  naibiov  6'  eigijk$ev  e^qrovg  tyepov.  ubi 
htyqroi,  sc.  ixPv^Si  sunt  coqui  soliti  pisces. 
Terentius  Andr.  II,  fl,  3**  ey^Tfrovg  transtulisse  yi- 
detur,  pisciculos  minutos.  Conf.  Aristopha- 
nem  Vesp.  C77.  ubi  Scholiastes:  rotg  tyyroiJi, 
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*0*<tx9vbtois..[A&&.  Aristophan.  rAvay.  fragm.  II. 
A(J<x}A.  fragm.  I.  Vid.  Casaubon.  ad  Athen.  c.  i4>  53- 
60.  Altbt  kytyyra  (eyfyava)  y\a%ava  commemo- 
rantur.  Vid.  Casaubon.  ibid.  c.  142.  extr.  schaef.] 
Eadem  ellipsi  etiam  rayyvtgoi  dicuntur  (pisces,) 
qui  in  sartagine  cocti  edebantur.  leisn. 

*  In  IAAo\p  sign.  mutus.  Lycophron  v.  196. 
ubi  Schol.  Gr.  ira$ unde  rd,  ekkotrtevet^ 
piscari,  apud  Theocritum.  schweb.  Compares 
Sophocleum  fivvbog  ix^vg.  Brunckius  in  Lex. 
Sophocl.  :  „fivvbo;  lx$v$%  2o(poxA.>f<r  6  fiij  au*- 
6a>v.  SSev  xai  ikkdfyj  atro  fou  ekkeiirij  rijv  tffltt 
lj££jv.  Etymol.  M.  Vide  Casaubonum  ad  Athe- 
naeum  p.  538."  Callimachus  Fraem.  Bentl.  CCLX. 
irdvkv  ^akaaaaiuov  fivvborepot  veirobwv.  schaef. 

K.  128 

-  • 

KAIPOZ,  Tempus. 

Supprimitur  ablativus  xatpip  in  quibusdam  lo- 
quutionibus,  ut:  evbeovrty  opportuno;  ovx  iv 
beovri ,    non  opportuno;  scil.  xa/pqJ,  t e m- 
pore.  (a)  Aristophanes  Pace  pag.  640:  xav  beovrt 
troket.    Thucydides  L.  I.  p.  73  :  ev  rip  irapovn. 
ubi  Scholiastes:  xaipip  bqkovort.  [  Vid.  Fischer.  ad 
Weller.  III.  1.  p.  a£8.  schaef  ]  Euripides  Medea 
v.  11177:  —  ev  beovri  yag.  [beovn  esse  dativum 
neutrius  6cov,  arguit,  opinor,  similis  locutio  eg 
beov.    Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  III.  p.  1426. 
eig  beov  btpsfaxe.    Plutarchus  T.  I.  p.  636.  ed. 
Reisk.  6exa  rakavrwv  —  avi\ka)}xev(A)v  eig  rb 
beov.   Ifuctanus  i .  11.  p.  269.  okeSgip  rivi  av9pd)- 
irtv  eig  ovbev.beov  xaraxka^iieviu.  Eademque,  ni 
failor,  ratto  est  alterius  locutioms  ev  rcp  iragovri. 
Heliodorus  p.  238.  ed.  Cor.  rore  fiev  aoi  avveivai 
ovx  vireQ&iiaoiiar-  rb  irapov  be  aot  ra$be  ent(pe- 
gcu  %oag.  Phalaris  p.  2412.  T6  eA.a*ov  ltr€jLt\}/a/iev 

O 
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—  rb  vao6v.  Lucianus  T.  III.  p.  4*7-  e*av<rev 
ig  rb  ttaoov.  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  II. 
p.  668-  «Jv  ovbiv  beofxai  \ie\Lvy\a9ai  nara  rb  iranov. 
Diodorus  Sic.  IV.  c.  22.  fiif  jiovov  xara  rb  vaodv 
aQ^avelgyeveaBairovrovg^  akkaxal  xara  rbv  uje- 
pov  %q6vov  dvavra,  x.r.i\.  Plutarchus  Mor.T.I.p. 
63a.  hovKofiat  jiiv,  Kfty,  vpbg  rb  vapbvCpnaaatrb 
noog^yyeXfievov.  schaef.]  vid.  iensii  Lect.  Luc. 

II.  18  266.  Sic  Iv  bi  rovrvp*  apud  Thucydidem  L. 

III.  p.  190.  ubi  Scholiastes:  xaiQifi.  [Neque  hlc 
de  ellipsi  cogitandum,  sed  rovrq*  esse  neutrius  ge- 
neris,  discas  ex  locutione  Tcara  rb  aurd,  i.  e.  eo- 
dem  tempore.  Herodotus  VII.  c.  206.  p  yao 
xara  ruovrb  okvftiriag  rovroiai  roiai  irQyyfiaat 
Gvfiireaovaa.    Diodorus  Sic.  XX.  c.  76.  xara  rb 

avrb  ei>efiQaa$y\.    Ceterum  fallitur  Toupius 

Emend.  in  Suid.  T.  II.  p.  73«  xar*  avrb  idem  signi- 
ficare  putans :  quod  ubicunque  hac  vi  positum  vide- 
tur,  corrigendum  est,  duabus  literis  repetitis,  xara 
ravrd.  Polybii  quidem  locum ,  quo  vir  eximius 
utitur,  iam  Schweighaeuserus  perite  emendavit  T. 

IV.  p.  560.  schaef.]  Sic  Iv  rip  vanovriy  ut  Lati- 
ni  in  praesenti,  apud  Dionysium  Halicarnas- 
seum  L.  VI.  p.  36a.  Lucianum  et  alios.  (b)  Saepe 
etiam  additur. 

#  In  beihig  apud  Homer.  II.  v.  111.  potest 
subaudiri  vtaiQog.  In  Iv  b%el  Onos.  c.  XXV.  Plene 
c.  XI.  h  b£e? xainip.  In  Iv  rip  iraQaa%6vri,  com- 
modo  tempore.  Plene  Plutarch.  in  Caes.  p.  711. 
r<£  xaiQip  r6re  iraQaa%6vri  ftif  %Q7iaafievog.  Per- 
saepe  apud  Latinos  etiam  v.  tempus  omittitur. 
Sic  Horat.  L.  II.  Od.  XVI.  125.  In  praesins  lae- 
tus.  Cicero  ad  div.  L.  IV.  ep.  I.  Multo  ante. 
s.  tempore.  Id.  L.  IV.  ep.  IV.  In  perpetuum 
tacere.  In  vernum,  aestivum,  hiber- 
num  s.  tempus:  quod  genus  loquendi  exquisi- 
tum  vocat  Gronovius  L.  III.  Obs.  24.  schweb. 
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(*)  Lucae  Evangel.  c.XIII,  3^:  ewi  Sv  fjZy  (0  xaipd;.) 
£?s  siinjrs  etc.  Hebr.  IX,  5:  irso)  aJv  oux  lc/t  vuv  (xaigoc 
jj  ro7roc)  Xeyetv.  mich. 

(b)  Sic  £v  fASVWt  scil.  xa/pcv,  interea,  cuius  locutio- 
nis  exempla  congessit  Stanleius  ad  Aesch^li  Suppiices 

T.  743- 

Kaiooc  porro  pro  svnaiQta  positum  omittitur  in  illo 
Arriani,  I.  p.  ag.  wc  inagOt\  *QQvyi)Qsi,  sc.  xaipoc, 
quemadmodura    cuique    suppetebat  .  (occasio.) 

6CH0ETTG.  * 

*  « 

*  KAfSAP,  Caesar. 

Subintelligendum  est ,  quoties  aefiagbg  vel 
tt&rox^aroup  absolute  ponuntur.  Act.  XXV.  21.  »5» 
Smith  p.  55.  01  5e*draro*  avroxgarooeg.  scilicet 
Kafoape;.  Plene  p.  31.  avroxgaropa  fiaiaapa.  et 
p.  4i*  Kaiaapi  ae^a^i^  Orfeairaaiavip.  f.  st. 

*  KAKON,  Malum.  1 

Saepe  suhintelligitur  in  verbo  ira<r%e/v.  GaL 
III,  4:  TocraOra  (sc.  tiaxa)  kvaitere  e/xi},  tanta 
(mala)  perpessi  estis  frustra.  Auctor  libri 
Sapient.  c.  XII,  27:  'E<f)%  ofg  yap  avroi  vua%OYT 
reg  yyavaxrovv.  Plura  exempla  adduxerunt  Honv 
bergius  in  Parergis  sacris  ad  eum  locum,  et  in  edi- 
tiorie  minore  in  8-  p-  5»  sq.;  Danxius  de  iure  talio- 
nis  p.  9.  sq.  Supplet  autem  Artemidorus  4  ,  *>7: 
Ka/  aya56v  xai  xaxdv  ri  naa%ovai ,  et  bonum 
et  malum  quid  sustinent.  Eundem  tamen 
sensum  habet  subintellectum  adverbium  xax&g. 
Libanius  epist.  35-  earum,  quas  nuoer  edidrt  Cl. 
Wolfius:  *2rgari\yiog  evi  ryg  aqga()%i\gvaa%ei  xa- 
Ttvog.  Strategius  sub  tuo  imperio  mala 
patitur.  (c)  schoettg.  Sic  et  ola  dicitur,  et 
plenius  ofa  xaxa.  Vid.  Valckenar.  ad  Euripid, 
Phoeniss.  v.  1633  schaef. 

(c)  Kaxov  omittitur  in  aicavQklv  9  et  iiravgeiv  )3affi- 
Xyot,  avSpoc,  i.  e.  kiravQslv  Kanov  evsaa  /SaciAvjoc.  et 
rrravoe Iv  HaKO$$a(pia$ ,  i.  e.  iiravgelv  xaxov  sx  xaxoop  a- 
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(ptag.  Additur  xmcov  Odyss.  VL  v.  io6.  Myicov  rt  xaxov 
fxiv  jutci^ov  iicaypy.  vid.  Gracvii  Lection.  Hesiod.  p.  20> 
[Aeschylus  Prom.  v.  28-  roiavr,  aicyjvgw  rov  (pt\av$Qi»+ 
icov  rootcov.  Obiter  moneo,  Apollonii  Rhod.  I.  v".  ga.  cuc 
pux  ctvSowicotat  xaxov  fJiyKt;ov  knavosiv,  perperam  inteiligi 
a  Scholiasta,  cuius  tamen  rario,  ut  videtur,  Brunckio  arri- 
sit.  Mvjxtc/ov  ibi  est  aicoXvriv^  (cf.  Euripid.  Iphig.  Aul. 
v.  1388-  "bi  bene  Musgravius,  secus  Marklandus:  et  ex 
Latinis  Pompon.  Mel.  III, 7,  24.  ubi  minus  recte  Is.  Vos- 
sius  p.  821.)  pr^rcui  pdsitum,  remotum,  sensusque 
verborum  ex  noto  graecismo  hic:  hominibusnuilum 
est  malum  remotius,  quam  quod  possintper- 
peti.  Graecismi  isrius  exempla  habent  Ernestius  ad  Ho- 
mer.  II.  XXIV.  v.  369.  Fischeros  ad  Weller.  III.  1.  p.  326. 
Wyttenbachius  in  Bibl.  Crit.  111.  2.  p.  65.  Lucianus  T.  II. 
p.  924.  fia$sia  rs%yag  ncsgaaat  roic  icOOt ,  Kat  htavyfca- 
a$at  ttoAXij.  Bene  interpres :  cum  profundior  sit, 
quam  ut  pedibus  transiri  possit,  et  latior, 
quam  ut  natatU  t r a iic i a s.  Ellipsin  ex  parte  suppiet 
Xenophon  Cyrop.  IV,  5,  15.  oXiyot  iafxsv  w\rs  ( Guelf. 
wc»  quod  non  erat  cnr  praeferretur)  iyKgarslc.  stvat  av^ 
rwv.  schaE*.]  Eadem  vox  interdum  subintelligenda 
est  in  verbo  aicoXavstv  *  quod  Qraece  saepe  de  maio  usur- 
patur.  Lucianiis  in  Phalaride  de  Perilao,  aenei  bovis  fabri- 
catore,  inque  illum  primum  incluso,  6  jutsv  Sinata  tnaaysv, 
axoXavwv  rJjc  avrov  ivfxv)%(xvtac.  Saepe  additur  ab  Lu» 
ciano,  v.  c.  in  Pseudol.  o#c  taava  vjv  ixiCtva  jiova  ra  y.ara 
rov  aov  $6fxaro$  oncoXavstv.  Piura  exempla  dabit  leosius 
150  Lect.  Luc.  1,  4.  p.  24.  sq.  In  verbo  icaa%stv  modo  aya,$bv9 
modo  xaxov  deest,  quia  icac%iu  toOto  Graecis  nihil  aliud 
notat ,  quam  h  o  c  m  i  h  i  a  c  c  i  d  i  t.  'Aya$bv  additur  ab 
ipso  Aristophane 'EkxA>jo\  888-  i.kisn. 

*  KAAAIOIIH,  Calliope  Musa. 

■ 

In  voce  Movcra  vel  0fa,  quando  absolute  po- 
nuntur,  subauditur  ex  Scholiastarum  mente  KaA- 
Kioitm.  v.  Schol.  Gr.  ad  Homeri  Iliad.  L.  I.  v.  1.  et 
Servius  ad  Virgil.  Aen.  L.  L  v.  12.  schweb. 

*  KAA02,  P.ilchcr. 

In  illis  Xenophont.  L.  VI.  K.  A.  p.  350.  oiw 
iyiyvero  ra  le^ay  s.  xaXa.  Plene  ibidem  p.  349. 
ouy  iyiyvero  ra  hoa  xaka.  et  alibi  saepe.  schweb. 
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■ 

*  In  Thucydide  V.  55.  xai  vo$  ovS*  evrav$a 
ta  hiafiari\Qia  avrolg  eyevero ,  Scholiastes  adden- 
du m  docet  xaXa.  f.  st. 

*  Aliter  locutionem  explet  Herodotus  V.  c.  44« 

hcet  re  oi  ra  ipa  ou  itQoe^tLoee  XQVS*  Svop&ty 

iiri  Kpdrcova.  Sicet  IX.  c.  61.  01)  yaQ  <jQ)i  faivero 

Ta  afyayia  %£>Jf?a.  Add.  ibid.  c.  t>2.  Al^ter  >orro 

IX.  c.  37.  MaQbovup  be  rrQO$vfxeojiev<p  (*)  Itaxflg 

<XQX€tvi        iiriryjbea  eyivero  ra  loa.  Denique  ali- 

ter  ibid.  c.  45.  Aevcu  be  «Jv,  ori  MaQbovicp  re  xai 

rij  gQariij  ra  ctyayia  ov  bvvarai  xaraSviiia  ye- 

veaSai.  Vid.  Valckenar.  ad  VII.  c.  134.  p.  563-  (##) 

et  Wesseling.  ad  IX.  c.  61.  p.  721.  schaef. 

(#)  M.TQo$vpevu)9TQo$vofJL6VU).  Hocgenuinum  videtur. 
ESdem  verhorum  structura*  Xenophon  Anab.  II,  2,  3.  5uo- 
}xiv<p  levai  km  /3aatXea9  ovk  iyiyvsro  ra  leoa.  ubi  prior 
quidem  Zeunii  ratio  non  absurda  est.  (Herodotus  IX.  c. 
38.  ovn  inaXXi6Qsi(u;rs  \jLayso$ai. )  TlQoSvsoSai  verbum 
hac  de  re  proprium.  Pansanias  IV.  c.  15.  extr.  \ftc  Si  ajx- 
(porlootc  TQOsSvoavro  oi  fxavrsts,  t.  A..  ubi  mox  leg. 
'E.KOCTOV  rov  avv  x.  t.  X.  Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  838. 
YlQoSvaajJLsvo;  be9  &c  foovos  rov  jjLavrsw;  x.  t.  A.  ubi 
paullo  post  scribendum  videtur:  Ov  iraQ  eva  ra^tcaQra^. 
nisi  malis:  Ov  ^rao*  eva  y  a  S-TraoTa.  schaef. 

Legitur  ibi  Tolai  STraoTiJjTyffi  KaXXtsQYjOai  Svo- 
jutivOic  ovk  sovvaro.  quod  non  tentasset,  opinor,  Vir  Sura- 
mus,  si  meminisset,  KaXXtsQslv  sic  absolute  dictum  in  ipso 
Herodoto  se  passim  legisse.  yiaXXtsQsl  JSvojxeva)9  sacrifi- 
canti  laeta  fiunt  exta.  Subaudias  Ta  ioa.  Plene 
Herodotus  IX.  c.  19.  KaXXtsoyoavTwv  ruiv  }qwv9  litato. 
ubi  pulchre  Wesselingius,  exempla  locutionis  ellipticae  exci- 
tans.    s CHAEF. 

m  m  '  '  ' 

*  KAAOTMENOZ,  Vocatus. 

Vox  haec  suppressa  latet  in  verbis  Actor.  XIII. 
9. 2a£A.0£,  6  xaiIlavko$.  sub.  xaXovfievog.  [Epigr. 
adesp.  DCXCVIII.  KXavbta,  ij  xai  Aex<*$*  ad  q.  1. 
Iacobsius  p.  273.  „Cognomina  proprio  nomini  so- 
lemni  formulcl  6  sive  ij  xai  subiici  observavit  Ha- 
genbuchius  in  Diatriba  p.  41.  post  Fabrettum  in 
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■ 

» 

Inscr.  p.  i45- "  Eusebius  Praeparat.  Evang.  p.  38. 
extr.  Sea  BaaXrtbi,  rij  xat  Atwvij.  Hic  quidem 
non  cognomen  subiicitur,  sed  aliud  nomen  eiusdetn 
deae.  Adde  Codini  locum  a  Kiihnio  citatum  infra  ad 
v.  Ka(f>ataf.  schaef.]  Sic  accurrit  apud  Herodot. 
L.  IV.  c.  8-  'A.irtxeG$ai  eg  ry\v  vvv  SxuSn/v  %ajp^v 
xaheoiievTiv.  et  L.  L  c.  67.  Hoiai  vvv  AvoQievatxa- 
XeofxevotGt.  [Obiter  moneo,  in  Strabone  T.  IV.  p. 
233.  Codicibus  alterum  articulum  recte  delenti- 
bus,  edi  oportuisse:  rr\g  AaiQtbog  fxev  irQoreQOV, 
vvv  be  'Egtatwrtbog  \eyo\xevy\g.  schakf.]  Pro  quo 
est  apud  Diodorum  Sic.  L.  I.  QaXijg  fxev  oJv  efg  r&v 
hrrra  GoCpvbv  ovofxad^ofxevog.  ut  Wolfius  ad  1.  c.  no- 
tat.  Sic  Athenagoras  in  Legat.  pro  Christ.  p.  n5- 
[c.  25.  p.  194.  ed.  Lindn.  ex  Herodoto  II.  c.  170. 
schaef.]  8ay\  icbq  Iv  Ai\kip  j/  rQox,oetbijg  xakeo- 

fievTf.  SCHWEB. 

*  Seu  Xeyojxevog  in  ovofxart,  ut  Act.  IX.  33, 
XVI.  14.  etc.  Plene  Luc.  XIX.  2.  f.  st. 

KAATMMA,  Velamen. 

In  phrasi  Kara  xttyaXqg  e%etv  subintell.  xa- 
Xvjxfxa^  vel  ifiartov,  vel  simile.  .1  Cor.  XI,  4:  Uag 
avi\Q  iTQogevx^ofxevog  —  xara  xeCpahyg  l%a>v. 
Plutarchus  in  Apophthegmat.  p.  200.  plenius  dixit: 
xara  xetyakijg  e^s/v  ifxartov.  [  Conf.  Toup.  Emen- 
dat.  in  Suid.  T.  I.  p.  37.  schaef.] 

*  KAPAIA,  Cor. 

In  baxveoSat.  Xenophon  L.  I.  K.  II.  p.  36* 
'Axovtfag  bi  ravra  6  KvQog  £5*/%ibf.  s.  ri\v  xap- 
hiav^  uti  suppletur  ab  Aiistophane  in  Acharnens. 
v.  1.  Aebyyfxat  ri\v  efxavrov  xapbtav.  v.  ibi  Kuste- 
rutti,  qui  plura  exempla  affert.  Eodem  fere  loquendi 
modo  est  Actor.  II.  37.  Karevvyyaav  rij  xapbia  etc 
VII. 54-  AteitQtovro  ratg  xaobiatg  atfruiv.  schwei. 
Longus  p.  20.  ed.  Villois.  oaxvet  ro  <f)/Xjffta  ri/v 
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KAATMMA  -<  KATABOAH.  sif 

xapbiav.  ad  q.  L  vid.  Villoison.  p.  66.  Aliter  Ho- 
merus  II.  V.  v.  493-  oaxe  bi  <Ppiva$aEHropt  (ex- 
spectes  "Exropa )  iivBog.  quemadmodum  Eunpides 
Phoen.  v.  394.  ed.  Pors.  pi\  rt  a\\v  baM)  (ppeva.  ubi 

vid.  Valckenar.  p.  i37-  5<1-  Aliter  item  Tragicu< 
incertus  in  Excerptis  Grotii  p.  4<5i.  (coll.  Brunck.  ad  ' 
Sophocl.  Aiac.  fin.)  irijjtux  5'  ovbiv  (lovbiv  bi  inffO 
ekev$ipov  Vvxfiv  ebaxvev  avbobs,  &)§  artfita.  Sed 
ut  Xenophon  1.  c.  Leonidas  Tarent.  LXIV.  v.  4-  el 
uai  \itv  baxvet  bvtftoro;  ircvfy.  cuiusmodi  in  locis 
non  opus  esse  puto  ad  ellipsin  confugere.  schaef. 

KAPnOS,  Fructus. 
T6  iraofiakketv  absolute  aliquando  occurrit 
pro  irooPakkeiv  xapirbv,  producerc  fructum. 
Plene  iroofiakketv  ycapirbv  dixit  Iulianus  Orat.  V. 
pa$.  169  :  %by\  bi  xai  xaoirbv  e£  eavrov  *po[iak- 
ketv.  EUiptice  Lucas  Evang.  XXI,  3o.  de  ficu  aliis- 
qne  arboribus,  Srav  irpofiakaxriv  #5lf.  Additur  m 
ytarafiakeh  Xenoph.  Oecon.  XVI,  11. 

*  Sic  iroteh.  Matth.  XIII,  »3-  Nam  *ote~v 
xapnbv  est  fructum  proferre,  ut  v.  &6.  et 
Matth.  III,  8-  piene  profertur.  berkh. 

*  Sic  (pipetv.  Herodotus  V.  c.  Qi.  extr.  fe  y~ 
<f(()t  etyepe.  ubi  al.  plene  eQep 8  xapnov.  Plene  ipse 
Herodotus  III.  c.  65.  vfiiv  re  Haptcbv  exCpepot. 
item  IX.  c.  93.  ovre  yyj  £<P*QB  dixotw;  napwov.  ubi 
tamen  Cod.  Arch.  napirbv  omittit.  schaef. 

KATABOAH,  Fundamentum. 
Deest  huiut  vocis  Genitivus  in  locutione ,  ex 
yaivvi.    Plene  enim  diceres,  ix  xaivijj  xara0oX.if$ 
vel  xpwir/5oj.   Thucydides  L.  I.  c.  92:  irei#<rav 
riv  irdXi»  ix  xa/vft.  ubiScholiastes:  5i|>.ovdri  xpif- 
iti'5of,  quod  idem  significat.   Philostratus  m  Vitai3i 
Apollon.  L.  VI.  c.  11.  xai  iv/xa  ix  xaivfo  Xiphi- 
linus  Severo  p.  343-  x«"  *oUa  fih  «{JxoSouifXUJS 
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Ix  Kaivyg.  Vid.  etiam  yocem  'Agppf.  [ibique  Mus- 
gravu  notam.  schaef.] 

*  KATA2TADI2  TOT  AEPOS, 

Aeris  constitutio. 

'Hftepa,  dies,  esse  vocabulum  non  per  se, 
sed  subaudiri  dicit  Eustathius  (paaig,  vel  xaraga- 
Cig  rov  aeQog,  illuminatio  mitis,  aut  pla- 
cida  aeris  constitutio.  leisn. 

*  KATA*EP0MEN02,  Delatns. 

Supple  hanc  vocem  in  Homeri  Iliad.  T.  v.  61. 
°Og'  elcrtv  bia  bovpbg,  vn'  avepog.  ubi  schol.  Gr. 
irQoghjnreov  be  rd,  ytaratyegnfievog.  Item  II.  A.  276. 
Ne(pog —  vnb  ZeCpvpoio  iwijg.  schvveb.  Posterior 
locns  sic  habet:  vetyog  —  e£>%d|tuvov  xara  novrov 
vnbZ.i.  Illic  vnb  arrte  iungondum  cum  verbo  eltnv, 
hic  cum  participio  £p%ojLtcvov:  utnullaellipsislocum 
habeat.  Scholion  ad  Aristophan.  Nub.  v.  37.  quod 
Brurrckius  primus  edidit:  6  be  ixefivqudvog ,  3ri  tig 
bixagypiov  !j£ei  vnb  rvSv  baveigcov ,  x.  r.  K.  In 
vulgus  autem  notum  est,  vno .  aliasque  eiusdem 
significationis  praepositiones  saepissime  iungi  ver- 
bis  neutralibus:  cuiusmodi  locutiones  sic  explicare, 
ut  ellipses  fabriceris,  subabsurdum  sit.  Dicitur,  ut 
hoc  utar,  anoSvyjaxetv  vno  rivog.  Quis,  quaeso, 
hoc  sic  interpretabitur ,  ut  ad  vtro  Tivog  subaudiat 
(povevdfxevov?  Nulia  hac  in  re  scholiastarum  aucto- 
ritas ,  quos  si  Schwebelius  minus  audivisse£,  nihil 
admodum  damni  fecisset  libellus  Bosianus.  schaef. 

*  KATEPX0MEN02,  Descendens. 

Iac.  III.  17  ij  avwSev  aotyla,  quod  vs.  15. 
supplebatur  per  xarepxonevq.  Conf.  c.T.  17.  Forte 
etiam  1.  Cor.  II.  12.  rb  nvevfxa  ex  rov  $eov. 

F.  ST. 

*  KATOIKOTN T R29  Habitantes. 

In  01  negi  Tvqov  xai  ^tbvbva.  Conf.  Act.  IX. 
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32.  et  Polyb.  L.  III.  p.  221.  rov$  hei  rabe  rov  Tau- 
ov  xaroixovvrag.  vel  irep/o/xoOvr  ££,  ut  est  apud 
lodor.  Sic.  L.  II.  p.  i37-  D.  schweb. 

*  KEIMENOS,  Positus/ 

Deest  haec  vox  in  variis  locutionibus,  e.  g.'o/  lv 
a$/a>fia<rj  v,  sub.  xeifievoi,  vel  ovT££.  Expressit  Ellipsin 
Athenaeus  L.  I.  c.  XI.  Totg  ev  a&nbfiaaiv  ij^ajcriv  xei- 
fievotg.  [Diodorus Sic.  E*cerpt.  de  Virt.  et  Vit.  T.  II.  p. 
672, 89  ttuv iv a£tu)fiari xeifievwv (pCKvov.  schaef.] 
In  ra liri  SaXaffay  s.  xetfieva.  Pausanias  L.  IV.c.  20. 
At  xvxkip  itoXsig.  Strabo  L.  XIII.  Eig  rovg  xvxk(i) 
ayQOvg.  Marc.  VI.  36.  In  iregtB.  v.  Actor.  V.  16. 
Xenophont.  L.  I.  K.  II.  p.  49.  In  fiera£v.  Plene  Po- 
lybius  T.  I.  p.  338-  vtte^oT^v  nva  fiera£v  xetfie- 
vv\v.  et  T.  I.  p.  542.  To7$  irepi  rag  bvaet;  fiegeatxeifie- 
votg.  Sic  etiam  Latini  interdurft  suppressam  habent 
vocem  situs,  positus.  Cicero  ad  div.  L.  XIV. 
ep.  2.  Sed  video  in  te  esse  omnia.  et  paullo 
ante:  verum  haec  non  sunt  in  nostra 
manu.  Plene  habet  Sallustius  Iug.  c.  XXXIII.  In 
vestra  manu  situm  est.  apud  quem  plura 
exempla.  schweb. 

*  KEAETI2N,  Iubens. 
Vide  infra  in  Ellipsi  Vcrborum  ad  v.  KeXeveiv. 

SCHAEF. 

#  KEPA2,  Cornu. 

Apud  Tacticos  et  historicos  saepe  rb  be£tov  et 
tvwvvfiov  absolute  posita  reperiuntur,  et  subaudi- 
tur  xegag,  cuius  ellipseos  suppletae  exempla  cum 
alibi  occurrunt,  tum  apud  Polyb.  T.  I.  p.  49-  T.  IL 
p.  053-  schweb. 

*  Idem  nomen  subaudiendum  in  Simmiae  Rho- 
diiEpigr.  I.  quamquam  tales  Epigrammafcum  eliipses 
in  libro  Bosiano  vix  locum  habent.  Conf.  Brunck. 
ad  Epigr.  adesp.  CLXVIII.  (Lect.  et  Emend.  p.  267.) 
Iacobs.  ad  CXCII.  schaif. 
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. 

*  KEPA2MA. 

Omittitur  xeQaafia  in  ocKgaroif,  Apocal.  XIV, 

10.  *  MICH. 

*  KEPMA,  Numraua, 

Keofiara  subaudiendum  in  irokka%  Marc.  c. 
XII,  42.  et  in  kewra,  ibid.  Conf.  Nd/njcr/ia.  mich. 

*  KEfcAAAION,  Summa. 

In  ao%a7ov ,  quando  absolute  ponitur,  subau- 
ditur  xetyctkaiov;  vel  etiam  baveiov.  Sors,  anti- 
quum  mutuum.  Athenaeus  L.  XIII.  uSgre  ovrs 
roxov;,  o vf  e  a^%alov  airebibov*  v.  Hoogeveen  ad 
Viger.  p.  136.  schweb.  Aristophanes  Nub.  1156. 
ycal  raQ%ala>  xai  roxoi  roxiov.  ubi  Gloss.  ra  xc- 
tyakaia.  Add.  Alciphron  I.  ep.26.  III.  ep.  3.  schaef. 

*  KE$AAH,  Caput. 
In  akyea)  ri\v.  Callimachus  epigr.  54  • 

'AXyetu  t;jv  Sta  vavro$,  Ittoc  rotis  wikqov  ockovudv. 
Semper  (caput)  dolet,  acerbum  hoc  verbum 

audienti. 

Supplendum  ex  mente  Bentleii :  akyeu)  ri\v  xe<pa- 
XijfV,  quod  ipsum  elliptice  pro  akyea)  xara  rijv  xc- 
<f>aXi|V  poni,  observat  Auctor  noster  infra  in  KaroL 
[In  Callimacho  si  bene  habet  lectio,  poeta  ri\v  5«- 
xrixa)$  videtur  dixisse.  Tales  autem  ellipses,  opi- 
nor,  hunc  in  librum  non  magis  inducendae,  quam 
epigrammaticae,  de  quibus  paullo  ante  dixi.  Sed 
dubites ,  an  Callimacheus  locus  recte  habeat.  Alii 
alia  coniecerunt:  Brunckius  in  'Analectis  dedit  oX- 
yea)  $v\v  — .  Mihi,  quod  toties  fatendum,  non  li- 
quet.  schaef.] 
xja  Item  in  airore}xve<rSai ,  quod  simpliciter  posi- 
tum  apudGraecos  recentiores  passim  occurrit,  sem- 
per  omitti  ri\v  xetyakifVy  prolixe  ostendit  Kiihnius 
Quaest.  Philol.  Pent.  5.  p.  12.  (a)    In  xakvitreoSai 
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ct  iyxaXutyaG&ai  subint.  rijv  xeCJJaAjfV.  1  por.  XI,  6. 
quod  additur  v.  7.  schoettg; 

(a)  Libe^lus  hic  Kufanii  bonarum  pletous  rerum  (Quae- 
stiones  Philologicae,  ex  Sacris  Veteris  et  Novi  Testamenti 
-  aiiisque  Scriptoribus )  in  Argentorafensi  Academia  ad  dis- 
putandum  propositae  a  loacbimo  Kiihnio.  Argentorati 
MDCXCIIX.  4.)  cum  in  perpaucorum  manibus  versetur, 
locum  illum  viri  egregii  integrnm  cum  lectoribus  commu- 
nicabo.    „Quaestio  V.   Quid  significat  apud  recentiores 
Graecos  to  airoTijutvf o$ai  simpliciter  positum  ?  Resp,  Pho- 
rius  in  Nomocanone  Tit.  9.  c.  25.  citat  huiusmodi  constitu- 
tionem :  juityoYi;  sQwrarui  fxavriv  >)v  $vryv  >J  0/ wvoaxdVov  t 
jxyrs  JCQyfxar li^rw  ^aXSalo;,  1;  u;a5>;/utaTix6c ,  vj  ri;  ira- 
oairXqoioc.  6      flrapa  raCra  ttoiwv  airoTfi/mvsTai.  et  in  Ec- 
logis-fiaoiXiKwv:  Bsi  rbv  wXazoyQatyvfoavra  airorsfxvso$au 
quod  ultimum  Petrus  Faber  l.  3.  Scmestrium  p.  306.  ita  in- 
terpretatur:   oportetillis,    qui   falsas  tabulas 
conficiunt,  membrum  virile  amputare.  et  in 
praecedentibus  contendit  to  aworsfxvso$ai  notare  mutilatio- 
nem  et  amputationem  alterius  -membri ,  quam  cnpitis.  Ori- 
genes  Exhortatione  ad  Martyrium:  si  rtvo;  xai  aAXou  rijf 
xsCpaXijc  al  roiyjs^  i)Qi$fxyfxsvai  sloi  ,  xaxiivoic  bykovort 
toic  oia  rbv  'Ivjaouv  airoTfjmvojnavoic.  ubi  redditur  ab  Eru- 
dito  Viro:  illis  qui  propter  Christum  consecrati 
6  u  n  t.  Nos  vero  existimamus ,.  rb  aieorsfxvso$ai  simpliciter 
sine  casu  positum  nunquam  aliud  significare  quam  trun- 
cari  capite.    Integra  quidem  locutio  haberet  airoTfijutvs- 
o$ai  t>jv  Ks(pa\yv.  *)  Nicephori  Breviar.  Historicum  p.  232. 
tJjv  Ks(fia\yv  avrov  anorfxySyvai  KQo;rsra%s.   Quia  vero 
res  et  locutio  nota  et  in  ore  omnibus  erant,  omisso  casu 
etiam  dicebatur  simpliciter,  airoT6juivsa$ai ,  utLatini,  omis- 
sa  voce  securi,  dicunt,  percussus,  i.  e.  aTrorsfxvofxs- 
voc.    Ita  et  in  Activo  awsrsfxs  'ApTijuuov,  capite  trun- 
cavit  Artemium,  idem  Niceph.  p.  175.  edit.  Petavii  ec 
Codinus  p.  151.  'Hpwfyv,  tov  xai  'Avriirav ,  tov  airoTa- 
fxovra  rov  npoSpojutov.  Confer  Euseb.  Demonstrat.  Evan- 
gel.  I.  3.  p.  12.    Unde  et  dies  festus,  qui  in  memoriam  de- 
collationitf  Baptistae  ceJebrabatur  a  Graeca  Ecclesia,  dictus 
anorofxy  toD  tijuuou  Hooboofxov.  Codtnus  de  Offic.  Aulae 
Constantinop.   Favet  huic  exposiriom  ipse  Photius  Scholii* 
in  Nomocan.  supra  iaudatum ,  ubi  t6  avors]xvso$at  expli- 
cat  per  airokstyaXQoSai.  et  1.  5.  C.  de  Maleficis  ita  ^rapa- 
(pga^si  hoc  verbum :  supplicio  capitis  ferietur  gla- 
dio  ultore  prostratus.**)  Posset  equidem  alicui  obo« 
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riri  cogitatio,  cur  non  et  aliqr  casus  subintelligi  queat,  in- 
primis  si  argumentum  ipsum  velit,  ut  quis  ex.  gr.  post  airo- 
rejxvsrat  subintelligat  vel  %£ipa  vel  voda  vel  aliud  corpo- 
ris  inembrum;  cum  scilicet  in  eonstitutionibus  imperatoriis 
legitur ,  o  irXa$ oyQatyos  aTrorkjxvsrat ,  nonne  ibi  potrus 
Tijv  %sioa  quam  tvjv  H*(pakyv  subintelligere  habemus?  ut 
sit  Latine  reddendum,  falsarius  manu  truncatur, 
quandoquidem  crimen.falsi  non  semper  capitale  esse  notum 
satis  est.  Verum ,  utut  sit  de  crimine  falsi,  velim  dari  ali- 
quod  exemplum ,  in  quo  aworsjxvsrai  de  amputatione  ma- 
nus  simpliciter  ponitur,  sive  in  Basiiicis  sive  in  Novellts  aut 
in  aliis  Graecis  Autoribus.  Non  equidem  negaverim,  rb 
airoHSKOjjLfJLSvo^  vel  aiFCHonoq  simpliciter  notareeum,  quem 
abscissuiii  et  svvov%taSevra  vocant  Canones.  Hoc  ve- 
ro  in  airorfxy$s)s  non  processerit,f)  quamvis  alias  utrum- 
*jue  verbum  in  generali  signiHcatione  conveniat.  Usus  enim 
non  permittit ,  ut  alterum  pro  aitero  substituatur  in  specia- 
liori  notione.  Ex.  gr.  airersjxsv  'UowSys  tov  TiQohQOjxov 
passim  apud  recentiores  Graecos  reperias :  ubi  si  quis  sub- 
stituat  to  aTSttov[/£,  non  tantum  sine  autoritate  licerarum 
id  fecerit ,  verum  etiam  in  sensum  inciderit  a  re  proposita 
alienum.  Rursus  anoKovrsiv  savrbv  eadem  si^nincatione 
dixeris  qua  ixTsjutvsiv  iavrbv ,  nunquam  vero  avrorifxvs iv 
iauTOV,  pro  svvov%iaat.  'Ax.owryota^sa$at  verbum  pro- 
prium  est  iis ,  quibus  manus  aut  pedes  aut  virilia  amputan- 
tur.  Canones  quos  vocant  Apostolorum,  si  rig  kA>jpik6$ 
cuv,  lauTM  anpcuTijoiaasi ,  HaSatQsiaBw ,  si  quis  Cle- 
ricus  virum  sibi  absciderit,  deponatur,  Cano- 
ne  22.  Caeterum  quod  locum  e  Basilicis  petitum  attinet, 
ille  in  Constitut.  Leonis  LXXVII.  ita  exstat:  d  irXagoypa- 
<po$  irrt  }xsyigw  afxaoryfxart  airorsjxvsrai ,  falsarius  in 
maximo  deiicto  supplicio  capitali  afficitur: 
mallem,  propter  maximum  delictum  capite  raul- 
ctatur.  lnfra  enim  sequitu: :  si  falsatione  eius  crimen 
capitale  mereatur  innocens,  ipsum  falsarium  eidem  poenae 
su biiciendum  decollandumque  esse ,  ubi  iterum  est  ctTroTe- 
jxvsaSai.  airorefxvw  autem ,  ut  Codex  Sancti  Germani ,  aui 
Glossas  continet,  annotat,  idem  est  quod  anoKsfyaXi^w. 
Labbaeus  Castigat.  in  Glossar.  Photius  Biblioth.  Cod.  79.  in 
fine,  a\6vrs; ans rikqfyaav ,  capti  et  capite  trunca- 
ti  su.nt.  Autpr  incertus  Demoustr*  Chronogr.  Spectac.  3. 
iwsrjxyS'/)  aV  *v  twv  anaXiwv  rov  avrov  (popou,  capite 
truncatus  est  in  quadam  fori  eiusdem  scata. 
Interdum  tamen  01  aworsjxvofxsvot  poterunt  esse  excom- 
municati:  ubi  subintelligendum  rfy  xoivwviaq  SKxXy 


Digitized  by  Google 


KEtfAAH  —  <m 

atagixfy ,  [Jmo  t%  fox^(£i4£&$<  xoivcov/W]  t  b  s  c  i  s  s  i  a 
co  m m  u  n  io  ue  Ecc  lesia  e*   Sed  quando  haec  significa- 
tio  locum  habeat,  ipsum  scatirn  vironsifxsvov  dabir.  Inte- 
rim  ex  dicris  liquere  exisrimo  rion  recre  Fabvum  accepisse  ' 
locum  Basiticae  laudatum  de  viri  imitilatione."  schaep.  , 

**)  Xenofrlum.CytfOjp,  Vlllv  Qr  3^  «iriT/A^jjo-av  t«<  Mt^aXaf. 
[Ut  scriba  ilfic  GucllV  (Jod. ,  sic  errarunt  plures  in  Ilomer.  ILIII. 
T.  2Q2  qi:i  erior  vix,  tji^nus  erat  ut  enotaretnr:  tamum  aberat, 
ut  y?*<$>)  oC*.  «x*?^  dici  posset.]  Item  Anab.  21,  6,  *."airoT/*ijr 
Ssyrsc  t<*c  KtO)aAac  sTfcAtuTM<rav*  Viu.  Fischer.  Ind.  Gr.  in  Palaepu. 

V.    AvOTfJUVCJV.  8CHAEF. 

**)  Conf.  praefationem  Tyrwhitti ,  Snmmi  Viri,  td  Lithioa 
p.  VI/.  (LVI.  ed.  Lips.J,  quo  minus  dubites  de  &uhnii  interpre- 
tatione.  schaf.f. 

t)  Non  procedit,  si  ponas  simpliciter:  proccdit,  si  quid  ad- \'y 
das,  quod  tov  svvou^^/Jiovindiceu  ^  Sic  Phrynichus  p»  nA.  ex  ep» 
que  Tnoma»  Mag.  p.  139.  ejj/faivfi^ —  tov  aroTsr/aoj/xjvov  to.  ailola. 
6CHABI.  >       «  ;  "     ;'  **k  '  » 

*  In  xarf  axg>?/£  apud  Homer  Iliad,  N.  772.  9-. 
**<paAi/cv a  culmine.  v.EustathiunV  ad  h.l.  p.940.  . 
1.  37.  v.  xopu$q.  s ch w e b.  Hacet  Wassii  ratio  ni- 
hil  subaudientis  vertentisque  a  verticeY  a  cul- 
«m  i  n  e :  ut  -ttar'  <?x^a$~idero~sit  qu6d*;xaf&  ice<pa* 
-A%.  Vid.  eius  Addenda  ad  Thucydid.  p.  303  ,  8& 
in  Dukeri  praefatione.  Eoripides  Phoenias.  v. 
1192.  ed.  Pors.  xar1  aytQtuv  irepyapwv  iteiv  w6kt¥. 

SCHAEF. 

-  ~*  fclOAPA,  Cithara.  /  ; 

Apud  Aristophanem  Thesmoph.  126.  xaou/xafra 
*A<na5oc;  sunt  pulsus  seu  soni  Asiadis  ci- 
tharae.  Subintelligendum  igitur  est  KtBafyag% 
non  vero  yy{g>  ut  quidam  interpretes  voluerunt, 
quasi  de  pulsatione  terrae  seu  saltatione  loqueretur 
Comicus.  Cithara  scil.  'Aatag  dicta,  quod  a  Lydis 
in  Asia  primum  inventa  credcretur.  Addit  Euripi- 
des  in  Cyclope  v.  442 : 

—  —  'koiahoz,  ouk  av  yjdiov  \|/o'(p©V 

KtSagag  kXvoijjlev  —  — 

Vid.  Kusterum  ad  Aristophanis  Thesmoph.  126. 
Spanhemium  ad  Callimach.  pag.  467.  leisn.  He- 
sychius :  'Aaiag.  ij  nSaga.  bia  rd  h  'Aai*  evgij- 
aSat.  ubi  v.  notas.  scuasf. 
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*  KINATNOS,  Periculum.% 
Hanc  vocem  doctiss.  Kusterus  [Palmefius]  ad 
Aristophanem  Ran.  193.  supplet  in  loco  Plutarch. 
ex  libro ,  Ne  suaviter  quidem  vivi  posse  secundum 
Epicurum  [Mor.  T.  V.  p.  440.] :  iratcal  eig  ri\v  ya- 
geoa  rolg  avbgaaiv  iotxag  evakela&at ,  xai  rbv 
iregl  ra)v  xpe&v  iira%etv.  sc.  xlvbvvov,  vel  etiam 
irokefiov.  [Conf.  Valckenar.  ad  Herodot.  p.  63?,  43- 
.schaef.]  T6  xtvbvvov  subaudiri  potest.in  rgi%m 
rov  irtpi  'tyvXtfS*  apud  Herodotum  in  Calliope  et 
i33alios.  JPlene  Dionysius  in  Isocrate  dixit:  rbv  ireol 
^VXVi  rpEXVOV  Xtvbvvov.  In  btatyevyetv  saepe 
subaudiendum,  e.  g.  apud  Pausaniam  Boeoticor.  fc 
c.  38*"  leisn. 

*  Deest  haec  vox  in  locutione  elliptica,  ev  roig 
2tf%aro/$ elvat,  apud  Dionysium  Hal.  aliosque  sae- 
pius  obvia.  Plenam  habet  idem  Dionys.  Hal.  L.  IX. 
p.  625.  ra  pixela  kv  ro7g  l<r%aroi$  Stta  xtvbvvotg. 
[Diodorus  Sic;  XVII.  c.97.  6  fiacnkevg  eigrbv  ea%a- 
rov  yk$e  xivbvvov.  ubi  Cod.  xtvbvvov :  bene.  Scribe 
igituj:  a>&'.&£  rb  eaxarov  V^e  xtvbvvov.  Sic  idem 
Eclog.  T.  II.  p.  524,  19.  eig  £<7%arop  i{rryg  avve- 
kaaag.  Herodotus  I.  c.  22.  rdv  kethv  rergvaSai  eg 
rb  £<rx<x*°v  xaxov.  VIIL  c.  52.  eg  rb  eaxarov  >ca- 
xov  amynevot.  Euripides  Orest.  v.  441.  ijxeig  ijuft- 
tyogag  eig  roJtfj^arov.  Eusebius  Eccles.  Histor.I.  I. 
in.  nkavyg  eig  eaxarov  ekaaavreg.  schaef.]  Sic 
apud  Latinos  est,  in  extremis  esse,  extrema 
omnia  experiri:  in  quibus  ro,  pericula,  1. 
^ericulis  subaudiri  debet.  schweb.  In  talibus 
e<TXarot$  neutrius  est  generis  nihilque  opus  subau- 
diri.  Vid.  Trillerum  ad  Thom.Mag.  p.  373  sq.  Dto- 
dorus  Sic.  Eclog.  T.  II.  p.  527,  £9.  xara  r&v  hli- 
picov  irporepov  ra  eay^ara  evbetxvvfievoi.  Sin  quid 
supplere  iuv:tt,  supple  xaxa.  Sophocles  Philoct.  v.  65. 

eaxar>  eaxara)V  schaef. 

*  Supplent  vulgo  eandem  vocem  in  locutioni- 
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bus  usus  satis  frequentis ,  iv  vavtii '  elvai ,  h  navu 
yevi<r$aty  etc.  ubi  item  HaKij>>  KaxoOy  ^queniad- 
modum  ex  altera  ratione  vel  xtvbvvcp,  vel  xivbv- 
vov)  subavdire  possis.  Philostratus  Her.  p.  214. 
ed.  Boisson.  h  ftavri  qhni  rifrv  'A%ata)v  <3vra)V.  ad 
q.  1.  EditOr:  „Sch.  JtivSyvoi;  — —  Bene  schoiiastes. 
Aristides  1.  p.  278-  5'  dtrai  ire£He<r%«ityv »  ev 
iravri  ehat  oxke  irt$eva>vy  hbeti~ao§at  r*  ovk  e9i- 
Xivv  Sri amgoiyv.  P.  304.  xat y  rovro  fiiv  iregi  rwv 
bbovrwv  h  iravri  %arigy\v.  Heliodorus  Vll,  23* 
cxe/vTj  Te  ev  rtjJ  iravri  aakevet.  Xenophon  Hellen. 
V.  4.  f  29.  ev  iravr/  jjtrav.  Et  VI.  x.  p.  20$.  ei;  irav 
aCpixerofiaatkevs.  Plene  PlutarchusS.  N.  V.  p.  iog. 
ci)£  bi  avagoityeiv  e/ieXkev^  h  iravri  yevia$ai  xa- 
xi{J  5<a  (pdpovt  ubi  xaxtp  forte  additarpentum  est 
glossematicum,(*)  ut  putat  Wyttenbachius  >  quem 
vide."  Plato  Sympos.  c.  17.  eJ  xai  \xaV  (**)  dfv  <£o- 
/Joib  xa*  ev  iravri  eftj£.  Vid.  Bastium  p.  1 30.  Sed  in 
Euripid.  Hippol.  v.  284.  ed.  Valck.  eig  irav  a(pty}xai 
vertendum,  omnia  feci.  Vid.  Valckenar.  Eodem 
sensu  Xenophon  Anab.  III,  1,  13.  dg  0V7t  dv  itl 
rcav  ekSoi.  quem  locum  tetigit  VVyttenbachius  in 
Select.  Pnnc.  Histor.  p.  386.  (**.*)  schaef. 

(*)  Si  quid  in  Plutarcheo  loco  mutandum,  quod  non 
puto ,  scribam  KaKOv.  Haec  enim  constructio  maxime  so- 
lennis.  Ipse  Wyttenbachius  citat  ex  Platone  iv  nravr)  na- 
xou  stvj.  Sic  Herodotus VII.  c.  nJL  k$  ncav  xaxoD  awiKearo. 
L.  IX.  c.  118.  €5  irav  ij&i)  Kav.ov  aiFtyjxevot  eaav.  Vid.  Val- 
ckenar.  ad  locum  priorem.  Simile  sv  icavr)  aSvfxia^  stvatt 
de  quo  H.  Stephanus  Operar.  in  Dionys.  Halic.  Cap.  XVi. 
(Thucydid.  VII.  c.  55.  Dionys.  Halic.  Ant.  Rom.  VI.  c  76. 
,  T.  II.  p.  1214.)  schaef. 

(**)  Notetur  sv  xa/  jotaXa.  Saeptus,  cormla4  omissa\ 
*J  uaka.  Xenophon  Oecon.  19,  11.  9  aa)  oaZatc  av  *J 
fxaka  wsq)  rb  (pvrov\  Plato  T.  IX.  p.  161.  toi;  he  xaxoic 
f  u  #aXa  (pofisQOt.  quod  cum  Pempeii  dicto  comparat  Val- 
ckenarius  ad  Euripid.  Phoen.  p.  99.  b.  Aelianus  Fragra. 
p.  1017.  ed.  Gron.  'rrsQi/iaXksrai  irkovrov  sv  uaka  abQov. 
Alciphron  III.  ep.  66.  ^rpawc  ev  fxaka  Kar&psps  k.  t.  A. 
Aristaenetusl.  ep.  1.  nai  yegovrs^  sv  fxaka  TQ&cflvrai  $ay- 
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fxa^ovmv.  Theocrirw  XXIV.  v.  92.  koviv  —  §t^arco  sv 
ixaka  vaaav.XXV.  v.  19.  avXt$  —  (paiyerat  sv  fxaka 
icaaa.  pro  quo  Homerus  IL  UL  v.  72.  Kr^aff  sXwv  sV 
wavra.  Dicitur  item uoT  sui  Archilocbus  XV.  v.  3.  xai 
jiaX*  sv  $i$]jA6ra;  "iVr/ouc  xX/vouo*\  Aristophanes  Ly- 
sistr.  v.  144/ineditione  Brunckiaita,  felidk  utvidetur,  U- 
psu  typothetae:  bsi  yag  eigavac:  fx&X^sv.  Idem  Anae. 
Pragm.VII.  Kai  2»vv£vo$)s »  xai  y^stfxsgia  fioovrq.  iiak'  su. 
Vid.  Toup...Emend.  in  Suid.  1\  I.  p.  425:,  Plato  Theaet. 
p.  328.  ed.  Heind.  E/o*i  yag%  w  irai,  jutaX*  sv  atxovaot. 
ubi  alia  ex  Platone  exempla  excitavit  editbr  Berohnensis , 
commode  comparans  Herodoteum  K&gra  sv.  Haud  dissi- 
jmile  Iuliani  aafywf  sv  oiba  Orat.  I.  p.  9.  B.  quod  olim  male 
tentavi.  Sic  enim  Aristophanes  Pac.  v.  1302.  sv  ya§  0?$* 
hyw  aa(pivc..    S  C  HAEF. 

(***)  Ibidem  proxime  antecedunt  haec :  ijjotac  8£  

—  ri  av  vioixs&a  icaSslv;  Id  soloecum  videtur  Schneidero 
fccribendumque  yjxsic,.  Hoc  ut  viro  egregio  adsemiar ,  ran> 
tum  abestj  ut,  si  omnes  libri  i)fxst;  haberent,  tyjuac  scri- 
bendum  censerem.  Compara  Homer.  Odyss.  VIII.  y.  22 1. 
rwv  h*  aXXwv  ifxs  (pyfxt  icokb  irQo(pso6c;spov  slvat.  Hero- 
dot.  I.  c.  4.  a(psa$  fxiv  Svj  toucsx^tvjc  Aar^  Xhyovat  Tlao- 
Cat  ao<7ra<£o/uu?v6a>v  twv  ^uvawtov  Ao'yov  ovdsva  ncotv\aa~ 
c9af  "Ekkyvac  U  x. t.  X.  L..II.  c.  2.  Of  Bi  Aiyvrrtot 

—  —  Ivdp^ov  fwuTOUf  icqejrovc.  ysvsoSat  ^avTtyv  av- 
Sgwicwv.  In  talibus  oppositio,  sive  expressa  illa,  sive  ta- 
cita,  non  patitur  nominativum  infinitivo  iungi.  Opponun- 
tur  autem  in  loco  Xenophonteo  Graeci  fratri  regis  Persa- 

VUm.  SCHAEF. 

*  KIPK02  v«l  KPIK02,  Annulus;  vel  KO- 

2M02,  Ornatus. 
Subintelligitur  in  baxrvXtog*  digitalis  an- 
nulus.  mich.  Plene  Hesychius  v.  WaXia,  xpiKO/ 
baxrvfaoi.  nisi  interpungendum ,  xp/xo/,  SaxTu- 
X101.  ut  interpungitur  in  Glossa  Cod.  Medic.  ad 
Aeiian.  de  Nat.  Anim.  VI.  10.  p.  1033.  b.  ed.  Lond. 

SCHAEF. 

*  KAAA02,  Ramus. 
In  ixeriiQioi  sub.  xkaboi  apud  Polyaen.  L.  IV. 
p.  363-  J**™  hceriiglmv  avrov  ebetavro.  s.  xkaba>v, 
Diodor.  Sic.  L.  XVII.  K«<  pe»'  ixertfoitov  5«fS«v- 
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ra>v  r&v  'Ivb&v.  Ita  certe  supplet  Sophodes  Oedip. 
v.  3.  'Ixerypfotg  [imo  jxrqp/oif]  xkdbotatv  e&jre/tt- 
fievot.  supplicibus  ramis  coronati.  [imo  in* 
structi.]  Potest  etiam  subaudiri  Sakkog.  Hanc 
vocem  habet  Herodian.  L.  VII.  c.  8*  $.  19.  'Iaettf- 
giag  9akkoug  xat  rexva  itgoretvavrvg.  schwu. 
De  Herodianeo  loco  Sylburgius  p.  951.  a.  24.  „for- 
tasse  auctor  s<?ripsit  \xern\giovg  Sakkovg."  bene, 
jopinor.  Conf.  Melet.  Crit.  I.  p.  93.  Neque  rectius 
Polyaeni  Diodoriuue  locis  Schwebelius  utitur;  ibi 
enim  vox  tee^i^ira^ea :  id  quod  fecit  in  Diodoro 
Wesselingius  ubi  XVII.  c.  102.  extr.  legas:  r&v  be 
Xotie&v  fitP  foernQtwv  bzt\$ivra)v.  c.  103.  extr.  r&v 
6'  eyxwptwv  aitavryaavruiv  ueP  txer^t&v.  Exe. 
de  Vnt.  et  Vit.  T.  II.  p.  E>G§,  5*.  r&v  irpeg/Svri- 
ga)v  *pogek$6vra>v  fieff  txerTfgt&v.  quomodd  etiart* 
p.669  >  19.  scribendum  suspiceris.  [Conf.  var.  lect. 
ad  XVII.  c.  102.  103.  Sic  in  Herodoto  VII.  c.  141. 
\xeri\Qtyv  kafiotxrt ,  *L  melius  Herygiag.  Sequi- 
tur  statim:  rdg  tkerygtag  rdgbe.  Dionysius  Hfclie. 
Ant.  Rom.  T.  I.  p.  546.  Ixer^giag  dvakafldvreg.] 

SCHAEF. 

*  KAHP02,  Sors. 

In  IA.a%a,  Lucae  I,  9.  (d)  Conf.  Act.  I,  17. 
ubi  suppletam  habes  Ellipsin.  schokttg. 

(d)  Verba  Evangelistae :  iXa%i  (kX^ov)  tou  $v* 
lu&aat.  mich. 

*  KAIMA,  Clima. 

In  rd  irgog  ea>,  lrgog  fieffTtfipgtav^  fepdg 
aQxrov%  irgog  eatripav,  subaudi  xktfiara.  Ple- 
ne  est  apud  Dionys.  Hal.  L.  I.  r .  8-  'Airo  bi  (te- 
ayfxpgtvov  xklfiarog  6  Algtg  Mtvrovovav  feag- 
afietfiofievog.  Possit  etiam  adsumi  fi££>if,  quod 
habet  Polybius  T.  I.  p.  54 1.  Ta  tffog  dvarokdg 

pLeQTf.  SCHWEB. 
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KAINH,  Lectus. 

In  phrasi  gpvuvvvaiv  eavrtp  supple  xkiv^v  ,  ut 
in  Act.  Apost.  IX ,  34 :  go&aov  aeavrip. 

*  In  iragaaxsvaa&tjvai  apud  Herodian.  L.  I. 
cXVI.  $.  ifi.  In  xaraxkiveiv  apud  Polyaen.  L.  VIII. 
p.  8oi.  Pote^t  etiam  subaudiri  kixrqov ,  vel  kexos* 
Sic  apud  Latinos  interdum  4  e  c  t  u  s  subauditur  ekkt- 
ic&S.  Plinius  L.  VII.  ep.  XXVII.  §.  7.  Iiibet  ster- 
ni  sibi  prima  domus  parte.   s.  lectum. 

SCHWEB. 

*  KOTXH,  Concha. 

In  Hekuoffis  apud  Alciphronem  Epist.  I,  fl, 
quae  vox  apud  Clementem  Alexandrinum  et  Athe- 
naeum,  quod  Berglefus  observat,  suppleta  occur- 

rit.  SCHOETTG. 

*  KOIAIA,  Venter. 

In  ii  <fvo)  et  xara> ,  superiar  et  inferior. 
Hippocrates  aphor.  4 1  4-  (pagfxaxeveiv  Segovs 
fiakkov  ra$  dva) ,  %ei\i&yQS  ras  xarw.  Pur- 
^gandum  aestate  quidem  superiores  (ven- 
tres):  hieme  vero  inferiores.  schoettg. 
Vid.  Foesius  Oecon.  Hippocr.  v.  "Kotkfa.  Subaudias 
etiam,  atque  haud  scio  an  rectius,  (pagfxaxias  * 
quod  nomen  ex  verbo  praegresso  (pagfxaxeveiy 
eliciendum.  schaef. 

- 

KOINON,  Commune. 

In  <poaaei\  ri ifxoi  xai  coi;  quid  mihi  te- 
cum?  ri  efxoixai  exeivcp;  quid  mihi  cum  illo? 
[Aristophanes  Equit.  v.  1023.  riyag  &rr'  -E(ysx,$ei 
:xai  xokoiois  xai  xvvi;  schaef.]  (e)  reticetur  xoi- 
*6v,  vel  plenius,  xoivov  itgayfxa  £57,  commune 
negotium  est.  Additum  reperitur  illud  xoivbv 
in  similibus  dicendi  generibus.  Lucianus  in  Icaro- 
men.  p.  196 :  T/odv  nreQvyi  xai  b(p9akfxc$  xoivov 
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i$tv;  quid  alae  cunv  oculo  commune  est? 
et  adversus  Indoct.  p.  $12  :  Ti  xotvov  xvvi  xai  /3a- 
kaveUp;  quid  commune  cani  et  balneo? 
quid  cani  cum  balneo?  Aelianus  Hist.  Anim. 
XIV,  25 :  Mybiv  elvat  (ioi  xotvov  d\xa  xai  beXtytvtt 
nihil  esse  bovi  commune  cum  delphine. 
Maximus  Tyrius  Dissert.  XXXIII.  p.  336:  Ovbiv 
tyikoaotyia  xal  ifbovij  xotvov:  nihilphiloso- 
phiae  cum  voluptate  est  commune.  Ita 
Achilles  Tatius  Lib.  VI.  p.  387-  T*  Jfto*  xal  0cp- 
Gavbpip,xotv6v ;  Euripides  lon.  ia84- 

Ti  5*  %$i  4>o//3tu  gqi  tb  xoivov  hv  juteocu; 
Polybius  Exccrpt.  Legation.  1327.  ovbiv  avrotg 
ehai  xai  'Fajjxatotg  xotvov.  [Longus  II.  p.  55.  edit. 
nup.  'Exe/yy  xal  irebtotg  xotvov  ovbiv  x.  r.  X. 
Epigr.  adesp.CCL.  Eitri,  ri  aoi  £vvov  xai  IlakXd- 
bt;  Paullo  aliter  Epicharmus  ap.  Stobaeum  p.  365. 
Grot.  rtg  yaQ  xaronroq)  xai  rvtyXip  xotvcuvia; 
Aliter  item  Chariton  p.  67,  9.  T*  bi  <foi9  tyq<ri% 
legayfia  npog  KahgQoyv  exetVTfv ,  x.  r.  X.  Add. 
Valckenar.  ad  Euripid.  Hippol.  v.  224.  schaef.] 

*  Adde  Arjacreont.  Od.  XVII.  p.  55.  Ti  IlXeid- 
btGGt  xafiot;  T<  6'  dgQ&Gtv  Bocbreu);  Omissa  vo- 
ce  xotvoVy  solummodo  ro,  irpayna  habetThemi- 
stius  Orat.  XXIX.  p.  345-  B.  'AXX'  efioi  xai  r*{J  dv- 
$Qd)itip  exetvvp  ovbi  [!eg.  ovbiv  cum  Valckenario 
1.  c.  schaef.]  iroayfia  egt.  Hanc  ellipsin  etiara 
Latini  sequuntur ,  inprimisque  Cicero.  Sic  ille  ad 
divers.  L.  XIII.  ep.  19.  Sed  ea  caussa  etiam 
cum  aliis  compluri-bus.  s.  communis  est. 
L.  XIV.  ep.  1.  Cum  Patrone  Epicureo  mihi 
bmnia  sunt.  ubi  Manutius  alia  insuper  exempla 
huius  phraseos  ellipticae  afFert.  schweb. 

(e)  Occarrit  apud  Arrianum  cirante  Gellio  I,  2.  Ergo 
non  ex  solo  Hebraismo  diiudicanda  est  haec  loquendi  for- 
mula,  prout  ostendit  Ioan.  Henr.  Mains  fil.  Observation. 
Sacrar.  Lib.  I.  p.  ij.  sq.  Adde  Drusium  Miscellaneor.  2,  26. 

SCHOETTG. 
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i35       *      Matth.  c.  XXVII,  19:  fxydh  co)  kcu  rcS  biHaii* 

fttJIVgU.  MICH, 

#  KOITH,  Lectus. 

„Schol.  ad  Apollon  Rhod.  IV,  223.  —  ov  ya^ 
hc  fxiag  xolryfg  IfiXagov. —  —  Una  voce  xo/ratf 
eiecta,  quam  Grammaticus  adiecerat,  aut  ex  vici- 
nia  repetitam  librarius,  restitui  facile  poterunt  So- 
phoclis  trochaici :  Ou  yag  Ix  fxiag  efi\a$ov *  x.  r.  X." 
Valckenarius  Diatr.  in  Fragm.  Euripid.  p.  224.  pro- 
bante  Brunckio  Sophocl.  T.  III.  p.  444-  schaef. 

KOAnOS,  Sinus. 

Et  haec  Vox  brevitatis  gratia  nonnunquam  (f) 
supprimitur,  praesertim  apud  Poetas,  cum  dicitur 

fcx.  gr.  h  ri$  <T({)9  ex  rov  <rou,  Ix  rwv  a&vetc. 

Sophocles  Philoct.  v.  984 : 

Ef  jut'  ovto$  sk  rwv  awv  air&^srai  fila. 

Si  me  hicce  ex  tuo  (sinu)  vi  abripiet. 

ubi  Scholiastes  deesse  docet  xoXnajv.  [Alii  subau- 
diunt  roiftt>v.  v.  Brunck.  Mihi  neutrum  placet. 
In  talibus  pronomcn  neutrius  est  generis,  nihilque 
subaudiri  oportet.  T6  <rbv>  ra  <Ta  centies  i.  q.  <n3. 
Euripides  Androm.  v.  142.  sq.  Br.  rb  be  <rbv  Otxrtp 
(pepovaa  rvyxavtv.  v.  u8i.sq.  oJro^  fxev  ovv  ex 
r&vb*  erifxar'  cfv,  yegov,  Oavivv*  rd  abv  5'  qv 
<J5'  dv  evrvx&gov.  (Sic  et  rb.xefay\g  i.  q.  exeivif 
ibid.  v.  713.  Orest.  v.  io85«  Pors.*;  ei  <f  eyd)  iroo- 
bovg  tore ,  'EXevSepuxrag  rovfibv,  anokiiroifu 
ai.  v.  1629  ME.  uj  rkyfiov  'EXevy,  OP.  rajxic 
6'  ov%i  rXqixova;)  Conf.  Valckenar.  ad  Herodot. 
p.  687,  5*«Obiter  moneo,  Herodot.  illud  III.  c.  155. 
ijv  fxif  rd>v  oS)v  bey\oyj^  perperam  verti,  nisi  tu 
tuis    deeris.     Vertendum,  nisi    tu  desis. 

SCHAEF.] 

t   *)  Praecessit  ibid.  v.  1084.  p>)S*  M0t>  te%*tro  xap«-</t*0v 

'  9thov ,  sequente  /u  *  Xafixqof  ai^p.  quae  constructio  diligenter 
liotanda;  nam  viros  doctos  peraaepe  oifrndit.  Euripides  Herc.  F. 
v.  645.  Musgr.  p4  fx9(  (**it  'Affjajnoof  TvQMvibog  Uj3of  a/a. 
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Xtvetv  bw/deira  rAjffif.   Neque  minus  rectum  euri        pu  —  , 

Aescliylus  Prom.  v.  450.  Scb.  koiJti  irktvSvGpelf  Aofxovs  xpocsi- 
Aouc  »f*ttV,  01)  ^uAoupy/ftv.  Sophocles  Anrig.  v.249.  exsi  ya$  ovrt 
rov  ytvybcg  >jv  HAifyyu',  ou  ciKsAAqc;  sK0oAty*  Euripides  Med.  v, 
'345*  Por^.  ot;  0  v  r  s  AtKrpwv  vsoya/uwv  ovvjoo/xai ,  Ou  xaToac;.  cuf 
*£uer«  KdSsSpaNpd/uKv  ,  "£f;w  xpocsixsTv  eJu-vTa;,  «AA*  dxuuAaera. 
Ipiiig.  Taur.  v.  355.  Muifcr.  «AA*  ours  xv*fc>«  oic$«v  ^ASa  xw- 
xots,  Ou  xopS/ui$,  k.  t,  A.  v.  374.  ex  yerissiraa  Tyrvvhitti  cor^- 
rectione,  «osA<£ov  ovr*  avuXifxyv  X8?0** »  "-"  0  u  Kaeri-yvijTjf  e;4/u* 
Xuvijif**  k.  t.  a.  Troad.  v. 939.  ou  Kp «tsi^  ik  pocojldpwv,  Ovr  tic 
<Kpu  caSivrsc ,  c  u^  rwpavv/ci.  Homer.  liymn.  in  Cerer.  y.236.  oJr* 
•tfv  rirovsbwv»  ou  £>)erd/usvoc  — .  Eu-pedocle*  in  loco  plane  cximio 
de  dtvina  natura,  quero  Porsonus  ad  Euriptd.  Phoen.  ^r.  #f>6.  tetigiu 
Outs  yaq  dvboofxi^  Ks(£)aAjJ  Kara  yvia  KSKac/a* ,  Ov  /usv  «xai  vci- 
rwv  yt  bvc  xAaooi  ateeovfftvt  Ou  xoosc»  ou  5oi  *youv*,  01)  /uqOsa  A«- 
^vifevra,  AAA«  (jppiu»  itotf  *«i  «£ter(P«roc  «tAstc  /-eouvcv,  c&pevricri  xo- 
c/zov  airavTa  k«t'  d/ercouera  (sic  roalim)  $o£en.  Apollomus  Rhod* 
III.  v. 763.  our*  auT>)  5«vssiv,  cu  (f>dp/uaKa  ouiersiv.  Meleager  XCI. 
▼.£>.  oi?tj»  «yio .  Ai^ifo,  Ot3  X3tuv  (pMcri  tcksTv  tov  Spa»uv ,  ow  ITi- 
Aayc;.  Lucianiis  Tingoedopod.  v.  139.  T.  III.  p.  653.  >}v  0  vr% 
Xtfixviuv  fff*U  e$/Aaerxfcra< ,  Oure  xy&*v  a<V*  0w£4«oic  xap*  s/**" v- 
foif ,  0  0  vajc;  cA^ou  TfcO/K^«/^>)? -dyaA/xaciv  *  *Hv  ovr.i  Hata?  0«£*  * 

fjtotfotg  vtH<xv  ffSiVBt ,  Ov  iraT(  o^oj^od  xoAu/jca5i)i*Ao"KA>j- 

xio$.  v.  511.  p.  662»  Ovre  A<0(  ^ovrattg  SaA/uwvto^  ^iers  f3/«, 
AAA*  e^«v6  ^oAoevri  5aueTcr«  5sou  (jpoiva  0£Aei ,  O  o  k  «^ioaf  «X^?^ 
<baifiiy  SaTuoec;  Maperua;,  'AAAa  Aiyu  \|/a/p«i  ksivou  xspi  Ofcp/uari 
•riVuj.  tic  enirn  ultima  scribenda.  Herodotus  VUI.  c*  98-  rowtj 
eurs  v<(t)iro(,  ouk  o/xppoi;,  cu  K«u//a,  ou  vu§  gpysi  n.  r.  A.  ubi 
rein  male  gesst.  Sic  jx^  post  /u>jog  sequitur  inEpigr.  adesp.  DLXXI. 
quemadmoduro  cu  poat  ovbt  in  Batrachomyoro.  v.  ^7*  8f.  Dio^o- 
rua  Sic.  III.  c  50.  Jicxsp  ovb*  opvsov  icsiv  «c;iv,  ou  raroa^suy  cv 

«UT>J  C^WOV.  ICHAEF. 

*  Latet  insuper  haec  vox,  cum  de  navigatione 

sermo  est.    Sic  Themistius  Orat.  VIII.  p.  105.  A. 

ovx  coxvei  huxTcXicov  hc      'ArTixfc  rov  ldv;ov.  s. 

xoA.trov.  Thucydid.  L.  VI.  c.  34.  wepaicuSTjvai  rov 

*Idv/ov.    Plene  idem  L.  VI.4  c.  44-  $vvbie[iaKB  roy 

'Idviov  xdA,7rov.  schweb. 

(f)  Lacas  in  Actis  Apostol.  c.  XXVII,  27:  £  'Alglac, 
scil.  x6\iro$.  Hadria,  s.  Hadriaticxis  sinus.  Sed 
forte  rectius  subauditur  xcXayo? ,  de  quo  vocabulo  infra 
sno  locd.  m  1  c  h.  Conf .  Fischer.  ad  Weller.  III.  1 .  p.  260.  s. 

SCHAICF. 

■ 

■  $  '  * 

*  KOMHf  Coma.  . 

In  ftepi&irii  apud  Polyaenutn  L.  V.  c.  4a.  llepi- 
5e'ftfvo^  nti)t9iri\v.  s-  xdjLtifv.  sumto  capilla- 
m  e  n  1 8.    Pro  hac  voce  rp/%a$  habet  Polybius  T.  L 
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Pollux  X.  170.  —  xai  ir>/v^x^v  Se,  xai  irpoxdfiiov  • 
xai,  u);  'AQigo(pav7f$  ev  rj/pofa5^  [Fragm.  p.  232. 
ubi  quem  Brunckius  citat  ex  Lysistrata  locum,  non 
illic  legitur,  sedThesmoph.  v  258.]  irept$£rov  xai 
ireQ&eryv  5£,  u>c  ev  "AfiCptbog  'Akxfxatvovi  xai  Mc- 
vavbpov  'Okvv$t'a.  v.  ibi  not.  Sic  et  irgog$ero$  s. 
irgog&erog.  Aristophanes  Thesmoph.  alt.  XII.  xd- 
\xatai  ireptirerrovaiv  avrag  irpogSerotg.  Xenophon 
Cyrop.  1 ,  3 )  2-  xexoafxyfxevov  —  —  xdfxaig  irgog- 
$erotg.  Lucianus  T.II.  p.210.  xofxyv  ri\vfxev  ibtav% 
'  ri\v  be  xai  irQog&erov  emxetfxevog.  Schol.  ad  Aristo- 
phan.  Plut.  v.  271.  tyevaxq  bi  xvp(a)$  jj  irpogSerif 
xal  eirtrqbevrii  xdfxq.  Myrinus  Epigr.  II.  v.  4.  oA,- 
korgiovg  irkox&fxovg  dicit.  schaef. 

• 

*  KOPAA2,  Cordax. 
Aristophanes  Pace  327:  °Ev  fxev  oiTv  rovrl  fi' 
ia<fov  ekxvaat ,  xai  fxyxeri.  At  sine  hoc  tan- 
tummodo  saltare  me,  et  nil  amplius.  Flo- 
rens  Christianus  hkxvGat  dictum  putat  esse  pro  xdo- 
5a%'  ekxvcrai.  [Kopbaxa  non  licct  subaudiri:  nam 
hkxvaat  iam  accusativum  suum  regit,  ev  rovrt. 
Sic  statim  sequitur:  rovro  vvv  xai  fxyxer*  dkko 
fxybev  o£#f0'^0^&,  ert.  Quod  si  Leisnerus,  ut  solet 
Ellipses  cupidius  venari,  illic  aliquid  supplere  vole- 
bat,  poterat  subaudire  ekxvapa :  ut  in  altero  versu 
OQWll1*'  Eg°  ad  sensum  explendum  nihil  desidero. 
s c h a e f #]   Addit  Aristophanes  Nubib. 64o.  leisn. 

*  KOPH,  Puella. 
In  irap$evixi\,  quum  simpliciter  pro  virgine 
acclpitur,  et  fortasse  in  ipso  irapSevog,  quippe 
quod  interdum  adiective  poni  videtur.  [De  hoc  usu 
non  dubitandum.  vid.  Valckenar.  ad  Euripid.  Hippol. 
v.  1005.  —  Plene  Euripides  Epigramm.  *ajp9evtxi\v 
re  xogTfV.  quo  loco  utitur  H.  Stephanus  Animadv. 
in  Libr.  de  Dial.  p.  36.  CaHicter  I.  in  Anal.  Brunck. 
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,  i 

J 

T.  IL  p.  294.  HdgBwixa  xovpa.  Oracula  Sibyll. 
L.  V.  p.  622.  ed.  Gall.  JJag&evixai  xovpai.  Sic  et 
ira()9evog.  Euripides  Phoeniss.  v.  1744«  Pors.  ircrp- 
9evov  xopag.  schaef.]  Dionysius  Perieges.  843 : 
2uv  nai  irapdevixai,  veoBykeeg  ota  re  vefipol.i^S 
Simul  quoque  virgines,  recens  ablactati 
velut  hinnuli.  Musaeus  vers.  54«  habet  xaX- 
Xea  nap$evixacuv.  Confer  eundem  v.  130.  133.  160. 
[Add.  Fischer.adWeller.IIL  1.  p.  1258-  ^95-  schaef.] 
Item  in  aravgajrog  vel  aravQivTTf  ^  pro  puella 
virum  nondum  experta.  Vid.  Aristophanis 
Lysistr.  217.  Nec  non  in  dijXeta  Rom.  1 ,  26.  item 
in  ihfkurega.    Plato  alicubi  plene:  SyXeiai  xooai. 

LEISN. 

*  KOPT$H,  Vertex. 
Exemplum  huiusEIlipseos  suppedlrat  nobisHo- 
merus  II.  A.  v.  484-  —  01  oi^oi  eif  axgorary  irc- 
v    (pvaat.  ubi  Schol.  Gr.  xopvCpij  bifkabii.  [Fallitur 
Scholiastes  fallitque  Schwebelium ,  cui  centies  im- 
posuerunt  Scholia.  €ir'  axporary  referendum  ad 
atyetpog.  schaef.]  In  xar"  aXQqg.  Iliad.  N.  v.  772. 
[Vid.  sjupra  ad  KetyaXy.  schaef.]  uti  apud  Latinos 
quoque  haec  Ellipsis  reperitur.    Sic  Horatius  L.  II. 
•  Sat.  IIL  v.  3°9-  ab  imo  ad  summum  moduli 
bipedalis.   Idem  L. II.  Epist. I.  v.32.  Venimus 
ad  summum  fortunae.  s.  cacumen.  quam 
vocem  supplet  Lucretius  L.  VI  v.  i45C.  ad  sum- 
mum  donec  venere  cacumen.  V.  SaYictius  in 
Min.  L.  IV.  c.  4.  schweb. 

K02MHMA,  Ornamentum. 

In  rd  irepirpax^tov.  Hesychius:  ^ladynov^ 
itegirpaxfaiov  xoaixqfia.  [Vid.  Moeris  p.  289.  3»6. 
et  ad  utrumque  locum  Piersonus.  Schol.  ad  Theo- 
crit.  XI.  v.  4i*  MANN02  5e  egtv  6  ireptTpaxyktos 
x6a\iog.  schaef.]  Plurale  noay^iara  intellige  in 
ra  lvrd(p/a,  funebria;  de  cuius  vbcis  Ellipsi  si 
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cogitasset  Vulteius  apud  Aelianum  Van  Hist.  I,  16. 
rion  vertisset  ra  hratyia  sepulturam.  [Non 
minus  in^pte  in  Luciano  T.  I.  p.  367.  ra  avrd(p<a 
olim  vertebaot  epitaphia.  v.  interpr.  ad  h.  1.  Ce- 
terum  ra  hvTatyia  omnino  sunt  „vestesic  (Euripi- 
des  Hel.  1363.  Musgr.  Sairreiv  Iv  iretrXcju»  *)  vtya- 
apaetv.)  „et  ornatus  sepuicrales."  Dorvill. 
ad  Chariton.  p. 4**.  Ipse  Chariton  p.  i3  j  * 6.  "Egw 
xa/  avrij  ruiy  hratyiwv  liepvg.  icokvg  jxiv  apyvpog 
lvrav$ay  vokvg  hi  Jtpuffo^.  **)  Plene  Dionysius 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  1.  p.  38o.  rolg  hratyiotg  xo- 
Gpoig.  Alio  sensu  hra(pia  dixit  Sophocles^  Eiectr, 
v.  326.  hra(pia  %€poiv  <be(>ovGav>  olm  roig  xartu 
voiii&rat.  Subaudias  hic  $vjxara.  Schol.  reddit 
hayiajxara.  Ipse  Sophocles  v.  405.  sq.  iftirvga  et 
J£oa$  vocat.  schaef.] 

•)  8ic  bene  Scaliger,  tacite  probante  Dorvillio  ad  Chariton^ 
p.  354«  Conf.  Iphig.  Taur.  v.  313.  x§xAwv  ts  x?o  jKaAvxT«v  e'Jx»|- 

VQVS  V$aC.  SCHABF. 

*•)  Quod  ibid.  v.  13.  legitur,  scy  hs  cvvvovc,  admonet  me 
duorum  Plutarchi  locorum,  quibus  in  transcuvsu  opem  feram. 
Vit.  Cicer.  c  33.  T.  IV.  p.  3ttl  •  Ka/tfapoc  bi  v.arc.Qm 

2  3VVT0f  ra  xAs7c;a,  K«i  rfoxov  nva  xoAiopy.ovvroc  aOroi>c,  AivTAtp 
fx«v  tixovri  xuv3avgo\$ai ,  cvyvovc  fiTvai  toi>c  K«i>a£OC  $(Acuc ,  *x€- 
n^/varo  •  A*yjeic  «uto6;  hvcvosiv  KaiVaoi.  Ad  haec  vir  egregius  ia 
Select.  PrincJp.  Historic.  p.  435.:  „gvyvous  —  fcvcvosiv.  Huiua 
dicti  scttmen  prorstis  obliteravit  prava  scriptura  cum  hoc  loco» 
tum  in  Apopbthc<>matibus  p.  205.  D.  Legeudum  puto  ?v'vvouc  — 
tfvvjfoslv.  JLatine  non  ausim  reddere  acumen  quod  est  in  ambi» 
" guitate  harum  vocum:  crvvvotc  est  contracto  ac  tristi  co- 
gitabnndoq  110  vultn,  est  item  concors:  evvvotlv  est 
c o n  sen  t  ir  e."  AUer  lncus  a  Wyttenbachio  modo  citatus  (Mor. 
T.  I.  p.  Q16.)  hic  cst :  Upoc  hs  rov  aTayytXXovra  rov  [le^.  tovc] 
Jkm9aqoc  ($>i\ovc  ghvOqwtovc  sivai ,  Aiyttc ,  etyy*  $ucvo'eiv.aurouc 
YicticaQi.  ubi  editor:  „oucvosiv.  Ita  et  iu  Vii.  Cic.  p-  88°* 
Xylander  vertit  ac  si  exstaret  •uvoiiv.  Hoc  melius.  Nec  tamen 
acumen  satis  apparet."  Utroque  loco  vul^ata  lectio  optime  babet» 
Sensus  toC  «xo^Siy/xarec  hic  est:  „Narras,  Caesarem ,  quoe 
ante  habuit  amicos,  ntinc  inimicos  habere.  Nam  «i  ei  etiamhunc 
zvvoi  essent,  non  possent  tf-HvSewxa^iv,  xaroo^otvrocyiTa  xAsTo^ra." 
SCISABT. 

#  K02M0I,  Ornatus. 

Vide  supra  voce  Kipxog.   mich.  Subaudkttc 
etiam  in  v.  it$giri)a%i\kiog.  vid.  Pierson.  ad  Mper* 
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p.  a89-  Ittm  in  v.  hraCpto^  sicubi  est  i.  q.  tvra* 
(P*ov.  Plenam  locutionem  modo  vidimus  ad  v.  Kdr 

^fZJJjLta.  ICHAEF. 

•  *  KOXAIA2,  Cochlea. 
In  <£>*£«oi}<o$,   domiporta,  apud  Hesiod. 
"E?7-  v.  671.  • 

.  *AXX'  dtfoV  «v  (peoiojxo?  airo  %$ovb;  av  (pvra fialvy. 
Quam  Ellipsin  supplet  Athenaeus  L.II.  c.  aa.  'Haio* 
bog  be  rbv  xo%kiav  tyeoeoixov  xaXeu  Sic  et^am 
Cicero  de  divinat.  L.  II.  c.  64.  doroiportam 
(cochleam)  appellat,  ut  Clericus  ad  Hesiodi  1.  c. 
observat.  schweb. 

KPEA2,  Caro. 

Ut  Latini  dicunt  bovilla,  suilla,  etc.  sub- 
audientes  Caro:  sic  Graeci  (g)  /idetov,  vitov  etc. 
subint.  xpaac.  (h)  [Vid.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1. 
p.  267.  Oudendorp.  ad  Thom,  Mag.  p.  865-  Philo» 
demus  XXIII.  bvo  fxvag  %oipriov.  Plene  Hesychius 
T.  I.  c.  742.  %o/p€a  XQea.  ubi  praestat  Salmasii 

%OlQBia.  5CHAEF.] 

(g)  Hnc  refer  ra  siStoXoStvra,  scil.  nosa  vel  Mfiara, 
I  Cotinth.  IX,  1.  mi ch. 

.  (h)  ArUtoph.  Equit.  1190:  aXX'  ou  XayvS'  ?2«c  joVo'- 
$sv  Sw{9  aXX  syw.  At  unde  leporinas  des,  non 
habebis,  ut  ego.  ubi  Xayu?  yro  Xaywa,  sc.xpsa.  [Plene 
idem  Acharn.  1110.  ndfio)  XsKavtov  rwv  Xaywwv  56c  kqs- 
wv.  Ellipticae  iocutionis  exempU  congessit  Piersonus  ad 
Moer.  p.  347.  scuabf.]  Unde  prov.  iv  raai  Xaywoif* 
quod  est  invitantis,  qui  lautae  mensae  spem  faciens,  lepo- 157 
rinam  afFatim  adfuturara  dicat.  Conf.  Aristophanis  Eccles. 
838.  Aristoph.  Acharn.  1042:  owrars  r<x'yyJXsia.  ^  As- 
sate  anguillares  (carnes).  ubi  Sicholiastes:  ra  ky%& 
Xsta,  Xsimt  ra  xpsa.  ['EyyjXstov^  idem  Thesmophor* 
alt.  fragm.  II.  schaef.]  leism. 

*  Sic  OQVt&eta.  Musonius  ap.  Stobaeum  Serm. 

XVII.  p.  349.  Schow.  iraQaxetftivov  avrtp  oqvi* 

Siiovrwv  *Xet6va>v  [1.  ntovm.  Conf.  Lucian.  T* 
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III.  p.  447-  V  Se  oQvig  i\  vqo  rovaEpfia)vog,  irtfze- 
kegeQa.  et  mox ;  ri\v  iroo  rov  "EQfioovog  dveikero, 
irioTegav,  u)g  etyqv,  o\)aav.]  xai  irokvrekcbv.  In 
Luciano  T.  II.  p.  28.  corrigendum :  oQVt&eiwv  xai 
Gveiajv  xai  kayajcov  irQOxeifxevvov.  Clemens  Alex. 
p.  860.  Pott.  5/6  xal  Aiyvtrrtot  ev  ratg  xar*  au- 
rovg  dyjeiaig  ovx  erriTQeirovat  rolg  leQevat  atret- 
aBat  aaQXag,  oQviSeioig  re  a)g  xov(pordrotg 
%QU)vrat.  ubi  quamquam  a^QXag  praecessit,  tamen 
OQVtSetoig  neutro  genere  sequitur:  tUm  certis  fini- 
bus  huiusmodi  Ellipses  reguntur.  Plene  Aristopha- 
nes  Nub.  v.  339.  XQear'  oQVtSeta  xt%y{kdv.  ubi 
bene  Etymol.  M.  c.  516,  12.  XQea  r\  quae  lectio  noni  • 
nocet  metro.  Pac.  v.  192.  EPM.  ijxetg  be  xarbc 
r(;  TP.  rd  XQea  ravri  aot  (peQvov.  Scholiastes  ad 
h.  L :  °Ori  xard  avgokijv  ekeyov,  ob  ftovov  ev  exrd- 
aei  Ta  XQea.  Haec  enim  vox  similesque  aliae  (v. 
Ruhnken.  ad  Homer.  Hymn.  in  Cerer.  v.  12.)  in 
bcrdaet  crasin ,  in  avgokij  apocopen  passae  sunt. 

SCHAEF. 

*  KPHMN02,  Praecipitium. 

In  eiri  rvov  dxQVOv.  Onosander  c.  VII.  xara- 
gdvreg  eiri  rvov  dxQvov.  Addit  Thucydides  L.  VI. 
c.  97.  'Eirf  dxQoig  rotg  XQTjfxvoTg.  schwes. 

*  KPHNH,  Fons.  * 

In  nominibus  propriis  fontium  absolute  positis 
rb  XQyvq  subintelligitur,  e.  g.  Ka^aAYa,  'liriroxQy- 
vt\  (a) ,  'AQeSovaa,  cet.  Sic  in  Meaaylg  et  'TireQeta 
apud  Homerum  Iliad.  Z.  v.  457«  Schol.  Gr.  supplent 
xoijVTj.  Theocritus  Idyll.  V.  v.  126.  rA  2u/3ap?r/£. 
Plene  ibidem  v.  146.  ^vpaQiribog  evboSt  XQavag. 
In  iisdem  eadem  apud  Latinos  quoque  Ellipsis  ob- 
tinuit;  nisi  quod  tnterdum  etiam  vox  suppressa, 
fons,  additur.  Sic  Horatius  L.  III.  Od.  XIII.  v.  1. 
O  fons  Bandusiae.  schweb. 
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(a)  Hoc  certe  omittendum  erat.  Haec  enim  vox  per 
se  ipsa  est  i.  q»  "lirirov  ko>jv>},  quomodo  passim  legitur. 
Pansanias  II.  c.  31.  KaSyaai  6i  Qaoiv  'Ooa^v  KaiJaooioif 
Kai  aXXoif,  Kai  vfiari  aflro  TiJ;  "Ittttou  kdi)vj;^.  e^i  -yio 
Tdoi^hvioi?  'Ittttou  xpvjv^j  KaAou/Jiivjj,  [al.  meliore  ordine, 
1.  naX.  ko.  Sic  paullo  ante  legitur  'Oofi^ou  naXovjxsvov 
ffwjvq.  et  IX.  c;  31.  if  tou  "lirirov  HaXovfxevtj  Koyvy.  nbi 
mox  leg.  iyyeygaTrat.]  xcu  6  \6yos  i$  ai/rvjv  oiafpopcuc 
Tiov  [malimTOu]  Boiwtujv  £%€/.  lbid.  mox  praestat  ai- 
T^covra.  Sed  in  Libanio  T.  I.  p.  302.  ed.  Keisk.  "Itrxov 
KpyvyVf  opinor,  e  roargine  in  textum  irrepsit ;  ut  scriben- 
dum  videatur:  S-avfxa  fxev  ouv  Kai  to  fv  *£A.iKwvr  kom- 
vijv  kxdoSyvai  (paai9  Ilqy  aaoyraS  nob)  tvjv  a-eTpav  ttajj- 

£aVTO£.  SCHAEF. 

*  KPHPI2,  Crepida. 

Vide  supra  ad  v.  eaSi\g.  (aa)  schaef. 

*  KPHIIIS,  Fundamentum. 

Ex  mente  Scholiastae  Thucydidis  in  hftius 
phrasi  III.  92.  Irefyicrav  rijv  irofavex  xa/vfc,  sup- 
plendum  est  x^iribog.  f.  st.  Vid.  v.  Kara/3oA.3j. 

*Ap%1f#  SCHAEF. 

*  KPI0AI,  Horden. 

Aristophanes  Equit.  QiG.:  2u  6'  *A%/M.£uov 
afrojidrrei.  Tu  Achilleis  vesceris  (hordeis). 
Scholiastes:  eKaXouvra  \A%/'AAe/a/  riveg  xp/Sa/, 
eog  evyevelg  atirai.  Ergo  'A%/A.X.euov  dtro/iarre- 
rai  est,  laute  vescitur.  [Vid.  Brunck.  ad  1.  c. 
item LexiconSophocl.  v.'A%i'A.A.£/ov irXdxa.  schaef.] 
Aristophanes 'EkxA..  221»  Ka$7f[ievai  (f>gvyov<riv9 
sedentes  frigurit  (opsonia).  Scholiastes :  \ei-  , 
fff/  rd  rp/%o£.  Sed  Faber  recte  haud  dubie  pra 
roiy/ig  legit  KpiSdg.  leisn.  Conf.  Plinius  Nat. 
Hist.  XVlII,  7,  14.  Herodotus  VIII.  c.  96.  KcoA/d- 
heg  bi  yvvalxeg  eperpoiai  (pgvZovai.  Moeris  p.  2 1 3. 
Ka%gtU£,  'Arrixdvg.  xg&ai  iretypvyfievaii  'ETAtjv/- 
KaJj.  ubi v. Pierson. it.. in  praefat. p. XXXII.  schaef, 

*,KPIMA,  Iudicium. 

Deest  10  ho%og  9avdrovy  pro ,  XQtfiari  $a~ 


\ 
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vatoVy  Matth.  c.  XXVI,  60.  evoyj&i  $aav  bovkeiag, 
Hebr.  II,  ig.  Item  Matth.  X,  15 :  avexroreQOY  Ijai, 
scil.  XQtfxa.  cap.  XI,  22.  24*  mich. 

In  avexroreQOv  egat9  quod  Matth.  XI.  22.  et 
alibi  in  sacris  litteris  occurrit,  commode  subaudire 
possumus  rd,  XQifxa:  quemadmodum  iteoiaaoTe* 
qov  XQtfxa  legitur  Matth.  XXIII,   i4*  schwei. 

•  KPI2I2,  Iudicium. 

In  if  eici  SavaTiO)  (iudieium)  mortis.  Ar» 
temidorus  Oneirocrit.  IV,  35:  fAhe£lavbQO$  6  (fUXd- 
CoCpog  ebo%e  ryv  em  Savdrqj  (sc.  xotfftv)  xara- 
xexoiadai.  Alexarider  Philosophus  visus 
est  sibi  morti  (adiudicatus).  Iderh  IV,  62.  et 
V,  49 :  Kai  6  narijo  avrov  xarabixaaSeig  tt\v  eitl 
Savdn^  avi&Xero.  schoettg.  Vid.  Melet. Crit* 

L  p;  tOQ.  Sq.  SCHAEF. 

*  Subaudias  item  in  viraxovety  f  ubi  hoc  ver- 
bum  sensu  iudiciali  dicitim  Xenophon  Hist,  Gn  5, 
4  24.  Oi  5'  e([)oooi  avexaXeadv  re  rov  Styoboi- 
avy  xai  vnr\yov  Savdrov.  exehog  fxdvrot  (poflov- 
fxevog  ov%  viryxovcev.  Sequitur  statim  plene: 
xaineo  oi)%  vitaxovvov  eig  rr\v  xQiatv.  schaef. 

•  KPITHPION. 

Ioannes  in  epist.  I,  cap.  II,  v.  3:  Ka#  h  Tov- 
Ttp  (T(p  xgtTTiQup)  ynfaxrxofxev.  mich. 

KTHMATA,  Bona. 

Ta  oixeta  dixit  Aelianus,  subaudiendum  relin- 
quens  xryjfiara,  (i)  in  Var.  Hist.  III,  22.  "Exagw 
Tubv  ekev&eQajv  lv>  6>  Ti  xai  fioiikerat,  rvbv  oi- 
xeiauv  aQajxevov:  ut  singuli  ex  liberis  civi- 
bus,  quod  vellent,  unum  aliquod  ex  bo- 
nis  suis  in  humeros  s*u  b  la  t  u  m  secum  a u- 
ferrent.  Supple  xriffxarmv.  Pauflo  post  addit 
ipse  Auctor:  Kai  bevTeow  avnu  HTtjfxa  avvex<*>- 
Qyaav  ka^eiv :  permiserunt  ipsi  etiamfalte- 
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ram  rem i  sumcre.  Ste  rd  havrob.  Thucydides 

L.  IV.  c.  it>5:  iti  rolc  eavrov%  ubi  Scholiastes: 

%ri\fxaai  bv(kov6rt.  (k)  [Archilochus  X.  v.  1.  Otf 

)ioi  ra  Tvy$a)  rov  nokvxgvaov  fxeket.  Anacreon 

XV.  v.  1.  Otf  fxot  fxeket  rd  Tvyecu.  XXVI.  v.  3. 

Aoxujv  61  e^e/y  rd  Kpourou.  v.  Fischer.  ad  utrum- 

<jue  locum.    Xenophon  Sympos.  4,  3*-  ewetbii  rwv 

vrcepogiayv  gepofxat,  xat  rd  iyyata  ou  xapiro&fxat, 

xai  rd  bt  rijs  oix/a$  «trparai,  x.  r.  A..  Plene  idem 

Memor.  II,  8»  in.  cfff/S^  ydp  aCp^e^fxev  ra  iv  rij 

vnegofyla  xri\]xara.  schaef.] 

(i)  Vid.  infra  sub  voce  onciJjutaTa,  alteram  nostram 
animadversionem.  mich. 

(k)  In  of  £%ovrsc.    Vide,  quae  infra  ad  vocem  %p>)- 
/uiara.  (1)  schokttg. 

(1)  Quemadmodum  in  sxsiv  apud  Graecos  nonnun- 
quam  deest  xr^ara ,  vel  %^fxara  ♦  vel  iroayfiara ;  ita 
habere  apud  Latiuos  eadem  eilipsi,  eodemque  sensu  ad- 
bibetur.    Ovidius  de  arte  amandi  v.  541 : 

Necnosambitio,necamornos  tangit  habend^ 

Conf.  Fast.  I,  195.  Phaedrus  III.  Prol.  leisn. 

KTHNH,  Iumenta.  159 

In  rd  axevotyopa.  Dio  Cassius  1.  XXVII.  p. 
33:  r>fv  re  tirnov  xal  ra  axevotyoga:  equita- 
tum  et  iumenta.  Addit  (a)  Herodianus  VIII, 
1:  Td  axBVoCpdpa  iravra  xrijVTf^  omniaonera 
portantia  iumenta.  [ A  plaustris  onerariis  ma- 
nifesto  distinguit  Diodorus  Sic.  V.  c.  25.  dXXd  xal 
c/£>aroira'5a>v  fxvgtabeg  fxera  axevoCpdgvov  xai  ajua- 
i;u)V  yefxovacbv  acrtyakajg  iregatovvrat.  Rariore 
sensu  legas  in  eiusd.  1.  XX.  c.  29.  ol  fxev  ra  axevo- 
<p6pa  xofxti^ovreg.  Interpres :  i  m  p  e  d  i  m  e  n  1 0- 
rum  baiuli.  Eod^mplane  modo  Polybiu,s  T.  II. 
p.  540.  Schw.  ccvart$eaat  rd  axevo(p6oa  roig 
viro^vytotg.  Vertitur:  sarcinas  iumentis  im- 
ponunt.  In  talibus  subaudias  ayyeta,  sgtxifxa- 
robeafxa,  etc.   Non  erat  igitur,  cur  H.  Stephanus 
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Thes.  T.  III.  c.  834«  H.  reprehenderet  v.  1.  <rxeuo- 
<pOQa  interpretans,  impedimenta  etsarcinae 
bellicae.  Sic,  opinor,  intelligendus  etiam  Glos- 
sator  Labbaeanus:  „2xa>o<pdpa.  Impedimenta. 46 
Obitermoneo,  quod  sitpra  moneri  oportuerat,  Bo- 
sium  v.  °AjLta$a  Xenophonteo  loco  e  Cyropaedia 
(VI,  3>  fl9*)  abstinere  debuisse.  Ibi  enim  nunc 
recte  edunt,  og  ag%ei$  r&v  axevoCpoguw ,  deleto 
nomine  aQfiafxa^Av^  quod  ex  iis  qnae  mbx  sequun- 
tur,  fraudulenter  irrepsit.  Hoc  non  vidisse  JBo- 
sium,  non  inique  ferendum,  cum  ipse  H.  Stepha- 
nus  hiq  parum  acute  viderit,  Thes.  1.  c.  F.  Conf. 
^Fischer.  ad  Weller.  III.  i.p.  a£i.  schaef.]  Eadem 
vox  rericetur  in  vieo^vyia:  nam  vitoifbyiov  est 
adiectivum,  q.  d.  vrtb  i^vybv  ov,  quod  sub  iugO 
est. 

(a)  Non  addit,  ut  defectum  expleat,  sed  adiungit  IttsS- 

yyvjaEWf  x*Qtv :  nuae  aua  rati°  est»  Locus  enim  sic  ha- 
bet :  ra  5«  OKsvotyooa  pavra,  kty)v>)  re  koI  o%ty/xaTaf  iv 

JX6ff$0  Ta£aC,  K.  T.  X.  SCHAEF. 

KTB02,  Alea. 

Accusativus  xvfiov  deest  in  verbo  avaoQiirreiv, 

quando    absolute   ponitur.     Philostratus  in  Vita 

Apollon.  L.  V,  c.  ao,:  virip  fte  avaQQtitt§7 

itaid><vv,  de  imperio  vero  (aleam)  iacit.lur 

dens.    Saepe  additur  xvfiov,  vel  etiam  xtvbwov, 

•  qualia  exempla  suppeditabunt  Lexica.  (m)  v 

(m)  Vide  Casaubonum  ad  Suetonii  Iulium  c.  32.  et 
lensium  Lect.  Lucian.  II,  11.  p.  217.  leisn. 

*  Sic  utramque  Ellipsin  supplet  Dionysius 
Hal.  L.  III.  p.  189.  Kai  xivhvvvov  rbv  eayjarov 
avaQQiitetv  [l.  avaQQtitrelv :  sicque  edit.  Reisk.  p. 
552.  schaef.]  vojitcravreg.  coll.  [L.  I.  c,  80.  extr. 
schaef.]  L.  VIII.  p.  51.5.  Idem  L.  III.  p.  62.  vitep 
airavrwv  avagotyat  xvftov.  Menander  Arrhepho- 
ris  v.  11.  'AveQQi(p9u)  xvfiog.  schweb.  Herodotus 
VII.  c.  50,  2.  Kivbvvovg  avaQgtnreovrcg.  ubi  vid. 
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Valckenar.  eundemque  adEuripid.  Phoenlss.  p.  4i9* 
Add.  Markland.  ad  Suppl.  v.  330.  et  Oudendorp.  ad 
Thom.  Mag.  p.  783.  s.  schaef. 

*  KTKA02,  Circulus. 

In  irapakkykoi,  quos  circulos  parallelos 

appellat  Plinius  L.  VI.  c.  33.  In  £a)biaxdg>  pro  quo 

Alcinous  habet  Zojotyopov  xvxkov  p.  37.  schweb. 

Diogenes  Laert.  VII.  i55»  xvxkovg  be  eivai  h  rqJ 

ovpavip  irevre'  cov  irp&rov,  apxrixov,  aei  tyaivo- 

fievov  beiirepov,  rpoirixov  Sepivov  rpirov  y  /<nj- 

y.eQiv6v  reraprov^  %eiiiepivbv  rpoirixov  irefiirrov, 

avrapxrixoVi  atyavij.  keyovrai  be  irapakkTtkoi^ 

xa$6ri  ov  avfxpaivovaiv  eig  akkqkovg*  — .  o  5c 

^ajbtaxog  ko%6g  egiV)  uog  eirivbv  rovg  irapatikykovg. 

Similia  Suidas  T.  II.  p.  392.  ubi  leg.  xeiyiepivdg 

rporrtxog*  rpomxog  &epiv6g.  postque  avriog  rotg 

irapakkijkoig  cum  Toupio  Emend.  T.  I.  p.  37<>- 

Plene  Manetho  II.  v.  14.  bta  xvxkov  £u)btaxov. 

it.  Pollux  IV.  158«  Insolenter  Manetho  IV.  v.  168. 

^cobiaxy.  ubi  cum  Dorviilio  ad  Charit.  p.  2&4*  sub- 

audias  obog.  ZvuoCpdpog  legas  ekktirwg  in  carmine 

genethliaco,  quod  evulgavit  Huschkius  Anal.  Crit. 

p.  299.  Idem,  ut  exquisitius,  reddendum  Synesii 

Epigramm.  I.  v.  7.  ubi  d>a)btaxov  ediderunt  (*). 

Manetho,  non  minus  insolenter,  IV.  v.  510.  ^aj- 

(poptT\.  Vid.  Dorvill.  I.  c.  p.  267.  schaef. 

Epigrammatis  illiu9  initio  nunc  legitur :  'H  co(pi.} 
gtfiov  svosv     ouoavov  *  w  usya  $avua.  Al.  a  ueya  $av- 
jjloa  unde  veram  lectionem  facile  elicias.  Corrigo :  ou  ueya 
Savfia.  Conf.  Melet.  Crit.  I.p.93.  lam  apte  cohaerent,  qui 
vulgo  hianr,  primi  duo  istius  poematii  versus.    Obiter  mo- 
neo,  v.  7.  ds^o  non  tentandum  esse.  a  c  c  i  p  e ,  i.  e.  d  i  s  c  e. 
Dionysius  Hal.  de  Comp.  Verb.  p.  156.  ed.  Reisk.  KwAa 
51  us  be%ai  vuvi  Xeysiv,  k.  t.  X.  scito.  (Ibid.  p.  157.  leg. 
nara  ri  hyicors ;  fiovXsrat  k.  t.  X.  Iri  Platonis  Phaedone  6. 
in.  malim  Wara  ri  ouv  tyitors  k.  t.  X.    Sic  1.  in.  Ti  ouv 
$y)  s$iv>  k.  t.  X.)  Libanius  Epist.  DCCCCLXXXIII.  koyovg 
ujr*  akkmv  ksyou&vov;  fiixsa^a;.  audire.  schaef. 
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KTAI3,  Calix. 
Dantur  phrase*  ellipticae,  in  quibus  suppressu 
est  vox  xJA./$,  calix,  poculum.  E.  g.  in  if  0*f- 
gfa\eio$.  Plutarchus  Sympos.  i.  pag.  619.  de  Ar- 
chia:  ri\v  fiev  entgokiiv  irapuxrai,  kafielv  be  rijv 
QyoixketoV)  epistolam  reiecisse,  et  (pocu- 
lum )  Thericleum  arripuisse.  In^  fieyafat, 
et  if  fiei^wv.    In  Menandri  Fragmentis : 

*Akoo:tov,  tftowv,  tJjv  jAsyakyv.  -tyvKryQa  n; 
JIqo^tivsv  avrol;. 
140       Merum,   inciamabant,    magnutn  (caiicem). 

Psycterem  aliquif 
Porrigebat  illis.  , 

quemadmodum  recte  distinxit  verba  Auctor  Emen- 

dationum  in  Menandri  et  Philemonis  Reliquias  p. 

70.  Sic  tjjv  fiei&va  aireh^  sc.  xvXixa ,  poscere 

maius  (poculum),   quomodo  dicebant,  quoties 

genio  indulgentes  maiora  pocula  flagitabant.  So- 

philiis  apud  Athenaeum  Deipnosophistarum  L.  X: 

—  axppcrq^  ebiboro,  taov  fo\o,  itaktv  ri\v  fiei&if 

^ryjoev :  m e r u m  dabatur,  par  pari,  "ursus 

maius  poposcit    (poculum).    quod  Homerus 

ftei^ova  xgTirijpa  plenius  dixit  Iliad.  IX: 

Msi^ova  bv)  xpjjTiJoa,  M«voitiou  vH9  Ha$t$a, 

ZwQOTSQOV  be  KSQaiQS. 

Maiorem  iam  craterem,  Menoetii  fili,  appone, 
Meraciusque  misce. 

Sic  jieyakatg  itQOvivetv^  sc.  xvkt%t.  Aristoteles  in 
Problem.  Sect.  III.  alibi:  Ata  ri  qrrov  fiG&utfxov- 
ra/,  ralg  fieyakatg  xu)$u)vtd>6fxevot;  Quare  mi- 
nus  inebriantur,  qui  magnis  (poculis) 
potant?  Cicero:  Poscere  maioribus  pocu- 
lis.  Sic  ille  in  Verrem  I,  26:  Fit  sermo  inter 
eos  et  invitatio,  ut  Graeco  more  bibere- 
tur.  Poscuntmaioribus  poculis.  [Aristo- 
phanes  Equit.  v.  107.  ektf^-ekxe  rifv  rov  Aaifio- 
VO$  rov  Tlpafiviov.  ubi  Berglerus:  „Subintelligitur 
xvkixa,  autsimile."  quem  vide  etiam  adAlciphron. 
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p.  i48-  s.  Theognis  v.  484-  Arunck.  iroXKag  irt- 
vtm.    Palladas  XXI.  v.  9.  fiiav  6'  kmnlvoiiev  avrolg. 

SCHAEF.] 

•  KTNEH,  Galea. 

KvveTf)  quando  eXkiirvSg  pro  galea  usurpatur, 
subaiiditur  aliquoties  apud  Homerum,  ubi  de  sorti- 
tione  sermo  est.  Sic  Iliad.  \p.  352.  'Ev  5^  (xuve^) 
xXypovg  epaXovro.  et  v.  353,  'Ex  be  (xuve^) 
xkqQo;  Soqb  Nc^opiSao.  Plene  idem  Iliad.  y.  v. 
316.  KXifpouf  iv  nvvey  %ahiiiqei  italXov  ekovreg. 

SCHWEB.  •         '  ' 

*  KTPIOr,  tJominus. 

In  avrdg,  quando  hoc  pronomen  absolute  a 
servis  de  Domino  usurpatur;  item  ab  ancillabus 
de  Domina.  Sic  Arrianus  Dissert.  L.  I.  c.  19.  rl 
trotei  avrog;  quid  agit  dominus?  Idem  L.  II. 
c.  19.  vic9  avrov.  a  domino.  [In  talibus  non 
ellipsis  est  nominis  xvpiog,  sed  pronomen  avrog 
vicem  gerit  illius  nominis.  Verissime  Casaubonus 
ad  Theophr.  p.  34.  ed.  Fisch.  „SUnt  avrog  et  exei~ 
vog  voces  servorum,  quas  honoris  causa  [malim, 
compendii  causa]  propriorum  nominum  loco  usur- 
pabant."  Idemque  de  aliis  huiusmodi  locutionibus 
tenendum,  e.  c.de  voce  Pythagoreomm,  avrdg  etya. 
sdHAEF.]  1  Corinth.  VI.  19.  ovx  e$e  eavr&v.  s. 
xvpioi.  Sic  ellipsin  supplet  Onosander  c.  X.  s.  7. 
T6  |Lt?jf  avrov  etvai  rr\g  eavrov  ^vj(^S  MQiov.  v. 
Kusterus  ad  Aristophanis  Nub.  v.219.  coll.  hocipso 
libro  in  bibaaxakog.  Item  in  locutionibus  efvat 
kavroVy  yeveaSat  eavrov:  quam  ellipsin  supplet 
Onosander  i.  c.  schweb.  ( 

Recte  omnino  celeb.  Abresch.  in  animadv.  ad 
Aeschylum  L.  I.  p.  172.  eavrov  ehai  satis  obvium 
esse  pro  eavrov  xvqiov  elvai.  Huc  refer  illud 
PauIIi  Apostoli  1  Cor.  VI.  19.  xai  ovx  e^e  eavrw. 
Nec  estis  ipsi  vestri  iuris.  f.  st. 

Q 
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KflATMA,  Impedhnentum. 

Deest  haec  vox  in  kfiirdbtov ,  cum  obstacu- 
lum  significat.    Addit  Euripides  Ione  v.  862; 
Ti  yaQ  iiiwoSiov  kiuAuju'  tn  yot. 

*  Utrumque  copula  interposita  iungit  Lucia- 
nus  T.  JII.  p.  i4i«  xa$aireo  rt  xvukvfia  xai  IjLurrf* 
biov  it^oogdjxevoi.  Legitne  in  Ione  T.  y.  L  xoi- 
Kvjxa  rc  lioil  Ceterum  de  hac  ellipsi  Dorvillius  ad 
Charit.  p.  1 1 1 .  „  Revera  natura  sua  esto  adiectivum 
[efxicobiov],'  at  quodvis  substantivorum,  non  solum 
xajXvua  reticetor."  schaef. 

*  KXIATTON,  Prohibitum. 

Adiecimus  hanc  vocem,  non  quod  talis  Ellipsis 
usitata  sit  graecis  scriptoribus ,  sed  quod  in  Novo 
Testamento  observanda  est,  qui  liber  inter  omnes 
graecos  alios  est  praestantissimus.  Utimur  autem 
Ellipsi  huius  vocis  in  explicatione  locorum  Matth. 
XV,  5.  Marci  VII,  11.  (n)  Notum  est,  Servatorem 
in  iis  locis  reprehendere  Pharisaeos,  quod  aliquando 
liberos  a  parentum  cura  abducerent,  eo  praetextu, 
quod  pecuniam  suam  Deo  oblationis  loco  dederint. 
Quotiescunque  ergo  parentes  egeni  a  liberis  suis 
aliquid  peterent,  ex  ipsorum  instructione,  ita  ipsis 
respondebant :  A&pov ,  o  eav  1£  1/xoO  cu<p£&if3$;. 
Donum,  sive  oblatio,  qua  ex  me  posses 
utilitatem  capere.  Viderunt  quamplurimi  ex 
viris  doctis,  sub&udiendum  hic  esse  aliquid,  sed  va- 
rie  circa  hunc  locum  sunt  versati.  Possinus  Spi- 
cileg.  Evang.  c.  46-  p.  108.  edit.  Fabricii  ellipti- 
cam  orationem  hanc  vocat,  sed,  quae  omissa 
sunt,  non  indicat.  Non  opus  est,  ut  aliorum  sen- 
tentias  operose  dispiciamus,  quum  illis  omnibus 
refutandis  charta  nostra  nimium  futura  sit  curta. 
Optimus  huius  loci  a  tantis  perversionibus  vindex 
exstitit  Vir  in  orientali  litteratura  versatissimus  G* 
E.  Edxardi,  qui  de  eo  in  notis  ad  tractatum  Talmu- 

k 
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uicum  Avoda  Sara  c.  2.  pag.  292.  sq;  prolixe  tractat. 
Nimirum  formula,  quam  in  Pharisaeis  reprehendit 
Servator,  desumta  est  ex  iure  Iudaico,  quare  eieo- 
dem  et  illustrarida  erit,  et  supplenda.  Nos  e  nml- 
tis  aliis  locis  a  laudato  Edzardo  adductis  unum  sai- 
tem  adducimus  ex  AvodaSara  fol.  27, 1.  ubi  sicRfbbi- 14* 
nistae:  ■WWB^nvn  fO  rUHJ  *JfW  D^p  HIUll 
Traditio  : oSlVH  IWDUi ^»3  ITOW ShTW* 
•est,  si  quis  dicat:  Res  sacrata  mihi  erit, 
quidquid  utilitatis  ad  me  posset  redun- 
•dare  a  praeputiatis,  (i.  e.  Voveo,  me  nihil 
Aitilitatis  esse  percepturum  ex  praeputiatis)  ei  ii- 
cet  commodum  percipere  ex  praeputia- 
Jis  Israelitis,  at  non  lioet  iliud  perci- 
pere  ex  circumcisis  gentibus.  Ex  hoc  jet 
aliis  similibus  locis,  ab  Edzardo  et  aliis  adductis* 
yonstat  apertissime,  sermonem  Servatoris  nostri  esse 
abbreviatum,  et  vel  "tttlD,  Ucitumest,  vel  ^Dfct 
prohibitum  cst,  subaudiendum.  Prius  locjum 
non  habet,  quia  quod  Deo  semel  sacratum  erat,  i$ 
alios  usus  minime  transferri  potest.  Ergo  adsumi- 
mus  postemis  cum  Edxardo  pag.  1295.  et  verba  not 
strorum  Evangelistarum  ita  exponimus:  Si  quis 
dixexit  pa.tri  vel  matri  suae:  Res  sacrata 
est,  ex  qua  a  me  iuvari  potuisti:  (h.  e. 
vovi,  te  nulla  re  a  me  posse  iuvari)  ergo  nec  li- 
cebit  mihi,  res  Deo  semel  sacratas  aliis 

et  profanis  usibusimpender/e.  schoettg. 

(n)  Vide,  quae  infra  de  ellipsi  Verborum,  sub  voce 
oipfiXsiV,  notavi.  mich. 

*  K&IIH,  Remus. 
Aristophanes  Acharn.  652:  $aXaiiia)V  [imo 
9aka\it3)v.  v*  Brunck.  ad  h.  1.  schaef.]  rpo- 
irovfidvajv  9  ubi  $a\afiiai  TQonovfxevat  sunt  re- 
mi,  qui  loro  ad  scalmum  alligantur. 
Quem  locum  prischlinus  male  expressit.  QaKa* 
fx/a  autem,  subint.  xc6in| ,  est  remus,  quo  re- 
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43miges  infimi  ordinis,  $aXafxioi  apud  Graecos 
dicti,  utebantur.  Videantqr  Hesychius  et  Ku- 
sterus  ad  h.  L  Item  Florens  Christianus  ad  Pacem 
1231.  leisn..  Etymol.  M.  c.  44**  *3»  Oakapibioi 
tttuirai,  at  Tjpifxa  hkavvovcrai.  Sic  et  Suidas  T.  II.  p. 

Carent  Lqjcica  voce  $aXafXibH)Q:  iure.  Cor- 
rupta  est  enim^  (perinde  ut  aiia  plura  huius  gene- 
iris;  e.  c.  axapibtos,  avefxibtoQ,  bga%\xibto;%  ga- 
tryQibiog>  de  quibus  vid.  Kusterus  ad  Suid.  T.  I.  p. 
195.  in  Clerici  Biblioth.  Sel.  T.  XXIV.  P.  I.  p.  93. 
*t  ad  Schol.  Aristoph.  Av.  v.  696-  Toup.  Emend.  T. 
IL  p.  422. )  scribendumque  $akafx$aiog>  quod  Lexi- 
cis,  a  quibus  item  abest,  tuto  inferas.  schaef. 

<  *  Homerus  Od.  X.  v.  130.  01  8*  dfxa  iravreQ 
v&ippi>\>av.  quod  elliptice  dictum  putant.  Ernestius 
quidem  ad  t)d.  XI.  v.  &38*  supplet  epstfxa.  Possis 
item  xvbirag  subaudire,  et  comparare  rag  xtiuirag 
foatyepttv ,  de  qud  vid.  Viiloison.  ad  Longi  Pastor. 
p.  196.  sq.  Sed  iam  Toupius  Emend.  in  Suid.  T.III. 
p.  30.,  facta  comparatione  aliorum  Odysseae  lo- 
corum,  legendum  monuit  01  5'  dlka  ir.  or. :  hancque 
emetidationem  Scholiorum  Harleianorum  auctori- 
tate  nuper  confirmavit  Porsonus  p.  38.  b.,  in  textum 
nunc  ipsum  admisit  Wolfius.  schaef. 

A. 

*  AATANA,  Placentae. 

Aayava  subauditur  in  ra  d^vfxa^  in  Novo 
Testamento  pa<;sim,  collata  versione  septuagintavi- 

rali  in  n^t?  n^rj-  MICH« 

*  AATi202,  Lepus. 

In  irru>£,  apud  Suidam  aliosque  eXfairwg  po- 
sito.  Plene  est  apud  Homerum  Iliad.  X.  v.  310. 
irra)xa  kayvootf.  schweb.  Dicitur  de  quovis  ani- 
mali  timido :  nam  est  trapa  rb  nrvuacFciv,  ut  syno- 
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nymon  irra$,  quod  Schutzius,  praeeunte  editore 
Glasguensi,  Aeschylo  Agam.  v.  i37«  i»  minori  edi- 
tione  vindicavit,  vaooc  rb  irritaffeiv*  Hesychius* 


irr&xag  aQira^av,  xat  vej^QOtg  GVfjurere<T$at.  Mi- 
rum  negotium  tcfo  lepores  et  hinnulos  currendo 
sectans:  magis  etiafn  mirum  negotium  Achilies  tali 
in  re  leoni  collatus.  Id,  opinor,  sentiens  Valcke- 
aarius  ad  Herodot.  p.  650,  10:  corrigendum  cen- 
suit  olov  re  Svra.  Equidem  suspicor  olov  $eovr<t 
trr.  a.  Comparii  Tyrtaeum  III.  v.4.  vtxipTt  bi  &ea>p 
&Q7\hctov  fiooeyv.  (Sic  Dionysius  Hal.  Ant.  Rom. 
T.  J.  p.  tyo.yevoQyixos  avi\Q9  xai  rbv  (itov  itveirl- 
Xyirro$,  olog  {X7\biv  <jcv  ^evnaa&at  xeQbovg  ev&ccc 
tbtov.  In  Epign  fcdesp.  DCLXVII.  U*.  olog  exetvag 
tyevaao&at.  Olbev  enim,  quod  lacobsius  nupec 
coniecit,  per  Hnguafc  indolem  Hic  «tare  non  potest, 
cum  sit  novit,  non  ilbr at.)  schaef. 

*  AAMHAJ,  Candela. 

Aristophaups,  Ecclesiax.  v.  1035.  ijv  iregivg  ye 
irou  roiv  xqQiwv.  si  consumtis  cereis  super- 
stes  sis.  BruncKius  ad  h.  1.  „Suspectum  est 
mihi  xi\QtO)Vy.  quqfl  nullibi  legisse  memini  ea  signi- 
ficatione,  quam  huius  loci  sent^nti^i  flagitat,  nempe 
pj:o  cereis  candejis.  Scribendum  xtjqivlov,  et 
notanda  ellipsis  substaritivi  kauirabivv."  schaef. 

» 

*  AA02,  Populus.  * 

Stylo  novi  testamenti  negligitur  ad  nomeir 
'larQayk,  v.  g.  Act.  L  6.  XIII.  23.  24.  ubi  pro  rqJ 
'iGQayk  statinvplene  rcp  ha($'l<TQai\k.  Conf.etiairi 
Matth.  VIII.  10.  XV.  si.  XXVII.  42.  Marc.  XV 5«. 
Luc.  I.  6Q.  II.  25.  34.  IV.  25.  VII.  9.  etc.  In  qui- 
busdam  locis,  si  mavis ,  supple  olxo^  ex  Matth.  X. 

U.      r  •    2>  1  * 
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*  AAXANON, 

In  TjhvofffXOVj  mentha,  Matth.  c.  XXIII,  23. 
coll.  Lucae  Evang.  c.  XI,  4a.  mich. 

*  AErOMENA,  Dicta. 

Proverbialiter  dicimus  ra  airb  f gtirobog.  sub- 
audi  keyofxeva,  vel  %0ty(?£eyr.a.  Hesychius:  ira- 
goifxia  eiri  rubv  akTf&tbg  keyofxevwv,  ijrot  airb  rov 
Aektytxov  rglirobog^  $  airb  rov  Hv&ayogixov* 
[Galenus  Hippocr.  Gloss.  Explic.  prooem.  p.  56.  extr. 
H.  Steph.  vofxt^w  5jf  aot  ra  virb  'AoigoCpavovg 
ocgxeGeiv.  subaudi  keydfxeva  s.  A.e%$evra.  schaef.] 
Etiam  in  fxera%v  subaudicndum  keyofxevwv  apud 
Theophrastum  charact.  c  7.  Plene  fxera£v  keyofxe- 
VU)V  est  apud  Lqcianum  in  Philopseud.  fxera^v  Xd- 

autem  in  Dial.  Charontis  et  Mercurii  etc. 
leisn.  Hemsterhusius  ad  Luciani  Coil.  Sel.  p.  59. 
„  Mcra^ v  koywv.  Loquendiforrnula,  quam  usur- 
pabant,  si  quid  ab  instituta  oratione  alienum  ser- 
monibus  intersereretur.  Apollodorus  apud  Pollu- 
cem  X,  93.  M*ra£u  rwv  koy{wv  be  rovrt  fxoi  5o- 
xer  ubi  a  me  quaedam  sunt  observata."  Ha,ec  in 
maiore  Luciani  editione  frustra  quaeras.  schaef, 

.« 

;  *  AErflN,  Dicens.  ;  \  ' 

'  Hoc  aut  aliud  participium  eiusdem  significatio- 
nis,  velut  eiird)V.y  xekevwv9  passim  subaudiendum 
est  ad  integritatem  brationis.  Sophocles  Ai.  v.  726. 
rbv  rov  fxavevrdgxdirtfiovkevrov  ggarov  (an  g^a- 
rtp?^  Svvaifxov  anoxakovwreg,  ;wg  ovx  agxeaet 

x.  T.  X.  ubi  Brunckius:  „uog  ovx  aQxeaet.  -  

Extrinsecus  adsumendum  participium  keyovreg. 44 
Euripides  Phoen.  v.  1469.  ed.  Valck.  avijiie  6'  dpSbg 
kxmg*eig  eQtvkoywv^  'Hp.elg  fxev,  i)g  vtxwvra  5e- 
airorqv  hfxbv,  Qt  b\  wg  ixeiyov*  :ubi  v.  Valcken. 
EModorus  Sic.  Eclog.  T.  II.  p,  49o:  44«  eirefx^ev 
ayyektaCpopov  fxij  Svgvfieladat  avrov.  Add.  Wass. 
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ad  Thucyd.  p.  693»  65-  in  Dukeri  praefat.  Wesseling. 
ad  Diod.  Sic.  T.  I.  p.  7ft6,  74.  s chaef, 

*  AE2I2,  Vox. 

Apud  Longinum  Sect.  XXXII:  hravBa  np 
irX^5f/  rcov  rpoirtx&v  6  xara  rvov  irQoborvov  eir/- 
Kgoa^ti rov  'Fyrogog  Svfiog.  Hic  m u l,t i t u d i-  x44 
ne  metaphorarum  ira  rhetoris  in  prodi- 
tores  proruit.  [Imovertendum:  Hicmultitu- 
dinem  metaphorarum  ira  rhetoris  in 
proditores  obnubilat  et  abscondit.  vid. 
Toupium  p.  339»  schaef.]  Tcov  rpoirtxcuv  sc. 
\i£eu)V.  Quae  ellipsis,  paucis  interiectis,  denuo 
occurrit.  [fieyaXat  rqv  (pvatv  elalv  ai  rpoirixau 
schaef.]  leisn.  Citat  Didymum  h  rij  rpomxij 
Xe£et  Lexicon  Sangermanense  Ms.  Vid.  Ruhnken.  ad 
Tim.  p.  4.  Longe  diversi  generis  sunt  ra  rgoirixct 
Dialecticorum ,  de  quibus  in  Spenceri  Annotat.  ad 
Origen.  c.  Cels.  p.  85-  sqq.  schaef. 

*  In-ir*4$»  oratione  pedestri:  unde  iteifi  • 
Xeyetv.  et  opponitur  rij  efifierotp  s.  r^  \iera  fie- 
rgcov.  v.  Hoogeveen  ad  Viger.  p.  87»  Sic  etiam  Ho- 
ratius  L.  II.  Od.  XII.  9.  Pedestribushistoriis, 
Eodem  modo  apud  Latinos  in  prorsa  et  versa 
subauditur  oratio.  schweb.  Ammonius  p.  131.  ed. 
Valck.  6  57%a  fiergov  K6yog\  ,6  TtQogayogevofie- 
vog  ire£6g.  Schol.  Ven.  ad  Homer.  II.  II.  v.  252. 
aQerovvrat  $i%oi  e,  Srt  ire^oreQOt  rij  avvSeaet. 
ubi  notetur  usus  comparativi ,  paullo  ille  quidem 
rarior.  Hinc  nata  aliquot  vocabula  boni  commatis, 
ab  Eustathio  usurpata,  quae  in  Lexicis  frustra  quae- 
ras,  it ei^oXeytr 7\g  (ad  Iliad.  p.  569,  7.  Rom.  452, 10. 
Bas.),  ire^oXoyta  (ad  Odyss.  p.  18881  7^8»  33«  )> 
ire^oXoytxcog  (ad  Odyss.  p.  i833i  5o.  651,  30* 
Transiifr  haec  Scotti  industria,  cum  ad  defectus 
Lexicorum  explendos  etiam  Eustathii  commentariis 
iiteretur.  schaef. 
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AEXOS,  Lectus. 

In  ro  fpcurdy,  stratum.  [Sic  ekktircSg  lcgi- 
tur  in  Apollodori  Bibl.  III,  io,  2.  nisi  fallit  Valcke- 
narii  meaque  coniectura.  Vid.  Melet.  Crit.  I.  p.  V. 
88*  Talibus  locis  rectilis  (papog  subaudias.  Plene 
Sophocles  Trachin.  v.  917.  6ga>  be  ri\v  yvvalxa 
befiviotg  rolg^Hgaxkeiotg  ggvora fiakkovoav  (pdpq. 
schaef.1  Plene  dijrit  Euripides  Oreste  v.  313: 
Jdeve  eitt  ggvorov  ki^jovg^  mane  in  strato 
lecto.  [qui  alibi  kixrgov  addit.  Helen.  v.  1281. 
ed.  Musgr.  xai  ggcora  tyiperat  kixrpa  (Tajfiarog 
Heva.  Sed  Hesiodus  Theog.  v.  797.  aTQwrolg  ey 
ke%ieaat.  Homer.  Hymn.  in  Cerer.  v. 
evgpwrvov  kex^ajv.  schaef.] 

*  AHIITEON,  Accipiendum. 

Quum  Grammatici  monere  volunt,  vocem  ali- 
quam  ex  superiori  loco  repetendam,  et  expraeceden- 
tibus  quasi  quodam  communitatis  iure  assumendam 
esse,  dicunt  airo  Hotvov^  supple  k^nriov^  vwaxov- 
giov,  aut  simile.  leisn.  Simplicius  suppleas  egi. 
Sic  Schol.  August.  adEuripid.  Phoeniss.  v.  253.  Valck. 
?y'  ij  (conf.  Valckenar.  p.  91.  b.)  aird  xoivov  ro  irei- 
aerat.  Quamquam  non  nego ,  saepius  reperiri  ki\- 
irreoy  airo  xoivov.  Sed  in  talibus  simplicissimum 
quidque  optimum.  schaef. 

*  AIBA2,  Gutta. 

Dionysius  Halicarnasseus  de  Structura  Orat.  Sect. 
4-  ex^iegesia:  ov  yao  fxiKQav  eig  Qyfiaiajv  vbajQ 
ewrvaev  6  Atovvaog.  Hbvg  fxev  yaQ  egt9  ieotei  be 
jxatveaBat.  Nequeenim  (gnttulam)  in  Theba- 
nam  undam  evomuit  Bacchus.  Estquidem 
potu  dulcis,  parit  vero  insaniam.  Quo  in 
loco  consequentia  satis  arguunt,  in  fXtXQav  ellipsin 
essesubstantivifeminini  ktfiaba^  vel%L><ny,jjLut  con- 
similis.  vid.  Sylburg.  leisn.  Tum  laceris  scripto- 
rum  fragmentis  non  utendum,  ut  novas  ellipses 
fabriceris.  schaef. 
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I 

Al&OS,  Lapis. 

In  hoftatog.  Apollonius  Rhodius  L.I.  vers.737  : 

 1%  olys  vsov  fiaXXovro  Sojxaiov^ 

'lefnsvot  (a). 

[Plene  Epigramm.  adesp.  CCIV.  v.  3.  $ot{io$  eirco- 
fiabdv  $ge  bofiatov  Aaa.  schaef..] 

(a)  Item  ante  Adiectiva  a  n6minibus  gemmarum  de- 145 


lasyjxd  vel  o>;jui*7ov 
e  In  oag^ivogf  asriryf,  a}xe$v$osi  aHQoywvtalo^ 
Ephes.  II,  20.  (b)  In  verbo  fiaWsiv.  (c)  Ioseplius  Anti- 
qujtatum  ludaicarum  Lib.  1U,  1,  51  Sic  itaque  (Moses) 
mitigavit  ipsos,  na)  ?%  rov  fiaWsiy  oopy;  sicko%s9 
et  a  lapidando  absterruit.  schoettg, 

(b)  "Iaowi$ ,  Ofiaoay&ivo^  Additur  nomen  a  Ioanne 
in  ApocaJypsi  c.  IV,  3:  o'jmoiOf  XiSw  iaoirioi  na\  oaqhivw. 

B  JS  jR  N  H . 

(c)  Tyrtaeus  iu  Sententiis  supplet  ellipsin,  fxsyaXot$ 
fiaXXsrs  ^sQfxabioi^  bernh. 

*  In  okooiT^oj^og^  cursu  perniciosus. 

Homerus  Ili.ad.  N.  v.  137.    Plene  dixit  Xenophon 

L.  IV.  K.  A.  p.  194.  6kor(?6%ov$  ajiaZiaiovg,  xa* 

{X£i'4qu£  xa/  ekaTTOvg  ktdovg.  rotunda  saxa  i  n- 

gentia  (plaustralia)  cet.    [  Alio  modo  explet  Theo- 

critus  XXII.  v.  49.  iteroot  okooiTQO%oi.  quod  ibi- 

dem  statim  sequitur  ovgre,  bene  habet.  Conf.  Ho- 

mer.  II.  XIII.  v.  i38«    Obiter  moneo  >  eiusdem  poe- 

matii  v.  16&  scribendum  esse  nvoti]  ayoto'  avefioto. 

sch&ef.]  In  fiaQfiago^  albus.  Homer. Iliad. M. 

v.  380.  fiaQjiapip  oxgtoevrt  fiakduv.  s.  k&y.  [Ple- 

ne  Callimachus  H.  in  Apoll.  v.  23.  ex  emendatione 

Valckenarii  (Koppiers.  Observ.  Philol.  p.  *4o.  Ruhn- 

ken.  Epist.  Crit.  p.  131.):  M9o;  e^tnrat  fiagfia- 

gog.    Aliter  Euripides  Phoeniss.  v.  1416.  ed.  Pors. 

Aa/3u>y  5*  dcpijxt  fiagfiagov  irergov.  schaef.] 

In  proverbiali  locutipne:  Havra  wvetv.  s.  k&ov. 

omnem  lapidem  movere.  Thucydid.  L.I.  c.93, 

[Phrasin  irdvra  xwil<retv  in  Libanii  ep.  261.  supplet 


Digitized  by  Google 


t  ■ 


256  ,  ELLIPSIS  NOMINVM. 

1 

Wolfius  per  kftov.  cdll.  ep.  ^12.  r.  st.  „Lucian. 
de  morte  Percgr.  12.  p.  324«  To.  3.  irdvra  hiivovv. 
Integrum  —  proverbium  est,  et  ndvra  X/5ov  x/- 
veiv  (Plin.  1.  ep.20.  15.):  v.  Zenob.  Paroemm.6,  63. 
Apostol.  15,  65. :  et  itdvra  xiveiv  irirgov  (Eurip.He- 
raclidd.  *002.):  v.  Diogen.  7,  42."  Fischer.  ad  Wei- 
ler.  III.  1.  p.  258.  Stfppleas  etiam  xdkcuv.  Prover- 
biales  enim  locutiones  eiusdem  significationis  sunt, 
ltdvra  xakvov  K/velv,  aeieiv,  avaaeieiv^  e^tivai. 
Philo  de  Somn.  p.  162.  ed.  Wechel.  itdvra  fiiv  ojy 
dvacreieiv  xakcuv  (Cod.  xakov.  voluit  xakov ,  quae 
forma  haud  raro  occurrit,  sic  tamen  ut  libri  fere 
Varient.  Conf.  Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  I.  p. 
,  205,  84-  ad  Herodot.  p.  115,  32.  Facius  ad  Pau- 
san.  II,  37  ,  fi.  Brunckius  ad  Aristoph.  Pac.  v.  4S&. 
Iacobsius  ad  Crinagor.  XV.  v.  2.  Add.  Diodor.  Sic. 
XVir.  c.  4o*  nulla  ex  libris  enotata  varietas.) 
dx&kivov  gdfiarog  xal  xarqyoQOV  ykdurrTfg.  ad 
q.  1.  lege  doctam  notam  Hocschehi  p.  255.  et  conf. 
Hemsterhus.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  173.  Valckenar. 
Diatr.  in  Fragm.  Euripid.  p.  233.  Toup.  Emend.  in 
Suid.  T.  II.  p.  20.  sq.  Musgrav.  ad  Eurip.  Med.  v.  282* 
Belin.  ad  Lucian.  T.  V.  p.  315.  schaef.]  Idem  in 
illo  Senario:  big  itgbg  rdv  avrbv  (ki$ov  itQogytQOv- 
eiv)  rovrov  ovx  e$i  <fo(pov.  Quam  ellipsin  sup- 
plent  Zenobius  III.  29.  et  Diogenianus  IV.  19.  Sic 
Latine  habet  Ausonius  epistol.  XI.  p.  615.  tu  ut 
tua  culpa  ad  eumdem  lapidem  bis  offen- 
deres.  sch-web. 

*  AIMHN,  Portus. 

'Ekktirubg  apud  scriptores  saepe  leguntur  verba 
dvdyetv,  xardyeiv,  xaraigeiv.  in  quibus  subauditur 
eig  kifiiva ,  vel  dtro  kifiivog.  Sic  Homerus  Odyss. 
y.  10.  Ol  6'  i$vg  xardyovro.  s.  eig  hpiva.  Actor. 
XXVII.  2.  'Avi)%$i\iiev.  Plena  locutio  occurrit  apud 
Arrianum  Dissert.  L.  III.  c.  21.  'Akk'  aitb  kifiivog 
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fih  ovbeig  av&yefai.  cf.  Eustathium  ad  Ilfod.  2. 
P*  953»  1*  3i-  Sic  in  xaraipew  ellipsin  supplet  Dio- 
nysius  Hal.  L.I.  p.  43«  KardaavTeg  eig  kifieva  xa- 
kov.  schweb.  Haec  quoque  ellipsis  sine  causa  ido- 
nea  conficta  est;  poteratque  Schwebelius  eodem  iure 
Ellipsium  Catalogum  augere  his  nominibus,  Ba/3u- 
ktbv%  (Pu>jU)f,  Soutfa,  aliis  id  genus,  ut  sigmnca- 
tionem  verborum  ava/3atvetv  et  xara/3alvetv  singu- 
larem  explicaret.  schabf. 

*  Neglexit  Diodorus  Sic.  Bibl.  L.  IX.  in  adie- 
ctiyo$ataf£««jj,  Phalareo,  vel  potius  emendante 
Scheffero  Phalerico  (vel  Phaleraeo.  Steph.  By- 
7.ant.  <ba\7ipaiog.)  Portu  dixit  Nepos  in  Themi- 
stocl.  VI.  1.  Idem  vocabulum,  vel  dxrjf ,  quod  ad- 
iicit  Musaeus  de  Her.  et  Leandr.  vs.  259.  subaudien- 
dum  in  vavko%og9  de  quo  conf.  progr.  de  nomini- 
bus  Smyrnae  1.  f.  st.  Plene  vavko%og  kijiiiv 
Homerus  passim  habet.  Philonica,  quibus  utitur 
Sallierius  adThom.Mag.  p.  937.  rolg  aky\Selag  vav* 
ko%a)rarotg  vitobQOfiotg  xai  kijxecriv  evogfiiGa- 
<r5a/.  Obiter  moneo,  Lexicis  inferendum  esse  no- 
inen  vavko%iov  ,  quo  usus  est  Aristophanes.  Vid. 
Fragm.  Babylon.  IX.  Reperias  idem  in  Lexico  He- 
rodoteo  p.  176.  b.  ed.  Wessel.  schaef. 

.  .     .      *  AITPA,  Libra. 

In  re  nummaria  apud  scriptores  saepe  suppri- 
mitur  kirga ,  1  i  b  r a.  Paeanius  Metaphr.  L.  III.  c.  2 1 . 
'M.io&bg  ify  rptvbv  fivgiabwv  agyvgtov  gafyog. 
Plene  est  c.  XXII.  'Agyvgtov  ktrg&v  eig  bexa  jLtu- 
gtabag.  Eadem  ellipsi  utuntur  Latini  in  Pondo. 
Festus,  Centen&s  pondo  dicebant  antiqui, 
referentes  ad  libras.  v.  Gronovius  de  Pec.  vet. 
L. I.  p. 28« etSanctiiMin. L. IV.  c. 4* p. 598*  schweb. 
Diodorus  Sic  XIV;  c.  116.  %ikiag  kafidvreg  klrgag 

Xgvaiov.  SCHAEF. 
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**  AOTIZOMENOS,  Repiitans. 
Plato  in  Phaed.  de  morte  Socratis  loquens; 
wge  iyxaXv^afievog  airexkatov  ifiavrov  •  ou  yap 
5if  Ih€<vov  Ye>saXA.a  **f"  ^aurou  ?ii%Jjv ,  o/ou  dv* 
8po$  Ira/pou  qttpjf /Ltsvo$  efyv.  Hic  Xoyi^ofievo^  t 
vel  quid  simile,  subaudfendum.  Xenophon  Cyrop. 
VII :  'O  fiev  5>/  ravra  eiiribv  atryei ,  xarotxretpo)» 
ri\v  re  yvvatxa%  otov  avbpog  gepotro,  xai  rdv 
dvbpa ,  oiav  yvvaixa  xaraktntbv ,  ovx  er'  o\|/o*ro. 
[Ad  h.  I.  Zeunius  p.  659.  de  somniis  nugisque  aliorum 
nescio  quid  crepans,  ipse  fortiter  nugatur.  schaef.] 
Demosthenes:  Aaxpvaat  £<Pi/,  xai  obvpaaSat  njn 
r£Ai.a5a,  eog  bidxetrat.  vid.  Budaei  Comment. 
Graecae  ling.  leisn.  Praestat,  opinor,  simpli- 
cior  ratio  Wyttenbachii  Annot.  ad  Herodot.  in  Se- 
lect.  Princip.  Historic.  p.  347-  „[Herodot.  I.  c.  31.] 
oiO)V  rexvajv  exvpyoe.  Homericus  est  usus  in  ojojv 
pro  oft  rotvuv,  sive  Srt  rotovraiv.  Argivao 
beatam  praedicabant  matrem,  quod  ta- 
les  nacta  esset  filios.  II.  <r,  95.  'Rxvfiopog 
Sit  fiot  rexog  §<r<rjuxi3  oV  ayopevetg.  Od.  6  ,  611. 
Aifiarog  elg  ayaSofo,  tyiXov  rexog,  oV  dyopevetg. 
quem  versum  laudat  Aristides  Orat.  T.  I.  p.  afi.  Si- 
monides  Epigramm.  XCIV.  apud  Brunck.  Analect. 
T.  I.  p.  i44«  Oixre(pa)  ae,  raXav  Kakkta,  oP 
eiradeg.  Euripides  Med.  35.  Hinc  explicandus  Ae- 
lianus  Hist.  An.  V,  54-  THv  bi  dpa  {f  irdpbaktg  xai 
rov  irt${\xov  bokepwrepov  9  otag  yovv  ex'  avrotg 
irakafxdrat  re  xoi  pdirret  rdg  irdyag."  Cum  lo- 
co  Aelianeo  compares  Homer.  Hymn.  in  Mercur. 
v,  282.  sqq.  Homerus  II.  VI.  v.  iC6w  rov  bi  dva* 
xra  %6kog  kdflev,  oiov  dxovaev.  XXII.  v.  546.  a2 
ydp  irvug  avrov  fxe  fxevog  xat  &vfxdg  dvffy,  "flfi* 
anorafivofievov  >  xpea  ebfxevat ,  old  jtt*  eopyag. 
[Praemisso  participio  satisque  accommodate  ad  Leis- 
neri  rationem  Odyss,  XVI.  v.  92.  y  fxaka  fiev  xara- 
harrrer'  axovovrog  tyikov  %ropy  Ola  ipari  fxvTf- 
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tpfg>o£  af&aBaka  ft7i%av&aa$ai.  ]  Odyss.  XVII, 
v.  479-  \xi\ae viot  hiabdbfjLar'  lf>voaa>a\  oT  oyo- 
^evetg.  Ibid  v.  lffo.  rohv  iytbv  otajvdv  evaoekfiov 
erci  VTfdg^Hfievog  e(p^aaa\i7\v.  ubi  Ernestius:  „oiow 
edd.  vett^it.  codd.  Vindobb.  etHarlei.]  quod  et  ipsuni 
rectum."  inio  melius.  XVIII.  v.  72;  7H  ra%aTIpo$ 
aipo;  lir/trira^ov  xaxbv  e&j,  Ofyv  cx  jjaxevov  6  yc- 
pa>v  IrrvouviSa  tyaivet.  quae  non  est  exclamatio,  . 
sed  aetiologia,  cur  Irus  malum  habiturus  sit:  quod 
iniror  noti  vidisse  virum  optimum ,  Dammium,  N. 
Lex.  Gr.  c.  59.  Ibid.  v.  219.  ovxert  roi  tyoeveg  et- 
oiv  ivaiat\iot%  ovhe  vo?/fia,  Oiov  5if  rooe  eoyov 
ivi  fieyagototv  Iri3%5j/ ,  x.  r.  X.  quae  vulgo  per- 
peram  interpungunt.  Sophocles  Oed.  T.  v.  701. 
J&peovrog,  old  \ioi  /3ePovkevxd>g  Euripides 
Aue  t.  v.  969.  Musgr.  oJ  6e  Swirdr/v  ^revaxrjy, 
o/av  ix  5dft<ov  aird>k€oav.  Herodotus  VIII.  c.  12. 
Ig  <p.->/3ov  xartgearo ,  ekirtl^ovreg  vayxv  airokee- 
odat^  eg  oia  xaxa  qxov.  bene  Interpres:  ut  qui 
in  taritum  malorum  devenissent.  Thucy- 
dides  VII.  c.  75.  dkkvog  re  xai  airo  otag  XajLnrpd- 
rjjro$  xai  av%i\\Laro$  rov  irgvbrov  eg  otav  rekev- 
rijv  xai  rairetvor7\ra  atytxro.  Interpres  ex  ratione 
Leisneri :  praesertim  cogitantibus,  quan- 
to  ex  splendore  etc.  Plato  T.  X.  p.  244«  K<*' 
rovg  dkkovg  irot7\rag  rovgs  aya$ovg  i^kS^v^  ola 
exyova  eavrvbv  xarakeiirovatv.  Lucianus  T.  I. 
p.  135.  s.  ah7j$e$  dyovrag  rb  irevSog^  olog  avrovg 
0  Svvvog  Ix  \xvxov  rijg  aayqvTfg  htetyvyev.  T.  II. 
p.  124.  evBa  hi\  eyd>  eirorvtd>fX7\v  (sic  leg.  conf, 
§chol. ad Euripid.  Orest.  v.  213.  Thomas  Mag.  p.  732. 
Abresch.  Lect.  Aristaen.  p.  a45»  Ruhnken.  ad  Tim. 
p.  221.)  re  xai  ehaxpvovy  ola  ifiekkov  aya$a  xa- 
raKtntbv  av$tg  irkav7\Si\oeo9at.  Sic  et  Aoog.  He- 
rodotus  VII.  c.  169.  eirtixefxtyeoBe,  daa  vfitv  ex  rvbv 
'MeveKetp  rtfxa>^7\fxdra>v  Mfavug  eirefi^e  fiqvivov  5a- 
TtQVfiara.  Idemll.  c.  175.  in.  iroXXdv  irdvrag  i5irap- 
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(iakkofxevog  r<j>  re  il^ei'  nai  fip  fiey&Bei ,  oavov 
re  ro \ieya$og  A/£a>v  c^i  xa*  oxotcvv  rjfanvubi  ^ 
iro*drij$  iuncta  r#  iroaorj/n,  quemadmodum  iij 
Epigr.  adesp.  CCCLXXIV.  aQerau»  'Acjxkyntobo* 
roi)  rb  xAio^  d^dvarov ,  "Oaou  xal  o/a  irdpcv  yi- 
ga  icargibt.  schaef. 

/6       *  A0ri2TE01Sr,  Considerandum. 

Dionysius  Halicarnass.  de  Struct.  Orat.  Sect. 
XXI.  pag.  172.  edit.  Uptonii:  Mjj  ffor'  oiiv  xpclr- 
rov  ^  keyetv.  i.  e.  (considerandum  est,)  an  satius 
s  it  affirmare  etc.  ubi  Upton  recte  monet ,  esse 
ellipsin  rou  Aoytgeov  vei  Sxctrrfiov.  [Vid.  infra  ad 
-v. . Zxevreoy.  schaefJ 

*  AOTOI,  Sermones. 

• 

Facile  est  iudicatu,  abesse  hoc  vocabulum  in 
Basilii  Magni  homil.  elg  rovg  dy.  fx.  fxapr.  p.  4n: 
Tourou$  rovg  iraQaxkyirtxovg  evbtbovreg  akkrikotg. 
Plene  dicendum  fuit,   iragaxkqrixovg  koyovg. 

BERNH. 

AOTOS,  Oratio. 

In  6  eirtrdtytog,  funebris,  supp.  koyo$> 
oratio.  Plene  koyov  eirtrdtytov  dixit  Dionysius 
Halicarnasseus  Lib.  V.  p.  291 :  Kai  irpoek$cbv  eiri 
rd  fiyfxa,  rdv  eirtrd(ptov  eke£ev  eir*  avrcfl  koyov: 
Et  progressus  ad  tribunal,  funebrem  in 
eum  dixit  orationem.  [Item  plene,  sed  aliter, 
Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  869.  Ta)v'A97jvaiajv  bertvog 
eiratvov  eirtrd(ptov  dvaytvaxrxovrog  rihv  ireaovrcvv 
vird  Aaxebatfxovtvov,  x.r.k.  schaef.]  Elliptice 
autem  passim  occurrit  6  eirird(piog  rov  AiifxocTSe- 
.vovg,  rov  Avcftov ,  etc.  Sic  6  Uava$qvaixdg  y 
JJavrfyvQtxdg ,  likaraixog^  TLvfLfxa%ixbg  y  Meya- 
gtxbg,  et  similia,  dicuntur  xar'  ekkertytv  vocis  Ad- 
yog  (d). 

Comicus  etiam  fx^xvvetv  absolute  dixit  pro  jLMf- 
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xvveiv  rbv  Xoyov ,  proferre  sermonem,  in  Ly- 
sistr.  v.  1134.  p.  905.  Tl6covg  efaotft'  dv  dkkovg , 
etfxe  fnpcvvetv  beot;  —  si  (sermonem)  extende- 
re  par  esset.  ubi  Bisetus:  E?  fie  fiTfnvveiv  beot  , 
rbv  Xoyov  bykovort  (e).  [Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  8» 
airaXXd^ofiat  rov  ertiregi  avrjhv  fiqxvvetv.  Plene 
Herodotus  II.  c.  35.  in.  Ep%ofta*  5i  iregi  Alyv* 
irrov  fiyxvviajv  rbv  Xoyov.  Thomas  Mag.  p.  614. 
Myxvvu)  rdv  Xoyov  xdXXtov,  H  exretvw.  ubi  v.  not 

SCHAEF.] 

*  Ih  irgog<pigeadat.  Euripides  in  Cycl.  v.  174. 147 
Siienus  ad  Ulyssem: 

"Akgv,  'OSvoosv  ,  BiaXaXy}Ooy,ev  ri  001. 
Cui  Ulysses :  ^ 

Kal  jjly)v  (piXoi  ys  irQ0$(peQSO$s  iroo^  (piXov. 
Veniam  dicendi  petit  Silenus:  dat  Ulysses,  dicens, 
iiberum  eis,  quippe  amicis,  esse,  (verba)  ad  ami- 
cum  facere,  irgog(pegea9ai  Xoyov  irgbg  tyikov. 
[Fallitur.  Euripidea  in  editione  Musgravii  recte 
vertuntur:  Atqui  amici  acceditis  ad  ami- 
cum.  Conf.  Xenophon  Agesil.  p.  66.  ed.  Hutch.  og 
xai  irpbg  rolg  biatyoQOvg  ev  rij  iroXet^  dSgireg  ira- 
ri\g  irgbg  iralbag,  irgo$e(piQero.  ubi  vid.  nota  Hut- 
chinsoni.  schaef.]  irgog(pig£tv  autem  Xoyov  grae- 
ce  dirci,  me  monitore  opus  non  est.  bernh.  Exem- 
pla  huius  locutionis  similiumque  si  desideras,  <yide 
Dorvill.  ad  Chariton.  p.  459-  (461.)  639.  Markland. 
ad  Eurip.  Suppl.  v.  600.  Villoison.  ad  Long.  p.  21  x. 
In  talibus  medium,  quod  sciam,  nunquam  usur- 
patur:  quod  ipsum  argumento  est,  falli  Bernhol- 
dum.  Herodotus  IX.  c.  108.  in.  ovbe  /36jv  irgoge(pe* 
gero.  Al.  irgogitycge.  bene.  schaef. 

*  Non  alienum  videtur  in  usum  tironum  alla- 
tis  alia  notatu  digna  exempla  addere.  Deest  haec 
vox  in  xardXXyXog  et  axardXKyikog^  quibus  utuo- 
tur  inprimis  scholiastae  Graeci ,  cum  volunt  decla- 
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rare,  orationem  cohaerere,  Vel  minus.  [Vellem 
Schwebelius  aliquot  exempla  huius  Ellipsis  attulisset. 
Quae  enim  ego  in  promtu  habeo  exempla  usus  illa* 
rum  vocum  in  Grammaticorum  scriptis,  non  sunt  e 
genere  elliptico.  Apollonius  de  Synt.  p.  9,  28.  td 
XarakkyXov  rfc  <rvvra£eu)$.  p,  22*.  29.  irpoCpa* 
veg  yiverai  rb  axara\fa\kov.  p.  224 ,  28.  biexQivav 
ro  re  xarakky\kov  xai  axarakkykov.  Legas  qui- 
dem  in  Eustathio  ad  Hiad.  p.  236,  25.  (179,  7.) 
tov  xarakki(kov  rijg  ovvra£ea)s.  Sed  quis  non  in- 
telligit,  in  hoc  similibusque  locis  esse  ca$us  obli- 
quos  generis  neutrius  ?  schaef.]  In  avyLyayvveiV. 
Polyb.  T.  I.  p.  45.  In  har&aaeaSai  et  avrtbia- 
raaaeaBai.  SextusEmpir.  p.404.  et  405.  In  avy^ 
(iakkeiv.  Actor.  c.  XVII.  18.  flh  aigeh.  Homer. 
Odyss.  0.  v.  500.  *Ev$ev  ekcov.  [Id  multi,  inpri- 
mis  e  recentioribus,  imitati  sunt.  Vid.  Dorvill.  ad 
Charit.  p.  92.  Toup.  ad  Longin.  p.  350.  schaef.] 
In  aitayLeijieoSai.  Idem  Iliad.  A.  v.  84-  et  alibi  sae- 
pe :  quamquam  in  hoc  saepius  fiv$oig  habet  Home- 
rus ,  quod  perinde  est.  e.  g.  Od.  B.  v.  83«  Hiad.  T. 
v.  171.  Sic  Terentius  Phorm.  Act.IV.  Sc.III.  v.  33. 
tria  non  commutabitis  verba.  In  iJtroXajLt- 
fiaveiv.  Xenoph.  L.  II.  K.  IT.  p.  101.  In  hxityeoew. 
Dionys.  Hal.  L.  VII.  p.  430.  In  relveiv.  Sopliocl. 
Aiax  v.  1059.  Verbum  compositum  ltagareiveiv 
cum  voce  expressa  koyovs  est  Actor.  XX,  9.  [Sic 
et  exreiveiv.  Vid.  de  his  vir.  doct.  ad  Thom.  Mag. 
p.  614.  schaef.]  In  fiqxvveiv,  quo  etiam  Hero- 
dotus  ikXiir&s  usus  est  L.  III.  c.  60.  ellipsin  supplet 
Sophocles  Electr.  v.  ifii4.  Mqbi  fiyxvveiv  koyovs* 

SCHW  E  B. 

*  In  fiavrevros  ap.  Xenoph.  Lib.  IV.  expedit. 
Cyri  p.  219.  Ssnep  avrip  fiavrevros  (Myos)  p  bt 
Aek(pd)V.  Conf.  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  V.  p.  235.  f  .  s  t  . 
Mire  abutitur  vir  doctissimus  Xenophontis  loco,  qui 
sic  habet  p.  334.  ed.  Schneid.  iSvero  rip  Au  rip 
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fiaJiXc?,  Sfwsp  avrq!  fxavrevrd;  tfv  Ik  AeXCp&v. 
Obiter  moneo,  vocem  jitai/rcLird^,  Abreschio  Misc. 
Obs.  Crit.  1.  c.  paullo  rariorem  visam,  reperiri  etiam 
in  Euripidis  Ion.  v.  122Q.  Musgr.  (mox  v.  1237.  iru- 
^oxpjffD^).  Philostratea  exempla  excitavit  Wesse- 
lingius  ad  Herodot.  p.  434  >  68-  Legitur  item  in 
Heliodoro  L.  IX.  in.  viro  rov  pavrevrov  rijg 
%rj$.  Sed  locus  hic  corruptus  est >  scribendumque 
fxavrevrtxov,  quod  et  Corayo  placere  intellexi. 
Frequens  satis  commutatio  talium  formarum:  fre- 
quentissima  adiectivorum  ai<T$yrd$  et  ai<rda\riKo$. 
Vid.  Dundass.  in  Addend.  ad  Oribas.  p.  2(J.  [coll.  Reisk. 
in  Add.  ad  Anon.  Introd.  Anatom.  in.,  qui  partim  recte, ' 
partim  secus :]  vttium  hoc  irrepsisse  credens  ex  con- 
tracto  scribendi  modo,  et  Wyttenbach.  ad  Flutarch. 
Mor.  T.  I.  p.  347»  schaef. 

(d)  Aristophanes  Equit.  61$.  sa. :  sicsX$slv  airavra 
tivi  aa(f)w;,  sc.  X6yw9  orania  diiucide  alicui  ex- 
p.  1  i  c  a  r  e  (oratione.)  Et  Vesp.  634 :  navra  svsQxsa$at  9 
o m n i a  (oratione)  persequi.  f  Sic  fofcQ^eo^ai.  Diodorus 
Sic.  V.  c.  84.  in.  'Ewsi  Bi  vsq\  twv  a^iokoyivrarajv  vvjatuv 
Si/fX$ofxsv9  k.  t.  X.  Lucianus  T.I.  p.50.  Kai  rauTa  fxev9 
a  av  btyXSec, ,  x.  t.  X.  Paullo  rarius  hoc  sensu  btaKopsvfr 
a$au  Diodorus  Sic.  Fra^m.  T.  II.  p.  638-  S(\;  dptic  yaq  rb 
Ta  avvrsXs a$kvra  vic  avrov  KaAaic  dtaicoQsvsaSat.  x.  t.  X. 
Conf.  Wyttenb.  Annot.  ad  Xenoph.  p.  370.  sphaef.] 
Genitivus  \6yivv  potest  etiam  subaudiri  in  §ta  nc\st6vwv9 
Sta  pQa%i6vwv  iroiY)aaa$at  /utvvjfxijv.  Aid  /Jpa^fcouv  jutg- 
IxvyaSai  Ttvoc.  Deest  Adyoc  etiaro  in  iouvt^c,  i.  e.  vul- 
garis  dicendiyforma,  apud  Dionysium  Halicarnasseum 
in  Iudicio  de  Lysia  §.  3.  Etiam  in  illo  Schoiiastarum  to 
i£>Jc  pro  serie  orationis  seu  ordine,  supplendum 
est  toD  X6yov9  ut  sit  rb  £$Pjc  tou  A070U,  quod  ipsum  in- 
terdum  additur.  vid.  Stephani  Proparasc.  Thucyd.  leisn. 

(e)  Et  alia  talia  occurrunt.  Sie  Libanius  epist.  g.  p.  12. 
bis  dixit  slicslv,  pro  sttcsiv  Aoyov,  habere  (sermonem:) 
cui  et  respondet  Latinoruro  dicere.  vTroXajx/Bavsiv  9  SC. 
A070V,  das  Wort  gleic/i  aufgreifen.  Aelianus  Var.  Hist.  I,  i4tf 
34:  Ta  auTa  Se  Ac^ovtoc  tou  MolqSov9  viroXafitbv  6  /3a- 
atXsv;  Mardo  vero  eadem  dicente,  exci 

p  i  e  n  s  (eius  verba)  r  e  x  a  i  t. 

R 
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Alitcr  Constantinus  Porphyrogenneta  de  imagine  Chri. 
sti  Edessena  p.,  96.  edit.  Combefis.  Kai  ouvsAovti  (pavai, 
sc.Xoyp,  et  ut  paucis  dicam.  schokttq. 

*  A0T02,  Ratio. 

In  liri  r/vi,  quod  integrum  est  Itri  r/v/  Xoy<f); 
quanam  de  caussa?  Leo  Imp.  Serm.  de  sepul- 
chroChristi  p.227:  litl  rivt  yag  xal  efxeXXov  ovro) 
ni\be<s$cu  rov  bibaaxdXov;  Quanam  enim  de 
(caussa)  tantam  magistri  curam  habituri 
erant?  Suppletur  autem  vox  Xoyog  in  duobus  locis 
infra  ad  praepositionis  iiti  Ellipsin  adductis. 

Sic  et  in  itavrdvaai  apud  Platonem  2.  de  Rep. 
pag.  116.  ubi  unus  interrogat:  *AXXa  fiijv  irg>u>rty 
Tcal  fieyigji  r&v  %pe*uiv  i\  rfc  rpo<f%  ttaqaaiievy\ , 
roO  clva/  re  xai  ^v  evexa;  Annon  prima  et 
maxima  omnium  necessitatum  est  cibi 
praeparatio,  ut  esse  et  vivere  queamus? 
alter  respondet :  Uavrdiraai  ye.  Omnino,  Hic 
intelligenda  vox  \6yoig>  ut  tota  constructio  similis 
sit  illi,  kv  itavrl  K6ya>9  omni  ratione,  h.  e. 
omnino.  Similis  locus est  in  fine  eius  libri  p;  156. 

SCHOETTG. 

*  Terent.  Hec.  Omnibus  modis  miser 
sum.  itavrditaai  bv$rv%a>.  bernh. 

9  *  AOrOS,  Ratio,  die  Rechnung. 

In  (TvvaiQeiVy  Matth.  c.  XXVIII,  24.  c  XXV, 
19.  suppletur  c.  XXVIII,  23.  schoettg. 

*  AOrXH,  Lancea,  Spiculum. 
In  illo  proverbio  apud  Suidam:  8/'  d£e/ag  5oa- 
[lelv.  s.  X6y%i\g.  quod  de  iis  dicitur,  qui  in  periculo 
aliquo  versantur.  schweb.    Vid.  Lennep.  ad  Pha- 
lar.  p.  267.  b.  schaef. 

*  AOIAOPIA,  Calumnia. 
Aristophanes  Acharn.  38o.  it\vveiv  ponit  pro 
maledicere,  seu  probris  onerare.  Deesse 
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tum  videtur  Xotboplatg.  Chrysostomus  id  vocabuc 
lum  alicubi  addit.  [Addit  Photius  Biblioth.  7. 
Similiter  bvetbeoiv  addit  Basilius  M.  Orat.  adluv. 
p.  95.  ed.  Grot.  Vid.  Toup.  Emend.  in  Suid.  T.  III. 
p.  102.  Koen.  ad  Gregor.  p.  127.  Brunck.  ad  Ari- 
stoph.  Plut.  v.  1061.  ad  Pac.  v.971,.  schaef.]  Ari- 
stophanes  etiam  in  Pace  638-  verburn  oetetv  pro  ca- 
lumniis  vexare  per  eilipsin  vocis  kotbopiai£  po- 
nit.  leisn.  De  ellipsi,  Leisnero  non  assentior. 
Sed  oeieiv  recte  vertit.  Aristophanes  Fragnu  Aa*- 
raX.  XX.  "Eoetov,  yrovv  %p3ffiar99  ijveikovv,  irdfav 
'EtGVXotyavtovv.  Alciphron  III.  ep.  70.  ovx  hc  5/- 
xagyotwv ,  ovbe  ht  rov  oeieiv  xara  ayopav  abt- 
xovg  etcivoovvrt  iropovg.  Vid.  Vales.  a,d  Eussb.  Hi- 
stor.  Eccles.  VII.  c.  30.  p.  360.  fi.  ed.  Read.  Maius 
Observ.  Sacr.  L.  IL  p.  76.  sqq.  Albert.  ad  Hesych. 

T.  II.  C.  Il63.  5.      S  CH  A  E  F. 

*  AOinos.  , 

Aotirbg  subintelligitur  apud  Marcum  evang. 
c.  X,  41 :  Kal  axovoavreg  01  bexa  (Xotirol.)  mich. 

*  AOTTPON,  Balneum. 

In  byfiootov  passim  videtur  subaudiri.  Vid. 
Iacobs.  ad  Macedonii  Epigr.  XXX.  schaef. 

M. 

*  MArNHTIS,  Magnes. 

In  fa'$og,  quando  absolute  ponitur,  ^pro  ma- 
teria  substrata,  uti  dici  solet,  subauditur  jf  fiayvi/- 
Ttg.  Sic  repejitur  apud  Themistium  Orat  XXIII. 
p.  299.  A.  'Exxpeftavrat  evdvg^  aSgfcep  rijg  Xftov 
ra  oibypta,  Plene  est  apud  Alexandrum  Aphrodis. 
in  praefat.  Probl.  A&og  if  fiayvijrig  efatet  rbv  oU 
h\pov  fidvov.  SCHWEB. 

MAZA,  Maza. 
*#faketicrtxS)g  saepe  apud  Veteres  legitur  re- 
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*j>tfjLfiiv)U  trita,  et juejLtayjLttVjf ,  subacta.  Sup- 
fjte  fia^a.   Comicus  in  Pace  p.  624: 

Nam  cupere  tritam  dicit. 
*c.  fia^av.  [Archilochus  ap.  Athenaeum  T.L  p.  116. 
*Ev  6op/  jLtev  yo/  fia^cK  fiefiayfievTf.  schaef.] 
Item  if  o/vourra,  vino  subacta,  Aristoph.  Plut. 
1 122.  Nubib.'  507.  et  fiekirrovray  mellita,  sc. 
jrtta^a:  [„Hero<k>.  8,  4i*  fieA.<r<te<x<ra —  auttj  5* 
4}  (LtcAjrdfiffffa.  Hesychius-.  MtXirovfra  fia^a 
fieXin  SriteujLtevjf  ro  5e  airo  xal  fiehroeaea." 
Tischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  fl58-  Barbarum  est  fie- 
ktrrovra,  scribendumque  fiekirovrra.  Vid.  Val- 
ckenar.  ad  Herodot. « p.  638 »  34.  Brunck.  ad  Ari- 
stoph.  Lysistr.  v.  601.  Vitiosam  illam  formam  Schmie- 
derus nuper  in  Luciani Lexiph.  c.  6. reliquit.  schae f.] 
150 quemadmodum  ff kaxovg,  piacenta,  elliptice  di- 
citur  pro  irkaxovg  agrog,  panis  latus  et  te- 
n  u  i  s.  Item  y\  ^oa%y[.  vid.  supra  *Ak(pirov.  [  It. 
CPupf  s.  (pvgq.  quod  fere  ekkiirvog  dicitur ,  nonnun- 
quam  etiam  plene  <Pi>5^  fiad>a.  Vid.  Moeris  p.  384-  1 
ibique  interpr,  it.  in  Addend.  Toup.  Emend.  in  Suid. 
T.  II.  p.  3^3-  sq.  ubi  simul  plenam  locutionem , 
quam  antea  improbaverafc,  iure  tuetur;  quod  fu- 
giebat  Iacobsium  ad  Leonid.  Tarent.  Epigr.  LV. 

SCHAEF.] 

*  MA0HMATA,  Disciplinae. 
In  eyxvxkia  et  similibus.  vid.  Hesych i us.  l  e  i  s  n . 
ElHptice  Philo  T.  I.  p.  364 ,  33-  T#  avfxiraay  rvbv 
hyxvxkivov  fiovaixq.  Plene  Ammonius  de  Voc.  Diff. 
p*  35*  o  bia  rvbv  eyxvxkivov  fia$iuiaru)v  bvvafie- 
vog  ievai.  quae  repetita  sunt  in  libello  Eranii  Phil. 
p.  i6fi.  Aliter  explet  Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  ©4. 
r&v  dkkvov  rvov  xakovfievvov  eyxvxktvov  iraibevua- 
rvov.  Aliter  item  Eusebius  Histor.  Eccles.  VI.  c.  18. 
p.  279.  ed.  Read.  em  ra  eyxvxkia,  ypafifiara.  (In 


Digitized  by  Google 


MAZA  -r  MASH.THS.  26 1 

epdem  capite  legas  ra  tyikoootya, \Lafyi\parar  ra 
xo&iiiTca  %aL<$)ikQ<tQ<Pv  paSw%r$<),  Conf.  Suicer, 
Thesaur.  Eccles.  -v.  'Eyxvxkiog.*  (Obiter  monep,  iii 
Dionys.  Halic.  Ant  Rom.  T.  I.^ij^g*  ex  Cod.  Vat 
scribendum  esse  ri\v  eyxvnkiQV,  faob&wa*  x/w/cni/. 
Yulgata  ibi  lectione  mireris  nor*  abusos  esse  ad  ca7 
talogum  EUipsium  lpcwpletandum.)  schaef. 

*  MA0HTH2,  Dis^ulus. 
Omittitur  saepein  iili&locutionibus:  Haa$i+ 
vtog  d  <rov  AiovvoIqv^  Athenjaeus  peipnosophist 
X ,  fi:  XV,  8-  Utroque  in  loco  lapsi  sunt  interpre- 
tes ,  qui  verterunt,  ,P  ar t h e n i  u s  D  i  o  n  y  s  ii  fj* 
lius.  Rectius:  Parthenius  Diony  sii  (discif 
pulus,)  Ita  Ilegoahg  p  rov:  Zipmvog  apud  Dioneni 
Orat. -63.  est  Persae.us  Zenp-njjS  (discipulus.) 
Plura  vide  *pud  lpn§ium  de  Script  Hist  PhUos.  I,  2. 
p.  16.  [Add.  Tho.  Galeum  Dissert  de;Scriptor.  My- 
tholog.  p.  19.  sq.  schaef.]  Mafyral  deesc  in  illo: 
01  &\i<pi  rov  Tlkaruxva  y  *t  in  sirnilibus  locutipni- 
bus;  quanquam  hoc  interdum  notet  Platonem 
ipsum  cum  discipulis  simul,  immo  solum 
etiam  Platonem  significare  possit.  Ad  superiora 
refer  Aristophanis  Aeharn.  1031:  Kkate  irQog  rovg 
Hirrakov,  ubi  Scholiastes:  kitirei  rovg  \ia$i\rag. 
lexsk.  Brunckius  ad  h.  1.  „Supple  otytovg,  vel 
lia&qrag"  Conf.  idem  ad  v.  1222.  schaef. 

*  Omittitur  \ia3y\ri\g  in  Novo  Testamento  post 
Numeralia  01  bvbbena,  evbexa,  e/3bo\ii\xovra.  Et 
post  Genitivum,  Rom.  VIII,  9:  ovk  e^iv  avtov. 

mich.     ...  : 

*  In  yvd>Qi\iog9  qua  voce  Philosophi  modestiae 
caussa  suos  discipulo9  compellarunt,  apud  Alcino- 
um  de  Doctrin.  Platon.  p.  65-  [Fallitur  Schwebe- 
lius  ad  h.  v.  subaudiens  \ia$i\ri\g.  Imo  yvwgifiog, 
familiaris,  amicus,  appellatio  est  humanior 
rov  \ia$yrov9  referenda  illa  inter  ageiofiovg  Atti- 
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I  «  m 

\ 

corum.  Plutarchtts  Mor.  T.  I.  p.  270.  ij  yvcugifilM 
(irccjpdvraw)  btba<nta\ov  a*oxa\virretv.  (Quae 
ibid.  mox  seqihirituri  Srt  vvgaibvra  — -  hci$i\aev 
eHeyeigwv ,  temere  tentavit  Wakefield.  Silv.  Crit.  II. 
k  p.  81.  Vertcv  cjtiod  dormitantem  —  exci- 
tando  attentuih  fecissefc.  Vid.  de  verbo  lin- 
gyjcrat  supra  ad  v.&tavota.)  Vid.  Hoeschel.  adPhry- 
nich.  p.  179.  a.  ed.  Pauw.  Tpup.  ad  Longin.  p.  3o4« 
Talibus  locis  passim  redditur  familiaris:  non 
ttiale ,  si  propmth  vim  nominrs  spectes ;  secus ,  si 
communem  lisurti  iirtguae  'Latirtae.  '  Vid.  Taylor. 
praefat.  ad  Demostlii  Orat.  c.  Midiam  init.  not.  a. 
Toup.  I.  c.  scnA  ET.]  In  ot  ba>bexa  Marc.  VI.  7. 
plene  Ltic.  IX.  1.  In  illa  inscriptione  ad  Heronis 
BeKoirouxa :  "Hpwvog  Krq&tfitov  Eehoirothca.  s. 
fid&yrov  rov  Hrniatfiiov.  Quam  Ellipsin  cum  non 
anifnadvertererit  ol  itavv  Lipsius  dte  Machin.  III. 
Dial.  3.  et  Turnebus  L.II.  c.  4.  dubii  de  auctore  fue- 
runt.  Forte  eodem  errore  in  quibusdam  codicibus 
legebatur :  9Hqu)V0$  ij  Krqffifitov.  v.  Mathematicos 
Graecos  Parisiis  editos  in  testim.  de  Tacticis  p.  XII. 

XIII.  SCHWEB, 

*  MAAAKON  TI,  vel  MAA0AKON  TI> 

Molle  quid. 
Tdhbovvat  saepe  capiturpro  remissiorem 
i5ise  praebere,  vel  cedere,  ut  ivbovvat  rij  ijbo- 
vf,  vel  irpbg  i\bovi\v.  Proprie  autem  ivbovvat  est 
tradere,  praebere.  Subest  igitur  huic  dicendt 
generi  ellipsis ,  et  subintelligi  debet  fzakaxov  rt  \  ut 
integra  phrasis  sit  hbtbovai  rtvl  ixakaxov  ri,  i.  e. 
proprie,  molle  quid  et  remissum  alicui 
praebere,  quod  idem  est,  ac  se  ipsupi  mol- 
lem  ac  remissum  alicui  praebere.  Id  au- 
tcm  qui  facit,  alteri  utique  cedit.  Integra  phrasis 
apud  Aristophanem  Plut.  488-  et  Euripidem  Helen. 
5i5.  et  Herodotum  in  Thalia  XV.  occurrit.  Haec 
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Kusterus  ad  Aristophanis  Plut  488«  f  Quibus  adde 
Lucianum  in  Toiaride,  qui  habet  hbibovai  irpog 
rag  wX*fya$,  ictibus  succumbere.    Inde  IvS*- 
hovai  dicitur  acies,  quae  inclinatur,  ibid. 
Et  ventus  fla*um  remittens  dicitur  hbihdvai 
ab  eodem  Luciano  in  Ver.  Hist.  et  contra  eirj6i5d- 
vai ,  ubi  increbescit.  vid.  Iensii  Lect.  Lucian.  III,  3- 
pag.  3*4.  leisn.    Obtinet  sane  in  hac  locutiqne 
ellipsis,  sed  simplicissima  illa  inque  verbis  activis 
neutraliter  dictis  usitatissima  pronominis  reciproci. 
'Evbovvai  enim  quoties  cedere  (d&x/,  ut  explicat 
Timaeus  Lex.  Piat.  p.  101.)  significat,  plene  dicitur 
Ivbovvai  eavrdv.    Plenae  locutionis  exempla  passim 
obvia.  Vid.  Ruhnken.  ad  Tim.  1.  c.  Affinis,  nec  tamen 
plane  eiusdem,  sienificationis  est  alterum  illud,  j^ia- 
Xaxov  s.  fxakBaxov  ri  hbovvai,  i.  e.  ixalaxifa 
adat^  ixaX9axi£ea9ai.    [Iungit  utrumque  Lucia- 
nus  T.  I.  p.  763.  xcr/  rb      hbovvat  fiTibe  \ia\axi- 
a^vaty  iron.o7g  rolg  bvg%eqeai  xara  ri\v  obov 
hrvy%avovra.  ut  locus  interpungendus.]    De  hac 
locutione  add.  Valckenar.  ad  Herodot.  p.  s5<>  >  fl4. 
Ruhnken.  1/  c.    Haud  dispar  usus  locutionis  iriKgov 
rt  hbovvat.  Euripides  Androm.  v.  223.  xow  tiagb* 
Hbii  iroXkaxt;  voSotat  ao7;  'Eirea%ov,  ha  aot  w~ 
bev  hboiyfv  irncpdv.    Phrasi  nonnihil  immutata  Lu- 
cianus  T.  II.  p.  93-  fiakaxa);  hbtbovrog  rov  irvev* 
fiaro$.  ubi  item  subaudiendum  iavro.  schaef. 

*  MANTEION,  Oraculum. 
In  Atyefov,  de  quo  Harpocration ,  et  aliis  ta-  . 

libuS.  SCHOETTG. 

*  Aristophanes  Nub.  fio8:  %  TQoQmtov,. 
supple  fiavrehv.    Etiam  in  Adyta  deest  fiavreta 
apud  Aristophanem  Equit.  1012.  et  Euripidem  Phoe- 
niss.  914.  in  $ea$ara.  leisn. 

*  Aristophanes  Equit.  v.220.  %$HG\ioire  avfi* 
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f3atvov<xi>  xat  rb  HvStxov.  ubi  Brunckius:  „rd 
flv$ixbv ,  subauditur  fiavreiov. "  schaef. 

*  In  avekeiv ,  quando  absolute  ponitur.  Hero- 
dotus  L.  II.  c.  i39-  supplet  aveike  rb  fiavrqiov. 
respondit  oraculum.-  Idem  L. I.  i3«  *Hv  fiiv 
rb  XgyiWgtov  aveky.  Uti  ro,  respondere,  ab- 
solute ponitur  etiam  apud Latinos.  v. Qeog.  schweb. 
Aliter  Euripides  Iphig.  Aul.  v.  89-  KaA%a$  6'  6 
jxavrtg  airopta  XEXgypevoig  'Aveikev.  Herodotus  VI. 
c.  69.  01  fiavrieg  rbv  avrbv  rovrov  ^Qvoa  avaipeov 
elvat.  Sed  quando  absolute  ponitur,  simplicius  sub- 
audias  o  $eog.  Exempla  plenae  locutionis  habent 
Arnaldus  ^Lect.  Graec.  p.  i3-  Graevius  ad  Lucian. 
T.  III.  p.  577.  Similiter  Antoninus  Liber.  &  I.  p.  10. 
Xguofxevci)  h>  'Epjtto%ap6i  6  $ebg  aveiitev  x.  r.  k. 
ubi  vid.  VerheyK.  it.  Koen.  ad  Gregor.  Cor.  p.  235. 

SCHAEF. 

*  MANTI2,  Vates. 

Subauditur  haec  vox  in  AaifiovokqirToi,  'Ey- 
ya^QifivBoi^  ^SrEQvofiavreigj  JLvovxkeigy  Uv$cu- 
vixoi)  %Ev9ov<rtagai ,  'Exgttrtxo/,  Teparo<rx6icot9 
aliisque,  de  quibus  vide  Potteri  Antiquit.  Gr.  L.  II. 

12.  SCHWEBi 

*  MAPTTPION,  Testimonium. 

In  GVfifit&a^eiv  1  quae  vox  proprie  notat  col- 
ligere,  congerere:  postea  argumenta  un- 
M^decunque  ad  aliquem  convincendum  col- 
ligere.  Et  sic  explicat  Hesychius:  jLVfipifiaaBdv- 
reg,  hthax^evreg^  hiakexfievTEg.  Svfi^t^aatg^ 
iteiaig^  hihaxv*  ^tg.  Hic  ergo  subintelligenda  . 
♦vox  fiaQTvQioV)  testimonium,  d^monstra- 
tio,  aut  simile  quid.  Sic  de  Saulo  converso  dici- 
tur  Actor.  IX,  22.  quod  Iudaeos  Damascenos  con- 
fuderit,  avfijii^a^vov ,  6ri  oJr<5$  egiv  6  Xgtgog. 
Colligens  (argumenta,)  quod  ille  sit  Chri- 
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stus.  schoettg.  Non  satisfacit  Schoettgenii 
ratio.  SujLt/J/jSa^ovra/ ,  non  jxagTvgia,  sed  ho- 
mines  \iagr vgioig ,  ffx/x^p/o^,  Xdyoj^,  i.  e.  ad 
assensionem  permoventur.  Sic  et  irpogfiifiaieiv  di- 
citur.  Vid.  Meiet.  Crit.  I.  p.  34«  sq.  Plato  avyLfii- 
(iad>eiv  raro  exemplo  neutraliter  dixit,  ut  sit  i.  q. 
slg^av\i^i(iaaiv  xai  dfioXoytav  ekSew  irepi  rivog. 
Vid.  Ruhnken.  ad  Timaeum  p.  &4i*  sq.  schaef. 

*  MA2TI2,  Flagellum. 

Hoc  vocabulum  deest  in  fivoalvify  (flagellumj 
coriaceum,  apud  Aristophanem  Equit.  vers.  £9. 
leisn.  Recte,  si  Graeci  usi  sunt  adiectivo /3up- 
Civog:  quod  dubito.  Imo  fivpaivTi  substantivum 
est,  ab  Aristophane  comica  licentia  risus  captandi 
gratia  effictum.  Brunckius  ad  1.  c.  »(5voaivy\v.  Sal- 
sus  iocus.  fivgaivqv ,  myrti  ramum,  exspectas- 
ses:  sed  de  coriario  loquens,  (k)QaiV7\v ,  vocem  a 
fivpaa  fictam,  dixit.  In  conviviis  famuli  frondo- 
sis  ramis  muscas  a  mensa  abigebant.  Ad  hunc  mo- 
rem  respiciens  Comicus  scutica  Cleonem  armatum 
rhetofas  ait  abigere,  innuens  eum  aegre  pati,  si 
quis  alius  rhetor  ad  populum  verba  facere  yelit." 

SCHAEF. 

»»  . 

MAXH,  Pugna. 

IngttSnf,  stataria.  Homerus  Iliad.  O.  vers.a83: 
'RaSXbg  5'  Iv  gaSly. 

Strenuus  etiam  in  stataria  (pugna.) 

Et  Apollon.  Rhod.  1.  I.  v.  200 : 

E J  Si  Kai  sv  gaSi^  SsSa^kvo^  avTitysQsaSat. 

Bene  etiam  stataria  (pugna)  certare  edoctus, 

[Plene  Strabo  T.  IV.  p.  36.  Ol  5'  Rvfioeig  aya- 
£oj  viri\Q<~av  irpog  paxw  ri\v  qahiav.  qui  paullo 
post  aflfert  locum  Homericum  II.  XIII.  v.  713.  ov 
yap  a(f>i  gabiy  vafitvy  fiifxve  (piXov  xyp.  Athenaeus 
Tt  II.  p.  648-  ikafiov  bi  xai  iraQa  TvgQyv&v  ri/v 
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$abiav  \xa%7\v  $<*^<*7Y*/86v  emdvrcov.  Dicitur  itera 
gabiaia  \ia%7\.  Vid.  Interpretes  ad  Thom.  Mag.  p. 
806.  VidenturqueGraeci  etiam  ev  fabitp  \ia%ea$ai 
dixisse.  Conf.  var.  lect.  ad  Homer.  II.  VII.  v.  240. 
ad  Heroic.  adesp.  VII.  v.  2.  Diodor.  Sic.  T.  II.  p. 
91,  95-  schaef.] 

Ma%)/v  etiam  supple  in  awairreiv,  pro  ma- 

num  conserere.   Euripides  Phoenissis  v.  1309. 

Svvijytyav.  ubi  Scholiastes:   avvyytyav  \ia%7\v.  vide 

ibi  Barnesium.  [Diodorus  Sic.  XIX.  c.  73.  airevbvov 

aw&tyai  rolg  iroXejxloig.  (Mox  plene:  avva^ag  5f 

avri$ \ia%y\v '•)  C.74.  &  kcpdbov  avvy-tyev  ei$%elga$. 

L.XX.c.  12.  ij  neifl  bvvafiigrvov  (iagfiapcov  drraaa 

Gvvrftyev  ei;  %eiQ<x$.  schaef.]  Plene  \ia%y\v  avva- 

irreiv  dixit  Xenophon  Kvq.  ITa/5.  L.  I.  c.  43-  (*) 

[Euripides  Phoen.  v.  1245.  ed.  Pors.  \16vog  ^vva^co 

Zvyyovip  ri$'\ii$\ia%7\v.  ad  q.  1.  vid.  Valckenar.  p.  4  iQ. 

verissime  corrigens  inHeracl.  v.  8n«ed.  Musgr.  )tta- 

%y\v  avvaytyag,  frustra  renitente  Heathio  p.  123.  b. 

Diodorus  Sic. XVI. c.  12.  avva^ag  \ia%y\v.  schaef.] 

i53  (a)  Pausanias  Atticorum  cap.  XIII:  wqo  1%  iv  Asv- 
xrQOih  supple  nct%w  ysvofxhv)^  et  cap.  XXVIII :  TJjv  iwt 
rfy  aaiciSos  Aaici$wv  icqos  VUvravQOV^.  leisn.  Exscri^ 
psit,  ut  videtur,  ex  adnotatione  Sylburgii  ad  Pausan.  p.  94. 
ed.  Kuhn.  schaef. 

*  Allatis  non  immerito  addimus  Homer.  Iliad. 
N.  v.  314.  ubi  plene,  'AyaBbg  bi  xai  ev  $abiT)  \>a\iU 
y^.  Est  enim  va\xivy\  idem  quod  \ia%7\.  Idem  Iliad. 
M.  v.  192.  nX^'  avroa%ebiy\v.  quod  plene  dixeris 
xar' avroa%ebiy\v \ia%y\v rpercussit  cominus. 
Eustathius  ad  Iliad.  N.  p.  906.  1.  10.  [Avroa%ebiy\v 
inter  adverbia  referam:  ut  sit  i.  q.  avroa%ebov. 
Neve  quem  turbet  terminatio  vocis  feminina,  me- 
1  xninerit,  quod  vulgo  dicunt  e£  avroa%sbtovy  Hy- 
mni  Homer.  in  Mercur.  v.  55.  dici  e%  avroa%e- 
bi7\g.  schaef.]  In  ay\\ie1ov  absolute  posito  apud  . 
scriptores,  in  primis^  tacticos.    Sic  Dionysius  Hali- 
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carnassensts  vel  solus  suppeditabit  exempla,  in  qui- 
bus  <nfjtte?a,  modo  expressa  voce  fi&x^  vd  iroA.e- 
fiov  ponit,  modo  absolute,  uti  apud  Latinos  Si- 
grium.  Utriusque  locutionis  exempla  habet  Index 
Gr.  Sylburgianus.  In  exrarreiv.  Plene  Onosander 
c.  VI.  MeXXivv  fiiv  exra£civ  elg  fxaxw*  Item  in 
H-aysiVy  irgoayeiv,  avfi^aKkuv^  sub.  rag  bvvafxeig 
*U  M<*%1^  Sic  Herodianus  L.  III.  c.  12.  T!i\v  vga- 
ryv  xai  neyigw  poiXW  <fVft(iaX6vrd.  Sic  plena 
oratione  habet  Virgilius  Aen.  L.  X.  146.  Illi  inter 
sese   duri  certamiria  belli  Contulerant. 

SCHWEB. 

META,  Magnum, 

To  (ppovery  aliquando  absolute  dicitur  pro  jLte- 
ya  (pQOveiv.  Pausanias  Messeniac.  pag.  2Q0:  $00- 
vovaa  bi  if  Meaai\vy\  bia  rov  irariqa.  Idem  Pau- 
sanias  in  Atticis  c.  XII:  <Ppovi\aag  £<f>'  avrtp.  scil. 
fiiya.  [Conf.  ad  posteriorem  locum  Kiihnius  et  Fa- 
cius.  Euripides  Suppl.  v.  447«  Musgr.  xai  rovg 
aQtgovg9  ovg  dv  {lyijrdi  (pgovehy  Kreivei.  Xeno- 
phon  Cyrop.  VIII,  7,  7.  ovh  eia  rekivog  fie  <Ppo- 
veiv.  Hanc  enim  genuinam  puto  lectionem,  cuius. 
sensum  Camerarius  recte  expressit.  Altera  illa, 
quam  nuper  praetulit  Schneiderus,  etiam  membro- 
rum  turbat  concinnitatem.  Conf.  Pausanias  I.  c.  14. 
<Pgov>jaai  be  %A$y\vaiovg  eirl  rij  v/x^  ravry  fiaktga 
cixd^o).  ubi  verbo  (ppovelv  iunctum  vides  fiaXiga% 
ut  in  loco  Xenophonteo  reXioug.  Haec  adverbia  in- 
dicant  gradum  rov  (Pgovi\iiarog^  spirituum,  signi- 
ficatum  alibi  adiectivis  generis  neutrius.  Euripides 
Hippol.  v  445-  Valck.  ov  5'  dv  ireptaabv  xai  <jp>po- 
vovvff  etffyyj  fiiya.  Aristophanes  Acharn.  v.  976, 
dfia  nai  fieyaka  bi\  (ppovel  Xenophon  Memor.  I,  , 
1,  13.  rovg  fieyigov  (pqovovvrag  iirl  rtp  iregl  rov- 
rajv  Kiyetv.  Plato  T.  X.  p.  260.  etypovovv  yag  3f5*f 
eiri  rij  oJpa  fyaVfiaaiov  Saov.  Conf.  Bastii  Speci- 
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men  Aristaen.  p.  ,38-  Iam  me  vel  tacente  lector  fa- 
cile  intelligat,  rationem  Bosiatiam  mihi  parum  pro- 
bari.  Scilicet  (pQOveh  ipsum  per  se  est  spiritqs 
habere,  <f)pdv?/jtza  irape^ariJa/,  (pgovi\\iariav  d> 
va/,  netypovTiixariG&ai.  schaef.]  * 

*  Praeterea  notabilis  est  vocis  huius  ellipsis  in 

quibusdam  locutionibus.  Actor.  V.  36-  keya)V  eivai 

TiVa  eaUrov.  Plene  hatatur  c.  VIII.  9.  Epicteti 

Enchir.  c.  XII f.  Kav  bofyg  riah  eivai  rtg.  In  0/0V 

riva  apud  Homer.  Iliad.  E.  v.  638-  [Homericus  hic 

locus  plane  diversi  generis  est,  cum  vis  orationis 

pendeat  a  vocabulo  ofov.  schaef.]  Exinde  contra- 

ria  ratione  ovbelg  dicitur  homo  vilis,  contem- 

tus:  ut  1.  Cor.  XIII.  a.  ovbev  eifii.  Epicteti  Enchir. 

c.  XXIV.  "Arifiog  iyd)  finx)Go\iai ,  xat  ovbelg  ou- 

Saj&ou.   [  Vid.  Locella  ad  Xenoph.  Ephes.  p.  i43« 

schaef.J  Hanc  ellipticam  dicendi  rationem  secuti 

sunt  etiam  Latini.  Sic  Invenal.  I.  74.  Si  vis  esse 

aliquis.    Ovidius  Metam.  L.  XIII.  241- 

Est  aliquid,  de  tot  Graiorura  millibus  unum 
A  Diomede  legi. 

Idem  Remedior.  Amor.  v.  4$2. 

Est  aliquid  valida  sceptra  tenere  manu. 
Exemplum  luculentum  utriusque  locutionis  habet 
Cicero  ad  div.  L.  VII.  ep. XXVII.  Haec  tibi  scri- 
psi,  ut  isto  ipso  in  genere,  in  quo  ali- 
quid  posse  vis,  te  nihil  esse  cognosce- 
res.  schweb. 

*  Sic  masculinum  \ieyag  subintelligitur  in 
Actis  Apostol.  cap.  V,  36 :  keycuv  ehai  riva  eavrov. 
coll.  cap.VIII,  9  :  Xiyw  ehai  eavrov  peyav.  mich.  ' 

*  Neque  in  huiusmodi  locutionibus  ellipsis 
vere  obtinet,  sed  ipsum  illud  rlg  per  ironiam  aut 
ageia\iov  ponitur  pro  adiectivo  \ieyag.  Ceterum  hic 
usus  pronominis  rlg  satis  frequens  est  In  Plu- 
tarchi  Moral.  T.  I.  p.  249.  elegans  est  quod  habet 
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Codicts  margo,  vSg  nvag  Svrag,  vix  tamen,  opinor, 
a  Plutarcho  profectum.  Lucianus  T.  I.  p.  576. 
citfv  ehai  ng  ebo^ev.  ubi  v.  Reitx.  Eodem  sensu  di- 
citur  ehai  rr.  Vid.  Valckenar.'  Adnot.  Crit.  in  N.  F. 

J).  40 4-    SCHAEF.  » 

*  MErEOOS,  Magnitudo. 
Reticetur  haec  vox,  ubi  de  mensura  alicuius 
rei  sermo  est.  Herodianus  L.  I.  'Avbgiag  bdbbexa 
itijxea)V9  X$v<*£0$.  Subintelligitur  xara  rb  fxeye- 
$og.  quod  plene  expressit  Diodoriis  Sic.  L.  II.  xarard 
peyeSog  l£  baxrvfiwv  ovreg.  et  Lucian.  T.  III.  p.  49» 
itHXvalog  rd  fxeye$ogy  cubitali  rtiagnitudine. 
f  Talibus  locis,  ubi  nomen  illud  non  additum  est 
^Qog  avribiagoKijV  alius  cuiusdam  proprietatis,  ora- 
tionem  agnosco  non  plenam,  sed  redundtintem:  ut 
haec  quoque  ellipsis  temere  conficta  videatur.  Fre- 
quentant  autem  Graeci  huiusmodi  pleonasmum. 
Herodotus  T.  c.  fii.  in.  XQyrifpag  bvo  fxeyaSei  fxe* 
yaXovg.  Quod,  ut  plurima  aha  Herodoti ,  imitatur 
Pausanias.  L.  IX.  c.  2.  extr.  itenoiqrai  bi  6p56v 
fxeye$et  dyakfxa  fxeya.  L.  X.  c.  8»  extr.  OJro^  be 
\xeye$ei  fxeyag  xal  dvcordru)  rov  dgetvg  (bona  ge- 
oitivi  huius  forma,  cui  nescio  cur  Facius  hic  alibi1 
que  bellum  indixerit)  e$L  Aristoteles  Mirab.  Au- 
scult.  CXXIV.  irerpav  —  \xey6tky\v  rcp  fxeyedeu 
Idem  pleonasmus  in  parvitate  significanda  obtinet. 
Herodotus  IV.c.52.  (xgi\vy\)  fxeyaSei  6fXiX(>i\  eovcra. 
Pro  quo  Palaephatus  XXV.  (fiovg)  rd  fxeyeSog  fxi- 
xpaL  Alia  habet  Wesselingius  ad  Herodotum  p.  24. 
a.  quibus  adde  ex  Suida  Ti  II.  p.  396.  ^V^v  fXiXgav 
T(f  HTfXei.  De  his  similibusque  pleonasmis  utrius- 
que  linguae  vid.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  284«  Dixi  su- 
pra,  dvribiagokijg  %aqiv  vocem  fxeyeSog  passim 
addi;  Referas  huc,  si  vis ,  Pausan.  II.  c.  34.  c xtr. 
dyakfxa  —  fxeyeSei  re  fxiya^  xai  eiri  rij  re%vq 
Seag  d£iov.  Aelian.  de  N.  A.  XVII.  c.  25.  in.  inihf- 
xvov  —  yevTf  iroixika  rijv  XQoait^  fxeyedei  re  fie- 
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yigoc.  .  Item  tle  parvitate.  Diodorus  Sic.  XVII.  c. 
90.  atyeuiv  irkq&og,  fiiXQO)v  fxev  roig  neyeSeai9 
raig  be  iroixikiaig  e^kkayfieva^v.  Pro  quo  Aelia- 
nus  de  N.  A.  XVII.  c.  2.  ^a%vreQOvg  fiev  yap 
ehai  rip  fieye$ei  iroKkcp,  iroixikovg  ye  fiiiv  rijv 
%Qoav  dgdaStau  Quamquam  si  quis  haec  quoque 
irkeovagiHLbg  dicipertendat,  ego  quidem  non  mul- 
tum  repugnem.  schaef.]  Ita  etiam  Latini  dicunt, 
longus  sex  cubitorum,  sub.  magnitudine. 
Haec  Vossius  de  Construct.  c  XIII.  schweb. 

MEAIMNOI,  Medimni. 

»  » 

Quemadmodum  boa%fiag  omittunt  nonnun- 
quam  Graeci,  cum  sermo  est  de  re  nummaria,  uti 
supra  diximus;  ita  fiebifivovg,  mensurae  Atticae 
nomen,  reticent  aliquando,  cum  sermo  est  de  re 
frumentaria.  Polybius  L.  V.  p.  488«  Ka*  Girov 
rtgogSehai  fxvpiaba9  supp.  fxebifxvujv.  Et  fru- 
menti  addere  (medimnorum)  decem  millia. 
Plenius  Aelianus  Var.Hist.  VI,  12: — Girog  eig  lia- 
rov  fxebifxvajv  fxvoidbag^  frumentum  ad  cen- 
tum  medimnorum  myriadas. 

*  Sic  etiam  Paeanius  L.  III.  c.  I.  2?rdv  re  £?- 
xoGt  fxvpiabag  ebwgi\Garo  rip  Sj/j^cjj.  Ducenta 
millia  modiorum  tritici  populo  donoex- 
hibuit.  Nisi  quis  hoc  in  loco  modium  malit 
subaudiri.  Dubium  tamcn  mihi  non  est,  mensuram 
Graecam  medimnorum  et  Romanam  modio- 
rum  apud  veteres  auctores  interdum  inter  se  mi- 
sceri.  v.  Bosius  ad  Cornelii  Nepot.  XXV.  c.  2.  Ita 
etiam  loqui  amant  Latini,  e.  g.  Horatius  L.  I.  Sat.  I. 
v.  45*  Millia  frumenti  tua  triverit  area 
centum.  schweb.  Herodotus  III.  c.  91.  irpo$ 
[latetne  in  h.  v.  irvQOvg?  vid.  var.  lect.  coll.  Gloss. 
C.  D'0.  ad  Aristoph.  Plut.  v.  987.  et  Wesseling.  ad 
Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  568  84  ]  yagbvo  xal  bexa 
fxvgtdai  Uepaeajv  re  rotei  ev  rcpAevxif  rei%eirip 
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Iv  Mefityi  xaroixqfievoKTi  xarafieroiovaty  xa/ 
rotat  rovrojv  lirixovpotGt.  ubi  ellipsis  non  intellecta 
miras  olim  turbas  concitavit.  Bene  lac.  Gronovius 
p.  120.  a.  ed.  Wessel.  „Sententia  est:  Insuper 
enim  120.  millia  medimnorum  Persis 
etiam  in  Albo  castello  Memphios  consi- 
dentibus  metiuntur  et  eorum  auxilia- 
riis.  Consuetudo  ista  Graeci  sermonis  erat  in  fru- 
mento  et  argento  fivptabag  tantum  sxprimere, 
quum  materia  mensurae  et  species  nummi  publice 
constarent."  Scholiastes  ad  Aristoph.  Plut.  v.  178. 
816  xai  Wafxfiinxog  Xeyerat  irefi-tyat  irvpvSv  fiv- 
ptabag  rpeig.  Plene  Diodorus  Sic.  XIX.  c.  58-  w~ 
pdiv  ftev  fiebifxvwv  fxvptabag  rerpaxoaiag  irevrif- 
xovra.  L.  XX.  c.  46.  irvpov  fxev  fxebifxva)v  irevre- 
xatbexa  fxvptabag.  c.  73.  airov  fxvptabag  fxebtfxvvov 
tpeigxaibexa.  c.  79.  extr.  Gtrov  be  fiebifivu)v  etxoat 
\xvptabag.  Paulla*  aliter  c.  96.  xptScSv  fxebtfxvovg 
fxvptovg.  —  irvpdov  fiebifivovg  rerpaxtgfxvoiovg. 
ubi  praecessit,  airov  rpiaxovra  fxvptdbeg  apra- 

fiuUV.  SCHAEF. 

MEA02.  Membrum. 

3EXketnet  hoc  substantiyum  subinde  in  adiect. 
n.  g.  ut  in  Epist.  ad  Hebr.  XII,  13 :  ha  fxi\  rd  %cu-  , 
Xdv  exrpairij,  subint.  fxeXog:  neclaudum  (mem-154 
brum  corporis)  luxetur.  (b) 

(b)  Porro  in  ataS>)r^gta9  h.  e.  illa  membra  et 
organa,  quae  ad  sensos  externos  requiruntur. 
Auct.  epist.  ad  Hebr.  V,  14.  Item  in  ra  aioola,  puden- 

da.  SCHOETTG, 

*  MeXog  deest  in  ir6a$tov9  pudendum.  item  in 
axQOirooSiov.  Vovto  tam  in  kv\Xq$>  quam  in  %c«Aoc  sub- 
aud.  fxeXog  est,  quum  utraque  vox  tam  de  manibus,  quam 
pedibus  adhibita  legatur.  vid.  Pollux  IV,  igg.  et  Scholiastes 
Aristophanis  Avib.  1379.  Item  in  eirUaioa  supple  jxeAij, 
i.  e.  (partes  corporis)  potissimae.  vid.  Observat.  Mi- 
scellan.  Vol.  V.p.  278.  lt.  inicvyata.  i.Eisp. 
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*  In  iroCQakekvjxivog  s.  ra  fxihf.  Luc.  V.  8- 
Actor.  IX.  33«  quod  etiam  ekhirvSg  dicit  Celsus  L. 
III.  27.  resolutus.  s.  membris.  schweb. 
Non  opus  quidquam  subaudiri.  Talia  ubi  adduntur, 
morbi  natura  et  sedes  accuratius  sigrfificatur.  Dio* 
dorus  Sic.  XX.  c.  72.  xai  ralg  okatg  aia$i\Ge<rt  btk 
rbv  xgovov  ij5jj  irapakekvfxivovg.  Vid.  Wesseling. 
T.  I.  p.  193)  71.  ubi  praeter  alia  iraQerot  ra  fxikea 
ex  Aretaeo  excitat.  Euripides  Alcest.  v.  202.  iragei- 
ftivif  be  %si(>6g  aShov  fiapog.  SchoL  rifv  /<r%uv  rijg 
X^og  [1.  xeigog]  iragakekvfxivif.  schaef. 

MEAOS,  Canticum. 

'Ekkefaet  similiter  in  heutris  adiect.  iunctii 
plerumque  verbo» abetv,  (ioav  etc.  E.  gr.  "Aibetv  rb 
eyeprifQiov ,  iraooQfXTfTtxbv^  evboatfxov,  hortato- 
rium,  incentivum.  rb  avyxh\rtxbv ,  quo 
convocatur  multitudo.  rb  avaxkyTtxbv, 
quo  receptui  canitur.  rb  irokefxtxbv ,  clas- 
s i c u m.  rb  efxfSarijQtov ,  praeliare  canticum, 
apud  Lacedaemoniqs,  et  simil.  Vide  Maximi  Tyrii 
Dissert.  VII.  pag.  76.  et  Dionis  Cassii  L.  XXXVI, 
26.  Additur  fxekog  apud  Aelianum  Var.  Hist.  11,44- 
his  verbis :  rb  iraQOQfxyrtxbv  efxirvevffat  fxikog^ 
btaroQov  re  xai  yeyuovbg  ort  fxahga^  hortato- 
rium  inflare  canticum,  vehemens  et 
quam  maxime  intentum.  (c) 

(c)  In  voLQOLKAocvoiSvgGV.  vid.  supra  voc.  'Aiapa. 

LEISN.  '  ' 

*  Sic  Bion  Idyll.  I.  3<5.  oixTQov  aetbet.  Inlp«>- 
Tvka  s.  fiekii.  Id.  III.  10.  13.  In  ^txehxbv  Mo- 
schus  Idyll.  IV.  137.  quod  expressit  Bion  Id.  VIII. 
2.  *2txekbv  fxikog.  In  rb  xvxvetov  Polyb.  T.  II.  p. 
1308.  Sic  etiam  plene  dicit  IfxfiaTyQtov  fxekog  xai 
Taxrtxbv  Maximus  Tyr.  Orat.  XXXVII.  p.  44  u 

SCHWE  B. 
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MEPI2,  Pars. 

Deest  frequenter  in  adiectivis  et  articulis 
feminini  generis ,  ut  in  la%ana  vel  eayjxrii{%  e  x- 
trema  (ora).  Homerus  Iiiad.  L:  Na/bv  6'  ia%o& 
Tiiiv  45%,  habitabant  extremam  (oram) 
Phthiae,  supple  \iegiba  vel  \iolgav.  'Eo^ar/fc 
fto/p^  est  in  Epigramm.  [Fallitur  Bosius.  'Eff^o- 
r/a  semper  substantivum  est:  nec  quidquam  iuvat 
la*xpTin$  (hocenim  accentu  vox  notanda)  j-io/b^, 
quod  ex  Epigrammate,  H.  Stephano  Thes.  T.  I.  c. 
1371.  F.  praeeunte,  vir  optimus  excitavit.  Est 
illud  Ioannis  Barbucalli  XI.  Praeter  hunc  an  alius 
adiectivo  ec%ariog  usus  sit,  ignoro.  Dorvillio  si 
alia  exempla  in  promtu  fuerunt,  vellem  ea  indicas- 
set,  cum  in  extremo  ad  Charitonem  Commentario 
hoc  adiectivum  commemoraret.  schaef.] 

In  ij  eifia,  orientalis.  Aristoteles  de  Mundo: 
Kara  rag  eqiag^  scil.  fiegibag,  in  (partibus)  Ori- 
entis.  tt  ii  irpog  avarokagy  supple  \iGQlg,  pars> 
quae  spectat  ortum.  .(d) 

In  ij,  qua:  nam  plena  loquutio  est,  ev  ij  fie» 
p/8/,  in  qua  parte.  Sic  r^  fiiv,  rjj  bi,  hac, 
illac,  pro  Iv  rij  fiiv  fiep/8/,  rij  bi  fiepibi:  in  hac 
et  illa  parte.  (e)  [ Ansiophanes  Pac.  v.  1231. 
©£2P.  iro/a  8'  ano^i\aei  iror\  aJ  ^adegare;  TP* 
r^)8/,  xai  nj/5'  — .  schaef.] 

(d)  Subintelligitur  in  8sKarqf  Hebr.  VII,  2.  4.  vel  in 
plurali  Ssxarai,  decimae,  ibid.  vers.  g.  9.  Bos  suppiet 
polga  infra  hac  voce.  mich. 

(e)  Observanda  est  et  huius  nominis  Ellipsis  in  se- 
«juentibus.  Arrianus  VI.  p.  430:  t>)v  irokkyv  ryg  gganag 
ayovrs$,  sc.  fxsQida.  (f) 

Idem  L.  1.  pag.  45:  Tavry  itowrov  %  y  '  kkk^avdgog 
irgosKivbvvsvosv.  inclinant  se  primum  ea  (parte), 
ubi  Alexander  primus  periculum  subierat. 
Taur^,  sc.  fxsgibi.  Sic  «V  aotgsga  irsQtfisfi\)ja$ai ,  jsini- 15 
stre  amictum  esse.  dixit  Arremidorus  111,  24;  et  iw' 
aQigsoa  yQaCpstv,  sinistre  scribere,   idem  cap.  25. 

S 


Digitized 


974  ELLIPSIS  NOMINVM. 

*  » 

Auctor  ritae  Theodori  Grapti  p.  199 1  Oi  9s oBwoov  A07OC 
t>jv  vixwoav  sT%ov9  sc.  jxsofia,  Theodorusdisputa-  , 
«     tione  victor  exstiterat.  schoetto. 

(f)  Ita  t>jc  ixap/A>jc  ou^vvj,  Aristophanes  Acharn. 
349:  tvjc  7>jjc  iroAAij,  Pace  166.  T*j;  a^aoyc  iroXX5jf  Plur. 
694.  L£iSN.  Xenophon  Cyrop.  III,  2,  2.  IIoAA.>)v  t>}c 
^tbpac.  ubi  Zeunins  supplet  fxsgiba.  Sed  Fischerus  p.  201. 
..toAAvjv  tvjc  ^wpac*  de  qua  forma  loquendi  v.  Abresch. 
Thucyd.  p.  662.  Kusterus  ad  Arist.  PJut.  694.  et  Acharn. 
349.  Wessel.  ad  Diod.  Sic.  p.  506.  To.  1.  volunt  intelligi 
.  fxsgiSa  vel  jmoipav.  At  hoc  nomen  in  multis  huius  formae 
generibus  intelligi  non  porest:  ut  ap.  Plat.  Cratyl.  11.  [ubi 
v.  Heindorf.  p.  23.]  b^Sorar^  tjJc  Oxlvj/fwg."  Eadem  fere 
repetit  p.  405.  item  repudians  rationem  eorum,  qui  hic  ad 
ellipsin  confugiunt.  Neque  improbo.  Quam  enim  ellipsin 
fabricere  in  similibus  locutionibus ,  quarum  eadem  ratio, 
d  iroXuc  tou  %govov9  0  vjjxtovc,  rov  gitov  ?  vid.  Dorvill. 
ad  Chariton.  p.  135.  Zeun.  ad  Xenoph.  Cyrou.  p.  383. 
Pari  modo  Sbphocles  Antig.  v.  $53*  iroofiaa  kir  lovaTOtf 
<9pa$ouc.  Jsocrares  Evag.  p.  325.  ed.  Lang.  t>}c  Suvajutftvc; 
t>)v  irks icjyv  nagaaKsvaaavroc;.  Diodorus  Sic.  XIX.  c.  23. 
Iywv  tvJc  paoikiKys  Svvajxswc;  t>jv  ngari^v.  L.  XX.  c.  30. 
t>jc  qgarsiac;  n.  c^paTiac)  t>jv  ngaricjyv  aai  frksic;yv  it%s- 
fiaksv.  c.  40.  sXiri^ovrsq  ri\v  rs  Kgaric;yv  thc  Aifivyc,  xa- 
TaxXtypou^ffstv.  c.  70.  ri)V  ir\si$v}V  t>Jc  ouvajAstuc  aico- 
Aiaac.  ubi  •!.  t>jv  vksiqqv  fxolgav.  quam  vocem  Wesselin- 
gius  pro  Grammatici  commento  recte  habet.  Dionysius 
Hal.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  765.  tijv  rs  akkyv  t>jc  Krqaswi; 
aystv  xa)  (psgsiv  x.  t.  k.  s  chaef. 

*  Deest  etiam  haec  vox  in  bsxary  Ebr.  VII.  4. 

Item  in  eixo^:  e.  g.  Arrianus  Dissert.  L.  II.  p.  173. 

Ttoti  eixogifv  avrov  bovvai  oCpeikei.  Sic  apud  Latinos 

quoque  in  decima,  vicesima,  quae  saepius  abso- 

lute  ponuntur,  subauditur  pars.  Cicero  de  Nat. 

Deor.  L.  III.  c.  36.  Neque  Herculi  quisquam 

decumam  vovit  umquam,  sisapiens  factus 

esset.    Idem  ad  Attic.  L.  II.  ep.  16.  Quod  ve- 

ctigal   superest  domesticum  praeter  vi- 

cesimam?  schweb. 

MEP02,  Pars. 
Vocabulum  hoc  passim  in  Lingua  Graeca  ele- 
gantiae  gratia  omittitur.    ExempJa  quaedam ,  in 
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quibus  deesse  observavimus ,  proferemu*.  Deest 

primo  in  adiectivis  neutris,  ut  tffiiav,  (g)  dimi- 

dia  (pars),   Homer.  Iliad.  L: 

 Ha\  jjjuiiju  fjLoigso  T/juti};. 

 et  dimidium  tortire  hoiiorera.  (h) 

[Diodorus  Sic.  XV*  c.  90.  extr.  ro  fxiv  jjpLiav  rdov 
irgo$6ba)V  x.  r.  k.  ubi  Wesselingius :  „ijfti<FV  r&v 
Reg.  ambo,  Venet.  Vulgo  interponitur  fiegog,  sed 
nota  a  Steph .  inustum. "  schaef.] 

Sic  ro  erepov,  altera.  Lucianus  Asino  p.  97:  . 
E/$  ro  Irepov  kirixkivov.  subintelligitur  fieoog.  in 
alteram  (partem)  inclinans.  (i)  Td  Aoftrov, 
ut:  ro  koiirov  rov  /iiov.  (k)  Addidit  Pol/bius  L. 
III.  p.  242  :  rd  koivov  rov  jiiov  JLt£g>0£,  reliqua 
pars  vitae.  (1) 

In  laov.  Homerus  Iliad.  I.  612: 

TIaov  kfxo)  fiaoiXevs.  sc.  jutipo?. 

Aequalem  raecum  regui  (partem)  tene. 

Aristaenctus  1.  I.  Ep.  xvkixa  \cfov  'iovp  xexpafie- 
vyv.  (plene  xara  f&epos  vbarog  l<rov  r<p  fiepen$7 
o$vov  foip.)  ex  Aristophanis  Pluto  p.  108.  ubi  ea- 
dem  verba.  [v.  11 33  ubi  v.  Hemsterhus.  sghasf.] 

T6  irkeov9  (m)  irke?$ov%  maior,  maxima 
(pars).  (n)  T6  dxpov^  extrema  (pars);  ut  Hebr. 
XL  91:  Kai  irposexvvtfaev  eiri  ro  dxqov  rijs  pa- 
(35ov  avroiiy  sc.  fiepog.  (p) 

T6  e<Ta)$ev9  ro  e£oo$ev ,  ro  oiriadev ,  ro  l/i- 
irQOG$ev9  ro  kaiov ,  ro  be£tov ,  rob.  I  n  t  e  r  i  o  r, 
exterior,  posterior,  anterior,  laeva,  dex- 
tra,  una  (pars).  Thucydides  L.  VIII.  c.  46:  xaff 
|y.  Scholiastes:  fxeoog  bTfkovori.  Lucas  in  Evang. 
c.  XI,  39:  Td  e$u)Bev  rov  irorifgiov  {fieQO$), 
exteriorem  poculi  (partem). 

T6  ifioi  eiri/idkkov ,  mihi  competens 
(portio).  (q)  Additur  fxegog  a  Luca  in  Evang.  c. 
XV,  12:  Hdreg,  86$  fioi  rd  eirtfidkkov  fteQOS  rfo 
ovoias:    Pater,  da  mihi  portionem  sub- 
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stantiae,  quae  nie  contingit.  Eodem  sensu 
rb  ytyvdfievov,  sc.  fUQog^  sumitur.  (r)  [„Herodo. 
4,  115.  airoka%6vreg  r&v  ytr^ftarwv  rd  iirijiak- 
kov  (*)  sed  c.  114.  pro  rd  ent$dkkoii  dixit  rb  jue- 
gag'  et  Luc.  15, 12.  legitur,  bog  fiot  rb  eirtfiakkov 
fxeQog  rqg  ovaiag^  h.  e.  partem  virilem.  v., 
praeter  Lucae  interpretes ,  Gataquerus  ad  Antonin. 
7,  7.  p.  209.  Trai.  Atque  hi\c  referri  potest  locus 
Herodo.  6,  94.  6  be  Xlegang  rb  eoovrov  eirotee. " 
f  ischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  258»  s.  Diodorus  Sic. 

rb  eirt/iakkov  exagotg  ex  rijg  ireirgwfievTtg.  ubi 
v.  exquisita  nota  Wesselingii.  Adde  ex  Dio'dori 
Excerpt.  T.  II.  p.  597,  18.  ovbev  irkeov  airetyegero 
rijgrolg  ibtthraigeiri^akkovC7\gfiot§ag.  Dionysius 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  497-  s.  itemplene:  rb 
lirtjiakkov  fiegog  sxagog  otaerai  rijg  rv%r\g.  'EXA./- 
ird>g  ldem  T.  II.  p.  683«  nisi,  quod  me  non  nolente 
facies,  pracferas  lectionem  Ven.  Cod.  rb  eirifiakkov 
exag<i>  irkySog  exekevae  ira(>e%eiv  exagov  ko%ov. 
Sic  statim  sequitur:  rb  ex  rqg  rtfiifaewg  emfiakkov 
exagcp  biatyopov  dtravrag  exekevoev  eigCpepeiv. 

SCHAEF.] 

Praeterea  deest  in  xa&  o,  xaff  6',  rt,  xaS* 
oVov,  quae  significant  quatenus,  in  quantum, 
quasi,  ex  qua  parte.  [Plene  Dionysius  Halic. 
Ant.  Rom.  T.  II.  p.  943«  o  fxdktga  bvgdkcu- 
rog  eivat  fxepog  eboxet.  schaef.]  Pariter  in  rb 
ifxbv^  i.  e.  quantum  in  me  est;  pro  virili. 
[it.  quod  attinet  ad.  schaef.]  Plato  in  Ti- 
maeo:  Ka/  rb  fxev  efibv,  supp.  fxeQog.  [Euripides 
Bacch.  v.  832«  Br-  f  6  y*  efxbv  evrpeireg  irdga.  Plene 
Heraclid.  v.679.  Musgr.  egi\\xovg  beoirorag  rovfxbv 
fxeqog  Ovx  dv  Sekotfit  iroke\xiotot  ovfx/iakilv.  Sic 
et  Sophocles  Trachin.  v.  1217.  xoi>  xafxet  rovfxbv 
fxepog.  Herodotus  I.  c.  108-  extr.  S>/  ro  ye 
ifiov  virngereeaSat  iirtrybewg.  Lucianus  T.  I.  p. 
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743*  ?0  8'  e/Ltov  ertevhet.  Plene  p.  48-  ttarrd  ejndv 
fiepog  <i#%?//zov©3tfa.  ubi  vid.  Iac.  Grondvr 
scHAEf.]  Sic  rd  ffdv,  rd  exc/vou/  {Euripides  Hec- 
v.  983.  Pors.  rovxetvov  fiev  evrv%elg  fiegog. 
schaef.]  rd  cir'  efLOt,  quanfrum  in  te,  in 
illo,  in  me  est.  Plene  Dionysius  Halicarnas* 
«eus  L.  IV.  pag.  409  :  T6ye  e<pr ifft7v-  elvat  ftepog; 
Et  Euripides  Rheso  v.  4o5:  —  /Soc^p&povg^Ekk^ 
atv  iffxag  irpovtiteg  rb  abv  /tttg>o$.'  [Pfene  rd  abv 
fxegog  Plato  Crit.  c.  11.  16.  schaef.] 

'  Dicunt  etiam  rd  xar'  ifxe^  quod  est  inEpist.  i58 
ad  Rom.  I,  15 :  OJrtu  rd  xar'  ifxe  VQO&vfxov  xai 
vfxtvroigh  'Pubfxy  evayyeh'aaa9at:  Sic  quan- 
tum  in  me  est,  promptum  est  ad  Evan- 
gelium  vobis  etiam,  quiRomae  estis,  an- 
nunciandum.  (s)  Plene  dixit  Isaeus,  et Maximus 
Tyrius  Dissertatione  VI.  p.  59 :  rd  xar'  ifxavrov 
fxepog.  [  Dele  xar\  ro  ifiavrov  fxeqog  habent  et 
Heinsiana  editio,  qua  usus  est  Bosius,  et  Davisia* 
nae,  p.  62.  Cant.  261.  Lond.  schaef.] 

*  Euripides  Herc.  f.  v.  169.  Musgr.  rd  5*  elg 
ifi\  'HgaxXetg ,  ejxoi  fxeket  x.  r.  h  Eusebius  in 
Stobaei  Serm.  p.  310*  xo.-rd  eig  kuovrbv  faov.  lo- 
annes  Cantacin,.  Histor.  L.  III.  c.  41»  in-  T.  II.  p. 
484-  med.  ro  ye  ei$  avrovg  7jXov.  —  Lucianus  T. 
II.  p.  186.  ovbi  rov  yevovg  rb  ef?  ifxavrip  im\y- 
ao\xat.  T.  III.  p.  *.  axove  ro  ye  crr'  ifxoi.  Phalaris 
-276.  \xi\re  %(yy\xara)V  rb  lir'  ifxoi^  fxqff  oicka)v 
evbeetg  elvat  vofxl^ovreg.  Dio  Chrysost.  T.  II.  p.  105. 
f6  ye  ctr'  avrolg.  Themistocles  Epist.  XI.  16.  rd 
6'  eni  rovrotg  elvat.  Conf.  GregorfCor.  de  Dialect* 
p.  30.  Praemisso  dVov,  Euripides  Orest.  v.  1338* 
Pors.  ad)&i\S\  Saov  ye  rovri*  efx\  ubi  praestantissi- 
mus  editor  alia  exempla  usus  accusativi  congessit. 
[Alibi,  praemisso  oVov,  articulus  abest.  Lucian. 
T.  II.  p.  204.  dVov  biti  rij  yij.  Origenes  c.  Cels.  p. 
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186.  mad.  Spenc.  yiveatv  rt>  3aov  «<p*  eaurofo 
T.  X,  ut  locus  scribendus.  Sic  et  Dioscorides  Epigr. 
XXXII.  v.  3.  offcrov  en%  U)bt<Jtv*]  —  Herodotus  VII. 
c.  i58-  *b  be  xar*  vfxiag  rdbe  *avra  vno  jSapjSa- 
Qoiai  vifxerau  Xenophon  Anab.  I,  0,  9.  rb  xara 
roOrov  ehau  Lucianus  T.  III.  p.  517.  fd  ye  roi 
xar*  avrov.  p.  *o  xar'  ifii.  Additi  voce  pui* 
gog,  Diodorus  Sic.  XIX.  c.  72.  di\rri/\rov  ri\v  ira- 
rgtba  rb  naff  avrbv  fUgog  dirobetxvvwv.  Phala- 
ris  p.  &44*  fb  xa$y  iffidg  fiigog.  Locutione  paullurt} 
inflexa,  Euripidcs  Bacch.  v.  179.  Scfov  xa5'  ijfidg 
bvvarov.  Neque  hlc  articulus  semper  additnr. 
Idem  Iphig.  Aul.  v.  1441.  xar'  efie  5'  evxheijg  eay. 
Xenophon  Oecon.  XI.  9.  ri\v  irdX/v  fxqbiv  xar*  ejLte 
%{yi\Haoiv  ccKoafi7\rov  elvat.  ubi  Weiskius:  „usita- 
tius  et  rectius  esset  rd  xar'  ifte."  Optime  habet 
quod  editur.  schaef. 

Secundo  reticetut  etiam  vox  fxigog  in  ver- 
bis  quibusdam  cum  casu  secundo  constructis.  [Sim- 
plicius  fere  est  in  talibus  ri  s.  riva  subaudire. 
schaef.]  E.  gr.  fierixew  rtvi  rtvog*  partici- 
pem  esse  cum  aliquo  alicuius  rei.  Plene, 
fieri%e&  rtvly  vel  e%etv  fxerd  rm  [ubinam,  vir 
optime,  hoc  legisti?  schaef.]  fxiqog  ngdyfiarog 
rivog,  habere  cum  aliquopartem  alicuius 
re  i,  Plenam  loquutionem  aliquando  reperies.  [Ex- 
pletae  modo  illo  simpliciore  en  aliquot  exempla. 
Herodotus  IX.  c.  18.  rt  dkxijg  fierixovat.  Cha- 
rito  p.  124»  3-  *ovg  be  a£iu>fiar6g  rt  fieri%ovws 
X.  r.  X.  ubi  parum  probo  rationem  Dorvillii.  Simi- 
liter  Dionysius  Hal.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  749»  roiv 
xotv&v  ovbev  ert  fiere7%ov.  ubi  tamen  Cod.  Vat. 
ovbevdg.  schaef.]  Aeschylus  Choephoris  v.  »4o : 

Kai  TOi?  rotourots  ovrs    arvjgo^  jxsgo^ 
liivou fjLBra^stVt  ovre  etc. 

Sic  apud  Lysiam  Orat.  contra  Philon.  pag.  47<>: 
ri%etv  rb  fiigog  r&v  betv&v%  nSgneg  xai  rcbv  oya- 
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&&v  fieri%ovai>  participes  esse  malorum, 
sicut  et  bonorum  partieipes  sunt.  (t) 
Xenophon  Kvpov  Uaib.  L.  II.  p.  27:  AiSo/xa, 
eCPy ,  {i7\  dkkov  rtvbg  fiSXkov  ij  rov  ayadov  fie* 
$e£aj  ltkiov  fiegog.  Vereor,  inquit,  ne  alius 
cuiusdam  rei  quam  boni  maiorem  ca- 
piam  partem.  Et  L.  VII.  Kvpov  Uaib.  p.  196* 
nke7g6v  aov  fiigog  fie9i%ofiev.  [Isocrates  p.  174. 
ed.  Lang.  oivep  Hai  r&v  ycivbvvvov  irkeigov  fxtgog 
fieBe£ovatv.  Similiter  Herodotus  IV.  c.  i45-  f*0*- 
gav  re  rifiiwv  fieri%ovre$.  schakf.]  Et  Aristopha- 
nes  in  Pluto  v.  225.  p.  24 :  aO«a>;  dv  foov  exagog 
IvravSol itagdjVjHfuv  fieraa%y  rovbe  rov  Ukov* 
Tov  fiipog.  Ut  singuli  eorum,  qui  hic  ad- 
s\int,  aequalem  nobisPlutihuiusportio- 
nem  capiant.  [ Kusterus  ad  Schol.  h.  v. :  „ Male 
hic  Scholiastes  ait,  rb  ficri%etv  nunc  Accusativum 
regere,  nunc  Genitivum.  Nam  proprie  semper  re- 
git  Accusativum.  Quando  autem  Genitivo  iungi» 
tur,  id  fit  per  EHipsin  Accusativi  fiigog.  Integra 
phrasis  enim  est,  fieri%eiv  nvl  ficpo;  rtvbg  trpa- 
yjxarogi  ut  hoo  loco  apud  Comicum. "  schaep.} 
Ex  quibus  exemplis  patet,  fieri%etv  cum  secundo  1 
casu  constructum  semper  subintellectum  habere  ac- 
cusativum  fiioog;  nam  quartum  casum  requirit 
post  se  hoc  verbum,  ut  videreest  ex  aliis.  [Sopho- 
cles  Oedip.  Col.  v.  M84-  aHepbif  %apiv  fiex&<r%ot- 
fii.  ubi  recta  ratio  videtur  Brunckium  latuisse. 
s<Shaef.]  Comicus  Plut.  v.  ii4fi.  pag.  109:  Oi) 
yag  fxerel%eg  rag  foag  irkyyag  ejiot.  Neque  enim 
tu  eorundem  mecum  verberumfiebaspar- 
t  i  c  e  p  s.  Ubi  Scholiastes :  Ov  fidvov  fieri%a>  ToC- 
5e,  akka  xai  fieri%a>  robe  (pajiev ,  xai  eflootg  dv 
rovro  01}  ftovov  irapk  irotnfralg^  akka  xat  koyo* 
irotolg.  Notavit  recte  Scholiastes,  dici  fieri%etv 
rivbSi  et  fiere%eiv  r/,  sed  debuisset  monere,  prio- 
rem  locutionem  esse  ellipticam.  (u)  [Addo  Aristo- 
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phan.  Concion.  v.  582.  *b  ra%vvetv  %agtrm% 
jxere%ei  irXeig*ov  irapa  toicri  &earaig.  ad  q.  1.  Biun- 
ckius  :  „Subauditur  fUQog,  qua  ellipsi  nihil  fre- 
quentius.  Alibi  id  nomen  expressum  occurrit.  Ple- 
nam  lccutionem  observes  in  Pl.  226. 

i)u<v  fJLeraaxQ  rovds  rou  irAouTOu  ftipo?. 
Ran.  334. 

(pi\oicaiyf*ova  riUav, 
*  ^apiVwv  wAflfOv  s^ouexav 

Qui  locus  nostro  simillimus.  Idcirco  minime  ne- 
gesse  est  irketgwv  legere,  ut  placet  Toupio  ad  Sui- 
damlll.  228. "  schaef.]  : 

Pari  modo  in  ttp  fxereivai  cum  genitivo  con- 
structo  supprimitur  fxegog.  E.  gr.  ov  fiot  fxeregi 
rov  irpayfxarog:  ad  me  non  attinet  haec 
res;  ego  huius  rei  particeps  non  sum.  ut 
Comicus  Plut.  v.  630.  p.  68  ".  "Oaoz^  fxeregt  rov 
XQifiOv  VQonoVy  sc.  fxegog :  Quibuscunque 
(pars)  est  bonorum  morum,  (v)  [Simplicius 
subaudias  ri,  quod  addit  Euripides  Iphig.  Aul.  v. 
498-  Markl.  ubi  praecessit  v.  4^4-  Ti  §' 'EA.evjjs  irap- 
5eva>  ry  aij  fxeta;  •  quejmdrnodum  Phoeniss.  v. 
4*3. Pors.  xai  aoi  ri  £jfpu>y  bvofxarog  fxerijv,  T«- 
Hvov;  Vid.  Toup.  Emend.  in  Suid.  T.  II.  p.  257.  sq. 
Antoninus  Lib.  C,  II.  p.  16.  (pdfxevot  fxerehat  ra 
iffxioeia  (\.i\fxiaea)  ra>v  yeg&v  eavrotg.  schaef.] 

Eadem  ratio  est  similis  generis  phrasium,  fxe- 
rakafleiv  [Scholiastes  ad  Aristophan.  Plut.  v.  226. 
—  fxeraKa/xfiavuj  rovrov  xas  rovro  (pajxev.  Vid. 
Wes^eling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  I.  p  i85*  4-  Athenaeus 
T.  II.  p.  71.  fierdkafxfiavvov  xai  aptgov.  Dionvsius 
Halic.  Ant.  Rom,  T.  I.  p.  467-  ikaBov  avrovg 
rov  rvov  yttvhvvevdvroiv  fterakafxfidvovreg  ird&ovg. 
ubi  Cod.  Vat.  rb  T.  x.  jlu  ird$og.  —  Sic  etiam  (ie- 
rakay%dvetv.  Euripides  Suppl.  v.  1077.  fxereka%eg 
Tv%ag  0/§iird5a,  yegov>  Megog.  ubi  Marklando 
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non '  assentior.  schaef.]  xartiag f  fiitahovvai 
agerijg.  Herodianus  L.  111.  6.  IV.  2..  5.  cjui  genitivi 
n<u  pendent  a  verbis ,  sed  ab  intellecto  nomine.  fie- 
po$.  [Isocrate&c.  557^6.  ed.\Wolf.  mai.  erj  berwv  , 
jutiv  roiovrwv  ioywv  ^  oaa  pura  xivbvvwv  ireirpa- 
XTai,  to  irXfi^ov  av  T<$  jticpos  T^f  Tt3%y  (tteTaSoq. 
Vid.  Melet.  Cnt.  I.  p.  20.  sq.  Exemplis  ibi  congestis 
fcccedat  ex  Alciphronis  Epistolis  T.  II.  p.  218.  ed. 
Wagn.  fierabibwfii  bijra  xai  aol  bvo  rovrwv  e%eiv. 
ubi  quae  sequuntur,  Ttov  XQtSiwv  oklywv  ovawvy 
sic  opinor  corrigenda  e*sp,  t.  k.  6.  ovrwv.  (Contra 
in  Platonis  Th?aet.  p.  318-  ed.  Heind.  leg.  xivifaewv 
ovawv.)  KgiSiov  vox  bonae  notae.  Reperi  item 
in  Longo  p.  93.  ed.  Vill.  Augeat  igitur  Lexica  cum 
simili  deminutivo  A.i£i'ov,  quo  usus  est  Pausanias 
II.  c.  25.  schaef.]  Hinc  falsum  esse  adparet  id, 
quod  docent  Grammatici,  verba  participandi  geni- 
tivum  regere.  (x) 

*  Et  fieqog  saepe  omitti,  multis  exemplis  pro- 
batum  fuit.  Sed  et  deest  illud  2  Tim.  III,  13.  irpo- 
xoyfyovaiv  eiti  ro  %£i£>ov,  nempe  fxegog.  Iulia-. 
nus  Caes.  p.  226.  ovx  a£iw  rijg  %tipovog  ejxav* 
rov  fxegibog.  Item  in  eyvwafxevov  ap.  Agathem.  p. 
60.  62.  nec  non  p.  4i.  atro  yap  rwv  (iopeiorarwp 
eni  ravoriwrara,  a  borealissimis  partibus  ad 
partes  australissi  mas.  Sic  in  Aristaeneti phrasi 
L.  L  ep.  10  Gwe&akero  <roi  rov  yafiov,  scii.  ps- 
gog.  Adde  Act.  I.  8«  Hesiod.  ®eoy.  623.  722.  f.  st. 
De  loco  Aristaeneti,  assentior  Hemsterhusio  corri- 
genti  avvekafiero.  —  Oribasius  p.  132.  enetbii 
Tcara  rovro  fxafaga  rijg  ycetyakijg  o\  getyavoi  xara- 
r&evrai.  ubi  Dundassius:  „Gal.  et  Ms.  nara  toO- 
ro  fiakiga  rb  fxegog  rijg  xetyaXijg.  magis  placet 
haec  lectio."  Sed  Dukerus  in  Addend.  „  Oribasius 
sine  reprehensione  omittere  potuit  vocem  fxegogy 
cuius  ellipsis  in  hoc,  genere  loquendi  obvia  est-" 

SCHAEF. 


Digitized 


1 

289  ELLIPSIS  NOMINVM. 

(g)  Coll.  Paean.  Lib.  IV.  c.  IV.  n*  %.  jxipoc  yjixtov.  Marc. 
evangel.  c.  VI,  23:  ew$  yixiaovc,  ry$  PaatXeiac,  fxov.  mich. 

(h)  Sic  to  rQtrov.  Apoc.  VIII,  7.  IX,  l&.  to  Seaarov* 

XI,  T3.  SCHOETTtf. 

i6a  (i)  Hebr.  VI  ,  19:  To  iovorsoov.  Interior  (pars), 
quae  est  intra  velum.  ■  schoetto. 

(k)  Sic  rs rqaicXovv  ,  apud  Lucam  evangel.  c.  XIX  >  8* 
item  S.  Paulus:  ro  irsQtaabv ,  pro  praerogativa,  Rom. 
III,  I.  et  iroXv  t  ibid.  vers.  2.  Et  Marcus  in  evang.  c.II, 
12:  hvavriov.  mxch. 

(l)"Ooov,  quantum,  pro  x<x5'  otjov  jxbqv;:  et  in 
plurali  ooot.  schoktto. 

(m)  Dici  autem  rb  irXeov  nar  eXXsty^tv  pro:  irXeov 
fxeQo; .  Euripides  probat  in  Oreste  vers.  102.  103  : 

To,  r  e\xhv  ot%srat 

Biou  rb  nrXeov  \xeQoc  sv 

'Erovaxtjoi  rs  nai  yooi$. 

Mihi  autem  maxima  abit  vitae  pars  in- 

ter  gemitus  et  luctus.  bernh. 

(n)  Sic  iir\  iroXvf  maximam  (partem.)  Arrianus 
Lib.  I.  p.  55:  iirt  irav,  (0)  scil.  jxeoo;,  ex  omni  (parte); 
quod  coniunctim  scribitur  hriicav.  Idem  II.  p.  147:  'Ooyq 
yao  sywgovv  siriirav  olMaHsdovss.  Plurimi  enim  Ma- 
cedonum  irae  (locum)  dabant.  schoettg. 

*  IlaQairav,  pro  nraQa  irav,  scil.  ixeQO$ ,  ex  omni 
(parte).  schoettg. 

(0)  Sic  sm  wavrt,  scil.  }xeQstf  ex  otnni  parte, 
omnino.  Pythagorae  Aurea  Carmina  v.  24 :  0  U  rot  'sqbw, 
iir)  icavrt  rs\sla$w.  bernh. 
161       (p)  T6  fciXtvov,  vespertina:  et  nrQwiixovf  matu- 
fina,  scil.  pars  diei.  mich. 

(q)  Philo  de  opificio  mundi  pag.  <j :  Mundas  non  con- 
sisteret,  nisiDeus  mensurasset  to  &<xcw  imfiaXXov,  uni- 
cuique  (portionem)  suam.  schoetto, 

*  Demosthenes  de  Cor.  c.  76:  i(p'  yixa;  imfiaXXov 
IXsqo;.  leisn. 

(r)  Httov  ( scil.  Jxsqoc,  )  lys iv  9  v  i  n  C  i ,  den  Jiitrzeren, 
zithen.  Paeanius  Lib.  VII,  cap.  XI.  eXarrov  e^stv  t  idem 
ibid.  mich. 

(•)  Ad  h.  1.  Larcherus  T.  III.  p.  523.  s.  ed.  alt.  „La 
portion  de  leur  patrimoine  qui  leur  revenoit. 
twv  Krqfxarajv  rb  emfiaXXov.  On  sous  -  entend  ulpoc. 
Hcrodote  a  dit  liv.  VII,  §.  XXIII,  aicoXaypvrsc,  yaQ  fxo- 
ptov  ooov  avroiot  iirefiaXs*  wqvooov.  On  trouve  dans  Dc- 
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mosthenes  (de  Corona,  pag.  182,  segm.  435.)  r%;  rwv  aX- 
Xwv  av$Qwiru)v ^  rvxyi  rb  iirifiaXkov  k(f)'  vj/uu»;  jutlooc  juts- 
rstkqtysvai  vojxi^w  tvjv  ?ro'A.iv.  „  Je  pense  que  notre  ville 
a  eu  sa  part  de  la  partie  de  la  fortune  du  restejdes  hom- 
mes  qui  pouvoit  nous  revcnir. "  La  mlme  phrase  se  trouve 
dans  Denys  d'Halicarnasse  (Antiq^Rom.  1.  VIII,  $.LXXIV, 
pag.  520,  lin.  38. )  rovrwv  vwaQ^si  rb  iTifiakkov  inafot; 
Ao%0£.  „Chacun  aura  la  parr  qui  lui  reviendra  par  le  sort, 
la  part  que  le  sort  lui  adjugera."  M.Gottlebeir  (Act.  Erudit. 
An.  177I9  pag.  121.)  pouvoit  donc  appuyer  cette  phrase 
de  Denys  d'Halicarnasse  de  meilJeures  auroritcs  que  de 
ceHes  de  Saint  Luc  et  du    Scholiaste  UWristophanes. u 

SCHAEF. 

(s)  SicRom.XVI,  19:  yaiQW  oJv  (v.iXtcc)  rb  i(p'  ujutiv, 
scil.  jutapoc.  mich. 

(t)  Theophrastus  Charact.  c.  16 :  Ai(f)v>;c  £t;  rb  gofia, 
Xafiwv  9  sc.  jieooc,   lauri   partem   in   os  sumens.  - 
Scuoettg.    Simplicius  subaudias  ti,  scuaef. 

(u)  Sic  Jtoivwvsiv  et  v.BTiyjkiv  tivo$.  Hebr.  II  t  i^, 

311  CH. 

(v)  Euripides  [Ipliig.  Taur.  v.  1299.  ubi  aliter  interpre- 
tatur  Marklandus  p.  393.  Non  probo.  schaef.]  addit: 
y.ers$iv  vfxtv  rwv  WEVoayfjLevoov  jjlbqq;.    Isocrates:  'Apcrijjjc 

ovSiv  jjlbqo;  rol;  7T0V>Jp0l$  /UtfcTCC/I.  LEISN. 

(x)  Idem  observandum  de  verbo  (frSovslv t  invidere. 
Theophrastus  Charact.  cap.  17 :  'EJpSovqaa;  /utoi  toD  ^w- 
fAOV  *at  rov  otvaoiov*  sc.  jutepoc.  Invidisti  mihi  iu- 
sculum  et  villum  tuum.  schoutto.  Propria 
liaec  est  constructio  verbi  <jp5ovw,  nec  quidquam  subaudien- 
dum.  Vid.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.4ta.sq.  schaef. 

MeQog  rt9  Pars  aliqua  (y).  16% 
Ad  haec  fiBQo;  ri  subintelligitur  ante  Geniti- 
vos,  quos  Attici  iungunt  cum  verbis  quibusdam. 
[Sufficrt  n\  riva,  rivag  subintelligi.  scrae?.] 
Aristophanes  Pace  v.  43^-  P-  *>5a : 

"OcTig  TQoSvfxwv  %v\XafiQi  rwv  a%otviwv\ 
scil.  fie^og  T/.  i.  e.  Quicunque  alacriter  pre- 
henderet  (partem  aliquam)  funium.    Elene  in 
alio  eius  generis  verbo  dixit  Sophocles  in  Philocfr. 
v.  507 : 

—  Wai  irou  ri  xai  /Jopofc  jml^oc 
TlQo;e8oaav. 
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—  £t  partem  aliquam  cibi 
Addiderunt  (z). 

(y)  Meooc  ti  omittitur  ante  airb ,  ut  Lucas  habet  in 
Actis  Apostolicis  c.  V,  2:  kvoa(piaaro  <W6  rvj;  rijify.  Mat- 
thaeus  in  Evangel.  c.  IX,  16:  aigei  rb  icXyowfxa  avrov 
ano  rov  Ijxariov.  Item  ante  £xf  ut  Matth.  cap.  XXV,  8: 
isc  tou  skaiov  vjxwv.    mich.  * 

(z)  Marcus  in  Evangel.  c.  II ,  21 :  aiQti  rb  irXyjQwjxa 
avrov  rb  zaivbv  (jucooc  ri)  rov  irakaiov.  Septuaginta  In- 
terpretes  in  Proverb.  cap.  XXII,  9:  rwv  yao  iavrov  op- 
rtuv  sfitoKs  toj  ^rTtcYoT.  cap.  XXII ,  25 :  jxvjirors  jxa$m  Ttuv 
©5tuv  auTou.   Exodi  c.  XXIX,  7:  Kai  tou  fXa/ou 

tou  ^o/jfAaTo;.  vers.  20 :  Kai  Xty\|/g  tou  aijxaros  avrov» 
cap.  XXXIV,  15:  Kai  (payy$  Ttuv  auTtuv.  vers.  16:  Kai 
XaPys  Ttuv  ihj^aTiptuv  auTtuv  toic  uioic  ctou,  xai  Ttuv  5u- 
yaTepcwv  <rou  ou>C  toi;  ufoic  auTou.  Levitici  c.  X,  ifl.  cap. 
63  XX,  2 :  05  av  dtu  rov  avsQjxaro$  avrov.  sic  v.  3.  4.  Nume- 
ror.  c.  XXV,  2:  x.ai  2<J)aY£V  6  Aadc  rcuv  ^udituv  auTtvv. 

*|ICH\ 

*  Omittunt  eodem  modo  aliquam  partem  vel 
quidpiam  etiam  Latini.  Tacitus  in  German.  c.  XV: 
Mos  est  civitatibus  tiltro  et  viritim  conferre 
^rincipibus  vel  armentorum,  vel  frugunv  vid. 
Gronov.  ad  h.  1.  Mipoc  ti  etiam  supprimitur  in  (payslv  ao- 
tou,  aliisque  multis.  jleisn. 

*  Triplex  hic  locum  habet  Ellipsis.  1)  Vel 
enim  subaudiri  potest  ex.  2)  Tivag  vel  riva.  3)  Vel 
denique  fiipog  rt ,  uti  docet  Eustathius  ad  Iliad.  f. 
1292. 1.  31.  et  ad  Odyss.  f.  3fii.  I.  9.  coll.  Henr.  Ste- 
t  phano  de  Dial.  Att.  p.  45*  et  Barnesio  ad  Euripid. 
Cyclop.  v.  397.  Nimirum  observandum  est  hic,  ubi 
totum  significatur,  Accusativum  verbis  iungi;  ubi 
vero  tantum  pars  innuitur,  Genitivum  adscisci  el- 
liptica  dicendi  ratione.  Sic  Aelian.  L.I.  V.  H.  c.VI. 
°Orav  avrovg  XaBovreg  vogxvafiov  (payaxri.  et 
L.  II.  c.  XVII.  'EmBeig  etr'  avrbv  rvbv  xpeubv.  s.  /te- 
gog  ru  Homerus  Odyss.  I.  v.  225.  Tvq&v  a/vujtxe- 
vovg.  ubi  Eustathius  loco  supra  citato:  oi)  yag  trdv- 
rag  btel  rovg  rvgovg  yv  aivvaSat ,  akka  fiepog 
avr&v.  Sic  in  n  absolute  posito  subauditur  xara  , 
ri  fiepog.  Homer.  Iliad.I.  v.  64 1.  et  Odyss.  II.  v.310. 
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ov  fiiv  yag  ri  etc.  et  alibi  saepe.  uti  Latinorum 
quid  usurpari  solet.  Cicero  ad  div.  L.  II.  ep.  20. 
Nisi  quid  me  Etesiae  morantur.  i.  e.  ex 
aliqua  parte.  Vel  aliqua  pro  aliqua  ex 
parte.  Sic  Mela  L.  III.  c.  9.  §.  35-  Ideo  eius 
orae  notae  sunt  aliqua.  schweb. 

Mepog  cum  xara. 

Item  fiegog  cum  praepositione  ycara  subintel- 
ligitur  in  genitivis  illis,  quos  Attici  iungunt  cum 
verbis  passivis,  KaraqoyyvvoSai ,  ovvrgifie0$ai% 
HarayeoBai.  [His  amoagibus  non  opus.  Subaudi 
ri.  schaef.]  Ex.  gr.  Svvergi^  K£<P«A.;/$,  di- 
xit  Comicus  in  Pace  p.  268-  pro  qvvergijiy]  xara  ri 
fLepog  rijg  xe<paA.i/$.  ad  verbum :  Contritus  est 
aliqua  in  parte  capitis  (aa).  [Vid.  Thoraas 
Mag.  p.  499.  Moeris  p.  233-  Gregorius  Corinth. 
p.fii.  horumque  Interpretes.  Cum  accusativo  Ari- 
stophanes  Fragm.  incert  XVI.  °Iva  xarayyg  ra 
CMaCpioVy  nXyiyeig  £vfap.  Schol.  inedit.  in  Aristid., 
quo  utitur  Valckenarius  ad  Herodot.  p.  fioi ,  2.  xa- 
reayijg  o Jv  rdv  fxygov  x.  r.  X.  Leg.  xareayeig  o.  r.  jx. 
Vid.  Interpr.  ad  Thom.  Mag.  p.  497.  Abresch.  ad 
Cattier.  p.  12.  schaef.] 

Deest  etiam  fxepog  cum  xara  in  rovro  fxev9 

rovro  5£,  partim,  partim(bb).  ut  sit,.  xara 

rovro  fxev  fxepog,  xara  rovro  bi  fxe^og:  ex  una 

parte,  ex  altera(cc). 

(aa)  Artemidoras  Oneirocrit.  I,  33.  Hocra  juuxpov, 
particu  lati  m.  schoettg. 

(bb)  EUipsis  huiusraodi  occurrit  in  epist.  ad  Hebraeos, 

C  X,  33.  MICH. 

(cc)  Adde  et  hoc.  Psalm.  XXX,  5:  Tosaireoas  avXi~ 
G&Y)G£Tai  aXavSfAOs.     Vesperi  eiulabitur  fletus. 
Integrum  est  xara  ro  r>j;  savreoas  jaaoor.    To  5svregovt  1 
in  Epist.  Iudae  v.  5.  pro  aara  rb  SsvrsQOV  usqo$  rou  %pd- 
vov ,  alio  tempore,    sohoettg,  (dd) 

(dd)  T6  sz$i$i  in  posterum.  Paeanius  Lib.  VII.  c.I. 
Sic  etiam  ro  n-apov,  praesens  tempus,  in  Ep.  ad  He- 
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braeos li;  ct  rb  irqors pov *  prius  tempus,  apud 
loannem  iu  Evangel.  c.  VI ,  62.  mich. 

Mepouj. 

In  BariQOV*  ex  altera  (parte.)  Sic  i§ 
exafigov ,  ab  utraque  (parte.)  Zosimus  Lib.  1L 
j9 :  tcokkwv  be  xai  avaQi&fiifrwv  ££  Ixarcpou  irc- 
aovraov  (ee). 

(ee)  Sic  1  Cor.  I,  15  :  'Eyw  j/jx*  IIauA.ouf  'AiroXAw, 
Kjj<J>af  Xoi^ou.  Pro  lyw  jg/juii  jmiooug  JJauAou  etc.  Egp 
sum  (a  partibus)  Pauli  (ff).  ^choettg. 

(ff)  Hdc  vocabulum  addidit  Lucas  Act.  XXIII,  9.  *Avo> 
?avr£c  oi yoaftfxaTflc tgu  jueoouc. tw  v 4>agiffa«'a>v.  b£RNH. 

Mipei. 

Apud  Homerum  in  xaipicp,  Iliad.  A.  v.  185: 
Ovk  iv  xcup/cu  o£u  irayj;  /3sAoc. 
Non  in  opportuna  (parte)  est  fixa  sagitta. 

ubi  Eustathius :  iv  imtifieiip  pipei  (gg). 

*  In  Sophoclea  locutione,  eQxea)V  eyxexXeiGfier 

VOV$y  Aiac.  v.1274. »  itemque  in  Euripidea ,  rdv5* 

eigebi^a)  rfi%ea)v,  Phoeniss.  v.461.  Pors.,  ad  geni- 

tivum  fieQei  subaudit  Dorvillius  ad  Chariton.  p.  345- 

Mihi  placet,  quam  vir  egregius  ibidem  improbat, 

Abreschii  ratio,  longe  illa  simplicior  probataque 

etiam  Valckenario.  Vid.  Abresch.  ad  Cattier.  p.  60. 

Valckenar.  ad  Phoeniss.  p.  166.  schaef. 

(gg)  'Ev  toutcu  ,  sc.  fJLeosi ,  h  a  c  i  11  p  a  r  t  e.  I.  Ioanh. 
IV,  9.  s.  cf.  2  Cor.  IX,  3.    schoettq.  (hh) 

165  *  In  ^S,  quod  est  apudlustinumMartyrem  ira- 
galv.  irpoc°EA.A.  in  fine,  ubi  Hermetis  haec  afFert 
verba:  Qedv  voijaai  \xiv  egi  %aA.£ir6v,  (ppaaai 
be  abvvarov,  cjJ  xai  voijcrai  bvvarov.  7£ltproh 
i$  fieQei.  Sententia  dicti  huc  fere  redit:  Deum 
penitius  noscere,  difficile  est  quidem; 
sed  eloqui  plane  nemo  potest,  ubi  etiam 
cogitatione  apprehendcrit.  i.  e.  eam  etiam, 
quam  de  Deo  habueris,  cognitionem  verbis  tu  non 
facile  conceperis.  bernh. 
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(hh)  In  toaovraj  et  6V»  Hebr.  I,  4.  quod  tamen  et  ad 
Iabtqqv  referri  potest.  mich. 

Ut  in  Hftiav  subintell.  fxego;,  sic  in  7\fii<yeay 
ftepq.  (ii)  et  in  aliis ,  ut  Aelianus  Var.  Histor.  IX,  lfi : 
Ta  irgvbra  ebvoxav  avrcp.  Primas  ei  dede- 
runt.  ldem  XI,  41 :  Ta  trpuira  9£g>£<r£<"»  pri- 
mas  ferre;  (kk)  quod  Latini  imitati^  prim*s  di- 
xere,  pro  primas  partes  (mm). 

In  ra  dirta$ev,  rU  ZfiicQooSev ,  fa  eaco$ev9 
ra  c^tt>5€V,  (00)  ra  kaia,  ra  be£ia  etc.  Aelianus 
Var.  Hist.  I,  7:  Ta  e^oinaSev  etyikxovai.  (Partes) 
posteriores  attrahunt.  Ideml,  iQ:  Ta  irepi 
rovg  wfiovg,  (partes)  circa  humeros.  Xeno- 
phon  in  Cyropaedia :  Ta  rvtyXa  rov  aajfiarog  xal 
doirka9  xai  a%e/pa  ravra ,  sc.  fiepjj:  Caecas  et 
inermes  et  manibus  destitutas  has  cor- 
p  o  r  i  s  (partes.)  (pp)  Thucydides  Lib.  III,  23.  lg  ra 
yvfivd.  ubi  Scholiastes:  jtteg»/  bnfkovori  (qq).  [Ta 
dxpa.  Lucianus  T.  II.  p.  64.  dvaxexQaaSai  xaric 
ra  axpa.  (Prima  illius  capitissic  legenda:  Mera 
bi  rb  iCQOoiftiov  %  avdkoyov  roig  iCQayfiaaiv  $ 
^xvvofxevov  i\  /ipaxvvdiievov ,  evatyifg  re  xai 
evdycoyog  e;a)  ij  eici  rifv  biifyyaiv  \Lerdfiaaig.) 
Inprimis  de  corporis  extremitatibus.  Idem  T.  II. 
P«  338.  (334  )  6rt  afityoreqaig  xaraa%d)v  avrov 
ra  dxpa  bteirteaa.  ubi  falliturGuietus  tckevgd  sub- 
audiens.  Pausanias  II.  c.  11.  ax£>a,  xai 
irobeg.  quae  epcxegesis  vocem  illam  satis  interpreta- 
tur :  quamquam  Cod.  Mosc.  habet  dxgai  %el(yeg. 
Posidippus  Epigr.  XIII.  v.  5,  riicre  5'  fa'  dxga  /3c- 
fiyxag;  pro  quo  Euripides  lon.  v.  n85-  Musgr.  ev 
5'  dxgotat  (iag  icoai.  Vid.  Dorvili.  ad  Chariton. 
p.  527.  sq.  Lennep.  ad  Phalar.  p.  73.  schaef,] 

In  bvo,  afityoreQa,  £ar££>a,  ut:  btekeiv  eigi6G 
bvo9  dividere  in  duas  (partes.)  (rr)  Dio  Cas- 
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sius  Lib.  XXXV.  p.  5  :        £drepa  fov  irorafioy : 

Ex  altera  (parte)  fluvii  (ss).  [Plene  Diodorus 
Sic.  XIV  47.  xaroixovvrag  eiri  SareQa  fieQy  tt}$  2*- 
xeXiag.  Sic  et  c.  100  L.XX.  c.8 .  videtur  scripsisse: 
erri  $areQa  be  fieQii  rov  irebiov  evefiovro  x.  r.  X. 
^RKkiirubg  idem  L.XV.  c.  84  xaryvryaaveiriSareQCi 
rfc  Mavriveiag.  Sed  ibi  quoque  Cod.  evi  $areQa 
\ieo7\.  quod  genuinum  videtur.  Euripides  Bacch.  v. 
1 1 18.  Br.  'Ivo>  be  rarri  3drep'  e£eiQy&£ero.  cjuem 
versum  in  Athenaeo  lectum  Brunckius  (ipse  Baccha- 
rum  editor !)  inter  Fragmenta  Inus  Sophocleae  retu- 
lit.  Achilles  Tatius  II.  c.  10.  p.  59.  ed.  Bip.  xau  £ 
fxev  errexeiva  TQerrerai  ri\v  erri  rd  bajfiariov  avrijg* 
eyd)  be  erri  SareQa.  Similiter  Lucianus  T.  I.  p.  363* 
xai  TQatry  errl  5dre£>a,  oixfaerai  rreQiTQarrev. 
(Iacobsius:  „Aliis  placeant  haec  TQarry  ireQiTQa- 
irev"  Mihi  quidem  non  displicent:  nec  displicue- 
runt,  opinor,  Luciano,  qui  etiam  T.II.  p.  761.  rpa- 
rtofievog  —  rreQiTQerrofie vov. )  Philostratus  Her. 
p.  210.  Boiss.  ex  rov  erri  dareQa.  ubi  v.  adnot.  p.* 
602.  Forma  soluta  Pausanias  IX.  c.  32.  xal  otira) 
trapd  erog  cg  fiiv  ra  Irrexeiva  rov  ^ivfxarog^  ex- 
rgeirovci  rb  vba>Q9  ro  be  irri  ra  ereoa  avrov 
yecuQyovai.  schaef.  ]  Idem  Dio  Lib.  XXXVII. 
p.  32:  Nefzovrai  6s  cir1  a\i<p6reQa  rov  Kvqvov: 
Habitant  autem  ex  utraque  Cyrni  (parte.) 
De  Iberis  ibi  sermo  est  (tt).  Plenius  dixit  Polybius 
Lib.  I :  'Ett'  afi(p6reQa  rov  fierwirov  fieQTf:  Ad 
ambas  frontis  partes(uu). 

Et,  quod  notandum,  in  hrrexeiva^  quod  pro 
adverbio  vulgo  habetur ,  et  saepe  cum  genitivo  con- 
struitur,  ut  in  Act.  Apost.  c.  VII,  43:  Kai  fieroi- 
xta)  vfiag  errexetva  BafivXwvog:  Et  transferam 
vos  trans  Babylonem.  Proprie  errexe iva  com- 
posita  vox  est  ex  irri  et  ixeha^  in  quo  subintell. 
fteQifi  unde  pendet  genitivus  ille,  qui  additur.  Sic 
irrsxetva  rijg  BafivKAvog  est ,  quasi  dicas :  irr1  Ixei- 
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va  fupq  tJ/s  V>afivkfi)vog  >  ad  illas  uiteriores 
(sc.  partes)  Babylonis.  [Euripides Hippol.  v.  1 2 10. 
Br.  dxrijf  r*$  I571  rovirexetva  rijghe  jTfg.  Achaeus 
apud  Athenaeum  T.  IV.  p.  227.  ex  roO  'irexetva. 
Herodotus  III.  c.  115.  o&ug  9aka<t6a l$i  ra  lire- 
xetva  rtjg . Eug>a>?nf£.  Vertc :  mare  esse  ultra 
Europam.  Aliter  Interpres,  cuius  rationem  mi- 
ror  Larchero  probatam  esse.  H&o  quoque  jinitfatur 
Pausanias.  L.  X.  c.  1.  HxaQtyeig  fievrot  ra  eirexetva 
'Ekaretag.  c.56.  ra  eirexetvaSe  oi  Aektyot.  PauHo 
aliter  Lucianus  T.  II.  p.  i35-  ateaXoirdvv  rit-eiri- 
xetva  diruog  e%ot.  Bene  Interpres:  prospexi, 
quomodo  ulteriora  se  haberent.  Dionysiut 
Hal.  Ant.  Rom.  T.  L  p.  536.  Sgog  vytyqkov  eirixetia 
rov  Tifiegtog  irorafiov  xetfievov.  Diodorus  Sic.  III. 
c.  50.  rifv  eirixetva  rijg  Hvgrevog  Atfivqv.  ubi  non- 
nulla  dedit  Wesselingiu?.  Alia  exempla  paullo  su- 
perius  vidimus.  Rarius  sensu  tropico  dicitur.  Schp- 
liastes  ad  Lucian.  T.  III.  p.  333.  iravrdg  lirixetva 
Savfiarog.  ubi  Solanus  insigniter  errat  scribendum 
censens  lirtvtxa.  Gloss.  C.  D*0.  ad  Aristophan.  Plut. 
v.  98»»  lirixetva  vdftov.  Eustathius  ad  Iliad.  p.  6oi, 
37-  (468>  70  hrixetva  iraaSiv  irokeoov.  Via^Tho- 
mas  Mag.  p.  336.  et  Wesseling.  1.  c.  Rarius  item 
quod  dicit  Scholiastes  ad  Aristophan.  Plut.  v.  545. 
iroog&etg  ra  kotira  etrixetva  eig  enav^7f<Ttv  rvbv  rijg 
irevtag  xaxdov.  schaef.]  Iam  proprie  duas  esse 
voces  etrexetva%  et  subaudiri  debere  (Ltep^,  constat 
etiam  exinde ,  quod  Graeci  Latinorum  c  i  s  vel  c  i- 
tra  exprimant  iirl  rabe.  [Dionysius  Hal.  Ant. 
Rom.  T.  I.  p.  354.  xai  xkqgovg  avrotg  irgogivetfie 
rovg  iiri  rahe  rov  Ttfieptog.  Diodorus  Sic.  V.  c. 
32.  in.  rovg  eiri  raBe  ru>v  Uvgqvatoov  oq&v. 
Ex  eodem  Excerpt.  T.  II.  p.  621,  03*  rijg  eiri 
rabe  rov  TavQOV  %d)Qag.  et  ibid.  p.  622.  in. 
Lucianus  T.  I.  p.  496.  ra  eiri  rdbe  rov  "Igpov 
fxova.  Suidas  T.  III.  p.  198.  'Eir*  rdbe  rijg  ird- 
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Mu>S  oQiith  ovx  ibvvaro.  schaef.]  Polybius 
JL.  III.  p.  flfli:  —  v&s  yTT7i$ei$  rijs  ini  rdbe  rov 
Tavgov  irdayg  h%e%(b()i\Gex  quo  pacto  victus 
excesserit  omni  Asia  cis  Taurum.  Et 
paullo  post:  rovs  eiri  fdbe  rov  TavQOv  xaroi- 
xovvra$y  sc.  fxegq:  qui  habitant  ad  hasce 
Tauri  (partes,)  i.  e.  qui  cis  Taurum  incolunt. 
'Eiri  rdbe  xaMir'  ixeha  habet  etiam  Dio  Cassius 

^p.  171.  [PUto  Phaedon.  c.  60.  Zvveirerai  jdp  avrqi, 
xai  Srav  jdsrb  hrexeiva  rijg  yijg  oofiiiay  >  xai 
Srav  eig  rb  iiri  rdbe.  Dionysius  Hal.  Art.  Rhe- 
tor.  XI.  1.  p.  396..  Reisk.  ri\v  XQiatv  iroietaSai,  3f 
ini  rdb\  i\  i*'  ixeiva.  Theophrastus  ap.  Athenaeum 
T.III»  p.  440.  Oi  'ABi\v^ai  itri  rabe  iregbixes  rov 
KoQvbaXkov  irpbs  rb  a$v  xaxxafliifivaiv  01  5* 
irrexeivar  nrrvfi&ovaiv.  s  c  h  a  e  r .  ]  Sic  eig  rd  vnep- 
exeiva  a  Cor.  X,  16.  ^Ticepexeiva  Thomas  Mag. 
f«  336.  jAovvov  T&v  avptyaxwv  esse  dicit:  quod 
sane  miror  bono  Trillero  bilem  non  movisse. 

SCHAEF.] 

Similiter  xar*  ixelva^  sc.  \ief>yy  dicunt,  in 
istis  partibus,  isthic  loci.  Gallus  apud  Lu- 
167  cianum  in  cognomine  Dialogo  p.  173:  Kai  avBig 
'IraXiag  ixirkevaas,  ovru>  biefyxa  rovg  xar*  ixei- 
va^EXkijvag:  Et  cum  e.\  Italia  rursus  navi- 
gassem,  ita  affeci  Graecos,  qui  isthic 
erant.  Perperam  ibi  Interpres  habet:  Graecos 
eius  temporis:  hoc  enim  dicitur  xar*  ixeivovs* 
sc.  xp°vovS*  Se^  K«r'  ixeiva  dicitur  pro  xar'  ixeiva 
liepit  rijg  yiis>  quod  aliter  effertur  xar'  ixeivovs 
roitovsy  Polyb.  L,  III.  p.  234«  Ita  eirexeiva  proprie 
cst  eir'  ixetva  fiepjf,  in  illis  partibus,  vel  ad 
illas  partes,  i.,e.  ultra.  Et  haec  est  ratio}  cur  ei 
voci  adiungatur  genitivus.  ( vv) 

#  Sic  Marc.  XV.  38-  'E(*%i<r%  «V  5^o>  plene 
Polyb.  T.  I.  e(T%l<F$7i  b' eis  bvQ-pepii.  [Diodorus 
Sic.  Eclog.  T.  II.  p.  533,  43.  eis  rgia  bi  \ieQiaas 
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rovg  airog&rag,  x.r.  X.  schaef.]  In  i<r%ara  apuit 
Homer.  Iliad.  0.  v.  225.  Ta/  p'  e<TXara  v^a$  &&at 
efffvaav.  Le.  eig  eaxara  /Lte'p)j.  In  dfityw  et  afityd- 
repa,  quae  interdum  in  oratione  absolute  ponun- 
tur,  ita  ut  oratio  pendere  videatur.  v.  Viger.  de 
Idiot.  p  61.  [Homerus  II.  IV.  v.  145.  afi(poreoov9 
xoafiog  5'  iWrp,  ekarygt  re  xvbog.  quod  nollem 
Wassius  comparasset  cum  Thucydidio  1.  c.  13.  ejttirrf- 
gtov  vagexovreg  aptyorega.  (Ita  legendum.  i.  e. 
xar*  aLt(p6re^ay  de  quo  mox.  Vid.  Wyttenbach.  Sel. 
Princ.  Histor.  p.  362.)  Dionysius  Hal.  Ant.  Rom. 
T.  I.  p.  439*  cb$  a} fi&v  fiev  afityorepa  txav&v  ovrmv 
rovg  retyikovg  *J  iroteiv  xai  rovg  ex^povg  xax&g* 
vfxchv  2'  ovberega*  Plutarchus  T.  IV.  p.  306.  ed. 
Reisk,  Archilochea  inflectens  ad  Homereorum  simi- 
litudinem,  quod  alii  etiam  fecerunt  (v.  Iacobs.  ad 
Anthol.  Gr.  I.  x.  p.  150.  Schweighaeu*.  ad  Athen. 
T.  VII.  p.  4 18. ):  xai  yag  r&v  avbp&v  exeivwv  exa- 
gog  etyaiveroy  xara  rov  lAp%iXo%ov, 

akttyortoov,  ^fpoTcuv  fxiv  'EvvaXioto  Ssolo, 
xai  mouaiwv  ioarbv  (sic  l.)  Swpov  ivt^afjnvo^. 

Pausanias  II.  c.  11.  extr.  btavkov  be*  aiityorepct* 

xai  yvfivdg  xai  fiera  rijg  aairibog.  (Praecedit  lbi 

pusilla  menda,  quam  facillime  eximas  scribendo:  dg 

vtxacg  avetkero.   Idem  qui  turbas  toties  concitavit 

error  hlc  genuinam  voculam  elisit,  illic  spuriam  in- 

vexit:  quod  non  vidisse  Sylburgios  et  Kuhnios  iure 

mireris.)  Phalaris  ep.  I.  ort  av  ajxtyorega,  xai  fti/- 

rqo  avnpxai  rgo<pbg%  xai  iraryg  eyevov.  ubi  quod 

Lennepius  xai  rpotyog  non  delevit,  admodum  lau- 

do.  Conf.  Valckenar.  Adnotat.  Crit*  in  N.  F.  p.  4oi. 

et  compara  Homer.Odyss.  IV.  v.  339.  XVII.  v.  130. 

Virgil.  Aen.  I.  v.  458*  <J.     unice  tenendum  Atri* 

das.  schaef.]  In  i£  autyoh  apud  Polyb.  T.  II. J>. 

1023.  plene  T.  II.  p.  1024»  c£  afi(poiv  rotv  peQOtv. 

[Herodotus  VII.  c.  10.  2.  tjYo/  xara  yyv  ij  xai  Kdeh) 

xara  Sakaaoav  haaaiSypiai,  ij  xai  xar'  aLi(p6ref>.a. 
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Diodoms  Sic.  ekktr&s  V.  c.  7.  roHs  err'  ajityortQ* 
gojxiotg.  Plene  idein  XVIII.  c.59.  t;jv  &  afx(p6reox 
ra  fxeQ7\  rijs  rv%i\;  iraktQQOtav.  L.  XIX.  c.  4.  eic' 
a\ity6rcoa  ra  fxcQy  rov  ret%ovs  vaQekSovras. 
Mox:  xar"  afx(p6reQa  ra  fxeQy  iraQeisTrcirru)xevat. 
lbid.  c.  99.  in.  01  ireQtotxovvres  e£  afx(porsQO)v  rvov 
jxcqwv  ry\v  kifxvqv.  ubi  paulio  post  legendum:  alv 
Suo  jLtiv  exovres  x.  T.  A..  Quae  sequuntur  exempla, 
alius  sunt  generis,  de  casu  aut  modo  intelligeilda. 
Herodotus  VII.  c.  139.  xal  ovTU)  dv  eif  afx(p6reQa 
i\  'Ekkaf  iyherovirb  JJegaycri.  Eodem  plane  sensu 
Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  33-  ^crr1  aiityoreoa. 
Diodorus  Sic.  II.  c.  £3.  I%£>ifTo  yaQ  Tai$  eir'  afifyd- 
reoa  avvovatatg  a^aibyv.  (avibyv  legendum  esse, 
vel  inde  intelligas,  quod  continuo  sequitur:  rijs  ix 
rijs  irQaZeajs  aiaxvv^s  ovhev  oku)s  <PQOvrti>u)V.) 
Ex  eodem  Excerpt.  T.  II.  p.  563,  42.  rb  fxi\  irapa- 
XiireHv  aveirtayjiavTovg  ras  rd)v  ijyeixovvov  irooat- 
geaets  ii?  6tfx(p6reQa.  De  Thucydide  Incerti  Au- 
ctoris  p.  12.  Duk.  keyerat  yaQ  evr  afx(p6reQa. 
Thomas   Mag.  p.  332.   'Eir'  afxtyorega  eiireh 
txavbs*  (iekTtovy  ij  xar'  dfxtyiv.  schaef.]  In 
multis  eiusmodi  Graecos   deniio    imitantur  La- 
tini.    Sicuti  Graeci  ekktir&s  dicunt  Ta  irptoTa, 
Ta  bevrega    (pcQca^at^     Latini  eodem  modo 
loqui  amant.  Cicero  clar.  Orat.  c.  XXI.  Etsi  utri- 
que  primas,  priores  tamen  dcferuntLae- 
lio.  Quinctilianus  Instit.  Orat.  L.  X.  c.  I.  Quam- 
Vis   ei   secundas    fere    Grramm aticorum 
cohsensus  deferat.  s.  partes.  schwkb. 

*  Diodorus  Sic.  XIX.  c.  32.  Ta  (3aQvrararijs 
vtiroaxevijs.  ubi  etiam  XQV!larix  «ubaudias:  si  modo 
aliquid  subaudiendum.  Potuisset  'EkhivtxdoraTa^ 
ry\v  (3aQVTaT7\v  rijs  airoaxevijs.  schaef. 

(ii)  Tlokkoc,  pro  y.ara  nokXa  fXteQ-.j,  in  multis  par- 
tibus.  Aelianusin  Var.  Histor.  I,  23.  Ta  fxav,  ra  ce,  ex 
haci  ex  Ula  parte.  ibidem.  scuosttg, 
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^  (kk)  Aiio  «ensu  ri  TrpwTa,  pro  ko:t<1  Ta^pwTa  jutspjj 
ToD%povou,  primis  tempori bn s.  Aeiianus  Var.  Hist. 
III,  47.  TtjxoSsov  ra  jxsv  irgwra  tjr^vouv  'Aifyvaioi.  (11) 
Sic  y.£ra  ravra*  Ioann.  VI,  1.  schoettg. 

•  Operae  pretiura  est,  aflcrre  difficiliorem  paullo  in- 
teliectu  dictionem  Euripidis  in  Medea  v.  135 : 

*  •.         Twv  yao  jxstqUvv  nrotora,  siirsiv. 

Qnae  ego  hoc  moclo  esse  intelligenda  puto.  Twv  jxsv jxs- 
Tp/cvv  trQayjxaTivv  iroCvra  stirslv  osl  jxioy9  vel  7rptoT«  «- 
irslv  jxsqv)  yyoZjxai  bslv.  Mediocritati  primas  ego  16$ 
rribuendas  dico  vei  existimo.  uernh.  Tortuo- 
sissima  ratio ,  quam  ipsa  poctae  verba  vanitatis  convincuntv 
Locus  integer  sic  habet:  t#v  yaQ  jxsTQiwv,  irQ&ra  jxsv 
uVsiv,  (sic  vulgo  recte  interpungunt ;  minus  recte  Brnn- 
ckius.)  Tou vojxa  vm^.  Bene  Interpres:  Nam,  ut  hoc 
primum  dicam,    mediocrium   nomen  vincit. 

SCHAEF. 

(11)  Diogenes  Lacrtius  prooem.  n.  X:  *H  5i  'IraXixy, 
airb  UvSayoQQv ,  6V1  ra  rr\s1$a  nara  tvjv  *Ira\tav  t)ie-  „ 
SQs ubi  integra  phrasis  haec  est :  nara  ra  ir\sit;a  rou 
/3i'ou  jxsqij,  per  piurimas  vitae  partes  vel  tem« 
pora.  Subaudiendum  autem  hoc  vocabulum  recte,  neque 
sine  idoneo  auctore  dici,  exemulum  habemus  in  Chiysosto. 
roi  hom.  irso)  nQO&vyfi;:  Kai  jxq  cnrossQyaivaiv  savTQVf 
ri);  awryjQia;  rb  XsiTOfxsvdv  rou  fiiov  jxeqq;.  bernh. 

(mra)  It.  r.a  dsvrsQa  Xaixfiavs iv,  vel  KOtxi^sa^ai^  Iu- 
Hanus  in  Caesar. :  M^7rou  ra  dsvrsQsia  Xapovrs;  o*%ov- 
Ttti.  Paullo  post :  Tal;  8e  ayairyjTOV  xai  to  ra  Sevrs Qa 
xojxiaaaSai,  pro  Ssvtsqcc  jxsqvj,  secundas  ferre,  sc, 
partes.  (nn)  bernh,  . 

( nn)  Similiter  ra  SsvrsQsia ,  secundae  ( parres ). 
Menand.  fragm.  p.  244.  et  Tii  dsvrsQa  iv  $Qaryytat;  sjx* 
(pepsiv , .  apud  Lucian.  pro  lapsu  inter  salutand.  vid.  lensii 
Lectiones  Lucian.  II,  20.  p.  277.  lkisn. 

(00)  E<V  Td  QTriaw,  Luc.  IX,  62.  Ioan.  VI,  66.  XVIII, 
6*  Ta  irgb;  tvjv  Svoav,  sc,  jxsoij ,  vestibulum.  Marc. 

II,  2.  SCHOETTG. 

(pp)  Sic  toc  r\);  virsQotya;,  scll.  fxsQy,  superbia; 
Paeanius  L.  VII.  c.  15.  S.  Petrus  in  epist.  I,  c.  V,  9:  rcc  169 
avra  twv  lea^yjjxaTtvv.  Matthaeus  iu  Evang.  c.  XXII,  21: 
Ta  tou  Kai'trapo$,  et  Ta  tou  0sou.  Paulus  ad  Corinth. 
epist.  I,  cap.  I,  v.  27:  rajiwoa  et  Ta  dcr^sv^TOu  xo'a>cou. 
et  vers.  28  :  Ta  aysvy  rov  v.oajxov,  v.ai  ra  s%ov$svy}xeva 
etc.  In-epist.  2.  ad  Corimh.  c.  X,  13:  si;  r*  eLfxsrQa. 
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Matthaeusin  Evang.  c.  XIX,  29:  $HarovraieXaoiova.  Lu- 
cas  in  Evangel.  cap.  XVIII,  30:  xoXXairkaotova.  *Ei/ 
un^icoic,  vid.  x»p«ov.  mich. 

(qq)  In  ha.  Vide  Harpocrationem  in  ha  fiaivstv. 
Porro  in  ^aSena^a.  Theophrastus  Charact.  c.  3.  pro  xa& 
fxaca  jutapM,  per  singulas  partes.  schoettg. 

(rr)  Marcus  ia  Evangel.  cap.  XV,  38;  ioxiofy  c/f 
ivo.  MICH. 

(ss)  Plene  dixitProclus  in  Sphaera;  *AXX*  in)  J&arega 
Hepv)  rgeirsrai  rov  KOOpov.  bernh. 

(tt)  Ta  itva,  (regiones)  orientales.  Paeanius  tf, 
16,  8-  schoettg. 

(uu)  Omittitur  quoque  haec  vox  ter  in  epistola  ad 
Ephesios,  et  quidem  in  formula:  iv  toic  iirouoavioif. 
Ta  inovQavia  proprie  sunt  loca  supracoelestia: 
deinde,  quia  coelum  et  regnum  coelorum  saepe 
quoque  denotant  tempora  NoviTestamenti,  haec 
formula  eandem  significationem  obtinet,  ita,  ut  vel 
I7obona,  vel  homines  sub  Novo  Testamento  viventes  intelli- 
gantur.  Sic  Eph.  I,  3:  Deus  nobis  benedixir  omni 
bened iction e  spirituali,  iv  toxc  «roupavtoic.  cap. 
II,  5.  6:  Deus  nos  cum  Christo  resuscitavit,  nai 
o*uv$ Ka&t<ss v  iv  toic  iiroupavioi? ,  et  in  coelestibui 
(bonis  N.  T. )  una  coiJocavit  in  Christo  Iesu. 
Porro  cap.  VI,  12:  Non  est  nobis  Lncta  contra  car- 
nem  et  sanguinem;  —  sed  contra  nequitiam 
spiritualem,  iv  toic  STOUpavioic  ( scil.  ouot, )  nobis, 
*qui  sub  N  T.  vivimus.  Vertunt  vulgo :  sub  coelo;  sed, 
quemadmodum  iiciysiog  nunquam  denotat,  quod  sub 
terra,  sed  supra  terram  est,  sic  quoque  kwovoavio;. 
Tandem  Hebr.  IX,  23.  legales  ceremoniae  dicuntur  exem- 
plaria  rerum  coelestium,  quibus  scii.  res  N.  T.  spi- 
rituales  opponuntur.  Brevius  haec  tangimus,  sed  proiixius 
omnia  deducuntur  in  dissertatione  de  Hierosolyma  coe- 
lesti ,  quae  cum  Horis  Hebraeo  -  Talmudicis  lucem  vidit. 

SCHOETTG. 

(vv)  Similiter  Thncydides  saepe  Ta  Wi  SoaKHc,  i; 
Thracia,  usurpat.  [  Aristophanes  Av.  v.  1369.  s/c  Toiri 
©paKjjc  airoirgTOU.  Vesp.  v.  288.  t  tojv  voohovrwv  Tairi 
©oaKiJc.  Plene  idem  Pac.  v.  283.  £C  raict  dpfxijtc  xcooia, 
Sic  etiam  Syuesius  Epist.  XLUI.  de  quo  loco  vid.  Poiso- 
nus  ad  Eurip.  Med.  v.  139.  II.  p.  17.  b.  Videturque  T&Tri 
Ooaxqc  locutio  fuisse  Atheniensibus  usu  trita  quotidiano. 
Aliter  Aniiphanes  ap.  Athenaeum  T.  IV.  p.  152.  r&K  rfy 
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*Aoia<;  nat  r&icb  &$**w  tyjtft***'-  &cuax*J)  L.  VI,  0"$., 
Dukerus  legendum  putat,  bs  rb  nara  rb'QXupicieiov9  per 
eliipsin  rov  jitiooc»  ut  IV,  78.  I,  59.  leisn.( 

•  Sic  ra  jrooc  ccu,  scil.  jxsQy).  Paeanius  L.  IX,  c.  2.  et 
L.  X,  c.  1.  item  ra  Iwa,  L.  X,  c.  2.  coll.  Iv  toic  jnlosat  toic 
f  w'015  •  L.  X,  c.  3.  Sic  fjLa\i$a,  et  sc  Ta  /utaAtca,  scil.  jueDty» 
maxima  parte.  [ Fallitur.  Omnino  mire  abusi  sunt  virf 
docti  voce  jutipoc  ad  etlipses  fabricandas.  schaef.]  Pau- 
lus  in  epist.  2.  ad  Corinth.  c.  X,  16 •  r*  vicsqsksiv*.  c. 
XII,  9.  15:  yjdif*.  Petrus  in  epist.  2,  cap.  H,  12:  <£>u0ma.  171 
MICH.  .  ; 

Mep)/  eum  xata. 

Deest  etiam  accusat.  pl.  (Ltepj;  cum  praeposi- 
tione  xaTa  in  voce  T<ra.  ut  Philipp.  II,  6.  to  clva* 
Icra  Secp.  (xx)  Additur  xara  apud  Homerum  Iliad. 
A.  330: 

.  »  »  »  » 

"£v5a  crCJ)iv  xara  ftra  ^a%yv  rravuffte  Kjovtcuv. 
Tunc  eis  aequavit  pugnam  SaturnTus.  (yy)' 

*  *l<ra,  additave  praepositione,  litl  t<ra,  xara 

fira,  adverbialiter  dicuntur,  nihilque  subaudiendum 

est.  Hamerus  11.  V.  v.  44o.  }iy\he  Beoiatv  rI<r'  e2teXe 

typoveeiv.  Hymn.  in  Vener.  v.  215.  ex  Cod.  Mosc. 

ayqgwg  Jaa  $eo7aiv.   Vid.  Wesseling.  «ad  Diodor. 

Sic.T.II.  p.555,  69.  Sic  et  fcrov,  iflaov^ica^Iao^ 

[Lucianus  T.  III.  p.  399.  \io7qa  xgevSv,  xai  taor 

dicaaiv.  Solanus:  „Videturhicaliqua  vox  excidisse." 

Nihil  desiJeres,  «i  mecum  legas  fioiga  xgeaiv  xat* 

taov  diraaiv.']  Eademque  significatione  airo  Tov 

?<rou,  airo  tfc  taris ,  b  toip,  c$  toov,  I£  fo*ISi 

<<rou,  eir'  /ir^.  Haec  postrema  quatuor  cum  saepe 

scribantur  ductu  continuo,  l%laov%  i£/<r?f£,  eit(<T0V9 

iiri<T7fgx  suspiceris  Lexicographos  hinc  exsculpstsse  s 

adiecti va  feioos*  imaog^  quae  si  e  Lexicis  expel- 

lenda  censeas ,  ego  quidem  vix  ausim  contradicere. 

In  Polybio  quidem  T.  I.  p.  649-  Schw.  lenissima 

mutatione  corrigas  eir*  H<rov  ^v  6  xlvbwog.  In  locp 

autem  Hippocratis,  quem  citavit  Foesius  Oecon.  v.. 

"E£«TO£,  nihtl  impedit  diductis  vocibus  scribere 
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H  hvov:  rictjue  *nim.  in  talibiis  quidquam  discrimiV 
nis  inter  numerum  pluralem  ac  singularem  inter- 

cedit.  SCHAEF. 

(xx)  In  phrasi  KaTa  usaa  idem  nomen  abesse  cen- 
sendum,  Dionysius  Perieg,  v.  9^7:  "Efi  5e  ti;  Kara jmiad* 
^oiYpojxoc  vbaai  liixvy.  Plene  dictum  foret:  nara  juuaa 
/Ji£p>;  t>jc  y>jc,  in  terrae  medio.  bkrnh. 

(yy)  Etiamne,  quum  vicem  seu  vices  notat?  iit 
Paulus  in  epistola  ad  Romanos  c.  XVI,  22.  ra  7roAXa, 
multoties.  mich, 

...  WleQixlv. 

In  £X  Se^cu!/)  a  dextris  (partibus),  quod 
saepe  in  Novo Testamento.  (ix)  [ Vid.  Hemsterhus. 
in  Dukeri  praefat.  ad  Thucydid.  *  *  *  *•  Sic  Hero- 
dotus  VI.  c.  33.  ra  Itr/  Praccessit  ra  In  aQi- 

geQa.  AriStopljanes  Pac.  v.  957.  ircpu$i  rbv  fiivjJLQV 
rafteivs  .l*f;  fc£f&  quam  scribendi  rationem.  cur 
Brunckius,  unice  probans  ctr/5^/a,  repudiaverit, 
ignoro.  Herodotus  VII.  c.  69.  ngdg  5e£/a.  Obiter 
•nQtetur  paullo  rarior  locutio,  yrciQog  ra  be%ta.  So- 
phocles  Tr/iptpl.  Fragm.  L  %eio6g  elg  ra  be%ia. 
Theocritus#  XXV*.  v.  18.  reijg  eni  bc£ia  #apd£. 
Hermodemus.(Heyn.  Lect.  et  Observ.  in  Iliad.  I.  1. 
Pv698«):  orav  xara  5c£/a  %eiQog  'A^a?rrv, 
vIkhv  xal  viregregov  ev%og  6irad>ei.  Depromta  haec, 
ut  videtur,  ex  poemate  apotelesmatico  de  H/o(T^jLte/- 
Qtf. .  schaef,]  Similiter  in  c$  awi/u/xaw,  a  si.ni- 
stris.  (aaa)  [Diodorus  Sic.  IV,  c.  $G.  rijv  yijv 
e%ovrag  1$  evtuvvixtvv,  schaef.] 

(zz)  Ioann.  VIII,  23:  'Tusic  hx  twv  naTto  (ixsawv) 

fC/£*  £VW  06  fH  TWV  aVW  (jXSQtUVJ  StjXt.   It.  111  £H  ySlTQVWV, 

qtjod  nabet  Chrysostomus  Orat.  o'ti  tov  iavr.  fxq  a5ix.  p. 
17195:  'H  tou  jtAoutouvtoc  sk  7«tov(vv  oihouvtoc  <u)5*a  xai 
r$o<pYj.  divitis  hominis  in  vicinia  habitantia. 
[Parum  videtur  virdoctus  scriptores  graecos  trivisse,  qui  evc 
ystTQvwv  ex  solo  Chrysostomo  excttaverit.  Fallitur  idem 
fxsQwv  subaudiens.  Rectius  Kusterus  ad  Aristophan.  Eccle- 
siaz.  v.  430.  cum  ih  comparat  locutionibus  ellipticis,  quas 
voce  ofnoc  subaudita  explenras.  Vide  eundem  adl»lut.  v. 
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435:  Add.  Bergler,  ad  Alciphrfln.  p.  aifi.  Davis.  et  Mark- 
land.  ad  Maxim.  Tyr,  T.  II.  p.  28L  ecl.  Reisk.  Dorvill.  a<£ 
Chariron.  p.  595.  Valckenar.  ad  Schol.  Euripid%  Phoen.  p, 
712.  sq.  Belin.  ad  Lucian.  T.  V.  p.  113.  Tbomas  Mag.  p. 
369.  'Ec  ysirovwv  j3ad/£u>yj  iv  ystrovaov  sIjjlL  Diodorus  Sic. 
XIII.  c.  84.  tivol  tuv  cwro  ystrovwv  fl-evjjTa.  Paullo  rarius 
articulus  additur.  Alciphron  T.  II.  p.  228.  ed.  Wagu.  Mi- 
crw  tov  tx  rwv  yniTovwv  aXsxTQvCva.  schaef.J 

In  phrasi  ix.  twv  ivavriwv  suhaodi  fMSQwv.  Ideni 
enim  significar,  quod  Latinorum  contra,  sive  e  c  0  n  t  r  a- 
ria  parte.  Aelianus  Var.  Hist.  L.  II.  c.  XIII:  Ou  /otdvov 
evbsvbg  atriov  hahov  rijj  iroksit  ix  di  t&v  ivavrtwv  xai 
XO07XOV  ralg  'A$yvm$  ovra.  bernh.   Eadem  signin*ca»> 
tione  TttvavTia  toutcov  dixit  Xenophon  Mem.  Socr.  I,  2| 
60.  Tavavritt  idem  ibid.  IV,  2,  4.  Touvavriov  Diodorus  A 
Sic.  XVIII.  c.  2.  65.  Excerpt.  T.  II.  p.  552,  94.  to  ivav-  * 
tiov  auTto  Dionysius  Hal.  Art.  Khetor.  p.  360.  ed.  Keisk. 
jxctra  rovvavriov  Diodorus  Sic.  XVIII.  c.  4.  nav  Touvav- 
tiov  idemXIV.  c.  i  ti.  Hierocles  in  Aur.  Carm.  p.  9g.exn\ 
ed.  Lond.  voXv  rovvavriov  Lucianus  T.  II.  p.  203.  Quae 
satis  ostendunt ,  Befnholdum  hic  etiam  ad  ellipsin  frustra  - , 
conf ugisse.  s  c  h  a  e  f  . 

(aaa)  Plene  haec  dixit  Herodianus  L.  VIII,  I.  12.  er 

IV,  2.  8-  SCHOETTG. 

*  METAAAON,  Metallnm. 

In  aQyvQeia  ct  %Qvaeia,  qtxando  absolute  po- 
mintur.  Argentifodinae,  au  rif  odinae.'Plene 
habet  Thucydid.  L.  II.  c.  55«  ov  ra  aQyvQeia  ui- 
rakka  eflv  'Aftyva/ozc.  Polyb.  T.  I.  p.  848»  ov  jtxa- 
XQav  rcov  aQyvQeiwv  fierakkvov.  schweb.  Sup- 
pleas  etiam  epya.  Aristides  T.  II.  p.  187-  ed.  Iebb. 
iteQtyivofievwv  .yaQ  ttJ  irdX«  %Qy\fiarwv  av%vwvr 
aird  rcSv  eQywv  rdSv  apyvoeivov,  Add.  Lexic.  Xe- 
noph.  T.  I.  p.  389.  b.  Fischerus  ad  Weller.  III.  1. 
p.  256.  »E>Qya>  vel  fierakka,  Demosth.  p.  668.  To. 
1.  ol  hi  rdSv  aoyVQeiwv  sed  idem  p.  io44«  To.  2. 
scripsit,  rdSv  ev  ro7g  eQyoig  ro7g  aQyvQeiotg*  et 
Thuc.  6,  91.  rag  rov  AavQetov  rvuv  aQyvQciivv 
fierakXwv  WQogobovg.  Plut.  V.  Them.  4.  p.  281- 
To.  *.  rifv  AavQ&amxiiv  itQogobov  aico  uvv  aQyv* 
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geiwv  furaXkwr  ut  Plin.  H.  N.  34,  55-  Hard.  In- 
venitur  autem,  et  in  aurariis,  et  in  ar- 
gentariis,  metallis.  add.  idem  33>  Diodo- 
rus  Sic.  I.  c.  49'  &c  aqyvQeiwv  xai  %p voeiwv 
fieraXKcjov.  De  altera  forma  apyvgtov  vid.  Bergler. 
ad  Alciphron.  p.  160.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  84* 
Diodorus  Sic.  I.  c.  15.  %a\xovQyeia>v  evpeBevrajv 
Itai  xpvoeicvv.  Strabo  p.  1177.  A.  ed.  Amstel.  e$i  bi 
xai  %a\xa>QV%eia  xal  oib^ovgyeia  xai  %ovoeia+ 
Plene  Diodorus  Sic.  XVI.  c.  g.  ra  bi  xarbt,  ri\v  %ui- 
pat  %qvoeia  fiiraXka.  Add.  Suidas  T.  I.  p.  5*** 

SCHAEF. 

•  METPON.  Mensu,.. 

Solent  Graeci,  quoties  indicare  volunt  quanti- 
tatem,  sive  mensuram  excellentiae  unius  rei  supra 
aliam,  et  vice  versa,  adhibere  ablat.  neut.  itoKKif^ 
oocpy  iroocp,  rooovrvpi  okiycp^  fxtXQify  paxgcf. 
In  quibus  fiirgcp  subaudiendum  recte  censet  Scho- 
liastes  Thucydidis,  ut  irokkcp  virobeege^vovy  mul- 
to  inferiorum.  Plene:  h  irokkcp  fiirqvp  uiro- 
beegepcvv.  Sic  Hebr.  I,  4:  Tooourcp  xoeirraw 
et  Socp  btatyopcvretyov.  Integre :  h  rooovrcp  fte- 
rptp  npeirrwv ,  et  h  Socp  fiirgcp  biaCpopcvrepoK 

Emendandus  igitur  Aeliani  locui  corruptus,  qui  est 
in  Var.  Hist.  I,  23 :  'Ev  roig  "Ekkyoi  roig  nakai 
ftaxga  rij  bo%y  biitrperce  Togyiag  6  Aeovrivo$ 
kokdovy  xai  YlQwraydpag  Aqfioxpirov,  Pro  fta- 
xga  levi  mutatione  legendum  fiax(>vp%  subintellecto 
fiirgtpy  et  vertendum :  Inter  Graecos  vete- 
res  gloria  1  o n g e , ( proprie,  longa  mensura) 
antecelluit  Gorgias  Leontinus  Philo- 
laum,  et  Protagoras  Democritum.  (bbb) 
Sic  Aeschylus  in  Prometheo  Vincto  p.  34  TCJCv*t 
173  b\avaym\$  our&evegi(>a  fiocxgcp.  Euripides  Androm. 
v.  691:  kcpga  yag  fiaxqcp  rdbe.  Thucydides  L. 
VII.  cap.  80:  vgovkajle  itokkcp,  longe  praecesr 
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sit.  Dionysius  Halicarnasseus  L.  IX.  p.  566:  fia- 
xpcjT  nooi3%&*re$  iffi&v^  longe  praestantes 
nobis.  Piutarchus  de  liberor.  educat.  p.  13 :  f*a- 
*pcp  Xf>eiTrpv$>  longe  praesta  n  tiores.  Helio- 
dorus  Aethiopicorum  L.  V,  15:  'EvTav$a  Tfihf  fta- 
xpcp  r ov  nAcopov  uir£0ci%£V  6  Qsayevj/^ :  i  b  i  i  a  m 
longePelorumsuperavitTheagenes.  Quin 
immo  ipse  Aelianus  Var.  Hist.  II,  23.  dixit:  (Lta- 
xpcjj  dfieivov.  et  in  Hist.  Anim.  I,  60.  paxgcp 
xpeirrov.  Themist.  Orat.II.  p.  /57:  vireg(peoeiv  fla- 
xpcp,  longe  superare.  Iulian.  Orat.  1.  p.  3<>: 
fiax£cj>  cTfitvdrfpa.  Idem  Epist.  51 :  ]ttaxpcf>  y*yo- 
"  y<5ra^  aurcuv  ^eirrovag.  Plene  dixit  idem  Epist. 
£4*  iroAAcp  Tip  czercNjj  —  —  viH(h\iev.  Et  Zosimus 
V,  19:  nokktp  T(f  fieTgtp  tov  aQ&fibv  vnepaiQQV- 
rag.  (ccc  ) 

#  In  multis  adiectivis  in  neutro  genere  positis 
subauditur  fiergov.  Sic  Homer.  II.  P.  v.  240. 

OuTI  TOffOV  V6KU0;  ICBQl  fo&lCL  liaT0OKXo(Of 

*0(H7ov       Kf(J)aAiJ  *60i  fei&a.  * 

Plene  foret  xara  rdcrov  neTQov  cet.  In  iroX.Xc$v. 
Dionysius  Tieg.  v.  360.  jxdXa  iroXXov  viteo  Scipjj- 
v/6a  irarpjfv.  In  axpov.  Theocritus  Idyll.  XIV.  v. 
61.  1$  axpov  d5ti$.  In  mf%iiibv.  Apollonius  Rhod. 
L.  I.  v.  379.  'Epsr/Lta  irq%viov  V(*ov%ovra.  Rem  i 
cubiti  mensura  prominentes.  In  fieya 
multis  vocibus  addi  solito,  e.  g.  fieya  (^e^Taro^ 
iterf  okfiiog ,  fieya  vijftno^,  fiey'  afietva>v ,  dpigog% 
in  quibus  piena  est  locutio  xara  fXfya  fieTQOVl 
quod  Latini  per  valde  vel  longe  reddunt;  vel 
etiam  per  s  uperlativum ,  e.  g.  longe  optU 
mus,  longe  praestantissimus.  lmitantur 
Graecos  Latku  in  tanto,  quanto,  quo,  eo, 
multo,  nimio,  cet  Neque  ego  dubito,  in  eius- 
modi  Romanos  scriptores'ad  Graecorum  v.  fiirpov 
potius  respexisse,  quam  ujcum  aliis  negotio  sub- 
intelligaraus.  schweb.  Ego  vero  multum  dubito, 
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ut  qui  in  ncutrfi  lingua  ad  huiusmodi  lowtiones 

quidquam  subaudiendum  censeam.  schaef. 

(  bbb  )  Vid.  Observationum  Miscelianearum  Vol.  II.  p. 
152.  leisx.  .  ,  «  %,t 

(ccc)  Sic  et  in  aliis:  ig  rooovSs,  iiri  rb  iroXu,  eiu 
jtoXu,  saepius  apud  Arrianuni.  Asterius  Amaseuus  homil. 
I.  p.  3:  TIqq;  rb  tXbov  ryv  naniav  Affx^ffavrsc:  mali- 
tiara  multo  magis  exercentes.  ttoo;  to  irAeov  ,  sc. 
IxLtqqv.  (ddd)  Ilapa  irokv.  Lucianus  Nigrino  pag.  2tf: 
xai  icaqa  iroXv  fizXriaiV  airijX£s9  longe  melior  abiit. 

SCHOETTO. 

(ddd)  Paeanius  L.  VIII.  cap.  10:  sl$  touto  yk2e 
dvvagdas,  scil.  /xtr^ov.  mich. 

*  MHAOS,  Consilium. 

In  ttcirvviievov.  Homerus  Odyss.  A.  v.  711. 
irsitvvfxeva  eibc!)$.  Plene  cst  apud  eundem  Od.  B.  v. 
38-  itCTtvvfxeva  fxybea  cibwg.  schweb.  Similes  pro- 
fecto  hi  loci:  sic  tamen,  ut  in  priore  ad  sensum 
explendum  nihil  admodum  desideres.  Ita  vero  sae- 
pissime  abutuntur  similitudine  locorum ,  quod  in 
uno  abundanter  additum  est,  in  altero  tanquam  ne- 
cessarium  ad  sensus   integritatem  subaudientes. 

SCHAEF. 

174  *  MHK02,  Longitudo. 

Jn  usitata  dictione:  tt6aov\  ubi  quidem  non 
incommode  cum  Lamb.  Bos  subaudires  btagyfxa. 
Sed  est  tamen  etiam  nominis  {xSjxog  exemplum  apud 
Euripidem  in  Hel.  v.  1284 : 

Iloffov  5*  airstQysi  ftvjxo;  !x  yaia;  5o'pu; 
Quantum  a  terra  depelletur  navis? 

Qtio  loco  recte  etiam  usitata  formula  dixerts :  Ild- 
aov  aireipyct  yaiag  rd  bogv;  bernh. 

*  In  ad^ectivis  mensuram  significantibus,  nec 
non  in  substantivis  quibusdam  subauditur  v.  {XTpcog. 
Hesiodus"Epy.  v.  423. 

"Oajjlqv  fxev  roiTodyv  r&ixvsiv  ^  SirsQOV  Si  r$im)%uVi 
"AHwa-ir  tirrairoSyv. 
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Mortarium  quidem  tripednle  seca,  pistillum 

vero.  tiicu  bital  e, 
Axemque  se  ptempe  dalem. 

ubi  Moschopulus :  rejxve  £vkov  tqiSjv  itohG>v  rb 

fii\xog:  et  Ioannes  Txetxes  rQiaiv  irobulv  .fiijxog 

£%pvra.   Plura  exempla  huius  ellipseos  etiam  se- 

quentes  Hesiodi  versu9  suppeditare  possunt.  Sic 

'Homerus  Odyss.  L  v.  325.  « 

Tou  fxiv  oUov  r  oqjdkxv  hyivv  ixveHO^a  iragetga;. 
Ab  hac,  quantura  duae  ulnae  sunt,  ego  ab- 

scidi  adstans. 

oQyviav,  s.  fxi\xei.  Addit  Aelianus  L.4KII.  V.  H. 
c.  44.  Al  h  *kixch\x  Xi9orofxiat  iceQi  rag  'Eiwro- 
Kag  tfcrav  gabiov  f.tijxog.  et  Hcrodotus  L.  II.  c.  3. 
Wlijxog  fxev  hxareQov  iry%evov  exarov.  Eamdem  lo- 
quendi  rationem  scquuntur  etiam  Latini.  Sic  Cae- 
sar  de  B.  C.  L.  II.  c.  2.  Asseres  enim  p.edum 
duodecim  cuspidibus  praefixi  —  in  terra 
def  igeban  tur.  Expressa  oratione  Plinins  L. 
XXVII.  9.  Filices  bina  cubita  excedentes 
longitudine.  schweb.  De  his  ellipsibus,  quae 
dicuntur,  idem  tencndum,  quod  modo  ad  v.  Mijbog 
monuimus.  schaef. 

*  ■ 

MHN,  Mensi*. 

Secundus  casus  fxqvbg  desideratur  aliquando  In 
participio  Igafxevov.  v.  gr.  aExry  igafxevov-  plene, 
ev  exry  iffXEQa  rov  tgafxevov  fxqv6gy  sexto  die 
mensis  ineuntis.  (eee)  [„Apud  Aelian.  V.  H. 
2,  25»  legitur  rov  §'  avrov  fx^vog  exryj  tgaftivov 
Herodo.  6,  106.  $v  yaQ  igafxevov  rov  fxyvog  eijm- 
T)f. "  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  q$q.  Lucianus 

T.  II.  p.  101.  T<p  5'  evvarm  \xypt>  irifxirry  Igafxe- 
vov9  yt.  r.  A..  Vid.  Wesseling.  ad  Hcrodot.  p.  487, 
38«  Larcher.  ad  Herodot.  T.  IX.  p.  600.  schaef.] 
*  Sic  apud  Latinos  quoque  in  Ianuarius, 
Februarius,   Martius   «ubauditur  mensis. 
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Sunt  enim  nomina  mensium  adiectiva, 

stanttva,   ut  quidam  temere  censent;  siquidem 

etiam  dicitur  Kalendis,  Nonis,    Idibus  Ia- 

nuariis.  v.  Vossius  de  Construct.  p.  19.  Sanctius 

L.  IV.  p.  603.  SCHWEB. 

(eee)  Sic etiam usaoy vro; et C)$<v©vtoc.  schoktt<*. 
(fff) 

(fff)  Graeci  dicunt:  SeKary  (J)«9/vovtoc.  i.  e.  vige- 
siroa  prima  dies  ( mensis. )  Plena  locutio  est :  SsKarif 
^fxioa  iroo  rov  (p$ivovroq  fx*/vdc.  Sic  in  ev>j  na)  vsa  supple 
yfxega  fjujvb; ,  ultima  dies,  seu  tncesitna  dies 
mensis.  vid.  Lacrt.  I.  Sect.  57.  Aristoph.  Nub.  1119.  et 
Scholiastes  ad  v.  11 32.  Perizon.  ad  Aelian.  II,  25.  VicJ. 
supra  voc.  fyxega.  leisn. 

MHTHP,  Mater. 

Deest  saepe  ItyryQ  ante>  genitivum  nominis 
i75proprii,  additum  nomini  mulieris.  Comicus  The- 
smoph.  v.  448-  p.  8"-  "h  AajLta%ot\  sc.  fiyTTfQ.  Ae- 
lianus  Var.  Hist.  XIII,  30.  'Okvftiria$  if  fAX£$av- 
bgov9  Olympias  (mater)  Alexandri.  Lucas 
in  Evang.  XXIV,  10;  MaQia  lawu/Jou,  Maria 
Iacobi  (mater.)  ut  plene  Marc.  XV,  40.  (ggg) 

*  Item  in  alia  verborum  structura  f-Mjrjfp  passim 
subaudiendum.  Sophocles  Antig.  v.  fii3-  dtfiaifiog 
lx  fiiag  r*  xal  ravrov  trarpdg.  Recte  Kuc  referas 
alterum  Sophoclis  locum,  de  quo  supra  ad  v.  Ko/r  j/. 

SCHAEF. 

(ggg)  Sic  Marcus  cap.  XV,  47:  nai  Magia  'Icuayj, 
scil.  p.yry)Q.  et  cap.  XVI,  i:  t)  rou  'lanwfiov.  mich. 

*  Vide  Bochartum  Hieroz.  I,  2.  43.  schobttg. 

*  Conf.  Aristophanes  Equit.  447.  cum  Scholiasre;  et 
Ionsius  de  Scriptoribus  Historiae  Philosoph.  I,  2.  p.  14.  sq. 

LEISN. 

■ 

*  MHXANHMA,  Machina. 

In  ra  kirifiariiQia  apud  Suidam  sub.  f*J/%<*V3f- 
fiara,  machinae,  quarum  ope  muri  con- 
scenduntrur:  quara  ellipsin ,  in  exemplo  quodam 
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ex  vcteri  auctore  prolato,  ipse  supplet :  ra  Itri  rcJv 
rei%<jSv  wxaviifiara.  ltem  in  wohopxyrypia. 
Pidne  habet  Onosander  c.  XLII.  s.  III.  UokXdiv  be 
xa<  iroiyctkajv  ovra)v  \w\%avy\\L&ra>v  froktoQxnm- 
ptu)v.  schweb.  Diodorus  Sic.  XX.  c.  43*  xai  rotg 
ity\%avi\iiaatv  erepag  \iy\%avag  avrirarrovra)v. 
Subaudias  etiam  6'pyavov.  Idem  XVIL  c.  44* 
jov  ri\v  rdov  opyavcov  (itav  eiroiovv.  add.  c.  85* 
Theo  Progymn.  p.  19.  ed.  Heins.  rtuv  Qpyavwv  ri\f 
ltoiy\atv.  Diodorus  Sic.  Eclog.  T.  II.  p.  497,  30.  op- 
yava  iroktoQX7\rtxa.  Ibid.  p.  507,  72.  nerpofidkov 
ogyavov.  [Alibi  dixit  KeTQO&okog  mascuiino  ge- 
Bere.  Vid.  II.  c.  127.  XX.  c.  48-  49*  84-  add.  Eclog. 
T.  II.  p.  490,  fio.  Subaudias  xaraireXr^.  Plene 
ibid%p.  498,  83*  xarairekrcSv  d£v/3ekcSv  re  xai  «• 
rpofiokwv.  L.  XVIL  c.  45.  scribendum,  ni  fallor: 
imgqaag  in  rovg  irergofiokovg  xarairekrag.  ubi 
nec  Rhodomanni  nec  Wesselingii  interpretatio  vul- 
gatae  lectionis  satis  placet.  Compara  XX,  c.  45* 
gi\aag  rovg  irerQOpokovg  x.  r.  X,  Idem  nomen  si- 
cubi  feminino  genere  legatur,  subaudi  fiy\%avi\.  Sic 
plene  idem  Eclog.  T.  II.  p.  49i>  8*«  &'a  }iy\%avdSv 
verpofiokajv.  Eustathius  ad  Odyss.  p.  1711  58* 
(474,  14.)  btd  rtvog  ver^ofiokov  re^a^tag  \ty\%ar 

tifc.]  SCHAEF. 

a 

*  MI20O2,  MISOilMA,  Merces. 

Si  vera  esset  coniectura  Henrici  Stephani  ad 
Anacreontis  Od.  28.  in  verbo  deesset 
<rSov.  Quae  elli  psis  non  adeo  dura  est,  (juam  Pauw 
existimat,  si  betxrtxdSg  explicetur.  [Legitur  in  Ana- 
creonte  ane%et9  quod  vertunt  s  a  t  e  s  t.  vid.  Fische- 
rum  p.  110.  sq.  Maxochius  in  Tabul.  Heracl.  p.  flifi. 
(ia):  „Marci  XIV.  4i.  'Aire%er  $k$ev  i\  oSpa: 
quod  Vulgatus  interpres :  Sufficit:venit  hora. 
Cui  adstipulatur  Hesychius ,  in  cjuo  paullo  extra  ai- 
phabeti  seriem  legitur :  'Awe%er  **Q%Q1\%  e&XQM?. 


Digitized  by  Google 


•3©4  ELLIPSIS  NOMINVM. 

-  Alfi  malunt,  Habet  (quod  nihilo  mlnus  imperso- 

nale  est),  alii  Amodo,  scu  I a m  n u n c.  Nec  alte- 

rius  significantiae  est  Anacreontis  illud  Od.  28.  qui, 

visa  mulierculae  depicta  effigie,  exclamavit,  'Afff- 

.-%«'  fikeirco  yocQ  abri\v.    Habet  (aut  Satis  ha- 

bet)  certe  eccillani  video."  schaef.]  M/- 

a9dg  subaudiendum  in  Aexafxvog  apud  Aristopha- 

nem  Pace  1234.  vid.  Scholiast.  [Secutus  est  Leis*  * 

*nerus,  non  veterem  Scholiastam,  sed  Bisetum.  Male. 

Aristophanis  verba,  eireiT*  eittbexafxv(\}  %eGe?  xa$if- 

ixevog;  recte  vertuntur  in  editione  Burmanni:  eiv 

gone  super  vase  decem  minarum  sedfcns 

cacabis?  Intelligendum  enim  bexafiVovv  Swga* 

Tiog  xvTog,  de  quo  v.  1224.  Praeterea  bexafxvog 

illud,  quod  Leisnerus  commemoravit,  non  magis 

quam  bexafivov%  quod ,  ex  Biseti  Commentario ,  ut 

videtur,  haustum,  trivialia  Lexica  habent,  Graecum 

est.    Graeci  enim  dicunt  bexafxvovg.  Vid.  Valcke- 

nar.  Adnotat.  in  Adoniaz.  Theocr.  p.  3 1 4.  B.  s  c  h  a  e  f  .] 

Vocabulum  fiia^cbfxaTa  autem  omitti  solet  in  Ta  eiri- 

%c/£>a,  manupretium.  Aristophanes Vesp.  579. 

ieisn.    Fallitur  Leisnerus  ad  eiti%eioov  subaudi- 

ens  fxia9a)fxa:  neque  enim  adiectivum  eir(%ei(>og 

tisquam  reperias.  Etymbl.  M.  c.  367,  27.  'A*(g£i- 

pa,  01  fiiaSoi.    Eximie  Tragicus  (Sopliocles  ,Val- 

ckenario  ad  Euripid.  Hippol.  p.  207.  a.  B. ,  Euripi- 

des  Hemsterhusio  ad  Lucian.  T.  I.  p.  10G.  fii.)  apud 

Clement.  Alex.  p.  588,  3o.  Pott,: 

0$'  ovvs*  apfrit  tujv  cv  avBownoit  udv  11 
ovh  €K  Jjvgatujv  TaictyjEioa  Aajj.pavsi  9 
.  avTTj  5*  iavTf)V  d$Xa  toiv  vovwv  eyju. 

Theocritus  Epigr.  XVI.  v.  8-  «Xciv  l*t%ei(>a.  ubi 
miro  errore  vir  optimus:  „Te\e7v  eiti%ei^a  dicun- 
tur,  qui,  quae  iri  promtu  sunt,  afferunt."  mox 
corrigens  T.  eitfyga.  quod  doleas  in  Addendis  non 
retractatum  esse.  Sed  sic  omnes  etiam  pernota  sub- 
inde  oblivi^cimur.    Vid.  Hemsterhus.  1.  c.  Inter- 
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pretes  ad  Hesych.  T.  I.  c.  1401.  Wesseling.  ad  Dio- 
dor.  Sic.  T.  I.  p.  625,  17.  schaef. 

*  M/tf3a;/za,  vel  apyvgiov,  vel  rtfiv\fia>  vel 
denique  xp^jLta  subintefligi  posse  in  $eu)ptxdv, 
$eaTQMOVi   docet  Zeibich.  athl.  irapab.  p.  104. 

F.  ST. 

MNA,  Mina. 
In  locutionibus  Atticis:  ciri  5pa%)LtiJ,  lir'  o/Jo- 
kot;  evvea  etc.  bavetd.eaBat ,  supple  fxvav.  Addidit 
Aeschines  Orat.  contra  Timarchum.    Vide  Salma- 
sium  de  Modo  Usurar.  c.  6. 

*  MN^MA,  vclMNHMEION,  Sepulcrum. 

Subauditur  haec  vox  in  v.  xelaSai  absolute  po- 
sitp,  quando  de  mortuis  sermo  est.  Sic  Homerus 
Od#£.  105.  Atxev  dreQ airetpov  ycehat.  [1.  *ei\rat. 
schaef.]  ubi  SchoL  Gr.  hv  rtf  ratyip.  Plene  ha- 
bet  Luc.  c.  XXII 1.  53-  Kai  eBquev  avrov  ev  fivqfxa- 
rt  XaSievrtfi,  Sirov  ovx  t\v  ovbeiru)  ovbeig  xeifxevog. 
Quando  autem  de  aegrotis  ro,  xetaSat  sumitur, 
subintelligitur  aaSevi\$  ev  xkivy.  Marc.  II.  4.  Xa- 
kwat  rb  XQafiftarov,  e(p'  cp  3J1/  xaraxeifxevog.  conf. 
v.  *Aa$evi\g.  Et  denique  xetaBat  frequenter  dicun- 
tur,  qui  in  pugna  occubuerunt.  Aeliait.V.  H. 
L.  XII.  c.  21.  Mqreges,  oaat  eirvvBavovro  rovg 
iralbag  avrtSv  iv  rij  (xaxv  xeiaBat.  ubi  suppressum 
intelligitur  ro,  vexpog:  quo  sensu  saepius  apud 
Homerum.reperitur.  schweb.  Haec  quoque  adno- 
tatio  profecta  ex  insano  Ellipsium  amore.  Talia  si 
cui  videntur  explicationis  indigere,  is  Lexica  consu- 

lat.  SCHAEF. 

Mvijfxa,  vel  jxvi\fxe7ov3  subaudiendum  ui  iipipov. 
Paeanius  L.  IX.  cap.  fi.  mich. 

MOIPA,  Portio. 

Frequentior  est  ikkwtyig  vocis  fxotoa  in  adie- 

U 
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ctiv.  fem.  ut  fxla,  fa>  una  etc.  Homerus  Odyss.  2. 
vers.  435- 

Tvjv  juiev  tav  NujmQtyTi  —  —  — 
—    —   —   ra;  b*  a\\a$  vslfx&v  iaagw. 
Unam  Nymphis   —   —   -r  — * 
 —  alias  distribuit  singulis. 

Ubi  in  tav  intell.  pLolgaVy  in  d\Xagy  fxoigag.  [Prae- 
cessit:  xal  ra  fxeveirraxa  iravra  biefxoigaro  Saf- 
£a>v.  Eliciendum  igitur  e  verbo  biefxoiqaro  nomen 
[XoHoa.  quae  ratio  non  tam  elliptica  est,  quam  syn- 
tactica.  Vid.  supra  p.  206.  sq.  schaef.]  Sic  in  Sc- 
xaT7f9  dfecima,  ut  Latini  in  ea  voce  pars  subin- 
telligunt,  [Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  fi59-  »He" 
rodo.  a,  i35-  rijv  bexarijv  rcov  x^arajv-  8>  27. 
^  61  Scxanj  eyevero  raov  %Q7iiiara)V  ut  Demosth. 
p.  467.  To.  1.  dixit,  ro/axo^v  Herodo.  9,  78.  fqJ 
<ru  r^fv  bfxotyv  airo5<oo£$#  Xen.  Cyrop.  3,  3^8* 
Iir1  untf."  Add.  Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  I.  p. 
266.  sq.  schaef.]  et  in  iffxioeia9  dimidia.  Dio- 
nysius  Halicarnasseus  L.  V.  p.  323:  OverdvQiog  be 
ri\v  ijfxtoetav  rijg  ggariag  iirayofxevog:  Vetu- 
rius  dimidiam  (partem)  exercitus  addu- 
cens.  [Non  opus  subaudiri  fxoipav.  rijv  ijfxiaeiav 
rijg  gpariag  est  ex  noto  graecismo  i.q.  rijv  iffxiaeiav 
gpariav.  Alexis  ap.  Athenaeum  T.  I.  p.  180.  rbv 
jLtiv  ibiwryfv  rovfiiov  rbv  tffxiovv  'AvoXcokeHevat  vd- 
fxi^e,  rbv  be  rijg  reyy^g  Ti/v  ijfxioeiav.  Xenophon 
Cyrop.  I,  a,  9-  eZayei  ri\v  ijfxioetav  rijg  (pvkaxijg. 
IV,  6.  in.  ycal  ijfxh  irifxtrere  rov  ireiroiTjfxivov  airov 
rbv  yffxiovv.  ut  Zeunius  perite  edidit ,  cuius  nota 
consulenda.  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p. 
700.  ri/v  ijfxioeiav  rijg  IZovoiag  avrbg  atyekdfxe- 
vog.  Sic  p.  790.  rag  ijfxtaeiag  rdiv  airo\eirrofx£va)v 
xarixavoe.  Quamquam  non  nego,  in  taljbus  fxolga 
passim  addi.  Hoc  modo  idem  Dionysius  ibid.  p.  925. 
rijv  ijfxiaeiav  rijg  gpariag  fxoipav  traqa  rov  ira- 
rqbg  hafiwv.  Rectius  subaudias  fxolpa,  si  tamen 
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aliquid  supplendum,  ad  e£  {\\itaelagt  quod  saepius 

legitur:  itemque  ad  etp  i\fxiaeux  9  quod  rarius  est. 

Demosthencs  T.  I.  p.  430.  ov  yap  ety  i\fitaetoc  %qt\- 

gov  ehai  bet  x.  r.  X.  ubi  Reiskius  Ind.  p.  4^4-  sub- 

audit  fieptbt.  schaef.]  *Eir/  tay  dicitur  etiam  pro 

hiriiayj  lioi()a>  aequali  (portione.)  ex  rijg  tan\g} 

scil. fiotQag^  ex  aequa  (parte.)  Dio  Cassius XLIII. 

p.  270:  xai  dbetav  iizt  re  ry  tay  xat  eir/  rjf  ofioia 

bovvat.  [Lucianus  T.  III.  p.  407.  exjfjg  ofiotag  ij 

irsvea9at  i\  lcXovreh  dvavrag.  schaef.]  Addidit 

vocem  fLolga  r<f>  tar\  Homerus  Iliad.  I: 

\jlo1qoc  /jiivovri ,  nai  si  \xaXa  ri;  iroXsfiidot. 
Aeqoalis  portio  manenti,  fortiterque  pu- 

g  nanti. 

In  rgtnXij  et  rerpairXy.  Uiad.  A.  vers.  128: 

TgtirX^  rargaTX^  r  aieoriaofxsv  —  — 
In  vevQWjiivTii  fatum.  Plene  Apollonius  II.  vers.  177 
817: 

"EvSa  5*  'Af3avria$qv  irsvgwfA&vy  vjXaae  polga. 
et  Euripides  in  Electr.  v.  1290: 

Hswqwiasvyiv  yag  poloav  ixirXyaa;  (povov. 
Herodotus  L.  I.  c.  91.  p.  39:  Ti\v  ireirpajfxevyv  fxoi- 
g>7fp  abvvard  kgt  airotyevyetv  xai  9eip.  [Sic  etiam 
Pindarus  Fragm.incert.CXC  p.  160.  Heyn.  Aliter 
-  Aeschylus  Prom.  v.  103.  ri\v  ffeirgtcupeyjfv  bi  xgV 
Alaav  tyepetv  cog  Qaga.  Aliter  item  Sophocles  Antig. 
v.  1337«  &S  ireicgajfJLeviig  OiJx  igt  Svqrotg  %vp([)o- 
gdg  dicaKkayi\.  schaef.] 

MONON,  Solum. 

Elegantiae  Graecae  linguae  etiam  inservit  el- 
lipsie  vocabulae  fxovov ,  quae  deest  saepe  in  avrb 
rovrOy  ipsum  hoc.  Aelian.  Var.  Histor.  IV,  9: 
Aurd  ye jti\v  rovro  Ivetyaviaev  avro7g%  8rt  xaXet-' 
rai  TlXdrvov.  i.  e.  Hocce  vero  (unum)  decla- 
ravit  illis,  quod  vocaretur  Plato.  Iderp 
JL  29«  de  Pittaco;  In  templis  scalas  fecit,  ad  nullum 
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quidem  usum  idoneas ,  avrb  bi  rovro,  ava&Jifxa 
tivai.  supple  fxovov.  id  est:  sed  ad  hoc  (solum,) 
ht  donarium  essent.  Plenius  idem  III,  17 :  *H 
avrb  rovro  fxovov,  Vide  Clariss.  Perixonium  ad 
eum  auctorem  L.  II.  c.  29,  [it.  Toup.  ad  Longiri.  p. 
396.  Valckenar.  ad  Ioann.  Chrysost.  Orat.  I.  in  lau- 
dem  Pauli  Apost.  p.  VI.  Ruhnken.  ad  Tim.  p.  228. 
qui  de  hac  locutione  similibusque  accurate  egerunt. 
Ceterum  hHklquaquam  necesse  est,  ut  ad  illam  sub- 
audiatur  fxovov :  nam  ipsum  avrbg  iaobvvafxel  r$ 
fxovog.  vid.  Apollon.  Dyscol.  in  Valckenar.  Adnotat. 
ad  Theocr.  Adoniax.  p.  207.  A.  Quod  sicubi  fxovov 
additur,  fit  ex  redundantia  dictionis.  schaef.] 

Deest  etiam  in  aliis,  ut  apud  Lucianum  in  Bis 
Accus.  [T.  II.  p.  802.  sq.]  EIt'  evvoxovvrai^  itoiq- 
aafxevoi  fxe  ryg  evCpgoavvyg  fxagrvQai  dein  epu- 
lantur  facientes  mc  (solum)  laetitiae  te- 
stem.  ubi  ellipsin  voculae  fxovov  esse  docet  Henr. 
Stephanus  in  Append.  ad  Al.  Script.  de  Dial.  Attic. 
ut  sensus  sit:  iroitfaafxevoi  fxe  fxovov  fxaorvpa  etc. 
(hhh)  [Non  video  quid  nos  cogat  in  loco  illo  Lu- 
cianeo  ad  hanc  ellipsin  confugere.  Nec  magis  hoc 
opus  neque  in  Euripid.  Herc.  f.  v.  337.  ubi  ro 
ovofia  rij  ovaicc ,  neque  in  Xenophont.  Mem.  III, 
i3>  6.  ubi  rb  ifxariov  T(f  (pogriip  opponitur.  Idem 
tenendum  de  loco  Antonini  Liber.  c.  20.  p.  128.  ubi 
si  h  'Tiregliogeois  pronunties  cum  rovajaei  $  ut 
oppositio  exsistat,  fxovov  nec  subintelligendum,  ne- 
que  addendum  est.  Lucianus  T.  I.  p.  495-  Ka*  5u- 
v^aofxe 5a ,  aJ'E£>|ioj,  bif  ovreg  avaSiadai  apafxe- 
voi  rb  Tli\kiov  ij  rqv^Oaaav;  Egregie  magnus  In- 
terpres:  „Hic  5u'  Svreg  pro  5u'  ovreg  fxovov 
dictum  esse  manifestissimum  est,  inquit 
H.  Stephan.  App.  ad  Scr.  de  D.  A.  p.  105.  additis  e 
Luciano  pluribus  eiusmodi  locis ;  in  quibus  equidem 
quid  opus  sit  ellipsi,  nullusvideo,  atque  adeo  lu- 
bens  sequor  exactissimum  iudicium  Dukeri  adThu- 
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cydid.  p.  &Q2.  n.  25."  Denique  in  Longo  p.  io8>  6. 
si  cum  Villoisono  ad  ea&tetv  subaudias  fiovov ,  vim 
verborum  comicam  paullum  minui  facile  sentias. 
schaef.]  Longinu?  iregi  J\pot;$  Sect.  35*  Oi)  yap 
fiey&et  rvov  aprrcuv ,  akXa  xdi  rcp  vki\$et  irokv 
keivofie vo$  6  Avaiag :  non  enim  magnitudine 
(tantum,)  verum  etiam  numero  virtutum 
longe  eo  (Platone)  inferior  est  Lysias.  Ar- 
temidorus  Oneirocritic.  V.  pag.  £(54:  Oi)  bta 
ro  ywopevoy,  akk'  ort  nai  btaggoCpog  yv  rovg 
dCp^aKjxovg:  i.e.  oi)  jiovov  bta  ro  yevojxevov:  non 
(solum)  propter  factum,  sed  etiam  quod 
distortos  haberet  oculos.  Paulus  ad  Rom. 
IV,  9:  'O  ftaxatJtcrjjLdg  oJv  oJroc  eiri  ry\v  iregtro- 
fiyVt  7/  xai  eiri  r:jv  axpofivgtav ;  An  igitur  haec- 
ce  beatitudinis  praedicatio  in  circumci- 
sionem,  an  etiam  in  praeputium?  Ubi  in 
priore  membro,  eiri  ri\v  iregtrofiiyj,  requiritur  fto- 
voVy  ut  sit:  solum  in  circumcisionem:  pro- 
pterea  vulgatus  interpres  etiam  addidit.  Et  ad  Phi- 
lipp.  II,  4 :  Mi\  ra  eavrcSv  enagog  ffxotrare,  dkka 
}cai  ra  hreQiuv  exagog,  pro  JYL}  \16vov  ra  havrcuv 
et.c.  (iii)  [De  hac  ellipsi  multi  egerunt.  Vid.,  ut 
his  utar,  Hemsterhus.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  85>  2G. 
Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  I.  p.  7.  et  141.  sq. 
Haud  raro  ctiam  xal  in  altero  membro  omittitur. 
Aristophanes  Av.  v.  531.  xovb*  oJv,  eiirep  ravra 
boxel  bgav ,  'Qirryoaixevot  iragdSevi?  vfiag^  'AA.A.' 
Itrtxvdoatv  rvgdv,  ekatov,  x.  r.  k.  (Addito  \iovov 
in  priore  membro,  idem.Concion.  v.  358-  *ai  ydp 
ovbi  rovro  fie  Movov  rb  kvirovv  egtv ,  dkk'  orav 
(pdy(v9  x.  r.  k. )  Vid.  Valckenar.  ad  Euripid.  Hippol. 
p.  202.  b.  ad  Ioann.  Chrysost.  Orat.  I.  p.  XV.  Len- 
nep.  ad  Phalar.  p.  107.  373.  Toup.  ad  Longin.  p. 
294.  Ubi  tamen  diligenter  cavendurn ,  ne  quod 
ttoo;  avrtbtagoki\v  simpliciter  dictum  est,  prp.  el- 
liptico  dicendi  genere  hac  ratione  explendo  habens: 
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quod  ipsi  Toupio  videtur  accidisse.    (Expressa  par- 

ticulu  ycotl  in  posteriore  membro,  scd  omissa  aXA.ay 

Apollonius  Rhod.  IV,  v.  1674.  ei  <ty  /LHf  vovaoiGi 

rvirijffl  re  kvygog  okeSoog  *Avtiaei9  xa/  &f  rig 

airoir()0$ev  afifie  xaXeicrei.)  In  talibus  pro  parti^ 

cula  akka  passim  pqnitur  5c.  Lucillius  Epigr.  XII. 

v.  4.  oi)  xvaiv.  dyvajgog^  rij  hi  iroXei  yeyovag. 

quod  recte  interpretatur  Iacobsius.  (Plene  oi)  fid* 

vov  —  be  —  Iulianus  p.  7.  C.  16.  C.  46.  A.  B.  plenis- 

sime  p.  46.  extr.  ovx  avhgaai  fxovov  —  nai  yv- 

vaifyhe—.)  schaef.] 

(hhh)  Vide  infra  de  Ellipsi  Adverbiorum ,  voce  \xi* 
VQVt  et  adnotationem  ibi  nosfram.  micix. 

(iii)  Haec  postrema  exempla  rectius  in  classem  exem- 
plorum,  ubi  adverbia  desunt,  reiecta  fuissent.  Ceterom 
vide  Pukerum  ad  Thucyd.  IV,  92.  lei  sn, 

*  M0N02,  Solus. 

Adiectivi  huius  ellipsin  in  neutro  tantum  ge- 
nere,  eoque  vix  nisi  adverbialiter  explicando,  Bos-* 
sianae  Ellipses  exhibent.  Occurrit  mihi  aliud,  in 
quo  ipse  nominativus  fiovog  omittitur.  Ex  Aeschyli 
Agamemn.  v.  i653*  depromsit  illud  laudatus  A- 
bresch.  Lect.  Aristaenet.  L.  II.  p.  225.  ovx  avrbg, 
scilicet  fxovog,  TfvaQid^eg.  Vid.  v.  1644.  et  ibi  Scho- 
liasten.  f.  st.  Haec  vellem  vir  doctus  omisisset. 
Ceterum  avrdg  ioohvvapeiv  rip  \16vog  antea  mo- 
nui,  schaef, 

■ 

MOPION,  Particula. 

Supple  huius  vocis  casum  sextum  fxopjcb  in 
axapei,  /3pa%e7  etc.  V.  gjr.  quum  dicitur  ev  axagei 
rov  ^Jpovoi;,  quae  locutio  frequens  Luciano,  in  Ti- 
'79mone  pag.  61.  et  Contemp.  pag.  352,  et  ev  ^a%e7 
rov  XQovov9  ri\g  ijfxepag:  in  exiguo  (momento) 
temporis:  in  brevi  (particula)  diei.  Plene  ev 
PQay/i  (xoqio)  rijg  i\fxeQag  dixit  Thucydides  L.  I. 
[Gregorius  Cor.  p.  13.  lv  /^a^f?,  Xtiicei  yap  xa/- 
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p<£,  X6y(p.  xai  rb  h  axapube  roiovrov  egi.  ubi 
v.  Koen.  Malim  autem  haec  pro  dativis  neutrius  ge- 
neris  habere,  ad  quos  plane  nihil  subaudiendum  sit. 
Lucianus  T.  I.  p.  4.  o)g  h  &Qa%e7  \iaBi\ao\iai  ri\v 
rexvTfv.  T.  III.  p.  338-  irXovatog  h  /3pa%e*  cye- 
vero.  Sed  ibid.  p.  336»  Iv /3aa%a*  est,  ut  paucis 
complectar.  Sic  et  neutrum  pluralis  numeri. 
Alciphron  III.  ep.  71.  bia  (3Qax,eu)v  anoireiQa&e!g. 
paucis  experimento  capto.  (Masculinum  jflu- 
ralis  hoc  sensu  cadentis  est  Graecitatts.  T/.eties 
Chil.  VII.  401.  QeQerat  koyog  oi)  irokko7g,  yvduQi- 
liog  be  $f>a%iaiv.  Perperam  vertitur  ibid.  VIII. 

863.)  SCHAEF.] 

*  De  iocutione  Attica  eleganti  h  axaoe7  vid.  cl. 
Valckenar.  ad  Ammon.  p.  i8.sqq.  Subauditur  etiam 
haec  vox  in  btye  rijg  ajQag  apud  Dionysium  Halic. 
VIII.  p.  55i.  quod  plenediceres  h  ri$  btye  ovri  fto- 
oup  rijg  vooag.  cum  serum  esset  diei.  ut  ek- 
ktituog  etiam  habetLivius  L.  II.  c.  8«  Nec  minus  in 
simili  huic  Matth.  XXVIII.  i.X>\p£rriiv  aa/38dra)v. 
[Paene  incredibilis  hicEljjpsium  abusus.  Haec  enim 
satis  usitata  adverbii  o\pe  constructio,  ad  quam  ni- 
hil  plane  subaudiendum  est.  Alciphron  I.  ep.  3- 
o\pe  rovxaiQOV.  Sicque  Berglerus  III.  ep.71.  edere 
debebat.  Vid.  Valckenar.  Animadv.  ad  Ammon.  p. 
78'  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  i45»  schaev.]  In  rb 
\1eaa\1fiQivbv  apud  Theocritum  Idyll.  I.  y.  15.  plen. 
xararb \ieaa\i^Qivbv  fxooiov  ryg  y\iiQag.  meri- 
diano  tempore.  In  terminis  quibusdam  Gram- 
maticis  apud  Graecos  scholiastas  saepius  occurrenti- 
bus,  e.  g.  rd,  avvbermbvy  avyxQtrtxov.  Particu- 
la  coniunctiva,  comparativa.  Plene  apud 
Dionysium  Hal.  T.  II.  p.  i33-  *Ev  be  rolg  avvberi- 
xo7g  xai  ro7g  irQO$ertxo7g  \10Qiotg.  in  copulati- 
vis  etpraepositivisparticulis.  In  locutio- 
nibus  quibusdam  philosophicis ,  e.  g.  rb  ^ujrixbv 
rijg  -tyv%i}g,  rb  aiaSyrixbv,  rb  xiVT/r/xov,  ra  von\- 
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rtxbv,  rb  bgexrtxbv ,  rb  Sptfrrixov,  sub.  ftoQtov. 
vid.Salmasius  ad  Simpliciura  et  Epictetum  p.  Iit 
altera  illa  significatione,  qua  membra  significat, 
quae  suo  nomine  dicere  pudori  est  rolg  aefivori- 
poig,  subauditur  rb  fioQtov^  vel  ra  fiogta.  In  rb 
rijg  yvvatxbg  apud  Hesychium  in  v.  ^tvbtxbv  5*<i- 
aCpayfxa.  In  rb  yvvatKetov.  Flene  utitnr  Clemens 
Alexandrinus  p.  22.  B.  avbgewv  jxoqiov  et  yvvai- 

Ktiov.  SCHVVEB. 

*  MOP*H,  Forma. 

In  fxerafiaKketv ,  quod  elliptice  positum  habct 
Sextus  Empiricus  L.  I.  c.  12.  p.  273.  Kai  01  fxiv 
Atofxybovg  eratgot  eig  BaXaaatovg  fxeri(3a\Xov 
oQvtg,  6  bi  'Obvaaevg^  elg  tnnov^  i\  bi  cExa/fy,  eig 
xvva.  Plena  locutio  est  fxerafiaKKetv  ri\v  fxop(f>i\v 
eig  cet.  Sic  ipse  laudatus  modo  auctor  supplet  s. 
167.  Elg  ivirov  fxerifiaKe  ri\v  fxoQtyiw*  Aelianus  V. 
H.  L.  I.  c.  XV.  Kai  rbv  Ata  avrbv  fxerafiakeiv  ri\v 
fioptyijv  eig  negtgegav.  schweb.  Alio  modo  Anto- 
ninus  Liber.  c.  XXI.  extr.  j\  be  fxera^akXovaa  ri\v 
(pvatv.  'EkXncubg  Ammonius  de  Voc.  Differ.  p.  93. 
kregoicoatg  b\  brav  a(f)'  eripov  adbfxarog  eig  ere- 
gov  fierafiaky  1  ofov  N/d/fy  eig  K&ov.  Talibus  au- 
tem  locis  activum ,  subaudito  pronomine  reciproco, 
vicem  gerit  medii;  neque  opus  subaudiri  substanti- 
vum.  Sic  etiam  mutare  passim  i.  q.  mutari. 
Conf.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  386.  Valckenar.  ad 
Herodot.  p.  409,  79.  670,  40.  et  vid.  Verheyk.  ad 
Antonin.  Liber.  p.  141.  233*  Muncker.  ad  eund.  p. 

250.  sq.  SCHALF. 

.    *  MOTSAI,  Musae. 

Philostratus  Her.  p.  194.  ed.  Boiss.  oi  fxiv^ 
ri\v  HaX\t6m\Vi  0]  bi%  itaaag*  ot  8i,  xai  rbv 
'AwoKKa)  vqo;  ralg  evvia  iragarvxeiv  airovr 
fievot  t\o  Xriyfjj.  ad  q.  1.  Editor  p.  685-  »*§bg  raig 
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'Evvia]  Absplute,  subaudito  Movaaig;  quam  lo- 
quendi  formam  Angli  habent:  Popius  initio  carmi- 
nis  Lyrici  in  diem  Caeciliae  festum: 

Descend,  ye  Nine,  descend  and  sing." 
Plene  Euripides  Med.  v.8-7-  Pors.  dyvag  ivvea  IT/e- 
ptbag  Movaag.  schaef. 

MT0O2,  Verbum. 

M05ov  deest  in  illo  Homeri:  Uoiov  icweg; 
quodnam  dixisti  (verbum?)  Plene  Iliad.  A. . 
&Sq:  —  —  itolov  rdv  jxvSov  eeiireg;  Alioquin 
eirog  intellige.  [lloiov  in  illa  phrasi  Homerica 
(quemadmodum  in  altera,  irolov  ipe£ag>)  neutrius 
est  generis,  nec  quidquam  opus  subaudiri.  Sic  et  in 
numero  plurali.  Euripides  Phoen.  v.  718-  Pors.  d  6' 
ifnrobthv  fxaktga^  rau5'  ijxaj  (ppdaaiv.  ET.  ra 
iroia  raura;    Conf.  Sophocl.  Oedip.  R.  v.  935* 

SCHAEF.] 

*  MT2,  Mus. 
In  dpoCptag.  Aristophanes  Vesp.  206.  ubi  ita 
Scholiastes :  avrl  xov  eineh,  fxvg  dpotylag.  Aeyov- 
rai  fxvg  opotyiai  xai  o(peig  irepi  rag  6po(pag  5/a- 
*yovr£$  xa/  ra^ra^  xararpvuyov reg.  Dicuntur 
quasi  trabales,  quia  nidulantur  in  tra- 
bium  fastigiis,  et  eas  rodere  solent. 
leisn.  Si  Leisnerus  locum  Aristophanis  paullo  cu- 
ratius  inspexisset,  abstinuisset  hanc  ellipsin  conx- 
minisci:  nihil  est  enim  eXkiireg  in  illo  Comici  ioco. 

SCHAEF. 

•  »  < 

MT2THPIA,  Mysteria. 

In  ra  fxeydXa,  et  ra  fxiupa^  aliquando.  Comi- 

cus  in  Plut.  y.  846 ; 

MaJv  ouv  ifivJjSi)^  5yjr*  Iv  avrul  ra  fxsyaXa ; 
Numquid  in  ea  veste  initiatus  es  magnis? 

supple  elg  fxvptpia.  [Vellem  Bosius  aliud  exemplum 
huius ,  quae  ipsi  videtuf*  ellipsis  excitasset.  In 
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versu  cnim  illo  ex"  verbo  l\ivi\B^  eliciendum  nomen 

fxvgyoia.  Haec  auWm  ratio,  ut  passim  monui,  /5/ cu* 

/na  est  syntaxis  Graecae,  neque  potest  inter  ellipses 

veri  nominis  referri.  schaef.]  Addidit  fivgypta 

idem  inferius  Act.  IV.  sc.  4«  V.  1014 : 

Mu?9p<oi?  3e  to<j  jxfyaAot,'  6%ou/x6v>jv 
'£tt<  a/jtaS^. 

Cum  aliquando  ad  magna  mysteria  vehercr 
C  u  r  r  u. 

i8<>-  N. 

NA02,  Templum. 

Nadv  subaudias  saepe  post  praepositionem  lig 
vel  9r<?0£,  sequente  genitivo  nominis  alicuius  Dei 
Deaeve  proprii,  ut:  Eig  *AiroA,Xawo$,  ei$  'A<rxX>/- 
ir/ouv  e/$  'AQTEfiibog,  sc.  vadv.  Sic  Latini  :  Ad  Ve- 
stae,  ad  Dianae,  ad  Castoris.  Euripides  Ione 
405.  et  787.  $eov  avStlg^  ex  Dei  (templo) 
egressus.  Vid.  ad  prior.  loc.  Barnes.  Pausanias 
Attic.  p.  84  s  otfre  Iv  *A/x<pfapaou  r/i/a  rf/z;/v  l%e/, 
nec  in  Amphiarai  (temjflo)  ullos  honores 
h ab e t.  [ Conf.  Valckenar.  ad  Herodot.  p.  589 >  58» 
Burgess.  ad  Dawesii  Miscell.  Crit.  p.  467.  Brunck. 
ad  Aristophan.  Lysistr.  v.  407.  schaef.] 

NAT2,  Navis. 
In  adiectivis  illis,  AtifQyfSy  VQtyQHS*  ^vrifp^, 
iwtlQHS  etc-  b  i  r  e  m  i  s ,  triremis,  quin- 
queremis  etc.  Ti£vripi6vroQO$ ,  (navis)  quirl- 
quaginta,  ordinecontinuo,  habens  remos, 
supp.  vav$<  item  in2%a8/a,  (navis,)  quae  subito 
fi  t.  Eustathius  '05.  f.  2%f8f a,  inquit,  ij  5f*  oXryou 
cvfiirayetaa  vavg.  Est  enim  <rj£c8fO$  adiectivum, 
notans  subito  factum  e*  materia,  quae  ad 
manus  est.  (a) 

Secundum  huius  vocis  casum,  V£<h$,  supple  in 
illo  proverbio:  'Aird  xarabvojxevTfs  3*  *i  aV  Xd- 
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xegbog.  A  depressa  (navi)  quicquid  ac* 
ceperis,  in  lucro  deputandum  est.  Suidas, 
\Airo  TcarabvojxevTjg ,  inquit ,  Keiirei  vetbg ,  etc.  ut 
ibi  legendum. 

Quartum  casum  vavv  supple  in  verbis  nauticis  181 
absolute  positis,  ut:  iKavvetv^  (b)  avayetv^  etrcr- 
vayetv,  xarayetv,  ut  Ioannes  in  Evangel.  c.  VI,  iq: 
'RkqXaxoreg  ovv  cog  gabtovg  eixoat  irevre:  quum 
igitur  promovissent  (navim)  quasi  stadia 
viginti  quinque.  Lucas  Evang.  c.  V,  3: 
yQii>T7\<sev  avrov^  aird  rr\g  yyg  etravayayetv  oXtyov, 
subintell.  ttji/  vavv :  rogavit  ipsum,  utaterra 
paululum  promoveret  (navim.)  (c) 

Absolute  etiam  dicunt  efifiatveiv ,  Imfiatveiv^ 

elg[iatvetv%   ut  intelligatur  eig  vavv.  Apollonius 

Rhodius  Argon.  I.  vers.  1275: 

—   —   —    —   —   toxa  de  TKpv; 

i;/3aiveiv  6$6$vvev  iiravgeaJ^ai  t  avijxoio.  (d) 

Vide  plura  exempla  apud  Ampliss.  Cuperum  Gbserv. 

II,  3.  (e) 

*  Subaudienda  relinquitur  haec  vox  in  aliis 
bene  multis  exemplis  apud  veteres  scriptores  fre- 
quenter  obviis.  Sic  in  vavao%tg :  navispraeto- 
ria.  Polyb.  T.  I.  p.  73.  lt\  oKxag.  Themistius Orat. 
XXVI.  p.  316.  Plene  Maximus  Tyr.  Orat.  XIX.  p. 
229.  hia  ve<bg  dkxabog.  In  ^£a\afitvta9  quae  et 
AqXtag:  pro  quo  habet  Aelianus  V.  H.  L.  I.  c.  16. 
i\  vavg  i\  en  AqXov:  et  iraoaXog  apud  Aristophan. 
in  Avib.  v.  1204.  Quae  fuerint  hae  naves,  explicant 
Gr.  schol.  ad  h.  1.  In  oirhraycuyoi^  qua  voce  ali- 
quoties  kKKma)g  utitur  Thucydides,  plene  autem 
L.  VIII.  c.  30.  ev  vavaiv  dtrXirayvQyolg.  UevT tjkov- 
TOQog  legitur  apud  Aelian.  V.  H.  L.  VIII.  c.  u.  In 
illa  nautica  locutione  irgvfivav  xpoveff&aty  1.  em 
KQVfxvav  xpovetv,  s.  rifv  vavv.  v.  Onosandr.  c.  IV. 
n.  i4»  In  e%etv.  Homer.  ,Od.  T.  v.  182.  Plene  est 
Od.  K.  v.  91.  [Sophocjes  Philoct.  v.  305.  ratf  o& 
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rig  axvov  c<T%6.  Herodotus  VIII.  c.  4o.  o%civ 
lCQog  ^SaKajxha.  Plene  V.  c.  33.  eayje  rag 
veag  eg  Kavxaaa.  Alia  vide  paullo  post  (c). 
Add.  Thom.  Mag.  p.  748-  Kuhn.  ad  Pausan.  p. 
35-  64^  »74-  (ubi  Pausanias:  eo%e  ratg  vau- 
aLv.  unde  discas,  Schwebelii  rationem  passim  fal- 
lere.)  Dispari  sensu  Herodotus  VIII.  c.  68-  2.  rag 
V7\ag  avrov  i%^g  KQog  yij.  quomodo  Euripides  Hec. 
v.  36-  vavg  e%ovreg  —  eirJ  axratg  rijgbe  Qpyxiag 
%$ovog.  quod  cum  prioribus  illis  Musgravius  in 
Supplcm:  Notar.  rninus  recte  comparat.  schaef.] 
In  avvu&eetv.  Hom.  Od.  O.  v.  85**  In  airaiQeiv  et 
xaraigeiv.  Euripid.  Bacch.  v.  1293.  coll.  Schol.  Gr. 
edit.  fiarnes.  In  xare%£tv.  Polyaen.  L.  VII.  c.  47- 
In  fieraigeiv.  Matth.XlII.  S3-  et  sic  in  atpetv.  Plene 
Thucydid.  L.  I.  c.  52.  Tag  jxev  vavg  agavreg  aird 
rr\g  yijg.  In  oQjxid.eiv.  Piene  Dionys.  Hal.  L.  VII.  p. 
421.  'Opfifoag  rag  vavg.  In  biajiakXeiv.  Herodot. 
L.  V.  c.  33.  Plene  idem  habet  L.  V.  c.  34.  'Eire/  re 
bieflahov  ex  rijg  XLov  rag  veag  eg  rijv  Na^ov.  Haec 
Ellipsis  etiam  apud  Latinos  est  usitata.  Sic  Hirtius 
de  Bell.  Alex.  c.  XVI.  Capitur  hoc  proelio 
quinqueremis  una  et  biremis.  Cornel.  Nep. 
VII.  c.  IV.  Et  in  trierem  —  ascendit.  Cicero 
ad  div.  L.  XII.  i4-  Onerariae  omnes  ad  unam 
a  nobis  exceptae  sunt.  In  conscendere. 
Idem  ad  div.  L.  XII.  fi5«  Conscende  nobiscura, 
et  quidem  ad  puppim.  Tn  exire.  Idem  L.  IX. 
6.  Ostiae  videri  commodius  eum  exire 
posse.  In  quibus  et  multis  aliis  subauditur  v.  Na- 

vis.  SCHWEB. 

*  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  si&g.  „Thuc.  4, 
9.  ex  kqggixiig  Mf<TO*jfv<cov  rQtaxovrogov.  Polyb. 
16,  1.  rgt7\ixto\tat^  xai  rgti\getg  rgetg*  ib.  c.  2. 
avpLiceaabv  6xri\get  —  btxygiig  —  rgmixtoXla^ 
ib.  c.  6.  bexygqg,  evvi\g7\g^  kirri)pq$>  e£i\gy\g  —  re- 
rgi\getg  —  rceifri\g7\g.  Theophr.  charr.ssfi.  itfxioKiag. 
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sed  vavg  additum  est  a  Diod.  Sic.  19,  65.  Sic  Plut 
V.  Alcib.  21.  p.  29.  To.  2.  simplicitcr  dixit,  ri/v2a- 
Xafxiviav,  et  ib.  c.  qQ.  p.  40.  r-fo  vavapxtbog,  ut 
Herodo.  8 ,  92.  ro  G7\iii\iov  ib(bv  rrfg  SQaryyibog, 
et  ib.  94.  *5dvra$  5e  roi>$  KogivSiovg  ri\v  fparjf- 
^/Sa  (p^Liyouaav.  Demosth.  p.  929.  To.  2.  |v  rij  6*- 
xotfdp^. "  Diodorus  Sic.  XVI.  c.  5  'ht^ici  iroX- 
Xalg  irXeovreg.  c.  82.  bvbbexa  Xqzgicri  rovg  irXeov- 
ra$  XifidiOpevov.  Vid.  Interpretes  ad  Thom.  Mag. 
p.  57O.  sq.  schaef.  , 

(a)  NSjf?  supple  eciam  in  tfdoaXot.  Vid.  Scholiast.  ad 
Aristophanis  Ran.  1103.  Item  in  iwirayatyoi  apud  Arisro- 
phanem  Equ.  596.  Sunt  scil.  iinraywyoi  naves,  quarum 
usus  in  transvehendis  equis,  quibus  postea  uti  solemus  in 
terra.  Scholiastes :  iiticaywyov^  bi*  rdc  iicirov^  Kai  av£oa$ 
ayovoa^  vaOc.  Scilicet  naves  Graecorum  modo  a  mensura, 
quam  capiunt,  xiXiaywyo),  pvoiaytuypi*  vei  a  re»  cui  sunt 
destinatac,  ut  oita^cu^oi»  quae  frumentum  defcrunt,  et 
iwiraywyoi  denonfinantur.  leisw. 

(b)  Aristophanes  iXavvsiv  vavv  plene  Equ.  II79. 
leisn.  Vid.  Fischer.  ad  Palaephat.  p.  143.  a.  schaef. 

(c)  It.  irposfiaWs iv.  PolluxL.I.c.9.  de  portu  scribens:  182 
'Pd5*oc  irpoo^fiv,  aotpaXty  irgospaXsiv.  [Euripides  Orest. 

v.  356.  Pors.  MaXea  7rpocio%wv  irpujpav.  Sed  nihil  nos  im- 
pedit,  quae  simplicior  ratio  est,  ellipsin  hanc  etiam  prono- 
mine  reciproco  explere:  adeoque  locos  reperias,  ubi  altera 
illa  ratio  non  procedat.  Talis  est  Demosthenis  p.  12%$. 
aKQtfiws  si&vb$,  ori  avayaalov  eii)  rij  vvfi  irposeys {v  *'VP&" 
£ov.  Compara  Sopbocl.  Philoct.  v.  236.  ri$  o\  o»  tJkvov, 
ftQO%ko%s ,  ri'c  irQOtyyays  Xgsia ;  riq  opjutif  ;  ric  dve/utwv  6 
(piXraTOc;  (Non  audiendus  Mc  Waketieldius  scribens  ri 
o\  Vulgata  lectio  Philoctetae  ro  jrd5oc,  luxurians  illud  et 
verborum  usu  et  nominum,  eximie  declarat.)  Plutarchus 
Mor.  T.  V.  p.  506.  w;  yij  jrpoccSarv  ro  owfxa  nai  diavy^o* 
jxsvos.  Ceterum  advertenda  huius  verbi  sic  usurpati  con- 
structio  cum  praepositione  iv  paullo  rarior.  Scholiastes  ad 
Aristophan.  Plut.  v.  303.  9rpoc60Y£V  ouv  'Ofivoosbf  kv  rvj 
v\)0(u%  uc  Hemsterhusius  iure  edidit.  Similis  hic  atque  illic 
structura  verbi  simplicis.  Pausanias  I.  c.  32.  ravry  T>jc  *At- 
tixJjc  toypv  oi  /3dp/3apoi.  Videturque  ibid.  c.  14.  ex  duo- 
bus  Codipibus  scribendum  esse,  01  tj/c  %wQa%  MaQaSwVi 
ioxov.   Aristophanes  Ran.  v.  igg»  wov  oyj)Os\v  ook**c; 
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Nisi  scribendum  irot.  Nam  statim  sequitur  1$  xo'oaxa;  oV 
tw;;  schaef.]  Ubi  eadem  Graecis  est  Ellipsis,  quaeLa- 
tinis,  qui  appellere  absolute  dicunt  pro  appellere 
navcra.  Appellere  classem  dixit  Cornelius  Nepos  in 
Thrasyb.  IV,  4. 

In  sisfiaWsiv.  Euripides  in  Cycl.  v.  99 : 

Boo/uiiOU  jroXtv  ioiKajisv  si;fia\slv. 
Videmur  ad  Bacchi  urbem  appulisse. 

Quae  ita  sunt  accipienda :  Ka-ra  Boo^/ou  7reA.1v  ioUafxsv 

StlfiocXstV  TijV  VaUV.  BERNH. 

•  Etiam  111  ijjcfiaWsiv  subintell.  vauv,  de  remiganti- 
bus  quandd  sermo  esr.  Aristophanes  Ran.  aog.  Eq.  599. 
ieisn. 

(d)  Omittitur quoque  miwavtrioc:  Euripides  in  Androm. 
v.  853-  ubi  defertam  se  a  patre  querens,  talia  fatur  Her- 
mione : 

*£Ai7rec,  iXitrs^  »  icdrs g,  «raxTiav 
*Sl;si  jmovaS'  fpijjutov  ouaav 
*Eva\iov  xu>7rac. 

Deser uisti  me,  pater,  velut  stantem  ad  littus, 
Desertam  remoque  carentem  (navem). 

Quo  loco  de  nave  esse  sermonem ,  paret  ex  eo ,  quod  remi 
fu  mentio.  Ergo  ita  erit  integra  dictio  :  cu$  eTraxTtav  vauv. 

BERNH. 

1 

(e)  Et  Gatakerum  ad  Antonini  rd  ttooc  iauTOV  3,  3. 
x83Sic  et  iav,  reiinquere  (navem)  fluctibus,  Actor. 

XXVII,  40.  £7rtSi$o'vat,  ibid.  v.  15.  et  xaTs%etv  sig  aiyia- 
Aov,  vers.  40.  schoettg.  Herodotus  VI.  c.  10.1.  ilJ. 
Ot  5e  Hsgaat  ttXcovt^  xaTeff%ov  Tac  vkaq  rfy  EoeTptxvfc 
w%voQy;,Kara  Tfijutevo;,  x.  t.  X.  [Sequitur  statim:  xaTa- 
o%6vrs$  <)£  lc  TauTa  Ta  %wgia.  ubi  al.  x.  5e  TauTa  t.  %. 
Wesselingio  iudice,  „  utique  non  male  Hoc  st  eodem  mo- 
do  intellexit  vir  eximius,  retractavit  quod  olim  ad  Diodor. 
Sic.  T.  L.p.  371,  76.  Rhodomani  versioriem  taxans  dixerat.J 
ldem  VIII.  c.  40.  in.  *0  $i  'EAA^vwv  vauTixoc  c/oaroc  atro 
tou  'ApTejutiatou,  —  lc  SaXafjtlva  xaTtff^st  Tac  v^ac-  Xe- 
nophon  Hist.  Gr.  II,  1,  29.  xaTao%wv  f7rt  rv)V  'Afiagvtoa. 
[Paullo  ante  leg.  sine  articulo  lc  T£i%u5pta.  ]  PlutarchusT. 
IV.  p.  $22.  s.  Reisk»  xaTao^wv  5*  £tc  BpsVTefftov.  Add. 
Thom.  Mag.  p.  748.  Musgrav.  ad  Euripid.  Cyclop.  v.  349. 

SCHAEF. 


1 
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*  NATTH2,  Nauta. 

In  BaXajiiogy  i.  e.  remex  infimi  ordinis,  6  xa- 
ra>rara)  egeaauDV  ev  rjj  apud  Thucydidem. 

Eadem  ellipsis  admitti  potest  in  ^vyiog.  Hesychius: 
9aXapiog  Keyerai  6  ea%arog ,  6  he  (xeaog  ipytag% 
6  be  avvbrarog  Sgavirng.  leisn.  qui  etiam  in 
praefatione  videndus.  Obiter  moneo,  Dorvillium  ad 
Chariton.  p.  6xo.,  ubi  de  usu  elliptico  articulorum 
cum  genitivo  disputat,  inter  substantiva  ad  tales  ar- 
ticulos  subaudienda  perperam  retulisse  Naurj- 
xov.  Lqcus  enim  Xenophontis  Histor.  Gr.  L.  III. 
in.  quo  utitur,  sic  habet:  eyjnv  yap  rd  lau- 
rov  vavrmbv  avv  r$  K6qov.  Hic  vavrixip  omis* 
sum  est,  non  per  ellipsin  veri  nominis,  sed  ex  na- 
tura  syntaxeos  linguarum ,  quac  articulis  utuntur. 

SCHAEF. 

*  NEKP02,  Mortuus. 
Aristophanes  'ExxA^o*.  v.  533  •  'AkW  e\£  airo- 

hvaaa'   tpxov  xarafaicova\  vogiceg  el  irpo- 

xeifievov.  Sed  postquam  me  exueras,  abii- 
sti,  relinquens  me  ut  mortuum.  In  iCQOxet- 
fievov  subaudi  vpcgov.  Vide  in  eiusdem  Avibus474» 
Ita  positus  apud  Virgilium,  et  compositus 
apud  Persium  occurrit.  leisn.  Ad  talia  nihil  sub- 
audiendum:  ipsa  enim  per  se  dicuntur  sensu  spe- 
ciali  de  mortuis.  Homericum,  ut  hoc  utar,  xetrai 
HdrQOxkogy  egregie  fallatur  qui  ekhiicabg  dictum 
putet.  —  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  1259.  »He- 
rodo.  9,  86-  e$anrov  rovg  ewvrvbv  intell.  veKQovg^ 
suorumcadavera,  utc.  84»  legitur,  MapSo- 
viov  6  vexgbg,  et  rbv  .vexgbv  rbv  Mapboviov. " 
Fallitur.  ^Jon  cogitavit  vir  optimus,  si  intelligas 
vtxpovg,  hoc  consequi  aroiciag^  ut  caesi  dicantur 
sua  ipsorum  cadavera  sepelivisse.  (Conf.  Lucian.  T. 
II.  p.  871.  ixerevvov,  oiccog  6  vexpbg  avrov  roig  oU 
xetoig  aicoboSy.)   Verte  igitur  nihil  subaudiens: 
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s  e  p  e  1  i  e  b  an  t  suos,   sie  begruben  die  Ihrigen. 

S  CHA  E  Fi 

*  NETPA,  Nervus. 

In  av  egveiv  dc  arcu  apud  Homerum  Iliad.  0. 

v.  325.  ubi  schol.  Gr.  eig  rovitiaa)  ekxovra  ri\v  v«u- 

qqlv.    retro  trahentem   nervum.  schweb. 

Hanc  quoque  ellipsin  sine  ulla  necessitate  confinxit. 

Verba  poetae  sunt : 

'  SyitsS  iir)  vsvoij-  rbv  3'  av  KOov$aio\o$f'EKrwQ 
au&ovovra,    —     —     —     —  — 

scil.  avrh.  schaef. 

*  NH202,  Insula. 

Interdum  in  mrvdeaaa9  vel  tnrvovaaa ,  pinis 
ab  u  n  da  n  s ;  trXaravigoeaaa,  vel  irkaravigovaaa, 
platanis  abundans,  etc.  vid.  Sylburg.  ad  Pausa- 
niae  Lac.  c.  14.  leisn. 

*  In  omnibus  nominibus  insularum  propriis, 
quando  absolute  ponuntur,  e.  g.  in  Boerravixai^ 
Kvx\abe$j  2iro£>aS££,  TvpLVaatai  vel  BaXeQibeg, 
'Qtyiovaa  ['OCpiovaaa'],  apud  Strabonem  aliosque 
est  ellipsis:  in  quibus  etiam  saepe  v.  vijaog  vel  v>/- 
coi  additum  reperitur.  schweb. 

*  Fischer.  ad  Weiler.  III.  1.  p.  250«  „Herodo. 
4>  85-  «ri  *ag  Kvaveag  xakevfievag."  Palaephatus 
c.  XXXIL  10.  fiera%v  rijg  Kepvyg  xai  rijg  TaSe/- 
gea)V.  s.  vyaov.  si  Fischerus  posteriora  recte  cor- 
rexit.  schaef. 

*  NIKH,  Victoria. 

Videtur  haec  vox  non  incommode  subaudtri 
posse  in  illa  locutione,  'OXvfiiriaba  avekea9aiy 
apud  Herodot.  L.  VI.  c.  103.  'Okvfiiriaba  avcAi- 
a$ai  re^ginnif)  avvefa  s.  vixyv.  qua  voce  ipse  de- 
nuo  statim  utitur  cum  eiusdem  verbi  partictpio 
iuncta:  xai  ravrqv  pev  ri\v  vtxyv  avekapevov  jix/v. 
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schweb.  Vid.  Wesseling.  ad  Herodot.  p.  470,  98. 
( Dissert.  Herodot.  p.  204. )  Philodemus  Epigr.  XXVIL 
v.  7.  rbv  be  Avntvov  Tla  xai  eig  ixeydk^v  gityov 
'OXvfiirtaba.  Praecessit  v.  4.  dvdero  aot  vimfgXap- 
fto$  ait%  'Ia$fitabog.  Sic  Callimachus  Fragm.  CIIL 
pf  475-  fyaovatv  vUift  avjifiokov  sia9ftiabo$. 

SCHAEF.  .1   ;   ,  .  *• 

*  NIKHSAS;  Qui  vicit. 
Callimachus  Epigr.  XII.  Gijpt$ 'Agigafov,  Kgijg^ 
vx9  efioi,  bo\t%6v.  Recte  subaudit vtxqaag  Vulcanius. 
RuhnkeniusEpist.  Crit.p.  174.  „Est  imitatioSimoni- 
dis  Anthol.  III.  2.  p.  284-  Rfrrov*  ttg*  *ho$  eaai%  rivog 
irarplbosi  rt  be  vwijs  >  KadfiuXo^  Evayofyov,  Uv$ta 
*u$,  €P6bto$.  Quo  minus  dubitari  debet,  quin  in 
bakt%6v  supplendum  sit  yjxijiffa;,  ut  victor  in  cur- 
riculo  longo  intelligatur.  Lapis  apud  Murator.  p. 
649.  1afii%og  'Eiratvirov  Aagvfivev$  Tatbwv  rvov 
7rp^/3urepa>v  boKtxov.  Vide  Dorvillium  ad  Charit. 
p.  310."  Plato  T.  IV.  p.  150.  MtXrtabiiv  be  rbv 
tv  Maga&wvi  el$  rb  fiaga$QOV  tfifiaXetv  J\pjf(p/- 
aavro.  Hoc  qui  vertunt,  qui  Marathone  p  u- 
gnavit,  minus  assecuti  videntur  vim  verborum. 
Rectius  Findeisenus  p.  4o8-  Quamquam  bene  novi 
gloriosissimum  titulum  r&v  Mapa$a)vo  fid%0)V. 
schaef.  #  ^ 

N0MI2MA,  Numisnia. 

In  rb  btboa%fioVi  rerpdbQa%fiov9  Xeirrdv. 
etc.  (f) 

*  V.  Chishul  in  not.  ad  Inscript.  Sigeam  p.  3. 

SCHWEB. 

*  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  J>.  5259.  >,Demosth. 
j>.  1246.  To.  2.  frfu£'  7inifivaia)V  ibid.  p.  1333.  rgt 
q\iifivaia.  Plut.  V.  Pompe.  33.  p.  To.  4-  W"- 
fivalov  apyvgiov."  KartrifQtov  a  Moeride  p.  222. 
servatum  si  generis  neutrius  est,  subaudi  vofJLtafia. 
Sic   quod  vulgo  lirt'fSa$f>ov  dicitur,  (Gallimach. 
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• 

Fragm.  CX.  p.  48^.  coll.  Valckenar.  Callim.  p.  10. 
Add.  Ernest.  ad  Callim.  h.  in  Del.  v.  32.  Brunck.  ad 
Apollon.  Rhod.  I.  v.  4&x.)  Diodoro  Sic.  I.  c.  96.  est 
liri(3a$QOV  vo\iiG\iai  nisi  tamen  locus  interpolatus 
est.  Ego  quidem  huc  inciino ,  ut  verba,  v6\ua\ia 
rbv  bfiokbv,  pro  spuriis  habeam.  schaef. 

\L       (f)  NofXidua  omittitur  in  numismatibus :  AMTNTA, 
4>lAinnOT ,  AAESANAPOT.  l  e  i  sTn  . 

•  Sic  in  aoffaoiov»  Matth.  c.  X,  29,  dtyvaotov,  c.  XX, 
13.  Xettov,  Marc.c  XII,  42.  Lucas  in  evang.  c.  XII,  59. 
Possis  et  KeQjAcc  subaudire.  mich. 

*  NOMOS,  Lex. 

In  iraQafiaiveiv  9  quod  notat  transgredi, 

violare  (leges).  Pythagoras  in  aureis  carminibus: 

ILJ  jraol/fyv ;  Ti5'  2ps§a;  ri  jjloi  xaXdv  ouk  steXsoS-/); 
Quanara  reviolavi  (leges?)  quid  mali  patravi? 
quodnam  a  me  bonum  est  omissum? 

SCHOETTG. 

*  Ioannis  epist.2.  v.  9:  tla$  diragafiaiva)V.  sc. 

vo\iov.  BERNH. 

*  Aeiianus  Var.  Hist.  XIII,  24.  Byoa^BVr  sub- 
audi  vo\xov9  (legem)  dedit.  Alias addi solet.  leisn. 

1 

N0M02,  Modus. 
Ih  ogBto;  etc.  Euripides  Heracl.  83o : 
'Ensi  &  iay)jxv)v  q$$lov  TvQOyviKy 

[Displicet  haec  ratio.  *Qq9iov  hic  neutrum  est 
et  adverbialiter  dicitur.  Poetae  verba  bene  vertunt : 
„Postquam  autem  signum  clare  tfatum  est  Tyr- 
rhenicil  tuba."  Sic  etiam  plurale  ogSia.  Vid.  Ruhn- 
ken.  adHymn.  in  Cerer.  v.  20.  schaef.] 

*  N02£2N,  Aegrotans.  ■  ■ 

Vide  Obs.  Crit.  Nov.  T.  III.  p.  27.  f.  st. 
Disputat  ibi  Abreschius  satis  copiose  (si  quis  „lo- 
quaciter"  dicat,  non  mirer)  de  verbis  Xenophontis 
Ephes.  p.  70.  Loc.  £kmto  H  virb  fiifys  it.-r.-k. 


1 
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primum  nube  exemplorum  docens ,  verbo  xe?<f$ai 
persaepe  iungi  participium,  post  monens,  nihilo  se* 
cius  „citra  omne  additamentum  suam  vertris  con* 
stare  integritatem  ".  Hecte ;  neque  opus  erat  Abre- 
schiana  ad  catalogum  Ellipsium  augendum  detor- 
queri.  schaef. 

•  N 0202,  Morbus. 
In  xXevgtrig,  i tf  %*a$,  a^glrig.  schoettg, 

N0T2,  Mens.  , 

TlQO$i%tw  absolute  quoque  dicitur,  pro  itgog? 
i%eiv  rbv  vovv9  attendere  animum.  Lucas  in*85 
Act.  XVI,  14:  Hpo£e%eiv  rolg  kakovfievoig :  ut 
(mentem)  adverteret  ad  ea,  quae  diceban- 
tur.  Sic  Hebr.  II,  1:  irgogexjeiv  rolg  axovoSelai. 
Plene  dkit  Comicus  inPluto:  Upogexe  rbv  vovv  % 
iva  irvSy:  adhi.be  mentem,  ut  intelligas. 
Plato  in  Epist.  Avrolg  <x(p6bga  irgogelxov  rbv 
yovv:  illis  sedulo  attenoebam  animumu 
[Aristophanes  Nub.  v.  10 10.  nai  trpbg  rovroif 
TTgogexyg  rbv  yovv.  Pac.  v.  174.  ^Qogexfi  rbv 
vovv  a)g  efie.  Vid.  Staveren.  ad  Corn.  Nep.  XV.  c. 
6,  2.  Hemsterh.  ad  Lucian.  T.  I.  p.  212.  (add.  Al- 
ciphron.  I.  ep.  33»  p.  136.)  Bernard.  Reliqu.  Med. 
Crit.  p.  25.  Brunck.  ad  Aristoph.  Vesp.  v.  10 15- 
schaef.]  Aelianus  etiam  VQogi%eiv  rqv  biavoiav 
dixit  Var.  Hist.  XIV.  c.  43.  Xenophon  Oeconomicor. 
L.  II,  7.  (g)  [Aristophanes  Concion.  v.  600.  xal 
rijv  yvvbfiifv  VQoge%ov<yat.  schaef.] 

Similiter  eirexew  rivi,  subintell.  vovv.  Paulus 
1.  Epist.  ad  Timoth.  IV,  16:  *Eire%e  aectvtipxai 
rij  bibourxaXfa :  Attende  tibi  ipsi  et  do- 
ctrinae.  (h)  [Aristophanes  Lysistr.  v.  490.  Jfcai 
ralg  ap%ai$  eirexovreg*  quod  recte  interpretatur 
Bisetus.  ( Praecedit  v.  489.  ITP.  bict  rapyvgiov  iro- 
kejxoviiev  yap;  A. nai  rakka  ye  (etiam:  sic 
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Pac.  v.  io63«  it.  Euripid.  Hec.  v.  1269.  Pors.  Orest. 

1616.  Phoeniss.  v.  619.  1695«  Med.  v.  1358.  add. 
'Cleobul.  ap.  Diogen.  Laert.  I,  90.)  irdvr'  kxvx^Tj. 
sequiturque  continuo  v.  49*«  dei  (sic  leg.)  rtva 
TtopxoQvyijV  exvxwv.  (Conf.  Pac.  v.  991.  Xvaov 
he  fxaxa$  xa*  Kogxogvya;.)  Hic  xvxaaSai  dicun- 
tur  mala,  quac  turbaudo  concitantur.  Idem  sensus 
permultis  locis  veibi  ragaTTeiV^  ut  cum  dicitur 
ragdrretv  ifoXiftov.  liege  praeclaram  notam  Ruhn- 
kenii  in  praefat.  ad  Schelleri  Lexic.  Lat.  Belg.  p. 
XIV.  Sic  et  rvgfia&iv.  Sbpliocles  Fragm.  ex  inc. 
trag.  LVIII.  "Aoy;  avbg  irgogd)ir(i)  irdvra  rt>p/3a- 
&£i  xaxd.)  Longus  p.  104.  Vill.  eirc?%£  bi  rotg 
dv$ecriv,  dJgre  bia([)$eiQat  avrd.  Vertitur:  hinc 
animum  floribus  perdendis  adiecit.  Lu- 
cjanus  T.  II.  p.  212.  ro7g  fieyigotg  eire%etv  rbv  vovv. 
(  In  transcursu  videamus  Hegemonis  Epigramma  in 
Huschkii  Anal.  Crit.  p.  199.,  ubi  idem  verbum, 
etsi  longe  divefsa  sjgnificatione,  positum  est.  Le- 
gas  ibi:  bybdoxovr}  evSdbe  \iVQtdbag  ^irdgrag  %/- 
TLtot  dvboeg  eireaxov  AIMATO  Tlegavbv.  Corrigo 
AHMATI.  Conf;  Philiad.  Epigr.  et  Demosthen.  T.  I. 

p.  322.)   SCHAEF.]  • 

(g)  In  sQttystv,  im$()b(psiv9  ixsraCTQeCpsiv.  Apolionius 
Rhodius  in  Argonautic.  I.  v.  807. 

—     —  — -  — -     JLiv.s  iror  aurt; 
'OsJ/e  jjLETazQtyvooi  voov. 

^Tgeipsiv  Act.  VIII  ,  42.  auctor  in  ellipsi  vocis  iavTOV 

pot^uit,  BERNH. 

(h)  Adde  Lucae  Evang.  c.  XIV,  7»  Actor.  III,  7.  Sic 
et  ivfi^iv*  Lucae  cap.  XI,  53.  schoettg. 

*  TlgogiroteXaSat  aliquando  etiam  significat 
attendere.  Tunc  vero  omitti  intelligitur  voov. 
Hac  sententia  verbum  hoc  accepit  Theophrastus  in 
Charact.  mor.  c.  1 :  axovaag  r/,  bo&t  fiij  irpogirot- 
etaSaty  puta  voov:  cum  audiverit  aTiquid, 
simulabit,    se   non    advertere,  (mentem). 


Digitized  by 


NOTS  —  NTS.    :  32? 

bernh,  Sic  etiam  Fischerus  in  Ind.  V. , IlQogirotei+ 
G$at:  quae  ratio  vereor  ut  ommbus  probari  possit* 
Mihi  quidem,  deleto  Soijf/,  quo  aliquot  libri  carent, 
quodque  natum  suspicor  ex  interpretatione  verbi 
irQogiroietaSat,  scribendum  videtur,  xai  axovaag 
r/,  jtxjjf  irQogiroteiaSat  (scil.  axovaat:  vid.  Valcke- 
nar.  ad  Euripid.  Hippol.  p.  217.  sq.)  ut  infinitivus 
irQogirotelaSai  pendeat  ab  olog.  Quod  si  cui  iusto 
durius  videatur,  ut  est  sane  vel  in  Theophrasted 
libello  perdurum,  infinitivum  hicponi,  cum  antece^ 
dat  (pq<T£ti  idem  sequatur,  is  leni  mutatione  bis 
corrigat  (pqaat.    Aliter  Valckenarius  1.  c.  p.  21 3. 

a.  B.  SCHAEF. 

*  Item  in  lm$7j(Tat,  quod  ekXtirubg  habet  An- 
toninus  L.  I.  f.  XI.  V.  Atavota.  Sic  Plinlus  apud  La- 
tinos  L.  VIII.  ep.  19.  Proinde,  siquando, 
nunc  intende  libro,  quem  cum  hac  epi- 
stola  accipies.  pl.  intende  animum.  ut  est 
apud  Horatium  L. I.  cp.  IL  35.  si  non  Intendes 
animum     studiis     et     rebus  honestis. 

SCHWEB. 

*  NT2,  Nox. 
Deest  haec  vox  in  d/3pdrjf,  quando  absolute 
pro  vvZ  ponitur.  Est  enim  sua  natura  adiectivum, 
quod  significat  hominibus  carens.  Sic  a/3po- 
roc  epyifxta  apud  Aeschylum.  v.  Eustathius  ad  lliad. 
Z.  v.  78.  eigoxev  ekSy  vv£  a/Jpdrif.  ubi  ita  com- 
mentatur:  evreX&g  eQP8$7j-  Sre  yixQ  a^Qor^  fidvov 
p7f5f6/,  Xetiret  ro,  vv$.  Item  in  ajJLOkytp:  plene 
foret  kv  afioXyip  %q6v(i*  vvxrog.  intempesta 
n  o  c  t  e.  Hesychius  certe  eirt9eru)g  habet  afioXyov 
vvxra.  Homerus  Iliad.  A.  173.  fioXibv  ev  vvxrdg 
ajiokyii).  ubi  etiam  Schol.  Gr.  addunt  n{i  xatQip. 
schweb.  Rectius,  opinor,  Gesnerus  in  Ind.  ad 
Orph.  afioXyif  pro  neutro  habet,  ubi  nihil  subau- 
diendum.  'Afiokybv  vvxra  Hesychius  ex  Euripidis 
Alcmena  excitat;  quod  in  Sylloga  Musgravii  frustra 
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9 

quaeras.  Sic  Orpheiis  Hymn.  XXXIII.  v.  12.  hC 
afioKyov  bvxTog.  schaef. 

*•  2. 

2ENIA,  Hospitium. 

Phrasis,  erojjLta^JV  rm  Zevtav ,  parare  a  1  i- 
cui  hospitium,  quae  est  in  Pauli  Epist.  ad  Phi- 
lemon.  v.  22 :  *Ajxa  be  itai  eTotfia^e  fiot  £eviav : 
simul  autem  et  para  mihi  hospitium: 
defective  etiam  occurrit,  omissa  voce  Zeviav.  Sic 
apud  Lucam  in  Evang.  c.  IX,  62:  Ka/,  icopevSev- 
Teg,  elgy\9ov  eig  wvjxiiv  ^EajiagetTwv ,  oSgte  iro/- 
fiaaat  ai)Tc{).  supple  £evtav.  Et,  profecti,  in- 
gressi  sunt  vicum  Samaritanorum,  ut 
pararent  ipsi  (hospitium). 

•  SEN02,  Hospes. 

In  illis  Homeri  verbis  Odyss.  O.  v.  373.  xat 
aibototatv  ibouxa  sub.  Zevoig,  vel  plenius  Zevoig 
avboaat  xai  txeTatg,  aibovg  a£io/£,  uti  explicat 
Eustathius  p.  579.  L  38»  Expressam  certe  hanc  vo- 
cem  legimus  Odyss.  I.  v.  271.  *Og  ^etvotatv  &fi%  ai- 
bototatv  dirqbei.  schweb.  Ernestius  ad  priorcm 
Odysseae  locum:  „De  pudendis  accipit  etiam  Scali- 
ger  ad  Fest.  in  affatim,  et  Cel.  Hemsterh.  ad 
Luciani  Nigrin.  T.  I.  p.  54>  qui  Barnesium  impru- 
denter  ab  illa  interpretatione  recessisse  ait.  Recte. 
Non  potest  doceri  aibotottitv  simpliciter  positum, 
aliter  quam  de  pudendis  diei.  Atqui  id  erat  docen- 
dum,  si  volebat  refcllere  hanc  interpretationem." 
Ego  tamen  bonum  illum  subulcum  honestiorem  co- 
gnovi,  quam  ut  hunc  ei  cynismum  facile  tribuam. 
Quod  si  per  linguae  usum  non  licet  aibototatv  alio 
quam  neutro  genere  intelligi,  ausim  hlc  quidem  con- 
iectandl  aleam,  in  Homericis  semper  ancipitem, 


Digitized  by 


2ENIA  —  2TA-0N.  3*7 

ita  subire,  ut  suspicer  corrigendum  akkotoiffii/, 
aliis.  schaef.  ■     •  •: 

*  SI$02,  Pugio.  '< 

Subaudiehdum  est  saepenumero  in  ey%eiQibiovi 
e.  g.  apud  Herodiarmm  L.  I,  8-  n-  VII,  4*  n.  ^ff* 
j3c!y'  cy^e/^^/a  viroxoXwia.  Ita  Menander  Comoe- 
diam  scripsisse  traditur,  cui  titulus  'Ey%£/o/5/ov. 
Nam  ly%e/p/5/ov  generatim  dicitur,  quicquid  ad 
manum  est  et  in  usum  promtum  et  obvium.  vid. 
Salmasium  in  Titul.  Animadvers.  in  Sirriplic.  ad 
Epict.  p.  6.  LEISN. 

*  20ANON,  Simulacrum  sculptum. 

Potest  etiam  illis  in  vocibus  nonnunquam  fcub- 
intelligi,  quas  supra  per  dyoikfia,  avbgiag  etc. 
supplevimus.  leisn. 

2TAON,  Lignum. 

In  vi\tov.  Iliad.  r.  62.  — *  vi\iov  exrafivqaiv. 
tibi  Eustathius:  viroxeirai  %vXov,  ijyovv,  ciriT^f- 
beiov  eig  vija.  (a)  [Plene  Homerus  Odyss.  IX.  v.  . 
384-  b6gv  vi\iov.  quod  imitatur  Apoilonius  Rhod. 
II.  v.  79.  697.  Conf.  Moeris  p.  270.  Sed  Aristides 
T.  II.  p.  205.  Jebb.  ra  be  vqia  nal  rovg  xvoire&g. 
ubi  ra  vi\ia  Scholiastes  Ms.  (v.  Valckenar.  ad  He« 
rodot.  p.  333,  20. )  a%oivia  esse  docet.  Plene  Apol- 
lonius  Rhod.  II.  v.  725.  virb  irvoiy  be'  xaXvoeg 
"OirXa  re  vi(ia  iravra  rivaaaero.  Deniqiie  partem 
quandam  navis,  fiegog  rijg  veibg,  Scholiastes  ad 
Apollon.  Rhod.  I.  v.  1314»  Musgravio  ad  EUripid. 
Iphig.  Taur.  v.  433-  interpretari  videtur:  falso. 
Scholiastae  enim  explicatio  referenda  ad  vocem  oX- 
xaioiOi  cui  vt\Tov  a  poeta  eiri$era)f  additum  est. 

SCHAEF.] 

(a)  In  awo-tyygov  pro  hostorio;  [Hesychius:   *Ato- 187 
yfyygov.  rb  awoixaKrgov  rov  fjLErQOVjxsvov  atrov.  quo  muhi 
usi  sunt  sine  vitii  suspicione.  Mihi  ccwQ^^gqov  scribenduni 
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videtor:  ubi  nibil  suhaudiendum  est.  Sicque  etiam  Rubrt- 
kenius  in  Add.  ad  Hesych.  corrigendum  censuit.  (Idem 
vitium  in  Hesychium  invexit  Befigov,  pro  quo  legendum 
esse  Skqigqov,  multi  monuerunt.  Nec  sanius  est  Photii 
Ss gigiov  ,  pro  quo  scribendum  Ss oigoiov. )  Non  minus 
corruptum,  quod  ex  Glossis  novimus ,  eiusdem  nomen  sU 
gnificarionis  airoy^i)Kriov.  Corrige  airo^ijHrgov.  Perpe« 
tua  commutatio  literarum  i  et  o.  schaep.]  in  ava(po- 
pov  armd  Aristophanem  Ran.  $.  ubi  Sclioliastes:  rb  ava(po- 
oov,  £uAov  afx(})moiA.ov,  kv  a?  rd  (pooria  s^agr^Qavrs^  ol 
sgyarat  fia$a^ovoi._  {Vid.  Bergler,  ad  Alciphron.  p.  8« 
scha£F.]  SuXa in  plurali  etiam  suppie  in  kynoiXta,  i.e. 
Jigna,  ex  quibus  interiores  partes  navium  fabricantur;  t*x 
airo  t^c  Tpo7Ti5oc  avsgy6]xsva  $uAa,  quae  una  voce  svrs- 
govsia  vocantur.    Vid.  Scholiasten  Aristophanis  ad  Equit. 

Ilg2.  LEISN, 

*  Ellipsin  hanc  ipse  suppletHomerus  voce  poe- 
tis  synonyma,  bdgv,    Iliad.  O.  4*o.  5dpu  vifiov. 

SCHWEB. 

#  2TF0S,  Novacula. 

In  rariore  quidem  illa  locutione  apud  Euripi- 
dern  in  Phoeniss.  v.  1088.  [v.  1097.  Pors.]  ax/tqy 
y  Itr'  avrijv^  supple  ^vpov,  [Aut,  quod  mihi  pla- 
cet,  nihil  plane  subaudiendum :  (conf.  Aristophan. 
Plut.  v.  256.  aXK  i$*  eir*  avrijg  rijg  dx/xfc ,  bei 
irapdvr'  aftvveiv : )  aut  supplendum  aliud  nomen, 
veluti  tov  Ipyou,  rov  aywvog.  Pausanias  X.  c. 
21.  Iv  rij  (1.  rov)  aycovog  avvefiy  rij  axfiij.  (Paullo 
superius  lego:  xai  oJre  ireKexeai  biaigovficvovg 
ij  vno  fia%ai(yu)v  i\  airovoia  rovg  eri  ifiirveovrag 
tireXnrev^  ovre  oaoi  Qekeai  xa/  axovrioig  bieirei- 
povro,  vtyygovv  rov  $Vfxov^  [sic  Cod. :  fallitur- 
que  Vaickenarius  in  Phalarideis  p.  XIV.]  fxeXQtg 
ov  irapifxevev  ij  y\>v%iu)  Ibid.  c.  19.  extr.  ex  certa 
Sylburgii  emendatione,  viro  avri\v  rov  BQyov  ri\v 
aKfxi\v.  Quod  hic  vulgo  legitur  btxqv,  natum  vide- 
tur  ex  akxi\v.  Passim  autem  confusa  axfiif  et  6tXxi\. 
Vid.  Facius  ad  I.  c.  14.  schaef.]  Sic  occurrit  apud 
Herodotum  L.  VI.  c.  1 1.  'Eiri  qvpov  yap  rijg  axfxijg 
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l%crai  yyuv  ra  VQayfiara.  Cf.  cl.  Valckenar.  ad 
schol.  Gr.  in  Phoeniss.  p.  707.  Proverbialem  hanc 
locutionem  de  iis,  qui  in  extremo  periculo  versan- 
tur,  usurpari  solitam,  primus,,  quantum  iam  scire 
datur,  protulit  Homer.  Iliad.  K.  173.  NDv  yaQ  5if 
ffavrc aatv  em  $vqov  tgarat  dxfiijg.  schweb. 

o. 

*  'O  ,  Arliculus. 

*0,  seu  praepositivus  articulus  cum  subaudito 
«Jv,  deest  apud  Matthaeum  evangel.  cap.  XXVII, 
57.  et  Lucam  in  evang.  c.  XXIII,  51.  dvSoiuicog 
vkovatog  (6)  air6'AQi\LaSaia$.  Vide  infra  de  el- 
lipsi  Verborum,  voce  elvat ,  et  quae  ibi  de  hac  el- 
lipsi  adnotavimus.  mich. 

In  primis  notanda  ellipsis  articuli  iuncti  par- 
ticulae  fiiv  in  partitione  aut  oppositione,  sequente 
eodem  articulo  cum  particula  be.  Fundus  huius 
ellipsis  in  Homericis  est,  II.  XXII.  v.  157.  rjjf  Qa 
ira^aSpa/zcrjjv ,  (fteuyajv,  6  5'  oirtaSe  btd)xu)v. 
Euripides  Herc.  fur.  v.  638«  Musgr.  exovaiv^  ot  5* 
ov.  Plato  T.  IV.  p.  260.  s.  Vfevbeig,  al  6'  dkySetg. 
Xenophon  Histor.  Gr.  I,  2,  i4-  i$Xovro  *S  A«c«- 
ketav^  ot  6'  eg  Wleyapa.  ubi  non  opus. dkkot  sub- 
audiri  in  posteriore  membro,  sed  supplendum  01 
fiev  in  priore.  Pausanias  III.  c.  12.  dbektyov,  ot 
be  iralba  elvat  keyovaiv.  c.  13.  notyaat  bi  rbv 
€>Qaxa'OQ<pea  keyovatvy  01  5i*A/3ap/v.  c.  17.  ov 
Attroivov  xai  ?Zxvkkibogr  01  bi  avrov  Aaibdkov 
(paalv  etvai  }xa$qryv.  c.  25.  rb  be  Svo\ia  ttJ  iroket 
yeveaBat  (paalv  aTrbHvQQOv  roiTA^/AAea;^  ot  5e\ 
ehatSedvTIvoQixovx.r.  k.  Legendum  igiturll.  c.  2. 
Avatov  6i,  rdv  bi  Baxj££/ov  ovojid^ovai.  <juod 
iam  Sylburgius  pervidit,  quem  vide  ad  p.  76.  121. 
Lucianus  T.  II.  p.  321.  xarekafiov  yaQ  roug  eqyd- 
rag  ktyvQid^ovrag*  ri\v  $e Qtvyv  ipbyv^  rovg  be  rd- 
(pov  t<j>  efutj  trargl  xaraaxevd^ovrag.   Add.  Fi- 
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scher.  ad  Weller.  III.  i.  p.  267,  Porson.  ad  Euripid. 
Orest.  v.  891.  Paullum  dispari  ratione,  sed  ellipsi 
similiter  explenda,  Xcnophon  Cyrop.  V,  2,  5«  rovg 
evboSev  itdvrag  e£ijye,  tyegovrag  ohov9  dk(pira9 
dkevga^  dkkovg  be  ekavvovrag  (iovg,  alyag,  oig* 
cvg.  Cui  loco  paene  ad  amussim  congruit  illeAnak 
V,  4»  25.  quem  Melet.  Crit.  I.  p,  67.  sic  corrigen- 
dum  censui :  ol  itokefiioi  dfiov  by  itdvreg  yevofievot 
epdxovroy  xai  efyxovri^ov  rolg  ttakroig^  xai  dk- 
koi  bopara  %%ovreg  ira%ea,  x.  r.  X.  Addito  in  po- 
steriore  membro  adiectivo  erepog,  Pausanias  I.  c. 
37-  dydkfiara  be  eiti  rip  itorafic^  Mv7i<xifidxqg% 
ro  be  erepov  dvdSqfia  xeigofievov  rijv  xdfJLqv  rov 
itaibog  x.  r.  k.  Conf.  quae  p.  162.  ad  v.  "Rrepog 
congessi,  a  quibus  nonnihil  differt  Homericum  II. 
VII.  v.  4r8«  dfityorepov,  vexvdg  r'  dyefiev,  eregot 
be  fieP  iSkqv.  ubi  duarum  obtinet  avy%vaig  con- 
structionum.  Ceterum  similis  ellipsis  exerapla  etiam 
in  Latinis  scriptoribus  reperias.  Vid.  not.  ad  Caesar. 
dc  B.  G.  L  8.  III.  21.  25.  .schaef. 

*  0B0A02,  Obolus. 

'Ofiokdg,  obolus,  subaudire  licuerit  in  d 
xobQdvrn\gy  quadrans,  Matth.  c.  V,  26.  Et  in  6 
keitrdg^  cum  id  masculinum  est,  ut  secundum  mul- 
tos  codices  in  Lucae  evangelio,  c.  XII,  &q.  mich. 
Alciphron  I.  ep.  9.  rd  fiev  ydp  eiti  keitrd)v  xepfid- 
rajv  ditobiboaSat  xai  voveiadai  (verte,  vendere 
atque  emere)  rd  eitiri\beia.  ubi  Berglerus  ex 
Polluce  citat  vofjuafxdrtov  keitrov.  schaef. 

*  0A0NTE2,  Dentes. 

In yofiCpioty  dentesmolares:  in  yekaalv o/, 
qni  et  rofttxoi  dicuntur,  i.  e.  dentes  anterio- 
res,  qui  in  risu  nudantur.  leisn.  Ad 
yofi(ptoi  non  magis  subaudiendum  bbovregy  quam 
ad  ropeig,  quod  substantivum ,  hactenus  fere  ne- 
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glectum  in  Lexicis  vulgaribus,  item  de  dentibus  di- 
citur.  (Vid.  Oribasius  p.  142.  Dund.  Suidas  T.  III. 
p.  485-  H.  Stephanus  Thes.  III.  c.  1396.  B.)  Moe- 
ris,  substantivum  substantivo  opponens,  p.  111. 
Tofxtyiovg,  'Arrixwg.  fivXovg^  'RkkTtvixvbg.  Hero- 
tus  IX.  c.  83«  *ovg  re  bbovrag  xai  rovg  yofi(piovg. 
ubi  ol  bbovreg,  dicti  nar*  c£o%7fV  de  dentibus  an- 
terioribus,  opponuntur  rolg  yofiCptoig.  Suidas  T.  L 
p.  491.  Tofitytovg.  rovg  irqoaSiovg  bbovrag.  L. 
oiria&iovg.  —  Neque  ad  yeXaGivoi^  opinor,  quid- 
quam  supplendum  est.  schaef. 

0A02,  Via.  183 

Frequentissime  adiectivum  in  fem.  gen.  solum 
ponitur,  suppressa  voce  dbbg,  ut:  t\  ev$eia,  re- 
cta:  [Pausanias  X.  c.  5-  in.  'HpoSorf icog :  'E*g  be 
rifv  eiri  Ae\(pu)v  fteiav  avagpfyavri  x.  r.  X.  quod 
Facius  mutare  non  debebat.  Herodotus  II.  c.  161. 
extr.  aicegqaav  ex  rijg  iSeiyg.  Sed  in  talibus  prae- 
stat  Musgravii  ratio.  V. supra  ad  v. 'A^if .  schaef.] 
il  avvrofiogy  i\  avvrofiix>rdry\y  i\  eirirofiog,  (a) 
compendiosa.  (Simili  Ellipsi  Latini  compen- 
diaria  dicunt.  Seneca  Ep.  119.  Ad  maximas 
te  divitias  compendiaria  ducam.)  i\  rqa- 
aspera:  i\  og^iog^  praerupta,  Thucy- 
dides  V,  58:  i\  avdvr^,  accli vis:  i\  xardvrqg, 
declivis:  i\  Kea>(popog ,  (b)  publica:  i\  emri\- 
beiordrTi*  commodissima:  i\  ereqa,  %  akkq, 
alia:  ;/  oirfoa),  quae  retro  tiucit.  (c) 

rH  hri  riva  roirov,  quae  ducit  ad  alique  m 
locum:  i\  eiri  $avarov,  quae  ad  mortem  du- 
cit:  [Herodianus  Piersoni  p.  4?8«  Ai\fiiog  5e,  6 
dirdyajv  ri\v  eiri  $avdrip.  Lucianus  T.  II.  p.  250. 
itgogayayeh  ohidrag  avroft  rv~j  i\yovfxevcp  rr\g  Ta- 
Kariag  ri\v  cni  Bavdrtp.  Omisso  articulo  Aelianus 
Var.Hist.I.  c.  30.  dyofxevovg  rivag  evi  ^avdrii).  ubi 
paullo  antea  scribendum  videtur:  iroKkolg  be  irokha 
xaiayaSd itQoh^ivi\aag,  schaef,]  if  irKarela,  lata, 
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unde  Lat.  pl  a  t  e  a.  Ex.  gr.  Lucianus  lov.  Trag.  p.  : 

Kai  fii\v  (rvvrafjLov  riva  ravryv  t$\ii\v  emvevoyxivai 

eyooye:  ego  vero  putabam,  me  compendio- 

sam  hanc  excogitasse  (viam.)  Idem  Rhetor. 

Praecept.  p.  3o<T-  Oi)  ydp  ae  Tpa%eiai/  riva,  ovbi 

oqSiov,  nai  ibowrog  iiegi\v  i\\xng  ye  a£ojtuv,  ohg  ex 

\iecy\g  avri\g  ava$Q£y\)ai  Hafiovra*  eirei  ovbev  dv 

bietyef>o\iev  r&v  dkkoov^  Saoi  ry\v  avvi\By  exehyv 

ijyovvrat  jj.axoavy  xa/  avayn/,  xal  y.a\iar^dv% 

xa/  oag  rd  irakv  diceyvcDOiievyv  dkkd  roye  irap* 

i\fidov  e^aigerov  tJjs  av\xjiovki\g  rovro  egiv%  ort 

ybtgyv  re  ajua,  xai  emropvordryv  xai  iirir/\karov, 

xai  xardvrni  —  dviubv  etc.  h.  e.  Non  enim  te 

per  asp.eram,  neque  per  arduam,  ac  su- 

doris  plenam  (viam)  ducemus,  ut  ex  me- 

dia  fe6sus  regrediaris:  alioqui  nihil  ab 

aliis  differremus,    qui   per  consuetam 

*89illam  deducunt,  longam,  acclivem,  la- 

boriosam,  atque  ut  plurimum  despera- 

tam.     Sed   nostri   consilii  praecipuum 

hoc  est,    ut  per  iucundiss  imam  pariter 

et  compendiosissimam,  equitabilem,  de- 

clivemque  (viam)  —  conscendens  etc.  Et 

paullo  post:fOfrd<ro/  rr,v  hregav  ergditovro:  quot- 

quot    aliam   institerunt.     Dio  Cassius  L. 

XXXVII.  p.  33:  Ou  ri\v  linT^5£<0Ta:Tj/v  avrovg 

ijyayov:   non  per  commodissimam  (viam) 

eos  duxerunt.  Euripides  Rheso  v.  284*- 

nAay%9siC  ntkarsta^  irsSia&o^  &  ajiaZirov.  (sc.  odov.) 
Aberransalata  campestri  et  plaustr  aria  (via.) 

Aelianus  Var.  Hist.  IV,  18:  Mij  (iabi&iv  rdg  keoo» 
(pdgovg:  non  ingredi  per  (vias)  publicas. 
Idem  L.  XIII.  cap.  32 :  Su  fiev  ydp  enl  rijv  xardv- 
TJf  avrovg  irdvrag  dyeig:  tu  enim  indeclivem 
illos  omnes  ducis  (viam.)  Idem  L.  III,  17: 
'Ayayeiv  ri\v  biriaco  eig  oixeia:  Retro  reducere 
domum.    Xeriophon  Kup.  IIa<5.  VII:  Hpoiuhv 
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nal  rifv  iiri  Ba/3vXd)vos,  sc.  obov:  progressus 

(via)  Babylonem  ducentc. 

Accusativus  656v  etiam  deficit  in  TcjJ  dvveiv, 

quando  pro  festinanter  currere,    et  iter 

suum  perficere  sumitur.    Comicus  in  Plut  p. 

64.  v.  606: 

—    —    a\\'  ov  fJiikXsiV 
Xovjv  a\  aW  avvsiv. 

ubi  vetus  Scholiastes :  'Avvw,  ro  rekeiii!).  dvvvo  xai 

rijv  656?,  ijrot  arrovbaiajg  /JaS/^cu.  vel  bp6ixov> 

ut  apud  Euripidem  Phoeniss.  v.  166: 

'Avsjjlwhsos  sT$e  Sgopov  vsCpiXag  i< 
Hoaiv  iZavuaaipi  Si  ai$koo$. 

Ut  et  in  rip  rekelv.  Lucianus  Hermot.  558 :  e*S 
9Ivbovg  rekei:  ad  Indos  pervenit.  Thucydi- 
des:  eig  $d(ycraXov  ereX.eae:  Pharsaium  per- 
venit. 

Sic  5/'  exeivi\g  apud  LucamEvang.  c.  IX,  4.  pro 
b?  evtetvy\g  dbov:  isthac  (via.)  Aia  troia;  apud 
eundem  in  Evarig.  V,  19.  pro  bia  noiag  65o£i,  ut 
Latini  qua,  pro  qua  via.  Vt  et  pro  q  6b(£>t 
qua  via,  qua  ratione.  Xenophon  Kvq.  Ylaib, 
II,  24 :  IlavT'  dv  ff£a%3fi»/,  y  ijfieig  fipvXdjieSa : 
omnia  confi^ci  possent,  qua  (ratione)  nos 
volumus.  Tavry^  i.  e.  ovrw^  pro  hv  ravry 
6bq!9  hacce  via,  hac  ratione.  Plato:  Tavrij 
Hou  ravra  ekeyero:  haec  etiam  sic  diceban- 
tur. 

"AMy  pro  ev  dXXy  6b(p:  alia  via.  Xeno- 
phon  Kvq.  Ilaib.  I,  2.  §.  16.  aSge  dkky  iroi  airo- 
ftwoeiv:  ut  alia  (via)  secedat.  [Rectius  ver- 
tas  alio,  aliorsum.  Sic  in  loco  Homerico,  qui 
statim  sequitur.  Add.  Theocrit.  II.  v.  6.  127. 
Dionys.  Hal.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  98.  Antonin.  Liber. 
c.  27.  p.  180.  Cum  articulo  Herodotus  III.  c.  61. 
extr.  xypvxag  biiirefiire  tiJ  re  dkky  xai  5jf  xai  eg 
Atyvirrov.  schaef.]  Homerus  Uiad.A.  iso: —  — 
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o  fxot  yepag  ep%ara/  dkky.  (d)  Sic  111  rqftp,  ut 
apud  Euripidem  in  Orest.  781 : 
 (psvyw  rb  SstXbv  Ttyfc. 

Hac  (ratione)  effugiam  timiditatis  suspicio- 

nem  (e). 

(a)  Sic  tf  su5«7a,  recta  via,  Lucas  in  evang.  c.III,  5. 
collatu  ibi  Raphelio  ex  Polybio.  mich. 

(b)  Vid.  Paean.  Lib.  IX.  cap.  IX.  n.  13.  Mica. 

gt  00  Sic  })  fxeoy.  Plutarchus  vatS. :  "Evt€%vov  Si  to  t5jv> 
peoyv  kv  aitaot  TsjjLvstv,  ar t if icio su m,  mediam  in 
omnibus  secare  (viam.)  bernh. 

(d)  *AAAy,  cum  pro  aWw$  usurpatur,  item  subau- 
diendum  monet  6bb$ ,  eodem  casu.  Haec  est  istius  voca- 
buli  vis  apud  Theognidem  V..93.  94: 

E^TiC  kicatveoaet  os  rooovygovov  9  ooaov  oaujy, 
Noo(pio$st$  b*  aX\q  yXiuooav  tyot  xaxqv. 

Hertelius  interpres  reddit:  alio  linguam  mittat.  Mihi 
id  non  placet.  Id  enim  vult  Poeta:  qui  alia  (ratione,) 
sive  aiiter  linguam  mittit,  i.  e.  loquitur,  (mittit 
enim  quasi  frena  linguae,  qui  loquitur,)  absente  altero. 
Germani  dicunt:  seine  Zu?ige  schiessen  lasseny  i.  e.  libe- 
re  loqui,  quod  praeseute  altero  reticueris.  Id  Theognis 
dicit  levat  yXwooav.  fAAA^  iungendum  cum  participio 
voo(pio$s'n.  ubi  autem  alio  secessit.  schaef.] 

Latini  simili  IXAstya  dicunt  qua,  sc.  ratione, 
vel  via.  Virgil.  Ecl.  IX,  14: 

Quod  nisi  me  quacunque  novas  incidere  li  tes 
Ante  sinistra  cava  monuisset  ab  ilice  cornix. 

i.  e.  nisi  quacunque  ratione  vel  via  consuluissem 
mihi  in  lite  versanti.  bernh. 

(e)  Ils^g,  sc.  o5*v,  (f)  terrestri  (itinere.)  Matth. 
XIV,  13.  Marc.  VI,  33.  schoettg. 

02  *  Deest  etiam  in  his:  t?jc  euitaac  biTQaicyvai  vel  £ia- 
fxaoTslv.    Tyv  M  S6%av  ievau    'Ett*  cvavT/a$  (psgsoSau 

LEISN. 

(f)  Pedestri  seu  terrestri,  scil.  via  s.  itinere. 

MICH. 

*  Non  incommodum  videtur ,  allata  quaedam 
exempla,  locis  ex  auctoribus  Graecis  petitis,  partim 
corroborare,  partim  alia  adiicere.  Sic  Theocritus 
Id.  XXV.  v.  156.  ... 
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iMoQooou  t)'  iirefiqaav  S$t  irgwrtga  hsXsvSov. 

Polyb.  T.  I.  p.  879-  Kara  fiev  ri\v  eg  ro  IIo<r«6(ii- 

vog  Uqov  (pegovaav.    Maximus  Tyr.  Orat.  XIV. 

p.  153.  Hgoghelg  nf  'Obitaaei  ri\v  cir'  avrcp  obov. 

Thucydid.-  L.  III.  c.  24.  'E%oif  ovv  aSgooi  ri\v  ig 

Qyfiag  (pegovaav  dbov.  Lucian.  T.  II.  p.  671.  Tqg 

6(>3ijg  enireaeh.   Chariton  L.  VIII.  c.  c.  p.  130. 

'Eir/  JHviroov  KQarelv.  plenius  rijg  obov  iiri  Ku- 

irpou:  ut  Latinis  tenere.  Ovid.  Met.  L.  III.  690. 

—   —   Diamque  tene.  delatus  in  iliam 
Accensis  aris  Baccheia  sacra  frequento, 

'Afia^ro^  656g  ex  Malcho  afFert  Suidas  in  v.  afxa- 

Ztrdg.  et  afia£>i\(>y\g  rgtjiog  alicubi  dicit  Euripides. 

k  Clemens  Alex.  Stromat.  L.  VII.  p.  736.  yvvaixa 

ayofiev7\v  rijv  eiri  Savarov.    Theocritus  Id.  XIII. 

70.  eO  b\  d  nobeg  dyov,  c%oup£/.  uti  Horatius 

Epod.  XVI.  31.   Ire,  pedes  quocumque  fe- 

rent.    Epictet.  Enchir.  c.  LII.  ei  ravry  roig  &eoig 

(pikov^  ravry  yiveaSa).  Eurip.  Hecub.  163.  Uotav9 

i\  ravrav^  i\  xeivav  $ei%w.   Homer.  Iliad.  O.  v. 

448«  T#  yap  e%\  y.  Bion  Id.  II.  6.  Ta  xai  ra. 

Frequentissima  huius  ellipseos  exempla  esse  etiam 

apud  Latinos  omnes  norunt.    Sic  Cicero  ad  div.  L. 

IX.  ep.19.  recta  enim  a  porta  domum  me- 

am  venisse.    Horatius  Ep.  IV.   i4*    Et  Ap- 

piam  mannis  terit.  Cicero  ad  div.  L.  V.  ep.  4* 

Qui   hac  iter   faciebant.    Nec  minus  via 

Latinis,  Graecorum  more,  est  idem  ac  modus, 

ratio.  Terentius  Andr.  Act. IV. Sc. 1. 47-  Hacnon 

successit,  alia  aggrediemur  via.  Cicero  in 

Verr.  L.  II.  c.  23.  Iam  intelligetis  hanc  pe- 

cuniam,   qua  via  modo  visa  est  exire  ab 

isto,  eadem  semita  revertisse.  schweb. 

*  Neglectae  huius  vocis  exempla  plura  addi 
possunt  ex  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  VI.  T.  I.  p.  293. 

F.  ST. 

•  „Herodo.  5,  17.  avvropog  xaora  eg  ri\v 

1 
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Maut&ow&pr  7,  200.  dfia^trdg  yap  fittf  }iouv%  5e- 
bfiyrat,  ut  Arrian.  anab.  3*  p-  201.  xara  rqv  a/ua- 
firov  rijv  c^ITgpcra^  (pepoixrav  qui  idem  ib.p.  207, 
dixit,  ievat  ri\v  eiri  Ua^vaiovg*  7.  p.  466.  aira- 
yfiv  xeXeiiei  ri\v  im  Savdrup-  3.  p.  215.  rijv  Xcco- 
(pdpov  re,  xai  jtxaxporepav,  {\ye1aBat  exekevae* 
sed  p.  210.  legitur,  Ixrpairevra^  Se  e£a;  rijg  Xecu- 
<f>dpot>  65o0,  utapud  Xen.  Cyrop.  2,  4.  i3-  ffpoe- 
irejttire  rjjv  Itr/  ra  (ppovfyta  65dv.  Aesch.  Socr.  3,  3. 
vog  Se  Barrov  ri\v  napa  ro  retxog  H etfiev.  Sic  in 
formula  ri\v  dkkajg  deesse  videtur  65dv.  v.  Bergle- 
rus  ad  Alciphr.  1.  ep.  19.  p.  72.  s.  Sic  irA.are?a  di- 
citur  pro  nkareta  obog.  v.  S.  Empir.  Pyrrhonn.  1, 
19.  p.  4&\  s.  Fabric."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.* 
259.  s.  Sic  intelligenda  libriMedicei  lectio  in  Hero- 
doti  I.  c.  67.  eirefiirov  atirtg  ri\v  Ig  5edv,  vid.  Iac. 
Gronov,  ad  h.  1.  Euripides  Alcest.  v.  8^3-  Musgr. 
elfit  ri\v  xdra).  Aristophanes  Fragm.  inc.  CXXXII. 
"&(pevyef  xdyd)  ry\g  vnavraZ  eix6fflv.  Lucianus 
T.  L  p.  797.  eirtrofiog  yap  atiry  yevotr'  av,  ovx 
e%ovaa  irepiirXoxac  ou5'  ava/3okdg.  Conf.  p.  866. 
T.  II.  p.8-  ovx  dv  dfidprot  rijg  b()Sy\g  xai  etr'  evBv 
dyovaqc.  Charito  p.  68-  ?i\v  eiri  rdv  gavgbv  $770- 
fieBa  irdvreg.  ubi  vid.  Dorvill.  p.  383-  Hesychius: 
Meaotrog&v.  fieaqv  obeuvuv.  schaef. 

OIKEIOI,  Domestici. 

Quum  dicitur  (g)  in  Epist.  ad  Rom.  XVI,  10. 
'Aairdaao$e  rovg  ex  rwv  'Ap/ gofiovXov ,  supple 
oixetajv :  salutate  eos,  qui  sunt  ex  ( familia» 
ribus  sive  domesticis)  Aristobuli.  (h)  Sic  1  Cor. 
I,  11:  'Ebykujfy  ydp  \iot  virb  rS)v  XA.d}f$,  sciL 
oixetwv:  significatum  enim  mihi  est  a 
(familiaribus)  Chloes. 

*  Pro  hac  voce  est  periphrastica  locutio  ad 
Philipp.  IV.  22.  Oi  ex  rijg  JHaiaa^og  oixtag.  Sic 
Latini  saepius  absolute  dicunt  mei,  tui,  s.  do~ 
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m  c  s  t  i  c  i.  Flene  habet  Cicero  ad  div.  L.  XIII.  ep. 
71.  Commendo  ut  unum  de  meis  dome- 
sticis  et  maxime  necessariis.  schweb. 

(g)  Lucas  in  Actis  apostolicis  c.  XVI,  33:  na\  oi  au- 
rov  iravrs mich. 

(h)  Ibidemque  vers.  II :  touc  sk  rwvNagyuaaov ,  scH. 

p/xsiwV.  MICH. 

OIKHMA,  Aedificium. 

Deest  in  vnepcpov:  nam  rb  vicepcpov  nonesse 
substantivum ,  sed  adiectivum,  et  notare  supe- 
r  i  u  s ,  probavimus  in  Exercitat.  ad  Act.  Apost.  I, 
13.  Ceterum  otxqfia  vitepqiov  plene  legitur  apud 
Lucianum  in  Asino  pag.  107:  Koyu'd>0V<Jiv  dva)  rij 
K^ifxaxi  eg  oiK7f}ta  vnepifiov :  Portant  persca- 
las  in  aedes  superiores.  (i)  Item  in  iegbv9 
pro  templo.  Herodotus  L.  II,  113:  —  e;  dkko 
oixqiia  iegdv.  Alias  iepbg  bdfiog,  et  iepbg  oJxog  di- 
citur.  (k) 

Plural.  oiKTiftara  in  phrasi  ra  rtvog,  ut:  9Eg 

ra  rov  abehtyov,  (domum)  f  ratris.  'Ev  rotg  rov 

Aiog:  in  Iovis  (aede.)  Lysias  Orat.  contra  Era- 195 

tosth.  c.  14:  Kai  eptoraxrtv,  oini  ^abtd.otfisv.  6  6* 

i(pa<rxev  eig  ra  rbv  abe htyov  rov  efiov.    E  t  i  n- 

terrogant,  quo  eamus.    Ille  vero  respon- 

dit:    ad  fratris  mei  (aedes.)     Palladas  Epi- 

gramm.  [XXV.  Brunck.]  L.  I.  cap.  64: 

\fic  ovdev  yWuxiov  y  >Jc  irarpfcioc,  bJttsv  rtO\x\)Q0^ 

*Ev  yaQ  roic  Ki£kv;c  'inyvrov  qIk  styaysv. 
Quam  nihil  dulcius  est  patria  sua,  dixitHo- 

merus;  v 
In  Circes  enim  (aedibus)  edulium  liquidum 

non  ederat. 

Ubi  h  roig  KIqmis ,  pro  ev  roig  o/xifjLta<n  K/jpxqc. 
[Brunckius  ex  Cod.  Vat.,  ut  videtur,  dedit  ev  yag 
rijc  K/pxajc;.  ubilacobsius  de  altera  lectione,  ro^K., 
tacet.  Homerus  Odyss.  X.  v.  282.  evi  K/pXT/c;. 
Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  aoo.  ev  KipMfg.  (Ibid.  niox 
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malim,  deleta  copula,  ra  rfi>v  5jf fiayayyvav ,  quae 
£irf^y>/^5  videtur. )  schaef.]  Theocritus  Eid. II, 
76  :  OJ  ra  Avxvovog.  ubi  Scholiastes:  aOirov  eiai 
ra  oixi\nara  rov  Avxvavog.  Sic  in  Novo  Testa- 
mento,  Lucae  II,  49:  Ovx  yjbetre,  ort  ev  rolg  rou 
itocTQog  fiov  bet  etvai  fie.  ubi  non  subintelligi  pu- 
tem  irpayfiaatv  in  rotg  rov  itargog  fiov ,  sed  o/- 
xyfiaaii  etverti  debere:  in  (domo)  patris  mei. 
Sic  enim  egregie  cum  praecedentibus  connecti- 
tur.  (i) 

Eandem  vocem  plur.  subaudi  in  ra  tbiay  (m) 
sua,  ut  Ioann.  Evang.  I,  11:  7Hk$ev  eig  ra  tbia, 
venit  ad  sua,  scil.  oixqfiara.  Ita  saepius  alibi: 
virog petyat  eig  ra  tbta :  reverti  ad  sua.  Lucas 
Act.  Apost.  XXI,  6 :  'Exetvot  be  viregpe^av  eig  ra 
ibta:  illi  vero  reversi  sunt  ad  sua.  (n) 
Sic  in  ra  oixela  etiam  subintell.  oixi\fiara  vel  Soo- 
tg^fiara.  Dionysius  Halicarnass.  VIII,  526»  —  aire- 
Xvaev  eiri  rit  oixela.  et  in  ra  aCperega.  p.  53  r. 
amjecrav  exarepot  hri  ra  aCperega.  (o) 

*  Sic  etiamSuidasr6dv(j6y£tfJvexplicatper  virep~ 
tpov  otxn\fxa.    Et  Dionysius  Hal.  L.  III.  p.  201. 
goai  vireptfiot.    Sic  ra  virepipa  opponuntur  roig 
xarayetotg  apud  eumdem  L.  X.  p.  659.    Nec  mi- 
nus  in  viroyatov  subauditur  otX7\fxa.   Plene  habent 
scholia  minora  ad  Homcri  Od.  A.  v.  362.  ubi  ra 
virepcpa  explicanturper ra  dvcvyea  oixi\fxara:  quae 
Latinis  sunt  coenacula  dicta,  atque  superio- 
ris  domus  universa  complectebantur.  v.  Varro 
de  L.  L.  IV.  |p.  39«    Unde  etiam  apud  Livium 
L.  XXXIX.  c.  14.  coenaculum  super  aedes. 
Qui  locus  eorum  favet  sententiae,  qui  rb  viregtipov 
derivant  ab  virep  et  «Jov,  quod  xard  yk&aaav  idem 
est,  quod  Oi'xi\fxa.  v.  Wolfius  ad  Actor.  c.  I.  v.  13. 

SCHWEB. 

*  „OiX7\fia,  et  oixia.  Marc.  14,  15.  Luc.  22, 
12.  dvdyatov  fxeya*  sed  Herodo.  4,  95«  dixit  eg  to 


Digitized  by  Google 


OIKHMA  —  OIKHTHS.  359 

■ 

xarayaiov  oiwffia.  Isocr.  Euag.  p.  84-  To.  2.  irpdg 
to  fiaGikeiov.  Herodo.  5,  20.  ywaixag  ften — atr«V 
ire/zir«  Igrip  yuvaoqfjfv."  Fischer.  ad  Weller.  UL 
1.  p;  260.  Subaudias  etiam  ad  v.  biijpeg,  i.  e. 
viregipov.  Aliter  explet  Poilux  IV.  129.  biijpeg  buo- 
jxariov^  Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  298.  okiyov  beij- 
cai  xarafiakelv  eavrbv  ex  rivog  btijpovg.  Ver>. 
tunt:  parum  abfuisse  quin  sese  de  bire- 
mi  quadam  in  mare  abiiceret.  Talia  nol- 
lem  cultissimam  Wyttenbachii  editionem  deforraa- 
rent.  Rectius  Piersonus  ad  Moer.  p.  131.  Conf.  de 
h.  v.  Heathius  ad  Euripid.  p.  lfiS.  b.  schaef. 

(i)  Sic  rb  rqigeyov*  tertia  contignatio.  InActis 
Apostol.  c.  XX,  9.  mich.  >  . 

(k)  Deest  et  in  yvvaiKEiQV ,  gynaeceum:  m  avu)r 
ysov,  vel  avwyaiov.  Apud  Suidam  additur  otmjiAa.  Item 
in  ttarayaiov.  lsisn, 

(1)  Hunc  sensum  tuituS  est  Ioannes  Georg.  Michaelis 
exercitatione  de  Chtisto,  ovtl  kv  roi%  ToD.IIaroo';.  Haiae' 
1735.  mich. 

(m  )  Forte  tamen  et  xr^jmara  subaudire  iicnerit. 
Conferantur,  quae  supra  de  hoc  vocabulo  allata  sunt. 

MICH. 

(n)  Plura  Lambertus  Bos  m  Exercit.  ad  locum  Ioannis". 
Septuaginta  in  libro  Estherae,  c.  IYr,  10.  Iambiichus  de 
vita  Pythag.  n.  91.  schoettg. 

(0)  Ta  fiaaiXsia,  sc.  oiKypara,  (arx)  regia,  apud 
Arrianum  III,  p.  236.  IV,  p.  499.  et  Herodianum  II,  6. 19. 
III,  9.  16.  (p)  SCHOETTG. 

(p)  Eandem  vocem  suppie  in  agxeta,  i.  e.  tabula- 
rium,  in  quo  acta  publica  asservantur,  vel  cu- 
ria  magistratuum.  'Ao^fia,  ra  x*QTO<()v\axia9  ev$d 
c/ £9/490101  %apTa*  aToaetvrai.  leisn. 

*  0IKHTH2,  Incola.  , 

In  genitivis  nominibus  urbium.  Constantinus 
Porphyrogenneta  de  imagine  Cbristi  Edessena  p. 
89 :  'Ev  a\ui%avta  ovv  xai  rij  ia%ar^  airoyvaxrei 
oi  rijg  irokewg  xaragavreg.  Itaque  (cives)  con- 
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silii  inopes,  et  ad  extremam  desperatio- 
nem  re dacti.  Oi  rijg  tc6\euDg\  scil.  oixyrat.  Sic 
apud  eundem  p.  96.  ol  ry$  '&beaaif$.  Quamvis  non 
diffitear,  commode  etiam  hic  subaudiri  posse  iroXi- 
4HS±  schoettg.  Si  quid  supplendum,  commo- 
<Tms  etianv  h.  crsimplicius  subaudias  ix.  V.  infra 
ad  hanc  praepositionem.  schaef. 

OIKIA,  Domus. 

Quemadmodum  oixi\fxara  reticetur  in  rit  tbtay 
ita  oixta  in  y  ibta.  V.  gr.  Iv  rij  ibia  elliptice  dici- 
tur  pro  ev  rij  ibioc  o/x/a,  propria  domo.  (q) 

*  Vid.  Fischerus  ad  v.  Oixqfxa.  Hymn.  Ho- 
mer.  in  Cerer.  v.  153.  i\  jxev  Tptirrokefxov  <nvx(fxi\- 
Seo^,  i\  be  AtoxXov,  CH  be  UoXv^eivov ,  xai  a/xv* 
'jxbvog  'KvjxohitoiOy  x.  r.  X.  ubi  Ruhnkenius:  „In  3/ 
fxev  intelligo  oixia  vel  geyy.  Quae  frequentissima 
ellipsis  est.    Vide  Marklandum  ad  Lysiam  Or.  XII. 

P»  559«  "  SCHAEF. 

(q)  In  fiaOi\r<iy  t  quod  freauentissime  pro  fiaoiXiKy 
olkIo.  dicitur.    Obvia  sunt  huius  s\\stysvu$  exempla.  Ple- 
ne  dixit  Chrysost.  Orat.  Sn  rbv  savr.  jutvj  etc.  p.  166«  *AA- 
na\  sl$  fiaciXiHyv  o/niav  etc.  bernh, 

*  OIKOAOMHMA,  Aedificium. 

Hanc  vocem  ideo  adiecimus,  quia  in  aliquibus 
at>  otXTffxa  difFert.  Otxyfxa  enim  tale  est  aedi- 
ficium,  quod  inhabitandi  caussa  e  x- 
struitur;  oixob6fX7\fxa  vero,  quod  aliofine 
factum  est.  Subintelligitur  autem  in  \xerairvo- 
ytov,  quod  notat  aedificium,  quod  in  muro 
inter  duas  turres  est  constructum.  Har- 
pocration:  Merairvpytov ,  ro  ev  fxeaip  oixob6\xv{- 
gSjxa  rSiv  eiri  rov  rei%ovg  irvoywv.  Observat 
et  ille,  saepius  hoc  vocabulo  uti  Thucydidem. 
schoettg.  Possis  item  biagTifxa  «upplere.  Sed 
non  opus,  opinor,  ad  hoc  similiaque  nomina,  in 
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quibus  praepdsitio  fiera  significat  rd  h  fiecrw  elvai^ 
quidquam  subaudiri.  Heliodorus  p.  354»  Cor.  xai 
fiegog  n  rov  rei%ovg  xai  fieraitvgyiov  hyxarag* 
qiitrerai.  ubi  Corayi  coniecturam  ex  parte  occupa- 
vit  Lennepius  ad  Pbalar.  p.  39.  Saepius  reperias 
lieGOirvpyiov.  Diodorus  Sic.  XX.  c.  87- in.  rov' hi 
hiarei%(aixarog  ro  fieaoitvgyiov  avv  avrolg  rol£ 
itvgyoig  hieaeiae.  Vid.  Wesseling.  T.  II.  p.  17$ 
Synesius  p,  26S.  C.  eyd)  he  virb  ixeaoitvpytcp  (Tho- 
mas  Mag.  p.  871«  fxeaoitvgyiov)  reray[xevogy  vrcvo- 
ILayjfi).  Obiter  moneo,  similis  nomine  originis, 
quo  usus  est  Scholiastes  ad  Aristophan.  Plut,  v. 
122.,  peaoirvyiov ,  Lexica  augeri  ^osse.  schaef, 
*  Ioseph.  Archaeol.  XII.  7.  eveitQ7\ae  5'  avrqg 
raxakhga.  Illius  urbis  pulccrrima  aedi- 
ficia  combussit.  f.  st. 

0IK02,  Domus. 

•  »  *  •  * 

Attica  est  ekkei^igy  quum  ev  rivog^  et  etg  f/- 
vog  dicitur ,  pro  ev  ohttp  nvog ,  et  eig  olnov  rtvog. 
Dio  Cassius  XLII.  p.  220:  rolg  ev  akkorgiwv  or- 
xovatt  sc.  otxoig.  Herodot.  L.  I.  p.  48 :  ev^Aowa» 
yov.  Philostr.  vita  Apollon.  II,  s8*  ivrov  /Ja<x/- 
Xea)g.  Lucianus  Philopseud.  p.  335:  'Ev  TA.au- 
xiov:  in  Glauciae  (aedibus.)  Perperam  ibi  In» 
terpres  habet:  in  Glaucia.  id  quod  notatum  etiam 
vidi  a  Clariss.  Gronovio.  Plutarchus  de  Educ.  Puer. 
Eig  itaihorpi&ov  ite\xtteiv  rovg  ira75a$:  ad  ludi- 
magistri  (aedes)  mittere  pueros,  AristO- 
-phanes  Nubib.  v.  969.  p.  198:  'Ev  itaiborgifiom 
in  ludimagistri  (aedibus.)  v.  961 :  J&ig  xi$a- 
gtgov:  ad  citharist&e  (aedes. )  Idem  in  Ly^ 
sistr.  p.  901:  °Hxer'  oJv  eig  efxov:  venite  igi- 
tur  ad  meas.  eadem  pag.  Eig  eavr&v:  ad 
suas  (aedes.)  Et  in  Lysistn  pag.  909:  aOgtg-o£v 
fiovkerat  rvbv  irev^rcuv^  tra)  eig  efxov:  quicun- 
<jue  voluerit  ex  egenis,  eatdomutn)  meam. 
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Aelfanus  Var.  HistC  II,  si:  Etg  %A(>%)e'k*ov  y  sub- 
intell.  oixovi  ad  Archelai  (aedes.)  Vide  plura 
huius  generis  exempla  notata  a  Viro  Clariss.  Iac. 
Pemonio  ad  Aelian.  L.  J.  c.  24.  (r) 

Olxov  in  l%eiv,  pro  habitare.  Xenophon 
rovg  xara  ri\v  Aaiav  eyjovrag ,  qui  Asiam  i  n- 
colunt,  quod  Latini  imitati.  Plautus  Trinum. 
Ubi  nunc  adolescens  habet?  (s)  Phrasis 
dyea&ai  yvvatxa,  ducere  uxorem,  elliptica 
i97etiam  est:  subauditur  in  ea,  eig  rdv  olxov9  vel  tjjv 
oixlav.    Integre  Hesipdus  *Epy.  v.  695 : 

^Sloalo^     yvvalxa  rsbv  ttot)  ofy.ov  aysa$ai, 
Mature  autem  uxorem  tuam  ad  domum  du- 

cito, 

Et  Lysias  Orat.  pro  caede  Eratosthenis  p.  5 :  'Eir£/- 
Si)  eboZe  /txoi  yyfiai,  xai  yvvalxa  J/yaydjt«fv  eig  rijy 
oixiav:  postquam  coniugium  mihi  pla- 
cuerat,  et  uxorem  duxeram  domum.  (t) 

*  Huc  referri  debet  elliptica  locutio  lx  yeito- 
vvov,  s.  ohtuov,  quae  frequens  est  apud  optirrios 
quosque  scriptores.  Sic  Aristophan,  Plut.  435-  V 
^x  ra)V  yeiTovvov.  coll.  schol.  Gr.  ad  Ranas  v.  i379« 
Item  Athenaeus  L.  XIII.  p.  573«  'Ex  ytirdvvov  avrip 
xaroixovaTfg  rtvog.  Heliodorus  L.  I.  p.  34-  *bei  bi 
hrav&a  ex  yeirovvov.  coll.  L.  V.  p.  240.  Lucian. 
T.III.  p.  435-  yetrovvov  oixvov:  Dubitari  sane  non 
potest,  ut  ir\  aliis  multis,  ita  in  hac  quoque  ellipti- 
ca  locutione  atro  xowov  subaudiendum  esse  oixcov ; 
ut  in  iilis  Homeri  Iliad.  v.  382.  'AfiCpijf  igov 
e&qxev9  Eustathio  auctore,  airo  xoivov  adsumi  de- 
bet  OKaafia,  ex  fcaQekaaaev.  v.  p.  ifoz.  1.  10. 
Eiusdem  generis  exemplum  est  apud  Theocritum 
Id.  XVIII,  vf  ii,  7H  qa  itokvv  riv*  imveg.  sub.  ex 
contextu  et  notione  rov  iciveiv ,  ohov,  Euripides 
Phoeniss,  v.  12.  KaXovai  6'  'loxagyv  fie-  rovro 
y&Q  nariiQ  e£ero,  sub.  ovofux,  Sic,  Ioh.  VIII.  44- 
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Wevgqg       xaioirarijp  avrov.  ubi  cognatum 
bovg  debet  subaudiri.    Sic  Theocritus  Id.  XV.  22. 

BXfXEs  rm  fiamXyo;  i;  afyvsuv  HTo\s}xaiw. 
Herodot.  L.  I.  c.  133.  Hport&ei  6  $eyag%og^  *v 
rov  dv  eovreg  /iovXevcovrat.  Id.  L.  I.  c.  122.  No- 
gyaavra  be  jxtv  eg  rov  Kafifivaea)  ra  oixta.  In 
illis  Actor.  L  21.  'Ev  <jJ  eigijk$e  xai  e£?jk&ev  c(p' 
ijixag.    Plene  est  in  Euripid.  Phoen.  v.  636. 

IToAXout;  cV  i?  o?*ouc;  Ka<  ttoAci?  sv(5aijxova$ 
"EigijXSs  xa£jjA5'  iw  oXeSow  rwv  %pa»]ui£Vcy  v. 

in  quibus  prior  locutio  eig  otxovg  cfci/AJteplenaest: 

altera  IXX/ir^,  in  qua  ex  priori  suppletur  xd^ijk^ 

otxaiv.    Idem  Helen.  v.  n83« 

'Ast      a  s%twv  re  Hsi^tihv  bofxov;. 

quae  ex  parte  debemus  cl.  Valckenario  ad  Phoeniss. 

v.  536.  In  dyeaSat  yvvalxa  plene  saepius  habent 

eig  otxov  scriptores  Graeci,   quam  Latini.  Sic 

etiam  Homer.  Iliad.  I.  v/289.  *Ayea$ai  irgog  otxoj 

IlTfXifOc;.    Hesiod.  Qeoy.  v.  410.  '  ■ 

'Hyaysr'  i;  jxeya  5«/uta,  <£/A>jv  HSH\yo$ai  anotrtv. 

Herodot.  L.  I.  c.  59.  yvvatxa  dyeaBat  eig  ra  oixta. 

Miror,  ut  uog  h  iraoobip  hoc  addamus,  doctissi- 

mum  Munkerum  ad  Antonini  Met.  c.  VI.  dubitare, 

an  scriptores  sermonis  pedestris  ra  oixia  pro  te- 

ctis  et  domibus  habeant,  cum  non  nimis  rara 

sint  apud  scriptores,  qui  potissimum  Ionica  dialecto 

usi  sunt,  exempla.  Denique  vero  etiam  ro  ciyea&ai 

absolute  iflterdum  ponunt  scriptores.  Hesiodus 

Qeoy.  v.  1266.  'Hydyer'  'HXexrQyv.  Triplicem 

hanc  Graecorum  locutionenr,  *Ayea$a*i  "Ayea$ai 

yvva7xa9  et  plenissima  oratione  Ay  ea9ai  yvvatxa 

eig  blxovy  imitantur  etiam  scriptores  Romani.  Sic 

Ovidius  Met.  L.  IX.  v.  497- 

Sic  Saturnus  Opim,  iunctam  sibi  sanguine, 

1 .    duxic.  . 

Idem  v.  ?6fl. 
Quibus  qui  ducat  abest*  ubi  nubimus  ambae? 
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Terentius  Adelph.  Act.  V.  Sc.  IV.  13.  Duxi  uxo- 
rem.  Idem  in  Hecyr.  Act.  I.  Sc.  I.  v.  5.  Num- 
quam  illa  viva  ducturum  uiorem  do- 
mum.  Plura  idem  scriptor  tibi  suppeditabit,  quae 
longum  foret  afferre.  Satis  fuerit,  uno  semper  al- 
terove  exemplo '  perpetuam  fere  inter  Graecum  et ' 
Latinum  sermonem  harmoniam ,  ratione  saltem  el- 
lipseos,  declarare.  schweb.  cuius  etiam  praefatio 
consulenda. 

*  Homerus  II.  VI.  v.  47«  irokka  5'  ev  a(pvetov 
irarqog  xet\ii\kta  xetfat.  Sophocles  Terei  fragm. 
VII.  veat  jttiv  ev  rrargog  "Hbtgov,  olfiat,  ^ajiiev 
av$gd)ircov  /3/ov.  Aristophanes  Pac.  v.  ii4q«  xaz 
efiov  5'  eveyxarw  rtg  r^v  x/%ta/v  xai  rtb  airhm. 
v.  11 64.  \Lvj>Qtvag  ahti<xov  e£  Aiaxivahov  r&v 
xaQirifuvv.  Diodorus  Epigramm.  XV.  Kktfiaxog 
c£  6kiyy\g  oklyov  fipe(pog  ev  Atobcbpov  Kairire<jev. 
Plutarchus  T.  IV.  p.  107.  Reisk.  xai  ra  irepi  'Ptu- 
Havyfv  epcort  fiev  eirpdx^y  xaki\v  xai  vapaiav  ev 
Xoprdvov  irapa  irorov  otyBetaav.  ut  locum  mi- 
sere  corruptum  feliciter  restituit  Wesselingius  ad 
Diodorum  Sic.  T.  II.  p.  259.  Artemidorus  III.  c.  20. , 
Eig  pdvrecov  he  (potrav  x.  r.  k.  Explet  eilipsin 
Hermesianax  v.  93.  oixC  eg  'Aairaafyg  ircokevpLe- 
vog.  Raro  iraga  sic  legitur.  Suidas  T.  III.  p.  15 
xigepov  fievrot  irapa  Oeayevovg  rtvdg  eigijk9ev  iovjj- 
aoiievo;  xpeag.  (Conf.  Xeno^h.  Ephes.  p.7.  in.  Loc. 
a)g  bi  qk$ov  exdrepog  irap'  eavrov.  ubir  ver  o  do- 
mum  ambo  rediere.)  Plura  de  hac  ellipsi  si 
desideras,  adi  Kusterum  ad  Aristpphan.  Eccks.  v. 
4ao.  ad  Lysistr.  v.  4q8«  Iensium  ad  Lucian.  T.  I.  p. 
627.  Reitzium  ibid.  p.837*  Valckenarium  ad  Theo- 
rit.  Adoniaz.  p.  32a»  Brunckium  ad  Aristophan. 
Lysistr.  v.  c.  ad  Plut,  v.  84»  Valckenarius  Adnot. 
Crit.  in  N.  F.  p.  391.  s.  „In  talibus  articulus  non 
adhibetur:  elg  Aapvtirirow  eig  yAp%eveco  rov  vau- 
xkijpov,  sunt  oratoris  Lysiae  p.  195,  et  196.  ev 
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Qaiaxog  j  Eubuli  Com.  ap.  Athen.  III.  p.  106.  B. 
apud  quem  in  Museo  Aleocandrino  dicitur  h 
]\lov<ja)V>  L.  XV.  p.  677.  F.  proverbium  dat  Zeno- 
bius  Cent.  II.  46-  'Axh\rl  xa)fxdi%ov(ttv  eg  (piktuv 
(pikoi.  ibid.  42,  'Aet  r*$  Iv  Ki36u>vof.  ex  Ilarpo- 
NxAiou$  eQ%Ofxat>  Aristoph.  Pluto  v.  84- "  Non  me- 
minerat  Vir  Summus,  se  in  Aristophan.  Acharn. 
v.  i22a.  legisse  $v(*ad)i  jLt'  e^ysyxar'  eg  rbv  ILr- 
rakov.  ad  q.  1,  Brunckius:  „Supple  olxov.  Vesp. 
1432.  iragarge%'  eig  ra  TltrraXov.    Nempe.  5c6- 
fxara.  Supra  1032.  xkale  rrgdg  rovg  TiirrccKov. 
Scilicet  ohovg  vel  fxaSyrdg.    Vide  Markland.  ad 
Lysiam  p.  392. u  —  Vulgo  huc  referuht  etiam  per* 
miram  locutionem  h  (it.  eg)  i\fxereQOV,  cui  sensus 
quibus  machinis  eliciendus  sit,  docet  Ugenius  ad 
Hymn.  Homer.  p.  443»    Sed  assentior  Corayo ,  cu- 
ius  egregiam  ad  Heliodor.  VI.  2.  Gy\fxetauatv  appo- 
nam:  „'E,v  yfxereQtp.']  Ovra)  irQobqkcug  xard  bo- 
rtxi\v  al  AA.  [Vulgo  xara  yevtxi\v>  h  i\fxereQov.] 
JV  i%y  voogviraxoveaSai  rd  Otxtp.  btbdaxet  be 
rovro  xat  ij  'Ofiygetog  %Qyatg ,  h  fxh  bortxy  ael 
xara  rd  irXijpeg  ex<peQovaay  ^HfxereQtp  evi  otxtp, 
ij  Otxtp  h  i\\.iereQtf)y  h  airtartxij  5e,  irori  fxh 
xararo  ftk7jQegy  'HfxereQOV  bdfxev,  ba)/xa9  >/  5aif 
ovx  oXtydxtg  be  xai  ekketirrtxa)g9  o!ov'E>g  i\fxere- 
qov  ('Obvaa.  B,  55,  H,  301,  P,  634),  H  'Hfxere- 
govbe  (Aur.  0,  39,  O,  5x2,  fl,  266)-  [add.  Hymn. 
in  Cerer.  v.  163.  i\fxereQ6vb"  ievat,  fxqb'  akkwv  btX)* 
fxar'  egevvav.]  ovbeirore  bs  h  yevtxij,  ir\i\v  dira^ 
h  r$  eig  'Egpyv  vfxvtp  (ar.  370),  oirov  yeyQa- 
irrat  dfxaorta  riuv  'Avrtyoatyeti)V% 
'HX5fv  ks  'riMETETOT  &<>j|usvo;  tiXivotiat;  /3ov<;9 

avri  rou,  ^HkSev  eg  'HMETEPON  a)g 
bta)Q$ovro  BaQveatog,  xai  ibc  btoQ&tureov  rd  re 
irQoby\ka)$evra  'Ofxijgov  %a)Qta%  xai  i\  h  nfiirQo- 
xetfxevip^HhtobwQOV  %WQitp  yQa(pi\%  virayoQevov- 
atv  i\*yaQ  \E*  xai  Eig9  ora»  irQog  yevtxi\v  (piQtuv- 
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*  rat9  avvvirauovdfievov  I£  diravrog  i%fiV(fiv>  ij 
fiiv  xara  Sor/xjf  v,  i]  be  xar*  airiarixi\v,  ro  Towog* 
Oixog,  Naoc,  ij  dkko  ri  roiovrov.  5/6  xai  eiQyxsv 
bQS&g  ev  rolg  itQoadev  (<rek.  gi),  'Ev  efiavrov* 
cvvviraxovofievov  roO,  Oixip.  ro  5e,  *Ev  ijfierd- 
oov,  xa/,  Kig  ijfxereQov ,  et  ri  rotovrov  gvvvkgc- 
novoig  avroHg^  egai  yekoiuog  avakvdfieva  eig  ro 
irkijQeg,  'Ev  rifi  omp  rov  ijfiereQOv  ofxou,  xa/, 
Eig  rbv  olxov  rov  i\fiereQov  oixov.  irQog  be  roug 
avrifidXkovrag  ra  bvo  %cop/a  rov  'Hpobdrov  (A, 
ke,  xai  H,  4)  ev  olg  dfioicog  yeyQairrai^  'Ey 
i)fiereQOV,  Qqreov  ori  xal  iv  ixeivoig,  xa/  eiirq  aA.-  . 
ky  ctfpj/ra/  ff  rotavry  yQa(py,  jxe$aQfiogea  eig  ro, 
'Ev  iffiereQip.  ei  be  ye  fii\  tre&ovrai ,  keiirerai  bi\ 
keyeiv  avroig  rov  irakaibv  Xdyov, 

2oi  fxiv  ravra  Sokouvt  lortu ,  sjxoi      riths.  ** 

P.  199.  Sq.  SCHAEF. 

(r)  Drusius  Observ.  16.  17.  vulr,  oixov  subintelligi  in 
verbis  Apocal.  III,  7:  o*  ?%wv  rvjv  nXfl^a  rov  Aafi)8,  pro 
toD  oJkou  AaffiS,  ita,  ut  domus  David  sit  Ecclesia. 
Lucae  e.  I,  31.    Nam  et  Mich.  IV,  2.  raons  Domini  00  . 
currit,  qui  paullo  ante  mons  domus  Domini  dicitur. 

SCHOETTG. 

•  Conf.  Iens.  Lect.  Luc.  II,  2.  p.  140.  Kust.  ad  Arist. 
'EKxkyo.  410.  LJJISN. 

(s)  Item  in  htoqvoostv,  Matth.  c.  VI,  19.  20.  coll.  Luc. 
in  Evang.  c.  XII,  39.  et  Matth.  cap.  XXIV,  43.  mich. 

(t)  Suvaysiv,  hospitio  excipere.    Matth.  XXV, 
35:.  supple  fi/f  oixiav.   Iudic.  XIX,  15.  ig.  schoettq. 

*  01  MEN,  01  AE,  Alii,  Alii. 

Articulus  ille  bis  deest  aptid  Callimachum  hy- 
nino  in  Iovem  v.  6: 

Zfu,  ere  jutsv  'tialotaiv  sv  ovqsoi  (pao)  ysvhoSai, 
Zsv,  06  5*  sv  'AonaSty.   —  — 

i98Thomas  Magister  quidem  negat,  o/  fiiv,  o/  5e  esse 
'Arr/xdv.    Sed  refellunt  eum  Graevius  ad  Luciani 

*  « 

Soloecistv    Casaubonus  epist.  i33-  ad  Bezam,  et 
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Iensius  Episfc.  ad  Graev;  p.  407.  Lectionibus  Lucia- 
neis  subiuncta.  leisn.  Fallitur  Leisnerus.  Tho^ 
mas  enim  Magister  non  negat,  oi  fiev^  o#  bi  esse 
'ArriKov,  sed,°A  ftev,  d  6e,  inquit,  fii\  elmfs*  oXka 
riva  jLtiv,  riva  be.  Legatur  exquisita  nota  Hem- 
sterhusii  ad  h.  1.  p.  1.  s.  addanturque  quae  Rei7.iu3 
de  Accent.  Inclin.  p.  30.  ss.  egregie  disseruit. 
schaef. 

0IN02,  Vinum. 
Vt  apud  Latinos  in  merum,  Falernum, 
Massicum,  deest  vinum,  sic  apud  Graecos  in 
axgafog ,  ^vupdregos ,  ev^cogog ,  m  e  r  u  m :  ©a- 
aiog,  Thasium:  U^afiviqg,  Pramnium:  Bti- 
/3Xivo$,  Bybiinum:  XiO£,  Chium:  Aetxfiiofr 
Lesbrum:  Kpys,  Creticum:  rPo5io$,  Rho- 
dium:  dvBoCfiia$y  odoriferum:  ykvxvs*  dul- 
ce:  etc.  deest  olvog.  Exempla  passim  occurrunt. 
(u)  Plutarchus  Sympos.  I.  p.  6120:  xai  (pepoi  xa- 
Ticog  irokvv  dxoarov.  Aelianus  Var.  Hist.  XIII,  4  • 
Zuogoregov  iricov  Evgimbrts :  Quum  meracius 
biberet  Euripides.  Lucianus  Timone  p.  160. 
ZcoQoregq)  xatQBi :  Mero  delectatur.  Cqmi- 
cus  in  Concionatr.  v.  «227.  plene  dixit:  evi^WQOV 
olvov.  Idern  in  Pluto  v.  1022.  pag.  99:  E/  Qdciov 
hexeig:  Si  Thasium  infuderas.  [Add.  idem 
Cocali  fragm.  III.  schaef.]  Maximus  Tyrius  Dis- 
sert.  VIII  x  Kvxea)  8i  UQafiviov  bovg  roig  xa- 
fxvovci:  potionem  Pramnii  (vini)  dans  ae- 
gris.    Theocritus  Eidyllio  XIV: 

—  — —   avvSZa  d£  TlvfiXivov  avr6i$. 

—  —  aperui  autem  illis  Byblinum  (viflum.) 

Idem  paullo  post: 

_  , .  _ ..        _   f{0§*         ItrBai  aKQarov. 

—  —    —   visum  est  inf  u  nder  e  merum. 

Xenophon  'EJtJUjv.  IV:  E/  jtttf  dv&oafiia$  ety:  nisi  199 
esset  (vinum)  odoratuni.    Addidit  olvov  Ari- 

stophanes  in  Equit:.  v.-85*  p- «93i 
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—  orXA.'  anoarov  oivov  ayaSov  SaifAOVo;. 

—  sed  merum  vinum  Boni  Daemonis. 

etin  Ranis  v.  1181.  p*  266:  AiovvJe,  irtvetf  ohov 
ovx  avBoCfitav:  Bacche,  bibis  vinuifc  non 
odoriferum. 

*  In  %aA./}<pjfro£  apud  Athenaeum  L,  I.  c.  7. 

HoXXov  be  irtva)v  xat  xakixgyiTov*  sub.  olvov. 

Alias  %aktXQaTov  fieSv  reperitur;   uti  hoc  ipso 

loco  legendum  censet  Casaubonus  pro  fxeSvwv.  Ce- 

terum  %aXixQarov  fieSv,  temetum  vino  tem- 

peratum,    (juodammodo    illustrare  potest  illa 

Apocal.  XIV.  10.  Ix  rov  oivov  rov  Svftov  rov 

5eo0,  rov  xexeQa<Tfxevov  axQarov.    Nam  ro  %ar 

Xtg  idem  est,  q u od  ohog.    Praeterea  recte  omnmo 

oIvo$   dicitur  hoc  locp  xexeQaafiivog  dxQarog^ 

cjuia  bgyq  xai  9vfi({)  rov  $eov  mixtus  fuit.  Sic 

XaXvfiwvtov  irtvetv  est  apud  Alciphron.  L.  L  ep. 

XX.  UoXvv  rtva  irtvetv.  Theocrit.  Idyll.  XVIII.  v. 

11.  et  sic  in  aliis  multis  vini.speciebus ,  de  quibus 

Athenaeus  L.  I.  c.  24*  In  airevbetv^  libare.  Ho- 

mer.  11.  ¥.  v.  196.  Uokka  be  xat  airivbcoy  x?Vm 

aeip  heirai.    Plene  A.  v.  774.  'Zirivbcov  a&oira 

ohov.  Iliad.  A.  462.  ai'$oira  ohov  Xelfie.    In  liri- 

airevbetv:  quod  plene  habet  Herodot.  II.  c.  39.  ol- 

vov  xara  rov  Iq^Tov  eittairetaavre$..  et  paulio  post 

hrtairetatg  rov  otvov.    Apud  Latinos  ubique  fere 

occurrunt  exempla.  Sic  Horatius  L.  I.  Od.  XXXVIL 

g.  Antehac  nefas  depromere  Caecubum. 

Ibid.  v.  14. 

Mentemque  lymphatam  Mareotico  -  ■ 
Redegit  in  veros  timores. 

Idem  L.  II.  Sat.  VIII.  16.  >    ,  ,  ; 

—  Albanum,  Maecenas,  sive  Falerjium 
Te  magis  adpositis  delectat. 

Addit :  y  i n u m  Epod.  IX.  v.  34.  Aut  Chia  vi- 
na,  aut  Lesbia.  schwei, 

*  „Plut.  V.  Anton,  59.  p.  132.  T0.6.  vtoetv  — 
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QakeQtifor  Arist.  Plut.  1022.  ei  Qaatov  hixw 

sed  Lucian.  Amorr.  27.  p.  427«  To.  2.  rov  0d<nov 

ohov.    Theocr.  Idyl.  14,  15.  avcfZa  be  fivfiktvoy 

avTotg  tvwSir  schol.  olvov  hy\kovoTt  OpaxixoVi 

Piut.  V.  Demetr.  1.  p.  s.  To.  6.  iroA.i;v  —  tr/vnv 

axparov. "  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  260.  Ple- 

ne  ohog  Hpafivtog  Aristophanes  fragm.  ex  incert. 

cotnoed.  I.  Agathias  VIII.  v.  6.  xcrro %aX/Kpjjr<{> 

vafiaTt  fiptBofievTf.  schaef. 

(u)  Apoc.  XIV,  ia:  ctKQarov,  collata  versione  se- 
ptuagintavirali  in  Ps.  JLXXV»  9  •  itqtyjqiqv  ky  %stQt  Kvgiov 

OlVOV  aXQ<XTQV.  MICH. 

*  0102,  Qualis?. 

Quod  infra  ad  verbum  TOtovTog  Tnonemus,  id 
etiam  vice  versa  de  vbce  olog  observandum.  Nam 
et  illud  omittitur  saepe  apudTheophrastum,  et  inde 
regit  tot  Infinitivos  per  integra  characterurri  capita, 
quia  significat  posse.  Sic  cap.  2:  Tdv  bi  xdXa- 
Ka  TdtovTov  Ttva  (sc.  virokafiot  &v  Ttg),  vSqt 
(oldv  Te)  iroQevdfxevov  dfia  eiirelv.  Suppletur  au- 
tem  hoc  modo  c.  1.  sChoettg,  Fallitur.  Infini- 
tivus  tlle  regitur  a  particula  oSge.  schaef. 

*  0I2T0Z,  Sagitta. 
In  illa  locutione  apud  Tacticos,  sive  Poliorce- 
ticos  scriptores  saepius  obvia,  Tolg  nvpo^okotg^ 
irvptyopotg  (iakkeiv%  subauditur  bigolg  vel  fiekeot, 
quas  voces  saepe  etiam  expressas  habent.  Sic 
Thucydid.  L.  II.  c.  75.  irvpCpogotg  oigotg  (Sakke- 
<X$au  Arrianus  de  Expedit.  Alex.  L.  II.  c.  18.  'Qg 
fiilTe  nvpCpdooig  fleke&tv  airo  tov  Tei%ovg  fiakker 
o$at.  Potest  tamen  frequenter  etiam  generalior 
vox  fiTJxavTifia  vel  Gxevaojia  in  ea  subintelligi ;  ut 
wvpdg  oxevaGta  est  apud  Aeneam  Tact.  c.  XXXIII. 
schabeb.  Wakefieldius  Silv.  Crit.  III.  p.  107.  s. 
locis  illis  Thucydidis  Arrianique  citatis,  comparat 
ex  Lycophronis  Cass.  v.  309.  ffup<J>dp<p  (iak<bv 
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fvyyi  r6%a)v.  ubi,  nescio  qno  auctore,  sed  melius 
vvotyoQVOV  legit  Valckenarius  Epist.  ad  Roever.  p. 
XXXV.  Diodorus  Sic.  XX.  c.  48-  irdvrag  rovg  itvq- 
cotyooovg  aird  r&v  re/%div  a<pevreg.  ad  q.  1.  Wes- 
selingius:  „rovg  irvQGotyoQOvg  adpellare  videtur 
rovg  woCpdoovg  6igovg>  quibus  Tyrios  fuisse 
usos  Arrianus  ait  L.  II.  p.  96;  ipse  infra  ra  wvo- 
(p6Qa  et  fiefai  wq^>6qol  C.  89*  98-  et  irvQ<p6QOvg 
vocat. "  Add.  idem  ad  XX.  c.  88-  In  3jf  irvQ<poQog 
subaudiendum  ji^%avjf.  Diodorus  Sic.  XVII.- c.  44. 
ralg  &£  irvQtyoQOig  fivbQOvg  fxeydkovg  biairvQovg 
lirefiakkov  tc.  r.k.  schaef. 

OAirON,  Paullo. 
'Okiyov ,  vel  dkiytp ,  cum  %q6vov  vel  X°^V(P 
subaudiendum  relinquitur  aliquando  ante  praeposi- 
tionem  itqo.  Aristoteles  Hist.  Anim.  L.  VII.  c.  4: 
Ai  be  irky\aid£pvoai  itqq  r&v  roxcov  roig  avboaai^ 
$arrov  rixrovai.  ubi  irpd  r&v  roxcov  dictum  est 
pro  dkiyov  itqo  rcbv  roxcuv,  paullo  airte  par- 
tum,  uti  etiam  versum  a  Gaza.  [Talia  quomodo 
intelligenda  sint,  ipse  verborum  contextus  docet; 
neque opus huiusmodi ellipses comminisci.  schaef.] 

OAOS,  Totus. 
Sic  bia  vvnrdg ,  pro  8**  Sky\g  vvxrog.  Athe- 
naeus  Deipnosophistar.  L.  VII.  c.  1.  ex  Aristophanis 
Aeolosicone  adfert  versum  hunc:  Ktirojg  beiirvi\GO~ 
\iev  roaavra  belirva  tcruog  biavvxrog.  additque:  — 
otirvog  keyoav ,  olovei  5/'  8ky\g  vvnrog^  &g  xai  rb 
'OfiTiQixbv  l%er 

hfriT  avroaS-'  avrqoio  ravvaaafxsvog  Sia  fxv)Xtx>v. 
ubi  etiam  Eliipsis  okcov ,  vel  irdvra)V. 

Sic  bf  rffLeQag,  pro  5/'  okyg  ijfteQag:  et  bia 
/3/o.U,  pro  bf  okov  /iiov.  Harpocration :  A*'  eviau- 
rou,  avri  rou,  bC  okovrov  eviavrov.  'Avrityvbv 
ireQi  rov  Aivbivov  CpoQOv.  TykexkeibTjg  6'  ev  roj 
TiQvraveup  bi  ijfieQag  eiirev>  avri  rov  bi  okyg  rijg 
ijixcoag.  vid.  Casaubonum  ad  Athenaeum  1.  d. 
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k  *  Sic  apud  Thucydid.  L.  VII.  c.  8*.  V  Wepag. 
s.  Skys.  Plene  Onosand.  c.  XII.  bt  i\\iiga$  okq;. 
Item  bta  WKrbg  oh\g  Achilles  Tat.  p.  363.  At 
fikov  htavrov  in  tabula  Ancyrana  apud  Montfauc. 
in  Palaeograph.  Gr.  p.  165.  Sic  etiam  Latini  ekkt- 
trcog  habent,  perannum,  i.  e.  annum  inte- 
grum.  Eutropius  L.  I.  c.  10.  per  aetatem, 
subintellecto  v.  omnem. .  Plautus  Amphitr.  Act. 

IV.  Sc.  II.  3.  Ut  profecto  vivas  aetatem 
miser.  Terentius  Hecyr.  Act.  V.  Sc.  I.  ao*  Nam 
neque  ille  hoc  animo  erit  aetatem.  s. 
omnem.  Sic  enim  ad  tiunc  locum  Donatus :  tam 
diu,  quam  longa  e$t  aetas.  schweb. 

*  „Herodo.  7,  aio.  bf  TffieQyfg.  Plato  Phae- 
don.  20.  bta  ptov*  ubi  v.  omnino  not.  17.  Aristoph. 
Vespp.  1053.  5/'  irovg."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1. 
p.  a6o.    Plene  bta  vvxrbg  fikyg  Epigr.  adesp.  LVI. 

V.  3»  SCHAEF. 

.  OMMA,  v.  BAEMMA. 

*  OMONOIA,  Concordia. 

Haec  vox  in  primis  subaudienda  relinquitur 
in  nummis  antiquis,  quos  urbes  societate  et  sacro- 
rum  communione  inter  se  iunctae,  in  soliemnium 
pactorum  memoriam  cudendos  curarunt,  e.  g.  AMI- 
2HN12N  MIAH2If2N.  E*E2IflN  AAESAN- 
APEX2N.  s.  OMONOIA.  Quam  vocem  frequenter 
expressam  exhibent,  OMONOIA  A0HNAIAN  / 
2MTPNAIX2N.  ANTIOXEX2N  KAI AAOAIKEX2N 
OMONOIA.  v.  Vaillant.  Numism.  Imperat.  a  po- 
pul.  Graece  loquentibus  percussa  p.  asi.  sqq. 

SCHWEB. 

*  In  epigraphis  numorum ,  in  quibus  duae 
tresve  urbes  iunguntur,  saepe  subintelligitur  hoc 
foederis  vocabulum.  Sic  in  numo  quarto  Aurelii 
Antonini  apud  Vaiilantium  legitur  fffivo.  Xao.  hoc 
est  Smyrnaeorum  et  Laodicenorum  foe- 
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d  u  s ,  ut  plene  in  altero  XVII  Aaobtkdcw  'ECpftfiW 

QpLOVOta,   f.  st. 

ONOMA,  Nomen. 

Deficit  aliquando  vocabulum  ovojia,  (x)  ut 
apud  Euripidem'  Phoenissis  v.  1 1 : 

KaA.ou0i  5'  'lonapfv  jois*  touto  ^ao  iraryQ  s$sro. 
Vocant  autem  me  locasten:  hoc  enim  (nomen) 

paterimposuit. 

[Probat  ibi  Porsonus  Bosii  rationem.  Conf.  quae 
nuper  ad  h.  1.  monui.  Quamquam  fortasse  prae- 
stat  prorsus  nihil  subaudire,  rovro  ad  'IoxafTjv 
materialiter  relato.  Compara  Aristophan.  Nub.  v. 
65.  eyd>  5£  rov  irairirov  'rtBe\xy\v  <bsiba>vihy\v.  v. 
67.  xa$e\ie&a  &etbiiririb7\v.  Epigr.  adesp.  CCCLXIV. 
'Qxeavov  SvyaryQ  xai  Ty\dvog  eifii  Nt»%£/aKp3f- 
vt\.  Ty\kel56ai  yap  fie  ro&  wvopaoav.  ubi  vide 
Iacobsium.  schaef.] 

*  Eilipsis  haec  in  aliis  quoque  locum  habet. 
Sic  in  airoyp&CpeoSat.  Luc.  II.  1.  'AiroygdfyeoSai 
iraoav  ri\v  oixovfievy\v.  sub.  xar1  ovoftara.  Solam 
enim  hominum  numerationem  et  descriptionem 
Augusti  iussu  istic  factam,  probat  Peri?.onius  in 
dissertat.  singulari.  Plene  apud  Dionys.  Hal.  L.  X. 
p.  64*2.  'AiroypaCpofxevoi  re  irpdg  rovg  7\ye[x6vag 
ra  ovdfxara. 

Apud  Graecos  Grammaticos  in  xvgtov  et 
irpogTiyopixbv  s.  ovofia,  nomen  proprium  et 
appellativum.  In  eirdovvfxov ,  quod  saepe  ab- 
solute  positum  occurrit.  Hesiodus  &eoy.  v.  282. 
Ttfi  fiev  evdbvvfxov  y\v.  Plena  locutione  idem  Qeoy. 
v.  144«  KvxXajireg  6'  ovofx  7\oav  eirdovvfxov.  Ho- 
merus  Odyss.  H.  v.  54.  'ApiffT/  5'  ovofi'  egh  Ifftti- 
Wfxov. .  SCHWEB. 

*  Saepe  abest  in  xaKovjxevog  et  Xeyofievog. 
Plene  dixit  D.  Lucas  c.XIX.  2.  ovofxart  xaKovfxevog 
Zax%atog.    Idem  deficit ,  ut  e.  g.  frequenter  apud 
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Stephanum  Byxantinum,  in  ro  irar^covujLtoeov,  x& 
p/ov,  ISvixov,  xr^r/xov,  rowxov,  £?fA.uxdv,  ou- 


In  <?,  r/  xdkovfxevoSi  et  roOro  IxaXerro  etc. 
Lucianus  in  Gallo  pag.  a4$ :  ToOro  axaXelro :  hoc 
(nomine)  vocabatur,  pro  xara  roOro  ovofxa 
exaXelro.  Aelianus  in  Var.  Hist.  XIV,  3^*  Ilro- 
Xejialog  6  TpuCpcuv  (rouro  yap  aurov  cxaAouv  «c 
rou  /3/ou:)  Ptolemaeus  Tryphon:  (hoc 
enim  (nomine)  vocabant  eum  ex  vitae  ge-  . 
nere.)  ubi  rovro  exakovv,  pro  xararovro  ovo- 
fia  exakovv ,  i.  e,  rovrvp  ovopari.  Id  quod  imi- 
tati  sunt  Latini,  apud  quos  invenies:  Quod  ap- 
pellatur:  Rogatus  quid  vocaretur,  et  si- 
milia.  Livius  L.  XXXVIII,  cap.  1 7  :  Gallograeci 
vere,  quod  appellantur.  [Non  opus  hia 
ambagibus.  Vide  quod  paullo  ante  ad  locum  Eu- 
ripideum  monui.  Livius  XLV.  c.  33.  extr.  ad 
Spelaeum,  quod  vocant,  biduum  mora- 

tUS.  SCHAKF.} 

*  ONOS,  Asinus. 

In  xav9y\kio$  apud  Aristophanem  Lysistr. 

1170.  et  in  illis  Lysippi  versibus  apud  Athenaeum: 

Ei  fx^  rsSkaaat  ra;  'AiNjvac,  c/IXs^oc  sJ, 
Ei  Bs  rsSiaaat,  y.yj  reSyoevaat  8\  ovoc. 
E/  5'  svaos^wv  tt7TOTpe^€<*; ,  xav$'/)\to$. 

[Habent  hos  versus  Grotii  Excerpta  p.  877«  alte- 
rum  quidem  corruptum  infelici  coniectura.  Iidem 
ex  Artemidori  Geographicis  ab  H.  Stephano  in  De- 
dicat.  Comment.  de  Att.  L.  Idiom.  sic  excitantur, 
ut  in  tertio  legas  xav$q\iov.  Verissime,  si  quid 
video.  L  e.  Cayfia  rov  ivov%  clitellae,  etiam  vi- 


(x)  Ioannes  in  Evaneel.  c.  I,  42 :  rbv  Msff(x/av,  0  (sc. 
ovo/ma)  igt  jue5*Ofx)jV£i>ofji*vov.  cap.  XX,  16 :  0  Xeysrai 
etc.    Vide  infra  Qypa.  Mic«. 


*Ovojxa  cum  xara.  aoi 
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Hus  quid  asino.  Conf.  Aristophan.  Vesp.  v.  169. 
aXK  aitohoaSai  flovXofiat  Tov  tfvov  dyajv  avroiat 
roig  Ttavfykioig.  Aliter  ipse  Stephanus  ad  Dicaear- 
chi  Geograph.  p.  21,  Vereor  ut  recte.  schaef.] 
Plene  habet  Xenophon  'Ava/3.  7.  dvot  xav$i\ktot. 
leisn.  Imo  Cyropaed.  VII,  5>  schakf. 

*  ONTS,  Unguis. 

In  proverbiali  illa  locutione  de  fastuosis  homi- 
iiibus  usurpari  solita;  htf  .dxpwv  paht&iv  vel 
dhoiitogtiv ,  sub.  bvv%vov.  summis  pedum  di- 
gitisincedere.  Sophocles  Aiac.  v.  ia47* 
KT^v)X'  hxofJLVsi;*  k«V  Skqwv  wtioiiroQsig. 
Quam  imitatus  est  Aristophanes  ioculariter  Achar- 
nens.  v.  638-  'Eir'  dxgvov  rS)V  irvy&twv  hta&y- 
o&e.  Ad  quem  Idcum  Schol.  Gr.  piene  affert  lir' 
axgcov  rvbv  bvv%(JOV :  quemadmodum  etiam  plene 
dicunt  l£  anaXvbv  bvv%a)V.  Plutarchus  vepi  vatb. 
aytuy.  c.  V.  $.5.  quae  verba  reddit  Cicero  ad  div.  L. 
I.  ep.  6.  A  teneris  unguicuiis.  Et  Horatius 
L.  III.  Od.  VI.  a4.  De  tenero  ungui.  Pro  eo 
etiam  interdum  ekXtvCbg  a  teneris  reperitur.  s. 
unguibus,  vel  annis.  schwe*. 

*  020S,  Acetum. 

In  xquovvvWi  et  ^QCopLarid^Biv.  vid.  Casaubo- 
num  ad  Theophrasti  charact.  pag.  15C.  edit.  Lugd. 
leisn'.  Haec  Leisnerus  rectius  omisisset.  Nul- 
lum  enim  Casaubonus  exemplum  huius  ellipsis  ha- 
bet,  quandoquidem  locus  Theophrasteus  aiius  est 
generis.  schaef. 

*  OIIH,  Foramen. 

Vid.  Leisneri  praefationem.  Brunckius  ad 
Aristophan.  Pac.  v.  1232.  „9aXafiiai  bvai  voca- 
bantur  in  inferiore  navi  foramina,  per  quae  exse- 
rebantur  remi."  Herodotus  V.  c.  33.  rovrov  bij- 
aat  hia  ^aka^g  bttkovrag  rijg  veog.  schaef. 
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*  OHAON,  Scutuin. 

In  voce  btoirerij  s.  onXcc.  Plene  habet  Glos- 
sar.  Gr.  Lat.  bioirereg  dirkov.  schweb.  Vocem 
hanc  sic  ekktir&g  dictam  non  memini  me  legere. 
Ubi  enim  sine  substantivo  legitur,  subaudiendum 
dyaKfta.  Vid.  supra  h.  v.  et  add.  Scott.  Append.  ad 
H.  Stephan.  t  c.  8<33«  Wetsten.  ad  N.  T.  II.  p.  589, 
Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  64o.  Valckenar. 
Adnot.  Crit.  in  N.  F.  p.  3G6.  [  In  Scholio  ad  Ari- 
stid.  malim*jtxera  ra  Tlegatxa.    Conf.  Strabo  T. 

III.  p.  30.]  SCHAEF. 

*  OIIAA,  Arma. 

In  aftvvryQtov  et  afivvrijQia.  Onosander .  c. 
XX.  ov%  %rrov  SoQvfiovvrai  rotg  rotovrotg  afivv- 
ryfQtotg.  In  axeiragyQta.  Dionys.  Hal.  L.  V.  p. 
296-  bte(p$aQfievwv  avrotg  tfSjf  r&v  axetagy\Qlmv. 
Utramque  ellipsin  supplet  Diodor.  Sic.  L.  III.  p. 
187.  "OnXoig  be  %£>i/<r2a/  axeiragrjQiotg  —  afivv- 
ryQioig.  In  yvfivog,  quando  in  re  bellica  absolute 
ponitur.  Herpdianu^  L.II.  13.  8-  Vvfivol  re  irQog 
wirXtafxevovg  —  fiif  fxa%otvro.  Plene  idem  L.  VII. 
9.  11.  Tvfivoi  re  oitKojv  xai  OQydvv$¥  irokefxtxuov. 
In  irpofxerourrfoia,  irQoareQvthta^  iraQafXTfQtbta^ 
iraQairXevQtbta ,  s.  oirka  apud  Xenophont.  L.  VI. 
K.  II.  p.  387.  [Vid.  Polluc.  L  140.  schaef.]  In 
locutione  ev  rolg  fiaQeatv  ehat,  qua  eXXtirvbg  utun- 
tur  scriptores  Tactici.  Plene  est  apud  Polybium 
T.  II.  p.  1057.  JjQogyevofxevajv  rujv  —  ev  rolg  /3a-  • 
Qeaiv  oirkotg  dvbQ&v.  schweb.  Diodorus  Sic. 
XVIII.  c.  16.  extr.  ire^oi  fxev  irketovg  rujv  rerpa- 
xtgfxVQiuov  ev  rolg  fiageatv  oirkotg.  Opp.  ro^orat 
Tcai  a(pevbovijrat.  Idem  XIX.  c.  19.  extr.  rovg  ev 
ro7g  (iapeatv  oirXoig.  —  Referas  huc  ro  <&6$jry*  _ 
Qtov  Alcaei,  si  vere  coniecit  Valckenarius  ad  Hero- 
dot.  p.  4^5?  58-  In  Diodor.  Sic.  V.  c.  33-  tbtov  be 
rt  irap'  avrolg  ifi  ireQt  ri\v  rujv  oirkuov  xai  dfxvv* 
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r^ia)V  Karaanevy\v%  xai  aiLwry\Qla)V  ex  glosse- 
mate  nata  puto.    Idem  I.  ralg  bi  bopalg 

r&v  itypuwv  oxeiragiiQtois  XQW^*1-  ubi  al.  oxeira- 
gyfgtotg  oirkoig.  V.  Wesseling.  ad  utrumque  lo- 
cum.  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  9S°* 
rovro  6'  ore  ex  r&v  afxvvryiQtwv  avrolg  3nku)v 
av$<?>£if.,  Gaienus  T.  I.  p.  3^7>  afi.  «d.  Bas.  avri 
iravraov  djiov  rS)V  afivvrTfotwv  oirkvuv  Xe*ffaS 
ebcoxev.  —  Philippus  Thessalon.  Epigr.  LII.  v.  22. 
oirkoov  yvpvdv  ibeiv  rbv  Sgacrvv  'Hocfltkea.  [  LIV. 
extr.  sic  interpunge:  /Ltijf  &Qaovv  AQH  HvkyaaG* 
avx&S*  KvtrQig  ooov  bvvarat;  ocrov,  i.  e.  ort  ro- 
gov.  vid.  stipra  p.  1253.  sq.]  Diodorus  Sic.  IV.  c.53. 
^xtr.  fidvov  rbv  'HoaKkia  xai  yvpvbv  oirkcov  tc- 
keoat  rovg  reSpvkkyifievovs  a$kovg.  Add.  Wesse- 
ling.  ad  Herodot.  p.  173-  Verheyk.  ad  Antonin. 
Liber.  p.  96.  schaef. 

202  *  OPTANA,  Organa.  (y) 

'  In  a/tfZtyrijp/a.  Hebr.  V,  14.  quod  verbum  tamen 
ibi  in  sensu  metaphorico  adhibetur.  schoettg. 

*  In  fafxeiqibia.  Vid.  Hesychium  in  hac  voce, 
et  Salmasium^n  titul.  Animadvers.  in  Simplic.  et 

Epict.  LEISN. 

(y)*Ooyavov,  instrumentum ,  omittitur  a  Paulo 
in  priore  epistola  ad  Corinth.  c.  XIV,  7:  va  a^Mya  (00- 
yava)  (pamjv  bibovra.  mich. 

*  OPMH,  Impetus. 

In  e%eiv  apud  Homerum  Iliad.  N.  v.  3fl6* 
N&iv  6'  u)bJ  eir'  apigeg*  l%€  gparov.  ubi  schol.  Gr. 
keiiret  5e,  rijiv  oQ\Ly\v.  schweb.  Passim  l%e/v  i.  q. 
ekavvetv.  ubi  alii  supplent  rifv  irogetav :  simplicius 
pronomen  reciprocum  subaudias.  Vid.  Wesseling. 
ad  Herodot.  p.  48fl,  74»  Heyn.  ad  Homer.  II.  V.  v. 
100.  —  Subaudias  h.  v.  ad  formulam  aird  /x/a$,  de 
qua  suo  more  Irmischius  Exc.  ad  Libr.  I.  Herodiani 
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p.  %6i.  Plene  Dio  Cassius  T.  I.  p.57^>  *7-  xai  atro 
jxiag  6opL7j;9  01  fxiv  eiraid>vy\<rav ,  (1.  eiratd)vi<rav) 
01  bi  vokotyvpovTo.  Sic  fortasse  tuearis  et  explices 
Xenophontis  Cyrop.  IV,  6,  4.  fiifiihpia  \iia  6/£ 
lcpcSfc.  irX^yijj  s.  (iokij  subaudit  Fischerus  p.  291. 

SCHASF. 

*  0PNI2,  Avis. 

In  <f)a<riavbg9  in  fiaaikixbg  ^  quum  ponitur 
pro  axav9l$i  axav$vXkig,  vel  agpayakivog,  i.  e. 
carduelis.  Videatur  Florens  Christianus  ad  Ari- 
stophanis  Pacem,  v.  1078. 

In  eiriTVfifiibiog.  Vide  Scholiastem  Thebcriti 
ad  Idyll.  VII,  23.  emrvfiplbiog  OQVig  est  alauda. 

LSISN. 

'  *  0P02,  Mons. 

In  nominibus  montium  absolute  positis  subau- 
ditur  opog^  quod  etiam  additum  saepius  reperitur. 
Homer.  Iliad.  Z.  v.  133.  2f ve  xar'  yya£eov  Nu<r- 
aifiov.  s.  oQog.  Est  enim  ro,  Nuo\rjjibv  adiecti- 
vum  ycTTfTixbv  a  Nutfffa,  vel  Nv<rai ,  quo  nomine 
plures  urbes  fuerunt.  v.  Stephanus  'ESvoypT  in  v. 
Nvaai.  In  Aavpiov  apud  Thucydid.  L.  VI.  c.  91. 
et  Pausaniam  p.  2.  Plene  Thucydid.  L.  II.  c.  55* 
Mixpi  Aavpiov  opovg.  Sic  Strabo  L.  II.  p.  207. 
B.  ro\  re  9Airivvivov  opog.  Dionys.  Hal.  L.  I.  p.  8« 
rwv  'Airevvivwv  dptbv.  In  'Axponepavvia.  Sic  de 
Vesuvio  monte  Dionys.  Hal.  L.  I.  p.  11.  Tvbv  Ke- 
pavvlcov  op&v  irkn\aiov.  Eadem  ellipsis  est  quoque 
apud  Latinos.  Sic  Mela  L.  II.  c.  6.  Pyrenaeus 
primo  hinc  in  Britannicum  prbcurrit 
Oceanum.  s.  mons.  Horatius  L.  I.  Od.  III. 20. 
Infames  scopulos  Acr  oce  raunia.  Idem 
Carm.  saecul.  v.  69.  Quaeque  Aventinum  te- 
net  Algidumque.  schweb. 

*  Hoc  aut  simile  summitatem  denotans  sup- 
plendumputo  in  Oppiani  halieut.  E.  252.  gag  bi 
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xara  irpo(3kijrog.  stans  autera  in  praccipi- 
tio.  Adscribam  vero  verba  viri  docti  ex  Obs.  Crit. 
Vol.  IX.  T.  I.  p.  129.  „  Apud  Homerum  semper  ad- 
iectivi  forma  haec  adhibetur  vox,  addito  substanti- 
vo  axoirekog,  II.  B.  396.  vel  axrij,  Odyss.  E.  4^5- 
Mymn.  Bacch.  3-  et  apud  Lycophr.  8of$«  Nonn.  I. 
316.  3*9«  4o:  4«  Potest  etiam  intelligi  ireroa  vel 
yij.  Etiam  cum  aliis  substantivis ,  ut  gijkai>  II.  M. 
259-  [Agathias  Epigr.  VIII.  v.  3.  irQO^kijg  vSg  rig 
£irak£tg  aveixflarog.  schaef.]  Ut  Noster,  Nonn. 
IV.  Dionys.  433. 

"AWof  virsgKvirrovra  X6(pov  irQofikyra  nrahtuv." 
Haec  ille.  Conf.  etiam  ceieb.  Valckenaer  in  iisdem 
Misceil.  Vol.  VIII.  T.  II.  p.  172.  f.  st.  Sophccles 
Philoct.  v.  936.  uJ  kifieveg,  tJ  irnofikijreg.  Archias 
Epigr.  XVIII.  v.  5.  akk'  avrwg  iroofikijg  rey  xai 
efxirebog  vSg  rig  eQitva<lbQvv9eigy  erkn\g  katkaira 
bvgfievecov.  Antipater  Thessal*  Epigr.  XLIV.  ITou- 
kvirog  eivakty  iror'  eiri  irQo/3kijrt  ravvaSetg.  Ex- 
pletae  ellipsis  exempla  ex  Orpheo  si  desideras,  adi 
Gesneri  Indic.  v.  irQofikijat.  Virgilii  proiecta- 
que*saxa  Pachyni  comparavit  Clarkius  ad  lL 

II.  V.  3©6.  SCHAEF. 

*  0PXH2I2,  Saltatio. 

In  Atirkij  apud  Aristoph.  Qea\io(p.  v.  991. 
[982.  Br.]  si  Biseti  lectio  recipiatur.  Hesychius: 
Anrkiji  eJbog  oQxhaevag.  Dipla,  genus  salta- 
tionis.  [Vid.  Kuster.  et  Brunck.  ad  1.  c.  Aristo- 
phan.  schaef.] 

In  Tekeata.  Hesychius :  Tekeata^  ij  fiera  £*- 
(povg  ogxqatg  airo  rov  evQovrog  Tekeaiov.  Nec 
non  in  TLvqqIx^  seu  HvQQt%og,  i}v  evoirkot  ircu- 
beg  6Q%ovvraty  quaeque  a  Festo  beliicrepa  sal- 
tatio  dicitur.  leisn. 

*  Sic  ri\v  HvQQt%7jv  OQXfctaBat  habetPlutarch. 
Symp.  IX.    Plene  est  apud  Apollon,  Rhod.  L.  I.  v. 
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ii35-  finraQ\ibv  evonhdv  OQ%i\aavro<  ubi  Schol. 
Gr.  keyei  be  vvv  ri\v  TlvQql^yv  0Q%i\<rtv.  schweb. 
Strato  XXVIII.  v.  4.  OQ%eiadat  irvQt%7\v.  Torvum 
vultum  saltantium  respiciens  Aristophanes  Av.  v. 
1169.  irVQQi%yv  fikeirajv.  Scholiastes  ad  Homer.  II. 

II.  v.  617.  ri\v  irvQQt%tov  xai  evoirkov  0Q%i\atv 
TjGXOvvro.  [  De  hac  significatione  adiectivi  itvqqi- 
ftiog  Lexica  vulgaria  tacent.  Conf.  H.  Stephani  Thes. 

III.  c.  633*  A.]  Alibi  irVQQt%y\  canticum  notat,  ad 
<juod  oi  irvQQt%ti>ovreg  saltabant.  Vid.  Brunck.  ad 
Aristoph.  Kan.  v.  153.  schaef. 

*  0PX2N,  Videns. 

Sophocles  Ai.  v.  136.  ae  fiev  ei)  irQaaaovr1 
iirt%atQU).  ubi  Brunckius:  »%atQO)  cum  accusa- 
tivo  construitur  ellipsi  participii  oqvqv.  44  Add.  idem 
ad  v.  790.  De  talibus  ellipsibus  quid  sentiam,  mo- 
nui  ad  v.  'Axovojv  et  'Ibtbv.  Verissime  Schol.  Ven. 
ad  Homer.  II.  I.  v.  77.  rig  d)  rabe  y7\$i\aeie;  ov 
Xeiirei  rb  oqlov.   Conf.  Huschkium  Anal.  Crit. 

p.  2$.  Sq.  SCHAEF. 

*  02,  Qui.  3 

Notum  est,  saepissime  apud  Hebraeos  omitti 
pronomen  relativum  1W,  id  quod  et  imitantur  sa- 
cri  Novi  Foederis  scriptores,  (7.)  cuius  rei  obser- 
vatio  multas  eorum  librorum  expositiones  reddere 
poterit  certiores.  Eph.  III,  18.  occurrit  singularis 
aliqua  constructio,  quam  quidam  etLim  soloecismi 
postularunt.  Adoraverat  Paulus  in  antecedentibus 
Deum,  iva  bipif  vfitv,  ut  det  vobis,  ut  corro» 
boremini  in  interiore  homine,  et  Chri- 
stus  habitet  i n  cordibus  vestris,  ev  aya- 
iry  eQQt^jxevot  xal  re9efxeha)fievot.  Constructio 
est:  vfxtv9  oi  ioQti.vofxevot  xal  reSefxehvufxevot 
e$e.  (aa) 

.  Notabilis  est  locus  Apocal.  I,  4-  quem  integrum 

\ 
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interpositis  nostris  explicationibus  adscribemus, 
quum  iis,  qui  in  his  rebus  non  admodum  versati 
sunt,  magnopere  luxare  videatur.  Verba  sunt  haec: 
(v.  40  'Ia>dvvjf$  ratg  exra  exxXqcriaig  ra7g  iv  ry 
*A<fta.  Xdgtg  vfi7v  xai  eigijVTj  (sc.  e$a))  diro  rov 
(og)  6  «Jv,  xai  (dwo  rov)  6  gjv,  xai  (diro  rov 
og  igtv)  6  ig^6fievog9  xai  dird  r&v  ewrd  wvevftd- 
tojv,  d  igtv  evwwtov  rov  9g6vov  avrov^  (v.  5.) 
Kai  dird  'I)f<rou  Xgigov,  (og  i$tv)  6  fidgrvg 
6  wtgog,  6 .  wgwroroxog  ht  rwv  vexgwv,  xai  6 
dgX<w  *«>v  fiaatkewv  rijg  yy\g.  (Hic  ponenda  est 
.reketa  ^ryjLMf ,  quia  novus  plane  iam  incipit  sensus, 
nimirum  formula,  qua  Deo  Servatori  nostro  pro 
his  beneficiis  gratias  agit.  Id  vero  non  omnes  hac- 
tenus  videre  potuerunt,  quum  versuum  distinctio, 
quae  h.  1.  non  adeo  bene  se  habet,  id  ipsum  impe- 
diverit.)  Tip  ayawi\<Savrt  ijftdg^  xai  kovaavrt 
iffidg  dwo  rwv  dfiagrtwv  i\fiwv  ev  rcp  atfiart  au- 
o4ro0,  xai  (repete  hic  ex  anteccdentibus  rip  vel 
avrvp,  og)  ewofyaev  ijfiag  $aatke7g  xal  tege7g  rr/J 
&et{)  xai  irargi  avrov'  avrvp  ij  6d$a  xai  ro  ycgd- 
rog  eig  rovg  ai&vag  rwv  aiwvwv,  'Afii\v.  Sic  pu- 
to,  satis  bene  se  habere  hunc  locum,  qui  totus  He- 
braismis  scatet.  (bb)  Nec  moramur  ea,  quae  vir 
quidam  doctus  contra  hunc  locum  adduxit,  non  tam, 
ut  in  veritatem  inquireret,  quam,  ut  aegre  nobis 
faceret.    Nam  meliora  nondum  protulit. 

Reliqua  simili  modo  adducere ,  nimis  prolixum 
foret:  quare,  quam  brevissimis  fieri  potest,  illa 
tangimus.  2  Cor.  VIII,  &a:  og  xotvwvog  etc.  Gal.  I, 
7.  (cc)  o  ovh  e$tv  dkko.  Iacob.  c.  V,  3.  wg  wvg ,  o 
idyaavgiaare.  Petri  epist.  2.  cap.  II,  10 :  oi  eiai 
rokfiy\rat.  1.  Ioann.  epist.  c.  III,  12:  og  ex  rov  wo- 
vygov  3fv.  (dd)  Ex  profanis  tale  quid  ofFendimus 
apud  Achillem  Tatium  L.  5.  p.  303.  schoettg. 
Si  vir  doctus  usus  est,  quod  suspicor,  Achillis  Ta- 
tii  Salmasiana  editione,    videtur  respexisse  haec 
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verba:  6  irXovrog  iroXvg,  xai  y\kiniav  vea.  (I.  xai 
ij  qA.fx/a  vea.  v.  supra  p.  172.)  ubi  de  eius  sen- 
tentia  subaudiendum  i\g  ante  6  irkovrog.  Non  " 
assentior.  Potuisset  Schoettgenius ,  ut.  prono- 
men  relativum  etiam  apud  rovg  SvpaSev  passim 
deesse  doceret,  talibus  uti  exemplis,  qualia  con- 
gessi  ad  Longi  Pastor.  p.  397»  ss.  Sed  rectius  iis 
caret  liber  Bosianus ,  cum  sint  e  genere  syntactico. 

SCHAEF. 

(z)  Sic  auctor  epistolae  ad  Hebraeos  c.  IX,  10 :  dixou* 
wjxaai  oaoxo;,  (artva  £5-1)  psXQ1  sirtKsijjisva. 
Coioss.  I,  10:  irsoiiraTyaat  ujLuv?  —  Haonzo^ooovvTs^ 
Ktti  avZavofAfvoi  etc.  Et  c.  III,  16:  kvotns trw  sv  vjxiv  — 
SiBaaKovrss  etc.  Ephes.  IV,  1.  2:  a%iw;  irsonraTvjaai  — 
aveyo^evot  etc.  mtch. 

(aa)  Sic  in  Nominativo  Subiecti,  seorsim  a  Praedicato 
posito,  ut  loannes  in  e?angel.  c.  VII,  3S:  (0'*'?  WIV) 
nrtgsvwv  £ic  kjxe\  Ka5cuc  t?7T£V  i)  yoatyy,  'jrorajxoi  kv  rolc 
HotXtotg  avrov  osvaovatv  vbaro$  ^wvro$.  mich. 

(bb)  Sic  idem  Ioannes  in  Apocalypsi,  cap.  III,  12:205 
1%  xaivijc  *U oovaaXyjjx ,  t)  Harafiatvovaa.  Vide  illic  \a- 
rias  lectiones.  mich. 

(cc)  Istud  dictum,  ex  Gal.  I,  7.  allatura,  huc  nonqua* 
at.  MICH. 

(dd)  OJ  deest  post  ayots*  Apocal.  XV,  g:  ayot  (pro 
£%picou)  rzksaSwatv.  Sic  c.  XX,  ^.  et  c.  XVli,  ij.  Omit- 
titur  etiam  post  «wc,  apud  Lucam  in  evangel.  c.  XVI l,  g.  et 
a  Pauio  in  priore  epist.  ad  Timoth.  c.  IV,  13.  Similiter  post 
fxe^t,  Ephes.  IV,  13.  mich. 

*  • 

02MH,  Odor. 
Quod  communi  et  plena  oratione  dicitur :  '0- 
(Tfiif  rivog  irgayfiarog  fie  irpoge/iakev ;  odor  ali- 
cuius  rei  me  tetigit:  id  ab  Atticis  effertur: 
rivog  fie  irpogefiake,  per  ellipsin  vocis  ba\iy.  Comi- 
cus  in  Pace  v.  179.  p.  635:  TioBev  figorov  \ie 
irgogepak\  «J  "va£,  fH£>axA.e/$ ;  unde  hominis 
mihi  accidit  odor,  o  rex  Hercules?  [adq. 
1.  Brunckius:  „Subauditur  007*1),  vel  <pa)vi\. "  Sic 
Gregorius  Corinth.  hunc  ipsum  Aristophanis  locum 
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citans:  Keiieei  —  <f>a)vi\%  i\  bafiij.  p.^i5«  ubi  Koe- 
nius  locutionis  et  ellipticae  et  plenae  exempla  con- 
gessit.  Passim  etiam  irvojijf  subaudias.  Nisi  malist 
quod  simplicissimum  puto ,  Ti  supplere.  Hanc  ra- 
tionem  maxime  commendant  tales  loci,  qualis  hic 
Lucianeus  est.  T.  II.  p.  108.  ofov  yap  diro  pdSou, 
xa/  vapxiaaov^  xai  vaxLV&ov9  xai  xpn/a>v,  nai 
ivoVy  eri  bi  fivpGivTiSi  xai  ba(pviis%  xa/  afiiteKav- 
;£hf£,  roiovrov  nyuv  rb  ybv  irgosefiaKkev.  schaef,] 
Sic  in  baCpgaivea&ai  rivog  intellige  bafii\v.  Idem 
Comicus  in  Lysistr.  pag.  876.  'OaCPpaivofiai  rijg 
rvoavvibogi  odoror  tyrannidem.  Plenum 
est:  'Oa(pgaiyo\iai  bafii\v  ri\g  rvoavvibog.  (ee) 
[Vix  opus  his  ambagibus,  schaef.J 

(ee)  Priori  Aristophanis  loco  adde  Aristoph.  Ran.  v. 
341:  7 

'Si  iForviot  iroXvrijxyrs  &y)jju)tqo;  xooj^» 
'£1$  ybv.  fxoi  irposiirvsvoi  ypiQstvDV  xoswv. 

Qoam  suavis  (odor)  suillarum  carnium  me  af- 
flar.  Supple  oafxy).  leisn.  Fallitur:  similis  est  enim 
hic  locus  Lucianeo ,  quem  modo  vidimus.  Quamquam  eo- 
dera  modo  Kusterus  explicat.  schaef. 

*  02TE0N,  Os. 

In  ra  ve&geia%  tibiae,  apud  Plutarchum  in 
Symp.  p.  150.  Plene  habet  CJallimachus  hymn.  in 
Dian.  v.  244.  Ne/ipf/a  bC  bgea  rergi\vovro.  Nimi- 
rum  ex  hinnulorum  ossibus  tibiae  antiquitus  para- 
bantur.  v.  Athenaeus  L.  IV.  p.  182.  schweb.  Plu- 
tarcheo  loco  vir  doctus  abstinere  debebat:  paullo 
ante  enim  legitur  dgea)V>  ad  quam  vocem  referri 
oportet  iUud  adiectivum.  Talia  si  ita  interprete- 
ris,  ut  ad  opem  confugias  Mysterii  Ellipsios,  libel- 
lus  Bosianus  excrescet  in  tot  volumina,  quot  vix 
camelus  portefc,  schaef. 

206  *  0TPAN02,  Coelum. 

Vide  supra  ad  vocem  Oeog.  schoettg. 
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*  In  aveXii<p3y  Actor.  I.  v.  2.  et  aa.  Plene  ibidem 
v.  11.  'O  'lyaov$  6  ccvotky\ty$el$  a(p'  vfia)v  eigrdv 
ovgavov.  schweb*  Neque  hic  opus  ad  ellipsin  con- 
fugere.    'Avakafi/3avc<X$at  ipsum  per  se  est  s  u  r- 

sum  frolli.    Passim  enim  in  compositis  praeposi-  • 
tio  ava  vices  gerit  adverbii  dva).  Vid.  Valckenar. 
ad  Euripid.  Hippol.  p.  3^3-  b.  A.  schaef. 

*  Auris. 

In  prov.  iir*  a\i(p6rtQa  naSevbetv  supple  <Jrcr, 
vel  lir'  djityu)  xaSevbetv ,  apud  Menandrum  et  Li- 
banium.  Integra  locutio  est  apud  Pollucem  L.  II, 
4  84:  W  d\i(poreQa  alra  xaSevbetv.  vid.  Vannus 
Crit.  p.  233.  leisn.  Obiter  moneo,  Maittairium 
-  Dial.  p.  78.  B.  in  Platonico  ra  v\iereoa  non  recte 
subintelligere  alra.  Rectius  H.  Stephanus.  schaef. 

0T2IA,  Substantia,  Bona. 

In  icargMy.  Euripides  Ion.  1304  • 
'H/mlv  be  7*  aXXa  KaTQtxij;  ov-a  yv  y.eoo;; 
[Conf.  Lucillius  XVII.  v.  4.  vSf  hi  r&v  irarpix&v 
fttjSe  \aj3etv  rd  fiegog.  „Isocr.  Bus.  p.  163.  To.  2. 
exagot  ri\v  avribv  c%ovr^  cvbatjxovajg  dv  rbv[3iov 
btarekotiicv."  Fischer.  ad  Weiler.  III.  1.  p.  c:Go. 

SCHAEF.j 

*  In  aropos,  apudphilosophos*  leisn. 

*  OTTOJ,  Hic.  (ff) 
Apud  Iudaeos  occurrit  notissima  distinctio  in- 
ter  nm  tjS^V,  mundum  bunc,  et  N3H  oStfJ, 
•mundum  futurum.  Per  priorem  intelligunt 
Vetus  Testamentum  cum  toto  cultu  Iudaico  et  ho- 
minibus  eundem  profitentibus.  Per  posteriorem 
tempora  Messiae  cum  tota  oeconomia  Novi  Testa- 
menti.  Dum  igitur  in  N.  T.  haec  quoque  locutio 
occurrit,  accidit  aliquoties,  ut  in  xoafiog  vel  aiuav 
oiSrog  pronomen  tkketirrtK&g  omittatur,  Ioannes 
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evang.  c.  XV,  18:  o  xoGfiog  vfiag  fiiaei^  ubi  intel- 
liguntur  Iudaei.  Confer.  c.  I.  v.  10:  6  KOGfiog 
avrdv  ovx  eyvw.  c.  XIV,  17.  27.  et  Ioannes  epist. 
L  c.  V,  4»  nam  illi ,  contra  quos  Ioannes  ibi  dispu- 
tat,  Iudaei  erant. 

Idem  observandum  est  in  loco  Galat.  IV,  3.  ubi 
Apostolus  dicit,  Iudaeos  subiugatos  esse  vird  ra 
$oixeia  rov  xoafiov.  2ro/^a  notat  prima 
elementa,  rudimenta,  principia  et  fun- 
damenta  religionis  Iudaicae,  ad  quae  Galatae, 
prius  ad  Christum  conversi,  regrediebantur. 

In  Irri,  quando  sola  ponitur,  et  iuxta  signi- 
ficat:  praecipuc  apud  Arrianum.  Sic  enim  ille  L. 
I.  p.  8-  'Q>v  (KeXrtbv)  reXevraiovg  Kovabovg  nai 
Magxopavovg-  eirl  be  *2avpofiaru)v  fiolgaVy  la- 
£>vyag.  eiri  be  Tirag  rovg  aira^avarii.ovrag. 
eitl  be  2avQ0fiaragy  rovg  iroKkovg.  eiri  be 
'ExvSagetc.  ubi  in  singulis  subintelligendum  eiri  be 
rovroig,  iuxta  hos  vero  habitantes,  etc.  In 
significatione  praeterea  vero  (gg)  occurrit  eni 
be  apud  eundem,.  L.  II.  p.  97.  suppletur  autem  l.  c. 
eiri  rovroigbe.  (hh)  schoettg. 

*  Homerus  II.  X.  v.  305.  bdxrco  yag  bXppov 
re,  bva)  r*  eQtav%evag  tirnovg,  —  "Ogrtg  xe  rXaiyj, 
x.  r.  X.  ubi  sub.  rovrif).  Aristophanes  Eccles.  v. 
1289-  ^Keikyse  yap  cO  Qe<Tfxo$eT7ig9  og  dv  fiijf  irp*j> 

iravv  rov  xvetyovg  "Hxy  ,  fiy\  baxreiv  rd 

rQid)(ioXov.  ubi  item  rovrup  supplendum.  Tra- 
ctans  hunc  Comici  locum  Dawesius  Misc.  Crit.  p. 
307.  citavit  ex  eiusdeni  Pac.  v.  370.  aff  otaSa  3a- 
varov  ort  irpoelCp'  6  Zevg^  og  dv  Tavryv  avoovr- 
ru)V  euQe$ij;  et  ex  Sophocl.  Antig.  v.  35.  aUC  og 
dv  rovrwv  ri  5pa,  Gavarov  irgoxe7a$ai  5?|fx6- 
Xevgov  ev  iroXci.  schaef. 

(ff)  Outo$,  etc.  post  articulum  6,  v),  to,  subticetur 
nonnumquam ,  ut  Matthaei  c.  XV,  12 :  tov  Xoyov.  lacobi 
epist.  c.  II,  14:  i)  icigig* 
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Porro  ante  caosale  ivar,  et  post  interrogativum  t/;  suh* 
intelligitur ;  ut  in  epist.  I.  ad  Corinth.  c.  IX,  18:  ti'c  ouv 
poi  l$iv  6  fjLiO$6;;  (outo;)  tva  svayy&\i^6ixsvo$  ahaica- 
vov  $qaw  to  svayysXiov  tou  Xot^ou. 

Omittitur  etiam  a  Matthaeo  in  evangel.  c.  I,  1.  /3//3Xo; 
^fveoewc.  pro,  <tuT>j  9  /3/ySAoc  ^«ve^toc.  coll.  versione  se- 
ptuagintavirali  in  Genes.  V,  1.  et  c.  II,  4.  mich. 

Legimus  in  epist.  ad  Ephes.  VI,  16:  'Eki  iraaiv 
avaXafiovrsi  tov  $vqsov  tjjs  wl$6w$.  ubi  mihijwst  tertium 
casum  iraoiv  supplendum  videtur  pronomen  ouroc  in  eod. 
casu  num.  plur.  Postquam  enim  varia  armorum  spiritua- 
lium  genera  Ephesinis  suis  commendasset  Apostolus,  prae- 
ter  ista  praecipuum  aliquod  armorum  genus,  fidem  sc.  no- 
minat:  snl  Tcaai*  sc.  toutoic  oVAoic,  inquiens,  avaXafiov- 
Tfc,  praeter  ista  omnia,  sc.  arma,  recipite  scu- 
tum  fidei.  Sive  autem  praeter,  quod  mihi  placer, 
sive  ante,  quod  excellentiam  indicet,  significare  malis 
praep.  iifi9  in  utroque  casu  pronomen  istud  erit  subaudieiu» 
dum.  Additur  Col.  III,  14.  'JEtti  iraai  bi  touto  1;  tvjv  aya- 
iryv.  It.  a  Luca  in  evang.  c.  XVI,  26.  bernh. 

(hh)  Conf.  Dionysii  Periegesis  v.  198.  405.  Idem 
dicendum  de  praepositione  avv.  vid.  Dionys.  Perieg.  v. 
843.  et  de  praepositione  irpp;.  vid.  Aristopb.  Equit.  v.  575. 
et  812.  Casaubonum  ad  priorem  locum,  et  Bosium  infra  in 

TOUTO.  LfilSN. 

*  0*EIAH,  Debitum. 

In  airobibovai ,  quando  nimirum  de  amoris 
debito  sermo  est,  siibauditur  otyeiXijV.  Sic  Ari- 
stophan.  Plut.  Act.  IV.  Sc.  IV.  y.  1032. 

ouxouv  v.a&  inigijv  awsoiSov  t>)v  vuktot  aot. 
Plene  I.  Cor.  VII.  3.  TiJ  yvvaixl  6  avyQ  ri\v  otyei- 
Xo/Lievjjv  evvoiav  (vel,  ut  alii  codices  habent,  ryv 
6(peiki\v)  airobiboru).  In  simplici  etiam  btbovat  et 
kanfiaveiv.  Philostratus  epistol.  XX.  Atbovg  fiiv, 
d  9iketSi  d  bi  Xafxfiavujv.    Sic  a  c  c  i  p  e  r  e 

et  dare  nota  Latinis  in  amatoriis  vocabula,  uti 
observat  Olearius  ad  epistol.  XII.  schweb. 

*  0$EA02,  Utilitas. 

T/  bi  ekev$epiag  efioi;  ri  bi  irkovroov;  Xe- 
nophontis  Ephesii  dictum  est  L.  II.  p.  32.  Suppleas 
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otyekog  an  xegbog,  parumrefert.  Utrumqueadditum 
reperitur.  Aesch.  Prom.  vinct.  746.  tt  bijr'  efxoi  £$v 
Hegbog;  [Euripides  Med.  v.  145.  tt  be  fioi  djjv  iri 
xegbog;  schaef.]  Lucian.Tyrannic.p.  798.  otg  oi)~ 
bev  irt  rov  £$v  otyekoc.  Reticuit  item  alterutrum  Ael. 
de  anim.  L.  VI.  c.  1 1.  extr.  ri  efioi  xa)(poig  xai  avoy- 
roig  avfifiovkeveiv  ra  avvrekegara ;  Est  haec  ob- 
servntio  cl.  Abresch.  in  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  X.  p. 
35i.  Conf.  Philip.  I.  21.  f.  st.  Lucianus  T.  III.  p. 
467.  ri  ftoi  ravryg  rijg  irigiog ;  ri  be  fioi  bbovy 
rijg  rekog  ybit  begxopat;  Ibid.  p.  511.  riyag  ra>v 
6ga)v  xai  rijgvbgiag  £u\\ioc3ivi\v  ovh  ix,ovrt; 
[Quod  ibi  mox  sequitur,  Td%a  rijg  vfxeregag  yeyo- 
vev  igyov  bktyajgtag^  minus  recte  vertunt,  Forte 
vestrae  negligentiae  culpa  fuit.  Verten- 
tlum:  Forte  vestra  interiit  negligentia. 
Antipater  &don.  Epigr.  CL  al  Uega&v  xeifie»a 
fivgiabeg,  Rgyov  'Akeqavbgoto  'M.axqbovog.  Pole- 
mo  p.  14.  ed.  H.  Steph.  (Callimachus)  xotvbv  ig- 
yov  rijg  *Aaiag  eyeverd.  Georgius  Acropol.  c.  XIV. 
«xtr.  p.  14.  B.  xai  avrbv  be  rbv  (iaatkea  Tldrgov 
igyov  fia%aigag  yevea$at.  Alia  congessit  larga 
manu  Wyttenbachius  Bibl.  Crit.  III.  2.  p.  16.  ubi 
etiam  de  simili  usu  vocis  iragegyov.  (i.  e.  viiis 
victima.  Conf.  Valesius  ad  Euseb.  p.  515.  ed.Read. 
Sic  Eusebius  p.  562.  GttotygoGvvif  bgytkajv  tro- 
ktra>v  iragotvtag  iragegyov  eyivero.  quae  R.  Ste- 
phani  lectio  unice  vera  est.)]  schaef. 

O$0AAMOI,  Oculi. 

'OtySakfJiovg  omittunt  subinde  in  ltr£%£/y,  in- 
tendere.  Sic  Lucas  Evang.  XIV,  7:  'Ettc^cov, 
vu>g  rag  irgcorouktaiag  e^ekeyovro.  subintell.  6- 
tySakfiovg:  (oculos)  intendens,  quo  pacto 
eligerent  primos  discubitus.  Et  in  Act. 
Apost.  III,  5 :  fO  be  eire7%ev  avrotg ,  irgogbox&v  ri 
20$irag'  avr&v  kafieiv:   At  ille  intendebat  in 
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eos,  sperans,,  se  aliquid  accepturum  ab 
iiis.  Lucianus  alibi  plene  dhit,  lire%eiv  rovg 
d<p$a\fiovg  rm. 

Similiter  in  arev!d>eiv  etg  vel  itQng  ri  subintell. 
6(p$ak}Xovg.  In  Act.  Apost.  I,  io:  Kal  a)g  arevi- 
^ovreg  ^aav  eig  rbv  ovoavov.  pro  arcvid^ovreg  rovg 
oCp^aKfiovg ,  i.  e.  areveig  e%ovreg  rovg  <kp5aX- 
fiovg:  quumque  ihtentos  habcrent  (oculos) 
in  coelum,  (ii)  ['ArevQeiv  rovg  6(p$akfXovg  quis 
dixerit,  ignoro.  roig  6(pdakfioig  arevt^eiv  legas  in 
Philostrato  p.  848«  extr.  ut  dicitur  ev  6(p&aXjxo7$ 
ibsh9  ooav9  aliaidgenus.  schaef.] 

*  In  allatis  locis  Luc.  XIV.  7.  et  Actor.  III.  fl. 
alii  addunt  vovv.  Verum  utrumque  et  otydaXfxbg  et 
vovg  commode  subaudiri  possunt.  Ellipsin  hanc 
sequuntur  etiam  Latini.  Sic  Virgiiius  Ecl.  III.  8« 
Transversa  tuentibus  hircis:  ubi  Poeta  re- 
spexit  subauditam  Graecorum  vocem  SfXpLara.  [Mi- 
ra  haec  ratio.  Transversa,  ut  alia  plurima  hu- 
iusmodi,  adverbialiter  positum  est.  Vid.  Vechner. . 
Hellenol.  p.  213.  ed.  Heus.  schaef.]  Terentius 
Eunuch.  Act.  III.  Sc.  V.  53«  Ego  limis  specto. 
Plene  Ovidius  Amor.  L.  III.  1.  33«  limis  subri- 
sit  ocellis*  In  mj£0£,  cum  de  visu  sermo  est, 
vit  apud  Sextum  Ettipiric.  L.  XI.  p.  734.  -0  ht  yeve- 
rijg  im\Qog.  s.  6<p$aKfxa)V.  quod  idem  ac  Ioh.  IX.  1. 
rv(pkbg  Ix  ycveryg.  [lustinus  Mart.  Dial.  c.  Tryph. 
p.  288, 17«  ed.  Thirlb.  xai  rovg  ex  yeverijg  xai  xara 
ri\v  aaoxa  ityoovg  xai  xvo(povg  xai  %a>\ovg  Idaa- 
ro.  ubi  error  Langi  irqoovg  intelligentis  de  mor- 
bosis  iure  notatur.  schaef.]  Voce  xarafxveiv 
absolute  utitur  etiam  Aristophanes  Vesp.  92.  Plene 
Matth.  XIII.  15.  rovg  6(p$aXfxovg  avrwv  exafxfxv* 
cav.  In  iTQOgexeiv  apud  Macarium  Homil.  XI.  p. 
141.  irQogexovreg  rip  o(pei  rip  %akxi[)y  iaoewg 
itvy%avov.  Item  in  fikeiretv  afxtyoreooig.  Calli- 
tnachus  Epigr.  XXXII.  [Vid.  Koen.  ad  Gregor.  p. 
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13.  b.  schaef.]  Nec  non  in  illis  Theocriti  Idyll. 
VI.  22.  oi)  rov  efiov  rdv  eva  y\vxvv9  ip  iro5op3ffx*. 
[Hoc  iro3o£>}jfiJ,  cum  indicativus  dogma  planeCydo- 
pium  prodat,  unice  probandum  puto.  schaef.] 
schweb. 

*  In  eiri gij&ai.  Aristaenet.  L.  I.  ep.  28.  Tig  y&p 

a$arw  bvvair*  dv  emgqaai  axoirip;  scil.  rov$ 

d(p$akiiov$.  Vid.  Abresch.  p.  172-  f.  st. 

(ii)  Item  in  Karajxvs tv ,  ubi  id  vocabuium  sine  alio 
verbo,  quod  ad  se  pertineat,  ponitur.    Velut  in  Homeri 

"Tirvov  <isvo}xevyv  ovk  staaav  $ogv(iovvrss 
OucT  6X/70V  Karajxvaat.  (sc.  6(p$a\fxov$. ) 
N o  11  siverunt  somni  egentem  tumultuando 
Pauliulum  claudere.  (sc.  oculos.) 
L  e.  non  permisere,  ut  dormirem.  bernh.  Iacob.  de 
Rhoer  ad  Hieroci.  Facet.  36.  in  Observat.  Philolog.  p.  99. 
„Ka/ui/.u3wv.  ]  De  hoc  vocabulo,  quod  Salmas.  pro  barbaro 
habebat,  multa  iam  pervulgata,  propter  illa  quae  notarunt 
V.  D.  ad  Matth.  XIII,  15.  Contra  Phrynichum  pro  voce 
hac  disputat  Spanhem.  ad  Cailim.  Hymn.  in  Dian.  95^.  No- 
ster  hic  et  supra  Num.  n.  simpliciter  Kafxfxvstv.  Scriptores 
sacri  addere  solent  6(p5aAjmouc.  Sed  et  illud  additum,  et 
ipsum  xayLiJLvaai  per  syncopen  rarius  apud  profanos  occur- 
rere,  iiotat  Theologus  Elegant.  I.  Alberti  adMatth.  1.  1. 
Unicum  pro  hac  caussa  excitat  Philonis  locum,  qui  xajut- 
yxvstv  SfXfxa  dixit.  Alium  e  Philostr.  Elsner.  qui  Kara- 
jxvsiv  o(p2a\}AOv$  habet.  Adtexam  ego  tertium  e  Xenoph. 
qui,  de  Venat.  p.  980.  Karapvsi  rd  p\e(paga ,  de  lepore 
vigilante  dicit.  Videturque  adeo  semper  tale  quid  subin- 
telligi,  cum  simpliciter  dicatur."  Ceterum  forma  Kaixfxvs 11/ 
cur  barbara  dicatur,  me  fateor  non  intelligere.  Recte, 
opinor,  Matthiae  in  Batrachom.  v.  190.  nuper  dedit  ovb" 
oAiyov  Kafxfj.vaai.  Quid  quod  huc  inciino,  ut  etiam  Xe- 
nophontem  Cyrop.  VIII,  3,  27.  scripsisse  suspicer  xav  xa/x- 
jxvwv  /3aX^c.  moxque'0  ot  Kapixvcov  iqat.  qudd  nec  Leun- 
clavio  displicuit,  quem  vide  c.  1045.  F.  Nam  „certum  est 
et  doctis  omnibus  notum,  plurima  verba  eum,  quae  KOtvd 
vocant  grammatici,  libenter  usurpasse,  posthabitis  iis,  quae 
Attici  sibi  vindicareht. "  Haec  Porsonus  Not.  Brev.  in  Xe- 
nophont.  Anab.  p.  XLI.  Causam  discas  ex  Photio,  qui  Bi- 
blioth.  c.  1589%  39»  auctore  Helladio  de  Attica  illa^  api, 
quam  vulgo  perhibent,  ovdiv  Savfxagbv,  inquit,  av5)o  kv 
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goarsiau;  oxoXa^wv  na)  Zsvcov  ovvovoiat;  tt  nva  iraga- 
noirrsi  t%  vargiov  (j>u>v3c  titb  vofjLO^srvjv  avrbv  ovh  av 
ru;  arrtHia\xov  iraoaXaftot.  [In  Antipatri  Sidon.  poemat. 
CIX.  v.  3.  Harv)jj.vosv  est  concidit,  naqa  rb  Har',j}xvsivi 
ne  de  nosrro  verbo  cogites.]  schaef. 

•  Item  in  Sarsoo;  subauditur,  apud  Aristophanem  in 
'EttKAtyff.  v.  494:  irapafikiireiv  2areou).  suppie  o<p£aA- 

OXHMA,  Vehiculum. 

In  ro  ffxevotyogoVi  vasa  vel  sarcinas 
portans.  Integre  Herodianus  L.  VIJI.  c.  1.  rh 
cxevotyopa  6%i\liara  dixit.  [Vid.  Zeun.  ad  Xeuo? 
phont.  Cyrop.  p.  GoG.  schaef.] 

#  OXAOJ,  Populus,  iL  Turba. 

Vide  infra  voc.  ^rpardg.  schoettg. 

*  Ad  enlfiixrog  hoc  verbum  est  omissum.  2 
Non  enim  hic  saltem  exercitum  sive  militares 
copias  indicat,  velut  Schoettgenius  sub  vocabulo 
gparbg  tnonuit,  locosque  hoc  requirentes  adduxit: 
sed  turbam  confusam  ex  feminis  viris- 
que,  quos  calonum  comprehendimus  ^nomine. 
Hoc  modo  accipiendus  est  locus  Exodi  c.  XII,  38. 
bernh.  Vid.  Bielii  Thesaur.  v.  'Eir7fi/xro$  et2i)/x- 
iwcrog.  SCHAEF. 

n. 

*  * 

*  IIA0H,  Passiones. 

Ta  yvvatxeia,  supple  iraity,  (a)  sunt  Aristo- 
teli  in  Hist.  Anim.  L.  VII.  menstruae  mulie- 
rum  purgationes,  quas  £Hj\eiav  voaov  vocat 
Herodotus  L.  I.  Vid.  Longinum  icegi  iJy^ovg  c.  26. 
[Latiore  sensu  Charito  p.  35.  in.  u)g  dv  jj5jj  itelQav 
e%ovaa  rvbv  yvvatxeiajv.  rerum  muliebrium. 
v.  Dorvill.  p,  207.  SCHAEF.] 

Ita  quum  xapbaftov  a  Dioscoride  dickur  rar 
a(pQohiaia  napoppav  ,  deest  ira5j/. 

A  a 


» 
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Euripides  Phoeniss.  21 : 

'O  3'  ydovy  dob;9  sU  rs  /3aK%aov  7T£(jcuv. 
Is  voluptati  indulgens,   et  in  ebrietateni 

prolapsus. 

Baxx^ov9  supple  itaSog^  est  ebrietas.  [Non 
assentior.  Nomen  hoc  quoties,  ut  hic,  sub- 
stantivi  vim  habet,  masculini  est  generis,  sive  de 
ipso  Baccho  dicatur,  sive,  tropica  figura,  de  vino 
aut  ebrietate.  Fallitur  enim  Kusterus  ad  Aristo- 
phan.  Thesmophor.  v.  997.  subaudiens  iroroC  in 
Euripidis  Cycl.  v.  453.  Srav  5'  vnvd}(Tij  Eaxx,lov 
vmuofievo;.  Bene  Valckenar.  ad  Phoeniss.  v.  c.  et 
in  Eleg.  Callim.  p.  258.  schaef.] 

UaSy  etiam  deest  in  ra  av6y\ray  quum  scil. 
hac  voce  notatur  nimius  et  intemperans  amor  vo- 
luptatum,  quae  ad  corpus  referuntur,  veluti  vini, 
an  epularum,  et  aliarum  rerum,  praecipue  autem  amor 
libidinosus  et  nimius  appetitus  Veneris.  Ita  vox 
illa  usurpatur  ab  Aristophane  Nub.  v.  416.  ubi  vid. 
Kusterus;  [Gl.  ad  h.  1.  atyQobiaicuv ,  xal  iravrajv 
rwv  ix  fivugiag  yivofievvov.  schaef.]  Euripide 
Troad.  989 ;  et  Philostrato  in  vita  ApolIon.^Tyan. 
VI,  13.  leisn.  Obiter  moneo,  in  Phalaride  p.  212. 
scribendum  mihi  videri  rifiqv  av6vi\rov.  Saepius 
confusa  avS^rog  et  av6vn\rog.  Vid.  var.  lect.  ad  I. 
Epist.  ad  Timoth.  6,  9.  «chaef.  , 

(a)  Sic  etiam  Septuaginta  Interpretum  versio,  in  Ge- 
nes.  c.  XVIII,  11.  c.  XXXI,  35.  mich. 

*  IIA0O2,  Adfectus. 
In  sensu  medico  apud  Hippocratem  aphor. 
3,  22.  ra  fiavtxa  xai  fieXayx0*-™**  scil.  ira5jj, 
(adfectiones)  insaniae  et  melancholiae. 

Td  (povtxdv,  sc.  iro9o$,  cupiditas  homi- 
nes  interf iciendi.    Aelianus  Var.  Hist.  II,  17, 

To  Svfiixov  xai  iietSvfiTfrixdv,  sc.  fieg 0$ ,  h. 
e.   ea  facultas,  quae  irasci  etconcupi- 
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scere  potest.  Wegelinus  ad  Anon.  Christ.  de  vir- 
tute  pag.  164.  et  confer.  seqq.  p.  166.  schosttg, 

1 

#  IIAI2,  Puer. 

In  figura  illa  Grammatica,  quam  Synthesin  vo- 
cant,  subauditur  italg.'  Homerus  Iliad.  %.  v^  84- 
Twv  iivyoa^  (ptke  rexvov.  Anacreon  Od.  III.  v.  41. 

'AvituSa,  Koi  f3$e(po;  fxsv 
*E§opw  (pegovra  roZov. 

Sic  in  aliis,  e.  g.  fietQaxia  evrv%e7g:  rexva,  afg 
eve$t  vovg:  xoqiov  xaKKigyfy  in  quibus  vel  iralg 
dqQyv,  vel  iratg  Si\keta  subaudiri  solet.  [In  talibus 
constructio  est  ftQog  rb  amiaivdfievov ,  irustraque 
hic  etiam  vir  doctus  Ellipses  insane  sibi  dilectas 
crepat.  schaef.]  In  5/Sufto/,  gemelli  uno 
partu  editi,  s.  ir«r5c^:  pro.quo  Dionysius  Hat. 
L.  I.  p.  64.  bibvfia  fiQetyq  habet.  schweb.  HonYe- 
rus  II.  VI.  v.  26.  3)  5'  viroxvaaafievTi  btbvfiaovs 
yeivaro  iraloe.  XVI.  v.  682.  °Tirvcp  xat  ®avan\) 
hihvfiaoaiv.  Nonnus  Dionys.  I.  p.  28»  31-  xai  5i- 
bvfiy  o(pQtyou)aa  yovy  xvfiatvero  yagyg.  [Hoc  fe- 
mininum  cum  Lexicographi  nostri  parum  curarint, 
addo  ex  Stratonis  poemat.  XLI.  v.  3.  %fo  kv%vog  eo%i- 
%at  btbvfi\iv  (pXoya.]  Referas  huc  locutionem  xa- 
keiaBai rtvog,  scil.  ira?5a,  dici  alicuius  filium. 
Vid.  Hermann.  ad  Pindar.  $.272.  ad  Hymn.Homer. 

p.  30-  SCHAEF, 

In  axortot,  vagSevtoi,  xoQtvalot%  immo  in- 
terdum  in  afi(pt9aketg,  i.  e.  patrimi  et  matri- 
mi,  in  ereQO&aketg  etc.  leisn.  KontvaTot  habet 
Lexicon  quod  dicitur  Septemvirale,  unde  H.Stepha- 
nus  in  Thesauri  Indicem  retulit.  Sed  quae  sit  au- 
ctoritas  huius  vocis,  plane  ignoro.  —  Epigr.  adesp. 
LVII.  Kvnoibog  afitytSakiig  (paQeroav  iratg  el%e  ri 
Td£ov.  Scholiastes  ad  Aristophan.  Plut.  v.  \o&&. 
eldjBei  be  iratg  afitytSakiig  afiCp'  avrjj  raOra  Xe- 
ystv.  Add.  Ruhnken.  ad  Tim.  p.  28.  schaef. 

♦ 
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•  IIAAAI2TPA. 

Apud  Aristophanem  Nub.  v.  969:  Iv  iratbo- 
rp/jSou,  supple  irakaigga.  vid.  Spanhemium  ad  h. 
1.  leisn. 

2za  IIANTA,  Omnia.  (b) 

Defectivus  etiam  sermo  est,  in  quo  ante  oaa 
omittitur  irdvra^  ut  apud  Synesium  Hvkatfiivet : 
'Eyib  Se  (ptXoaoCpiav  rtfiu)  rey  xal  ra)v>  Saa  av- 
9{)a)Wtva,  irportfiS).  i.  e.  irdvrwv  irpayfidra)vy  Saa 
av$ga)irtva.   Ego  vero  Philosophiam  colo, 
et  praefero  (omnibus  rebus,)  quaecunque 
humanae  sunt.    Vid.  Budaeum  Comm.  L.  Gr. 
[Sic  saepius  Graeci:  neque  opus  hic  ellipsin  adie- 
ctivi  irag  comminisci.    Herodotus  III.  c.  23.  fii\re 
ra)v  Saa  Zvkov  egi  eka(pporepa.  c.  131*  xai  i%a>v 
oyfoev  ra)V  Saa  iregi  ri\v  re%vi\v  e$i  epyaXyia.  c, 
i33.  be-i\aea$at  be  ovbevdg  rSiv  Saa  ata%vvy\v  e$i 
(pigovra.  Plutarchus  Mor.  T.III.  p.  3o8-  Hpovotd 
re  xai  iroofxi\9eta  ru)v  Saot  irepi  yy\v  baifioveg  re- 
rayfiivot  riSv  av$^a)iriva)v  irgdZecov  (^vXaxeg  re 
ycai  eirtaxoiroi  eiatv. -Photius  Bibl.  c.  529,  26.  8e- 
%tog  be  irepi  rovg  \6yovg  eboZev  ehat,  xai  fidXtga 
rovg  Saot  nvSfiti^etv  avfi/3ovkevovat  rd  yBy\.  Phi- 
lostorgius  j).  492>  4o.  Read.  ofxcug  rd  xgdrt$a  xal 
fxiytga  (pegetv  rubv  Saa  yy\  xai  $dkarra  bvvary\ 
rpe(petv.  Antagoras  II.  v.  3.  rtvv  Saaovg  "Epeftog 
re  irdXat  fiaatXetd  re  iratbag  Tetvaro  Ni3$.  Com- 
pares  choliambum  Callimachi  p.  458-  'Ex  rtbv  Sxov 
povv  xo)ikv(3ov  irtirQqaxovatv.  Add.  Rei?..  de  Ac- 
cent.  Inclin.  p.  73.  et  78.  ibique  WoLf.  not.  9.  Cete- 
rum  in  talibus  articulus  vicemgerit  pronominis  ov- 
rog  s.  exetvog.  schaef.]  Integer  autem  sermo  est 
apud  Ioannem  Evang.  IV,  39 :  °Ort  elrri  fiot  irdvra, 
Saa  eirot7\aa.  (c) 

(b).Omittitur  irivra  et  a  Paulo  in  epist.  ad  Rom.  c. 
XIV,  3.  in  0  io\9iwv.  coll.  vers.  2:  ©V  fxiv  mgtvei,  (payelv 
,  mavra.  mich. 
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(c)  Adde  Thucydidem  II,  98:  Kai  hicsify  avral  eroi- 
ua  tyv.  subintell.  tcavra*  Alibi  *7Tfii5>j  Traocaxcua^o  cum 
eadem  eliipsi  dixit.  vid.  Stephanum  ad  1.  c.  Huc  quoque  re- 
fer,  quae  leguntur  sub  voce  oAoj.  leisn. 

IIAPATI0EMENON,  Quod  apponitur. 

Quum  dicitur  in  Evang.  Lucae  c.  X,  7.  — 
laStovret  xal  vtvovreg  ra  itari  avra)V>  deest  irapa- 
r&efieva.  —  Edentes  et  oibentes  ea,  quae 
ab  ipsis  apponuntur. 

*  Elsnerus  ad  Luc.  X.  v.  7.  p.  223.  incoramodam 
et  vix  obviam  putat  hnnc  ellipsin;  ideoque  pro  eo 
suppleri  vult  aya9ay  uti  est  Marc.V.  26.  haitavy\Ga<fa 
ra  irag'  eavrTjg  itavra :  et apud  Plutarchum  in  Pyrrho 
p.  394.  D.  ra  Ttagy  avr&v.  At  enim  vero  non  est, 
quod  discedamus  aBosio  :  siquidem  hanc  Ellipsioi 
suppletionem  diserte  probat  ibidem  v.  Q.  eG&tere 
ra  icagart9efieva  vfiiv.  et  1.  Corinth.  c.  X,  27.  ubi 
quidem  aitd  xotvov  adsumendum  est  /3pc6jtata: 
ut  adeo  plena  locutto  haec  fcret:  ra  itagart$£fieva 
vfMV  fioajjiara.  Sic  certe  etiam  Latini  ro  adpo- 
nere  usurpare  solent  de  potoriis  et  es  culen- 
tis  epularibus.  Horatius  L.  IL  Sat.  VIII.  16. 
Hic  herus,  Albanum,  Maecenas,  sive  Fa- 
lernum  Te  magis  adpositis  delectat.  et 
v.  69.  Ne  male  conditum  ius  adponatur. 

SCHWEfl. 

*  nAPEMBOAH. 

TlagefxfioXii  in  accusativo  deest  post  uiveiv, 
fieratgetvy  aitatgetv,  etc.  movere  castra,  profr» 
cisci.  mich.  * 
*  IIAPOENOS,  Virgo.  ai5 

In  ii  vevuxoqos,  templi  custos,  fSuidasT. 
II.  p.  162.  QaXafiyirokos.  i\  veu)x6go$.  sghabf.] 
et  xaviiCpOQOtj  corbem  gestantes,  apud  Har- 
pocrationem.  schobttg.  Posterius,  expleta ellipsi, 
habet  Philochorus  in  Schol.  Ven.  et  Lips.  ad  Homer. 
II.  A.  v.  594.  p.  192.  ed.  Wassenb.  Pausanias  I.  c.  / 
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27.  irapSivot  bvo  xakovai  be  %ABi\va1oi 

atyag  xavyCpdpovs.  ubi  Cod.  Vind.  aQQy\(pogovg. 
Similiter  m  Dionys.  Halic.  Ant.  Rom.  T.*I.  p.  2Q0. 
aliquot  libri  habent  al  xavTjtyoQOi  Xeydjtiava/  xai 
aQQi\ro<pOQOi.  ubi  in  posteriore  nomine  agQyftyd- 
po/  latere  Reiskius  perspecte  monuit.  schaef. 

*  Et  ap.  Aristophanem  Avib.  i55o»  leisn. 

#  Sic  Horatius  de  Canephoris  L.  II.  Sat.  VIII. 
lg.  ut  Attica  virgo  Cum  sacris  Ceferis. 
In  'E^iabeg.  Vestales.  'Ekfoirvog  habet  Synesius 
apud  Suidam  in  v.  'Egiabeg.  Plene  est  apud  Dionys. 
Hal.  L.  II.  p.  125»  Plutarchum  et  alios  Romanarum 
rerum  scriptores.  [Suidas  T.  II.  p.  633.  Ta$  TB 
'Egiabag  *ap9ivovg  rov  irvgbg  xai  vbarog  lir/jtt£- 
ketav  e%etv  irQoirne^Jev.  schaef.]  In  Comoedia 
Apoilodori  'Eiribixad>opivy,  Virgoin  iudicium 
Focata,  quam  Terentius  in  Phormione  ^cpressit. 

SlCHWEB. 

*  nAPinN. 

Deficit  in  rijg  avrijg  obov.  vid.  Casaubonum 
ad  Theophrastum  p.  72.  edit.  Lugd.  leisn.  Non 
opus  ad  illam  locutionem  subaudiri  participium 
iraQiwv:  neque  hoc  vult  Casaubonus.  schaef» 

nAPflN,  Instans. 

Omittitur  quoque  participium  iragdvrog^  ut 
apud  Thucydidem:  Xetfi&vog  ijbq,  ave%<A)Qi\aavi 
Hieme  iam  (appetente,)  regressi  sunt,  pro 
Xeifi&vog  jjfof  iraQovrog.  [Neque  hlc  necesse  est 
ad  ellipsin  confugiamus.  Millies  sic  genitivi  de 
tem^ore  ab*olute  ponuntur.  Homerus  II.  V.  v.  522. 
vetyiXyj aiv  loixoreg^  d$re  Kpov/cov  VTpnpUifS  egyaev 
eir'  axQOirokotaiv  ooeaaiv.  Quamquam  ibi  etiam 
Eustathius  de  ellipsi  cogitat,  supplens  vel  oJ<r^, 
vel  ev  xatQ(p,vel  eirti  ceterum  bene  comparans 
BiQovg,  %«/i">vo$,  yvxrbg,  i\\iiQag.  Dionysius 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  883*  wxrbg  £ri  iroX- 
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kyg  lirl  rbv  %apaxa  rvbv  TvpQyvubv  cSaaaSai. 

SCHAEF.] 

*  IIA2,  Omnis. 

Deest  in  01  xa$'  eva,  Eph.  V,  33*  *c.  navrtg, 
quod  additur  i  Cor.  XIV,  3i.  ad  unum  (omnes.) 

SCHOETTG, 

*  In  xara  irdXiv  pro  exagqv  potest  etiam  sub- 
audiri  iraaav.  Actor.  XV.  21.  Kara  irohv.  pro  quo 
plene  est  v.  36.  xara  iraaav  irokiv.  Dionysius  Hal. 
L.  I.  p.  53.  Mc3'  oat\v  alx*  bvvapuv.  sub.  ir&ay\g. 
[Sic  Graecorum  nullus  scripsit  nec  scribere  potuit. 
Recte  nunc  in  Dionysio,  praeeunte  Codice  Vaticano, 
ut  iam  H.  Stephanus  coniecerat,  editum  legitur: 
fxeB'  oai\$  e\%e  bvv&tiecog.  T.  I.  p.  16O.  schaef.] 
Neutiquam  enim,  ut  quibusdam  videtur,  abundat 
ro,  fieB\  siquidem  etiam  apud  Homerum  aliosque 
eiusmodi  particulae  absolute  positae  reperiuntun 
Sic  irepl  Iliad.  I.  v.  100.  T<p  ae  %pi\  irepi  piv  <f)a- 
aBai  eirog:  ubi  irepi  est  eXknrcbg  pro  irepi  iravrcov: 
quod  plene  est  Iliad.  B.  v.  83*-  °Og  irepi  iravrcov 
"Hibee  \iavroavvag.  coll.  A.  v.  329.  Elliptica  et  ple- 
na  locutio  iunctim  occurrunt  apud  eumdem  Odyss. 
P.  v.  388«  389*  'AAX*  aiel  %a\eirbg  irepi  iravrcov 
elg  \jLV7\gitpcov  Ajxwaiv  'Obvaaijog,  xepi  by  ajrf 
efioL  schweb. 

IIATHP,  Pater. 

Herodotus  in  Clio:  *Abpygog  6  Vopbleu)  rov 
MiSeco,  i.  e.  Adrastus  nepos  Gordii,  (patris) 
Midae.  [Locus  est  c.  45-  Sed  fallitur  Bosius.  Vul. 
garis  enim  illa  ellipsis  vocis  vlbg  hic  quoque,  idque 
bis,  obtinet.  Bene  ad  sensum  vertunt:  Adrastus 
Gordii  fiiius,  Midac  nepos.  Conf.  c.  35« 
schaef.]  Stephanus  in  AaibaXa:  'H  bi  irokig  airb 
AaibaXov  rov  'hc&pov\  urbs  a  Daedalo  (pa- 
tre)  Icari  (condita).  Sic  Act.  VII,  16 :  irapa 
rcov  vlcov  'Efipbp  rov  (&)  2t>%e4u,  a  filiis  Em- 
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■  * 

mor,  (patris)  Sychemi.  (e)  [Conf.  Verheyk. 
ad  Antoninum  Libet.  p.  ai4.  b.  schaef.] 

Geni^lxxx^ItI^M/c„qn0<,  m 
tEise2.Vid'  l0nSin$  dC  SMipt'  Hist-  Phi,os-  x'  2-  P-  J4- 

»4  .     ^  *  IIATPI2,  Patria. 

In     l^ayroO.  Arrianus  I.  p.  34.  OuSe\  «7 
Tiva  amv  £v  Ty  Iftavrov  jtfa,  nequ 
aliquem  111  (patria)  mea  magistratur 
serim.  schoettg. 

•  In  71  Bpe-^aaa.  Polybius  T.  II.  p.  838- 
Plene  idem  T.  I.  p  900.  Tfc  iraroffio;  r%  Spevkd- 
ffilS  eynakeiv.  In  ««riirTe/v.  Maximus  Tyr.  Disser- 
tat.  XXI.  p  ar,7.  In  vepi  rfc  ewvrov  pLaX*aSai. 
Herodot.  L.  I.  c.  169.  In  xarteva,  et  xd2o5o$  apud 
Thucyd.dem.  Plene  est  apud  eumdem  L.  VIII.  c  47. 
T*  eavrov  xaSobov  ig  rr)v  «arpiba.  In  xarayuv 
it>id.  c  63  Initargig  tamen  una  subaudienda relin- 
quitur  yjf.  vid.  in  v.  yi).  schweb. 

•  Recte  omnino  suppletur  a  Scholiasta  Thu- 
cyd  Viii.  6.  Qvyabec  rfc  eavr&v  (iraroiboc) 
«^orepo,  f.  ST  Lucianus  T.  III.  p.  m .%« 
Sfi  «ffo  t„5  e«,ur0U  x.  r.  X.  ubi  miro  lapsu  Inier- 
pres:  ablata  uerum  suo  de  capite.  Verte: 
profectus  autem  domo.  schaef. 

*  IIEAION,  Campus. 

aftvrec be  xara  ro  >AW6oiov  xakovfievov.  sc. «- 
oiov.  Congregati  vero  in  (campo,)  qui  di- 
cebatur  Agenorius.  schoettg 

Subaudi ,  celeb.  Dukerum  ad  Thucvd  IV 
134-sequutus,  in  Aao&x^,  Quod  iure  pro  AaoJ 
W  repon.t,  et  Polybium  II!  l6.  laudalt  I*  ro* 

twA  «    *  *ttXo  V"0/*  T^  MeyaWX/r,5o*.  et 
»bi4  55.  x«<  iura  ravra  ry  ireQl  Aaobixia  tfxi 
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Addit  vir  doctissimus:  „Laodicios  campos  vertit 
Casaubonus,  quod  verum  esse  puto.  Nam  recte 
suppleri  potest  irebta.  Et  apud  Thucydidem  ex  au- 
ctoritate  Polybiireceptae  lectioni  tv  Aaobixeia  prae- 
fero,  quodest  in  pptimis  libris,  ev  AaobtKi(py  sci- 
licet  irebtqj.u  f.  st. 

*  nEISMATA,  Funes  nautici. 

Addi  debere  hoc  nomen  verbo  Kvetv^  Apollo- 
nius  certum  facit  in  Argonautic.  L.  I.  v.  1109:  O/ 
5'  dpa  Xvaafievot  iepyg  Ih  neiajiara  irerpyg. 
bernh.  Libanius  T.  IV.  p.  992. '  eiretbq  Kvjavreg 
irapajietyaxji  rCov  Xt\ieva>v  ra  gdjxara.  Leg.  enet* 
hav.  Vicissim  in  Pausaniae  Messcn.  c.  26.  T.  I.  p. 
649-  e  Cod.  Mosc.  corrigendum;  eireibq  xai  fb  jlw}- 
vtiia^hm  atyiai  ireiravrat  rb  Atogxovpajv.  schaef. 

IIEAArOS,  Mare. 

In  TIap,(pvXioVi  'lajvtov,  Atyatov,  IZixeXtxov, 
dfivaaov  etc.  (f)  Addit  Aeschylus  Suppl.  324* 

"Ary$  5*  afivoaov  veXayos. 
Lucianus  Navig.  Dio  Cassius  L.  XXXVI.  Plutarchus 
Symp.  11.  p.  641 :  —  irXeajv  ev  ri{i  HixeXtX({).  (g) 

*  In  gevbv  idem  nomen  deesse  putaaius,  quod 
invenimus  in  Luciani  Dial.  Nept.  et  Ner.  To  fiev 
gevbv  rovro  (subint.  ireXayog)  —  'EXXiigirovrog 
atr'  avrijg  ^aXetadaj^  angustum  hoc  (mare) 
Hellespontus  ab   isthac  puella  nomine- 

tur.  BERNH. 

*  „HeXayog,  vel  irovrog,  vel  xoXirog.  Pind. 
Nemm.  4,  79.  'Ev  EvZeivy  ireXayet.  Herodo.  2, 
113.  Thuc.  i,  98*  ev  rqj  Aiyatqj.  Plut.  V.  Cimon. 
8«  p-  ^55-  To.  3-  tov  Alyaiov  TfXevBepajae.  Herodo. 
4,  33-  eiri  rbv  'ASp/ijir  5,  9.  ev  rqj  'Aopiy.  Id.  6,  95. 
napa  'Ixaptov  sed  ibid.  96.  hx  rov  'btaptov  tr£- 
Kayeog.  II.  145.  Uovrov  'htaptoto.  Palaeph. 
fab.  25,  2.  kv  nf  Ev^etvqj  irovrqj.  Herodo.  2,  20. 
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eirl  rbv  'loviov  ic6vrov  xari^naav.  Thuc.  6,  3<V 
rdv  'lovtov  bia[3a\ov<rtv.  Palaeph.  fab.  su,  a.  rbv 
'Iovjov  TtoKirov.  v.  index  Graecit.  Palaeph.  v.  'loviog 
xokirog. "  Fischer.  ad  Weller.  IIL  i.  p.  fl6o.  s.  Lu- 
cillius  CXII.  v.  3.  avrKetrai  6'  'A5p/a$9  TvgQTjvi- 
xbv9  'IgQixoVj  aiy&v.  Haec  stribligo  est  vir 
toleranda.  Revocanda  antiqua  lectio:  dvrXeT- 
rat   5'  'Abpiag,  Tvqgyvtxbg ,  'I^p/xdc;  *  Afycuv. 

S  CHA  EF< 

5       (f)  Vide  supra,  quae  ad  vocabulum  koXttoc  adnotavi- 
mus.  MICH. 

(g)  Sic  et  in  plurali  numero.  Thucydides  L.  I.  non 
procul  ab  initio:  h.aragavro<;  Si  rov  Mivw  vaunxou, 
vkwifjLwnga  kyevtro  irao*  aXAqXou;,  sc.  ra  irsXayy. 
Cum  Minos  classem  instr uxisset,  (mare)  liberius 
ultro  citroque  navigari  coepit.  schoetto. 
Displicet  haec  ratio,  omninoque  nihil  videtur  subaudiendum 
esse.  Ceterum  bene  comparar  Thucydidium  illud  H.  Ste- 
phanus  de  Dionys,  imitat.  Thucyd.  cum  Dionysii  Halic. 
(T.  I.  p.  160.)  iocutione  irAwfyicuv  yevofxevwv.  ubi  failitur 
Schneiderus  avBfXwv  subaudiens:  'jrA.uiifiwv  enim  generis 
neutrius  est.  Conf,,  quo  etiam  Schneiderus  utitur,  Helio- 
dorus  p.  aoj.  Cor.  xai  yao  sl  fufiknw  r^c  wpa;  sfvat  ra 
*\wifia.  quasi  dicas  r\)v  ^rXcvijuidr^ra.  SChaef. 

•  nEMITOMENOI  vel  IIEM$0ENTE2, 

Missi. 

Xenophon  L.  III.  K.  II.  p.  172.  Tavra  fiev  6 
vaqt  efiov  Xeije/.  sub.  irefi(p$eig  dyyekog.  Polybius 
T.  II.  p.  ia66.  Rig  ri\v  Kpjjr^v  eirefiirov  irQeafiev- 
rag.  Herodotus  L.  VI.  c.  67.  02  be  TlvStot  eirri 
SeoirQoirot  eg  Aektyovg.  s.  irefiirofievot.  Expressam 
habet  hanc  vocem  Thucydides  L.  VII.  c.  8*  *o/3ou- 
fievog  be%  fiy  ol  irefiirofievot  —  ov  ra  ovra  airay- 
yetkaxxtv.  schweb.  In  talibus,  si  modo  aliquid  sub- 
audiendum,  suppleas  etiarti  alia  participia,  velutt 
a(pix6ftevog ,  ijxcov.  Conf.  Herodot.  VII.  c.  173. 
airtx6fievot  yap  dyyekoi  iraga  'Ake^avbgbv.  Xe- 

• 


Digitized  by  Google 


1 

IIEMIIOMENOI  —  TIEPIBOHTOX.  979 

jioph.  Cyrop.  IV,  5,  53.  rvp  irapa  Kva^a^ovg 
ijxovri  ajydXii).  (coll.  VII,  4,  7.  'Ev  5«  rovup  ijxov 
ci  trapa  Kvgov.)  Vid.  Wesseling.  ad  Herodot.  p. 
38i»  83-  Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  IL  p.  92. 
Zeun.  ad  Xenophont.  Cyrop.  p.  392.  4*9«  469.  in* 
primisque  Valckenar.  Adnotat.  Crit.  in  N.  F.  p. 
352-  schaef. 

*  IIEIIAOS,  Peplum. 

In  eavbg  absolute  posito.  Sic  Homerus  Iliad. 
r.  v.  419*  havifi  apyijri  (paetvifi.  et  alibi  frequenter. 
Expressit  autem  vocem  ire n\og  Iliad.  E.  v.  734.  IIc- 
it\ov  jijiv  *are%evev  eavov.  De  hac  voce  ita  Eusta- 
thius  ad  Iliad.  T.  p.  324. 1.  28.  et  Iliad.  N.  p.  906.  L 
10.  'O  eavbg  xvoicog  neirkov  —  enOeroi.  cet. 
Sunt  enim  aliae  quoque  res,  quibus  rb  eavog  addi- 
tum  reperitur,  e.  g.  Homer.  Hiad.  2.  v.612.  'Eayou 
xaGGtrepoto.  Ex  quo  satis  apparet,  esse  hanc  vo- 
cem  tantum  eici&erov.  schweb.  Nihil  eiusmodi 
subattdiendum,  si  vera  estratio  eorum,  qui  substan- 
tivum  eavbg,  peplum,  velum,  ab  adiectivo  ea- 
vbg  ipsa  origine  differre  docent,  Vid.  Clarkium  et 
Heynium  ad  Homer.  II.  III.  v.  385*  coil.  Gesner. 
Ind.  in  Orpheum  v.  iavifi.  schaef. 

#  IIEPA2,  Terminus,  Finis. 

Actor.  I.  8-  K<*i  \a%arov  ryg  yijg.  coll.  c. 
XIII.  47-  Herodotus  L.  III.  c.  25.  cOrt  eg  ra  ea%a- 
ra  yrjg  ifitXke  zqareveaSai.  Inquibus  optimesub* 
attditur  iteqara.  Sic  Onosander  in  Prooem.  p.  6. 
'Etr/  vegara  yyg  bcrelvai  rifv  ctyeregav  agxqv. 
Possis  etiam  subaudire  jLtf schweb.  Vid. 
Valckenar.  Adnotat.  in  Adoniax.  Theocr.  p.  240. 

SCHAET. 

IIEPIBOHTOX,  Celeber. 
In  locutione  6  iravu,  ut  'H^cuSq;  6  vavv,  6 
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iravv  JAkeZ;avb()og,  i.  e.  Magnus  iljc,  vel  cele- 
berrimus.  Herodes,  Alexander,  deest  irepi- 
PoTfTog,  vel  fxeyag.    Ex  Ellipsios  ignoratione  hic 
aliquando  lapsi  sunt  docti  Interpretes,  quorum  alii 
verterunt  6  irdvv:   graviter  et  peracerbe; 
alii:  oppido  quam.    Vide  sis  Paulum  Leopar- 
dum  Emendat.  L.  XVII.  c.  16.  [Cum  ireqi(i6i\Tog 
plerumque  in  deteriorem  partem  accipiatur,  (vid. 
Valckenar.  Animadv.  ad  Ammon.  p.  65.  et  Wesse- 
ling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  I.  p.  700.  Lucianus  T.  I.  p. 
48<>.  Xeycv  bi  rov  Kapa,  rov  cx  roO  Tatyov  ireQi- 
/Jo^jrov,  monumento  famosum.)  rectius  ireoi* 
(ikeirTog  s.  ivbo£og  Zeunius  subaudit  ad  Xenophont. 
Mem.  III.  c.  5.  in.  ubi  legitUr  tov  irdvvUeQixkeovg. 
Lucianus  T.  II.  p.  213. 'AiroMamtp  T(p  Tvavel  Tip 
irdvv.  Quamquam  si  quis  nihil  prorsus  subaudien- 
dum  censeat,  equidem  repugnare  vix  ausim.  Cete- 
rum  haeclocutio  longe  rarior  est  altera  illa,  inpri- 
mis  Dionysio  Halic.  dilecta,  Iv  Toig  irdvvy  (fere  Lati- 
norum  i  n  p  r  i  m  i  s).  Antiqu.  Rom.  T.  I.  p.  49« 
ijv  tovto  ro  iSvog  h  Toig  irdvv  fieya  Te  xai  ap- 
%aibv.  p.  167.  rd  re  yap  ogog  ev  Toig  vdvv 
6%vpov  Te  xai  v^Xdv  e$iv.  p.  505,  ieqov  — > 
—  dyiov  ev  Toig  irdvv.  Nam  verba  ev  TOig  iravv 
arcte,  opinor,  iungenda  sunt,  neque,  quod  aliis 
placet,  particula  seorsum  sumenda.    Hoc  mihi  vi- 
deor  recte  colligere  ex  talibus  locis.  Ibid.  p.  542-  s. 
Iv  Toig  iravu  tygovtfLoig  Ta>j  ovfifiovkuuv  ccgiSfiov- 
\ievog.  p.  682.  s.  ifieKKe  be  aga  avv  %gov(p  xai 
tovto  to  loyov  ev  Toig  irdvv  xaXoig  xai  davfia- 
goig  xaTaoxevdofiaai  Ti\g  iroXetvg  yevi\oeoSai. 
Nolim  huc  referre  quae  p.  385«  leguntur,  igi  6'  eiri- 
%db()iog  avTTf  "Pwfiaioig  eoBi\g  ev  Toig  irdvv  rijxi- 
oig.  Scribendum  enim  ex  libro  Vatic.  Tifiia.  (Reis- 
kius  ad  h.  1.  „lv  Taig  in  genere  foemin.  leg.  est^ 
ea$yoi  puta."  Non  assentior:  nihil  enim  in  talibus 
ad  sensum  interest,  ev  Toig ,  quod  neutrius  est  ge- 

- 
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neris,  an  ev  ratg  ponatur.  Femininum  reperias  p. 
343.  otxyatg  ev  ralg  irdvv  lmtyavi\$.  p.  396.  hoQrip 
-hratgirdvvrtfjLtav.)  schaef.] 

«  • 

*  IIEPIB0A02,  Septum. 

Potest  subaudiri  in  bQvtyaxroiy  septa  trans* 
itum  prohibentia.  vid.  Hesychius,  it.  Ari* 
stophanes  Equit.  v.  637«  672.  lkisn. 

IIEPIKE*AAAIA,  Galea. 

Kuvfijf  vel  xvvrj  frequenter  ab  Homero  pro  g  a* 
lea  adhibetur,  Iliad.  I\  316.  H.  A.  et  alibi.  Sed 
proprie  est  adiect.  Jivveog,  dy,  eov,  caninus,  a, 
um.  Hinc  quando  pro  pelle  canina  sumitur, 
Bubauditur  5ooa,  et  quando  pro  galea,  subint. 
ireQtxetyaXaia:  utr  sit  primo  galea  e  pelle  ca* 
xiina  confecta,  deinde  quaevis  galea  perax6 
Synecdochen.  Bisetus  ad  haec  Comici  verba  in  Ly- 
■sistr.  v.  752.  p.  885-  Tt/v  leQav  xvvijv.]  Kvvij  ytvi- 
xtbg  irav  eibog  ireQtxcCpaXaiag,  dird  evdg  etbovg 
rvov  ex  xvveiov  beQparog  irdkat  yivojievoov.  i.  e. 
Kuvij  in  genere  est  quaevis  species  ga- 
leae,  ab  una  specie  earum,  quae  ex  pel- 
libus  caninis  olim  conficieban  tu  r.  Sic  in 
ravQetq  idem  substantivum  deest.  vid.  Hesy- 
chium.  (h) 

*  Huc  referri  possunt  etiam  Avk&mg  et  Tqv- 
(pdketa^  quae  saepius  apud  Homerum  skXtir&g  po* 
sita  reperiuntur.  Sic  Iliad.  T.  v.  372. 

"Og  ol  vir  av$sQsuvo$  6%su;  TCTaro  TQvCpaXeiyg. 

E.  v.  182.  AvXvbmbire  rQvtyakety.  sub.  vtQixeCpa- 
Kaia.  Esse  enim  tantum  epitheta  galeae,  probat 
Eustathius  ad  h.  1.  p.  407-  h  6\  schweb. 

(h)  Videator  et  Aristophanes  in  Avibus,  v.  1203. 

J3ERNH. 

•  Addatur  (pomxif,  qua  in  voce  itidem  ireQiHsCp&Xaia 
subaudiendum  est.  Aristophanes  Pace  v.  1173.  SchoJisutet: 
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irsQtxsfyaXata  <j9oi>ux$v  %pcufxart  fiEfiaufjLZvy*  leisn. 
Fallitur.  Brunckius  ad  b.  I.  99(()oiviKiS}  o^slav  navv.  Ber- 
gler qs  vertic :  rubram  galeam  acutam  admodum, 
Quam  concinnum  sit  hoc  et  elegans,  viderit  Burmannus. 
Ego  absurdum  esse  aio.  (poivmi;  nunquam  gaieam  signi- 
ficavit.  Vid.'Pl.  731.  735.  ubi  Plutt  caput  galea  non  erat 
involutura.  Neque  Periclidas  Lacon,  quum  ad  aram  sederet 
wygb;  iv  (potvixiEt,  (Lys.  1140.)  galeam  habebat  in  capite. 
(poivtKt;  hic ,  ut  in  Lysistratae  loco ,  militare  sagum ,  seu 
chlamydem  significat,  quae  plerumque  apud  alias  gentes, 
apud  Lacedaemonios  semper,  punicea  erat.  6%£tav  autent 
neutiquam  significat  a  c  u  t  a  m.  Ad  colorem  refertur,  vivi- 
dumque,  saturum  et  intentiorem  notat.  Vide  Salmasium  ad 
Uisu  Aug.  p.  398."  SCHAEF. 

#  IIEPIOAOS. 

„Herodo.  4,  25.  oi  rifv  kZafxqvov  xaSevbovai. 
Id.  2,  124.  T7\v  TQifiTfvov  kxagqv,"  Fischer.  ad  Wel- 
ler.  III.  x.  p.  261.  Reperitur  etiam  masculino  ge- 
nere,  ubi  subaudias  %qovo$.  Xenophon  Histor.  Gr> 
II,  3,  9.  reXevrcbvTog  rov  Szqov^  ec  o  6  k^afxnvof 
xcci  dxrd)  xai  eixoaiv  ern\  ri$  iroXefivp  erekevta. 
Vid.  Schneider.  ad  h.  1.  et  conf.  Dionys.  Hal.  Ant. 
Rom.  T.  II.  p.  xox4.  xoiG.  schaef. 

#  IIEPI2TEPA,  vel  IIEAEIA2,  Columba. 

In  Tqvqvov  ,  t  i  m  i  d  u  s ,  airo  rov  rpc7v,  quan- 
do  absolute  occurrit,  uti  apud  HesycJhtum.  Plene 
ubique  fere  habet  Homerus,  e.  $.  Iliad.  X.  v.  140. 
Mera  rgypa^va  itekeiav.  Odyss.  M.  v.  162.  UdKeiai 
rayovoves.  schweb.  Solam  posuit  illam  vocemMy- 
ro  i  II.  v.  3.  rdv  fiiv  apa  TQV^coveg  virb  ^a$ecp 
rpeCpov  dvrptp.  Item  Lycophron  v.  4123.  oY  ei§  vo- 
$ov  rgiipa>vo$  TjVvaaSy  )J%0{.  schaef. 

#  IIEP2E*0NH,  Proserpina, 

v  In  illis  Theocriti  Idyll.  XV.  14.  Nai  rav  *d- 
tvav.  et  v.  94.  Mj/  tyvij,  fiehrvobeg.  Per  hanc  enim 
Proserpinam  Syracusanae  potissimum  mulieres  iu- 
rarc  solebant  \  eo  quod  Iuptter  isti  Siciliam  donasse 
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fertur,  ut  tradit  Scholiastcs Graecus.  schwei.  Vide 
Valckenarium  ad  posteriorem  versum  p.  386.  A. 
Ceterum  non  tam  subaudienda  est  vox  Il^acCpdv^, 
ut  xar'  ekkei^/iv  neglecta,  quam  nomina  illa  de 
Proserpina  intelligenda :   quod  paullo   secus  est. 

SCHAEF. 

#  IIETPA,  Lapis,  Saxum. 

Subest  in  vtyakog  apud  Chrysostomum  Orat. 
3ri  rov  eavr.  fiij  x.  r.  k.  p.  106 :  Eig  &a<sikixi\v  oU 
%iavy  vo;  eig  okdirekov  r/va,  xai  X£»f/zvdv,  xai  ire- 
Xayog  vtyaXuuv  ye)iov  xai  oirikabuuv.  ut  in  mare 
saxis  occultis  et  scopulis  plenum.  "T<f>a- 
Xo/  autem  vergai  sunt  saxa  illa  sub  marina 
aqua  latentia.  iernh.  Ellipticam  locutionem 
fuerunt  qui  plenae  praeferrent.  Vid.  Thomas  Mag. 
p.  8<>5«  Ellipticam,  ut  videtur,  cxplicat  Etymol.  M. 
c.  785,  43«  °T<Pakotf  ai  virb  Salaoaav  xexQVjXfie- 
vai  ireroai.  Ceterum,  ut  Chrysostomus,  u(J)aA.ou£ 
irergag  et  oirikaba$  iungit  Lucillius  CXJCli.  tyaoi 
be  xai  vyeooiv  akivkaveeooi  %epetov$  Tag  i(pa- 
kovg  irergag  r&v  tyaveg&v  ofcikabmv.  schakf. 

*  IIINAKIAION,  Libellus. 

Potest  subintellifiji  in  ly%c/pi5ioy.  vid.quae  no- 
tata  sunt  sub  voce  B{/3ko$.  l  e  i  s  n  . 

* 

•  III2TI2,  Fides. 
In  evayyekii,o\iai9  cum  in  sacris  litteris  novi 
foederis  absolute  occurrit.  Sic  x.  Corinth.  IX.  i6. 
'Eav  yag  evayyeki^uopiai.  Plena  locutione  est  Ga- 
lat.  I.  23.  Nuv  evayyeki^erai  ri\v  irlgiv.  ubi  quidem 
ni^ig  significat  doctrinam  fidei  de  Christo, 
beneficiisque  eiusdem  merito  nobis  ad- 
quisitis.  Unde  interdum  pro  allata  voce  ipsum 
Evangelii  obiectum,  nimirum Xp/f bg  additum 
reperitur.  E.  g.  Actor.  V.  4*2.  Evayy&idrffisvoi 
'IqaQVV  rdvXj>i$6v.  Interdum  effectusaliquis 
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eiusdem  salutaris.  Actor.  X.  36«  Evayyekid^o* 
\xevog  eigqvyv  <xou  Xpigov.  schweb. 

*  II A AKOTNTAPION,  Placenta. 

Aristophanes  Equit.  103.  kei%eiv  eirfaaga. 
supple  irkaxovvrdoia.  i.  e.  ligurire  placentas 

a*7sale  adspersas.  vid.  Scholiastes.  Hkaxovg  etiam 
deest  in  vagdg  apud  Aristophanem  Plut.  v.  n43* 
ubi  Bisetus  ex  Suida :  "Nagdg,  irkaxovg.  Et  in  ya- 
fxi\kiog.  Hesychius  :  Tafxi\ktog^  6  eig  rovg  ydfxovg 

,    ireaaofxevog  nkaxovg.  ieisn. 

*  Item  in  a\xvkog  apud  Theocritum  ldyll.  IX. 
flo.  'Ajxvkoto  iraQovrog.  Aristophan.  Pac.  v.  1194* 
'Ene(g(p6Qe  rag  dfxvkovg.  Schol.  Gr.  "Afxvkot^  irXa- 
xovvreg  riveg.  v.  Casaubon.  ad  Athen.  L.  XIV.  c.  17. 
et  Alberti  ad  Hesych.  in  v.  dfivkog.  schweb.  In 
Aristophanis  loco  cum  dfxvkog  feminini  generis  sit, 
H.  Stephanus  subaudit  fxd^a  Ind.  Thes.  c.  393«  C. 

SCHAEF. 

*  IIAA2MA,  Simulacrum. 

Vox  txekov  apud  Hesiodum  *Epy.  v,  71.  potest 
per  irkd ojxa,  aut  irotTffxa^  aut  eibvukov ,  aut  simile 
suppleri.  vid.  supra  etbajkov.  leisn. 

*  IIAEmN,  vel  IIAEON. 

Ukeia)v,  vel  nkeov,  subauditur  in  Marci  cap. 
VIII,  v.  14.  mich. 

*  IIAETPA,  Latus. 

In  scholis  Mathematicorum  interdum  v.  irkeV" 
pa  l.  ypafxixii  subaudiendum  relinquitur.  Sic  Apol- 
lodorus  apud  Athenaeum  L.  X.  {j  ri\v  oqBip  yuoviav 
viroreivovaa.  schweb.  Integrum  locum  videa- 
mus:  'AirokkohoiQog  8e  6  'AQt$fxyrMdg9  xai  50- 
caty  <Pitaiv,  avrdv  exarofxQyv,  irri  np  ev^y\xevdi 
Sri  rgtywvov  dpSoywvtov  i\  rijv  opSiiv  ywvtav 
utroretvovaa  taqv  bvvarat  ratg  ireptexovaatg. 

r 
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T.  IV.  p.  30.  De  quo  loco  Iacobsius  ad  Anthol.  III. 
fl.  p.  ifii.  „Apollodorum  mathematicum  Pythagorae, 
theorema  tam  imperite  exposuisse ,  non  est  credi- 
bile ;  Athenaei  haec  culpa  est,  melioris  grammatici 
quam  mathematici. "  Durum  efFatum  ,  quod  quo- 
modo  tueatur,  ipse  videat.  Linea  taov  bvvarai 
alii  lineae,  est,  ambarum  bvvijjLetg  (quadrata)  ae- 
quales  sunt.  Probe  hoc  intellexit  ovx  ayecofieTQTj- 
rog  Interpres  Plutarchi  Mor.  T.  V.  p.  469.  Porphy- 
rius  de  Vita  Pythag.  p.  39.  ed.  Kust.  e%evQ(bv  rov 
op$oyo)viov  ri\v  vnoretvovaav  taov  bvvafievyv 
raig  ireQte%ovaatg.  Plene  Diogenes  Lacrt.  VIII.  112. 
evgovra,  Srt  rov  oQSoyajvtov  rgtyduvov  y  viro- 
reivovaa  irkevQa  taov  bvvarat  ratg  ireQte%ovoatg* 

SCHAEF. 

"  HAHTH,  Plaga,  Vulnus. 

Elegans  admodum,  et  optimis  Auctoribus  usi- 
tatus  cst  hlXetirrtxog  ille  Xoyog*  in  quo  reticetur 
irkyyii.  Ex.  gr.  rtTQOjaxetv  xatQt'a>  Jethali  (vul- 
nere )  sauciare.  Katgtav  Kapetv^  irtajyi/va/,  rv- 
irreo$at.    Aristophanes  Nub.  v.  968.  Lethale 
(vulnus)  accipere  etc.  AeQeo$aty  iiriTQtfieo$at 
irokXag.  vid.  Aristoph.  Nub.  v.  968-  bktyag.  mul- 
tis,  paucis  caedi  ( verberibus. )  Aelianus  Var. 
Hist.  XII,  3.  'Ergu)$q  xatQtav9  sc.  irkqyi\v:  Le- 
thale  acceperat  (vulnus).  Parthenius  Eroticis 
XXIV:  fO  bi  icalg  —  iratet  xatQtav  rbv  'liriraQt- 
vovi  Puer  • —  infligit  Hipparino  (vulnus) 
lethale.  ubi  xatQtav  pro  xarat  xatQtav  irA.j/yjfv, 
Herodotus  in  Thalia:  "Qg  ot  xatQtq  ebo£e  rerv- 
tySat,  etoero  6  Kafifivaqg:  quum  lethale  (vul- 
nus)  s ibi  visus  esset  accepisse,  percon- 
tatus  est  Cambyses.   Pessime  ibi  Valla :  Tan-21 
quam  opportuna  ad  feriendum,  ut  sibi 
videbatur.    Non  animadvertit,  xatQty  dici  cA.- 
XetirrtxAg  pro  xatQtq  irkyyij.  2  Cor.  XI,  24 :  t(Tirb 
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1ovbala)v  irevraxtg  reaaaQaxovra  irapa  fiiav  Ska* 

/3ov:    a  Iudaeis  quinquies  quadragenas 

una  minus  accepi.    Lucas  Evang.  XII,  47* 

48 :  *ExeJvo$  6  bovkog  6  yvovg  rd  Sekyfia  —  — 

xat  fii\  erotfiaaag^  fiTfbe  irotyaag  ir$d$  rd  &eki\fia 

avrov^  baqi\aerat  irokkag.  'O  be  fii\  yvovg,  *onj- 

aag  be  a£/a  irX^yiBv,  bagi\aerai  bktyag.  i.  e.  xara 

irokkag%  bkiyag  irki\ya$.    Aristophanes  Vespis  v. 

1277:  Ka/  fie  xaxtgatg  exvtae,  sc.  irkqyatg.  Xeno- 

phon  de  Expedit.  Cyri  1.  V:  'Okiyag  iraietv ,  pau- 

cis  caedere.    Aristophanes  Nubibus:  TinrrdjLW- 

vog  irokkag,  suppl.  irky\yag.  Achilles  Tatius  VIII, 

461 :  Uatei  fie  xara  rubv  irpoga)ira)v  fiaka  0tataj$9 

ycal  eirdyet  bevrepav,  sc.  irh\yi\v.  Graecismurn 

hunc  imitatus  etiam  est  Terentius  Heautont.  Act. 

II.  Sc.  4«  Diu  etiam  duras  dabit,  sc.  plagas. 

Ab  aliis  passim  exprimitur,  ut  Aeschylus  in  Aga- 

memn.  p.  ai6: 

#Eir€U%oju«i  54  HaiQia;  irkqyfy  rvyjuv. 

et  ai8: 

"£l  fjLQi  irsirkyyfiat  naigiav  irXyyyv  iaw. 
Philostratus  in  Vita  Apoll.  VIII,  35 :  rb  &<Po$  — 
btijxe  rov  fiqgov ,  irgog  fiev  rov  avrixa  Savaro* 
ovxaioiavy  giadium  per  femur  adegit  vul- 
nere  quidem  confestim  non  lethali,  rel 
non  quidem  ad  subitam  mortem  op^or- 
tuno.  Herodianus  L.  I,  i£.  16:  —  —  (p&dvaj* 
•19  re  avrvijv  rbv  boofiov  xal  irkTfyaig  xatototg  avai- 
pd)v :  —  —  ac  praeventa  fuga  certissimis 
lctibus  prosternebat.  Iterum  L.  IV,  13.  13: 
Katoiov  be  irkr\yy\g  eiririjg  xaraxketbog  yeyofievTfg: 
lethali  vulnere  in  ipsa  iunctura  ac- 
cepto.  Dionysius  Halicarnasseus  L.  III.  p.  166: 
Mtav  irt  irkyyiiv  xaigtov  e£eveyxag :  unoadhuc 
lethali  vulnere  illato.  Et  pluries  ead.  pag.  (s) 
#  Commode  supplet  cel.  Abresch.  Dilucid.  ali- 
quot  locorum  ex  Thucyd.  L.  I.  p.  1.  (#)  in  illo  Lu- 
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ciani  Tim.  c.  40.  ananre^  oJ  Tijmov,  fia&etag  (*Xy- 
yag)  xaratyipcov.  Pliitarchus  de  fort.  Alex.  M.  11% 
extr.  irAijyjfv  xaTiji/cyxev.  f.  st.  Aliter  Hemstsr- 
husius  Lucianea  interpretatur  p.  152.  schaef. 

*  „Herodo.  3,  64.  vSg  01  xatQl%  c8o£*  re- 

rv(p$ar  sed  Xen.  Cyrop.  5,  4>  5«  x<**  xaipiag  fiiv 

irXyyijg  ajxaQraver  A^chyl.  Agam.  1394.  S.  irf- 

irrvoxort  roiryv  eirevblbu)jxt.i%  Fischer.  ad  Weller. 

UT.  i.  p.  261.  Sophocles  Electr.  v.  1415.  ita7jov\ 

ei  aSevetg,  btirkTfV.  Xenophon  Anab.  V,  8*  Tou- 

tov  jiiv  avsxpayov  iravreg  vag  ohtyag  vataetev.  Dio- 

dorus  Sic.  Eclog.  T.  IIt  p.  53O,  95.  rovoSeig  5*  eig 

afityotena  ra  yovara,  xat  rgtrqv  kapthv,  x.  r* 

Add.  Thomas  Mag.  p.  3^9.  et  not.  schaef. 

(s)  Adde,  qitod  apud  Thucydidis  Scholiasten  II,  39. 
desic  etiam  in  verbo  kfxtyeostv.  vid.  Stephauum  ln  Append. 
ad  scripra  de  Dial.  Attic.  p.  12.  ltem  in  verbo  iroocfVTs/- 
vsiv  apud  Plutarchum  in  Apophth.  Lacon.  Ilaic  bi  utto  ti* 
vo;  xoXaa^tic»  si  toT  irarf))  iSiqyysiXsv ,  aia%gov  >;v  toT 
TaTp/t  juty^  TroocsvTgTvat  anouaavTa  ?raAiv  tT^pac.  alte- 
ras  totideni  plagas  infligere.  leisn. 

(•)  Dilucidationes  illae,  perpaucis  visae,  prodromus 
tnaioris  ilHus  celebratissimique  operis,  anno  1752.  prodie- 
runt  constantque  una  plagula  sive  paginis  16.  Conf.  Epi- 
stol.  Viror.  Doct.  ad  Reiskium  script.  p.  457.  796.  Quae 
*    v  inde  Stoschius  excitavit,  auctiora  legas  in  maiore  opere  p. 

3.  S.  SCHAEF.  m' 

IIAH0OS,  Multitudo. 

A 

Plerumque  dicunt  Graeci  To  ire^txoVy  ilrirtxbv9 
vavrtxbv,  Zevtxbv,  (t)  'EkXyvtxbv ,  UeoGtxbv  etc. 
subaudienduin  lectorjbus  relinquentes  substantivum 
irkij&og,  vel  gparevjia.  [it.  ggardirebov.  Plene 
Diodorus  Sic.  XIV.  c.  44»  rb  Zevtxbv  fgaroirebov. 
schaef.]  Xenophon  Kvg.  Uatb,  I,  33:  'lirirtxbv 
he  <roi,  direg  xgartgov  rb  MifScuv,  avfxfxaxov 
egat:  Equestres  autem  (copiae,)  quae  Me- 
dorum  praestan tissimae  sunt,  auxilio 
tibi  erunt.  [Editiones  recte  sic  interpungunt: 
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tititixbv  bi  aoiy  Siteg  xgangov,  rb  Mqbuuv  ov\l- 
fiaxov  i?ai.  Interpretatur  Leunclavius:  Equi- 
tatus  autem  Medici,  qui  praestanti ssi- 
mus  est,  auxilia  tecum  habebis.  schaef.] 
Dio  Cassius  L.  XXXVII.  p.  33 :  T<£  \tev  MiSpibarii 
rbvavrtxbv  e<pof>\ieiv  exekevoe^  (suppl.  it\ij$og :) 
Mithridatem  autem  iussit  navales  (co* 
pias)  in  stationibus  observare.  Maximus 
*oTyrius  Diss.  XXX.  pag.  303:  —  rore  rovg  tovg 
atyfycriv  eig  rb  'EXtajvixov :  tum  sagittas  in 
(exercitum)  Graecorummittit.  Aristoph.  Pluto 

v.  173.  p.  18:  T6  5'  Iv  KoplvBip  Zevtxbv  ovx  oJ- 
rog  rQetysi;  nonne  hic  ad  Corinthum  con- 
ductitium  alit  (exercitum)?  (u)  .'ZrgaruJDri- 
ytbv  irkij$og  integre  dixit  Dio  Cassius  XLI.  p.  180. 
et  Herodianus  I,  4«  *9- 

*  Hisce  addere  licet  rb  9y\rixbv^  /arp/xov, 
IpitOQtxbv ,  xaiti\kixbv\  fiax^ov.  Arrian.  1>ct- 
p.  6.  T6  avfinaxmov.  Paeanius  L.  III.  c.  5.  Sic 
etiam  in  rb  GV\i\iaxMOV>  Ilf Xar/xov,  oitfarixbv, 
bogvCpOQixbV)  by\u.orixbV)  ggariajrtxov.  Plene  ha- 
bet  Dionysius  Hal.  L.  VII.  p.  465.  T6  5>/fior/x6v 
itkii$og.  Onosander  c.  XLII.  p.  130.  2rpar*am- 
tcov  itXijSovg  dpigog  ijyefidov.  schweb.  T6  /3ap- 
(3oqov.  vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  44  schaef. 
(t)  'AypoiHiKOV,   rustici.    Paeanius  IX,   13.  4. 

SCHOETTG. 

(u)  Idem  abesse  puto  in  ro  vicyjkqov^  <^uod  Herodia- 
nus  habet  L.  I.  c.  3.  (piXel  y*Q  ntwq  ast  to  vkyjxqqv  ^vjXcu 
vfy  tou  ap%ovTO$:  yvwjitjj;  fiiovv,  solent  enim  cives 
aemulatione    imperantis    vitam  instituere. 

BERNH. 

*  Conf.  quoque  t$vo$.  Sic  ro  vwyjkoqv  aVav,  u  n  i- 
versa  multitudo   subdita.    Paeanius  L.  VII.  c.  13. 

MICH. 

*  IIAHPH2,  Plenus. 

» 

Potest  haec  vox  commode  subaudiri  in  quibus- 
dam  Nominibus  cum  Genitivo  iunctis.  E.  g.  'Avijp 


1 

IIAH0OS  -  IIAOION.  3g9 

fteyakttg  ageT7fg9  aotytag,  betatbatfioviag.  Plene 
occurrit  frequenter  in  sacris  litteris,e.  g.  Actor. 
XIII.  io.  Luc.  IV.  i.  V.  12.  Sic  Theocritus  Id.  I.  v. 
i46.  *2r6fxa  irXypeg  fxektrog.  schweb,  Xongus  p. 
3*  Vill,  yi\ XoCpoi  xXqfiarajv ,  vofxal  votfxviwv.  In- 
terpres:  palmitibus  colliculi,  pascua  gre- 
gibus  abundabant.  ubi  v.  Villoisoni  animadv. 
p.  ifl.  s.  it.  p.  i4-  fli5-  s.  quaeque  ego  ad  eundeni 
coagessi  p.  38^  SCHAEF. 

IIAOION,  Navis.  v, 

Phrases  sunt  nauticae,  eirtrpeiretv  irvevfxan, 
eirtbtbovat  et  evbovvat^  in  quibus  supprimitur 
irkotov,  vel  potius  irkotov  cum  avefiip.  [Simplicius 
pronomen  reciprocum  subaudias.  schaef.]  Ex.gr. 
Heliodorus'  Aethiopicorum  L.  I,  3  •  Tou  xt>/3fpv3f- 
rov  evbovrog^  sc.  irkotov  rcp  avEfxaj:  quum  gu- 
bernator  dedisset  (navigium  vento).  Lucas. 
in  Actis  Apost.  c.  XXVII.  v.  15  :  —7  eirtbovreg  e(j)e- 
gofteSa:  data  (nave  flatibus)  ferebamur.  Lu- 
cianus  etrtrqeiretv  rip  itvevfxart  dixit  Var.  Hist.  I. 
p.  943.  IIAo7a  in  ra  vm\qertxa ,  i.  e.  naves 
actuariae.  Plutarchus  in  Lysandro  438-  irefx- 
ircov  be  vtrqgertxa  rraqa  rag  irqdorag  rd)v  vevbv. 
[Diodorus  Sicul.  XIV.  c.  60.  btetydetqav  fxev  vavg 
trXeiovg  rwv  exarbv ,  ra  6'  viryiqertxa  iraqa  rov 
aiytakov  xara^aavreg^  x.  r.  K.  L.  XX.  c.  49.  extr. 
plene  rvov  virqqertx&v  irkotvov  avvevrofxevwv.  Sed 
ibid.  c.  82.  propter  oppositionem  malim  quod  olim 
legebatur,  et%e  be  vavg  fxaxqag  fxev  travrotag  fteye- 
$et  btaxoatag,  virqqertxag  be  irXeia)  rubv  exarov 
e/3bofi^xovra.  Neve  quem  turbet  ao\otxo(paveg 
illud  trXc/tt>,  sciat  id  in  Diodori  libris  frequentissi- 
mum  esse,  hic  atque  illic  ex  Codicibus  revocandum, 
ut  XII.  c.  46.  SCHAEF.] 

*  Item  in  eirt(3a(vetv  absolute  posito.  Lucianus 
T.  L  p.  629.  '&irtj3atve  av.  ubi  Schol.  Graec.  rour- 
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egtv'  dvekSe  etg  rd  tXo7ov.  et  paullo  ante  p.  (tag. 
9AVC  efi$aw  aya$ij  rvxV-  Expressa  est  ellipsis 
Aetor.  XXVII.  £.  'Em^dvreg  5c  irXofy.  et  v.  40. 
Efcuv  afc  t^v  £aA.a<r<rav,  sub.  ro  frXoibv  /ava/.  In 
fxovo^vKa.  Polybius  T.  I.  p.  271.  et  »72.  In  dtyoa- 
xrov.  ldem  T.  II.  p.  i44q.  schweb.  Diodoius 
Sic.  XVII.  c.  95.  extr.  btaxoatwv  fiev  dOQaxrwv 
yjToifiaafievwv,  oxraxoauvv  be  viryQtrixwv.  L.  XX. 
c.  55«  e.\tr.  d(^Qaxra  xai  itevry\xovTOQOvg  vaviry* 
fi\adfievog.  c.  97.  ovrot  6'  eJ%ov  dtyoaxra  rgia. 
Opponuntur  vavg  xardCPQaxroi.  Idem  XIII.  c.  109. 
uavg  be  xara<pgdxrovg  irevryxovra.  Ambo  gencra 
iunguntur  in  Eclog.  T.  II.  p.  496,  76'.  al  be  vavg9 
dg  iraQeka^ev  ivratg  j£voaxovaaigy  xard(pQaxroi 
btardv  tJfcoor,  xai  dCpQaxrot  eixoat,  schaef. 

*  „Polyb.  3,  43.  rd  fiovo^vXa'  sed  ib.  c.  42. 
dixit  fiovo^vXa  irXota.  **  Fischer.  ad  VVeller.  III.  1. 
p.  261.  Aeschines  p.  294.  Reisk.  ev  fiovo^vXtp 
wXotip.  Lucianus  T.  II.  p.  1123.  eig  vavv  /xovoiju- 
Xov.  'AroirwreQOV  Lemma  Epigramm.  XXVJI.  Anti- 
phili  Byxant.  in  God.  Vat.  eig  fiovo£vXa  ex  bepfia- 
rog  xareaxevaafteva.  Add.  Albert.  ad  Hcsych.  T. 
II.  c.  61 8-  22.  et  Wesseling.  ad  Diodor,  Sic.  T.  I.  p. 

131,  4o.  SCHAEF* 

#  IIAOTTOS,  Divitiae,  Opes. 

Ellipsis  haec  occurrit  apud  Herodianum  L.  I. 
c.  6.  $.  8-  Auvajtwv  xat  ireQi/JoXifv  avyxQoriiaag. 
ftena  oratio  est  L.  I.  c.  2.  3-  ovbe  rovg  irXovrov 
ireQifioXalig  Xafiirgovg.  schweb.  Non  opus  est  hac 
ratione,  si  ireQtpoXif  in  universum  de  re,  (jua 
quis  instruitur  (quam  quis  ireQtfidXXerat )  s. 
de  copia  intellieas.  Quamquam  fere  additur  ge- 
nitivus  rei,  cuius  copia  suppetit.  Xenophon  Ephes. 
p.  50.  ireQt$oXi\  %Qym.drwv  ovx  bXtyy\.  p.  104. 
aAJUjv  axevwv  iregt(ioXi\v.  Vid.  Locella  p.  209. 

SCHAEF. 
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IINETMA,  Spiritus.  W 

Vocabulum  batfxovtov  esse  natura  sua  adiecti- 
vjim ,  ex  multis  exemplis  colligi  potest.  Passim 
enim  legitur  batjxovtov  yevog*  batfxovtov  iraSo$f 
batfxovta  Tvyw  etc.  Saepe  in  Novo  Testamento  8ai- 
fxovtov  occurrit,  ut  intelligatur  wvevfxa.  fln  Novo 
Te^tamento  ad  batfxdvtov  subaudiri  nvevfxa  nihil 
impedio:  neque  intercedo,  si,  quodaliis  placet,  5ai- 
fxovtov  habeas  pro  forma  deminutiva  nominis  8ai* 
fiajv.  Alia  ratio  Graecorum  scriptorum.  Hi  neu- 
trum  genus  adiectivi  illius  sic  usurpant,  utsubstan* 
tivi  vim  et  potestatem  induat.  Vid.  exquisita  nota 
Lennepii  ad  Phalar.  p.  338«  sq.  schaef.]  Aaifxd- 
vtov  irvevfxa,  Jicet  alio  sensu ,  dixit  Longinus  Sect. 
XXXIFI.  pag.  i84:  Tov  batfxovtov  irvevfxaTog  op- 
/xij »  gjy  vird  vojxov  TaSat  bvgxoXov  9  divini  spi- 
ritus  impetu,  quem  legi  subiicere  dif- 
ficile  est.  (v) 

*  Huc  referunt  quidam  Tct  Xspovfietfx ,  quan- 
do  nimirum  arigeli  iis  significantur,  uti  Qenes. 
III.  24.  coll.  epist'  ad  Ebr.  c.  IX.  fi.  In  exirvftv,  ex- 
halare  animam.  Chariton  L.  I.  c.  1.  p.  3-  Kai 
oXtyov  Se7v  bi  IZevvevGev.  Sic  apud  Homerum 
Iliad.  T.  v.  314.  abtv&g  avevetxaTO,  Eustathius  et 
Schol.    Gr.    minora    subaudiri   volunt  itvevfxa. 

SCHWEB. 

.(  v )  Sic  et  in  ftogsiov ,  quando  &e  anni  tempore  adhi* 
betur,  subintelligirur  jrvfiOjua,  ventut,  ita  ut  causa  po- 
natur  pro  effectu.  Hippocrates  aphor.  3,  5 :  *Hv  Bi  /Soqsiov 
ij.  scil.  wvsufXd.  Si  vero  aquiionare  fuerit  anni 
teropus.  SCHOETTO, 

•  Item  post  ixirvwo  ♦  Marci  c  XV,  37.  et  iK\l>u%6ivf 
Actor.  5.  Sic  Lucas  in  evangel.  cap.  XXI,  26 :  airo\{/w* 
Xqvtwv  &v$f>wvvav.  mich, 

nNOH,  Flatus. 
Dicunt  Graeci:  e£  ovptag  n\etv*  secundo 
navigare,  subaudientes  irvo^,  flatu;  et  ovfftqt 
$e7v,  sc.  irvo^9  secundo  currere  (vento),  Sit 
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Aristophanes  et  alii.  Themist.  Orat  IV.  p.  lofic 
xai  Ta  irvevfiara  i£  oi)Qiag.  [Haec  sic  explere,  ra 
irveviiara  e%  oVQiag  irvoijg  >  vereor  ne  sinisteritas 
yideatur.  Omnino  displicet  Bosii  interpretatio; 
mallemque  Glossatorem  Labbaeanum  scqui,  cui  oi)- 
Qia  substantivum  est,  (Ovoia^  eiri  irXoO,  Prospe- 
ritas  venti.  p.  i38«  a*)  nisi  probabilior  etiam  ratio 
in  promtu  esset.  'E£  oi)Qta$  enim  et  ovqioov 
locutiones  opinor  esse  adverbiales,  quales  *sunt  1$ 
i6i\g  et  ic,  /<ro>y,  ponique  pro  adverbio  ovQtcog  seu 
pro  neutro  adverbiali  ovQta.  schaef.] 

*  Sic  Homerus  Odyss.  H.  v.  119. 
ZtfyvQn)  7rvfiouaa,  ra  pev  (pvzi,  aXXa  Ss  ireaoti. 

ubi  Schol.  Gr.  'H  rov  ZetyvQOv  irvoi\.  Item  in  rpo- 
iraroi,  reciproci  flatus,  emari  in  terram 
revertentes,  s.  irvoai:  contra  in  rQOitalot  sub- 
auditur  dvefiot.  Plene  etiam  oJqiov  irvevfia  est 
apud  Sextum  Empiricum  L.  IX.  p.  555«  Nauv  o£>- 
Qup  bio)xofJLevrfv  irvevfiart.  Xenophon  Ephes.  L.  I. 
p.  14.  ovQtip  %Qi\aafievoi  irvevfiart.  schweb. 

*  IIO0OZ,  Desiderium. 

Aristophanes  Pace  989 :  —  ot  Gov  rpu%o/xe5* 
3223/83/  rp/a  Tcai  Setf'  erq.  Nos  tui  (desiderium) 
torsit  iam  tres  atque  decem  annos.  aovy 
subaudi  iro$(p.  [SicPalmerius.  Melius  Dorvilliusad 
.Chariton.  p.  4*4-  rov%ea9ai  illud  cum  aliis  verbis 
comporiit  genitivum  similiter  regentibus,  ad  quae 
nihil,  opinor,  subaudiendum.  schaef.]  Plene  dixit 
Lysistr.  888-  eirtTQi(ie6&at  irdB(p.  leisn. 

*  Item  in  geyetv  absolute  posito.  1.  ad  Thessal. 
c.  III.  1.  et  5*  A/6  fxyxeri  $eyovre$.  s.  rbv  itoSov* 

SCHWEB. 

IIOIHMA,  Poema. 

Ii\  rb  eiriratyioVy  quando  carmen  funebre 
notat,  et  in  em$aXa[iiov,  (carmen)  nuptiale,  et 
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similibus,  supple  wotyfxot.  Et  in  xiixXia  supple 
iroiTtfiara.  Aristophanes  Avib.  919. 

*  II0IH2A2. 

Etymol.  M.  c.  74 ,  8-  'AirolXwviog  be  6  ra 
'AoyovavTtxa.  Egregiurp  Scholion  ad  Euripid. 
Hecub.  ?.  908«  Pors.  evulgatum  a  Scaligero  de 
Emend.  Temp.  p.  378-  A.  (coll.  Casaub.  ad  Dionys. 
Halic.  Ant.  Rom.  T.  L  p.  i59-)  o  ri\v  [iMQav 
5a.  Offensus,  ut  ridetur,  hac  eliipsi  Fahricius 
Bibl.  Gr.  T.  I.  p.  280.  dedit  6  W/v  /Luxpav  'tktaba 
yQatyag}  Non  laudo.  —  Euripides  Phoen.  v.  361. 
okotro  raS\  ehe  aibapog,  E/r'  ipigy  etre  irarijQ  6 
abg  atrtog.  Porsonus:  „oA.o/3'  6  rab' Valckenarius, 
ut  boaaagy  aut  aliquid  simile  subaudiatur ;  et  ita 
edidit  Brunckius. "  Vulgatam  lectionem  aliquis  sic 
defendat,  ut  Tabe  ad  atTiog  referat.  Xenophon 
Anab.  VII,  1,  25.  rijfv  irdX*v  tt\v  ovbev  ahiav/Vii. 
Reitx.  ad  Lucian.  T.  II.  p.  34«  schaef. 

H0IH2I2,  Poesis. 

Supple  hanc  vocem  in  Tpayndj,  Tragicai 
KtujiJXJf,  Comicaetc.  [Stephanu*  Byzant.  v. 'Av- 
BefjLOvg" — 'Anokkvuviog  —  ev  Tij  'Apyovauroqj— . 

SCHAEF.] 

nOIHTHS,  Poeta. 

In  TgaytKog^  Tragicus:  Ka>jU/x6$,  Comi- 
cus,  et  similibus.  (x) 

*  Ellipsis  haec  cum  in  aliis  multis,  tum  in  pri- 
mis  in  circumlocutionibus,  quibus  certi  Poetae  de- 
signantur,  reperitur.  Sic  dicitur  d  neot7\yy\Ti\gy 
Dionysius,  cuius  Poema  inscribitur  HeQtyyyGtg 
T7\g  oiKOVfjLBVTj;.  rO  Bovxokog ,  Theocritus.  01 
RlekoirotOi9  Lyrici  Poeta«.  Dionys.  Hal.  L.  I. 
E viroktg ,  6  rijg  a£%a/a$,  s.  xuofitphtag  iroi7\ri\g. 
Cicero  ad  Attic.  L.  VI.  ep.  1.  Plene  Dionysius  Lon- 
gin.  c.  XXXIII;  §.  6.  'AirokXthvtog^  6  ra>v  'Apyo- 

< 
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vavytxwv  iroiyri\g.  Apollonius.  fO  Boauriog 
iromiTiis,  Hesiodus.  v.  Themistius  Orat.  XII.  p. 
170.  B.  'O  Tjfio$  irotririig'AvaxQewv.  Maximus  Tyr. 
Dissert.  XXVI.  p.  309.  'O  'Ifxegalog  iroDjnfa.  Stc- 
sichorus.  Idem  Dissert.  XXVII.  p.  gai.  schwei. 

(x)  In  xuxXiot.  Epigramma  vetus: 
Tov;  xukXiou?  toutouc  rov;  avraq  irstra  kiyovra; 

MitTtS  kwirobvra$  akkorgiwv  kirswv. 

X.SISN. 

IIQINH,  Poena. 

Nonnunquam  reperies  absolute  dictum  airort- 

vetv^  pro  atrortvetv  irotvi\v^  pendero  (poenas). 

Homerus  Iliad.  I: 

—  —  —  iva  fi\a(p$£t;  avQriaq* 

 ut  damno  accepto  (poenas)  luat. 

aa3Ubi  Eustathius:  'Ekketirrtxvbg  eio^rai^  tva  ZrfliOi 
rb  airobuxTTf  irotvi\vi  h.  e.  elliptice  dictum 
est,  ut  significet,  pendat  poenas.  Sic  «• 
rpankaatav  rtveiv,  sc.  xotviiv,  Plato  L.  XI.  de  Legi- 
bus,  i.  e.  quadrupli  poenam  solvere.  et 
d\xotyv  airobtbovat.  Herodotus  L.  IX.  c.  78  •  T(p  au 
ri\v  ofiofyv  airobtbovg,  iiraivov  e£etg  etc.  [  In  loco 
hoc  Herodoti  Fischerus  ad  Weller.  III.  i.  p.  «55. 
subaudit  o7x?/v,  additque  alium  eiusdem  scriptoris 
locum,  L.  VI.  c.  21.  SCHAEF.] 

•  Plene  habet  Homerus  Iliad.  T.  v.  286.  Tifiyv 
airortvifxev.  ubiEustathius  ri\xi\v  explicat  per  ri[XU)- 
Qtav.  coll.  Iliad.  W.  v.  487.  schweb. 

•  nOAEMOJ,  Bellum.  (y) 
'Efxtyvkto;.  Paeanius  V,  6.  4-  coll.  5.  [In  po- 
steriore  loco  legitur  6  efxCpvktog  irokefxog :  in  priore 
;  ru>y  ifxCpvktwv  xexoaTTfXwg.  ubi  r&v  efityvkivuv 
non  de  bellis,  sedde  hominibus  intelligo.  O* 
ifxCp-uXioi  sunt  cives.  Scholiastes  ad  Apollon. 
Rhod.  III.  v.  6«.  ito&rog  yap  ifxtyvktov  dvbpa 
airexretvev.  respiciens,  opinOr,  Odyss.  XV.  v.  «7«. 
Hvbga  xaraxrag  eixtyvkov.  schaef.]   'Ev  rosg 
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HepGtxois,  Aelianus  Var.  Hist.  XII,  10.  (x)  , 
schoettg.  Aeliani Interpres :  in  Persicis  bel- 
lis.  quod  Schoettgenium  in  fraudem  induxit.  roig 
Hepotxots  enim  generis  est  neutrius,  subaudiasque  ad 
h.v.,  si  quid  subaudiendum,  epyots.  Strabo  T.  III.  p.  3o; 
fiera  rbt  Uepcrtxa.  Scholion  ineditum  in  Aristidem, 
quo  utitur  Valckenarius  ad  Herodot.  p.  662,  67.  h 
roig  Uepaixo7;.  Sic  ra  ypcoixa.  Athenaeus  T.  I. 
p.  70.  ftpeojievet  yap  rolg  %povoi$  ra  ijpcoixa. 
(Conf.  Pausan.  V.  c.  6.  ra  iraXattirepa  ert  xai  rdt 
liti  rcbv  ypcbcov.)  Ta  Tvbtxa.  Philosmtus  Her.  d. 
sl4o.  Boiss.  xat  irpbs  ro7g  Tvbtxo7s  *A\e£avbpos  yv. 
quodminus  accurate  verterunt.  TaAevxrptxa.  Dio- 
dor.  Sic.  XV.  c.  76.  cmto  rcbv  Aevxrptxcbv.  Ta  Mybixou 
Herodotus  IX.  c.  64.  extr.  fxera  ra  M)|6ixd.  Sic  etiam 
Aristoteles  Polit.  V.  c.  4.  p.  3°9-  cd.  Conr.  Idem 
ibid.  p.  311.  iv  rots  M}fbtxo7s*  Ta  Tle\oirovvy\6ta~ 
xa.  Scholiastes  Venetus  ad  Homer.  II.  VII.  v.  i85* 
liri  rcbv  Uekoirovv7f6taxcbv.  Tbt  Jtkaratixa.  Hero- 
dotusVIII.  c.  126.  ex —  rcbv  TlXaratixAv.  L.  IX. 
c.  38*  in.  rSiv  Hkaratixcbv.  Plutarchus  Mor.  T.IV. 
p.  490.  ev  ro7$  Hkaratixois.  Ta  Tpcoixa.  Herodo- 
tus  VII.  c.  171.  rptry  be  yeveij  \iera  Mhco  rekev* 
ri\aavra  yeveoBat  ra  Tpcoixa.  Strabo  p.  869.  B.  ed. 
Alm.  ptera  ra  Tgcoixa.  Ta  rvpavvtxa.  Aristotele* 
Polit.  V.  c.  3.  p.  307.  \iera  ra  rvpavvtxa.  In  tali- 
bus,  quod  ante  dixi,  epya  suppleri  posse,  docent 
haec  Thucydidis  I.  c.  c3.  in.  Tcbv  bi  irporepov  ep~ 
ycov  fiiyigov  iirpa%9y  ro  Mifitxdv.  Quamquam 
non  desunt  exempla,  ubi  scriptores  Graeci,  persi- 
mili  locutionum  sensu,  aliis  substantivis  utuntur; 
quae  cum  masculini  sint  generis,  ad  ellipsin  illam, 
si  qita  est,  explendam  noli  adhibere.  Herodotus  IX. 
c.  27.  ev  roifft  Tpooixoiat  (*)  irdvotcfi.  Diodonu 
Sic.  V.  c.  53.  pera  —  rovs  Tpcoixovs  %povovs* 
c.  83-  «  —  *ovs  Tpcoixovs  %p6vovs.  Idem  XVI. 
c.  57.  rcbv  Aektytxvbv  xatg&v.  schakf. 
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(y)  IId7.£jut0f,  bellum,  subauditurin  auvaflrsiv,  con* 
terere,  coll.  i  Maccab.  XIII,  14.  Vide  sub  fxaxy>  mich. 

(z)  Plutarchus  in  libro,  Ne  suaviter  quidem  vivi  posse 
secundum  Epicurum :  waira)  sk  ryv  yageqa  toic  avdpaqiv 
lomac  hvaXstaSat ,  aat  rbv  ksqi  rwv  kqswv  htfa£siv.  sup« 
ple  aut  iroAf/aov,  aut  nivdvvov.  vid.  Kusterum  ad  Aristo- 
phanis  Ran.  v.  193.  To  icoXsfxov  cura  praepositione  ic  etiam 
deest  in  €^o5o$,  quum  ponitur  pro  expeditione  bel- 
lica.  Arisrophanes  Nubib.  579.  cuius  significationis  ignarus 
Frischlinus  male  t£o£ov  reddidit  comitiorum  exitum. 
Pari  significatuoccurrit  in  Pace  v.  H8l.  et  ro  s£i€vai,  sc. 
sc  icoXsjxov,  in  eadem  comoedia  v.  tig2.  Lucianus  in  Para- 
sito  supplet  per  sequentia:  e&tat  iir)  ryv Ta^ara^tv9  exit 
in  aciem.    Thucydides  autem  per  qoarstas ,  suppressa 

%  praepositlone  s/c>  L.  I.  c.  15.  Kai  snByjfxov^  $garsta$  iroXb 
airo  tv/c  sauTwv  hw  aXXwv  xarasQotyy  ovk  i%ysaav  ol 
r'E*XXyvs$.  Nam  Graeci  in  regiones  a  suis  fini- 
bus  vaide  remotas  aliorum  sub igendor um 
caussa  nuljas  expeditiones  tunc  faciebant. 
Schoiiastes :  htiysaav,  s^tovrs c  sVoiouv,  ijroiouvTO,  ut  adeo 
verbum  c^gsffav  in  duo  vocabula  resolvat,  quod  opus  non 
est,  si  ellipsis  praepositionis  admittatur.  Ceterum  apud 
Thucydidem  V,  23.  verbum  >iaraXvstvf  pro  bellum  de- 
ponere,  haud  dubie  elliptice  pro  naraXvstv  iroXsjxov 
positum  cst.  LEISN. 

(•)  Al.  yoiuiKolat.  Wesselingius :  „  iv  roiat  TQwixoiiax 
irovotat  non  sollicito,  tametsi  Cicero  Nat.  Deor.  III,  21. 
Heroicis  temporibus,  et  kv  to?c  ^ocoikoic  ypovott; 
Diodorus  L.  XV ,  79.  Tu  vide  VII,  20. "  ubi  legas  tcqo 
rwv  Tocuixtov.    Ceterum  de  confusioue  nominum  ypwsf 

,  et  Tpcusc  vid.  Victor.  in  Ciceron.Castigat.  p.  289«  ed.  1552. 
Bentl.  in  Callim.  Fragm.  CCVllI.  p.  518.  et  in  epistola  ad 
Davisium  scripta,  quae  Viri  Summi  Phalaridies  accessit  in 
edit.  Londin.  1777.  p.  443.  schaef, 

0  In  xaTaXusiv  ellipsin  supplet  ipse  Thucydides  L.  V. 
c.  47.  KaraXvstv  be  fxv)  s%slvai  rov  toXsjxov.  Unde  etiam 
KaTaXufftc  toj  iroXsjxov  apud  eumdem  L.  VIII.  c.  18.  Sic 
etiam  in  BiaXvstv  saepius  subauditur  ir6Xsjxo$t  quod  plene 
habet  Polybius  T.  II.  p.  1266.  "Ort  dsdoxrai  dtaXvsiv  ai>- 
toic  rbviroXsjxov.  Item  in  icqoaystv,  hZaystv:  in  quibus 
subauditur  ra;  awajxsi;  vel  tov  cpaTov  si;  icoXsjxov.  Ono- 
sander  c.  V.  et  c.  X.  s.  9.  In  ouvanrTfxv ,  pro  quo  olene 
Leo  ouvaTTTsiv  t6v  itoXsjxov.  [Herodotus  I.  c.  ig.  o  tov 
*k6Xsjxov  —  ouva\f/ac.  schaef,]  In  opjuujTijoiov ,  re- 
ceptaculum,  arx  belii,    Dionysius  Hal.  L.  III.  p. 
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179.  *Iva  jxijdiif  avBig  igjXYyrygtov  s^ptsv  ol  woXsjxtou 
Plena  oratione  idem  L.  VI.  p.  342.  'OpjuttyTjJpiov  kiroiovvro 
rov  icoXefxov.  De  Ellipsi  v.  bellum  vid.  Miscellan.  Obs. 
Vol.  VIII.  p.  68.  schweb.  Ad  ogjxyrvjgtov ,  ubi  solum 
ponitur,  non  opus  rov  ttoXsjxov  subaudiri,  cum  ipse  verbo- 
rum  contextus  doceat,  vocem  de  bello  intelligendam  esse : 
quod  item  de  v.  &%obo$  aiiisque  paullo  ante  memoratis  te- 
nendum.  Ceterum  rov  iroXejxov  ogjxyjrvjgtov  dixit  etiam 
Zonaras  Annal.  T.  I.  p.  390.  C.  ed.  Par„  Interpretatus  h.  v. 
Herodotus  VII.  c.  235.  ravrvjq  vov  tvJc  vvjaov  ogjxswjxs* 
vot,  (pofisovrwv  touc  AansdaijJLovtovs.  Simiiiter  Diodoru* 
Sic.  IV.  c.  31.  extr.  rvjv  iroktv,  «2  ijc  STOtovvro  ty)v  6ouy)v, 
iKTog$Y)aa$.  c.  79.  extr.  oguwus vot  S*  s£  o%upac  iroAs wc 
k.t.  A.  ubi  paulloantecorrigo  usra  rqv  rv)$  Tgoia$  aXwatv. 

SCHAEF. 

*  nOAEMIKOS,  Bellicus. 

Vox  haec  saepe  suppressa  latet  in  v.  irga^tg 
apud  Tactico9,  quando  pro  actione  bellica,. 
vel  proelio  ponitur,  Onosander  c.  XXXII.  O?- 
rtveg  yap  rreiretafievot  rvy%avovatv  ev  ratg  irpaZe- 
aiv.  s.  irqkefitxalg.  schweb.  Vid.  quae  modo  de 
v.  6QfX7\ri\Qtov  monui.  Sic  Latini  facinora  bellica 
dicunt  res  gestas:  quod  quis  pro  ellipttca  locu- 
tione  habebit,  quam  expleri  oporteat  subaudita  voce 
b  e  1 1  i  c  u  s  ?  Ceterum  Onosandri  locus  a  Schwebelio 
citatus  multum  vereor  ne  cum  similibus  locis  cor- 
ruptus  sit,  corrigique  oporteat  iraQara^eatv.  Sae- 
pius  confusa  nomina  itQa^tg  etiraQara£tg.  Vid.  var. 
lect,  ad  Diodor.  Sic.  I.  c.  67.  XVf.  c.  86.  Confusa 
item  verba  irparretv  et  iraQarar reiv.  Vid.  var.  lect. 
ad  Diodor.  Sic.  XI.  c.  14.  in.  schaef. 

*  II0AEMI2THPI02,  Bellicus. 

In  6'ir?.ov,  quae  vox  est  iroXvaTjfiog^  quando 
pro  bellicis  armis  ponitur,  subauditur  iroke- 
fitgyfQiov,  quod  interdum  scriptores  exprimere  so- 
lent.  Sic  Dionysius  Hal.  L.  I.  p.  17.  "OirXa)V  rtiv 
iroXefit^TfQttxjv  xofffiog.  schweb. 

*  IIOAEMOTSA,  Bellans. 

In  Avvaptg)  quando  pro  exercitua  Tacticis 
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ponitur,  quod  est  Jonge  frequentissimum.  Plenam 
orationem  habet  Onosander  c.  IV.  Tjjv  bvvafiiv 
yeiv  irokefiovaav.  Sic  etiam  Latinis  Vis  idem  in- 
terdum  est,  quod  multitudo,  quo  significatu  vel 
apud  ipsum  Ciceronem  vis  lacrimarum  et  do- 
lorum,  vis  auri  et  argenti,  eboris,  aquae, 
etdenique  vis  militum  reperitur.  scHWEk.  Ta- 
lia  qui  legit*  nisi  mitissimo  sit  ingenio ,  non  mirer 
ai  Schwebelium  paullo  durius  increpet:  tam  inepta 
sunt  tamque  frivola.  Adde  quod  vir  optimus  Ono- 
sandri  verba  non  intellexit ,  quae  sic  interpretanda: 
copias  educere  militatum.  Nam  si,  quod 
illi  placet,  irokefiovea  positum  esset  hrt$era)gy  scri- 
psisset  Onosander  rifv  bvvaptv  l£>aym  ri\v  iroXe- 
fiovaav.  SCHAEF. 

nOAIS,  Urbs. 

In  if  ru>v  *AJhpaia>* :  ij  rvSv  Aaxebaifiov  !ojv : 
ij  rvSv  YLogivSioiV  etc.  deest  irokig.  (aa)  Aelianus 
Var.  Hist.  XI,  7 :  *E>\eyev  'Ereoxkijg  6  Aaxcuv,  bvo 
Avaavbpovg  ri\v  Ztrapnjv  fiii  dv  virofieivar  xai 
'Apxezparos  d'A$yvaiog  ekeye9  bvo  'Akxifiiabag 
ri\y  rajv  'A3?fva/a>y  (supple  vofav.)  Eteocles  La- 
cedaemonius  dicebat,  duos  Lysandros 
Spartam  ferre  non  posse:  et  Archestra- 
tus  Atheniensis  dicebat,  duos  Alcibia- 
des  (civitatem)  Atheniensium  (ferre  non 
posse. ) 

Sic  in  i\  rerei%KrjLUVj/.  Exech.  XXXIII,  27:  ev 
ralg  rerei%iOfxevaig.  (bb)  Et  in  axga  pro  arce: 
unde  axgoirofag.  (cc) 

#  Sic  Actor.  XXII.  3.  'Ev  Tap<nto  rijg  K<Xi- 
xiag.  Matth.  c.  II.  1.  fi.  'Ev  B7\$XeefJL  rijg  'lovbaiag. 
Actor.  XXVII.  fi.  Hariik$ofiev  elg  Mvpa  ry;  Au- 
xiag.  Antoninus  Lib.  c.  XVII.  'Ev  ^alg^  ryg  Kp>f- 
rn\g.  [In  talibus  fEKk7fVixa)rega  constructio  geniti- 
vum  praeponit;  rijg  Kpijrgfj  ev  «ta/jvo.  Conf.  Wassii 
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Add.  ad  Thucydid.  p.  »98,  76.  in  Dukcri  praefat. 
Congessit  nonnulla  huiusmodi  Bastius  in  egregiaad 
Boissonadium  Epistola  p.  74.  138.  sed  structur&e 
rationem  reddit  satis  ^tvii^ovaav.  (In  Anton.  Libe- 
ral.  XI.  in.  rfc  yij;  rijg  *&<pusiaq  pendet  a  particuli. 
Jva.  Obiter  moneo,  Suidam,  ubi  Thucydidea  H. 
c.  i8*  in.  commemorat,  v.  'Atyixero  T.  I.  p.  3Q0« 
videri  scripsisse:  otirw  (p-qoi  Qovxvbibyg.  <rif  ri\v 
CvvraZiv.  i.  e.  o^neiajoai.  Vide  Koen.  ad  Gregor. 
p.  97-  ipsumque  Bastium  p.  59.)  schaif.]  In 
xarv  dxpq;  apud  Homerum  Iliad.  N.  v.  772.  ubi, 
teste  Eustathio  £  940.  quidam  subintelligunt  96- 
vog,  ut  plene  sit  xar'  dxpTjg  xokeajg.  Alii  enim 
putant  iegendum  ibi  esse  xarh  xgijg.  Sic  Thomas 
Magister  p.  »9.  Ou  povov  dxpa  ndXig  3}  axgoirofag* 
aXka  xai  dxpa  fxovov.  Kar*  dxpag  z6kiv  eketv  e*»t 
vi  pugnanaoque  capere  urbem.  EineStadt 
mit  Sturm  erobern.  vid.  omnino  de  hac  locutione 
cl.  Valckenarius  ad  Euripidis  Phoeniss.  v.  n83* 
Sic  apud  Latinos  quoque  v.  urbs  in  oratione  saepe 
tupprimitur.  In  alma,  uti  Scaliger  censet  ad  Cu- 
licem  v.  14.  qui  etiam  ex  Varrone  affert;  nobi- 
lium  Tarentinarum;  et  cx  Pi opertio  I.  XI.  4- 
Proxima  Misenis  aequora  nobilibus.  Unde 
omnino  illa  Latinorum:  vivit  Romae,  Antio- 
chiae,  s.  in  urbe,  uti  etiam  interdum  expresse 
habent.  Sic  Cicero  ad  Attic.  L.  V.  18.  Cassius 
in  oppido  Antiochiae.  Idem  Verrin.  III. 
Lampsaci  civitas.  schwei. 

*  Matth.  II,  3.  in  ira<ra  'lepoookvfia ,  ex 
tnente  Blackwalli,  p.  96.  Sic  et  in  cunctis  nominibus 
propriis  cum  articulo  feminini  generis.  f.  st. 

*  „Isocr.  Paneg.  p.  143.  To.  i.  ev  ratg  avrwv 
Svvaiievovg.  intell.  ir6keot.  Zosim.  3,  10.  5.  rip 
'Pajfiaiajv.  Herodo.  3,  ao.  ex  rjj$  'R\e<$avrivns. 
«ed  c.  19.  c$  'Eketyavrivyg  iroktog."  Fischer.  ad 
Weller.  UL  1.  p«-a6i.  Lucianus  T.  II.  p.  fl44« 


Digitized 


* 

4P0  ELLIPSIS  NOMINVM. 

h  rij  'IraXfa,  ubi  Guietus:   „Intellige  irdXei$." 

Praetulerim  tamen,  cjuod  Solanus  in  Basileensi  al« 

tera  reperit ,  rovg  ev  T.  'I.  Frequentem  esse  hanc 

ellipsin  in  Aegyptiorum  urbibus,  docet  Wesselin- 

gius  ad  Diodor.  Sic.  T.  I.  p.  ioo.  2j.  schaef. 

(aa>  Sic  in  duobns  locis  ante  'hpotfd  Au/xa ,  quod  alibi 
semper  plurale  ac  neutrum  in  Novo  Tesramento  esse  solet, 
deest  woX^,  nempe  Matthaei  cap.  II,  3:  **oa :  (itoXij) 
**5  'If qooo\v\xa.    Et  cap.  III,  5:   i^sicogsvsTO  froo;  avrbv 
(vo\i;)  ^UgcooXvixa.  mich. 

(  bb)  Polybius  pag.  1127.  lin.  n:  iiravsXSslv  sl$  t>j* 
iSiav,  scil.  *rdAiv.  Item  in  9  iraro)$ ,  quum  de  urbe  patria 
sermo  est.  micu. 

(cc)  Item,  in  vsuwopoc,  quod  est  urbs,  quae  ali- 
cui  Deo  vel  Deae  singularem  cultum  praestatt 
Sic  Ephesus  Actor.  XIX,  34.  dicitur  vscukoos-c  tiJc  fxsyakyf 
«9f<xc 'ApTeiuuSoc,  ubi  tamen  additur  ^rdXtc.  In  inscriptio- 
nibus  vero  marmornm  et  nummorum  utplurimum  omittitur. 
Vide  Setdenum  ad  Marmora  Oxoniensia  p.  69.  97.  sq.  et  in 
Append.  n.  15.  Van  Dale  Diss.  4.  c.  2.  schoettg. 

•  Iteni,  quum  post  propria  urbium  sequitur  nomen  re- 
gionis  iuGenitivo,  ut  Matth.  c.  II,  5:  iv  fty$\s£u.  (ird- 
Ast)  T$j$  flov8aia$.  cap.  XVI,  13  :  Ratoaosia  y  bikivnQv. 

MJCH. 

IIO AITEIA,  Civitas. 

In  iGTl  et  ojtxoiuf.  Thucydides  lib.  IV,  c.  106: 
r%;  kyg  xai  dfxoiag  fiere%ovra.  ubi  Scholiastes: 
iroXireiag. 

*  IIOAITHS,  Civis. 

Vide  supra  in  Oixqriig.  schoettg. 
^  *  Sic  eliipsis  expressa  legitur  Actor.  XXI.  39- 

Tijg  Kikixfag  ovx  aayfiov  irokevog  iroXiryg.  'EA.A./- 
ipvug  habet  Arrianus  Exp.  Alex.  L.  II.  c.  15  Eu&u- 
nkea\  AaKebaifiovtov  ovra,  irokevog  irepitywovg. 

SCHWEB. 

*  Plutarchus  Mor.  T.  IV.  p.  509.  ILypjf^  6 
'Aprefiiaiag.  Vertitur:  Pigres  Artemisiae 
civis,     Wyttenbacjiius :  „ —  subintellecto  iroAj* 
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~ri|$,  non  frater,  ut  Xyl.  quod  temporum  ratione* 
non  sinunt.  Forte  iro\irn\g  ipsum  excidifc"  (Obiter 
videamus  Xenophont.  Hist  Gr.  VIIT  20.  irpageX- 
$6vreg  oi  iirirelg  ytal  oi  %p^c/jLtairaroi  rvbv  ttohi- 
r&v.  Mox :  iiyri<r6fie$a  fiev  o\Jv  yfieig  oi  iirirelg^  ytai 
ribv  iroXiru)v  oi  eoQcofxeve^aroi.  Utroque  loco  cor- 
rigendum  6irXtru)v.  Alia  confusionis  horum  nomi* 
num  exempla  habent  Gallicus  Interpres  Polyaeni, 
Lobineau,  T.  I.  p.  124«  et  Koenius;  ad  Gregor.  p< 
60.  Add.  Wesseling»  ad  Herodot.  p.  6G3.  6.  de  Iocq 
Plutarcheo,  cuius  correctio  Bryanea  perplacet.) 

SCHAEF, 

*  nOATnOTS,  Polypus,  piscis. 

In  av6geog,  exossis,  apud  Hesiod.  *Epy.  v. 
524.  6Y  av6geog  ov  voba  revbet.  Ita  vero  ekktirdtg^ 
ut  Moschopulus  notat,  Lacedaemonii  polypum 
dixerunt.  schweb. 

#  Similiter  f.  st.  „  Apud  Hesiodum  "Epy.  II. 
142.  oY  av6$eog  ov  iroba  revbei,  recte  redditur  ? 
quando  exossis  polypus  suum  pedem  arro- 
dit."  SedfaUunturviridocti:  eodemque  iurevicissim 
ad  v.  iroXvirovg  subaudias  avofeog.  ^vvcDWfiovaiv 
hae  voces,  neque  ad  sensum  unius  explendum  altera 
subaudiri  debet;  Alii  enimGraeci  hoc  animal,  quod 
exos  esset,  avogeov,  alii  a  multitudine  ru)V  irobwv 
froXvirovv  dixerunt.  Quod  si  quid  supplere  iuvat, 
supple  ad  utramqiie  vocem  aHwXij^.  Conf.  Hesychv 
T.  I.  c.  389«  Obiter  moneo,  quod  Schneiderum  fu- 
gisse  miror,  etiam  millepedes  a  Graecis  iroXvirobag 
dietos  esse.  Scribonius  Largus  V.  „  bestiolae  mul- 
torum  pedum  — •  —  xaroixibtovg  ovovg  aut  iroXv- 
irobag  Graeci  hoc  genus  animalium  vocant."  Vid* 
Rhodius  Lex.  Scribon.  p.  425«  b.  schaef. 

■ 

iioats,  Muitus. 

Genitivus  vokkov  deficit  subinde  in  5i«  %£>o- 

Cc 
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xz§vov>  ut  sit,  post  (multum)  tempus.  Addidit 

Comicus  in  Pluto,  v.  1046,  p.  ioi: 

-  *£oiKf  lia  iroAAoD  %q6vqu  <f  itogay.ivat. 
Videcur  posc  muicum  cemporis  ce  vidisse. 

Plato  de  Rep.  I.  omisit:  SiU  %£>dvou  yao  xai  £0)- 

paxeiv  avrov.    Omisit  et  Xenophon  Kup.  Uatb. 

I.  c.  4-  $.  28:  "Orav  tbuMTiv  aXtykov;  bia  xqovov  : 

quando  viderint  alii  alios  post  (magnum) 

temporis  ( spatium )•    Paulo  post  Medus  ille  bioc 

%pdvou  iixeiv,  i.  e.  post  (multum)  tempus  ve- 

nire,  dicit.    Ad  quae  respondet  Cyrus :  Njj  Ai'a, 

5i* bhiyov  ye:  perIovem,post  exiguum  qui- 

derh  temporis  spatium.  [Ipsa  Cyri  responsio 

satis  docet,  bia  %pdvoi)  esse  hic,  ut  ubique,  simpli- 

citer  post  tempus,'   tempore  interiecto, 

nec  subaudiri  oportere  iroAA.oO.  Alioqui  Xenophon 

scripsisset:  Ma  A/a,  akka  5/'  oX/you.  Ceterum 

conf.  Weiskius  Comment.  in  Orat.Ciceron.  proMarc. 

p.  4,9'  schaef.]  Lucas  in  Evang.  XVIII,  4:  Ka* 

oux  J/$€'taf<xev  eir#  %pdvov,  (sc.  iroXuv:)  obi  Vul- 

gatus  recte  inteliigens  EUipsin:  Et  nolebat  per 

(multum)  tempus.    ['Eiri  %pdvov  est  item  sim- 

pliciter  per  tempus,  ad  tempus.  Homerus 

Ii.II.  v.299.  fieivar'  eirl  %£>dvov.  Diodori  Sic.  Eclo- 

.  gae  T.  II.  p.  64i>  44«  «1  %qovov  ^vkka  btapaxe- 

aavro.  schaef.] 

*  Tertio  vel  sexto  etiam  casu  deest  idem  voca- 

bulum.    Euripides  in  Phoenissis  v.  302: 

"E/3a$,  e0a$  w  Xfdvcu  yav  TraToajav. 

Venisci  longum  posc  cempus  in  pacriam. 

Xqovtp  dicit,  pro  fal  vokk<£  %pdv^.  Et  v.  311 : 

*Ittl  TCXVOV  »  VDOVttf 

2»ov  QfJLfxa,  pvQiai;  t  a/oupaij  iroo^fioov. 
Longum  est,  et  ccioa  dies,  ex  quo  faciem 
non  aspexi  tuam.  bernh.  %pdv<p,  ut  plures 
dativi,  quales  sunt  avayx^  (avaykaqf),  xo/xiS^, 
Girovbiji  adverbialiter  dicitur,  fungiturque  vice  ad- 
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verbii  %QQVta)g.    Nihil   in   talibus  supplendum. 

SCHAEF. 

*  II0N02,  Labor. 
In  phrasi  otfiCpi  rt  £%£/v,  sc.  irovov>  in  ali-r 
qua  re  occupatum  esse.  Arrianus  I.  p.  30:^27 
Ilottjralg  lirwv  re  xat fieKtbv ,  ycat  oaot  afi(pi  cijbqv 
e%ovaiy  iroKvg  icovog  e;at  irotetv  re  xai  abetv'Ake- 
Zavbgovi  Poetis  epicis  et  melograph is,  et 
qui  m  conficiendis  odis  elaborant,  [irho: 
qui  cantando  occupantur]  magnus  erit 
labor,  [scribere  et]  canere  Alexandrum. 
schoettg.  In  talibus  subaudi  pronomen  reci- 
procum.  schaef.  .  . 

*  II0NT02. 

In  Ev£etvog.  Dionysius  in  Perieg.  763.  leisn. 
(dd)  Vide  supra  ad  v.  Tlekayag.  schaef. 

(dd)  IIovto;,  pontus,  mare,  deficit  in  6'ASgiag$ 
Actot.  XXVII,  27.  MICH. 

*  IIOPNH,  Meretrix. 
In  ai  eir i,  aird ,  rS)v  oixyjiarajv ,  sc.  iropvat. 
[Imo,  quae  airordfiwg  vocabantur  irdgvat,  per  ur- 
banitatem  Atticam  dictae  sunt  ai  erri  ( s.  aird )  riav 
oimffiarvuv.  Tali  autem  urbanitati  huiusmodi  elU- 
pses  plane  repugnant.  schaef.]  In  6a>5cxajti^%a- 
vog ,  sc.  it6qv7\.  leisn.  &u)bexafii\%avog  certa 
quaedam  meretrix,  Cyrene,  dicta  fuit,  si  fides  Sui- 
dae  T.  I.  p.  622.  qui  sequitur  Scholia  ad  Aristoph. 
Ran.  v.  i3<53«  Ex  Aristophanis  quidem  loco  non  col- 
ligas,  ipsam  Cyrenen  sic  appellatam  fuisse:  nam 
nb  bwbexan^xavov  Kv^ijV7\g  est  i.  q.  ai  bubbexct 
fjtti%avat Kvgifviig.  schaef/ 

*  nOPNIKOX,  Meretriciusi. 
In  oltofj&a,  lupanar,  quam  vocem  Athemea- 
*es  pro  iropvetov  usurparunt.  Aelian.  V*  H.  L.  VI. 
c.  1.  To$  re  ywatxagtatv  IlakkyvMv  xai  rag  Sv+ 
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yaregag  eir*  oinilfJLarog  igyaav.  Plene  est  apud 
LXX.  Eiechiel  c.  XVI.  24.  Kai  qixobdfiqcra;  aeavr 
TiJ  olw[\La  iropvixov.  v.  Harpocration  et  Hesychius 
in  v.  oixTijxa.  s  fc  h  w  e  b  .  Etiam  hic  est  Atticorum 
agetafids*  quem  huiusmodi  eliipsis  plane  evertit. 
Conf.  quae  ad  v.  H6qvti  monui.  schaef, 

*  nOSir,  Maritus. 

In  novgibios  absolute  posito  apud  Homerum 

Odyss.  O.  v.  22. 

TlaiSivv  Bi  icqqtsqoov  xai  novQidioio  (piXoio 
Ovksti  juiijmv^Ttt»  Ts^vijOTOfr  ov$i  p.8TaXXa. 

Plene  habet  idem  Iliad.  E.  v.  4i4«  Koup/Siov  1TO- 
Seovoa  irootv.  et  Odyss.      v.  lfio. 

2p£6TAnjt  0L>5*  6tX>)  7CQ(J10$  QU  KQVQlStQlQ 

KiovaSai  fxeyd  d&pa. 
schweb.  'Avjjp  additur  Hom.  Hymn.  in  Cerer.  v. 
136.  Aoiev  Kovpibiovs  dvbpag.  quod  imitatur  Lu- 
'cianus  T.  I.  p.  173.  xovQibiov  dvbga  rov  eavrijg. 
Vid.  Bastius  Epist.  Crit.  ad  Boisson.p.  i$8«  schaef. 

*  nOSOTHS,  Qufrntitas.  , 
Hanc  vocem  subaudit  Graecus  Scholiastes  ia 
roaov  apud  Apollonium  Argonaut.  L.  I.  v.  731«  ubi 
ita  habet:  eirl  itoaory\ros  rdaov^  i\  errl  Savfiarog 
toaovrov.  Vid.  v.  fierqov.  schweb.  Non  subau- 
dit  Scholiastes,  sed  roaov  illo  loco  docet  inteBigi 
posse  de  iroa6ri\ri.  schaef. 

*  IIOTAMOI,  Fluvii. 

Haec  vox  apud  Qu.  Calabrum  XIV,  64 1.  deest 
in  xekdbovres  tt  %eifiaqqoi%  et  ajibi  in  aevaoi,  et 
IX,  45.  irorafjids  in  bivi\eis.  vid.  Vannus  Crit.  p. 
353*  leisn. 

1 

*  nOTAMOT,  Fluvius. 
De  hac  ellipsi  ita  Eustathius  a*l  Uiad.  N.p.  906. 
1.  ia.  'Ev  np  X^a^°i  Aifwi  ro  norafios.  Plene 
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liabet  Polybius  T.  I.  p.  464-  %up*Q$ovs  vorafxog. 
Theocritus  Idyll.  XXII.  v.  50, 

—  —   —   —         —    ou$  rs  nvXlvBvov 
Xstpa$§ovs  KQTajjibs  fxsyaXat;  irsQts%sos  hivat$. 

In  Qeovres  apud  Homerum  Iliad.  P.  v.  751. 

—  —   —    0u$6  Ti  oBivsi  fayvvot  peovrs;.       .  ; 

Plene  Iliad.  II.  v.  389. 

■  —   —   norajxoi  ir\y)$ovai  psovrsf* 

Eadem  ellipsis  obtinuit  quoque  apud  Latinos  in  flu- 
vius,  quod  sua  natura  est  adiectivum,  et  subin- 
tellectum  habet  amnis.  Vid.  Sanctii  Minerv.  p. 
553«  Vossius  de  Construct.  c.  VI.  Sic  in  nominibus 
propriis  fluminum  ubique  Ellipsis  re  vera  regttatj 
quando  eorum  nomina  absolute  ponuntur,  e.  g.  Ta- 
nais,  Ister,  Volturnus  cet.  ubi  semper  flu- 
m  e  ri  vel  a  m  n  i  s  supprimitur ;  indeque  saepius  ab 
auctoribus  plena  oratione  reperitur.  Sic  Mela  L. 
II.  c.  IV.  Flumen  Metaurus,  et  ibid.  §.  95. 
Volturnus  amnis.  Ellipticae  pari ter  atque  ple- 
nae  orationis  exempla  habet  Horatius  L.  IV.  Od.  XV. 
v.  21.  Non  qui  profundum  Danubium  bi- 
bunt.  et  v.  24.  Non  Tanain  prope  flumen 
orti.  schweb.  Non  assentior  Schwebelio  hic  qup*: 
que  ad  ingenium  relabenti.  Talibus  enim  nomini- 
bus  propriis  quoties  appellativa  scriptores  iungunt, 
faciunt  aut  necessitate  coacti,  ut  lectores  doceant, 
fluvium ,  urbem ,  alia  id  genus ,  intelligenda  esse, 
aut  sectantes  pleonasmos,  qui  orationi  nunc  vim 
quandam,  nunc  numeros  aliamve  virtutem  concilient. 

SCHAEF. 

*  „Torrens  vocatur  %et\iaf)f)OS%  et 
liaggovSy  intellegi  enim  debet  iroTafibg,  quod  no- 
men  additum  legitur  ap.  Herodo.  3>  8*-  Polyb.  4> 
70.  Pausan.  2,  25."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p. 
a6i.  Stobaeus  p.  12.  Schow.  'O  ti3%^  /3/o$  (fvfitte* 
irkeyfxevos  (malim  (fvfiir.fi.)  eoixe  fteifiagQip  iro- 
rafiiil.    Eodem  sensu,  sedj  ut  sophista,  exquisitiori 
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locutione  Maximus  Tyrius  T.  II.  p.  i43«  Reisk.  rS)V 
irora\iS)V  ol  %etyLigtot.  cjuod  non  erat  cur  tentaret 
Dorvillius  ad  Chariton.  p.  673*  s.  Conf.  Diodor.  Sic. 
XX.  c.  109.  ry\gi\aavreg  vvxra  %et\xigtovs  noctem 
tempestuosam.  Pausanias  IV.  c.  20.  rd  yag 
vbaog  l^tai^ero  atya;  aBgoov  ht  rov  ovgavov  xa- 
ra%£dfX£vov,  —  —  xai  dfia  ovbi  xtvi\aeoSat  rovg 
AaxeSatfiovtovg  ijkirt^ov  h  aaeXiivcp  vvxri  xai  01?- 
ru>  %etfxegU\).  ubi  v.  Kuhn.  schakf. 

IIOTHPION,  Poculum. 

Sic  lv  fiixgolg^  ev  fxeyakotg  irtvetv^  scil.  irory- 
gtotg,  Laertius  Anachars.  xai  $avfia£ctvt  (ftytfi, 
vvogaJ£Xfa\veg  agxofievoi  fiev  iv  jxtxgotg  irhovat^ 
ttfa\a$evreg  be  ev  fxeydkotg.  Plene  Artemidorus  I. 
p.  56.  ev  fieyakotg  irorygtotg  dixit.  Sic  irgoirivetv 
rtvi  (ptkorqatag,  sc.  irori\Qtov  vel  xvhxa. 

*  nOTOX,  Potatio. 

Euripides  Cyclop.  v.  453: 

Quum  autera.vino  sopitus  fueris. 
Ubi  in  Baxxtov  supple  irdrou,  vel  vdfxarogy  quam 
vocem  Aristophanes  'ExxXqa.  v.  14.  addit.  [Sed  vid. 
supra  ad  v.  ITaity.  schaef.] 

Deest  etiam  irdrou  in  ir£>oidvro$  apud  Theo- 
critum  Idyll.  XIV,  18-  Supplet  eam  vocem  Scholia- 
stes,  qui  adeo  melius  illum  locum,  quam  interpres, 
secundum  quem  %jpdvou  omissum  est,  intcllexit. 
Saepe  vox  irdrov  additur,  e.  g.  apud  Iosephum  Ant. 
Iud.  XVIII,  6:  eva)%ov\ieva)v  6'  avrdjv^  xai  rov 
irdrov  irgotovrog.  Vid.  Qbservatt.  Miscellan.  Vol. 
V.  T.  3.  p.  6%.  l  e  1 5  n .  cuius  etiam  praefat.  confer. 

.     #  nOTON. 

- 

Malim  in  Bax%/ou  subaudire  irorov,  quod 
ipsum  est  rd  irtvdfxevov  vygov,  vel,  ut  Aristopha- 
nes  habet,  va/ia:  cvtm  contra  6  irorog  est  actus 
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bibendi,  vel  rb  av\ut6<riov\ ut  observat  Eusta- 
thius  ad  Hiad.  A.  p.  103.  1.  29.  Ttem  in  Mekireiovt 
potio  ex  melle  confecta,  mulsum.  Plu- 
tarchus  T.  II.  p.  772.  Tujv  re  fiapfiaQivv  oi  irf» 
vovre;  olvov,  fiekireiov  itivovatv.  Theocritus  Idyll. 
XXV.  v.  105.  Uivifievai  kiagoio.  s.  irorou.  quam- 
quam  huc  etiam  cx  fine  versus  rb  yakaxrog  referri 
possit.  [Vide  supra  ad  v.  Taka.  schaef.J  Sic  Ho- 
merus  Iliad.  A.  v.  470. 

KoDpoi  /utev  KoyTyga;  hnsf tyavro  jtotoio. 

S  CHWEB. 

nOTS,  Pes. 

Et  haec  vox  inter  illas  est,  quas  Graeci  in  plu- 
rali  numero  frequenter  omittunt  elegantiae  gratia, 
praesertim  in  01  5i3o,  et  in  afxCpdregot.  Sic  Lucia- 
nus  in  Asino  p.  111:  \Eir*  rovg  hvo  inavigafievov 
oqS6v%  supple  irdScrc:  in  duos  (pedes)  erectum. 
Idem  in  Asino  p.  97:  'ES/coxov,  afi(poreQOi$  eig 
Ifie  airo\axri£>ovre$ :  Insequebantur  me, 
utrpque  (pede)  calcitr ant es.  ubi  subintell. 
itoaiv.  Theocritus  Idyll.  X:  ,  .  ... 

2%o7fxi  5*  kyw  y.a\  xaivac  W  ajxfporegoiaiv  afxvnka;. 

IdylLXlV:  '.. 

—  —   —    kv  ttjut(f)OTlpwv  5fi  fiefiaaw;. 

—  —   —   utroque  vero  innixus  (pede). 

In  Graeco  supp.  iroScov.  (ee) 

(ee)  Hdo;k6itteiv  9  sc.  icoha.  Iobann.  c  XI»  9.  Sup-  229 
pletur  Matth.  c.  IV,  6.  schoettg. 

\   *  In  singulari  etiam  numero  deest  hoc  voca- 

bulum  ad  verbum  ava$oe(peiv%   quod  versari, 

conversari,  degerc  significat.  Ex  ervfiti)  enim 

avasgetyeiv  est  huc   illuc  vertere  aliquid. 

Hinc  semper  adsit  oportet,  quod  referri  ad  hoc  vo- 

cabulum  queat.    Quale  autem  id  sit ,  Euripides  do- 

cet  in  Hippol.  vers.  1176: 

*fl;  ouk  It  iv  yy  tiJ5'  ava$oe(poi  troSa 
'ImroAuTO?  ek  oou  r\yfXova$  (pvya;  I^wv. 
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non  anjpliu*  degere  Hippolytum  his 
terris:  ,.[Sic  Euripides  voiyrix&s.  Sed  in  vul- 
gari  huius  verbi  wsu  subaudias  eavrpv:  saepissime* 
que  medium   avafgetyeaSai  hoc  sensu  dicitur. 

SCHAEF.]  ;  ' 

Item  ad  verbum  (ia(va)  deest  ftoba.  Plene  di- 
xit  Euripides  in  Electr.  v.  94: 

lia)  rstxswv  -fxev  kvrb;  ou  fiaivw  ic68a. 
Quod  quidem  cum  similibus  exemplis  confirmat 
Sanctii  sentehtiam ,  scilicet  non  esse  neutra  verba, 
sed  singulis  deesse  nomen  simile.  [Hic  idem  tenen- 
dum,  quod  modo  de  v.  avaggetyeiv  monuimus. 

«CHAEF.j  * 

In  x&finreiv.  Euripides  in  Rheso  v.  235  : 

"Ikoxto,  x.al  xajjL\tysts  iraXiv  $v\xe\a; 
OIkcuv  icat^a;  lkiado;. 

Difficilis  erit  sine  ekXefyea)$  observatione  huius 
loci  sententia.  Duplex  autem  adest  ekkertyig.  Plene 
enim  versus  hac  demum  ratione  dicetur :  Kai  xaju- 
*3o  4>£ ie  irakiv  rbv  irdba  eiri  Svfiekas  otxcov  etc.  i*a/z- 
irreiv  ir&Xiv  rbv  *ro§a  est  reverti,  pedem  re- 
tro  ferre;  id  vero  est,  domum  redire.  Ita 
igitur  interpretabimur  Tragici  dictum:  Abeat  (ad 
hostiles  stationes)  feliciterque  ad  patrios 
lares  revertatur.  bernh.  Hoc  sensu  Nonnus 
passim  dixit  xafiirreiv  ?%vos.  Paraphr.  Evang.  Io. 
VII.  10.  evSeov  f%vos  exafvtyw  es  apnxogevrov 
eogrijv,  Conf.  Musgrav.  Supplem.  ad  Euripid.  Phoe- 
niss.  v.  310.  p.  339.  a.  Longe  diverso  sensu  dicitur 
Xafiirreiv  xuoXa  (yovvara^  yovv)  de  sedentibus  s. 
quiescentibus.  Vid.  Brunck.  ad  Aeschyl.  Prometh. 
v.  32.  ad  Sophocl.  Oedip.  Colon.  v.  19.  Alio  item  si- 
gnificatti  in  Lexico  MS.  Coisliniano  dicitur  xafvtyas 
rbv  ird5a,  quod  cum  Homerico  II.  v.  731.  lv  he 
yovv  yvdfi^ev  comparat  Piersonus  ad  Moer.  p.  g^. 

a.  SCHAEF. 
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*  Eustathius  ad  'Iktab.  N.  vers.512.  ov  yixQ  if 
ifinebayvta  irobwv  qv  QQjXTiSevrt,  notat,  quumyuia 
vocantur  manus,  aut  p  e  d  e  s ,  subaudiri  j^iptSv, 
vel  irobvbv.  Uovg ,  sed  sensu  grammatico  sum- 
tum,  deest  in  TlvQQt%tog^  'AjLtCpVfiax^,  Kpjjri- 
ko$  similibusque.  leisn. 

*  Sic  etiam  in  oQeyvvvat  s.  ffdSa^  apudHome- 
rum  lliad.  N.  v.  so.  Tglg  fitv  OQ&ar'  ivbv.  Quod 
ad  <?llipsin  in  v.  yvta  attinet,  eodem  modo  etiam 
Caesar  utitur  v.  memhrum,  de  B.  G.  L.  IV.  c. 
a4-  Omnibus  membris  expediti.  scil.  ma- 
nibus  pedibusque.  schweb. 

*  In  grjaat  et  e£a>  gijaat.  Conf.  Euripid.Electr. 

999.  Bacch.  646.  Q6i.  Hel.  562.  Suppl.  171.  Iphig. 

in  Taur.  33»  752.  Rhes.  671.  280.  Theocrit.  Idyll. 

XXI.  69.  Forte  etiam  in  irotetv  Act.  V.  34«  rovg 

airogokovg  irotqaat  e%u).  scil.  rovg  irobag.  coll.  Ae- 

lian.  V.  H.  X.  3.  rovg  irobag  e£u)  irot^yj.  Vid.  ta- 

men  Abresch.  Animadv.  ad  N.  T.  p.  606.  f.  st. 

,  i?  ■  • 

nPATMA,  Negotium. 

Magnus  apud  Graecos  est  Ellipsios  huius  no- 
minis  usus  tam  in  plurali ,  quam  singulari.  Pri- 
mo  in  adiectivis  neutrius  generis,  v.  gr.  Td  o~u/x- 
tyeQOV,  utile:  rb  frovy\Qov  ^  malum:  rb  xotvbv, 
commune:  rb  fiU)Qov^  stultum:  rb  bvvarbv, 
possibile:  rb  Bavfiagbv ,  mirum:  rb  efibv% 
m e u m  :  eig  xevbv,  i  n  cassum:  et  innumeris  aliis, 
in  quibus  subintell.  iroayfia,  ut  in  ra  avfttyeQOV- 
ra,  ra  trovi/pa,  rai/za  etc.  supp.  ir£>ayfjtara.  Sic 
ra  Ska  dicunt  Graeci  per  Ellipsin  vocis  irQayfxara. 
Latini  Summa  res.  Diodorus  L.  XVII:  Totg 
pkotg  ekarrovaSat  ( sc.  itQayfxaat :)  s  u  m  m  a  ( re ) 
superari.  [Similiter  dicitur  ifrraaBat  rolg  okotg, 
avvrQtfieaSai  rotg  okotg ,  a(pakke a$at  rolg  okotg. 
Vid.Wesseling.adDiodor.SicT.il.  p.  aG8f  77«  Op- 
ponitur  roHg  okotg  eQQvba9at  apud  Athenaeura  T.  III, 
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p.  2$7.  quod,  a  Iacobsio  nuper  infeliciter  tentatuni 
ad  Anthol.  Gr.  III.  i.  p.  345*9  recte  interpretatur 
Schweighaeuserus  Animadv.  T.  IV.  p.  592.  schaef.] 
In Atticismo  illo aiv ,  propterea  quod,  deest 
irQayfiarwv  cum  exetvcuv.  Plena  enim  loquutio  est: 
avri  bitivvav  irQayfi6tra)V ,  bt  aiv.  (ff)  [Theocritus 
Epigr.  XVIII.  'ESe?  rav  %aQtv  a  yvva  avri  ri\va)v 
7£Lv  rbv  tcAqov  e&Qe-tye.  i.  e.  ocv&  vov.  Similiter 
Schol.  Wechel.  ad  Agathiae  Epigr.  XLIII.  NOy  yap 
avri  rvov  aiv  eicoXirevaao  xai  rijg  irQog  ri\v  <reur^- 
Qiav  ovfifSaXkovoyg  rijg  irokea^g  (pQovrtbog  ryvbe 
aoi  ri\v  eixova  ave^aafiev.  schaef.] 

In  phrasi  ovx  olba,  6',  ri  %Qi\aofiai  r<£  tra- 
oovri  y  subintell.  fCQayfiart.  Addidit  Herodotus 
»31  L.  VII.  cap.  1213.  'AnoQeovrog  5e  fiaotky\og  +  o,  n 
XQTfoerai  r(j>  iraQe 6vrt  nQayfiart.  ( gg ) 

Secundo  in  articulo  N.  G.  rd  vel  ta  cum 
genitivo  nominis,  ut:  rd  rr\g  ekevSeQiag:  rb  r?\g 
oQyijg:  rb  rijg  rtfia)Qiag:  ra  rov  Qeovi  ra  rijg 
irokea)g:  ra  rdlv  av$QO)ira)v:  (Res)  libertatis 
etc.  (kk) 

Tertio  ante  verbum  tertiae  personae,  ut:  Ka- 
reireiyet,  pro  irQayfia  xareiretyet^  res  urget. 
Lucianus  in  Quom.  consc.  sit  Hist.  p.  634«  "Hv  xa- 
reireiyy,  si  (res)  urgeat.  Interpres  perperam 
convertit  haec  verba :  Si  festinet.  [ Conf.  Schwe- 
bel.  praefat.  schaef.]  Ignoravit  hic  Ellipsin  vocis 
irQayfia,  quae  in  eadem  locutione  paullo  post  ab 
Luciano  ipso  exprimitur  his  verbis:  "Orav  fiij  irdvv 
xareiretyij  rb  irQayfia :  quum  res  non  admo- 
dum  urgebit.  (11)  [Diodorus  Sic.  I.  c.  33-  *£Qt 
ujv  ovbev  xareiretyet  yQa(petv.  ubi  v.  Wesseling. 
Nec  minus  rectum  ov  xareireiyet  yQatyetv  ibid.  II. 
c.  22.  in.  quod  miror  displicuisse  praestantissimis 
editoribus.  Conf.  Toup.  ad  Longin.  p.  Z7O.  Etymol. 
M.  c.  746,  11.  ov  ycareiretyet  bi.  Iusttnus  Mart. 
Dial.  c.  Tryph.  p.  2Q6,  9.  oXX'  eirei  nareireiyet  pe 
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xgdregov  ir^ogra  vnb aov  IvyeXolvp  rpdirq)  bIqii- 

fieva  airoxplvaaSat.  ubi  insigni  errore  Thirlbius : 

„  Kareireiyet  fie.  Lego  xareirefyojxai. "  Athenaeus 

T.  IV.  p.  433-  vvv  ovx  ir*  etrelyei  keyeiv. 

Editor:  „Fors.  ovk  eire/ye/."  secutus  Corayum. 

Vid.  Animadv.  T.  VI.  p.  376.  s.  Corrigo  oi)  xare- 

iretyei.  Obiter  moneo,  in  Plutarcheo  loco  Mor.  T. 

III.  p.  226.  oi)  iraai  xarenayet  ri\v  rifxcopfav  6[xoi- 

wgy  veram  mihi  videri  librorum  aliquot  lectioncm 

(v.  Wyttenb.  Animadv.  in  Plutarch.  de  S.  N.  V.  p. 

36.)  xareirelyet:  agitur  enim  dediverso  modulo  ac- 

celerandae  poenae.  s  c  h  a  e  f  .  ] 

Postremo  in  verbo  irparretv,  ut  cum  dici- 

tur,  e J  ngarretv ,  aptga  irgarretv,  xaxu5$  npar- 

reiv9  sc.irgayfiaj  vei  itQayjiara.   Horatius  bene 

rem  gerere  dixit.  (mm) 

(ff)  Msra  ravra,  scil.  KQayfxara.  Ioann.  c.  VI,  1. 
et  alibi.  Phrasis  haec  plena  usitata  est  Ebraeis.  Gen.  XXII, 

I :  Ga^l^nn  "^n^J*  Confirmatur  huius  £AA*i\f/£  cuc  veritas 
ex  loann.  c.  II,  12.  ubi  in  singulari  dicitur:  fxsra  toDto, 
quod  pro  fxsra.  touto  KQayjxa  positum.  Sermo  autem  hoc 
4oco  fit  de  facto  miraculoso  Christi  vinum  ex  aqua  produ* 
centis.  Post  quod  factum  sacer  historicus  Christum  refert 
profectum  fuisse  Capernaumum.  Itaque  jxsra  tovto  est  fxsra  232 
toDto  woayfxa  $avjxaGr6v.  bernh, 

(gg)  Item  in  iicavrotywgtv.  Ioann.  VIII,  4.  yvv\) 
iwavroCpwQw-  fxot^svofxsv^  quod  integrura,  vtf  avrotywQw 
VQayjxart  jxotysvofxkvvj%  quae  ita  moechata  fuit,  ut 
in  ipso  actu  deprehehderetur.  Occurrit  etiam 
apud  Platonem  de  Republ.  lib.  II.  pag.  ed.  Marsil. 
[Conf.  Oiodor.  Sic.  II.  c.  28.  fxyvv$siay)S  avrw  tvjc  itQa* 
$«oc  avroipwQOV.  (In  Dione  Cass.  T.  I.  p.  183,  95.  di- 
ductis  vocibus  scrib.  kw  avroCpwQOv;.  Monuit  Wesselingius 
T.  II.  p.  1501.  a.)  SCHABF.] 

Notentur  et  haec  ex  Artemidoro  II,  44 :  tcuv  s  1;  irav* 
ra  (scil.  7TQayfxara)a(ptyfxsvwvt  qui  per  omnia  exer- 
c  i  t  a  t  i  s  u  n  t.  Et  V,  2 :  Outoc  tvjv  iavrov  yvvalna  Trpo^ 
aywysvw v  W  <Xi\r%oo7c  f Tcpi^sTQ.  Hic  uxorem  suam 
produxit,  ac  turpiqer  prostituit.  kw  aia%QOif,  sc, 
irQayfxaot.  (hh) 

Porro  subauditur  haec  vox  in  phrasi  Iv  toutoic  sJvai, 
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hac  vef  ilia  (re)  occupatum  «sse.    Bivus  Paulua 

I  Tim.  IV,  T5:  Tavrfx  fxskeTa*  sv  tomtoic  lo2i.  Haec 
meditare,  in  iis  esto  occupatug.  Artemidorus  I,' 
23.  01  yap  iv  toiquto*$  ysvo'/.'.£voi,  sc.  frpa-yjuaffi.  Qui 
enim  iri  talibus  (negotiis)  versantur.  Phjra  occur- 
runt  apud  eundem  Artemidorum  IV,  29.  Heliodorum  lib! 
V.  pr.  Achiilem  Tatium ;  lib.  V.  p.  309.  lib.  VII.  p.  427. 
Longum  I.  p.  27.  Libanium  epist.  72.  p.  230.  epist.  73,. 
233  p.  231.  Confer,  quae  ad  eundem  notavit  Clarissimus  Wol- 
fius  ad  epist.  49.  pag.  135.  Hebraismum  quocjue  huiusmodi 
animadvertit  liuxtorfius  Catalect.  c.  252.  Aliam  huiusmo- 
di  Eliipsin  amat  Arrianus,  apud  quem  aliquoties  occurritiv 
toutoj,  ubi  subaudiendum  ysvojxsvtvv  twv  ncQayixaTwv* 
Dum  haecita  ceruntur.  Sic  lib.  I.  pag.  17:  Oi  Si 
WiaHscovs;  Iv  rovTtp  aaCpaXw;  iwsQaoav  tov  iroTafXQV. 
Macedones  vero,  dum  haec  aguntur,  tuto 
fluvium  tranant.  Confer  similia  pag.  ig.  55.  56. 
5  choet  T  g.  (ii) 

(hh)  In  kyKvxXia  subaudiendum  est  Troay/txaTa.  Iso- 
cratesadNic.  II:  ol  fii  touc  %Q^ja$at  to/c  wQayjxaatv  kfri$a- 
jxsvouc,  ou  jaqvqv  bs  sv  toTc  syKuxX/oJC»  sc.  irgayjJLaai9  xai 
toic  Ka5*  YjfjLSQixv  yiyvojxsvois  al  ixovaoyiai  fiia(peQOvotv9 
ctXXa  rel.  Non  solum  in  vulgaribus  et  quoti- 
die  accidentibus  negotiis.  bernh. 

(ii)  Idem  existimo  statuendum  de  sv  toutoic,  quando 
refert  Latinum  inter  haec  sive  intere.a,  quod  con- 
iunctis  vocabulis  scribitur,  cum  sint  distinguenda,  quippe 
res  ipsa  ioquitur ,  interea  manco  sermone  dicipro:  in- 
ter  ea  negotia  sive  facta. 

Item  in  iv  oic,  addi  dcbet  wQay\xaat.  Act.  XXIV,  ig. 
Dixerat  autem  Paulus,  se  hXtvjfxoavvuiv  gratia  adiisse  Hie- 
rosolyma.  Haec  agentem  invenisse  ipsum  Iudaeos, 
a34  quod  recte  hoc  modo  Graece  dici  potuit:  'Evot;  vQayixa- 
at9  scil.  iv  tw  iXsvjjxoavva;  jxs  votslvt  svqqv  jxs9  jnter 
quae  me  in v en e  r  u  rrt.  Ubi  recte  latineque  dixeris, 
inter  quae.  Et  Curtius  init.  iib.  111:  Inter  haec(sc. 
negotia)  Alexander.  Eadem  itaque  hXXsfysi  Latini 
utuntur.  Quod  clarissimum  fit  ex  cap.  XXVI,  21.  ubi  Pau- 
lus  eadem  referens,  svsy.a  toutwv,  inquit,  auAXa/3o'/ut£VOi 
etc.  quo  loco  neminem  puto  tam  absurdum  fore ,  ut  subau- 
diendum  putet  voc.  %oovoc.  Nam,  quod  omnes  vident,  de- 
est  vocab.  ^roayimaTaiv,  plene  enira  dictum  foret:  svshoc 
toutwv  iroayjuiaTajv. 

ldem  statuere  de  Artemidori  loco  non  haesito.  Quod 
enim  dicitur  iv  io^aTOic,  id  non  mascul.  sed  neutro  gene- 
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re  positum  esse  credendum  est:  quod  probat  ra  iayara; 
quod  plene  dicendum  esse  Ta  ea^ora  jroay/LiaTa ,  nemo 
dubitat.  Petrus  epist.  2,  c.  II,  20.  Sunt  autem.  haee  sane 
tol  io^arx  tcQayjxaray  ubi  animam  quis  trahit:  qua  efflata 
non  est,  quod  po&t  haec  inter  homines  agas,  Itaque  icQog, 
koya7<ii$  slvat  recte  eo*  quem  diximus,  modo  expletur: 
ttooc  kc/aTQis  icQayjxaotv  stvai.  bernh. 

(kk)  Ta  Kar  sjxi,  sc.  ovra  icQayfxara.  Coloss.  IV,  2. 
Ephes.  VI,  21.  SCHOETTG. 

*  Item,  Hebr.  XII,  11:  ov  Eqhsi  %agag  slvat  (icQa- 
vua),  akXd  Xvicyc.  Petrus  in  epist.  2,  c.  II,  v.  22 :  ro  rq$  235 
akv)$ov$  icaQotjxtas.  Matthaeus  in  evangel.  cap.  XXI,  21: 
rb  rfy  ffUK^c.  Idem  cap.  VIII,  33 :  rd  twv  hatjxovt^ojxi* 
%wv*  Et  cap.  VI,  34:  t«  iauTvjc.  Pauius  in  epist.  ad  Ro- 
manos,  c,  XIV,  19:  Ta  t^c  stQyvyc.  ibidem:  ra  1%  oixa- 
bojx^.  Wem  in  epist.  priore  ad  Corinth.  c.  XUI,  11 :  td 
rov  vvjmov.  MICH. 

(II)  KaXwc  «x^i»  sc.  to  fCQayjxa,  Bene  (res)  habet. 
Aelianus  Var.  Hist.  IL,     p.  67.  schokttg. 

(mm)  Item  in  verbo  ttoisiv,  ubi  moram  longio- 
r  em  indicat,  ?XA.£i\Jyiv  arguit.  Itaque  addendum  equidem 
arbitror  to  icQayjxa.  Rem  enim  nostram  si  facimus,  tempus 
terimus,  eoque  ipso  m  o  r  a  m  efficimus.  Quare  pro  mo  r  a 
recte  ponitur  to  rem  facere  sive  gerere:  velut  Lu- 
cas  facit  Act.  XX,  3.  qui  7roiijffa;  jxijva;  Tpsic  dicit  pro  ttoi- 
Vjaa;  ncQayjxa  nard  /xijva;  tosic, :  quod  recte  in  primis  de 
Paulo  dictum  est,  qui  non  docentis  tantom,  sed  opificig 
etiam  partes  opiit,  sec.  Act.  XVIII,  3.  Iloay^a  autero,  quod 
omnes  norunt,  omnis  operis,  cuiuscuuque  id  fuerit  gene* 
ris,  inde*  est.  Quemadmodum  igitur  recte  Herodotus  dixit 
VQaoostv  ra  TlQayjxarai  ita  rton  minqs  recte  dici  credi- 
mus:  voisiv  rb  icQayjha.  Idemigitur  erit  dixisse:  Pau- 
ius  tres  mens.cs  munere  suo  functus  est:  et^ 
Paulus  tre»  menses  moratus.  est,  jleisn.  Falli- 
tur.  Accusativus  ille  temporis  regitur,  non  a  subaudita 
praepositione  xaTa,  sed  ab  ipso  verbo  icoislv.  Ceterum 
haec  locutio  est  Graecitatis  citerioris.  Luciilius  XVI.  in. 
NuKTa  peovfv  kwoiqoe  Toi%(wv  icori  MapKOC  oicXtryc.  ubi 
v.  Iacobsf  II.  2.  p.  44^.  In  Diodoro  Sic.  1.  c.  3.5;  aiiquot  li- 
bri  habent  Tac  #ev  yjxeQas  kv  toic  uSaai  icotsl  yvjxva^o- 
usvov  nara  fia$ovc,.  quod  Wesselingius  vulgatae  lectioni 
ciarQifist  y.  k.  /J.  iure  posthabuit.  Nonnillii  differt  illud 
Dionysii  Halic.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  8o-T.  xai  fxy  icokvp 
icoisi  yjQQvov  rhv  hia  jxsoov.    Magis  etiam.  cUfieut,.  optimis 
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usurpatum  scriptoribus,  ^povoof  (Starpifiat  9  jjLeWyafxovs) 
tpirQistv,  de  quo  obiter  Berglerus  ad  Aiciphr.  pag.  87. 

SCHAEF. 

36  *  In  phrasi  Ta  KO*va  subaudi  irgdyy.araf  ut  idem  sit 
ac  res  publicae;  unde  et  Latinum  compositum  est  no- 
men  reipublicae.  Aelianus  lib.  III.  c.  17:  'Ettjjvwo* 
^cuffav  ydo  rd  notvd,  correxerunt  respublicas; 
loquitur  enim  de  administratione  rerum  pubiicarum  Ae- 
lianus. 

In  W  ajiozc  supplendum  est  boc  nomen.  'Eir  a£ioic 
(sc.  iCQaypaot)  daHsiv.  Euripides  Orest.  vers.  1337 :  'Eir 
«£torc  (scil.  ngayfjiaGi)  ap'  dvsv(pyiJLsi  5o'/xoc#  merito 
igitur  iamentatur  domus. 

In  fxsyaXsla:  plenius  enim  sermo  est,  psyaXsla  irpi- 
yftara,  (faeta)  magnificanda,  sive  admir atione  di- 
g  n  a ,  s  t  u  p  e  n  d  a.  Lucas  in  evang.  I,  49.  et  in  Act.  II,  1 1 : 
usyaXsla  rov  &sovf  admiratione  Dei  digna  (facta). 
Esse  autem  hoc  nomen  adiecrivum,  non  substantivum ,  ex 
Herodoto  clarum  est,  qui  dixit  rd  fxsyakstov  Hrvjfxa,  ma> 
gnifica  possessio.  bernh. 

*  Allatis  exemplis  ex  largissima  segete  spicile- 
gium  saltem  quoddam  locutionum  notabiliorum  ad- 
dere  visum  est.  Sic  Iulianus  Orat.  I.  p.  42.  C.  Tag 
vwbq  rcbv  xoiv&v  *v%ol$  iroiovfievov.  Plene  Polyae- 
nus  L.  IV.  c.  8-  ol  iravreg  i\ye\ioveg  fiovkevoivro 
irepl  rdSv  xoivdiv  irpayfiara^v.  coll.  ad  Onosandri  c. 
XXXV.  not.  5-  [,,Demosth.  p.  312.  To.  1.  irqbg  ric 
Tcoiva  iroo$e\$e7v  quod  Dinarch.  1.  p.  74.  To.  2. 
dixit  irpoge\7i\v$evai  irpbg  rb  iroXireve<r$ai,  et 
p.  84-  v?bg  rijv  nohreiav  irposekqXviHvat.  Sic  rU 
iroXirtxa  Thuc.  6,  ifi. :  ra  by\\io<Jia  Id.  6,  16.:  ra 
xoiva  ~—  ra  ihia  Xen.  Cyrop.  i,  2.  14."  Fischer.  ad 
Weller.  III.  1.  p.  262*  Add.  Valckenar.  Diatr.  in  Eu- 
ripid.  Fragm.  p.  2fi4-  C.  schaef.]  Hanc  ellipsin 
sequitur  Cicero  L.  XVI.  ep.  24.  De  domesticis 
hactenus.  De  publicis  omnia  mihi  certa. 
sub.  rebus.  Plene  idem  L.I.  ep.g.  Vehementer 
etiam  res  ipsa  publica  memovit.  SicGraeco* 
rum  plane  imitatione  Ovidius  L.  II.  de  Pont.  ep.VTI.  37- 
Sed  quia  res  timida  est.  omnis  raiser. 


Digitized  by  Google 


nPATMA.  41  j 

i.  e.  timidus  est  omnis  miser.    In  eleganti 
illa  periphrasi ,  tec  rov  vofioi) ,  pro  6  vofiog.  i  Rom. 
II.  14.  coll.  adGalat.  V.  3.  Ta  rfo  (pikoaoQiag,  rijg 
iroiyrixijg,  pro  ij  tyikocroCpia,  troojf  Maximus 
Tyr.  Diss.  X.  p.  103.  In  ra  fiiwrixal.  Corinth.  VI. 
3.  Supplet  ellipsin  Macarius  Homil.  XV.  p.  201. 
Tjjv  fieQifivav  e%ovat  ireoi  rwv  Ptconxaiv  irpa- 
yparujv:  quae  fiegtfivai  fiiwrtxai  Luc.  XXI.  34- 
In  xaSanep.  II.   Corinth.  III.  18.  Est  enim  ita 
disiungendum,  xa&  dfircp,  sub.  irQayfiara:  uti 
roye  apud  Homerum  Odyss.  P.  v.  40 1.  plene  dice- 
retur  xarbu  rdye  irgayfia.    Item  in  ra  oka  ellipsin 
supplet  Onosander  c.  VI.  Ta  Ska  avverortyav  riSv 
havrioDV  ir^ayfiara.  et  c.  XLII.  p.  129.  ttfje  roig 
dkoigeirtSeivai  rov  irokefiov  irgayfJLacn  rekog.  In 
£ijv  ev  a(p$6yoigi  vivere  in  rerum  abundan- 
tia,  in  Epicteti  Enchirid.  c.  XII.  In  proverbiali  illa 
locutione:  'Eir*  ^vqov  t$arat  axftyfg*  apud  Ho- 
merum  Iliad.  K.  v.  173.  Integra  oratione  habet  He- 
rodotus  L.  VI.  c.  11.  'Etri  %vgov  yap  rijg  axfxijg 
e%erat  i[fuv  ra  irQyyfiara.  In  locutionibus,  quibus 
Synthesin  inesse  censent  Aristarchi  fiiii,  e.  g.  apud  . 
Homerum  Iliad.  B.  v.  204.  ovx  aya$6v  irokvxoi- 
gaviif.    Quam  ellipsin  Latini  quoque  amant.  Sic 
Virgilius  Eclog.  III.  v.  80.  Triste  lupus  sta- 
bulis.  etibid.  v.  82.  Duice  satis  humor.  Ubi 
Servius  habet :  t r i s t i s  res,  dulcis  res.  Quod 
attinet  ad  locutionem  eir'  avroCpd)^  Ioh.  VIII.  4. 
eadem  eXktvcSg  utitur  Herodotus  L.  VI.  c.  72.  %** 
avrotywgti)  be  akovg.  Sic  plena  oratione  habet 
Diodorus  Sicul.  L.  II.  p.  114.  B.  MifVvQeicyfg  avrvp 
*qg  npasiwg  avroCpcuQOV.  Denique  in  illa  dicendi 
formula  Matth.  VIII.  v.  29.  T*  iffiiv  xai  aoi*r  coll. 
Iohann.  II.  4»  qua  molestia  vel  contemtus 
rei  alicuius  innuitur,  et  in  qua  falso  quidam 
de  Ebraismo  cogitant,  sub.  irodyfia.    Sic  etiam 
Anacreoa  Od.  XVII.  v.  264.  T/  yap  fkayjxtcsi  xa- 
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pU>!;  efe  v.  270.  T/  XlXeiabej&i  xcipoi;  Pro  cjuo 
plene  dick  Chariton  L.  W.  p;  67.  Ti  bi  aot,  <Pn<ri9 
vpaypwt  iroog  KctXXi^o>/v  exe/vj/v;  [Vid.  ad  v. 
Ko/vdv.  Add.  Philostratus  Heir.  p.  8-  Boiss.  2o/  6i 

,  r/ xa*  r<j7  fJptt>re<riA.e<ji  xowdv;  schaef.]  Nec 
mmus  Latini  ellipsin  in  hac  locutione  sequuntur. 

x  Gurtius  L.  VII.  c.  8-  $•  i<5-  Quid  nobis  tecum 
©st?  Et  Ovidius  L.-II.  Eleg.  I.  1.  Quid  mihi  vo- 
Kisepm  est?  sub.  n  e  g  o  t  i  i.  Ut  aiia,  c.  g.  ror 
0£>dre*a,  5eovra,  ev5e%dfxeva,  dvayxa?a,  *yo- 
xetfxeva,  uTroxc/jLteva, .  ra  lai)raJv,  ra  xar1  efxi, 
ra  ire£*  s/ie,  ra  irpd^  Sedv,  c/$  xevd* ,  ov  9av\ia- 
g dv*  i»  quibus  rd,  ir^dyfia,  vel  Trpayfxara  subau- 
diturr  compendii  gratia,  praetermittamus.  schweb. 

*  „Xen.  Cyrop.  7,  1.  15.  xai  ev  rovrq)  bi  15^- 
Xaxfev,  h.  e.  et  vero  ibi  apparuit.  add.  id. 
Apomnn.  1,  2.  23.u  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p. 
261.  Add.  ra  avBQtviriva.  Dionysius  Halic.  Ant. 
Rom.  T.  II.  p.  715.  ev  abyfau  xat  bvgrexfxaprip 
reket  iravrutv  rcSv  avSQvoirivvov  xetfxeva)v.  ubi  ta- 
men  Vat.  Cod.  supplens  ellipsin  habet  ir.  T.  avdp. 
irgayixara)v  xeifxevoov.  schaep. 

*  IIPArM ATEIAI,  Annales. 
Subauditur  haec  vojc  in  evtavtitot ,  quando  ab- 
solute  reperitur.  Sic  Dionysius  Halic.  L.  IV.  p. 
320.  *Ev  rij  VQmryj  rdiv  eviavoiwv.  Plene  idem 
p.  213.  'Rxehog  yap  h  ratg  htavatotg  lrgayfxa* 
relaig  rovff  ifdoTfxe  fxovog.  schweb.  In  priori 
loco  (T.  II.  p.  675.)  olim  legebatur  1*  riyf  irpcury 
TijSV  ivuxvaiwv  avaypafyet  igogia.  ubi  ad  rvov  evi- 
mvatwv  ex  syntaxi  verborum  repetendunVesset  tgo- 
gucuv.,  Nuttc  autem  libri  Vaticani  auctoritate  recte 
cdidcrunt  e.  r.  ir.  r.  e.  dvaypaCp^  J^opei.  Sicenim 
Dionysius  solet.  T.II.  p.  718.  in.  ev  yag  ratg  ev/au- 
aiatg  avayoa(pa7g  x.r.  A..  Similiter  Diedorus  Sic.  I. 
c.  43«  extr.  ev  rai$  J€£>at£  dvaypaCpaif.  Conf.  ibid. 
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c.  69.  extr.  (In  transcursu  moneo,  in  Dionys.  Halic, 
Ant.  Rom.  T.  I.  p.  295.  pro  imypa(pijg  recipiendam 
fuisse  libri  Vaticani  lectionem  avaypa(pijg.  Vicissim 
in  Diod.  Sic.  XVI.  c.fio.  pro  avaypatyqv  scribendum 
esse  emypa(pi\v ,  Stephanus  Wesselingiusque  iure 
censuerunt.)  schaef.  ;  , 

nPASIS,  Actio. 

Quemadmodum  elg  xevdv  dicitur  per  Ellipsin 
vocis  irpayjtxa,  uti  modo  docui;  ita  5/a  xevijg,  (con- 
iunctim  etiam  legitur  btaxevijg,  quod  idem  notat,) 
per  Ellipsin  vocis  irpa£ecog9  ut  plene  sit:  5/a  xe- 
vijg  irpa£evog>  inani  actione.  (nn)  [Vid.  Mus- 
gravii  notam  ad  v.  'ApXV*  Genere  neutro  bia.xevov 
(btaxevov)  in  Argum.  Phoeniss.  Euripid.  p.  XXII. 
Valcken.  Idem  eig  xevbv,  de  quo  v.  Wesseling.  ad 
Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  324»  75-  schaef.] 

(nn)  Utuntur  eo  verbo  Septuaginta  in  Psalm.  XXV, 
3,  et  alibi,  ubi  vocem  Op^  exprimunt. 

Sic  etiam  in  ravry.  Artemidorus  IV,  16:   To  Se  ire-  237 
irpaoSai  rov  vouXsloB-at  ravry  SiatykqGt.  A  t  v  e  r  0  v  e  11- 
ditum  es$e  a  venum  propositum  esse  hac  (ra- 
tione)  differt.  Forte  idem  observandum  in  navry,  quod 
apud  auctores  saepius  occurrit.  schoettg.    De  vavry 

Schoettgenius  nemini,  opinor,  persuadebit.  schaef. 

- 

*  IIPESBEIS,  Legati. 

Post  verba  entgeXXetv  et  nefirreiv  frequens  elli- 
psis  est  non  solum  nominum  eicigokij  aut  ypafifia- 
ra9  bijfiog  et  pronominis  rtveg,  sed  etiam  nominis 
irpeafietg.  Exempla  habes  apud  Aelianum  Var.  Hist. 
III,  43-  et  Herodianum  L.  II,  8*  *4«  leisn.  Dio- 
dorus  Sic.  XII.  c.  30.  erri  bi  rovg  (ppovoovg  Koptv- 
Siovg  [debebat  esse,  aut  rovg  (ppovpovg  rovg  Ko- 
QtvSiovg,  aut  rovg  JHoptvSiovg  (ppovpovg:  hacte- 
nus,  quamvis  renitente  Summo  Viro,  praeferenda 
priorum  lectio  editionum ,  rovg  (Ppovpovvrag  Ko- 
ptvStovg.]  irpe<r(3etg  anegetXav.  ubi  Coisl.  omisit 

D  d 
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iroea/ieig.  Wesselingius  ad  h.  1.  „ —  nec  multum  curo 
vocem  irpeafieigy  quam  utroque  in  sermone  saepe 
inteliigendam  omittunt.  Vide  Io.  G.  Graevium  in 
Justin.  L.  V,  3^  et  Cortium  ad  Sallust.  Catilin.  C. 
32."  In  Herodoteo  loco  I.  c.  167.  ol  be  'AyvXXaloi 
ig  AeXtyovg  eirepirov ,  magis  etiam  proprie  subau- 
dias  SeoirQOirovg.  Conf.  ibid.  c.  19.  ire/xtre/  eg  Aeh- 
tyovg  Seoirooirovg.  ubi  statim  sequitur:  etre  xai 
avrcp  ebose  irefi^avra  rbv   $ebv  itreiqeaSai. 

SCHAEF. 

*  IIPO0E2I2,  Praepositio. 

In  his  formulis  loquendi,  if  vgbg,  if  irapa  etc. 
apud  Scholiastas  saepe  deest  rd,  npoSeaig.  Si  apud 
eosdem  occurrit  avri  roO,  i.  e.  pro  eo,  quod 
est;  tum  nulla  est  ellipsis.  Sed  si  legitur^apud  eos, 
avri  rfo,  elliptica  est  locutiopro  avri  rr\g  irpo5e- 
aewg.  vid.  Stephani  Proparasceve  in  Thucydidem. 

L  E I S  N . 

#  Quando  nimirum  pro  usitato  -articulo  neu- 
trhrs  generis  ro  ponunt  Qf.  Sic  Schol.  ad  Aristopha- 
nis  Nub.  v.  io83-  heirrti eig.  In  schol.  ad  Thu- 
cydid.  L.  IV.  c.  6. 1.  85-  Xc/ir«  3/  ireQi.  coll.  Schol.  ad 
Sophoclis  Electr.  v.  319.  schweb.  Plene  Apollonius 
Lex.  Hom.  v.  'Afxq>a<p6covra  T.  I.  p.  126.  xa>Qt$ 
rijg  aptyl  irQoSeaevog.  Alia  exempla  ex  Eustathio  et 
Gregorio  Corinth.  v.  in  Valckenarii  Aduotat.  in  Ado- 
niax.  Theocr.  p.  364.  A.  C.  schaef. 

IIP0II02IS,  Propinatio. 

Subauditio  huius  vocis,  vel  alius  idem  valentis, 
quales  sunt  XQaGi;  et  trdjLtof,  locum  habet  in  iUo 
Atticorum,  aya$ov  baipiovog.  Dicunt  enim  \ajieiv% 
bibovai,  iriveiv,  irQOiriveiv  aya&ov  baifiovog,  omisso 
substantivo  regente,  irpoiroaiv  vel  XQaaiv.  Aristo- 
phanes  in  Pace  v.  299*  p.  642 : 
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NDv  yag  Yflxlv  agiraoai  wags^iv  aya$ov  daijxovo^.  33$ 
Nunc  enim  rapere  nobis   licet  (poculum) 

B 0  11  i  Daemonis. 
Addidit  iro6voffiv  Aelianus  in  Var.  Hist.  I,  20: 
'AyaSov  baifiovog  rifl  $eip  hihovrag  trQoirofftvi 
propinantes  Deo  poculum  Boni  Daemo- 
nis.  Phrasin  autem  illam,  hihovai  irQ6iroffiv%  ha- 
bet  etiam  Philo  in  Flac.  p.  759. 

*  Eadem  eilipsis  est  in  illis  apud  Philostratum 
in  vita  Apollon.  Tyanens.  L.  II.  c.  7.  Aj6$,  ^Cfty, 
gwttiqo;  °\he  <roi,  'AiroXXvbvie.  s.  irgoiroffig.  Cui 
addi  potest  Lucianus  in  Conviv.  T.III.  p.  43°-  IIpo- 
iriva)  <roi,  ityiti  d>  KkeavSi,  'HQaxXeovg  ap^T/ye- 
rou.  Ad  quem  locum  de  propinandi  in  salutem 
aliorum  ritu  conferri  merentur  scholia  Graeca. 
schweb.  YivaSog  additur  in  Antiphaneis  Athenaei 
T.  IV.  p.  47.  Posidippus  X.  Navvovg  xal  AvhTjg 

lvi%ei  hvo%  TLvyxegaffov  rov  irejxirrov 

ifiov.  x.  r.  k.  Huiusmodi  genitivos  Musgravius  ad  , 
Theocrit.  T.  II.  p.  4 10.  Wart.  sic  explicat,  ut  sub- 
audiat  evexa.  schaef. 

*  IIPOZHATTOI,  Proselyti. 

In  aliquot  N.  T.  locis  vox  haec  subauditur. 
Actor.  c.  XIII.  16.  01  (pofiovfxevoi  rdv  &eov.  ubi 
dvhgeg  'Iffgaylarai  9  i.  e.  Iudaet  nati,  diserte 
distinguuntur  a  (pojSovfievoig  rpv  &eov>  h.  e.  a 
npogTikvroig ,  proselytis  portae.  In  ffefiojxe^ 
voi  rbv  &eov  Actor.  XVII.  4-  et  17.  quo  modo  etiam 
Lydia  dicitur  aefio\ievy\  rov  &eov.  Actor.  XVI.  14. 
V.  commentatores  sacros  et  in  primis  Wolfium  ad 
haecloca.  schweb. 

*  nP02TA2IA,  Praesidium,  Tutela, 
Vox  haec  suppressa  videtur  apud  Dionysium 
Halic.  L.  IV.  p.  237.  e%eig  r^v      eirirooirixijg  Xd- 
yov.  s.  irgogaatag.  nisi  cum  Sylburgio  malis  legere 
emrf>oiry\g  aut  etrirpoiriag,  qua  posteriore  voce  a,u- 
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ctor  utitur  ibidem  1.  2.  iyd)  rijv  iitiTQOitiav  vfituv 
iXafiov.  schweb.  'Emrgoitijg  habet  Cod.  Vatic. 
sicque  nunc  editum  legitur.  T.  II.  p.  725.  schaef. 

*  IIP02*0PA,  Oblatio. 
Subaudiendum  esse  hoc  etiam  vocabulum  ad 
verbum  ir£0£<f>e£>£*v,  Lucas  monet  in  Act.  XXI,  26 : 
"Etiog  otf  irpo$3jv£%ihf  vitep  evbg  exagov  ai)Ta)v  y 
.  irQogtyoga,  Articulus  autem  i\  efiCparixcoregvog  po- 
situs  existimandus  est,  hoc  modo  interpretandus : 
dum  oblata  fuerjt  oblatio  illa,  scil.  lege 
divina  maiidata.  Nihil  interim  derogo  Lamberti 
Bos  sententiae,  qui  Svaiav  addendum  voluit  isti 
verbo.  bernh. 

nPOSflnON,  Facies. 
Hvyxvitreiv ,  incurvare,  et  avaxvitreivy 
erigere,  nonnunquam  absolute  ponuntur,  ita  ut 
in  iis  subaudiri  debeat  irpogvoirov.  E.  g.  Lucas  in 
Evang.  XIII,  11:  Ka/  3jv  (yuvTj )  *  <rvyxuitrov<Tay 
xai  ixii  bvvayievy  avaxv^ai  eig  rb  itavrekeg.  Et 
erat  (mulier)  incurvans  (faciem,)  et  pror- 
sus  non  poterat  surrigere  (faciem.)  ubi  in 
utroque,  avyxvitrovaa^  et  avaxu^at,  subaudi 
itQogvoitov.  Possis  etiam  iavTyv  subaudire.  (qo) 
[Posterior  ratio  unice  probanda.  schaef.] 

239  (00)  !n  OKvSgwirov.  Lucianus  Vit.  Auct.  Aedia  rb 
okvSqwitov  avrov  na\  KaTv)(p£;f  scil.  7ro6;wwov.  Vultum 
ipsius  severum.et  tristem  timeo.  [Imo  est  i.  q. 
ryv  OKvBQvoiroT^ra  al)TOV  xcu  Karytysiav.  Vid.  Vigerum 
III.  2.  I.  Schol.  ad  Philostr.  Her.  p.  182.  Boiss.  iroXXaKig 
avrt  rov  Troo^yopiKOu  \xovoys vou§  bvouaro;  riSsrat  ovds- 
tsqqv,  o<ov,  to  ootybv  rov  bslvos  avri  rovf  ^  oo(pta9  to 
avrsZovoiov  avr)  rovt  q  avTsZovoiory;.  V.  ipsum  Bois- 
son.  p.  574.  schagf.]  Herodianus  L.  IV,  3.  16:  cku- 
$qwito1s  iroo;wirois  si$  yyv  svsvoav.  schoettg. 

•It.  in  airyves  et  airaparnjTOV.  Iulianus  Caes.  <po- 
fiovfxai  yag  avrov  rb  Xiav  airyvss  lia)  airaoair^rov.  sub- 
intelligitur  7roo'$a>7rov.  saevum  eius  et  inexorabi- 
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lem  vultutn.  bernh,  Sed  vide  quae  modo  ad  locum  Lu- 
cianeum  adscripsimus.  schaef. 

#  In  HaBegr\xv7a  apud  Cebetem  p.  45«  edit. 
Gronov.  yvvii  xade$qxv?a:  mulierconstanti 
vultu.  Plene  est  apud  eundem  p.  37«  xaSesyytvla 
rb  iTQogvoirov.  Item  in  v.  arrozQetyeiv,  quando  apud 
scriptores  absolute  positum  reperitur.  [Tum  pro- 
nomen  reciprocum  subaudiendum.  schaef.]  In- 
tegre  Plutarchus  in  Poplicol.  atrogpeCpcov  irgbg  rovg 
vicyperag  rb  irQdcvoirov.  Sic  etiam  apud  Latinos 
in  v.  ivubere  subaudiri  solet  vultum;  quod 
sponsa,  cum  ad  maritum  duceretur,  flammeo  faciem 
nuberet.    V.  Festus  de  verborum  significatione  L. 

XII.  p.  291.  SCHWEB. 

#  UQogcoirov  y  sensu  technicorum  intelligen- 
dum,*  Scholiastae  Grammaticique  passim  suppri- 
munt.  Sic  Schol.  ad  Lucian.  T.III.  p.  570.  eiri  rov 
rQiroV)  eirl  bevrepov.  Ipseque  h.  1.  Lucianus:  re- 
$vq£ei  elirovrog  eiri  rov  rqirov.  ubi  minus  recte 
lnterpres:  dicente  quodam  de  tertio.  Re- 
ctius  Graevius.  schaef. 

*  nPO*HTHJ,  Vates. 
Vide  supra  ad  v.  'lepevg.  schaef. 

#  nP0*HTI2. 
Subaudias  ad  v.  UvSia  s.  Uv3ia$.  Polluxl.  14. 
Ibloog  bi  3J  Iv  AekCpoig  rrp  o(p>JT/s,  Uv$ia.  al.  IIu- 

Siag.  SCHAEF.» 

#  nPTMNHSIA,  Funes. 

Au<ra/,  solvere,  ubi  de  navigio  dicitur,  sub- 
audiendum  relinquit  ra  irQVfivyfftay  (sc.  6%oivia) 
funes  navis.  Aeschines  epist.  ad  Philocr, 
aavreg  ex  Mouvu%*ac.  Synesius  epist.  4*  M<rav- 
re;  ht  Bevbibaiov ,  ubi  Scholia  Codicis  Lipsiensis 
addunt  ra  irQV\ivi\<sia.  Sed  et  ipse  Synesius  addit 
epist.  55.  et  79.  SCHOETTG.  '  * 
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I 

Aristophanes  Av.  v.  442.  ov  ri  irov  rbv  .  .  . ; 
Brunckius:  „  quod  intelligit ,  reticet,  scilicet  irnco- 
xrov.  ^  Cave  h.  1.  cum  Valckenario  ad  Herodot.  p. 
219,  57«  corrigas  rovb\  Simplex  enim  articulus  in 
hac  reticentia  non  minus  recte  habet,  quam  in  illa, 
etsi  diversi  generis,  aposiopesi  Stratonis  oi)  fia 
rbv  •  .  ,  XLIIL  v.  2.  schaef. 

*  IITi22I2,  Casus. 

In  alriarixi\ ,  5or/xj/,  yevixi\  etc.  apud  Gram- 
niaticos  frequenter  offiittitur.  leisn. 

*  Eustathius  ad  Odyss.  v.  109.  oga  8e,  rb 
yvcooo/xe^  aA.AjfA.ajv,  yevixij  ovvra%$ev.  Sextus 
Empiricus  adversus  Grammat.  L.  I.  c.  9.  oray  ifl- 
roijLtcv,  el  raig  borixalg  irnogSereov  rb  /.  Quam 
ellipsin  Grammatici  Latini  cum  Graecis  ubique  fere 
communem  habent,  ut  exemplis  neutiquam  opus 
videatur.  schweb. 

*  Sic  etiam  in  ev$e7a,  6n$i\^  irkayiog^  s.  irroi- 
Cig.  Vid.  Etymolog.  M.  c.  Qi^  26.  29.  30.  Apollon. 
Alex.  de  Sy  nt.  p.  176,  9.  Heyn.  ad  Homer.  T.  V.  p. 
100.  ad  v.  507.  Plenae  locutionis  exempla  haec  ad- 
do.  Apollonius  1.  c.  p.  20,  24.  rijg  onBqg  Trrcu- 
oecog.  £)iogenes  Laert.  VII.  G4.  ra>v  nkayicov  irrcb- 
oecov.  Ibid.  Gfi.  irXayiai  bi  irrdooeig  eioiy  yevixq, 
xai  borixit ,  xai  airiarixi\.  Sextus  Empir.  p.  253. 
Fabr.  ri\v  borixi\v  irrcboiv.  p.  254.  6  fiev  rijg  £evg 
6n$ijg  irrcboecog  rag  irkayiovg  ox>\\Lariikcov.  Ali- 
ter  Gregorius  Corinth.  p.  33-  Ovroi  xai  rij  airia- 
rixq  xai  rij  ev$ei<x  ^ncbvrai  avri  irkayiag  ovvra- 
Zewg.  schaef. 

*  nirH,  Clunes. 

Aristophanes  Equit.  v.  782 :   aA.A.'  eira- 

vainov ,  Kara  H(i9id>ov  fiaXaxcog ,  \va  \ii\  rnifiyg 
ri\v  ev*2a\a\iivi.    Surge  et  molliter  hic  re- 
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side,  ut  ne  atteras  (clunes)  in  Salamine. 
T^i/  h  SaXafitvt ,  supple  irvyijv  cum  Scholia- 
sta.  [Praeterea  participium  subaudiendum.  Brun- 
ckius  quidem  ad  h«  1.  „  Facile  ex  ipsa  sententia  et 
praecedente  versu  suppletur;  rergtynievi\v  irvyyjv* 
Ne  nates  atteras,  quae,  quum  in  proelio 
ad  Salaminem  remum  agebas,  satis  iam 
attritae  fuerunt. "  Sed  longe  xajfiixdurepov, 
opinor,  digniusque  ista  persona,  subaudire  (Lta%e- 
cafievTiv  s.  vmyaaaav.  Primum  enim  ne  jincpov 
quidem  Swirevfxartov  erat,  laudari  victoris  populi 
clunes  in  illa  pugna  attritas:  harec  enim  laus 
cum  communicanda  esset  cum  remigibus,  non  po- 
terat  non  evikscere  planeque  sordere.  Dcindcm* 
hil  crebrius  personabat,  nihil  blandius  mulcebatau- 
res  gloriosissimorum  Atheniensium  hislocutionibus, 
ot  h  MagaSubvi^  ot  h  ^aXafiht.  sc.  fxax^ocfievot 
s.  vtnitaavreg.  V.  supra  ad  v.  N/xi/o^a^  Hanc  vani- 
tatem  ut  Aristophanes  uno  ictu  contunderet,  ad 
eundem  modum  effinxit  locutionem  plane  inauditam, 
i\  h  HaXafuvt:  quae,  ab  Insiciario  graviter  xa/5a;- 
ireta$  %aptv  pronuntiata,  qutn  risum  efTusissimum 
spectatoribus  excusserit,  noli  dubitare.  Bene  igitur, 
sic  si  intelligantuf ,  Scholia  ad  Aristoph.  1.  c.  "Lva 

hrptyys  ju)f  5e  biaCpSelpys  ri\v  h  laXafitvj  x  a- 
jxovaav  irvyifv  ev  v  avfia%ta.  Neque  incom- 
jnode  Bergrerus  comparavit  AesGhyleum  illud ,  rov 
abv  iroh\  oS  "vaS,  'Xktov  irooSqroQa.  schaef.] 
ln  Casauboni  annotat.  ad  h.  1.  vitio,  ut  puto,  typo- 14 
thetae  subaudiendum  scribitur  (pvyijv  pro  iruyijv. 
Idem  Comicus  in  Plut.  v.  818: 

 >  aKo^vjfj.sa$a  5'ou  Xl$ot<;  er», 

*A\\a  aaooobioi<;  vicb  rov(pvj<;  iyiagorsn 

Alvo  exonerata  non  lapidibus  (nates)  de- 

tergimus,  ut  olim, 

Sed  alliis,  idque  subinde  animi  et  deli- 

ciarum  gratia. 
Alii  hic  nares  supplent;  sed  alii,  inter  quos  Scho- 
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liastes  et  Spanhemius,  ad  nates  inclinant,  Ita 
apud  eundem  Ran.  v.  493.  airo^aaffdat  est  sibi 
(nates)  abstergere;  et  Pace  v.  1330.  [Hoc  ver- 
bum  et  formam  medii  habet,  et  vero  etiam  vim,  se 
a  bstergere.  Igitur  non  subaudiendum  v.  iruv» 
sed  }/  airo^ffif  intelligenda  de  natibus.  schaef  ] 
Id  ahoquin  irgwxrov  Ixjua^o/  vocant  Graeci.  Noti 
versus : 

TpsTf  f/dtv  Jxavoi  irpa>XTov  ixua&w  XlSoi. 
Av  wai  TPa%«j-  iv  Sj  X«7o/,  rirTage;. 

LEISN. 

IITAH,  Porta. 
»n  £uum  aJ>ud  Ioanne«n  in  Evang.  V,  2.  legitur, 
Egi  be  w  rots  UgoffoXvfioig,  bti  t$  wofiartKi, 
xokvnWpa:  in  t*  irpo/iaT/xtf  subintelligendum 
putem  cum  doctissimo  Be?.a  et  aliis  irvky.  Est  au- 
tem  9  irpo/3aT/jtj)  «ikf,  portapecuaria.  Addi- 
ta  repentur  irvXy  apud  Septuaginta  Interpretes  in 
hbro  Nehemiae,  cap.  III,  1 :  Kai  <j/xo5o>j/rrav  tj> 
itjjAj/v  tj/v  ffpo/3aT/xj/v :  e  t  a  e  d  i  f  i  c  a  r  u  n  t  p  o  r- 
tam  pecuariam. 

Sic  pluralis  vvkat  in  2xa/a/,  ut  apud  Home- 
rum  Ihad.  r.  v.  263 : 

24 1       Toi  Si  Sta  2xa«wv  neSiovS'  Ivov  (Jxia5  hitov;. 
buperius  eodem  libro  2xa/ac  irvXag  dixit. 
,  ,   *  In  Philostrati  Iccm.  L.  I.  c.  XXVII.  dbc  Ta 
evvirvta  8/a  tj/c  akV2ovS  avdywv,  s.  wvhu.  De 
,     qua  porta  ita  Virgilius  Aen.  L.  VI.  v.  894.  895. 
Sunt  geminae  somni  portae:  quarum  al- 

tera  fertur 

Cornea,   qua   veris   facilis  datur  exitu»  ' 

u  m  b  r  i  s. 


De  elhpst  v  porta  apud  Latinos  vid.  Miscellan. 
Observat.  Vol.  VIII.  p.  68-  schweb.  In  Philostra- 
teo  Ioco  praecessit  ovcioa>v  irvXq.  Igitur  ad  t5c 
a/upouc  vox  «vKits  non  tam  xaf"  eMezxbjv  dent 
quam  ex  antecedentibus  ovvraxri>t5>s  repetenda  est. 

SCHAEF. 
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*  IITPET02,  Febris. 
In  rQtratog,  reraQralog.  Vide  Hippocratem 
aphor.  II,  25«  V,  70.  ut  apud  Latinos  tertiana, 
quartana.  schoettg. 

*  Dioscorides  L.  II.  c.  72.  \vet  be  xai  rQtrai- 
ovg;  s.  irvQerovg.  Sic  tertiana  ekfafr&g  apudi 
Petronium  c.  XVII.  et  XVIII.  quartana  apud  Sue* 
tonium  in  Caes.  c.  I.  Plene  Cicero  de  Nat.  Deor.  L^ 
III.  c.  10,  ne  tertianas  quidem  febres  et 
quartanas   divinas    esse   dicendum  sit. 

SCHWEB. 

*  „Hippocr.  aphorr.  5>  70.  p.  97.  s.  To.  1.  oi 
vnb  reraQratvov  dfaaxoixevot  —  elra  emyevyrai 
reragrahs."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  261. 
Philostratus  Her.  p.  58-  Boiss.  rovg  rerapraup  irv- 
Qerrovrag.  ubi  Schol.  „  nvQeroj. "  Aliter  defectum 
explet  Palladas  CIX.  i^uovyf  ev  %qovU\)  'Hirtdkip 
xdfivovrt  reraQraut)  ireQiijytya.  schaef. 

IlflMA,  Operculum. 
T6  tka^Qtov  natura  est  adiectivum ,  ut  Lati- 
nis  propitiator  ium.  Id  quum  pro  sacrificio 
propitiatorio  sumitur,  subauditum  habet  50- 
jia9  uti  ad  eam  vocem  diximus.  Quum  vero  pro 
operculo  pr opi tiator io,  ut  in  Epist.  ad  Hebr. 
IX,  6 :  'TireQava)  ytal  avryg  XeQOvfiifi  bo^g ,  xa-» 
raaxidi^ovra  rb  IXagqQiov :  supraautemillam 
Cherubini  gloriae,  obumbrantes  propi- 
tiatorium:  subintellectum  habet  iraijua,  oper- 
culum;  vel,  quod  idem  est,  eirOejxa.  Plene  iAa- 
gijQtov  eiridejxa  dixere  Septuaginta  Interpretes  in 
libroExodi,  c.  XXV,  17. 

P. 

PHMA,  Verbum. 

'Pijjtia,  \e\6vo\xay  intelligas  in  articulo  neu- 
trius  generis  To,  praeposito  voci  vel  sententiae, 
quae  re%vix(£$  effertur ,  ut  rb  /H/ikog:  rb  trofag: 
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ev  elgqfiivov  r6,  eXov  /}/ov  rov  Api^ov:  illud  li- 

aber:<illud  urbs:  praeclare  dictum  est  il- 

^ud,  optimamvitae  rationem  elige.  in  qui- 

bus  supp.  QTfjxa.  [Non  opus  his  ambagibus.  Scili- 

cet  vocibus  materialiter,  ut  Grammatici  loquuutur, 

positis  proprie  iungitur  articulus  neutrius  generis. 

Cbnf.  Leisner.  supra  ad  v.  Ugo^ecrig.  Perraro  deest 

articulus.    Sic  Sophocles  Antig.  v.  567.  akTC  HAE 

fiiv  Toi  fii/  Kiy.  ubi  Glossa  Cod.  August.  articulum 

supplet.  schaef.]  (a)  'Piffiara  in  /3pa%ea.  Ari- 

stophanes  Nubib.  ifi4-  v«  482.: 

Bpa^ga:  aov  wvBedSai  fiovXofxai.  (b) 

Genitivum  pluralem  Qqfiatcuv  intellige  in  Io- 
quutionibus  quibusdam,  nimirum,  8/a  /3pa%£aiv: 
bia  itoXkcbv :  bia  nkeiovcov :  quemadmodum  Latini 
paucis,  multis,  pluribus  dicunt,  subintcll. 
verbis.  Occurrit  Ellipsis  illa  apud  Lucianum  in 
Toxar.  pag.  71:  Kal  bia  /3pa%€a>v  Kexriov:  et 
paucis  dicendum.  et  in  Epist.  ad  Hebr.  XIII, 
22:  Aia  $Qa%ia)V  enigeiXa  vfiiv^  sc.  gyfiaTU)v> 
paucisvobis  scripsi.  Pctri  epist.  I.  cap. V,  12: 
8/'  ohycov  eyga-tya.  Apud  Polybium  etiam  8/a 
icXeiovuov  legitur  L.  II.  p.  110.  Addidit  j)i\fiaTU)V 
Demosthenes  alibi.  (c) 

'PifjLtara  supple  in  voce  iro\Xa9  (d)  addita  ver- 
bis  quibusdam  ,  quae  convicium,  subsanna- 
tionem,  aut  exsecrationem  designant.  E.  g. 
TLokka  Xoibopei<r9ai,  eitKTKcotrreiv^  xaraoaa9aiy 
plene  xara  itoXka  gi\fiara  Xoibooe7a$ai,  m ulti  s 
yerbis  conviciari:  multis  conviciis  pro- 
scindere  aliquem  etc.  Imitatihoc  suntLatini,  qui 
simili  modo,  Multa  invehi  in  aliquem,  dicunt. 

Exempla  huius  Ellipsios  apud  Graecos  passim 
obvia  sunt.  Lucianus  in  Dial.  Mort.  pag.  s63 : 
TeKa  be  de/\  xaj  ra  trokka  rovg  akai.ovag  rou- 
rovg  (pikoGotyovg  eiriaxcbirrei:  ridet  autem 
scmper,  aq  philosophos  illos  arrogantes 
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multa  perstringit.  Perperam  ibi  Interpres  ra 
iroXXa  reddidit  p  1  e  r  u  m  q  u  e.  ut  et  in  Apolog.  cont.  «45 
Prometh.  in  verb.  p.  17:  Kvcore  xai  rd  SXov  ava- 
ircugoig  fiergotg  eiro%ovfxivi\  rd  iroKXd ,  rovg  rov 
hiaXoyov  eraigovg  exXeval^e.  Interpres:  Inter- 
dum  etiam  anapaesticis  versibus  plerum- 
que  in  sublime  evecta,  dialogi  socios 
subsannabat.  Frava  haec  versio  a  prava  distin- 
ctione  est  orta.  Distingue:  'Ev/orc  xai\  rd  SXov 
dvairai$oi;  \xirgoig  eiro%ov\xivi\y  rd  iroXXd  rovg 
rov  biaXoyov  braiQOVC  i%\evai>e.  ct  verte:  In- 
terdum  etiam,  omnino  anapaesticis  ver- 
sibus  vecta,  multa  subsannabat  dialogi 
socios.  [Fallitur  Bosius  in  utroque  loco  Luciani. 
Ad  priorem  Hemsterhusius  p.  332.  „L.  Bos  de  Ell. 
Gr.  p.  142.  Interprete  castigato,  qui  ra  iroXXd  red- 
diderit  plerumque,  hanc  versionem  expressit: 
ac  philosophos  illos  arrogantes  multa 
perstringit.  Verum  dixisset,  si  legeretur  in 
Luciano  iroXXd  eiricrxtvirTer  ut  iroXXd  Xotboge7- 
aSaiy  xaraQcccJ$ar  nunc  nullam  Interpres  notam 
commeruit:  idem  est  rd  iroXXd,  quod  chg  eiwro\v9 
ihg  eiriroiroXv ,  quibus  utitur  Sehol.  Thucydidis  ad 
illud  explicandum.  Saepe  Noster:  irepl  rdv  *Agy\ 
e%ei  rdiroXXdr  ra  iroXXa  re^arevo[xevog'  \7\oe1  rd 
iroXXa'  yeXcbv  ra  iroXXd'  vqfxa  eiritreirXeyixevov  ye 
ra  iroXXd'  non  aliter  capiendum  in  Prom.  p.  32.  v.  22. 
vel  invito  Clariss.  L.  Bos. "  Passim  ra  iroXXa*  ad- 
verbii  sensu  dictum ,  viri  docti  pcrperam  interpre- 
tati  sunt.  Longini  Fragm.  p.  194.  rbc  iroXXa  jxev 
ru)v  avrcvv  boypdrcuv  e%6(xevog.  Interpres,  minus 
inteUectam  sibi ,  ut  videtur,  adverbialem  locutio- 
nem  plane  praeteriens :  eadem  quidem  habet 
et  exponit  dogmata.  Vere  Toupius  p.  395. 
„ra  iroXXd  est  plerumque.  Quare  locus  ita 
vertendus  est:  plerumque  eadem  amplexus 
dogmata."    Addito  ad  vim  augendam  v.  ndvra 
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Herodotus  L  c.  203.  rbt  irokka  iravra  air1  flkqs 

ayQtqg  ^duovra.  ubi  Interpres  non  magis  attendit 

adverbialem  si£nificationem.     Idem  II.  c.  35*  ra 

irokka  travra  efxiraktv  rotat  akkotat  avSQcbirotat 

l^aavro  ij&ea  re  xat  vofxovg.  ubi  item  desideres 

Interpretis  axQtfietav.  L.  V.  c.  67.  probanda  erat 

multorum  lectio  codicum  :  ort  'Anyeiot  re  xal  vAp- 

yog  ra  irokka  iravra  vjxvearat.  schaef.]  Aristo- 

phanes  Lysistr.  v.  818" 

TIoAXa  aaragaoaixsvo;  avfigaai  trov^ool^. 
Multa  exsecratus  viros  sceleitos.  (e) 

*  Eadem  ellipsis  in  sequentibus  obtinet.  Marc. 
III.  ifi.  Kai  iroAAa  Itrerijxa  avrolg.  Ad  eumdem 
modum  Cicero  ad  divers.  L.  VI.  ep.  7.  Qui  xnulta 
Deos  venerati  sint  contra  eius  volunta- 
tem.  Idem  L.  III.  ep.  3.  Multa  nos  quidem 
questi  sumus.  Aelianus  Tact.  c.  I.  Aiix  trXc/d- 
va)Vi  uti  Cicero  ad  divers.  L.  XII.  ep.  24.  Sed  hac 
de  re  alias  ad  te  pluribus.  Aclianus  V.  H. 
L.  XII.  c.  57.  Uokka  xal  (ikao<py\\xa  airoQottrretv 
et;  rtva.  coll.  Actor.  VI.  v.  11.  kakovvrog  oqfxara 
fiXaaCPq fxa  e Ig  Maijjji/  xal  rov  Qeov.  Homerus  Iliad. 
I.  v.  460.  liokka  —  kiaadfxevot.  plene  xara  iroX- 
ka  Qyfxara.  uti  Virgilius  Aen.  L.  IX.  2$.  Multa 
Deos  orans.  schweb. 

*  Lucianus  Icaromen.  p.  186.  ra  (poQrtxa 

ravray  nempe  £if  jLtara,  insolentia  ista  verba. 

Idem  aut  itQayfxa  subaudi  in  afxtyifiokov  ap.Smith. 

not.  7  eccl.  Asiae  p.  60.  f.  st. 

(a)  Itera  in  his.  To  tou  Yioarivov,  Cratini  ver- 
bum  vel  proverbium.  Arrianus  Var.  Hist.  II,  13. 
schoettg.  Lucianus  T.  II.  p.  379.  to  xcujuuxov  Ixsi- 
vo.  Heliodorus  p.  13.  Cor.  touto  oyj  to  tcuv  rgaycnowv. 
In  Gregorio  Nazianz.  T.  I.  p.  302.  D.  interpunge  et  scri- 
be:  ouo  oiria$6irov$  i)  Swq,  touto  5vj  to  ^rotJjTinov.  In 
Libanio  T.  IV.  p.  312.  ubi  edituni  est,  xai  nrob;  hfxavrbv 
A ia%v kov  ksyvo  7roXXax^,  malit  Reiskius  to  Aiayvkov. 
Bene  ad  linguae  rationem :  sed  mihi  probabilius  fit,  vocem 
Alayvkov,  ab  imperito  horaine  margini  adscriptam ,  post 


Digitized  by  Google 


PHMA.  429 

in  ipsum  textum  irrepsisse;  nam  qui  sequitur  versus,  non 
Aeschyli  est,  sed  Euripidis,  Orest.  v.  252.  supraque  p.309. 
Libanius  versum  item  Euripideum,  tacito  poetae  nomine, 
commembravit.  Plene  Aristides  T.  II.  p.  134.  lebb.  J;c  to 
tou  KivfjLiKov  ffifAa.  ubi  si  quis  delendam  censeat  particu-  . 
lam  wc,  natam  illam  ex  syllaba  ultima  participii  praegressi» 
non  valde  repugnem.  In  aliis  liuiusmodi  locutionibus  haec 
defectus,  si  tamen  defectus  vocandus  est,  explendi  ratio 
minus  commode  procedit,  velut  in  illa,  t6  rov  \6yovf  de 
qua  nuper  Boissonad.  ad  Philostr.  p.  344.  Piane  non  pro- 
cedit  in  Fhilostr.  Her.  p.  206.  Boiss.  ou%,  cucttso  01  7roAAoi 
(paotv,  airoSsro^  kv  Snupcu  STostpsro,  touto  8y  rb  iv  taic 
icao9kvois.  Addito  v.  ira$o$  idem  ibid.  p.  38.  touto  80) 
to  tou  HQ<vTeoi\sw  ira$o$.  schaef. 

(b)  Sic  (pt\av$Qivira.  Arriauus  L.  III.  p.  248:  Kai 
toutcv  (pt\av$Qtvira  (sc.  pqjjLara)  kirtgeWst  'AA&favdpoc. 
Et  huic  h'umanis  (verbis)  scribit  Alexander. 

Porro  in  verbo  UTroAaw./3av£iv,  quod  notat  subdere, 
alicui  respondere.  Aelianus  Var.  Hisr.  XIV,  8:  utto- 
Xafivbv  ovv  e(py  IToXuxXt/Toc»  subdens  ergo  dixit 
Polycletus,  sc.  Qvjfia;  Nos  Germani  dicimus :  Er  nahm 
ihm  das  Wort  auj.  schoettg.  Sic  fere  aoristi  par- 
ticipium  usurpatur:  rarius  praesentis.  Vid.  Toup.  ad  Lon- 
gin.  p.  379.  Ipsumque  verbum  u7roAajot/3av*iv  passim  re- 
perias  breviter  dictum  pro  u7roAa/3o'vTa  (pavai.  Xenophon 
Conviv.  IV,  2».  Kai  6  ScunoaT^;  vire\a/3s,  Ti  5^Ta  k.  t. 
A.  Plutarchus  Mor.  T.  1.  p.  910.  'Eksivou  8e  viroXafiov- 
toc.  *Av  ouv  yiviiTai ,  x.  t.  A.  Moschopulus  Voc.  Attic. 

CoUect.  u7roAa]uiy3avcu,  Kai  to  8ta8eypfJLat ,  KaTa 

touto  to  a^fxatvoixsvov  \eysrat  to,  u7roAa/3cuv  8e  6  ayioc 
tov  Aoyov ,  vjrot  8ta8s%aus voc.  (Longe  diversa"  signinca- 
tione  u7roAa/ii/3av£iv  tov  Ao'yov  dixit  Herodotus  I.  c.212. 
III.  c.  146.  in.  ubi  est  proba  re  consilium.)  Ceterum 
hoc  sensu  etiam  suscipere  in  scriptoribus  Latinis  legas. 
Virgilius  Aen.  VI.  v.  723.  Suscipit  Anchises.  Varro 
de  R.  R.  I,  2,24.    Suscipit  Stolo,  Tu,  inquit,  etc. 

SCHAEF, 

*  In  UTripoyKa,  Petrus  epist.  2.  c.  II,  18:  'TTrlpoyKa 
yap  /utaTaioV^To;  (pSsyyofxsvot,  sc.  p^utaTa.  magna,  seda44 
vana  sonantes.  Horatius:   Os  magna  sonaturum,  . 
sc.  verba.  bbrnh. 

*  Apocal.  XIII,  1 :  ^roua  AaAouv  psyaXa  KaifiXaa- 
(pyuta$.  mich. 

(c)  Item  in  hac  loquutione,  Ta  icsQt  tivoc,  ut  Lucas 
in  Actis  Apostol.  c.  I,  3.  c.  XXVIII,  15.  23.  31.  mich. 
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(d)  Matth.  c.  XIII,  3:  nai  iXakycsv  avTol;  iroMa. 
it.  Marc.  c.  I,  45.  micm. 

(e)  Ka$a  in  Matth.  evang.  c.  XXVII,  10.  elliptice 
positum  est,  pro  ua$'  a  QvjfAara,  secundum  ea  verba, 
quae  roihi  Dominus  praeeepit.  (f)  schoettg, 

(f)  Etiam  in  Kar-^a^ujutfcVtf  supple  ^jjnara,  h.  e. 
dicta  plebeia,  dicta  ab  usu  plebeio  non  r  e  - 
mota»  quae  doctis  et  elegantibus  non  proban- 
t  u  r.  Quo  vocabulo  jilluditur  ad  provprbium  Graecorum : 
leyziv  ocrcb  rifc  ajoiafcijc,  loquideplaustro,  i.  e.  vili 
et  reprobo  sermone  uti.  leisn.  Vid.  Valckeilar.  in  Ele- 
giaca  Callimachi  p.  299.  sciiaef. 

PH2I2,  Oratio. 

Quum  dicunt  jiaHoav  Kiyctv,  illud  fiaxQav 
non  est  adverbium,  ut  volunt  veteres  Grammatici, 
sed  quartus  casus  femin.  inque  eo  subauditur  qtjGiv. 
Plenam  habes  loquutionem  apud  Lucianum  in  Pro- 
metheo  p.  176:  —  Qijaiv  rtva  \iangav  etc.  Elli- 
a^pticam  vero  in  Timone  pag.  126:  Aeye,  fxif  fiaxqav 
\iivtoty  fiTibi  iiera  irQOOtuicov:  dicito,  sed  nec 
multis,  neque  cum  prooemiis.  [Locus  est 
T.  I.  p.  i49-  ubi  niinc  ediderunt  jxaxQa.  Frequens 
haec  confusio.  Vid.  Kuster.  ad  Arrstophan.  Av.  v. 
1207.  Ceterum  fiaxQav  et  ftaxQa  prorsus  eandem 
vim  significationemque  habent:  malim  enim  etiam 
hic  Musgravianam  sequi  quam  Bosianam  rationem. 
V.  supra  ad  v.  'AQ%i\.  schaef,] 

« 

*  PIZA,  Stirps. 

Subaudias  h.  v.  in  Sophocleo  loco ,  de  quo  su- 
pra  ad  v.  Ko/r>f.  Conf.  Heyn.  ad  Apollodor.  p.  259. 
ed.  prior.  schaef. 

*  PT0MOX. 

♦ 

Deest  in  tvonXtog  apud  Callimachum  hymn.  in 
Dianam  v.  241:  oQxq<ra<r$at  evofeXtov.  sc.  £u- 
Sfiov.  [Malim  adverbialiter  intelligere,  ut  sit  i.  q. 
xara  rag  hoirXiovg  )uvit<T£tg.  Conf.  Dionys.  Hal. 

» 
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Ant.  Rom.  T.  I.  p.  387-  xivovvrai  yaQ  itQog  avkbv 
Iv  QvSfxiti  raghonkiovg  xivi\(rtig.  schaef.]  Hinc 
Scholiastes  Aristophanis  ad  Nub.  v.  651:  xar'  evo- 
irXtov,  elbog  QvSfxov,  itqo;  ov  a>Q%ovvro  aeiovreg 
ra  oirka.  Additer  a  Xenophonte  Wva/3.  L.  VI: 
i^oirhaafxevoi  a)g  Ibvvavro  xakktga,  yeaav  re  iv 
QvBfX(})y  nQog  rbv  evoirhov  QvSfxbv  avkovfxevot. 
Videatur  Spanhemius  ad Callimachum  p.  1291.  l  e i  s  n. 

*  PTMH,  Vicus. 

Subintelligitur  in  itkareta.  Apocal.  XI,  8»  eni 
ryg  nkarelaCi  scil.  bvfxy\;>  quomodo  h.l.  in  versione 

Syriaca  pariterque  c.  XXII,  2. 

Matth.  c  XII,  19.  mich.  Rectius  086$  subaudias. 
Hesychius  quidem  alteram  vocem  altera  interpreta- 
tur:  Hkareiatg.  Qvfxatg.  T.  II.  c.  974.  schaef. 

*  PfiMAIKOS,  Romanus. 

In  voce  oixovfxev^  quae  substantive  usurpata, 
orbem  habitatum  vel  habitabilem  denotat. 
Lucas  c.  II,  1:  Exiit  decretum  a  Caesare 
A  u  g  u  s  t  o,  arcoyQatyeoBai  itaaav  rifv  oixovfxevmv% 
ut  totus  orbis  describeretur.  Ubi  tantum 
intelligitur  orbis  Romanus,  quo  usque  se  tunc 
imperium  Romanorum  extendebat.  Fortassis  et 
huc  referendus  est  alius  locus  Actor.  XXIV,  5. 

SCHOETTG. 

*  Plenam  locutionem  habet  Herodianus  L.  V. 
.  c.  a.  Tiaaa  bi  if  'Pcufxata^v  itohg9  xai  <r%c56y  i 

aJtro  'Pa^fxafovg  oixovfxevq.  schweb. 

*  Parum  placet  Schoettgenii  ratio.  Profecta 
est  enim  haec  locutio  a  fastu  et  jxeyakavxta  victo- 
rum,  nunc  Graecorum ,  nunc  Romanorum :  neque 
uncjuam  vita  communis,  ellipsi  illa  similive  ('EAAq- 
vixrfy  Maxebovtxij)  agnoscenda,  ad  iustum  eam 
modulum  revocavit.  schaef. 


- 
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#  2AAIIirS,  Tuba. 

In  xepaT/v>j.  Symmachus  Psalm.  CL,  3«  Lau- 
date  Dominum  bi1  i\%ov  xepar/v^,  sonitu 
(tubae)  corneae.  schoettg.  Aliis  huiusmodi 
locis  excitatis,  Bielius  Thes.  II.  p.  192.  „Quod  au- 
tem,"  inquit,  „in  his  aliisque  locis  vox  aakmyt;  in 
xapar/v*/  subaudienda  sit,  patet  ex  Ios.  VI,  13.  ol 
ie^elg  eaaXiriaav  ralg  xeparivaig  aaXiriy^  sacer- 
dotes  canebant  tubis."  Nisi  alterum  utrum 
vocabulum  a  glossatore  profectum  est.  Vid.  var.  lect. 

SCHAEFi  t  ' 

*  2A AIIirKTHS,  Tubicen. 

Subaudiunt  h.  v.  ad  verba  aaXirii^eiv ,  aypat- 
vc/v,  ubi  absolute  ponuntur.  Vid.  Schneider.  ad 
Xenophont.  Anab.  III,  4*  4«  Lexic.  Xenophont.  T. 
IV.  p.  iG.  a.  27.  a.  schaef. 

*  2AP2,  Caro. 

In  jSocfy,  quando  absolute  posuerunt  scripto- 
res,  interdum  subauditur  <xaf£:  uti  etiam  fioeta 
est  apud  Alexandrum  Aphrodis.  suppressa  v.  K£>£cr. 
Carnes  bubulae.  Vid.  Henr.  Stephani  Thes. 
Gr.  L.  p.  779.  Eadem  Ellipsis  videtur  locum  habere 
apud  Clementem  Alexandr.  Stromat.  L.  VII.  p.  716. 
'Eyo>  yap  ovx  ea$ico  yXvxeiav  ovbe  \n\Qiav.  s. 
aapxa.  [Hoc  loco  vellem  Schwebelius  abstinuisset. 
schaef.]  Sic  apud  Latinos  quoque  in  bubula,  fe- 
rina,  agnina  cet.  absolute  positis  caro  subau- 
ditur.    V.  Vossius  de  Construct.  c.  VI.  p.  17. 

SCHWEB. 

2EATT0N,  Te  ipsum. 

Pronomen  hoc  intellige  in  imperativis  (a) 
airaye,  abduc,  viraye,  subduc,  quae  rriale  a 
Grammaticis  in  adverbia  sunt  translata.  Reperitur 
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apud  Aristophanem  plene  dictum :  "Atraye  aeavrov 

ivc  itoh&Vy  quod  Plautus  imitatus  dixit:  Apage  te 

a  me,  in  Amphitr.  Act.  II. 

*  Sic  apud  Theocritum  Idyll.  I.  62.  H6ray\ 

oS^yaBe.  ubi  schol.  Gr.  irgogayaye  deavrov.  Itemin 

proverbialibus  illis  locutionibus,  (iakk*  eig  x6paxa$y 

(iakk'  eig  SkeSoov,  abi  in  malam  rem,  suppressa 

est  vox  aeavrov.  Vid.  Zenobii  Proverb.  Centur.  J I.  p. 

48«  Eadem  hac  ellipsi  saepius  utuntur  etiam  Latini. 

Terentius  Adelph.  Act.  V.  Sc.  VIII.  v.  14.  Insa- 

nis?  aufer:  ubi  Donatus:   pro  eo  quod  est 

i^abi,  ut  sit,  aufer  te.    Sic  Virgilius  Aen.  L.  II. 

G72.  — —  meque  extra  tecta  ferebam.  Ci- 

cero  ad  Divers.  L.  V.  ep.  10.  Apage  te  cum  no- 

stro  Sexto  Servilio.  schweb.    Omnino  hoc 

pronomen,  ut  cetera  pronomina  reciproca,  subau- 

dieodum  ad  plura  verba,  quae  cum  vi  sua  genuina 

activa  sint,  neutrali  significatione  usurpantur;  quo- 

rum  ingens  numerus  est.    Passim  monuimus,  sic 

commodissime  expleri  posse  locutiones  ekkntelgy 

quas  vulgo  aliter,  sed  miras  fabricati  ellipses,  inter- 

pretantur.  schaef. 

(a)  Itera  in  ftakks.  Iulianus  in  Caess.  BaXX*  (sc. 
(rsaurov)  cfr  ftaxapiav,  abi  vel  confer  (te)  in  ma- 
lam  rem.  bernh. 

*  2EI2M02,  Terrae  motus. 

Phavorinus  ex  Zonara:  'l^fxariag,  —  ij 
elbog  ffeujfiov.  Augenda  Lexica  hac  voce  similique, 
item  terrae  motum  quendam  significante,  /xioof- 
ptariag,  quo  utitur  Ammianus  Marcell.  XVII.  c.  7. 
extr.  quem  vide  et  conf.  Aristotel.  de  Mundo  p. 
i£6.  ss.  ed.  Kapp.  schaef. 

*  SEAHNH,  Luna. 
In  CpajgCpoQog  apud  Aristophanem  Lysistr.  v. 
739*  Conf.  v.  444«  Potest  etiam  suppleri  per  'Ettd- 

T3f.  LEISK. 

E  e 
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2HMA,  Sepulcrum. 
Philostratus  Her.  p.  72.  Nyog  itote  xaSopLU- 
aa\iev7\g  h  to  Atavreiov  x.  r.  X.  Schol.  subaudit 
tfifLta.  Possis  item  Ltvijjtta.  Plene  Antipater  Sidon. 

LXV.  in.  SijLta  irapr  Aiavreiov.  schaef. 

•  ■ 

'  *  2HMEI0N,  Signum. 
In  xara  ri;  Lucae  I,  18:  Kara  r/ yvdxtofiai 
tovro;  Ex  quonam  signo  hoc  cognoscam? 
Lamberti  Bos  Exercitat.  ad  h.  1.  In  rgonaiov.  (b) 

SCHOETTG. 

*  Eadem  vox  suppressa  latet  in  3e$(para  aputfc 
Dionysium  Halic.  L.  IV.  p.  209.  'Ex  nokkobv  <ruv- 
eYVcuxuIa  3££<J>ara;v.  E  multis  portentis 
cognoverat.  Pro  eo  idem  L.  II.  p.  124.  plene 
dicit,  alia  licet  voce,  5e<5trcjLtirra  <f7\\iei<x ,  divini- 
tus  edita  signa.  schweb. 

(b)  In  iraQS-EVta,  signa  virgini tat is.  Septua- 
rgintain  Deureron.  XXII,  14:  Tyv^yvvaiKa  ravTYjv  sTXy- 
(pa,  xa)  wqo<;s\$wv  avTy,  ov%  MQyna  aimjs  to.  vapSe- 

via.  L£ISN. 

*  It.  in  to  ^aotov.  Vide  observationem  nostram  voce 

Xt$Q$.  MICH. 

*  p 

*  2IAA02,  Sputum. 
2/aA.o$  vel  atakov  deficit  in  anoQQiirreiv  aird 
rou  gopLarog  apud  Theophrastum  in  Char.  Eth.  c. 
19.  [Melius  subaudias  r/.  Id  quale  h.  1.  sit,  parum 
convenit  inter  editores  Theophrasti.  Fischerus  de 
cibis  intelligit,  cuius  rationem  probat  Corayus  p. 
374.  schaef.]  Et  in  ngoggalveiv  apud  Scholiastem 
Aristophanis.  Hesychius  in  aiakoxovg  addit:  2/a- 
A.d%oi>£,  rovg  icpogpatvovrag  ciakov  iv  ripirgos- 
bicxkeyeo$ai.  Videatur  Casaubonus  ad  Theophrast. 
1.  c.  leisn.  TlQOSQaheiv  ceteraque  verba  eiusdem 
originis,  velut  treptQQaiveiv ,  dicuntur  de  adsper- 
sione  cuiusvis  liquoris.  Qui  autem  liquor  certo 
quodam  loco  intelligendus  sit,  contextus  verborum 
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satis  docet.  Scholiastes  quidem  ad  Aristophan. 
Acharn.  v.  1149.de  sputo  dixit:  icQOgeQgaive  rovg 
avvofiikovvrag  biaheyofievog.  De  spuma  maris 
Aristoteles  Histor.  Anim.  IX.  XXXV.  46.  p.  586. 
Cam.  bibiCQogQaivovreg  ftyQevovcriv.  Quem  locum 
si  cognitum  habuissent,  qui  Bosii  libellum  novis 
opibus  ornarunt  an  onerarunt,  mirarer  ni  Eiii- 
psium  catalogum  etiam  voce'A(Pj>6£  auxissent.  Tpo- 
icixvog  Eunapius  p.  84-  Antw.  ( 72-  Colon.  All.)  0 
fiiv  ra  avra  icpogepgaivev.  ubi  Dorvillius  ad  Charit. 
p.  G93.  ex  Codice  Barbcriniano  exsculpsit  iCQogeice^* 
gaivev,  <juod  verbum  dupliciter  compositum  Lexicis 
infer.  schaef. 

*  2ITI0N,  Cibus. 

Vide,  quae  notantur  sub  vocibus  /Spuifxa,  ebe- 
<rjia,  irkaxovvTa(yiov>  ak(pirov.  leisn.  < 

*  Subaudiri  solet  hoc  vocabulum  in  iCQOgCpi- 
QBIV^  quando  absolute  ponitur  pro  edere.  Unde 
in  Medicorum  maxime  scholis  iCQogCpoQal  obla.- 
tiones  ciborum  significat.  Hippocrat.  Aphor. 
&  II.  53.  e J  e%eiv  iCQog  rag  icQog<pOQag ,  ayaBov. 
bene  se  habere  ad  ea,  quae  offerun-tur, 
hoc  est,  cibos,  bonum  est.  Tubv  (Titiojv  iCQog* 
(pOQag  exponit  Galenus.  Vid.  Foesii  Oeconom. 
Hippocrat. p. 537.  schweb.  Edere  Graeci  dicunt, 
non  iCQogCpeQeiv^  quod  est,  cibum  apponere  al- 
teri,  sed  media  forma  icQog(peQea$ai.  Xenophon 

Memor.  III,  11, 14.  E/  roig  xexoQeafievois 

fiqre  icgogtyeqoig  \ii\re  vico\it\ivi\axoig.  ubi  y.  Zeun. 
ad  13.  Conf.  Kuster.  de  Verb.  Med.  I.  521.  Wesse- 
ling.  ad  Diodor.  Sic.  T.I.p.62,43.  IloiqTixq  abe(a3 
ut  solet  talia  in  utramque  partem  novare,  Sophocles 
Philoct.  v.  1108.  ov  (pogfiav  eti  icQogtyeQOJif. 
Schol.  avri  rov  icQog<peQo\ievog.  eviore  bi  l/xira- 
X(v  (pyai  biaxovovjievog ,  avri  rov  biaxovvbv ,  xai 
gifiabonoiovficvo;,  avri  rov  $ij3aboirouvv.  Non 
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* 

opus  autcm ,  sicubi  hoc  verbum  absolute  ponittir, 
cum  Schwebeiio  airiov  subaudire,  cum  sufficiat  rt : 
quae  ratio  et  simplicior  est  et  vero  etiam  certior,  nam 
VQogtyeQeaSai  dicitur  etiam  de  potu.  Vid.  Kuster. 
ad  Aristophan.  Acharn.  v.  353.  Obiter  tnoneo,  in 
Diogene  Lacrt.  II.  48-  irQogCpeQOfieva  male  reddi, 
<|uae  humanis  usibus  sunt  necessaria. 
Rectius  Menagius,  quem  vide  T.  II.  p.  100.  b.  — 
Ad  v.  iTQogCpOQa,  ubi  de  ipsis  cibis  dicitur,  noli 
ru)v  airiuuv  subaudire.  Est  enim  ipsum  per  se 
-i.  q.  rb  irQogtpeQojievov y  passimque  hoc  sensu  de 
idono  dicitur.  Sic  Sophocles  Oedip.  CoL  v.  58*« 
ubi  Schol.  UQogCpoQa.  —  boaig.  Vide  Corayum  ad 
Theophrast.  p.  340.  In  transcursu  moneo,  vocem 
iTQogCpoQa  de  sapore  dictani  videri  ab  Athenaeo 
T.  I.  p.  127.  extr.  de  qua  significatione  Lexica  ta- 
cent.  schaef.  : 

J-:       *       '    2KEA02,  Crus. 

In  rcf  litaiQeiv^  apud  Herodotum  L.  II.  c;  1612. 

de  Amasi :  cO  be  "A\xaaig^  eiraQag,  ane\iaraiae^ 

Amasis  vero,  sublato  (crure),  pepedit.  (c) 

[ad  q.  1.  Wesselingius  p.  i£;4i  10.  confert  Phavorini 

illud  apud  Stobaeum ,  enaQag  rd  axekog  aire\xa- 

raiae.  quod  quanquam  Bosit  rationcm  confirmat, 

malim  tamen  in  loco  Herodotco  pronomen  recipro- 

<:um  subaudire;  ut  verbum  ciraiQeiv  \ieaajg  dictum 

videatur.    Alia  significatione,  sed  item  neutraliter, 

iiraiQeiv  usurpavit  Apollonius  Dysc.  Histor.  Com- 

ment.  XVIII.  extr.  quem  locum  si  viri  docti  supra 

ad  v.  A/Soia  in  promtu  habuissent,  plura  de  illius 

vocis  ellipsi,  sed  non  maiori  cum  utilitate  discen- 

tium,  scripta  legeremus.    Compares  cum  Apollonio 

Suetonium  Octav.  LXIX.  extr.  schaef.] 

(c)  In  dtaigstv.  Theophrastus  Charact.  c.  3:  Ttaga- 
csiovra  5vj  dsi  Youc  rotovrov;  twv  av^occTu/v,  xa)  dtaga- 
usvov  awa\\arrso$ai.  Circumiectis  autera  mani- 
bu*  et  dimotis  (cruribus,)  hoc  hominum  genus 
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fugere  decet.  schoettg.  Plenus  est  sensus  verbi 
raedii,  nihilque  subaudiendum.  Vid.  Fischer.  Ind.  111 
Theophr.  v.  AtaigsaSat.  schaef. 

•  Aialgstv  gencrattm  significat  dimovere:  unde 
etiam  dtatQstv  gojjia  est  apud  Dionysiura  Halic.  L.  X.  p. 
664.  SCHWEB. 

*  2KEIITE0N,  Considerandum. 
Dionysius  Halicarnasseus  de  Structura  Oratio- 

nis  Sect.  XXI.  p.  172.  edit.  Uptoni:  Mi/  iror'  oJv  243 
xoetTTov  yj  Xeyeiv^  i.  e.  considerandum  est, 
an  satius  sit  affirmare.  Supple  axeicreov. 
Cuius  ellipseos  usus  frequens  cst  ante  oirajgy  et  ftif- 
irore.  Vide  M.  Antoninum  L.  IV,  34.  r&v  elg 
eavrov.  Conf.  Lucam  in  Actis  cap.  V,  39»  Vide  in- 
fra  in  ^kitrwy  vel  oodcOy  vel  (Pqovti^co.  leisn. 
Conf.  supra  ad  v.  Aoyigiov.  Plato  Phaed.  p.  i85* 
Forst.  oi>%  avTi]  1}  )/  oqS}]  x.  T.  X.  ad  q.  1.  Henr. 
Stephanus  p.  369.  „Aliquid  hic  desiderari  pu- 
tet  quisquiam :  quum  tamen  nihil  desideretur,  sed 
ellipsis  sit  illi  similis,  quae  occurrit  paulo  post,  ni- 
mirum  p.  1Q6.  1.  4-  W  (JXiayQaCpta  rtg  q  ij  rotav- 
T7f  docfjf.  Occurrunt  certe  et  alibi  frequenter:  pro 
loco  auteiri  exponere  oportet,  Videndum  ne,  vel 
Animad vertendum  ne,  aut  Cavendum 
ne."  Add.  Toup.  Ind.  in  Longin.  v.  Ktvbvvog.  In 
Plutarchi  Mor.  T.  I.  p.  422.  corr.  fiTjirore  —  — 
boxij  ehai.  conf.  p.  423»  429.  ad  quam  normam 
etiam  p.  426.  fortasse  sciibendum fxyiroTe  5i  xai 
rovvavriov  ayaSdvij.  schaef.  ■•  : 

*  Frequenter  Grammatici  Graeci  ekXifr&g  ha* 
bent;ju^iror£  bey  cum  nihil  affirmant  ,  sed  suas  tan- 
tum  dubitationes  proponunt;  tuncque  commode» 
subaudiri  potest  GxerrTeov.  Vid.  Casaubonus  in 
commcntar.  ad  Athenaei  L.  I.  c.  X.  schweb.  Vul- 
go  vertunt  fortasse.  Nihil  autem  subaudiendum  : 
accurate  enim  rem  si  aestimes,  fiTfirore  particula 
est  interrogandi ,  ponendumque  in  talibus  signum 
interrogationis,  quod  passim  faciunt.of  aXQi$e$e- 
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poi.  Vide  Athenaeum  T.  IV.  p.  306.  coll.  Valcke- 
nar.  Adnot.  in  Adoniax.  Theocr.  p.  ao4«  B.  et  Scho- 
liastam  ad  Pindar.  Nem.  V,  25.  coll.  codem  viro  ex- 
imio  in  Eleg,  Catulli  Callim.  p.  113.  Ceterum  non 
soli  Grammatici  illa  patticula  sic  utuntur.  Vid. 
Longinus  XXXVIII*  p.  i35-  Toud.  Meleager  LIII. 
v.  fi.  cJ  irravoi,  fii\  xa/  iror'  e(piirrao$ai  fiev, 
"Epcures,  0'fiar\  airoirrijvai  5'  ovb'  ooov  io%vere; 
quod  miror  ipsi  adeo  Huschkio  displicuissc.  Co- 
pula  autem  ne  te  offendat,  lege  Porsoni  notam  ad 
Euripid.  Phoen.  v.  1573.  In  Mnasalca  I.  cum  War- 
tono  scribendum :  "Afifrehe,  fii\irore  (pvXka  %ajLtai 
owevbovoa  (iaheadai  Aeibiag  eoiregtov  IlA,£/d5a 
bvofievav;  Satyrius  Thyill.  IV.v.g.  fii\iror%  exeivov 
OJro$  6  becfiivryis  avrdg  ebyoe  (pgeva;  schaef. 

2KETH,  Apparatus. 
'TiroSeSfy  notat  apparatum,  quo  quis  ex- 
cipitur:  sed  quoniam  est  vox  adiectiva,  in  easub- 
audiri  debet  onevi\  vel  onevaoia.  Homerus  Iliad.  I: 

—  iraaa  roi  ia$'  vicodsZiy. 
3C  cxevaoia. 

—  oranis  tibi  (apparatus)  est,  quo  eos  acci- 

pere  queas. 

[eTiro5e$/}f  quid  nos  impediat  pro  substantivo  ha- 
bere,  parum  intelligo.  Adde  quod  adiectivum  illud, 
vjrobe^to^  nisi,  quodopinor,  plane  confictum,  certe 
fidei  admodum  dubiae  est.  In  Herodoteo  qiiidem 
loco,  quem  vulgo  unicum  Lexica  citant,  VII.  c.  49> 
1.  vit  obefyfiwv  corrigendum  esse  Valckenarius  non 
sine  causa  idonea  suspicatur.  (Rhesi  v.  364«  legas 
4  virobefyaig  afitKXaig,  sed  et  longe  diverso  sensu, 
nec  minus  corrupte :  nam  eirtbe£iaig  cum  Musgra- 
vio  scribendum,)  schaef.] 

*  „  Herodo.  7, 72.  ri\v  avri\v  e%ovreg  IIa(f>Xa- 
yocr  intell.  ckevi\v.  ib.  7,  84-  ri\v  avri\v  ecxevd- 
Cfievot.  vid.  ib.  77.  Q6.  ut  7>  6»>  *W  avri\v  .ravr^v 
l$QLk\iivQi.s*  Fischer.  ad  Weller,  IIL  1.  p.  361.  Pote- 
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rant  haec  omitti.  Horum  enim  omnium  locorum 
ellipsis  mere  syntactica  est,  supplenda  illa  vel  ex 
antegressis  verbis,  velexadiunctoparticipio.  schaef. 

2KET02,  Vas. 

XpygijQioVi  u  t  e  n  s  i  1  e ,  non  raro  absolute  po- 
nitur,  ut  in  eo  desit  <rx£UO£,  quemadmodum  in  La- 
tinorum  utensile  dcest  vas.  Strabo  L.  XV: 
HoXka  ycai  tojv  aajfxarvov  xcri  r&v  %£?f?)fp"uy: 
multa  ex  corporibus  et  utensilibus.  Plene 
Pollux:  Kcu  XPVW?1*  <?H£vy-  (d)  [Vid.  Valckenar. 
ad  Herodot.  p.  248,  58«  schaef.] 

*  Sic  apud  Latinos  absolute  reperitur  ficti- 
lia,  s.  vasa.  v.  Florus  L.  I.  c.  XVIII.  §.  22.  Vir- 
gea  apud  Virgilium  Georg.  L.  I.  v.  i6fi.  schwe*. 
(d)  SicTOiroTijoiOV,  $vata$v)QiQV,$ufAtaTv)QtQV,  MICH. 

•  IKTAA,  Exuviae. 

In  avboayQioc.  Homerus  IA..  £.  509: 
"Eokets  vuv  /toi,  "Movoat  iXvfxirta  Swixar  t%QVOat9 
"0$t;  Sy  jtowto;  ftgoTQEVT  avbgaygt  'kyatwv  349 
"HoaT*  — 

Dicite  mihi,  Musae,  quae  Olympum  ha- 
bitatis,  quis  iam  primus  Achivorum 
cruentas  (exuvias)  sustulerit.  Ubi  Etastath. 
avbgayQia ,  okvKcc  ra  irapa  avbQvuv,  ij  a*b  <iv- 
4>qo>v  ayeigofieva.  leisn.  Voce  ox.  recte  utarisad 
alterius  interpretationem,  non  item  ad  eilipsin?  quae 
nuila  est,  explcndam.  schaef. 

*  SKfiAHS,  Vermis. 
Vide  supra  ad  v.  HoKvnovg.  schaef. 

*  2002,  Salvus. 
Subauditur  haec  vox  in  elvai,  quando  inter- 
dem  absolute  reperitur;  quemadmodum  esse  apud 
Latinos.  Vid.  Vigerus  de  Idiotism.  Gr.  Cap.  V.Sect. 
VI.  p.  201.  schweb.  Neque  haec,  si  vir  optimus 
omisisset,  admodum  desideraremus,  schaef. 
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#  20*I2MA,  Inventum. 

Anonymus  de  Incredibilibus  a  Th.  Galeo  in 
Opusc.  Mythol.  editus  c.  XI.  itbqi  Havog  pag.  89* 
(Pqtfl  Uokvaivog  ev  roig  'Srparyiyixoig.  supple  <ro- 
(p/Gjxaai.  Plutarchus  in  Fabio  gparyyiyca  tfoCpi- 
(TfJiara  plene  habet.  Hinc  Polyaenus  lpse  librum 
suum  modo  g(yarqyixa>  modo  ggaryyijiiara  inscri- 
psit.  Vid.  Casaubonus  ad  Polyaenum  I.  Prooem. 
Ut  adeo  difTerentiae ,  quam  Frontinus  L.  IV.  Praef. 
inter  strategemata  et  strategica  admittit, 
non  ubique  esse  locus  videatur.  leisn. 

ZIIEPMA,  Semen,  (e) 

Verbum  <xvkkafx(3dveiv ,  concipere,  (f)  de 
femina  absolute  ponitur,  pro  ffvkkapfidveiv  airep- 
fxa,  ut  apud  Lucam  Evang.  I,  24:  ^vvekafiev  {j 
">E*kuyalierJ  sc.  aitep\xay  vel  fipetyog. 

*  Addi  potest  xarafioki\)  quando  absolute  po- 
nitur,  ubi  sub.  anegixarog,  quando  nimirum  de  re 
venerea  sermo  est.  Plene  occurrit  in  epistola 
ad  Ebraeos  c.  XI.  v.  11.  elg  xarafioki\v  anepixarog. 
Ne.c  minus  eadem  vox  locum  habet  in  amatoriis  vo- 
cabujis  bibovai  et  kafxfidveiv^  uuorum  illud  de  vi- 
ris,  hoc  de  feminis  usurpatur.  Vid.  Wolf.  in 
Curis. philol.  ad  1  Corinth.  VII.  3*  schweb, 

((e)  Jtem  in  owslqsiv  deest.  Adiicitur  a  Luca  in  Evan- 

gel.  C.  VIII,  5.  (JWOpOV.  BERNH. 

(f )  Vide  supra  Schoettgeuii  observationem  voce  *Ejx- 
Pqvqv.  MICH, 

*  JTA0MOS,  Libra,  Pondus, 

In  ektieiv  absolute  posito.  Herodot.  L.  I.  c. 
50.  Tp/a  ifixirdkavra  exagov  ekxovra.  Plene  apud 
eumdem  post  vjersus  aliquot  interiectos :  ekxovaav 
ga9fxdv  rdkavra  bexa.  decem  talentorum 
pondo.  schweb.  Pleonasmus  est,  si  additur  haec 
vox ;  non  est  ellipsis  si  defit.  Diodorus  Sic.  II. 
c.  9.  ga&iibv  e%ovaa  rakdvrcov  ieevraxoaia)v.  al. 
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ekxovaa,  quod  genuinum  videtur.  Mox  sequitur; 
elkxe  rakavra  Bafivkcuvia  %/A./a  xai  biaxoaia. 
Ceterum  sic  etiam  ekxveiv  dicitur.  Aristophanes 
fragm.  Dramat.  XIV.  akk1  ev^ofxat  "yajy  hkxvaai 
<te  rbv  gaBfxdv.  Diphilus  ap.  Athen.  T.  II.  p.  372. 
yoyyoov  fxev,  —  "Oaov  eikxvaev ,  roaovro  xara- 
$eig  eirpiafxqv.  Probl.  Arithmet.  V.  fxvav  be  fxoi  ek- 
xvaaraj,  schaef. 

2TATHP,  Stater. 

Deest  in  %pvaov$i  aureus.  Pollux  L.  IX: 
Kai,  ei  fxev  xpvaovg  efaoig,  irpogaxoverai  6  ?a- 
ryjp:  et,  si  aureus  dicas,  intelligitur  sta- 
ter.  (g)      .  , 

*  „Lysi.  12.  p.  391.  To.  1.  Kv^ixqvovg  — 
Aapeixovg9  sed  Thuc.  4>  5*.  dixit  garijpag . 
xaTrag.  "  Fischer.  ad  Weiler.  III.  1.  p.  262.  Hero- 
dotus  VII.  c.  28.  garypvuv  Aapeixuov.  Dicitur  etiam 
Xpvadg  Aapeixog,  de  auro  purissimo,  quod  Lexica 
neglexerunt.     Vid.  Bergler.  ad  Alciphron.  p.  22. 

SCHAEF. 

(g)  Item  in  Ajxpeixoc*  Aelianus  Var.  Hist.  If  22:  Xi- 
Xicov  Aagsmwv  a%ia  ravra.  Quid  autem  sit  Aagsixb$, 
docet  Hesychius :  AagstKol,  01  y^vaoi  garygs;,  kx\vj$Y)- 
cav  5e,  iSg  rtve;  (paaiv,  airb  Aagetov  rov  tcuv  Jlsgavbv 
fiaoiXswq.  Vide  porro  Gronovium  de  pecunia  vet.  111,7* 
et  Perizonium  ad  loc.  cit.  Aeliani.  schoettg. 

*  Vid.  Scholiast.  Aristophanis  ad  Eccles.  598* 

*  2TATP02,  Crux. 

Actor.  II,  23:  ov  irpogny£avreg  (scil.  gavptji) 
aveikere^  qu  em  adfigentes  (cruci)  suStuli- 

Stis,  SCHOETTG. 

«  *  l  >  •*»*«♦  if' 

2TA$TAH,  Uva.  v 

In  7j  rpubZifxog,  Theocritus  Eidyll.  I.  de  vulpe: 
<Poira,  aivojxeva  rav  rpa)£ifxov  y  scil.  gatyvkijv, 
[Ubi  7)  rpdb^ifxdg  absolute  Ad  uva  dtcatur,  ignoro, 
Theocriteus  quidem  locus  diversi  generis  est  t  cum 
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enim  ipsum  nomen  gatyvkif  paullo  antc  praecesse- 
rit,  apparet,  rav  rguji-ifJLOv ,  non  ekkiira)$9  sed 
avvraxrix&g  de  una  intelligendum  esse.  Quam- 
cjuam  etiam  Aem.  Portus  de  ellipsi  v.  gatyvki\  vide- 
tur  cogitasse.  v.  Lexic.  Doric.  v.  aiveaSai  et  rpcu- 
£ifio$.  Tpco^ifxog  sicubi  absolute  positum  legitur, 
de  intybo  intelligendum  est.  Vid.  H.  Stephan.  Thes. 
L.  Gr.  T-  III.  c.  1345«  A.  schaef.] 

JTEPNON,  Pectus. 

- 

.Quum  dicitur  xoirrea$ai  r/va,  (h)  plangere 

aliquem,  defectiva  videtur  loquutio,  quae  integre 

efferetur,  xoirreaSai  gegva  eiri  riva:  plangere 

pectora  super  aliquem.    [Imo  in  hoc  simi- 

libusque  verbis  urgenda  vis  medii :  nam  x6irrea$ai 

ipsunr  per  se  est  xoirretv  eavr6v,  Vide  Leisnerum 

in  praefat.  meliora  ex  Kusteri  libello  deV.  M.  docen- 

tem.     Sequitur   tamen    Bosium  Albertius  Peric. 

Crit.  p.  £2.  Quod  si  quando  vox  gegvov  additur,  fit 

irkeova^ovrux;.  Sic  Dioscorides  Epigr.  VIII.  v.  a. 

xo^a/xevj/  ryj  aij  gi\$ea  irap  xakvfiyj.  schaef.] 

Colligi  hoc  potest  ex  exemplis  aliis,  in  quibus  ra 

geQva  additur  verbo  xoirrea$ai;  aliis,  in  quibus 

a5i  praepositio  eiri  additur.    Lucianus  Dial.  Meretr. : 

'Eairagarre  rag  xofiag^  xai  ra  geqva  exoirrero. 

Lacerabat  comas  et  pectora  plangebat* 

Ioannes  in  Apocal.  c.  I,  7.  et  c.  XVIII,  9.  Kai  xd- 

ytyovrai  eir*  avrdv  traaat  a\  tyvkat  ri/c  yijg:  et 

plangent  super  eum  (pectora)  ojnnes  na- 

tionesterrae. 

(h)  Pasor  in  Lexico  Novi  Test.  vocabulura  aoirrsiv 
idem  significare  dicit,  quod  Latinis  plangere,  (quod 
idem  est  ac  percutexe),  versum  Ovidii  hunc  adducens : 

Plangere  nuda  meis  con abar  pectora  palmis. 

sed  eliipsin  non  agnoscit.  bernh. 

*  2TE$AN02,  Corona. 
In  phrasi  p.  Pauli  athletica,  1  Tim.  VI,  12: 

1 


Digitized  by  Google 


ETEPNON  —  2TOA.  443 

orjfoovi^ov  rbv  xaXov  ay&va  rrj$  irigeu)$,  lirikafiov 
ri\$  aiajviov  d.coyjg^  sc.  geCpavov  vel  fipafieiov,  Aaf** 
fiavetv  getyavov  occurrit  1  Cor.  IX,  2fi.  et  getyavog 
dituyS  in  epist.  Tacobi  c.  I,  12.  Apoc.  II,  10.  Vide  et 
supra  in  (iQafiehv.  schoettg. 

*  Philostratus  Her.  p.  172.  extr.  Boiss.  fcCfa- 
vovvrai  rubv  av&euuv.  ubi  Schol.  geCpavip.  Sic  ali- 
quoties  apud  Longum  irirvog  getyavovv  s.  ge(pa~ 
vov<x9ai.  vid.  Villoison.  Animadvers.  p.  130.  s.  ubi 
Mollius  item  getyavcp  subaudit.  Vereor,  ut  recte. 
Mihi  quidem,  ut  Musgravio  ad  Euripid.  Iphig.  Aul. 
v.  1073.,  haec  constructio  propria  esse  Graecae  lin- 
guae  videtur:  ut  mysterium  Ellipsios  hlc  etiam  fru* 
s tra  in  auxilium  voces.  schaef. 

2TITMH,  Punctum. 

In  l£  avrfa  quod  etiam  una  voce  l£aUTty£  le* 
gitur,  deest  £JYfi)f£,  vel  gtysir^  %povou ,  ut  Lucas 
Evang.  c.  IV,  5.  utsit:  ex  eodem  puncto  tem- 
poris.  Possis  etiam  subaudire  oSpag.  [Rectius 
nihil  subaudias.  Conf.  Musgrav.  ad  v.  'Ag%i\,  E  Po- 
lybii  Histor.  Exc.  Legat.  T.  II.  p.  673.  Ern.  irgarrootfi 
roxoiSev  l^avryg.  Nam  etiam  siciunctisvocibus  in 
Polybio  passim  scribitur.  Vid.  Schweighaeus.  Lexic. 
Polyb.  p.  226.  Diodorus  Sicul.  XV.  c.  43.  in.  ffvve* 
(iovkevev  15  avrijs  avairXelv  eiri  ri\v  Mc/z^v.  Add. 
Suidas  T.  I.  p.  119.  v.  'Akoyla.  Argument.  I.  Ari- 
stophan.  Equit.  ad  fin.  et  Brunck.  ad  Apollon.  Rhod. 
p.  175.  229.  Compares  (nam  in  talibus  promiscuus 
est  usus  feminini  neutriiisque  generis)  persimile 
iragavra.  schaef.] 

2T0A,  Porticua. 

In  ai9ovaa9  quum  pro  porticu  sumitur,  ut 
apud  Homerum  Iliad.  1 1  . 

—  —    ztsqov  iabv  vir  m'30U0>  »5» 

—  —   alter  in  porticu. 
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deest  goa.  Nam  at&ovoa  proprie  loquendo  est  par- 
ticipium  verbi  ai$etv,  fulgere,  et  goa  ai9ovoay 
\%t  Eustathius  exponit,  est  goa  ijkicp  ai$o\ievy\%  o 
egt  kafnrofievy.  i.  e.  porticus,  quae  a  s.ole  il- 
lustratur.  (i) 

.  ,.   (i)  Item  in  iroitt/Ay,  Poecile,   quod  notissimum. 

SCHOETT  G. 

m  4  r  * 

*  Plene  habet  Diogenes  Laertius  L.  III.  in  Zenone: 
Avanajxirrvjv  Cb  Iv  rij  koikiXyi  $oa.    Eustathius  ad  lliad. 
N.  p.  906.  1.  10.  'Ev  ryj  'ArriY.q  TOiniky  hkksiTrsi  y  goou 

SCHWEB.  V 

*  2T0IXEI0N. 

■ 

Vel,  si  mavis,  ypafijua  (de  quorum  differen- 
tia  consulas  licet  Ammonium  p.  37.  et  cl.  Valcke- 
narii  animadv.  p.  55.  56.)  in  nominibus  literarum 
ro  A.  ro  B.  x.  k.  v.  c.  apud  Steph.  Byxant.  v.  "AJv- 
9ogy  ubi  ait:  5/%cu^  ij  Y£>a(J)i/,  xat  bta  rov  jT,  xai 
biatov  i.  f.  s  t.  Plene  Gregorius  Corinth.  p.  209. 
ra  ir Q&ra  (pvuvijevra  got%e1a.  schaef. 

*  2T0AH,  Vestis. 

In  vocabul.  gekketv^  quod  vestire  significat. 
Euripides  in  Bacch.  vers.  825- 

'E^ytu  gskw  as  hwy.artuv  sioco  jxokwv. 
Ad  quem  Pentheus:  Ttva  gokijv;  Ergo  gekketv  pro 
gekketv  gokijv  dicitur.  Ita  enim  interrogatio  hoc 
modo  est  accipienda:  rtva  gokijv  geka)  oe;  bernh. 
^rekkeiv  absolute  dicitur  de  amictu,  neque  tum 
gokif  subaudiendum.  Quis  ad  Latina,  ego  vesti- 
am  te,  subaudiat  veste?  quamquam,  illis  audi- 
tis,  recte  quaeras,  quanam  veste?  Eodem  iure 
vir  doctus  eoBietv  pro  elliptica  locutione  habere  po- 
terat,  quae  explenda  esset  voce  fig&otg  aliave  eius- 
dem  significationis.  (Obiter  moneo,  Hermesiana- 
cteum,  Qgijooav  getkafievog  x/5a£»/v,  Athen.  T. 
V.p.  160.,  non  male  comparari  posse  cum  Virgiliano, 
Quirinali  lituo  succinctus,  Aen.  VII.  v. 
187.)  schaef. 
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*  2T0A0S,  Classis. 
In  irko)ifxog9t  absolute  cum  ponitur,  interdum 
subauditur  gokog.  Sic  Leo  C.  XIX.  §.  25«  xara 
rifv  dpLQivuGiv  rov  fiaaikiKov  tcXvoTfxov.  Plene  idem 
C  XIX.  §.  33-  A*'  6'A.ou  utrd '  re  irXcotfxov  goXov. 
schweb.  Est  hoc  recentioris  Graecitatis:  quae  cum 
absolute  dicat,  non  0  irXubifxog,  sed  rd  irhdoifxov^ 
apparet,  Schwebelii  rationem  non  procedere.  Vid> 
Cangii  Glossar.  Graec.  c.  n84-  Paulo  speciosius,  ut 
v.gohog  passim  deesse  doceret,  excitasset  ex  Wesse- 
lingil  editione  Diod.  Sic.  XV.  c.  3«  *ov  fiaauXixov 
irapairXeovrog.  Sed  ibi  operarum  negligentia  post 
fiacriXixov  omisit  vocem  goKov ,  quam  Bipontini 
restituerunt.  schaef.  ,  ,  1 

2T0MA,  Os. 

Attici  verbum  o&iv,  olere,  cum^duplici  ge- 

nitivo  construunt,  nimirum  cum  genitivo  pfcrsonae 

praecedente,  et  rei  sequente.  V.  gr.  Latinum  illud: 

Olet  iste  unguentum,  exprimunt:  'Kxeivov 

ol$i  fxvgov.    Sic  Comicus  in  Pace  vers.  528: 

Tou  JJ.8V  yaq  o^st  KgojJLfxvo^vgsyjJLta^ 

TauTtys  5*  'Oirdvoa^  viroooynjs  Aiovvoitvv. 

1 1 1  e  olet  cep  i  vomac  rimon ia m : 

Haec  vero  Auctumna  gaudia  et  Dionysia. ..  , 

Ubi  in  plena  structura  ante  priorem  genitivum  255 
subaudiri  debet  gdfxa ;  ante  posteriorem  oJfiijV^  ut 
integre  sit:  exeivov  gdfxa  o^ei  b<Jfxi]v  fxvgov.  Ple- 
nus  sermo  in  hoc  loco  est:  ToO  fxev  yap  gdfxa  od^et 
bofxi\v  xpofjLfivoZvQeyfxias'  ravrqg  6*  'Oirtvpag  go- 
\ia  oljei  dafxijv  virobo%ijg  Aiovvaivov:  i.  e.  Illius 
0«  olet  cepivomacrimoniam;  huius  vero 
os  etc.  [Interpunge  Aristophanea :  Tavryg  5, 
birujgag,  viroboxfa  Atovvaivov.  Vertit  Brunckius: 
haec  siutem  olet  poma,  convivium,  Dio- 
«ysia.  Ceterum  longe  simplicior  ratio  suppetit 
Bosiana.  Nam  verbo  oi^ei  impersonaliter  intelle- 
cto,  ad  priorem  genitivum  subaudias,  $i  quid  tamen 

■  > 
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necessariosubaudiendum,  praepositionem  dir6:  vid. 

Zeun.  ad  Xenophont.  de  Venat.  6,  7.:  ad  posterio- 

rem  nihil  plane  subintelligendum.    Est  enim  haec 

propria  constructio  verbi  o£eiV>  ut  genitivo  ad- 

iuncto  significetur ,  quam  rem  aliquid  oleat*  ac- 

cusativo,  bene  an  secus  oleat.    Conf.  Arfstophan, 

Acharn.  v.  85^.  o^vov  xaKOV^r&v  jt*a<r%aA.aiv  Ila- 

rpbg  Tpayaaaiov.  ubi  item  duplex  iile  genitivus, 

addito  accusativo.  schaef.] 

*  2r6fta  non  reperitur  in  Bossianis  ellipsibus 

eo  sensu,  quo  ostium  maris  denotat.  Omit- 

titur  tamen  hac  notione  in  adiectivo  gevbg,  e.  g. 

apud  Agathemerem  L.  I.  c.  3«  P-  7-  b  be  &paxiog 

Tbognooog  ra  geva,  gahivov  g.  Supplentem  habeo, 

ubi  de  eodem  bosporoThracico  loquitur,  Oppianum 

Halieut.  I.  617. 

©pvjiKiov  5*  avvovot  fioosirooov    —   —  — • 
—  kai  2T0MA  IldvTOU 

Stsivov. 

Sic  et  apud  citatum  auctorem  L.  II.  c.  5.  p.  47-  ftfi- 
%qi  r&v  gevvbv  rov  'Apafiixov  xoKkov.  scil.  f  ojia- 
rvuv.  Conf.  c.  XIV.  p.  64.  nec  non  p.  69.  avvaye- 
rai  tlg  gevbv  'Ekkqgirovrog.  Ubi  tamen  etiam  «- 
Aayo$  praeferre  liceat,  quodin  simili  Lucianea  phrasi 
deesse  putat  Bernholdius  p.  173.  Steph.  ByLant.  v. 
Gatyog*  iv  rt^  gevip  rov  iaSjxov.  [  Bene  vertit  Pi- 
nedo:  in  angusta  Isthmi  parte,  ftepei,  opi- 
nor,  subaudiens:  quae  simplicior  ratio  est.  schaef.] 
Nec  male  in  plurali  subinteliigi  posset  %eCky\.  IIo- 
rafiAv  %eih\  sunt  litora-  f.  st.  Non  opus  hac 
fluctuatione,  modo  teneas,  rb  gevbv ,  ra  geva^  ut 
plurimaidgenus,  naturam  induisse  substantivorum. 

SCHAEF. 

2TPATETMA,  Exercitus. 
Intelligere  hanc  vocem  possis  in  rb  cEXX}}Vf- 
ttov,  (k)  fairiHOV,  ice^ixov  etc.  (I)  Vide  supra  vo- 
cem  Ilkii&og.  [et  mox  v.  'Srgarog.  schaef.]  (m) 
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(k)  Vide  supra  voc.  £$voc.  MICH. 

(1)  In  ottXjcixov  [1.  ottXitixov.  Alterum  illud  Grae- 
cum  non  est.  In  Luciano  recte  editum  r.  *A.  gVXitixgv. 
schaef.]  et  ircXrac/txov.  Lucianus  Dial.  Alex.  et  Phil. 
Kai  ro  'ApxaoW  oVXi^ixov  —  xai  r6  Mavriviwv  ir*Xra- 
c/ixov.  Arcadum  gravis  armaturae  (militem)  et 
Mantinensium  peltatos  vicisse.  bernh. 

•  Sic  t6  ayootKiKOv.  Paeanius  L.  IX.  c.  13.  mjcm. 

(m)  In  verbo  aysiv  apud  historicos  saepe  subaudien- 
dum  fpaTsvfjLa,  vel  c/paro;:  notat  autem  movere  exer- 
citum,  sive  ducere  ad  proficiscendum.  Arrianus 
L.  I.  p.  78.  79:  *AXa£avo*poc  5e  sV<  tou;  aXXouc  Ili<ri5aca54 
>j7£.  Alexander  autem  contra  reliquos  Pisidas 
(exercitum)  movit.  Sic  L.  II.  p.  9$:  aysiv  vjdi)  sxeXtu- 
©v,  iam  iusserant,  (exercitum)  moveri.  et  L.  11.  p. 
85:  ava^sTai.  scuoettg. 

*  2TPATET2A2,  Militans. 

Saepe  apud  Arrianum,  qui  formula  hac  delecta- 
tur,  ol  %vv  avrip.  Posset  quidem  subaudiri  ovreg, 
sed  ipsc  Arrianus  hoc  verbum  supplet  L.  V,  pag. 
320:  'AXXa  'AXe^avbpog  ydp9  xai  ol  %vv  avrip 
gparevaavreg.  Verum  Alexander,  et  qui 
cum  ipso  militarunt.  Et  pag.  32l:  oi  $vv 
'AkeZavbpcp  ^v^garevaavreg.  (n)  schoettg. 

(n)  Pausanias  Attic.  39.  Ta(po*  rwv  I;  Bvjfia;.  sup- 
ple  ^parfuoai/rwv,  vel  simile  quid.  Hoc  verbum  subintei- 
ligendum  etiam  in  Aescliyleae  Tragoediae  inscriptione ; 
'Eirra  iir)  0vj/3ac.  Aliud  supplendum  est  iilis ,  qui  iegunt, 
f£j?rTa  giri  &v)Pai;.  [Lysias  p.  65.  s.  ed.  Reisk.  itsqi  fxiv 
ovv  rovq  avo$av6vra$  rtuv  iirra  siri  0>j/3ac  toioutoi  75- 
70'vaaiv.  (p.  59.  'Aopacou  U  xai  IloXuvaxouc  ejri  0ij- 
/3a;  j-parfuoavTwv.)  Diodorus  Sicul.  IV.  c.  64.  in.  ra  irspi 
raiv  €7rTa  iwt  0i)/3ac  icopqaojutfv.  Argum.  huius  libri  p. 
245,  14.  Ilfoi  rwv  imyoviuv  rwv  iwra  i%\  0>j£ac.  v.  ijj. 
praecessit:  Jlspi  rwv  iirra  im  0i)/3ac.  al.  plene  rwv 
g Qarsvoapevujv  ivra.  ubi  Wesselingius:  „Twv  iicra  iici 
OjjjSac.  Aeschyli  ixra  itrt  0i;/3ac  et  auctor  L.  IV,  66.  satis 
lioc  tuentur.4'  schakf.]  Nam  Graece  dicitur  quidem 
fQarsvoat  iici  nva,  sed  non  gQarsvaat  £7r/  tivi.  Vid.  Ob- 
servat.  Misceiian.  Vol.  III.  T.  I.  p.  91.  leisn. 
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*  STPATHTOS. 

In  epigraphis  numorum  et  lapidum  saepe  hunc 
dignitatis  titulum  omissum  videas:  v.  c.  in  lapide 
apudSmithum  notit.  VII.  eccles.  Asiae  p.  19.  virb 
Myyo(f)ikov  'lovkiavov.  scil.  gQaryyov.  In  numo 
thes.  Brandenb.  Begeri  T.II.  p.CGi.  eni  A^tqiov. 
Plene  p.^94.  Iiri  gQ.  'lovXiav.  i.  e.  subpraefecto 
Iuliano.  In  Misc.  Obs.  Crit.  Vol.  VI.  T.  3-  P  548- 
vir  doctns  ad  numum  Harduini  p.  47  *•  Hokki- 
avov  notat:  in  pluribus  tamen  numis  legitur  eir< 
gQ.  UoXhavov.  i.  e.  suh  praetore  Polliano. 

F.  ST. 

*  Charito  p.  119.  extr.  irapa  rov  Aiyvitria)V. 
ad  q.  I.  Dorvillius  p.  610.  „nempe  fiaaikewg  vel 
gQaryyov."  schaef.   

2TPATIA,  Exercitus. 

2roar/av  in  eigfidXketv.  Herodotus  L.  I.  p.  6: 
egefiaXe  [iev  vvv  xai  ofirogjgQariiiV  eg  re  Mikyror. 
,   mox  p.  7.  sine  ggartqv. 

*  SuritapudTacticos  inprimisalia  quoque  eius- 
modi  verba,  in  quibus  haec  ellipsis  obtinet,/e.  g. 
ISayf/v,  avrel-ayciv,  irQodyeiv,  exfidkKetvl  exrdr- 
rc/v,  e&kavvetv,  cet.  in  quibus  gQartd  vei  gparbg 
subaudiri  solet.  Sic  ^enophon  L.  VII.  K.  II.  p.  412. 
*Eiri  ^aQbetg  i\yev  6  KvQog.  Pleno  sermoneOnosan- 
der  c.  XI.  'Avagyaag  dyei  rbv  gQarov.  Herodotus 
L.  IX.  c.  14.  Ti\v  gQarti\v  i\ye  eiriMeyaQa.  Onosan- 
der  c.  X.  s.  9.  UQodyeiv  be  ei  bel.  Supplet  Polybius 
T.  I.  p.  456.  TlQOijye  ri\v  bvvajxty.  Diodorus  Sic. 
L.  XII.  p.  105.  T\Qoi\yaye  ri\v  bvvafxiv  ditaaav. 
Herodotus  L.  IV.  c.  83-  'Efykavve  rbv  gparbv  ex 
Zou(T(juv.  schweb.  Herodotus  VIII.  c.  106.  in. 

bi  rb  gQarevfta  rb  Hegaixbv  oQfxa  fiaatXevg  [sic 
leg.  falliturque  Boissonad.  ad  Philostr.  p.  343« 
Meletem.  Crit.  in  Dionys.  Hal,I.  p.  4.  65.  s.]  hi 
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rdg  'AByvag.  Add.  Port.  Lex.  Ion.  v.  'EXavvetv  et 
mox  v.  Srgarog.  schaef. 

*  2TPATIi2THS5  Miles. 

In  ytyikoiy  nudi,  qui  opponuntur  lirirevatv^ 
e  q  u  i  t  i  b  u  s.  [Pro;.rie  et  ex  ipsa  vi  vocis  roig  ottA./- 
ra/c,  rolg  ireXragaig.  Thucyciides  III.  c.  107.  A.o- 
%i£>ei  —  6frA/ra£  xai  ^tkovg.  Sed  non  opus  exenv 
plis  in  re  notissima.  Quamc]uam  non  desunt  loci, 
^  ubi  ol  \piAoi  roig  tirnevaiv  opponuntur.  Vid.  Dio- 
dor.  Sic.  XV.  c.  85«  ex  egregia  Wesselingii  correcti- 
one  (ptkajv  mutantis  in  \p/X<iuv,  qui  similem  Lysiae 
hocum  eodemque  inquinatum  vitio  excitavit.  Ter- 
tium  exemplum  huius  vitii  reperias  in  Polyaeno  III. 
1.  ubi  pro  (plkovg  scribendum  esse  y^tXovg  iam  Ca- 
saubonils  monuit.  schaef.]  Possemus  vertere  pe- 
dites  simplicis  vcl  levis  arm;itunie.  Ar- 
rianus  L.  I.  p.  fio :  Aovg  be  avrip  lirireag  re  xal 
i|;iA.olj£,  Saot  Ixavoi  eboxovv.  Dans  autem  «55 
ipsi  equites  et  nudos  (milites,)  quanti 
satis  esse  videbantur.  tytkovg ,  sc.  gparia}- 
rag.  schoettg. 

*  Frequens  haec  est  ellipsis  in  aliis  quoque  vo- 
cibus.  Sic  apud  Dionysium  Hal.  L.  V.  p.  209.  Toid- 
qioi  keydfievoi  trakaioi  re:  uti  apud  Latinos  Tri- 
arii  et  Veterani  ekkiirvbg  dicuntur,  sub.  milt- 
tes.  Item  Aoyabeg,  'Ririkexroi,  "Rxkexroi,  Neo/, 
Neoavkkcxrot,  "ECfteSoo/,  'Eirt/iaTixoi ,  quando 
absolute  occurrunt,  suppressam  habent  vocem  ^pa- 
ri&Tai,  quae  etiam  saepe  addita  reperitur.  E.  g. 
Onosander  c.  XXII.  'E%ercu  be  irov  xai  gpaTicbrag 
koyabag.  Item  in  locutionibus  illis  militaribus:  xa- 
rayga(peiv,  btayQa(petvy  xarakeyetv^  xarayqa- 
(pyp/,  xarakoyov  irotelaBai.  Conscribere  mili- 
tes.  Plene  habet  Polybius  in  politia  Rom.  'Eirav  ' 
fiekkvuat  xaraypa(pi\v  irottiaBat  r£bv  goaricDTvbv. 
coll.  Dionys.  Hai.  L.  VII.  p.  4C4.  schweb. 

F  f 
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*  2TPAT02,  Exercitus. 

In  ffvfxfxixrog^  et  eirifxtxrog ,  m  u  1 1  u  s ,  con- 
fusus. ,  Auctor  libri  Iudithae,  c.  I,  16:  Kai  ave- 
gpe-tye  \xer*  ai)TO)v  avrbg>  xai  ira^  6  avfxfitxrog 
avrov.  [Herodotus  VII.  c.  55.  6  avfxfj.ixrog  gpa- 
rbg  iravroio)v  e$veu)V.  quod  etiam  c.  40.  in.  alifjuot 
libri  habent.  schaef.]  Sic  c.  II,  20:  Kal  irokvg  6 
Itrifiixrog^  &g  dxpig,  avve£>i\kSov  avrolg.  (o) 
schoettg.  Vid.  supra  ad  v. M0%kog.  schaef. 

*  „  ^rparbg,  et  gpartd^  et  gpdrevfxa.  Thuc. 
4,  9.  6p3)Vi  rovg  Aaxeoatfxoviovg  fiekkovrag  npog- 
(idkketv  vavai  re  dfia  xai  ired^ip*  ibid.  25.  5,  3.  8> 
16.  6  ired>6g9  sed  3,  7.  rbv  fxev  ired.bv  atyiqGtv  7.  35- 
rdv  ired^bv  irdvra  e^erdaavreg^  ut  Herodo.  3,  25. 
rbv  be  ired>bv  irdvra  djxa  dvdfxevog.  sed  Thuc.  4  8* 
legitur  ira^v  bi  yby  xai  o  ired.bg  gparog'  utHe- 
rodo.  8>  1  eg  rbv  vavrtxbv  gparbvTa%9evTegeaav 
nam  sing.  6  ired.bg  posset  etiam  collective  accipi,  h. 
e.  ut  plur.  01  ired^oi  —  — .  Idem  Thucydides  dixit 
6,  90.  xai  rov  ^vfxiravrog  ekkqvtxov  dp£etv  intell. 
iSvovg^  vel  irky$ovg-  ut  Ioseph.  B.  I.  7,  15.  Pro  ro 
GVfXfxaxixbv  Hercdo.  6,  9.  dixit  rb  <rvfxfxa%ixbv 
irkij9og.  Sed  ap.  Thuc.  7,  75-  xait  dirktTtxifi  irpog- 
c/j&vTag  fxakkoVy  ijvavTix(fy  intell.  gparevfxarty 
ut  gpaTevfxa  ap.  Isocr.  Paneg.  p.  164.  To.  1.  irpbg 
drrav  rb  ra)v  irokefxtcov  vavrtxov  et  apud  Thuc. 
3,  30.  rb  ired^bv  avr&v  5,  G.  rb  oirkirixov 
Herodo.  7,  87-  * 6  iirirtxov  7,  18G.  rb  \xdyjfxov. 
Nam  Xen.  Cyrop.  3,  3.  14.  dixit  lirirtxbv  gpdrevfxa^ 
et  Thuc.  6,  103.  irapovrog  ybyf  aCpijt  iravrbg  rov 
gparevfxarog,  xairov  vavTtxov^  xai  rov  ned^ov. 
Sed  pro  egepake  ri\v  gpariyv  Herodo.  i,  14.  17.  et 
Igfiakthv  rifv  gpariijv  1,  18.  apud  Pausan.  3,  7.  p. 
220.  legitur,  egejiake  —  poaria,  et  p.  221.  gpa- 
rvp  eg/3dkka)V.  Simpliciter  egefiake  dixit  Herodo.  1, 
15.  16.  Sic  Herodo.  2,  163.  ifkavve  liri  rovg  Aiyv- 
irriovg*  sed  c.  161.  eiri  ^ib&va  gparbv  ifkaae^ 
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Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  262.  s.  Talia  verba  ubi 
simpliciter  posita  sunt,  naturam  habent  medio- 
rum:  ut  pronomen  reciprocum  subaudiendum  sit. 
Conf.  Fischer.  Ind.  ad  Palaeph.  v.  Ei$fidkketv.  Ita- 
que  non  mirum,  passim  addi  dativos  signihcantes 
comitatum,  quemadmodum  Latini  de  eadem  re  lo- 
quentes  ablativis  simpliciter  utuntur.  Vid.  Peri- 
7,on.  ad  Sanct.  Min.  IV,  6,  18»  et  Drakenb.  ad  Liv.  I, 

14,  7.  SCHAEF. 

(o)  In  gekksiv,  quod  Euripides  habet  in  Supplicibus, 
veis.  645.  646 : 

'XI;  an  Tva^ou 
'Zrsika;  ifrs^garsvas  Viabjisiwv  woktv. 

c u m  ,  ducto  ab  Inaclio  ( exercito ) , 
bellum  intulisset  Thebanorum  civitati. 

Sed  ipse  Euri^ides  alibi  dixit :  $ekke tv  ^garov. 

In  A€vwoc,  quod  est  exercitus  stipendiari  i$ 
militibus  constanJ.  Demosthenes  Philipp.  I:  'Akouui 
Zsvtxov  (sc.  ^aTov)  $ge(petv  iv  KooivSw  ryjv  voktv. 
hernh.  EsvtKov  neutrius  est  generis.  Thucydides  VIII. 
c.  25.  xa)  Ttoaatyegvov;  ro  ^svihov  STCtaovgtKQV.  qui  locus 
glossematicae  interpolationis  suspicionem  movet.  Ego  qui- 
dem  ^fviHOv  deleam.  schaef. 

e  Snbauditur  c/o<xto$  post  6  rac^oc,  pedestris  exer- 
citus.    Paeanius  L.  IV*  cap.  4.  micu. 

*  2T. 

Apud  Atticos  in  compellando  et  vocando  in  voce 
ovtog  subauditur  <rv.  Sophocles  in  Aiac.  v.  70. 
ovrog  —  <re  xakcb.  Heus  tu  —  te  voco.  uti 
apud  Latinos  heus-tu.  v.  Terentius  Eunuch.  Act. 
I.  Sc.  II.  22.  schweb.  Addito  <Tu,  Sophocles  Oed. 
R.  v.  1131.  ovrog  <rv  irgBffjSv.  Vid.  egregia  nota 
Ruhnkenii  ad  Tim.  Lex.  p.  279.  s.  schaef. 

STrrPAMMATA,  Scripta, 

In  ra  rov  Govxvbibov^  rarov*HQoh6rov$ 
ra  rov  'Agigorekovg  etc.  (p) 

*  Possit  etiam  interdum  subaudiri  <Tvvrayfxa% 
qua  voce  utitur  Herodianus  L.  II.  c.  1.  §.  1.  *£lg  iv 
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irpdbrip  avvrayfian  ry\g  igoQiag  bebykajrat.  Sic 
Cicero  ad  Atticum  L.  XII.  ep.  45.  Ego  hic  duo 
rnagna  avvrayfiara  absolvi.  Onosander  .  in 
Prooem.  ovbev  ecyjhiaafxevov  —  robe  freoiepce/  ro 
avvrayfia.  ot  ibid.  aktevrixujv  re  ai)  xai  yewgyt- 
xubv  avvrayftarvov.  schweb. 

>  (p)  Idem  quo<jue  in  numero  singulari.  Aelianus  Var. 
Hist.  IV,  i^i/AyaSa.YOoa?  iv  r<u  wef)i  fiaaiXstaSt  sc.  ovy- 
-voa/tycart.  sciioettg.  . 

*  2TrrPA*ET2,  Scriptor. 

Invariis  adiectivis  absolute  positis  ellipsis  haec 
obtinct,  e.  g.  'Ijopnco/,  Yewirovtxoi\  Sr^arjjy/xo/, 
Taxr/xo/,  cet.  Sic  Aelianus  Tact.  c.  XxXIX.Ta- 
yfia  irapa  ro7g  Taxrtxolg  ifxjiokog  xakelrat.  Plene 
apud  Scxtum  Kmpiric.  ad/ersus  Grammaticos  L.  I. 
c.  3  Uepl  irokk&v  eirgayfxarevaavro  avfflQa(pea)v, 
rovro  fxev  igoQtxa)vy  -rovro  be  pjjrop/xuiv ,  xai 
ybq  (ptkoaoCpiuv.  schwlb. 

*  2TAAABH,  Syllaba. 

In  v.  bXpSoyyog,  apud  Grammaticos  absolute 
ut  plurimum  posita,  sub.  avkkafiif.  Plcne  Isidorus 
in  Grammatic.  Origin.  L.  I.  c.  15.  Diphthongae 
syllabae  Graeco  nomine  dictae,  quod  in 
eis  binae  vocales  iunguntur.  schweb.  Ne 
quis  miretur  Isidori  diphthongas  syllabas,  sciat 
vocem  avkkajii]  dici  xaray^QTfgtxujg  de  vocalibus 
\xovoyQafXfxaroig.  Ipse  isidorus  1.  c.  „  —  vere  illa 
est  syliaba,  quae  ex  pluribus  nascitur  literis.  Nam 
unam  vocalem  pro  syllaba  abusive,  non  proprie  di- 
cimus."  [f.  ducimus. ]  Idemque  Graeci  Gramma- 
tici  monent.  Thomas  Mag.  p.  816.  xai  yixQ  a/  fxo- 
voyQaftfxarot  xaraxQqgtxdjg  keyovrat  avkkajiai. 
ubi  Oudendorpius  jxovoyQafXfxarot  tentare  non  de- 
bebat.  Conf.  Fischer.  ad  Weller.  I.  p.  222.  Qoid 
quod  maiori  etiam  xaraxQV<*u  haec  vox  omnino  de 
elementis  videtur  usurpata  esse:  certe  Lucianum 
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T.  I.  p.  83-  vix  aliWr  intelligas.  Ceterum  saepissi» 
me  dicitur  ij  bttySoyyog:  paullo  rarius  ro  5<<pSoy- 
yov.  Neutrius  generis  exempla  aliquot  habet  Fi- 
seherus  1.  c.  p.  #6.  1 10.  m.  schaef. 

*  Solennis  hsec  ellipsis  in  his  Grammaticorum 
locutionibus :  -iidff%ov<rct9  ^  Iff^att/,  ij  kyyovaa, 
ij  iragakijyovaa ,  if  irgoiragaki\yovaay  y\  iragare- 
kevrata  (s.  iragarikevrog),  i\  rekevraia^  cet. 
Exempla  ubivis  reperias.  Vid.*  ut  Jioc  utar,  Moeris 
p.  191.  ibique  Piersoir.  In  Etymolog.  M.  c.  351, 
40.  corrig.  if  jxev  irgoiragakijyovaa,  Schol.  ad  Apol- 
lon.  Rhod.  I.  v.  132.  6S,vrov}\reov  ri\v  Trocurjji/. 
[ ^vkkafiij  in  ij  bevrega  apud  Steph.  Byzant.  v. 
'la<T7\b6veg  omissum,  ex  mente  cl.  Gaveili  in  Misc. 
Obs.  Crit.  Nov.  T.  VII.  p.  777."  f.  s  t.]  Etymolog. 
MS.  LB.  in  Hemsterh.  not.  ad  Scholiast.  Aristor>h.: 
Plut.  p.  415.  b.  irgo  jxtdg  e%etv  rdv  rovov.  i.  e.  in: 
syllaba  paenultima.  Plene  Porphyrius  in  Vii- 
lois.  Anecd.  Gr.  T.  II.  p.  109.  m.  eirJ  rijg  irgo  bvo. 
Gvkkafiujv,  in  syllaba  antepaen  ul  ti  ma.  ubi 
mox  leg.  orav  be  irgb  fitdg  avkkajiy\g  rov  rekovgl 
Ceterum  etiam  in  latma  lingua  vocem  syllaba  sio 
onfitti,  satis  notum  est.  schaef. 

2TMB0AAIA,  Conditiones.  # 

In  eCff  oig  per  Ellipsin  omittitur  avfx/iokalotg. 
Xenophon  Kvg.  Uatb.  L  6,  n :  "laaat  yag ,  e<f>f 
olg  avrovg  Kva£dgy\g  dyerat:  norunt  enim, 
quibus  (conditionibus)  ipsosducatCyaxaresf 

*  Perfrequens  est  vocis  huius  in  veterumGrae- 
corum  scriptis  ellipsis,  cuius  aliquot  exempla  inme- 
dium  proferre  non  supervacaneum  videtur.  In  eirl 
rovr(t)  s.  avfxj3okat(i) :  ea  conditione.  Dio- 
hysius  Hal.  in  Exeerpt.  Legat  p.  742.  In  avfxPdk- 
kovreg  apud  eumdem  L.  II.  p.  134.  T^v  rd)v  <ri>fz- 
fiakkovrwv  irlgtv.  Plene  est  avjxjiakketv  ra  avfx- 
fiokata:  cui  opponitur  btakv^ai  rd  avfx(i6kata9 
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quod  idem  habetL.  V.  p.  333-  Ii\  ***  btaxeifxevotg 
xai  £>ff  o?$ :  certis  conditionibus  apud  eum- 
dum  L.  IX.  p.  588-  [Praestat  in  his  ac  similibus  ni- 
hil  subaudire.  'P>fra  quidem  omnino  sunt  ea  dequi- 
bus  convenit,  quae  certa  ac  rata  sunt:  diciturcjue 
nunc  de  pactis,  conditionibus,  nUnc  de  honoribus, 
praerogativis.  -Vid.  Valckenar.  ad.Euripid.  Hippol. 
v. 4Ci. coll. Duker. ad  Thucydid.p.  12,71.  sghaef.] 
In  xara  ra  avyxetfieva  Herodot.  L.  III.  c.  i58-  T«x 
irporetvdfJLEva.  Polybius  Tom.  II.  p.  980.  'Etri  riatv 
(avfifiokatotg)  avrovg  bei  itotelaSat  ri\v  tytktav. 
Idem  T.  II.  p.  11 65.  '&(p'  ifi:  plene  eir'  exetvcp  rcp 
avfi/iokaUuy  e<p'  /;}.  Elliptica  forma  persaepe  oc- 
currit  apud  Polybium,  e.  g.  T.  II.  p.  1180«  Sic  et- 
iam  Thucydides  L.  I.  c.  1 13.  Zirovbag  iroty\aafievoi, 
/jl  rovg  dvhoag  xofitovvrai.  [Prima  Scaligerana 
p.  78  „'E(p*  $  re'  *~*ac  conditione.  scmper  cum 
inflnitivo."  Falso.  Perrarum  hoc  sensu  e(p*  q  re.  Sic 
Aeschines  c.  Qresiph.  p.  573.  s.  £<P'  y  re  fiy  cir/ypa- 
ityetv  ra  ovdfiara  ra  havrcbv.  vid.  Reisk.  p.  712. 
Neque  hic  placct  ad  ellipsin  substantivi  confugere, 
cum  sufficiat  Musgravii  ratio,  de  qua  v.ad  v.  'Agxq. 
schaef.]  Pleno  sermone  legitur  apudThemistium 
Orat.  II.  p.  a&.  'Eir'  avrcp  rovrcp  rcj)  £ytx(}okaup 
avvekeyyre  eig  rb  fiovkevrijcliov.  In  avyxarajiai- 
vetv  rolg  a£tovfxevotg  apud  Onosandrum  c.  IV.  [Ni- 
hil  subaudiendum.  Ta  a£tovfxeva  simpliciter  sunt  ea 
quae  petuntur.  schaef.]  quam  locutionem  Latinis 
verbis  ita  expressam  habet  Frontinus  Strateg.  L.  II. 
c.  X.  §.  1.  ad  conditiones  imperatoris  ita 
descenderun t,  schweb. 

.    STMII02IA,  Convivia. 

Deest  hoc  substantivum  in  ra  yeve$kta9  uti 
apud  Latinos  con vi via  in  natalitia.  Xenophoti 
K^p,  IIa/5. 1,  13:  Ka/  «yap,  ore  etgiag  av  rovg  <p/- 
kovg  h  rotg  yeve&kiotg  (supp.  avfxiroatotg:)  nam, 
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quando  tu  excipiebas  amicos  in  natali- 
tiis  (conviviis.)  Sic  yeveaia  apud  Matthaeum  in 
Ev  mg.  XIV  6:  Teveatvuv  be  ayojxevcov  rov  cHpc6- 
Sou,  ibo^ojf  tfaro  jjf  Bvydrn\Q  rijg^HQcobidbog  h  rt*> 
fxetTtp:  quum  autem  agerentur  natalitia 
Herodis,  saltavit  filia  Herodiadis  in 
medio.  ubi  in  yeveaicov  subintell.  avfitroaicov. 

*  2TM$EP0N,  Utilitas,  Commodum. 

Paulus  priore  epistola  ad  Corinthios,  cap.  X, 
24:  Mybelg  rb  eavrov  i^reiroo^  aXXa  rb  rov  ere- 
gov  tizagos.  Articulus  abesse  nomen  arguit.  Id  esse 
rb  aviityeoov,  idem  auctor  estApostolus  v.  33*  loc. 
cit.  Mj;  £j\r&v  rb  efxavrov  avjxCpeQov.  (q)  bernh. 

(q)  Paulus  111  epist.  ad  Philipp.  c.  II,  4:  /xvj  ra  iav» 
tcuv  txa^oc  axoirslrs,  aXXa  aa\  ra  ctcjwv  ex.afoc.  mich. 

*  2TM4>OPA. 
Subaudias  h.  v.  in  i\  ireitQcofxevyf.  Sophoclcs 
Antig.  v.  i337- 

—      —      —      wc  irsirQWfxsvw 
ouk  egi  5v:;to7$  ^vfx(f>OQag  aTraXkayy. 

SCHAEF. 

*  2TM*QNHMA. 
In  %Vfiiia%ixbv  addit  scholiastes  Thucyd.  VII. 
33.  f.  st.  Imo  xara  rb  Zvfxfxaftixbv  ibi  est  ex 
noto  Hellenismo,  de  quo  supra  ad  v.  Uqoqcoitov, 
i.  q.  xara  ri\v  ^VfXfxa^ocv.  Sic  Alciphron  II.  ep.  3. 
p.  236.  ed.  Bergl.  cov  ovre  rb  (pifaxbv  fii^aiov^ 
ovre  rb  bie%$Qevov  axivbvvov.  i.  e.  ijf  (pikia,  if 
e%3(>a.  (lbid.  pauilo  post  leg.  eycb  yag  avrij  eifxi 
ndvra.  ei  sum  omnia.  ehai  rtvog  itdvra  est, 
pendereabalicuius  nutu  omnibus  in  rebus.)  schaef. 

*  2TNAESM0J,  Coniunctio. 

Quum  Scholiastae  dicunt:  b  be*  6  Kal  etc. 
haud  dubie  vox  avvbeajxog  deest.  lcisn.  Schol.  ad 
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Thucydid.  c.  75.  in.  6  xai  iregtrrog.  Plene  idem  ad 
I,  VIII.  c.  53.  in.  6  be  avvbeafiog  avrl  rov  by  xel- 

rai.  SCHAEF. 

*  2TNTEAEIA,  Societas. 

ThucydidesL.I,  i5:  Ovb'  abrol  aird  rr\g  fiat\g 
xotvag  gQareiag  eirotovvro.  Neque  iidem  ex 
aequo  communes  expeditiones  faciebant. 
ubi  SchoHastes :  diro  ryg  /<7>f£,  keiiret  rb  avvreketag. 
Vide  doctorum  ad  haec  Scholia  annotationes  in  edi- 
tione  Dukeri  p.  594-  ieisn.  Nihil  hic  subaudien- 
dum.  Verissime  Thomas  Mag.  p.  4.75.  "QgireQ  aird 
rov  taov  <pafxevy  ovra)  xa/  diro  rq;  tayg.  oiov, 
diro  ryg  tay\g  r°v  beha  (ptkcb.  xai,  diro  rq;  tay\g 
1%S§6$  cijxt.   V.  supra  ad  v.  'A£>%Jf.  schaef. 

*  ST2,  Sus. 

In  aiaXog^  quod  Hesychius  et  schol.  Gr.  ad 
Homrri  Ihad.  I.  v.  208«  explicant  per  evrgatyi]^  X/- 
irapog:  quo  in  loco  etOdyss.  P.  v.  181.  poeta  cia- 
Xog  cum  avg  eniSeraog  coniunxit.  Sic  etiam  Maxi- 
mus  Tyrius  dissertat.  XX.  §.  4«  atakovg  avg  ;J  al- 
yag  evrpatyetg  avyxaraxoirretv.  schweb.  ^iakog 
pro  subbtantivo  habeo:  (juod  quoties  cum  avg  con- 
iungitur,  accedit  non  emSarajgy  sed  more  proprio 
poetae,  saepius  hac  ratione  nomini  generis  nomen 
formae  addentis.  Talia  sunt  avg  ttdpiro^,  dpvtg  a/- 
.  yvirtdgy  etc.  Vid.  Musgrav.  ad  Euripid.  Bacch.  V. 
1027.  1364.  Heyn.  ad  Homer.  II.  VII.  v.  58-  Bast. 
Epist.  Crit.  ad  Boisson.  p.  Qi.  s.  (Diversi  generis  est 
Dionysii  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  228-  OQVlSag 
\xev  nQ&rov  aerovg  hatxfiavet.  Bene  lnterpres: 
aquijarum  auspicio  primum  est  usus. 
-Conf.  Euripid.  Iphig.  Aul.  v.  CoQ.^OovtSa  fxev  rovb' 
atatov  irotovfxeBa.  ubi  rovb'  me  quidem  non  ofFen- 

dit.)  SCHAEF. 
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r 

2T2THMA,  Agmen. 

In  rb  kqgQixbv,  ro  xo/vov,  et  similibus.  (r) 
[Alciphron  I.  er.  8  fafiai  be  Sakaaayg  rb  ey  au- 
rij  (1  avrip)  avqy\\xa.  Herodianus  Philet.  pt  45o. 
Aqgrxbv,  rb  avgyj\xa  rvbv  Xyzubv.  ad  q.  1.  Piersonus 
citat  e  Libanio  T.  IJ.  p.  355.  D.  (imo  B.)  eireibij 
(male  P.  cdmpendio  perperam  intellecto  eiceibav) 
Xqgixbv  ev  ri{i  TavQ(p  avvei^xei.  Conf.  Diodor. 
Sic.  Excerpt.  de  Virt.  et  Vit.  T.  II.  p.556,  74.  trapo- 
ZvvSeig  oJv  rcp  avgi\fxari  rcbv  TLvSayoQeivov^  £- 
ratQeiav  \xeya\n\v  awegqaaro,  x.  r.  X.  Eodem  sen- 
su  lbid.  p.  554,  1.  eig  be  rvov  ex  rov  itQoeiQy\ixevov 
<Tvgi\\xarog  ujv.  ubi  paullo  ante  v.  89.  leg.  Kar/<r%u- 
Sevrog  be  rov  QeQexvbov  x.  r.  X.  Vid.  Wesseiing. 
T.  I.  p.  83?  10.  SCHAEF.] 

(r)  Sic  ro  5a;5sKa(J)uXov.    Vid.  vocabulum  irXySog» 

MICH. 

»  * 

*  2XHMA,  Figura. 

In  eniireboV)  planum,  seu  figura  plana. 
In  rQiywvov,  triquetrum,  seu  figura  trian- 
gularis,  rerQayvovov  tt  similibus.  Vid.  Gellius 
L.  I,  20.  Quo  referas  rQiirXevQOV,  QOfxftoetbeg,  rpa- 
ire^iov,  iraQakkqXoyQafXfxoVy  ijfxtxvxkiov^  rsrpac- 
bQOV  y  et  alia  piura,  cjuae  apud  Geometras  passinv 
occurrunt.  leisn.  Ad  rerQaebgov  quidem  similia- 
que  aytfjfxa  xara%Qi\gixvbg  subaudias:  haec  enim 
vox  proprie  de  figuns  eirtirebQ^  dicitur.  Vid.  Epi- 
gramma-  in  Euclidem  a  Dorvillio  evulgatum  Ani- 
rnadv.  in  Chariton.  p.  50.  ubi  ra  a*xj\\xara  oppo- 
nuntur  roig  oyxoig.  schaef. 

j*  * 

*  JXHMA,  Habitus. 

In  quibusdam  nominibas  adiectivis,  quae  com- 
mode  determinari  non  possunt.  Aeschylus  Suppli- 
cibus  v.  2%  1 : 


1 
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5  'Ev  <&yvcw,  Jsa/xo^  cij  irfXsxafowv, 

Caste,  ut  turba  turturum, 
S  e  d  e  c  e. 

'Ev  ayvip,  sc.  aj(^\iari.  [Rectius  Schutxius:  in 
loco  sancto.    Conf.  Sophocles  Oed.  Col.  v.  37. 

yap  %aipov  ou%  ayvdv  trarelv.  Sic  dicitur 
|v  xa&aQcp,  ev  xakifi.  Vid.  infra  ad  v.  Toiro$  et 
'X.ivqiov.  schaef.]  Heliodorus  Aethiopicprum  L. 
II.  p.  97 :  2f  otaij  xai  ea$i\g  i\  akl.11  irQog  rb  'Ekky- 
vixcoreQov  (iXeirovaa.  Stola  et  vestis  grae- 
c u m  f e r e  ( habitum )  ostenderunt.  To  cAA}/- 
vixuoreQOV ,  subintell.  aytfwia,  habitus,  qui 
graecum  proxime  referebat.  Longus  Pasto- 
ral.  II.  p.  83-  principio:  Ka$iaag  h  xa$eSQ*  oq- 
$iov.  Erecto  corpore  in  sella  sedens.  [I>no 
est  pro  oq$i(X)C.  schaef.]  Sic  et  de  animo :  ro 
Xav$QU)irov  avrov,  scil.  ax?]\xa^  humanitas 
eius.  [Imo  est  i.  q.  y\  <pikav$QU)Tria.  schaef.] 
Aelianus  Var.  Hist.  II.  schoettg. 

2X0INIA,  Funes. 
In  fcgv}ivi\aia^  retinacula,  vel  funes, 
quibus  navis  in  littore  alligabatur,  quae 
sic  vocantur  airb  rijg  trQV}tvi\gy  quia  puppes  ad  lit- 
tus  versae  erant.  Longus  Pastoral.  II.  pag.  443* 
ri\v  vavv  ex  rijg  irQviivyg  dxQag  eig  ri\v  yijv  ebyaav. 
Unde  trQV\ivi\atov  proprie  a  puppi  dependens. 
Quare,  si  funes  ilU  hac  voce  designentur,  intellige 
axoma^  vel  ireiafiara.  [  Aliter  Paraphrastes  Was- 
senbergh.  Iliad.  I.  v.  436«  ayjoivia  ribv  irQVfivyi- 
aiix)V.  ut  ad  irQVfivq ata,  si  quid  subaudiit,  oirAa 
(omnino  instrumenta  nautica)  subaudiisse 
videatur.  schaef.]  ut  apud  Homerum  Iliad.  A. 
v.  476 : 

A5j  tots  xoiy,Y)aavTO  vaga  Trou/xvqffia  vgoV- 
et  Apollonium  Rhodium  L.  IV.  v.  1244 : 

'H01  iv  TQiT&ry  irQVy.vv)Gia  v>j6$  ityaav. 
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Idem  irpvfxvata  irefofxara  appellat  v.  208: 

—  —  WQVfxvala  vsw$  awb  wstajxar  enoy\/£V. 
Sic  in  anoyeia.  Lucianus  Sect.  p.  636:  airoyeia 
Gaa$ai9  oram  solvere.    Hesychius:  Ilpu/zvif- 
<na,  airoyeia  a%oivia. 

*  Subaudiri  potest  etiam  haec  vox  apudHome* 
rum  Iliad.  A.  v.  434«  in  irQorovoiaiv.  Nam  irpd- 
rovog  dubio  procul  sua  natura  adiectivum  est.  Cum 
vero  Hesvchius,  Suidas  aliique  semper  habeant  irpd- 
rovoi,  01:  malim  subaudiri  in  illis  Homeri  xakoig, 
ut  explicant  Scholia  Graeca.  Sic  etiam  apud  Latinos 
in  v.  Rudens  sub.  funis.  schweb. 

*  2X0AH,  Schola. 

Frequens  est  apud  Graecos  ellipsis  loci  alicu- 
lus,  ubi  biarQtfiovaiv  ol  bibaaxovreg ,  seu  ubi 
degunt,  qui  artem  aliquam  profitentur, 
puta  <r%oXfc,  vel  bibaaxakeiov,  vel  S/arjujSfc,  vel 
(PgovrigqpiuVy  vel  iraibevryQiov.  Plato  in  Aicibia- 
de  primo:  tyotrav  eig  bibaaxcikov^  et  paullo  ante: 
ov  ir£<f)o/r)/Ka  eig  dkkvov,  ij  rovrwv,  et  nonnullis 
interiectis:  irokkaxig  aov  Iv  bibaaxakajv  ijxovov 
icaibdg  ovrog.  In  'Eoct^a^  idem  Plato:  Kig  A/ovu- 
ciov  yoafXjxarixov  eigqkBov.  Plura  dabunt  Iensius 
Lectionibus  Lucian.  III,  8-  P-  35*«  et  p.  140.  Span- 
hemius  ad  Aristophanis  Nubes  vers.  969.  Kusterus 
ad  Aristophanis  'Rxxkqa.  420.  leisn.  Cum  ad 
alias  huiusmodi  locutiones  ellipticas  v.  olxog  subau- 
diendum  sit,  analogiae  lcx  idem  ad  has  subaudiri 
iubet.  SCHAEF. 

■ 

2X2MA,  Corpus. 

In  yvfxvbv  et  similibus.  Marcus  Evang.  XIV, 
Si :  Ka/  elg  rig  veaviaxoc  \\xokov9ei  avrip,  irepi-* 
(Se$h\\xevog  aivbova  eiri  yvfxvov :  et  adolescens  - 
quidam  sequebatur  eum,   amictus  sin- 
done  super  nudo  (corpore.)    9Eiri  yvpvov  ibi 
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dicitur  pro :  inl  yvjxvov  adifiarog.    Sic  hi  v«tjp6v, 

quando  pro  cadavere  sumitur,  intellige  cTOifza, 

ut  apud  Homerum  Iliadl  P.  v.  235: 

NfK^ov  vt'  Atavroq  housiv  TtzXajjLiwtadao. 
Cadaver  ab  Aiace  trahere  Telamoniada. 

■ 

[Falsus  fuit  vir  egregius,  fefellitjue  alios.  Cada- 
ver  nunquam  dicitur  rb  vcxpov,  sed  masculino  ge- 
nere  6  vexpog.  Audi  Summos  Duumviros.  Valcke* 
narius  ad  Luripid.  Phoeniss.  v.  1508-  „Quam  [el- 
lipsin]  Bossius  adnotavit,  eam  expungi  mallem;  ne 
que  enim  cadaver  dicitur  70  yeXQOV>  sed  6  vexgog." 
Porsonus  ad  Hecub.  v.  671.  „N£xoo£  masculino  ge- 
nere  pro  cadavere  semper  dicitur. "  sc?haef.] 
a6oPlene,  vexga  crc6ciaraT  dixit  Philo  Legatione  ad 
Cai.  p.  782:  Kai  ixybi  vexp&v  pcnexofxevoi  c7a>fia- 
rcov.  [Batrachomyom.  v.  105.  vnriog  eizynXwro 
vexQOV  befxag.  al.  vexpbg  bifxag.  cjucd  Ernestio  ma- 
gis  poeticum  visum  est.  Mihi  contra  videtur. 
schaef.]  Elliptice  iterum  Aeschylus  in  Agamemn. 
pag.  1 97 : 

xOgiZfxsv  av$ovv  ireXayo;  Aiyalov  venooig 
'Avoqwv  'A^auuv.  .  . 

*  In  e%eiv  e(T$qra  sub.  afJXpt  G&ixay  Vid. 
Miscellan.  Obscrvat.  T.  III.  In]  o\xy\Qay  ra,  o  b  s  i- 
des,  sub.  acojxara.  Dionysius  Halic.  L.  II.  p.  118. 
*OfxyQa  irevrqxovra  ayayovrag.  In  a/%fxaXa>ra, 
ra,  captivi.  Lucianus  T.  II.  p.  547«  Ktfl  ra 
ai%fxaXu)ra  <^vveixero.  schweb. 

T. 

*  TATMA,  Ordo  exercitus. 

In  vocibus  militaribus,  qualia  sunt  QOfxfioei- 
begy  rergaya^vov  etc.  Arrianus  L.  I.  pag.  10  :  Trjv 
tyakayya  be  ev  nXaiGUy  NixavoQa  dyeiv  exekev* 
aev.  Nicanori,  ut  quadrata  (acie)  phal:  n- 
gem  ducat,  iubet.  'Ev  nXaiaup^  sc.  rayfxari. 
schoettg.  Vid.  mox  ad  v.  Tafyg.  sciiaef. 
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•  TAAANTON,  Talentum. 

In  re  nummaria,  quando  adiectiva  numeralia 
interdum  absolute  posita  reperiuntur,  vel  hoa^Qiai^ 
vel  fxval^  vel  rdkavra  pro  contextus  ratione  subau- 
diri  solet.  Sic  in  summa  mille  drachmarum 
notanda,  quae  ordinarie  merces  Soplustarum  fuit, 
veteres  saepe  absolute  posuerunt  j£i7./az,  sub.  5pa- 
%pa/.  Vid.  Olearius  ad  Philostrat.  vit.  Apollonii 
Tyan.  c.  XJCXVIII.  cui  hanc  observationem  grati 
debemus.  schweb.  y 

i 

TAMEION,  Aerarium. 

To  bTilioaioVy  publicum,  saepe  absolute  re- 
peries  pro  rafxelov  byfjxdotov.  Sic  oCpetketv  5?/jLto- 
aito%  srcil.  rafxetip^  debere  publico  (aerario).  (*) 
Similiter  in  ro  xotvov.  Thucydides  L.  VIII.  cap.  1 : 
ovbe  X(?yfJt'(xra  fo  Ttp  xotvtp.  ubi  Scholiastes:  ra- 
\xteito  bqkovort. 

*  Sic  publicum  absolute  apud  Latinos.  Li- 
rvius  L.  V.  c.  22.  Ea' sola  pecunia  in  publi- 
cum  redigitur.  sub.  aerarium.  schweb. 

*  „Tafxetov,  vel  rajxtetov.  Thuc.  6,  g.-ib$ 
jeiq  erotfxa  ev  re  rotg  iepolg  irokka,  xai  ev  rtf  xo/- 
vtp'  ubi  v.  Dukerus  p.  382-  add.  Herodo.  7,  144. 
9,  87-  Herodo.  6,  59.  ogrtg  rt  ^iraprti\reti)v  rtf  /Ja- 
atke7y  i\  rtf  byfxoottp  oSCpetke.  Polyb.  io,  24.  eig  rd 
fiaatktnov.  Nescio,  an  huc  referri  debeat  locus 
Isocr.  Nicocl.  p.  100.  T.  1.  rbt  fxev  fiaatketa  %py\- 
fiartuv  xevdty  xal  irdvra  xaravakajfxeva."  Fischer. 
ad  WelJer.  III.  1.  p.  262.  Ceterum  rafxtelov ,  rc- 
vpaavkkd/itvg ,  forma  est  genuina;  parum  probfcta 
altera,  cui  cedere  persaepe  coacta  fuit.  Vid.  Zeun. 
ad  Xenoph.  Mem.  I,  5,  2.  et  Porson.  ad  Euripid. 
Orest.  v.  229.  In  Tvojjxatg.  \xovogt%otg  v.  466. 
Brunckius  bene  dedit:  Ta/iie?ov  aperijg  egi  GtvCppo- 
CvvTj  \x6v7\.  In  Diodor.  Sic  XX.  c.  £8-  e  codici- 
bus  (operae  enim  Wesselingii  rem  male  adroinistra- 


Digitized  by  Google 


462  ELLIPSIS  NOMINVM. 

runt)  corrig.  h  rolg  raftietog.  In  Plutarcli.  Mor. 
T.  I.  p.  781.  lcgas  ex  rov  rafieiov:  scd  perpaucis 
interiectis  rb  rafiieiov:  ut  appareat,  illic  etiam  ra- 
fiie/ov  scribendum.esse.  Quamquam  deterior  forma 
reperitur  T.  III.  p.  17.  schaef. 

(*)  Obiter  moneo,  to  SYfpoaiov  passim  sic  dici ,  ut  sit 
i.  q.  0  hyjjLog.  Herodotus  I.  c.  14.  ov  YiooivSiiuv  tou  bi)}xo^ 
alov  sgh  6  Byaavoh;*  aXXa  x.  t.  X.  ubi  al.  cty/mou.  Dio- 
dorus  Sic.  XIV.  c.  116.  extr.  Taunjc  2tu%ov  7rapa  tou  Sy» 
ixoaiov  rifxyu  wqr  k.  t.  X.  ubi  eadem  in  al.  varietas  scri- 
pturae.  schaef. 

*  TA2I2,  Acies. 

Diodorus  Sic.  XIX.  c.  27.  ira^ev  iketyavrag 
fiev  ev  iiriHaiiirup  reaaapdxovra  trevre.  ubi  Wesse- 
lingius:  „Ta£ei  videlicet,  de  qua  L.  XVII,  57. " 
lbi  plene  emxdfimov  eirofyae  rd£iv.  'EXKiir&g  item 
XIX.  c.  29.  troii\aag  6'  emxdfimov.  Vid.  ad  v.  Td- 
yfiai  schaef. 

*  TASI2,  Centuria. 

Lucianus  T.  II.  p.  24.  idrgov  rijg  rubv  xovro- 
(poQvov  exryg.  Graevius:  „Cum  dicit  xoi/foCpdpcuv 
rijg  htrng%  subauditur  rdZevog,  centuriae  sextae  ha- 
statorum  medicus.  rd^ig  est  centuria,  ut  ordo 
apud  Latinos."  schaef. 

*  TA$H,  Sepultura. 

In  vocibus  dvatpeliv,  dvaipetaBai  et  dvalpeatg, 
cum  apud  scriptores  de  mortuis  ad  sepultu- 
ram  tollendis  sermo  est,  subauditur  eig  ra- 
iftv.  Thucydid.  L.  VII.  c.  72.  Kai  rovg  vexpovg 
dveikovro.  et  versibus  aliquot  interiectis:  vexpajv 
jiev  iregi  ij  vavayiwv  ovbe  etrevoovv  airyaai  avai- 
Qeaiv.  Chariton  L.  III.  p.  49*  Mejjpi^  dv  l%evQO> 
KakkiQQOJfg  ryv  dvatpeaiv.  schweb.  Eodem  iure 
Schwebelius  ad  verbum  dvaiQela3ai%  cum  de  libe- 
ris  educandis  dicitur,  eig  rgotyi\v  subaudire  ca- 
taiogumque  Ellipsium  hac  quoque  accessione  ditare 
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poterat.    Laudo,  quod  non  fecit :  magis  laudarem, 
si  etiam  v.  Ta(pi\  omisisset.  schaef. 

TAXTTH2,  Celeritas. 

Ablativus  rayyryri  eleganter  omittitur  in  q 
irohdiVy  ut  apud  Aelianum  Var.  Hist.  I,  11 :  —  *q  , 
irobibv  i%ovaivy  anobibgaaxovGi  >  pro  q  irob&v 
ra%VTtiTi:  qua  pedum  (celcritute)  possunt,a6i 
auiugiunt.  [Permira  haec  ratio,  cuius  similem 
explosimus  supra  ad  v.  Avvafxig.  ij  particula  est  po- 
niturque  pro  a)g  s,  Sircog:  nam  eodem  plane  sensu 
eadcmcjue  constructione  dicitur  vog  (s.  oirajg)  irobwv 
€%o>,  variataque  locutione,  quod  inprimis  arguit 
eliiptici  illius  commenti  vanitatem,  a)g  ra%ovge%a>. 
(In  Fausan.  II.  c.  23.  leg.  vog  Ta%ovg  el%ev. )  Vid. 
ltergler.  ad  Alciphr.  p.  327.  Wesseling.  ad  Diodor. 
Sic.  T.  II.  p.  C28,  66.  Dissertat.  Herodot.  p.  129. 

S  C  H  A  E  F  .  ] 

TEIX02,  Murus. 

»      To  UekaQytxov  dicunt  Attici,  subintelligentes 

re1%og  vel  rei%t<Tfiaf  munimentum.  Comicus 

in  Avib.  v.  833-  p  58o: 

Tif  5'  av  Ka$8%si  rvfi  ToXstv;  ro  Us XaoytKov ; 
Quis  autem  habebit  urbis  Pelargicum* 

ad  quem  locum  Scholia:  CTOr/  'ASyvyai  ro  Hekao- 
ytxbv  ret%og  ev  rij  axQOiroket,  06  \ie\xvi\rai  KaA- 
ki[ia%og'  Tvqgi\vo)v  rei%iGfia  Uekagyiycov.  h.  e. 
Pelargicum  fuit  murus  Athenis  in  arce> 
cuius  meminit  Callimachus,  dicens:  Tvqg. 
etc.  Tyrrhenorum  munimentum  Pelar- 
gicum.  Plenius  ibi  Callimachus  rei%tGfia  Uekap- 
yixbv  di*it,  quod  Aristophanes  defective  Uekagyt- 
7i6v.  Dicitur  etiam  ILekaayntov.  Lucianus  Bis 
Accus.  p.  219:  Tijv  vvo  ry  axgoirokei  Girifkvyya 
airoka/iofievog,  oixet  fitxgbv  viro  rovUekaGytxov: 
accepta  i«ta,  quae  est  sub  arce,  spelun- 
ca,   habitat  paulum   infra  Pelasgicum. 
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ubi  Scholiastes:  Torcog  'ASyvatg  airb  TleXaayubv, 
h  avrip  oixqaavTwv.  y^dCperat  xai  bia  rov  q.  i.e. 
Locus  Athenis  sic  dictus  a  Pelasgis,  qui 
in  eo  habitarunt.  Scribitur  etiam  per 

■ 

.  *  TEKNON,  Filius. 

Vide  infra  sub  voce  vlog.  mich. 

*  Texva,  liberi,  in  bibvjxa,  gemelli.  He- 
rodotus  L.  VI.  c.  52.  Tavrqv  bi  reuelv  btbvfxa.  ubi 
ipse  statim  addit  rexva.  schweb. 

*  TEAETH. 

„TfXeTa/.  Lucian.  Demohact.  11.  p.  380.  To. 
2."  Fischer,  ad  Weller.  III.  1.  p.  2G3-  Legas  ibi: 
ovre  efxvySq  fxcvog  airdvrcov  ralg  'EXevaivtatg. 
Guietus:  „Scilicet  reXeralg. "  Hoc  si  voluisset  Lu- 
cianus,  scripsisset,  opinor,  o.  e.  fx.  a.  ra^EXevat- 
via.  Sic  Eusebius  Chronic.  p.  Qi%  31*  Scal.  fxvySeig 
ra  'EXevaivta.  AchillesTat.  p.  212.  Mitsch.  fxvyBa)-. 
fiev  ovv9  aJ  (pCXrarey  ra  rijg  'AfypobiTqg  fxvgyota. 
Synesius  p.  42.  B.  Petav.  ra  ex  Xap(ra)V  fxvelahat. 
Malim  igitur  Bealg  subaudire.  Plene  Alciphron  II. 
ep.  3.  in.  fxa  rag  EXevatviag  Sedg.  ubi  v.  Bergler. 
Add.  Pausan.  III.  c.  20.  Aqjxqrgog  eirtxXyatv  'EXev- 
atvtag.  Ceterum  proba  constructio  fxvetadai  $ei{). 
Sic  etiam  reXeiaSat  Beiu  dicitur.  Herodotus  IV.  c. 
79.  in.  eireSvfxyae  Aiovvaip  Bax%£«\o  reXea&ijvau 
Hemsterhusius  in  Addend.  ad  Lucian.  p.  XXXIII. 
„In  Philostrati  Ep.  XV.  01  reXovfxevot  rij^Pea  fxat- 
vovrat  irXyyevreg  ra  aHra  xrvtrotg  dgydvoov,  dubi- 
tes,  utri  verbo  T^f  'Pca  iungi  debeat,  nisi  potius 
utrique  sit  aptandum.u  Mihi  oi  reXovfxevot  r^Fea 
videntur  arctissime  iungenda.  schaef. 

262  *  TEAETTAIA,  Ultima. 

Quum  verbum  irgdrreiv  ponitur  pro  airo$a- 
vetv,  pbnitur  autem  hac  significatione  apud  Aristo- 
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phanem  Pluto,  485-etSophoclem  OedipodeCol.  1779. 
videtur  esse  subaudiendum  ra  reXevra7a,  vel  si- 
mile  alicjuid.  leisn.  Omnibus,  opinor,  inaudita 
erit  ista  verbi  irparreiv  significatio.  In  Aristopha- 
ne  legitur  rovro  ir{>arrovr\  cjuod  alter  Scholiasta- 
rum  interpretatur  airoSavovrtg  ^  sensum  spectans, 
non  propriam  vim  verborum,  Sophocleum  locum 
frustra  cjuaesi vi.  schaef. 

TEAETTH,  Finis. 

In  ij  elfiapiiev^  fatalis,  fato  destinata.  (a) 
Ptane  Iulianus  Orat.  1.  p.  16:  xai  rip  irarpi  ri\v 
eifiapneviiv  rekevryv  rov  baifiovog  fi&ka  okfiiav 
irapaa%6vrog.  [Plenius  idcm  ibid.  p.  46.  B.  eig  ri\v 
e\fiapfievy\v  rekevri\v  rov  fiiov.  schaef.] 

(a)  Schrevelius  supplet  vocem  avayxjj.  schoettg. 
Suppleas  etiam  v.  irooeta.  Iulianus  Epist.  LYIII.  T.  1L 
p.  223.  extr.  Petav.  irogsvSijvai  t>jv  *j/*apjuiv>;v  noottav. 
Conf.  Melet.  Crit.  in  Dionys.  Halic.  I.  p.  22.  sciuef. 

TEA02,tFinis. 

In  rb  ea%arov ,  rb  dxpov  etc.  subaudi  rekog% 
vel  potius  irepag^  terminus.  Lucas  in  Act.  Apost. 
I>  8:  —  if  ira<rq  rij  'lovbaia  xai  Safxapeia ,  xai 
ecog  ea%arov  rijg  yijg  (supp.  rekovg,  vel  neparog.)  — 
in  omni  Iudaea  et  Samaria  et  usque  ad 
ultimum  terrae  (terminum.)  Diodorus  Siculus 
L.I.  p.  38*.  KarqjxiGev  avrovg  ev  rolg  ea%aroig  rijg 
lpi\\iov  %ubpag,  subintell.  irepaai:  Collocavit 
ipsos  in  extremis  desertae  regionis  (ter- 
minis.)  Addidit  Heliodorus  Aethiop.  II,  28:  — 
etri  irepara  yijg  ea%ara:  — ad  ultimos  orbis 
terminos.  Ut  Livius  Lib.  XXI.  cap.  43:  ab  ul- 
timis  terminis  terrarum.  [Obiter  moneo,  in 
LongiPastor.  p.  21.  male  me  mutasse  'Hpog  oJv  yjby 
reky\.  Conf.  Corayum  ad  Heliodor.  p.  317.  s.  vere 
raonentem,  ra  reky\  dici  pro  rd  rekog.  Incert.  Auct. 
de  Thucydide:  irepi  reh\  rov  Ilekoirovvyaiaxov 
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icokefiov.  Idem  tenendum  de  plurali  vocis  #£o5o£. 
lulianus  Orat.  I.  p.  fl6.  B.  THv  p&  ycrp  6  ^fitwv  iv* 
e^obotg  ijbyj.  schaef.] 

TEA02,  Vectigal. 

.   In  h\fXoatov  non  tantum  supprimitur  rafie7ov9 

65  ut  modo  dixi;  sed  aliquando  etiam  rekogy  vecti- 

gal.    Ex.  gr.  'Airorivetv  rb  bqiioGtov,  pendere 

publicum.  suppl.  rekog.    Parimodo,  quo  Latini 

dicunt  publicum  pro  vectigal  publicum,  ut 

conducere  publica  etc.    Sic  reky\  intellige  in 

Kvet  pro  expedit,  ut  apud  Euripidem  in  Medea 

v.  566:  'Efioi  re  kvei:  et  mihi  expedit.  pro 

%  quo  plene  Sophocles  reky\  Kvet ,  hoc  est  XvGirekei. 

Vide  ad  locum  Euripidis  Ios.  B.arnesium.  [omni- 

noque  Valckenar.  ad  Eiiripid.  Hippol.  v.  44 1  Cete- 

rum  minus  recte  huc  refcrunt  locum  Sophocleum 

Electr.  v.  ioofi.  kvet  yap  ijpiag  ovbev.  ubi  rectius 

Scholia:  ovx  aitakkaaaei  rd)V  xaxcbv.  i\  avri  rovy 

ovbev  ijfxag  enkvaerat.    Dubites  item  de  Euripideo 

Med.  v.  i359-  kvet  5'  dkyog.    Porsonus:  „Inter- 

pretantur  Viri  docti  per  kvatr ekely  neque  ego  re- 

pugno.    Potest  tamen  etiam  significare,  MINUIT> 

LEVAT  meum  dolorem."  schaef.]  (b) 

(b)  Adde  Harpocrationem  in  MfToiiuov.  Item  in  verbo  ^ 
irgaaasiv,  quod  notat  vectigal  exigere.  Lucae  evang. 
c.  III,  13.    Locum  ex  Polybio,  qui  hoc  supplet,  adducit 
Raphelius.  schoettg. 

*  TEMAXH,  Frusta. 
Aristophanes  Ecjuit.  v.  353 :  Svvvela  2eQ\ia>  ' 
supple  TfjLta^,  h.  e.  calida  thynnorum  (fru- 
sta.)  Frischlinus  male:  thynni  offam  calidam, 
ut  notat  Kusterus.  leisn. 

*  TEMEN02,  Templum. 
Saepe  omittitur  in  nominibus  fanorum,  sive 
templorum,  ut  M?/rpqjoz/,  templum  Magnae 
Matris.    Arrianus  Lib.  III,  p.  197.  "laetov,  tem- 
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plum  Isidis.  Heliodorus  L.  VII,  p. 320.  'Hptyov, 
templum  heroi  constructum.  Arrianus  Lib. 
VII,  p.  494.  'AyL(xii6viovi  'AvaxeZbv,  Qqaeiov,  et 
MeXavfaireiov  occurrunt  apud  Harpocrationem.  (c) 

SCHOETTG. 

*  Insignem  exemplorum ,  in  quibus  ellipsis 
haec  obtinet,  copiam  vid.  in  Fabricii  Bibl.  Gr.  Vol.I. 
p.  257.  schweb. 

,  *  Herodotus  VII.  c.  178.  ev  Qvfyg.  Wesselin- 
vgius:  „videlicet  refievet  aut  %<ju£>«j.  **  Sed  scri- 
bendum  Iv  Qvly,  quo  recta  ducit  Cod.  Pass.  Vulga- 
tam  lectionem  si  tueris,  vide  qua  ratione  excuses 
pleonasmum  ne  in  Herodoto  quidem ,  opinor,  tole- 
randum:  Iv  ®vfyg  [refxevei ,  aut%oiptj>,  aut  iegip, 
seu  quidquid  denique  suppleas],  rqvep  r;/c  Kytyur- 
aov  [al.  Kjf<f>J<7ou ,  quae  forma  praestat.  conf.  Wes- 
seling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  110,  34.  Facius 
ad  Pausan.  II.  c.  15.  5.  Iacobs.  ad  Anthol.  Graec. 
II.  3«  P-  6-  Heyn.  ad  Homer.  II.  II.  v.  522.]  3vya- 
rqbg  Qvh\g  rb  repevog  e$i.  Scripsisset  ille,  si  ho- 
minem  bene  novi,  iv  ®vii\g  rijg  VL7\(pi<Jov  $vya- 
rpbg  ,  ceteris  omissis.  Praeterea  expende  mihi 
quod  statim  sequitur:  !ir'  7\g  xai  6  %o>£>0£  oJro$ 
rijv  iir(X)vv\iin\v  Quamnam  iit(JDW\iin\vl  Ni- 

mirum  ®vii\.  schaef. 

(c)  Thucydides  Lib.  VI,  54:  'AiroWtuvo;  iv  ITu5iou.  264 
subaudi  rsjievit.    Quod  mox  additur  in  hac  inscriptione : 

Mvfjjiia  to'5'  ij;  <xQyY\$  Tietaigqaro;  %liririov  ulo; 
0)jK£v  'AiroXAwvo?  IIu-9/ou  Iv  rsfxevsi. 
Philostratus  de  Vit.  Soph.  I,  9.  aliter  supplet:  kv  tcu  rov 
JlvSiov  icocu.    Conferatur  Aristophanes  in  Vespis  v.  123. 
leisn.    '       s  t 

TETATMEN02,  Constitutu*  vel  Positus. 
In  brevi  et  eleganti  loquendi  genere,  6  iti  r/- 
vog  irgay\iarog ,  ad  supplementum  requiritur  re- 
raynevog  vel  «Jv.  Achilles  Tatius  Lib.  VI.  p.  39 1: 
6  eirl  r&v  $£<r/*ajv,  carceri  (praepositus,)  vei 
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carceris  custos.  (d)  [Vid.  Wesseling.  ad  Dio- 
dor.  Sic.  T.  I.  p.  552>  iQ«  schaef.] 

Plene  aliquando  reperitur,  ut  apud  Polybium 
in  Excerptis  Legation.  XIII.  p.  1119:  tragayyetkag 
rotg  iiri  rovrajv  rerayfxevotg.  et  paullo  ante  ibid. 
rovg  iiri  rovrcov  ovrag.  [Diodorus  Sic.  XI.  c.  44« 
ot  rerayfxevot  r&v  'Ekkyvajv  iiri  nvog  hyefxoviag. 
Mox  c.  47-  cum  accusativo:  ra%9eig  5i  iiri  TJfv 
btara^tv  rubv  (pdpaiv  ovtog,  tbg  axgtfiayg  x.  r.  X, 
(Sic  bene  libri.  In  Aenigm.  XXXVi.  corrig.  a)g  ireov.) 
Add.  XVIII.  c.  3.  (coll.  c.  26.  in.)  c.  48  XX.  c.  10. 
Item  cum  dativo.  L.  XX.  c.  33  ety*  ijyejiovia 

rerayfxevajv.  Mox  ibid.  ra)v  ity*  ijyefxovtag  rera- 
yfxevouv.  ubi  sensu  non  dispari  al.  t(p'  ifyefxovtatg^  al. 
e(p'  ijyefxovta.  schaef.]  Quemadmodum  Latini 
etiam  pleno  sermone  aliquando  dicunt:  positus 
super  aliquid.  [Vid.  Wesseling.  1.  c.  schaef.] 
Curtius  Lib.  VI,  7:  nobili  iuveni  super  ar- 
mamentarium  posito.  [Dionysius  Halic.  Ant. 
Rom.  T.  I.  p.  316.  fxia  jxev  fxolpa  rov  'Eaxvktvov 
xare%ovaa  kd(pov  >  e(p'  yg  avrdg  6  'Voj/xvkog  i\v. 
Minusaccurate  verterunt:  ubi  et  ipseRomulus 
erat.  Debebant:  cui  ipse  Romulus  prae- 
erat.  schaef.] 

*  Item  in  ol  viro  rtva^  quae  elliptica  locutio 
saepe  occurrit  apud  Leonem.     Plene  idem  habet 
c.  XX.  §.  135.  JJavrag  rovg  viro  ae  rcrayfxevovg. 
Diodorus  Sic.  L.  XI.  p.  2.  Kara  rraaav  ri\v  irapa- 
Bakarrtov ,  rifv  vir  avrbv  rarrofxevrfv.    Sic  vito 
i^ovatav  Matth.  VIII.  9.    Integra  oratione  Luc. 
VIII.  8  cTir6  eZovatav  raaaojxevog.    Item  Actor. 
VIII.  27.  vOg  yv  iiti  itaGTfg  rijg  yaiflg  avrijg.  Actor. 
XII.  20.  'O  eiti  rov  xotrvbvog  rov  fiaaikeaig.  sub. 
rerayfievog.  schweb. 

(  d  )  Priore  de  Maccabaeis  libro ,  cap.  XIII ,  v#  37 :  Ol 
iir)  Taiv  ygsi&v.  Qui  debitis  exigendis  praefecti 
sunt.  MICH, 
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*  TBTPAMMEN02,   Versus,  Spectans. 

In  ellipticis  locutionibus,  3/  iTQvg  rag  avaroXag, 
KQog  yd>  cet.  subauditur  %c6pa  vcl  fxeQtg  reTQa\x- 
fxev7\%  et  cum  ro  s.  fxeQog  rerQafXfxevov.  Flene  apud 
Herodotum  L.  IVT.  c.  22.  T6  nQog  ri\v  rerpafi- 
fxevov.  Thucydid.  L.  VII.  c.  58-  T6  iTQog  Atfiv7\v 
/xepo^  rerQafXfxevov.  schweb. 

TEXNH,  Ars. 

Per  Ellipsin  vocis  ra%V3/  multa  adiectiva  in  fe- 
minino  usurpantur  a  Graecis,  ut  3/  vtyavTtxii ,  ars 
textoria,  apud  Aelianum  Var.  Hist.  I,  2. 3/  /ar£>/-265 
3«),  (ars)  medica,  apud  eundem  I,  7.  3/  iirTreia, 
(ars)  equitandi,  II,  127:  'Ett/  r)J  tiriteta  fxeya 
ityQOvei:  In  (artc)  equitandi  mire  super- 
biebat.  (e)  [Fallitur.  tirireta  substantivum  'est, 
rraga  rb  tnirevciv.  Euripides  Phoen.  v.  806.  Pors. 
\nnetatat  Boa^ctg.  ubiParaphrastes:  iirnevaeatv  6p- 

fiag.  SCHAEF.] 

Sic  3/  Tgafxixartyi^  Movatxi\y  Aoyod/v  Mav- 
riX3f  etc.  Possis  etiam  in  hisce  intelligere  entgiifx<\. 
[SoCpia  addit  Philostratus  Her.  p.  22.  extr.  Boiss. 
fxavrtxqg  aotytag.  schaef.] 

*  Saepius  etiam  integra  oratione  utuntur  scri- 
ptores,  expressa  v.  re%V3/.  E.  g.  Plato  in  Gorgia  p. 
451.  CH  aQtdfX7\rixi\  re%v?\.  (H  koytgtxi\  re'%v?/. 
Aelxanus  V.  H.  L.  IX.  c.  22.  ncQt  ri\v  taTQtxi\v  ra- 
%v;/v.  Idem  L.  X.  c.  10.  TQatytxii  re%V3/,  Aelianus 
Tact.  c.  I.  Tc%V3/v  raxrtxi\v  iyoaytyev.  Eustathiusad 
Dionysii  TiCQty\y.  v.  427.  Navrtxi\  re%V3/.  Ellipticam 
loquendi  raticnem  sequuntur  etiam  Latihi  in  Gram-  , 
matica,  Rhetorica,  Logica  aliisque;  in  qui- 
bus  vero  efiam  interdum  v.  Ars  expressam  habent. 
E.  g.  Ars  Rhetorica,  Ars  Musica,  Ars 
Grammatica.  v.  QuinctiL  Instit.  Orat.  L.  I.  c.  5. 
Id.  L.  I.  c.  1.   Terent.   Pro!.  in   Hecyr.  v.  38- 

SCHWEB. 
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*  Liban.Ep.  i4o.  ev  'Eofiov  ri$Qairrat.  Notafc 
Wolfius:  scil.  %£Hff*a<n,  vef  T£%v^,  vel  simili.  Fre- 
quens  ellipsis.  Schwarx.  ad  Tursellin.  p.  4o.  Sylvius 
Elegant.  Cent.  III.  c.  97.  f,  st.  Falluntur.  Obtinet 
hlc  notissima  illa,ellipsis ,  quam  in  locutione  h  5/- 
baaxakov  similibusquenemo non agnoscit.  schaef. 

*  „Xen.  Oecon.  4,  aiye  /iavavaixai  xaXov- 
fievai.  Plato  Gorg.  34.  p.  121.  X$WarW*y  et 
iargixi\'  ib.  67.  p.  217.  i\  xvfieQvi\rixi\>  i\  Q7\roQixi\9 
y\  bixavixr\*  ib.  S7.  p.  192.  i\  xi$aQigixi\,  et  i\  xiBa- 
Qipbixy.  Herodo.  8>  i-  ^  vavrixi\.  Plut.  de  fort.  p. 
309.  fiovffixiii  ]iayeiQixi\9  yva(pixi\.  Polyb.  9,  19. 
^-op^T/f/KTjf,  et  i\  ai)k}\rixi\,  Sed  Demosth.  p.  521. 
To.  1.  ri\v  %Qvao%oixi\v  ri%vy\v.  Aeschin.  p.  118. 
To.  1.  rijg  axvrorofiixijg  ri%vy\g.  Aelian.  V.  H.  9, 
22.  ireQt  ri\v  iarQixi\v  airovbaaai  ri%v7\v.  Id.  ib. 
10,  10.  i\  yQa(pixi\  T£%v*f."  Fischer.  ad  Weller.  III. 
1.  p.  263.  Add.  Aristides  T.  I.  p.  42.  Iebb.  ri\v  ri- 
%vr\v  T3jv  iarQixi\v.  Ceterum  cum  talia  dicantu r  nunc 
de  scientia  et  facultate,  nunc  de  ipso  avgi\jxart  do- 
ctrinae  alicuius  aut  artis ,  nemo  ofFendetur  huius- 
modi  locutionibus :  Schol.  ad  Aristophan.  Piut.  v.  j  j. 
ri\g  xara  ri\v  iarQtxi\v  eirigi\iiy\g.  ubi  i\  xara  ri\v  ia- 
rQixi\v  eirigi\fi7\  est  i.q.  i\  rijg  iarQixijg  eirigyfxy.  [Ex 
Diodoro  Sic.  Exc.  Legat.  T.  II.  p.  620,  32.  rijg  xara, 
rbv  vlov  airoboaeajg.  (v.  30.  lcg.  ore,)  p.  021,  42. 
rijg  xara  rdv  'Avt/o%ov  i\rry\g.  Vid.  not  in  Longi 
Pastor.  p.  329«  s.]  Schol.  ad  Sophocl.  Trachin.  v. 
1003.  iarQog  bia  %eiQ&v  ri\v  ri%vy\v  rijg  iarQixijg 
hbaxvvjxevog.  schaef, 

(e)  'H  To£ix>jf  (ars)  iaculandi.    Herodianus  L.  I, 
15-4-  (O  schojjtto. 

(f)  Adde  sequentia:  tsktowkvj,  avfynavTOTro^TWvj, 
%<x\K£VTiKty  airoreXEOfjLariKv),  OQyavin),  KvfisvriKy,  709- 
TfUT/Ky),  %aX&xxKyj,  oxowo&aTtKq  etc.  In  quibus  ulrimi$ 
tamen  erunt,  qui  KaKOT£%v/av  vel  jxaTaioTs%v/av  intelle- 
xerint  potius,  quam  t^vjjv.  Ita  in  'EyKVKkioi ,  in  Ilpa- 

V 
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TEXNH  —  TIAIH.  \7i 
xnxa/,  Bswpynxai,  IIojtyriKai,  Mix.rai  subaudi^Tf^vaj. 

L£IS!V. 

*  THAIKOS,  Tantae  actatis. 
Vid.  infra  ad  v.  Toiog.  schaef. 

TIMH,  Pretium. 

Usitatum  est  Graecis,  ri\v  a£iav,  et  xara  ri\$ 
afyav  dfcere ,  pro  xara  ri\v  aZiav  rtfii\v ,  d  i  g  n  o 
prctio.  Xenophon  Kvq.  Uaib.  II,  8  -  *E5o«5«  5f 
ovv  xara  ri\v  a^iav  exagov  rtfiaoSat:  Visum 
igitur  est,  promeritis  quemque  ornan- 
dum.  Sic  in  c$  toyg  supple  rifii\g,  aequo  (pre- 
tio),  unde  ioortfiia. 

*  Sic  etiam  apud  Homerum  Iliad.  v.  79. 
'Exardfi&otov  be  roi  ijktyov.  ubi  schol.  Gr.  rtfii\v 
ixardv  fio&v  a^iav.  Athenagor. inLegat. proChrist. 
p.  8-  npd$  a&iav  rijg  toyg  fterexovot  Dio- 
nysi  Hal.  L.  V.  p.  301.  Kaptraiv  rag  a£iag  —  8ia- 
kvetv.  Thucydid.  L.  I.  c.  1*7.  'Eiri  rij  ioy  xai  dfiota. 
ubi  schol.  Gr.  keiicet  rtfii}.  schweb, 

*  TIMH. 

Vocabulum  reifii\  s.  rtfiif  eo,  quo  statuam 
denotat,  sensu  saepe  in  lapidibus  negligitur  ad  ver- 
ba  avignffJLt  et  avart$7\fxt.  Sponius  inscriptionem 
habeta  Dalenio  p.  619.  repetitam,  in  qua  leguntur 
verba:  i\  e£  'Apetoirayov  (iovki\  xai .  ij  /iovki\  rtuv 
roiaxooiajv  xai  6  byjsog  6  'AByvaiujv  evvoiag  evexa 
xai  evepyeoiag  rijg  irepi  ri\v  troktv  avegyoev.  scilicet 
ri\v  reifii\v.  Quod  snppletur  in  alia  in  Miscell.  erud. 
Antiq.  p.  360.  n.  104.  ri\v  reifii\v  ava$evrog  M. 
Merr/ou.  nec  non  in  Itiner.  Wheleri  p.  «54»  f*i- 
fii\v  ava$i\oavrog  <&atviov  <S>av$ov.  Add.  Smithum 
Notit.  7  eccles.  Asiae  p.  21.  etc.  Non  renuo  ta- 
men,  si  in  aliis  praeferas  kiSog.  In  eodem  p.  4** 
rovrov  kidov  ix  r&v  ibiuuv  aveSqxev.  Interdum  et 
eixibv  suppleas  licet  ex  Plutarchi  vitalsocr.  p.  1032. 
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io33«  Opportune  hic  incido  in  lapidem  literatum  m 

Fleetwoodi  Inscript.  antiq.  Sylloge  P.  I.  332.  rdv 

apxieQea  rd)v  Gefiaqdiv  T//J.  Kkaibiov  'Arrixdv 

'HpcuSijv  MagaScuviov   'Amo;^  (pvki\  aveSitxev. 

X.  k.  Vertit   Fleetwoodus:    Antiochis  tribus 

(diis  commendat  et)  consecrat  Tib.  etc.  Tu, 

si  me  sequeris,  post  accusativos  supple  erei]xy\ae 

(de  qua  ellipsi  alibi  agam)  post  dveSyx&v  autem 

•fijv  re ifiqv.  f.  st.  Contorte  vir  doctus,  simplicius- 

que  multo  Fleetwoodus.  Propertius  I,  17,  19. 

lllic,  si  qua  meum  sepeiissent  fata  dolorem, 
Ultimus  et  posito  staret  amore  lapis. 

De  quo  loco  in  Bibl.  Crit.  Amstel.  II,  2.  p.  11.  haec 
legas:  „Marklandus  labos  maiebat  quam  lapis. 
Burmannus  praefert  ex  Scaligeri  excerptis  honore 
pro  amore:  cum  quo  nos  consentimus.  Ita  Grae- 
cis  quoque  ri\xi\  dicitur  statua  et  oirine  monumen- 
tum,  quod  honoris  caussa  alicui  pqnitur :  veluti  ap. 

Plutarchum  T.  IL  p.  91.  A.  fi6i.  B."  schaef. 

• 

TIMHMA,  Pretium. 

In  itoKkoV)  (g)  okiyov,  iroaov,  (h)  multo, 
parvo,  quanto  etc.  intellige  rifi7\ixarogy  pre- 
tio,  quoties  nominibus  aut  verbis  pretii  adduntur, 
ut:  irokkov  d£io$9  (i)  pro  irokkov  rifxi\fxaro$ 
d£io$,  magno  pretio  dignus.  Tlocrov  ircokei- 
rai  (sc.  ri\ii\\xarog\)  quanti  venditur?  'Ota- 
266701;  vuveiraiy  parvo  emit.  Lucianus  in  Icaro- 
menip.  pag.  204:  Hoaov  vvv  6  irvgog  egtv  coviog 
iiri  rijg  'Ekkdbog ;  quanti  nunc  emitur  in 
Graecia  triticum?  Possis  etiam  subaudire  ap- 
yvpiov,  Vide,  quae  supra  ad  eam  vocem  diximus. 
[Strato  LXXVI,  v.  4.  o!5a  ro  irov%  xai  ira>£,  xai 
rivi^  xai  ro  iroaov,  Vid.  Iacobs.  ad  Anthol.  Gr.  II, 
I.  p.  313.  Cum  jpraepositione  ex  Demosthenes  p. 
121 6,  18.  Reisk.  ex  iroaov  i\  xarakkayi\  $v  rip  ao- 
yvgiip.  Similiter  Epigr.  adesp.  XCIV.  eiire  itooj/; 
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rifxr\g.  Sic  atro  fii|5evo£,  nulla  impensa.  Plutar* 
chus  Mor.  T.  I.  p.  673.  ovrco  xoefxovfxevTi  ircp/r- 
rvug  xa/  Gefxvvog  aitd  fxqbevog.  schaef.] 

*  In  iroWoV)  irkei^ov  irottiv:  magni,  plu* 
rimi  facere.  Possis  etiam  in  hisce  subaudire  v. 
\6yov,  uti  habet  Herodot.  L.  I.  c.  33«  ovre  Xoyov 
fitv  wonjadtxevog  ovbevog.  Item  ellipsts  haec  obti- 
net  in  oi)biv%  fxybiv  absolute  positis.  Sic  Plato  de 
R.  P.  VIII.  p.  562.  D.  ovbiv  aSv.  Euripides  in  Ione 
594.  %  f 

M^£v  Kfti  ou^fv  sv^ad1  WV  XfKAvjffOJUtai. 

[FallitOr.  Homo  vilis  ipse  dicitur  ovbeig  (fxybeig) 
sive  ueutro  genere  ovbev  (fXTtbev).  Debebat  Schwe- 
belius  uti  talibus  locis ,  qualis  est  ille  Charitonis  p. 
4,  10.  6  be  iropvog  xai  nevyg  xai  fxqbevog.  ubi  Dor- 
villius  p.  32.  „id  est  avBpvowog  cov  fxybevog  rifxq- 
fxarog."  schaef.]  Hanc  ellipsin  Graeeorum  imi- 
tantur  etiam  Latini.  Sic  apud  Ciceron.  ad  divers. 
L.  I.  ep.  IX.  Tamen  a  me  minimi  putaban- 
tur.  et  L.  III.  ep.  X.  Quanti  te,  quanti  Pom- 
peium,  quem  unum  ex  omnibus,  ut  de- 
beo,  plurimi,  quanti  Brutum  facerem. 
L.  IX.  ep.  XIX.  Ne  pluris  esse  balbos,  quam 
disertos  putes.  Plene  habet  Varro  de  R.  R.  L. 
I.  c.  VII.  $.4.  Utplus  reddantmusti  etolei, 
et  pretii  pluris.  schweb. 

(g)  Paulus  in  Actis  Apost.  c.  XXII,  28,  de  se  ipso; 
I7W  kqWqv  as(paXatQV  tvjv  TroAtTs/av  ravrqv  ixTyaajAyv. 
mich. 

(h)  Togoutou,  TOtouTou  etc.  ut  Actor.  V,  g:  sl  to- 
Ctoutou  to  %cup/ov  a7ra£oa3s;  num  tanti  agrum  vendi- 
distis?  Sic  apudLatinos  tanti,  quanti.  schoettg. 

(i)  Ad  nomen  adiectivum  in  neutro  genere  positum  av- 
Ta$iov  addendum  est  substantivum  rijxvjjjLa.  In  Homeri 
IX.  a.  136;  "Otw;  dvTa$tovf  sc.  Tijuu;juia ,  igau  bernh, 

*  TIMHMA,  Mulcta. 
Aristophanes  Ecclesiaz,  v.  663.  TJtf  ainiag  ol 


» 


1 


Digitized  by  Google 


474  ELLIPSIS  NOMINVM. 

rvvrovre;  iro$cv  hcriaovffiv^  — .  Brunckius :  „ $ub- 
auditur  r*jv  6/x»fv,  seu  potius  rb  rifiyfxa.  Pl.  48o. 
ri  hqra  aot  rijxyfx'  emygayfya)  ry        ; " 

SCHAEF. 

TIMilPIA,  Poena. 

Docui  paullo  ante,  Graecos  vocem  a%tav  sie 

absolute  adhibere,  ut  in  ea  subaudiant  rifii\v  m  bo- 

ntm  partem;  sed  nonnunquam  ita  occurrit,  ut 

in  ea  intelligi  debeat  rtfxif  in  malam  partem; 

vel  TificuQia,  poena,  id  quod  ex  antecedentibus 

et  consequentibus  facfle  est  dignoscere.  Arhtopha- 

nes  Avib.  v.  12*23: 

*A%e$avs;9  ei  t?jc  a^ia;  irvyyavs;. 

Mortua  fuisses,  sidignas  luisses  (poenas). 

Ubi  Scholia:  Aeiirei  rtficoQtag.  [Excerpta  ex  Diodo- 

ro  Sic.  de  V.  et  V.  T.  II.  p.  570,  73-  ra%v  6'  ai)- 

roig  airaaiv  atiav  rijg  irovyQiag  errt&qxe  rb  bat- 

fxovtov.  quae  constructto  cum  genitivo  facinoris 

paullo  rarior  est.  schaef.]  Lucianus  in  Revivisc. 

p.  394 :  lT(f)£^co  byXabi)  r;/v  a&av:  Meritas  (poe- 

nas)  dabo.  et  p.  398  :  "Hxofxev  etr'  aurdv,  cbg  utto- 

rifv  a£/av,  ivv  bebgaxe :  venimus  ad  eum, 

ut  dignas  eorum,  quae  patravit,  pendat 

a67(poenas).    Quibus  in  locis  uire%f/v  ri\v  afyav  elli- 

ptice  dicitur  pro  U7re%«v  **iv  afyav  ripcoQiav  vel 

bixTiv.  (k) 

*  'Ekknrcfig  occurrit  apud  Homerum  rb  atro- 

-  riveiv  absolute  Jliad.  A.  v.  161.  avv  re  fxeyaXiii  aire- 

rtaav.  Plene  est  T.  v.  286.  Ttfxi\v  S1  'Aoyeiotg  airo- 

rtvefxev.  ad  quem  locum  rtfxcogiav  habet  Eustathius 

p.  493-  !•  39-  schweb. 

(k)  Aristophanes  Vesp.  v.  240:  *AXX*  i^xovcujutev  , 
avfys;  ,  igat  Aayvjrt  vvvL  Sed,  0  viri,  confe- 
stim  earaus,  quia  nunc  (poena)  in  Lachetem 
statuetur.  Subaudiendum  enim  rtfxtuoia  aut  roiovrov 
ri,  ut  Scholiastes  monet.  leisn. 
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TI2,  TI,  Aliquis,  Aliquid.  / 
Vocula  rig  saepe  eXheiireiy  (l)  ut  apud  Comi- 
cum  in  Pluto  v.  928.  pag.  91:  JHai  fxqv  irpogek$e- 
Tvo  vgbg  efx' vfidov  evdabi:  At  vero  accedat 
ad  me  vestrum  (aliquis)  huc.  [Si  Bosius  pagi-  - 
nam  ita  vertisset,  ut  oculi  non  adhaerescerent  ad 
Scholia  textus  perpetuitatem  male  interrumpentia, 
vidisset  continuo  sequi  6  fiovXofxevog.  Hoc  geniti- 
vum  vfxvov  regit,  nec  locus  hic  est  illi  ellipsi. 
schaef,]  Lucas  Evang.  XXI,  16:  xai  Bavarvbaov- 
(7 iv  c$  vfxdov,  sc.  rivdg :  ct  interficiant  ex  v  o- 
bis  (aliquos).  (m)  Ioannes  in  Apoc.  II,  10:  fxek- 
Xei  fiaKeh  l£  vfivov  6  biafiokog  eig  (pvkaxijv :  con- 
iecturus  est  e  vobis  (quosdam)  diabolus  in 
carcerem.  Marc.  II,  1:  S/'  qfxeQvovy  sc.  rivvov.  (n) 
Vide  etiam  cap.  eiusdem  v.  21.  Act.  XXI,  16. 

Levit.  X,  18:  Oi)  yaQ  eigi]%3i\  rov  aifxarog 
avrov  eig  rb  dyiov.  pro  n ,  vel  ri  ex  rov  aifxarog. 
Comicus  Pace  v.  771.  p.  C80: 

Aof  tc«  (p<x\otKQ(jj  rtuv  TQwyaXiwv. 
Da  calvo  illi  e  bellariis.  (0) 

Vide  praepositionem  'Ek.  (s)  Homerus  Iliad.  A. 
vers.  264 :  [Referendus  hic  locus  ad  v.  Toiog,  quod 
continuo  sequitur.  schaef.] 

'AAA/  oooev  KoXsixovfr,  0105  ttciqqs  svyso  elvai.  (t) 
*  „Plato  Cratyl.  43.  p.  90.  ^xoirvofxev  bij  e£ 
avrcov  avaXafiovreg9  intell.  rivar  nam  pronomen 
avrvov  pertinet  ad  nomen  bvofxara*  ut  Soph.  20. 
ava\a$vofxev  —  rcov  iregi  rbv  aotyigyv  eiQqfxevvov 
ubi  v.  not.  2.  Gorg.  69.  p.  224.  bqfxoeia  irpa£ov- 
reg  rvov  iroXirixcov  irgayfxarcov.  Matth.  23,  24.  c£ 
avrvov  airoxreveire'  intell.  rivag.  Xen.  Cyrop.  2,  4« 
13.  yrei  rbvKva^agniv  rvov  vevoreQvov  inirevov.  add. 
id.  ib.  2,  4.  7.  6,  3.  6.  Herodo.  i,  80.  90.  Plures  hu- 
ius  generis  locos  congesserunt  Perixon.  ad  Aelian. 
V.  H.  10,  21*  Hemsterhus.  ad  Lucian.  Nigrin.  p. 
63«  To.  I.  Marclandius  ad  Lysian  p.  439.  Wassius 
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et  Dukerus  ad  Thuc.  p.  110.  Wesseline.  ad  Diod. 
Sic.  p.  17.  93.  To.  1.  Bachius  ad  Xen.  Ages.  1,  22. 
et  e  libris  N.  et  V.  T.  Vorstius  Con:ment.  de  He- 
braismis  N.  T.  c.  28."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1. 
p.  263.  Add.  Brunck.  ad  Aristoph.  Equit.  v.  81 9« 
Duplici  deinceps  structura  Pausanias  V.  c.  14.  in. 
?jv  oe  aQnaGy  irore  ixrivog  i\roi  (TirKay^va^  i\  rwv 
XQewv.  ubi  v.  Sylburg'.  Idem  IX.  c.  23.  iirkaaaov 
rcQog  ra  %eikn\  rov  m\qov.  (Quod  ibidem  paullo 
ante  legitur  xavfiarog^  tentare  nolim;  Conf.  v>fve- 
y,ty\g  Homeri  II.  V.  v.  fia3- )  In  Diodor.  Sic.  XX.  c. 
87.  Codex  habet  lv  olg  i\aav  xai  rwv  emtyavega- 
rwv  ijyefiovujv.  quod  non  mirer  si  cui  placeat: 
quanquam  fat^ndum,  rlg  saepe  excidisse  negligentia 
librariorum.  Polyaenus  III,  13,  3.  avafii/iacrag  rcov 
Gakniyxrwv  eni  rovg  iirirovg.  ubi  Casaubonus  sine 
causa  offendit.  conf  Lennep.  ad  Phalar.  p.  24..  a.  — 
Sophocles  Oed.  Tyr.  v.  314.  dvbQa  5'  wtyekelv  a<p* 
wv"Ex,oi  re  xai  bvvairo,  xaXki^og  irovwv.  Conf. 
Porson.  ad  Euripid.  Orest.  v.  3<>8«  Aristophanes 
Plut.  v.  fi<)6.  akK  e;'  eir1  avrijg  rr\g  ax\X7\g^  ij  bei 
iraQovr*  afxvveiv.  vt  597.  rovg  be  irevrjrag  rwv  av- 
Sqwitwv  aQira^eiv,  itqiv  xara&elvai.  Vid.  Brunck. 
ad  utrumque  locum.  schaef. 

(1)  Paeanius  Lib.  X.  c.  3.  de  Licinio:  Twv  yag  av- 
hpsiorara  /utsjuta^juievwv  rs  xai  vjpiqsvnoruiv  ijv.  kich. 
)  (m)  Matthaeus  evangel.  cap.  XXIIL,  34:  Ka<  au- 
tcuv  aTOXTevelrs  etc.  Septuagint.i  Interpretes  in  Exod. 
XVII,  5:  Aafls  bi  asavrai  (riva$)  airb  tcvv  icpsofivre- 
pwv  rov  Xaov.  mich. 

(n)  Vide  Lamberti  Bos  Exercitat.  ad  h.  1.  Sirac.  I, 

53.  24.  6C0C  KaiQQV  ,  SC.  TtVOC.  SCHOETTG. 

*  In  loco  epist.  2.  Ioann.  vers.  4:  *E^ap>jv  Xiav,  Sri 
evQyKa  kx.  twv  TfiKvtov  aov •  irspiirarovvrag  sv  a\y$siaf 
participuum  jrspjTraToOvTa;  omissum  pronomen  Tivac  ar« 

gllit,  BERNH, 

(0)  Adde  Ioann.  VI,  39.  XVI,  17.  Actor.  II,  17.  et 
quae  noravit  Wolfius  ad  Libanii  epist.  VII.  p.  20.  fp) 

In  constructionibus  verborum  cum  genitivis  Attici  sae- 
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pe  iubintelligendam  relinquunt  vocem  ri;,  ut  cum  dicunt 
ywv  twv  XiSuuVf  sc.  Tivd$.  (q)   Vid.  Perizonius  ad 
Aelianum,  Kusterus  ad  Aristophanem  Nubib.  v.  754. 

Alias  vero  to  tJc  subauditur  etiam  in  sequentibui. 
Hebr.  X,  38-  K<«  idv  ( scil.  t*c)  viro^siXijrai ,  oun  *Mo- 
x>)o*si  v;  vJ/u^j;  P>ov  sv  aurw.  At  si  (quis)  se  subdu- 
xerit,  11011  beneplacitum  habebit  anima  mea 
in  eo.  (r)  Lucas  evangel.  c.  XII,  10:  Ka)  ?rac  oc  sgsi 
X670V  (T*va)  sig  tov  uiqv  rov  clvSqujicqv  >  atpsSnosrai 
auT$v. 

Sic  oY  ijjJLsgvjv ,  ubi  subaudiendum  Ttvwv,  interie- 
ctis  aliquot  diebus.  Marcus  in  evangel.  c.  11,  1. 
Artemidorus  V,  9:  E^rsiTa  ejiaXixtl-v  yfjLeoa;,  sc.  Tivac»a6*9 
deinde  (paucis)  diebus  interiectis.  [Lucianus 
T.  11.  p.  223.  *Hjutepa$  /uit-v  puv  omoi  tjutsivsv.  Bene  Ges- 
nerus:  Dies  igitur  aliquot  domi  manet.  Xeno- 
phon  Ephes.  p.  91.  Loc.  Kavrav$a  eyvujoav  vjjjttoa;  bia^ 
yayslv,  schaef.] 

Ti  etiam  subauditur  in  hoc  loco.  Apoc.  XXII ,  18  :  'Edv 
tic  iiri$y  (sc.  r))  jrpoc  TauTa:  Si  quis  adiecerit- 
(aliquid)  ad  haec.  Et  v.  19:  'Edv  TiC  afyainy  anb  rwv 
Ad^wv  fitfiXov  tvjc  Kgotyyrs iac  TaUT>JC.  SCHOfiTTG. 

(p)  Item  in  Apocal.  c.  XI ,  9:  na)  fiXtyovoiv  (tivsc) 
£k  twv  Xawv  etc.  micu. 

(  q  )  Septuaginta  in  Exodi  c.  II ,  I :  oc  ZXafisv  twv  $v-  . 
'yaTsocuv  Asvt.  scil.  Titd.  cap.  VI,  25.  Proverb.  c.  XXII,  25: 

fJLVjWQTS  /Uldityc  TWV  6SlUV  aUTOU.  MICH. 

(r)  loannes  in  Apocal.  c.  XIX,  9:  xai  Xeyst  fxoi. 
scil.  ayysXos  ri;.  coll.  v.  10.  Item  c.  XX,'  4:  xai  tadSt^ 
eav  iw  avrovq.  scil.  Tivec.  Marcus  in  evang.  c.  II,  3: 
Zgypvrai  irooc  auTOv  9raoaA.UTiKov  (psgovrs^  micu. 

(s)  lta  (payslv  agrov*  irivsiv  Oivou,  et  similia,  di- 
cnnt  Graeci  pro  (payslv  agrov  ri.  Nam  aliud  est  (payslv 
^tprov.  Hoc  signiticat,  quicquid  panis  adesr,  de- 
vorare;  illud,  tantum  panis  aliquam  partera  . 
edere.  Etiam  post  verba  irs}xirsiv9  iirigeXXstv  saepe  de- 
fectus  est,  qui  modo  per  £7ricoXdc,  modo  per  irgsofisi^ 
per  &yffxiov9  modo  ettam  per  Tivd;  potest  suppleri.  Vid. 
Herodianura  Lib.  1 ,  10.5.  111,  14.  I.  et  saepe  alibi.  Sub- 
audiendum  puto  pronomen  Tic  in  illis  locutionibus  apud 
Aristophanem  Equitib.  v.  423  :  wcf  sJir  avyjg  twv  gyrogwv  270 
iowv  fxs  touto  ^pcuvTa.  Thucydides  Lib,  II,  33.  *Avdpa; 
rs  airofidXXovoi  o(pwv  avrwv.  Post  avdga;  supple  Tivac. 
Conf.  Thucydidem  Lib.  VII,  43.  VIII,  71.  Scriptores 
Latini  brevitatis  amantes  pariter  a  1  i  q  u  i  d ,  vel  q  u  i  d  p  i  a  m 
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nonnanquam  omittunt.  TacituVin  German.  c.  15:  Mos 
est  civitatibus  ultro  ae  viritim  conferre  prin- 
cipibus  vel  armentorum  vel  frugum.  Ad  quem 
locum  vide  Gronovium.  leisn. 

(t)  In  tertio  casu  abest  ad  vocabulum  %Qovw.  Atba- 
nasius  orat.  in  ascens.  Chr.  p.  240 :  Nuvi  fii  %QQvw  \xsra» 
y.a$tvv  rvjv  ayavanryoiv :  nunc  autem  aliquanto 
post  tempore  -missa  indignatione.  .  Plene  dictum 
fuisset:  £tt«  rtvi  %qovw.  Ita  in  eandem  sententiam  dixit 
%oovov  rtvb;  Herodian.  Lib.  I.  c.  XIX.  et  c.  XX.  \x'b%qi 
rivb$9  sc.  %jqqvov.  Idem  igitur  dixeris,  sive  %q6vco  >  sive 
%qovqv  rtvo;  placuerit.    bernh.  J 

TOIOS  vel  T0I0TT02,  Talis. 

In  articulo  vel  praepositione ,  quae  jpraecedit 
vocem  olog,  supprimitur  nonnunquam  rotovrog, 
ut  apud  Synesium  alicubi:  Ttva  fievrot,  rtva  vapa 
rcvvy  olog  avrdg,  irgogijxei  $aviiad>ea&ai.  i.  e. 
traga  rvov  rotovra)V,  olog  avrdg  tl.  a  talibus, 

,  qualis  ipse  es.  Etapud  eundem  iterum:  Tov 
awCPpova,  rov  oiog  egt  etc.  i.  e.  rov  rotovrov  olog 
egt.  Plato  in  Sy mposio:  —  Xoycvv  ircp;  aperijg, 

ixai  iregi  olov  %qy\  ^lV0Ll  r^v  dvbga  ayaSov.  [Lo- 
cum  Platonis  quaciere  non  vacat.  Hoc  video,  Bo- 
sium  eo  male  usum  esse.  Sic  autem  scribendus  vi- 
detur:  xai  iregi  rov  olov  %gq  elvat  rov  dvbga  rdv 
aya$6v.  schaef.]  Vide  Budaeum  Comment.  Lin- 

.  guae  Graecae  p.  997.  (u) 

*  Haec  ellipsis  obtinet  cjuoque  in  illis  Scholiast. 
Graec.  fO  vovgy  {j  btavota^  s.  rotovrog,  vel  rot* 
avry\  Iji:  vel  etiam  ovroug  e%£t.  V.Scholia  adThu- 
cjdid.  p.  288»  ct  p.  244.  edit.  Steph.  schweb. 

*  „Totovrog  et  roaovrog.  Xen.Cyrop.  5,  4*  7- 
Ae%ov  ra  Zevta,  ola  eyd)  bvvafiat.  Id.  ib.  3,  3. 
25.  Srt  ovnu)  eiaiv  £'£co,  oaovg  ebet. "  Fischer.  ad 
Weller.  III.  1.  p.  263«  schaef. 

(u)  EtDuportum  adTheophrastiCharact.  cap.  I.  p.  Ig/. 
cuius  adcuratissimam  observationem ,  quamvis  paullo  pro- 
iixior  sir,  integram  adscribemus;  „0<oy»  ait,  fAJUim- 
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„kwc  positum  pro  TOiCuToc  o?oc»  triplici  modo  usurpatur. 
,,Vel  enim  ponitur  ante  substantivum,  vel  ante  ad- 
„iectivura,  vel  ante  verbum." 

1.  „Ante  substantivum  eleganter  ponitur  eo  ca- 
„su,  cfuo  antecedens  orriissum  poni  debebat.  Ex.  gr.  Ovk 
99s?tv  avbo\  otw  XwnoaTst  y^svbso^at:  Non  convenit 
„(tali)  viro  mentiri,  qualis  est  Socrates;  pro 
„  ouk  sgtv  avbo)  TOiOUTtu  >fysvbso$ai9  o?oc  d  SwKoar^c» 
„Xenophon:  %aoi^djui*vov  oito  o©i  avdpi:  gratifican- 
ittem  (tali)  viru,  qualis  tu  es.  pro  TOiOUTfu,  o?oc  ou. 
„  Lucianus  Toxar.  egt  /utfcv,  w  Td£api,  ov  (pavXov  to  I070V 

avdoi  Oicu  ooi  icoXejxisy  fJLOvofxa^/vjoat:  haud  facile 
„est  cum  (tali)  viro  congredi,  qualis  tu  es." 
[Lucianus  T.  I.  p.  70$.  ZvfAfiovXyv  Ttva  TOiauTnv,  ouk 
aKaipov,  aXXa  (fhAiKvjv  Kai  ouu  oot  %Ptycxu  na\  (pi\ooo(ptv 
avbyt  7rp6?rouoav.  T.  11.  p.  227.  *Hv  be  to  jUHYavty^a  tou- 
to,  avooi  jaev  Oicu  061,  fi  be  fti)  (pooTiKov  stireiv ,  Kai  oku 
Ijaoi  ^rpdejjjAov.  p.  266«  yjyitga  k\sv$eow  avbnt  koi  otw  001 
3rp«rovTa.  p.  53$.  TauTa  TfavTa  %aAf7ra  hv  Kai  a(£)dpftra 
oico  av^pi  8K£iva>v  ai)5£t  k.  t.  A.  T.  111.  p.  406.  jJLVQULyKag 
Tiva;,  otouc  touc  Tv&kouc-  Sophocles  Trachin.  v.  444. 
jrwc  S'  06  ^aTipac,  otac  7'  Ijutou ;  (Conf.  Aristophan.  Ec- 
cles.  v.  465.  SKsIvo  bstvbv  toIoiv  yktKOtot  vtvv.  Acharn. 
v.  705.  avdpa  Ku(p6v,  vfAiKOv  ©oukuoxomv.  In  talibus  sub- 
audiendura  T>jA.iKoc.)  Mira  structurd  Aristophanes  Acharn. 
v.  601.  vsaviac  d',  otouc  ou,  biabsboaKora^  quod  prae- 
video  fore  qui  pro  corrupto  habentes  facile  sanari  posse  ar- 
bitrenrur  scribendo  otoc  o*u.  Mihi  constructio  insolens  qui- 
dem,  ceterum  sanissima  videtur.  Ad  eandem  plane  ratio- 
nem  Xenophon  Hist.  Gr.  I,  4,  16.  (6.)  twv  otwv  icso  av- 
toc  ovtwv.  quam  omnium  librorum  lectionem  viri  docti 
variis  inodis  vexarunt.  (Tractavit  hunc  Xenophontis  locum 
etiam  Reizius  de  Accent.  Inclin.  p.  gi.  ss.  sic  refingens 
cum  Leunclavio:  tov  o/dc  flrsp  avrb$  ovTa.  Wolfius: 
9,  Mireris  tbrsitan,  cur  non  potius  ita  refinxerit:  t6v  oiqv 
vsp  auTOV  ovTa. 41  Equidem  non  miror:  alteram  enim 
hanc  coniecturam,  cui  Wolfius  favet,  si  Reizius  Leuncla- 
vianae  praetulisset,  suam  ipse  ratiocinationem  funditus  ever- 
tisset.  Nam  modo  vir  eximius  acute  disputaverat,  cur  o?oc 
hywt  vel  quodcunque  aliud  sive  pronomen  sive  nomen  post 
oloc  sequeretur,  si  partem  subiecti  constitueret,  non  posset  in 
obliqua  oratione  transire  in  accusativum.  Quibus  praemis- 
sis,  „lllustrabit  haec,"  inquit,  „et  vicissim  hinc  illustrabi- 
tur  quidam  Xenophontis  locus,  et  cet.")  schaef.] 

2.  „Ante  adiectivum  soperlativum ,  et  verti  po- 
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„test  quam,  ut  oio;  agtc;o;9  quam  optimus  (vide 
„exempla  alias)  talis,  quaJis  esse  solet  optiinus."  [Ari- 
stophanes  Equit.  v.  978.  ojlivv  agyaAswrarwv.  Acharn. 
v.  384.  436.  olov  a$\iwrarov.  Lucianus  T.  II.  p.  0'« 
Xiyvgwrara.    Maximus  Tyr.  p.  7,  Lond.  ola  xa\\ic;a. 

SCHAEF.] 

3.  „Ante  verbum  infinitum,  idque  vel  sine 
„te  sequente,  etiam  significat  mores  vel  consuetudinera, 
a„et  verti  potest  dsivoc,  a%to;9  swtryhstoc.  Xenophon : 
,,  ou  yag  ijv  oioc  a%6  ncavro;  Ksgdavat:  non  enim  erat 
„ita  comparatus,  ut  ex  quavis  re  lucrum  fa- 
•  „  c  e  r e t.  Aristoteles :  TaDrn  jjlsv  o7a  aiciqsla&at.  H  aec 
„talia  sunt,  ut  credi  vix  possint,  fidem  non 
„  m  e  r  e  a  n  t  u  r. "  [Plane  sic  Philostratus  Her.  p.  30.  Boiss. 
£i  ravra  ola  atct^sloBat.  Haec  enim  multovum  lectio 
librorum  unice  probanda  est.  Idem  p.  170.  otovc  airoytrst- 
vavTi  jmiv,  ovoua  5ouvai,  rgaiSsvri  bil  ovk  abo^ov  rgavixa. 


ngtvsrat  ayfljAa,  aat  rovrov  naAAic/ou,  nat  oiqv  tov 
og&vra  irQQiayayeoSai.  schakf.]  „  Vel  denique  po- 
„nitur  sequente  particula  rs9  010'$  ts,  et  tum  signi- 
„ficat  potentiam,  et  valet  ^uvaToc,  ut  oloc  re  stpt 
'  „To'5f  9  rods  woislv*  —  0  ov%  o/ov  re  sc;i9  quod  fieri 
„non  potest:  cuius  syntaxeos  innumera  sunt  exempla 
„  apud  Auctores. '«    Hactenus  Duportus.  schoettg. 

T0IX02,  Paries. 

'Avrftvoos  adiectivum  est,  notatque,  qui  ex 
adverso  ostii  est.  Sed  saepe  ponitur  pro  pa- 
riete,  qui  est.«x  adverso  ostii,  ut  in  eo 
subaudiatur  ror%oc;.  Sic  apud  Lucianum  inSympos. 
pag.  637:  eg  bi  rdv  olvt&vqov  if  dkkTj  irK^9v$:  ad 
(parietem)  vero,  qui  est  ex  adverso  ostii, 
reliqua  turba.  [Conf.  Interpretes  ad  Lucian. 
T.  II.  p.  224.  T.  III.  p.  204.  s.  423*  schaef.] 

*  TWj^oc;  subaudiendum  videtur  in  EuripLd. 
Orest.  v.  885- 

—      —      —      Wt  tov  svrvxq 
irySwo'  asi  h^qvhs^'       —  — 

Porsonust  „Allusio  est  ad  proverbtum,  quod  ple- 
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nius  extulit  Noster  in  Alcmena  ap.ud  JSchol.  ad  Ari- 
stoph.  Ran.  64o.  Suid.  v.  ravra  jrpdg  a.  Ov  yap 
iror'  etvuv^  ttevekov  eig  rov  evrv%y  Xcupovvra 
ro/%oy,  rijg  bixng  <x'  awozepetv."  Conf.  Brunck.  ad 
Aristophan.  1.  c.  (v.  537«)  SimiH  proverbio  utitur 
Plutarchus  Mor.  T\  I.jp,  75«  oi)  yao  airoxkiveiv  a- 
iravrag  eig  rov  avrov  roi%ov ,  akka  ytveoSai  riva, 
rov  fikairrovrog  avBokxifV  ev  rij  bia(popa  rajv  iro- 
kirevo}ievujv.  [In  trahscursu  moneo,  Libanii  T.  I. 
p.  409.  cxtr.  Reisk.  rov  xvnarog  virep  ru)v  roi^ujy 
aipofievov  ab  Hemsterhusioad  Lucian.  T.  I.  p.  285- 
b.  sine  causa  idonea  tentari;  quamquam  eius  con- 
iecturam  liber  Bavaricus  confirmat.  Homerus  IL 
XV.  v.  38 1.  uSgre  \ieya  xvjia  Sakaaai\g  evpviropoio 
N;/0£  virep  rotyvSv  xarafiyoerai.  Theognis  V. 
68'i-  Brunck.  iuirep(3akkci  be  Sakatiaa^AyLtyorepujv 
rotxajv.  Conf.  Theocrit.  XXII.  v.  12.  30.]  schaef. 

*  T0KEI2,  Parentes. 

Apud  Moschum  Idyll.  V.  v.  4*«  evyyevevav. 
s.  roxeajv.  ex  generosis  parentibus  ortus 
es.  schweb..  Non  opus.  Evyeve7g  absolute  dicun- 
tur  generosi.  schaef. 

*  «Herodo.  7,  97.  'A%aijxe'y?f£,  Eep£ea)  ed)v  dir* 
aiityordpujv  abektyeog.  inteli.  roxijwv."  Fischer. 
ad  Weller.  III.  1.  p.  265.  Nisi  in  talibus  locutioni- 
bus  afi(poreou)V  neutnus  est  generis:  ut  dir'  dft- 
(porepvov  aaverbialiter  dicatur  pro  ajj,(porepuj^e}f9 
quod  ipsum  Graeci  de  eadem  re  passim  usurpant. 
Pausanias  III.  c.  4.  dir'  a^orepujv  abektyov,  Sed 
idem  I.  c.  7.  in.  abektyfc  atityorepajSev.  Sic  de 
prosapia  passim  dicunt,  item  adverbialiter,  ro  (s.  rd) 
avexaBev.  Herodotus  I.  c.  170.  ro  avexaSev  yeyog 
hovrog  4>o/viXO$.  ubi  cave  iungas  rq  avexa$ev  ye~ 
vog,  sted  yevog  refer  ad  sequentia,  eovro;  &oi'vtxog, 
Conf.  V.  c.  55.  yevog  eovreg  ra  avixaSevTetyvpaiot* 
L.  VL  c.  35«  avexa&ev,  dtr'  Aiaxov  re  xal 

Hh 

»  « 
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Aiyivqq  yeyov<v$,  Suspiceris  igitur,  ubi  nunc  in 
eiusdem  1.  V.  c.  65-  sine  articulo  legimus  eovreg 
be  xai  ovroi  avixa&ev  Hvfaoi  x.  T.  A.,  syllaba  sic 
repetita,  ut  lineola  tangat  circulum,  (conf.  Porson. 
ad  Euripid.  Med.  v.  44.)  corrigendum  esse  ra  avexa- 
Hoc  quoque  imitatus  est  Halicarnassei  simius 
Cappadox.  Vid.  1.  II.  c.  37-  l-       c-  3-  schaef. 

T0K02,  Fpenus. 
In  avv  iieyakcpi  etc.  ut  apud  Homerum  Uiad. 
A.  161 :  "Ex  re  xai  o\pe  re\e7>  avv  re  fieyafap 
dirinaav.  ubi  Scholiastes:  —  avv  fieyaAqj 
%dJUp,  i\  roxipy  yroi  iroivy  trpo$T//Ltip.  ut  Lat. 
magno,  et  magno  cum  foenore.  Sic  em 
iroXXfjl  Plutarchus  de  vitando  aere  alieno  pag.827: 
\a\ipavovaiv  eirl  irokfap  iratf  erepivv:  magno 
*73(foenore)  ab  aliis  accipiunt.  Sic  in  5zairdv- 
rio$9  transmarina  usura,  subintell.  roxo$. 
vid.  Salmasium  de  Modo  Usur.  c.  3- 

TOIIOS,  Locus. 

Haec  voxmerito  annumeranda  est  iis,  quae  fre- 
quentissime  xar1  ekkeiytyiv  omittuntur  in  oratione 
Graeca.  Exempla  ex  innumeris  (x)  haec  habe:  O 
egyfxoSi  desertus  (locus).  Saepe  Iv  rip  Ipjffi/p, 
etiam  in  Novo  Testamento.  Addidit  Aelianus  Var. 
Hist.  XII,  40:  'Eir^S'  ev  rm  eQy\]n\>  roirip  ibtyn- 
aev :  Postquam  1  n  solitudinequadamsi- 
tiit.  et  Marcus  I,  46:  'Ev  eQi\flOi$  roiroi$  p:  In 
locis  desertis  erat.  [Neutro  genere  Diodorus 
Sic.  XX.  c.  4».  in.  baxerdov  be  Sh\Qtu)v  iravroicov 
Ittexdvruiv  ra  ireoi  ra$  'SvQretg  eQ7\(i-a.  schaef.  J 

Sic  01  irerQihbetg^  ut  Latini  petrosa,  scil. 
loca.  cO  XQVtrrd$,  occultus;  ut  Lucae  XI,  33: 
(y)  Ei$XQVirrbv,  sc.  rdirov*  'O  lirt%o>Qto$i  ver- 
naculus,  ut  MaximusTyriusDissert.  XII.  p.  ifli : 
Ou5e  ev  ri$  ry\$  tyvaecog  eirt%u>Qu^  \ievetv  eu>vreg : 
Non  in  vernaculb  naturae  (loco)  manere 
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finentes.  [Mrhtc 


uidem  dativus  neutrius  generis 


videtur;  fd  rijg  (pvcrecog  eirt%d)oiov.  schaef.] 
Vid.  Homerum  Iliad.  0.  491,  Conr.  Observat.  Mi- 
scellan.  Vol.  IV.  p.  353. 

Sic  h  xa&aotp^  in  loco  ptiro,  apud  Home- 
rum  Iliad.  K.  'Ev  air6irr<p  et  c£  airoirrov^  loco 
conspicuo.  [Sophocles  Philoct.  v.  4G7.  irXoOv 
fjtil  '$  aworerov  fiaKkov  ij  yyyv9ev  axoireh.  Gloss. 
ad  Aristophan.  Av.  v.  1.  i)g  h  aic6icrvp  rtvog  8«v- 
bpov  ovrog.  Ceterum  haec  quoque  neutrius  esse 
generis  nec  prbcedere  rationem  Bosianam,  arguit 
Plutarchus  T.  III.  p.  600.  ed.  Reisk.  roirov  e£  atco- 
itrov.  Thomas  Mag.  p.  515.  airoirra  be  ra  vyfyqka 
Tial  ireoifikeirra9  i\  iCf)'  aiv  rtg  tgauevog  bvvarat 
fiaxpav  (jkeiretv.  schaef.]  et  Uiad.  Ketro  fta- 
QV$eva%OM  —  'Ev  xaBap&i  Iacebat  graviter 
gemens  in  (loco)  puro.  Homerus  Odyss.  E.  v. 
470*  00  [B-  XXIII.  v.  61.  h  xaSapct),  oSi  xvpar' 
etr1  yiovog  xkv^eaxov.  Minus  recte,  opinor,  Vir 
Summus  in  terra  sine  strato.  Aristophanes 
Ecclesiax.  v.  320.  akkJ  h  xa$apip  irov,  irov  rig  dv 
X£6<*g  TvXOi;  ubi  vid.  Kuster.  et  Brunck.  Add. 
Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  II.  p.  374«  s.  schaef.] 

'Ev  ireottyatvofxevfp,  sc.roirtp.  in  (loco)  con- 
spicuo.  [Homer.  Hymn.  in  Vener.  v.  100  h 
Gxoiriij)  irept<paivo[iev<p  ht  schaef.] 
Dionysius  Halicarnasseus  L.  II.  p.  117:  Tlkn\aiov 
rijg  itbyvyg  h  airoirrq*  ri$evrat  rdv  %&Qaxa: 
Castra  prope  Fidenas  (loco)  conspicuoa74 
muniunt.  [Male  ibi  Interpres :  in  loco  occul- 
to.  T.  I.  p.  350.  schaef.]  Et  L.  VI.  p.  352:  'E$ 
aicoicrov  rotg  'Fwfiatotg  icagefijiakkeiv:  ln  con- 
spicuo  Romanis  (loco)  castra  ponere.  (aa) 
[Praecessit  ibid.  diro  rwv  fierewpwv  xarabgafiov- 
reg.  quod  item  generis  neutrius  est,  necjue  opus 
subaudiri  r6icwv.  —  Add.  h  em\x6(p%  15  eirqxoov, 
ig  enifxoov*  Philostratus  Her.  p.  170.  Boiss.  h  im/- 
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*  » 

xovo  rov  Aiavtog.  Lncianus  T.  I.  p.  517.  el  ravra 
xai  ra  roiavra  l&eirqyioov  efifiayaaniii  dvroig. 
Xenophon  Anab.  II,  5,  38-  'E™  5T  i^am  eig  lir^- 
koov.  Vid.  Schneider.  Ind.  Graecit.  cui  roirog  sub- 
audienti  vix  accedam :  nam  haec  etiam  neutrius  ge- 
neris  videntur.  Schol.  ad  Aristophan.  Plut.  v.  23. 
eig  etryxoov  ai/TOU  titrev.  Ceterum  noli  dubitare, 
in  Pausan.  VIII.  c.  15.  in.  et  IX.  c.  11.  corrigendum 
esse  eg  liri\xoov.  schaef.] 

'Ev  vitaiBfycpy  in  aprtco.  Aclianus  Var. 
Hist.  XIII,  3i :  Kai  ovv  trore  nafyfievov  h  vwai- 
$p(t):  Atque  ideo  quum  sederet  quondam 
in  (loco)  aprico,  [Hoc  quoque,  ni  fallois  neu- 
trius  est  generis.  Diodorus  Sic.  III.  c.  13«.  in.  irgog 
rbv  exrbg  rov  gofxiov  roirov  eig  vnouSpov  airoxo- 
fxid^ovaiv.  ubi  al.  non  minus  recte  eig  vnaifya. 
Conf.  Schweighaeus.  Lex.  Polyb.  p.  626.  a.^  Diony- 
sius  Hal.  dicit  3)  tfflm&£0$,  ubi  subaudias  yy  s.  %cu- 
ga.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  578-  rijg  vira&pov  ird<n/$ 
eXQatovv.  unde  discas  p.  5129.  scribendum  esse:  xai 
reixov><*X*av  avvigaro,  rijg:  vitouBqov  xpariBv. 
Fall.tur  ad  h.  1.  Reiskius.  Idem  T.  II.  p.  1030'. 
irQoi\yaye  rag  bvvafieig  eig  ri\v  vira&qov.  p.  1052. 
airijye  rag  bvvdfieig  ex  rijg  vira&pov.  schaef.] 

'Ev  xaXipy  in  (loco)  commodo,  oppor^ 
tuno.  Aristophanes  Thesmoph.  299:  ITou,  iroG 
Ka5/<(JUjLt'  h  xaXc£>  r&v  gqrofjcuv  /V  e£axovw; 
Ubi,  ubi  sedebo  in  (loco)  co  m  modo ,  r  h  e- 
tores  ut  exaudiam?  ubi  Bourdinus  recte:  'Ev 
xaXcp,  ev  agfiogip  xai  xaiQti^roircf).  Aelianus  Var. 
Histor.  XI,  13:  'Ev  xaXcprov  SearQOv  exaSyro: 
Sedebat  in  commodo  vel  conspicuo  (loco) 
theatri.  Lucianus  Navig.  p.  498*-  Oixia  ev  xa- 
Xcfi  rijg  iroXecvg  oiyiobofii\$e1aai  Dbmus  in  com- 
modo  urbis  (loco)  aedificata.  Non  intellexit 
tamen  defectivam  hanc  loquutionem  Luciani  Inter- 
pres ,  qui  haec  verba  in  Phalarid.  I.  p.  735 :  'Ava- 
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S««r*$  5$  f  ojfrfavpovi»  xatajj  trov  kpov,  reddidit: 
Taurumque  iti  erleganti:  deiubro  dedica- 
veritis.  Debuit:  irt  loco  templi  conspicuo. 
(feb)  [Lflguritnr  ill*  T.  II.  pk  200.  Vid.  ibid.  Reitx. 
l)ionysius  Halic.  Aot:  Rom,  TY  I.  p.  142.  opcuvri 
ro  xvoqiov  yijg  re  ovx  h  xakih  xai  Sa"karrt\g 
legqvw.  T.  II.  p.  794.  ori  rov  JJojfievrivajv  irebiov 
— rrxixi  rijg  (riivamovGTft  ovrtf  &aX&aay\g  ixeiro 
ev  xaKql.^  Pausanias  IV.  c,  523.  itohv  ev  xaXip  rrjg 
SixeXiag  e%ovaiv.  Philostratus  Her.  p.  10.  ev  xa- 
kcfi  rov  %wqioi)  /4?/<W»       -Schol.  supplet  romp. 
Vid.  BoissouafL  p.  ,312.  Eustathius  p.  699,  36.  Rom. 
( P-  45<3,  33.  Bas.J  .ev:xak<$  :r6nx>v  xeijxeva^v.  Cur 
iusmodi  exernpta,  si  pauilo  propius  contuearis,  aegre 
tibi  temperes,  (j\iin,  repudiata  Bosii  ratione,  xakcfi 
habeas  pro  dativo  .neutrius  xakou :  ut  ev  xahu  fere 
vices  gcrat  advcrbii  xakalg.  Itaque  bene  Reiskius* 
alterum  iilum  Dionysii  locum  sic  interpretatus  vi- 
detur:  quod  opportune  iacet,  tamratibne 
camporum  Pomcntinoruiii,  quam  ratione 
nVaris.  Conf.  Kuster.  ad  Aristoph.  Ecclesiaz.  v.  321. 
Brunck.  ad  eiusd.  Lysistr.  v.  911.  Dionysius  Haiic/ 
Ant.  Rom.  T.  II.  p.  914«  ko%yGavreg  avrovg  ev 
xaXip  %U)Qup.  Vi^  ausim  tentare  hanc  lectionem : 
suspicacior  tamen  aliquis  non  valde  mirer  si  corri- 
gendum  censeat  ev  xaXip  ftwgiov.  In  Aeliani  de  N. 
A.  1.  VII.  c.  40.  extr.  non  dubito  rijg  jLtvofjLt^  pendere 
a  praegresso  ev  xaXoj.  Aliter  Bastius  Epist.  Crit.  ad 
Boisson.  p.  139.  SCHAEF.] 

Item  eig  ailrdv  elliptice  dicitur  pro  eig  adrov 
rorov.  Aelianus  Var.  Hist.  XIII,  4*:  —  ovvaya- 
yeiv  eig  aiJrov  'Aoxabag:  —  in  unum  colie*' 
gisse  Arcadas.  [Corrigendum,  ut  iam  Perixo^* 
nius  censuit,  eig  rairov.  schaef.]  Et  l<P  Ixavvv, 
pro  e<P'  ixavbv  roirov :  ad  satis  magnum  spa- 
t  i  u  m.  Diodorus  L.  XIII.  02  bi  'ASyvaioi  btwtiav- 
reg  l<p*  \xavov  rovg  qrrmievovg  (suppl.  rdirov:) 
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Athenienses   autem  ad   satis  magnum 
( spatium )  p  e  r  s  e  q  u  u  t  i  v  ic  t  o  s.  [  Leguntur  haec 
c.  100.  in.  Wesselingius  ad  h.  1.  „Sic  L.  XI,  4o.  Of 
'ASqvahi  rd  relxpg  eCpBaaav  e<p*  Ixavdv  *a« 
reaxevaxoreg.  Alias  e<P'  havov  rdvov  aut  ixavov 
biagyfia  scribere  solet,  ut  L.  XII,  70.  et  L.  XIV, 
,114.  Adde  P.  Leopardum  Emendat.  L.  V,  13." 
275  schabf.]  Expressit  roirov  L.  XII:  i(p  Ixavov  rd* 
it,ov  IbivuZav:  ad  satis  magnum  spatium  per- 
Sequuti  su.nt. 

Sic  et  in  eg  eirijxoov,  in  locum,  unde  ex- 
audiri  possis.  Dio  Cassius  L.  XLIV.  p.  291: 
Tovg  re  irapovrag  arirov  Xarw  irooxaXovvreg 
eg  enyxooV)  scil.  roirov,  —  evocantes  in  (lo- 
cum),  unde  exaudiri  possent.  (cc)  [Vid.  quae 
paullo  ante  adscripsimus.  schaef.] 

Postremo  in  voculis  ov ,  ubi,  avrov^  ibi, 
<j!5e,  hic  vel  huc,  quae  vulgo  pro  adverbiis  ha- 
bentur,  deest  etiam  secundus  aut  sextus  casus  no- 
minis  rdiro^.  (dd)  Nimirum  ov  proprie  est  geniti- 
vus  articuli  ogy  et  quoties  pro  ubi  sumitur,  sub- 
audiri  debet  rdirov  cum  praepositione  eiri9  ut  inte- 
gra  sit  locutto:  e<p*  o J  rdtrou >  in  quo  loco.  Ita 
Polybius  L.  IV.  p.  427:  —  Td  xaXovfievov  'Icgdv, 
i<P'  oJ  roirov  <pa<rl  —  'laaova  $v<rat  irpwrov 
rotg  bcubexa  $eoig. —  Quod  vocatur  sacrum, 
in  quo  loco  aiunt  —  Iasonem  rem  sa- 
cram  primum  fecisse  duodecim  Diis. 

Porro  vocula  avrov  (ee)  proprie  loquendo  non 
etiam  cst  adverbium,  sed  genitivus  pronominis  aj- 
rd$,  iste;  et  quum  ibi  vel  isthic  denotat,  si- 
militer  ronov  cum  eiri  inteiligendum ,  ut  sit:  Iirf 
avrov  roirov,  in  isthoc  loco.  (ff) 

Denique  *jI8fi  sextus  est  casus  articuli  compo- 
siti  Sgbe.  Quum  itaque  (fibe  hic  vel  huc  significat, 
subintell.  rdir(i) :  plenus  enim  sermo  est:  cjJSc 
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t6m\>t  in  hocce  loco,  vel,  in  huncce  lo? 
cum.  (gg) 

*  Sic  Iv  fieaanp  Homer.  Uiad.  0.  v.aa3.  quem- 
admodum  Latini  habent  in  medio.  s.  loco.  Vir- 
giliusEclog.  III.  46.  Orpheaque  in  medio  po-, 
suit.  In  i£  ay%ifiokoio  Homer.  Iliad.  X2.  v.  352. 
uti  apud  Plinium  L.  L  ep.  VI.  in  p.roximo.  \Ev 
atfCpaA.crThucydid,  L.I.  c.  157.  utt  apudCornelium 
II.  c.  g.  ekkiira>$  est  in  tuto.  'Ek  bevreQOV,  vel 
h  bevrepq),  Matth.  XXVI.  colI.PoIyb.  T.  II.  p.95S. 
uti  est  apud  Ciceron.  Orat.  pro  Planc.  c.  XX.  se- 
cundo:  pro  quo  idem  L.  I.  cp.  VI.  ad  divers.  ex- 
prcssa  ellipsi  dicit:  secundo  loco.  In  illis  De- 
mosthen.  pro  coron.  igiv  oirov.  plene  e$i  roirogy 
oirov.  vid.  Viger.  p.  197.  Apud  Xenophont.  L.  VL 
K.  II.  p.  374.  'Ev  r<£  rerayfiivip  elvai.  Polyb.  T.  I. 
p.  472.  'Ev  vira&QOtg.  Onosander  c.  X.  s.  6.  eiri 
ra)v  avrwv  fievouv.  [Ammonius  de  Adf.  Voc.DifFer. 
p.  i3-  ov  yap  ev  rip  avrip  roircp  eyevvySmaav.  Val- 
ckenarius:  „Aldus  cdidit  Iv  Tip  avT({i.  Postea  ro- 
1T<{J  addiderunt,  quodabsque  detrimento  abesse  pos- 
set. "  Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  602.  %qS>  wagovfftv 
iv  rovrit)  roig  avbgaaiv.  Wyttenbachtus:  „Malim 
ev  ravrip,  uno  rn  loco,  ut  Reisk."  schaef.] 
Plene  idem  c.  X.  s.  9.  yevojxwog  6'  eiry  adr&v  r&v 
roirvov.  Homerus  Iliad.B.  v.  331.  AuroO.  Ellipsin  in 
(pbe  sequuntur  etiam  Latini.  Lampridtus  in  Heliog. 
c.XXXI.  Eo  idem,  quo  mulieres  accuraban- 
tur.  s.  loco.  schweb.  Add.  cv  evi.  Epigr.  adesp. 
CCXV.  Tov  xparegov  Bvd^avra  xai  \\tegri\v  $/5a- 
keiav  J&iv  evi  xoajxqaag  dvdero  Kakkiab^g.  Paulus 
Silent.  LI.  v.  9.  Ka<  x/^v  irokva>ira  fiekavboxo* 
eiv  evi  iravra  EOygaCpeog  re%vy[g  opyava  ouo^e- 
vqv.  (De  tempore  ldem  XLII.  extr.  eiire,  rig  avyg 
Eiv  evi  ih\rtvaei  Hakkabt  xai  UaCpiq;)  Sed  illud 
ivi ,  ut  alia  huius  generis ,  quae  vulgo  eXXiirij  ha- 
bent  explentque  voce  rdiro$,  neutrius,  opinor,  ge- 
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neris  est,  uec  quidquam  subaudicodum.  Compara 

haec:  Apollonius  Rhod.  I.  v.  39.  eig  eviopreg.  IV. 

v.  i36*  &f  ev  ikavudfievoi.  Gregorius  Na7>knz.  ci- 

tatus  a  Iacobsio  ad  Anthol.  Gr*  III.  2.  Xa- 

pirtuv  eig  &  ayei^ofiivaiifi  Onestes  VII.  extf.  vide- 

tur  scripsisse:  ib1  <hg  exe$oaaaaro  ©jftfy  Aalficuv 

eaSka  xaxoig-,  Kelg  ev  efx£ev  iaa.  —  'Ev  enirq- 

beiip.  ;Luci*nus  T.  II.  p.  269.  extr.  BedV  ev  "Itrirjj- 

beup  xa*at\apifiaiva>v.  — r  /Ev;  ayvqx.  Vide  supra, 

ad  v.  Sjjjj/xa.       'Ev  wf/if&tjj.  Plutarchus  :T.  III. 

p.  6o4-  Reisk.  £1/  uxpjjtajJ  rwi  xaragag.  schaef. 

7  6       (x)  Sic  o  y.Q\ffxvbg9  pendulus,  scii.  toto^,  locus, 
j.  e.  p  raecipiti  um.    mich.  -  ! 

(y)  Ubi  tamen  alii  libri  f/c  kou7TT^v.  Forte  etiatn 
Matthaei  cap.  XXVII,  6:  £<c  t6v  (T07rov)  y.QQfiavav. 

MICH. 

(z)  'E$  atfpaXouc,  sctl.  toVou.  Herodianus  Lib.  I, 
15.  5.  Gregentius  Tephrensis  disp.  cum  Herbano  ludaeo 
p.  13$.  BX€7rsic  TTQoCpyT&iav  sv  Ka&aoul  avvTs&stjjisvyv. 
Vides  pronhetiam  in  puro  et  lucido  positam. 
'O  nXaTaviqQsi; ,  contr.  ou$ ,  scil.  toVoc:  locus  plata- 
nis  consitus,  platanetum.  Theognis  Sent.  v.  %J% : 
'Eh  n\aTavi;ouVTO$  ^v%QOv  vdcvQ  STaywv,  sciioettg. 

*  Similiter  in  7TiTUo'fic,  iu  asAivouc,  jjlvqqivovu  0^01- 
vov;,  et  similibus.  Vid.  Sylburg.  ad  Pausaniae  Cor.  cap.  1. 
et  Lacon.  c.  14.  Adde  Pausan.  IV,  29.  s%  VTagbk&wv  9 
e  superiori  loco.  leisn. 

(aa)  'Ek  toj  taov  fxa^aSat,  Xenophon  rer.  Graec. 
II,  4,  10.  ita  pugnare,  ut  neuter  aequiore  prae 
altero  (loco)  consistat.  schoettg. 

(bb)  \Ek  jjlsgov  aiostv ,  e  medio  tollefe,  scil. 
T07rou.  Coloss.  H,  14.  Sic  £v  }xeau)  ysvofxsvoi  est  apud 
Luciamim.  schoettg. 

*  'Ev  /^rtu,  scil.  toViu,  loan.  c.  VIII,  3.  beknh. 
(cc)  Sic  Hebr.  IV,  5:   sv  tovtou  ,   scil.  tw  toVco. 

cap.  V,  6:  sv  sTbQtv,  scil.  toVcu.  mich. 
ry       (ddY  Lugas  in  evang.  c.  XII,  17:  ovk  b%w  (tottov) 
ttou  avya^w.  Hebr.  IX,  5:  Trtp/  cov  ouk  tgt  .  vuv  (T07roc 
9  Kaipoc)  Xlytiv  etc.  mich. 

*  Idem  nomen  deesse  puto  verbo  naTsystv ,  quum 
obtinere  significat.  [Arrianus  Indic.  g,  4.  'HpanXca 
Se,  ovTiva  lc  'Iv5ou$  a<f>iKeo\9ai  Ai-yoc  KaTi^4*  c-  32«  cxtr» 
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tV  ya$  ^  rfyeyv  hwivfp .  *«W  tV  itqo^av^  yjwayv  *&* 
aav ,  i^jiiyjv  ts  tivai  xar£%£i,  Ha><  u^aTOC  aTropig 

e%fai?ai.  Schol.  ad  Sophocl.  Oedip.  Col.  v.  258.  wc  jmaT^v 
ti}<;  jrsoi  twv  'Aifyvtuv  Karsyovny;  £o'£>jc.  Vid.  de  talibus 
Valckenar.  akl  Euripid.  Hippol.fin.?  Plorarchus  Mor.  T:  I. 

p.  808-  XailFSQ  OJxfiQOV"  Vto\'\ov  KaT6YOVTO$.  SCHAEF.] 

Ut-enim  Latiaum  obtinere  non  eracir  solum  plenam 

sentenriam:  ita  graecum  yjxriysw  nihilo  raagis.   Recte  igi- 
tur  pleneMixeris :  , 

Ou  \xoi  irivsrai  otyou  €7rsi  *ctoa-iFai$t< pso.sivq 
AXXoc  avvjp  Harsys  *• 

quod  apud  teneram.  feminam  aliquis  obtinet, 

SCil.  TCtVoV.  SERNH. 

(ee)  Actor. XV,  34.  cap.  XVIII,  19.  matth.  evan- 
gel.  c.  XXVI,  36.    mi ch. 

(ff)  Velut  Actor.'XV,  34.  'Etijxslvdl  aVrov,  pro 
int*  av rov  toVou »  ibidem  permanere.  bernh. 

-  (gg)  To7rot;  subauditur.in  voce  ETrouoav/oic*  Vide  su- 
pra  in  \xsqj).  (hh)  schoettg. 

(hh)  Apud  Aristophanem  Vesp.  v.  120.  in  Kaivoc  sub- 
audiendum  est  toVoc.  Scilicet  uaivoc  est  t&Voc  sv  tuj  5i* 
xagyoicv  qvtlv  AsyofisvQ;.  '  Eraut  alia  dicasterii  loca,  ^ra* 
oafivgoty,  Torytwvoc,  fiwoc,  m  quibus  omnibus  deest  toV©s« 

TOIOTTON,  Tantum. 

Ante  6aovy  quantum,  saepissime  deficit 
roaovrov\  ta  n  tu  m.  ( ii )  Aelianus  Variae  Histo-  ayg 
riae  L.  I,  4-  Hivovatv  oaov  aQiraaat.  pro  irivovai 
roaovrov,  oaov  eglv  agiraaat.  Bibunt  ( tantum, ) 
quantum  rapere  hcet.  Xenophon  Kup.  IIa/5. 
XI,  16:  ayaSov  rtvog  fxot  fieregai  fiepo^,  Saov  av 
bixatovy.  (kk)  - 

*  Sophocles  in  Electr.  p.  12Q.  edit.  Steph. 
"Oaov  vvv  viro  %elga  valetg.  Ellipseos  huius  exem- 
plum  in  plurali  est  apud  Theocrit.  Id^X.  v.  32« 

ht$s  fxoi  yjaav  oaa  Kpo<C7o'v  7roxa  fyavrt  *siraa$at. 
Plenam  orationem  habet  Arrianus  de  Expedit.  Alex. 
L.  VII.  c.  1.  ToffoOrov  xa$e£et$  r%  yijg,  Saov 
l^apxe?  Ivre3a(p9ai  rtfi  awfiari.  HancGraecorum 
ellipsin  sequuntur  quoque  Latini.    Sic  Plioiu*  k 
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•  * 

IV.  cp.  i.  Atque  adeo  iam  sarcinulas  alli- 

gamus,    festinaturi,    quantum  itineris 

ratio  permiserit.  Plene  Virgilius  EcL  I.  25. 

.  Verum  haec  tantum  aliai  inter  caput  extu- 

lit  urbes, 

Quantum  lenta  solent   inter  viburna  cu- 

pressi. 

schweb.  De  ellipsi  v.roaovrog  s.  r6<rog,  sequente 
aut  praecedente  v.  oaog%  vid.  Fischer.  supra  ad  v. 
Tohg  et  Heyn.  ad  Homer.  11.  T.  VI.p.85.  schaef. 

(ii)  Marcus  in  evangel.  c.  VII ,  36 :  ooov  be  avrbs  av- 
ToTf  btsgeXXerOj  (rooovraj)  jxaXXov  ireQiooorsgov  £k)j- 
gvooov.  mich. 

(kk)  Adde  Anacreontenv  Od.  XI : 

—  touto  b*  ol5a , 
w$  rw  yeoovri  jiaXXov 
jrpexa  ra  rsgirva  %ai£stv9 
oom  iceXa$  ra  jxoigyj;. 

Supple :  w;  rul  yeoovrt  rooovrtv  jxaXXov  ir.  t.  t.  tt.  ooa) 
jx&XXov  etc.  Plene  Plutarchus  in  Paedagog.  cap.  4:  Tvf 
focu  ry  (pvoet  0sXriwv  eg),  rooovrw  jxaXkov  kZaoyyQiioa 
bi ajxeXetav  iZairoXXvrai.    [Lon^us  p.  84.  Vill.  ^  ex  rvj; 

(pcovvj  rooovrov  eiravero  @Qabiov9  ooov  vjoZaro.  ubi 
ad  ocjov  repete  figabtov.  Vid.  Fischer.  ad  Weller.  II.  p.  140. 
schaef.]     Adde  Xenophontem  Oeconomicor.  II,  4: 
^    Dukerum  ad  Thucydidis  Lib.  I,  II.  p.  10.  leisn. 

'*•>  TOTTO,  Hoc. 

Omittitur  rovroy  vel  simile,  post  yvovg»  yvov- 
reg  etc.  ut  in  Evang.  Lucae  cap.  IX,  11:  Oi  5* 
8%Xoiy  yvovrog,  7jxoX.ov$ij<rav  aiJrip,  pro  yvovreg 
rovro:  Turbae  autem,  quum  (hoc)  cogno- 
vi^sent,  sequutae  sunt  ipsum.  Genes. 
XXXIV,  7:  *£lg  be  ^xovaav^  xarevvyyjcrav  01  dv- 
h^eg.  Lucas  in  Act.  II,  37:  'Axot;<Tavr££  8e,  xare- 
*79vvyif<rav  rij  xapbla.  et  cap.  IX,  30:  'Efrryvovrec; 
Se  ol  abeX(poi,  xarijyayov  avrdv  eig  RaKXapeiav. 
(Quod)  quum  cognovissent  fratres  etc.  (11) 
EHtpsios  huius  ignoratio  saepe  in  errorem  induxit 
Interpretes,  ut  apud  Porphyrium  de  Vita  Pythago- 
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rae  pag.  51:  TlvBofievovg  be  rovg  Aoxpovg,  rwv 
yepovrajv  rtvag  evi  ra  rrjg  %tbpag  Spta  carogeikai. 
ubi  perperam  interpres:  Locrenses  autem  ex 
senioribus  aliquot  ad  limites  suae  re- 
gionis  misisse  percuneta tum.  Debuerat: 
Locrenses  autem,  (hoc)  intellecto,  (scil. 
appulisse  Pythagoram)  seniores  misisse  ad 
fines  regionis.  (mm) 

Tovrif}  vel  rovrotg  requiritur  post  praepositio- 
nem  ^pbg^  cum  pro  insuper  accipitur,  ut  bvo 
xai  etxoat  pvag  xai  irpbg,  duas  et  viginti  mi- 
nas,  et  insuper,  i.  e.  nobg  rovrotgy  adhaec. 
Sic  etiam  itpbg  bi  et  irpbg  oi  xat.  Demosthenesr 
*Eyu>  bi  i\yovfiat  rbv  koyov  rovbe  aavfityopov  ry 
vok  et9  npbg  be  xai  ov  btxatov:  Ego  vero  exi- 
stimo  Orationem  hancce  non  expedire 
civitati,  et  praeterea  minime  iustam 
esse.  Herodotus  L.  II,  20:  irpbgbi,  eilfi\<fiai 
atrioi  ?/<rav,  etc.  Ita  Xenojshon  Kvp.  Uaib.  I,  35; 
Ini  be>  vog  ev  rotg  etyyfioig  yfxev.  ubi  perperam  vul- 
go  eirel  be  legitur.  [  Jmprobanda  crisis  Bosii.  Rectius 
nuper  ediderunt:  *&irei  5*  ev  rotg  e<pi\/3otg  tffxev. 
Locus  est  I,  6,  20.  schaef.]  Pausanias  in  Laconi- 
cis  p.  269.  fxera  be.  et  in  Eliacis  p.  448«  *pbg  6e. 
Plenius  dixit  Xenophon  Kvp.  Uatb.  II,  9.  Hpbg  bi 
rovrotg.  et  Aristophanes  Equit.  v.  8is«  (nn) 

Tojjtou  vel  rovrmv^  in  GTifxetov  5«,  rexfxijptov 
8i,  et  anobetZtg:  i.  e.  huius  autem  rei  indi- 
cium;  ut  Dio  Cassius  L.  XXXV.  pag.  7:  Texfxy* 
ptov  bey  ort  etc.  pro,  rexfxypiov  bi  rovrov  lgiv%28o 
ort:  (Huius)  autem  rei  indicium  esti 
quod  etc. 

'Ek  rovru>v  deest  ante  articulum  postpositi* 
vum.  Aristoteles  Politic.  VII :  Hav  bi  rb  %pi\6t+ 
fxdv  egiv,  a>V  rifv  vnepfioki\v  fikanretv  avayxatov. 
i.  e.  ex  rovrvov  <j5v.  Omne  autem  utile  ex(eo* 


Digitized  by  Google 


49»  ELLIPSXS  NOMINVM. 

rum)  ,est  numero,  <juo<rum  ejt  luperan  t  ia 
noJtia.  «st.  .       : :  :  ...... 

(11)  Item  in  illa  formu4a:  Ou  fxovov  oe\  aXXa  erc. 
N«^u?e  (hoc)solum,  sed  etiam  etc.  quae  occurrit  Ro- 
manv  V ;  3,  1 1 .  VIII ,  2g.  schoettg. 

•  Matthaeus  in  evangel.  cap.  XVI,  17:  ©uk  a?r£Ka:- 

Xu\l4,  GQt ,  SCil.  TQUTO.  MlCH. 

(mm)  Deest  rovro  quoque  post  Ka/,  et  quidem, 
idque.    Vide  Noldium  de  concord.  part.  p.  277.  mich. 

(nn)  Non  igitur  rales  praeposItionSs  siue  casu  posirae 
adverbiascere  dicendae  sunt.  Vide  -Casaubonum  ad  Ari- 
stophanem  Equit.  v.  575.  [Sed  alia  cmnia  Casaubonus. 
„  Praepositio  haec  (wghi),"  inquit,  „adverbiascit;  adver- 
biascunt  et  aliae. "  Bene.  schaef1.]  Conf.  Xeitophontis 
*Atco\xv^ix.  I,  4,  6.    lerisii  Lect.  Luc:  II,-  11.  p.  221. 

*  TPArHMATA,  Bellaria. 

Videtur  e  s  s  e  subaudiendum  iri  \ierab6Qirta+ 
$e,<?;u jft d# e  coenae^  seu  postcoenia,  apud 
Atbenaemn  L.  XIV.  Vid.  Florens  Christianus  ad 
Aristpphanis  Pacem ,v... 772.  leis n,  -  Athenaeus  T. 
V.  p.  325.  oaa  wa^a\iu9ia  ijbovTj;  iierabopirta.  (*) 
p.  405.  \^atga  fJLetab6gKta.  In  his  quidem  locis 
non  licet  subaudire  rpayijfiara :  utrpbique  enim 
substan^vum  iam  additum  est.  s  c  h  a  k  f. 

(*)  Citat  hunc  locum  sine  virii  suspicione  Wassius  ad 
Thucydid.  p.  571,  22.  Sed  cprrigendum  ex  ipso  Platone 
waQafxvSia  '  itXyG\xovY}$.  Orpheus  Hymn.  LXXXIV.  v.  6. 
iraGyq  XuTTijc  hvov  iraQafxvStov  tgocov.  quod  sine  causa 
tentat  Wakerieldius  ad  Sophocl,  Trachin;  v.  750.  Plurarchus 
Mor.  T;  I.  p.  420.  iraoa}j,v$iQv  ry}$  Xvirys  aurw  swoiyas 
tvjv  hXsyslav  k.  t.  X.  Phalaris  p.  254.  aXX'  0  jxovov  yv  fxoi 
wavrcov  waQafxvSiov  tujv  Kancuv,  k.  t.  X.  Aliquantum  dif- 
fert,  quo  tamen  Athenaei  illam  in  Platonicis  lectionem  de- 
fendere  non  ausim,  hoc  Meleagri  CXII.  iri.  *apajuiuiHov 
iSVvou ,  cuius  interpretatio  Iacobsiana  posthabenda,  opinor, 
llli  alreri ,  quam  vide  in  Dorvill.  Animadv.  ad  Charit.  p. 
J17.  Eodem  plane  sensu  Chariro  p.  127,  19.  fiovXoixsvo; 
$fx/3aXsiv  avrbv*  oVwc  [I.  efrra/c]  Svvairo,  Wc  sowra  kui- 
vov  KAi  $.aXXiQ(jow  waoaiwSiQv.  schajef. 
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*  TPAT02,  Hircus. 

Suppressa  saepe  latet  haec  vox  in'iiK$£j£?f£,  6, 

ct  ivopx,og>  6,  if.  [Habent  Lexica  i/ evopj^-  Hoc 
vellem  exemplis  tirmatum.  Mihi  quidem  permirum 
accidit.  schaef.]  Sic  Theocritus  Idy}L  III.  4* 

—   —   —  —   —   Ka)  rbv  iv6gxav 

Tbv.  Ai/ivxbv  KvaKiuva  (pvkaooso,  ,*\.\ 

Vocem  rpayo;  expressit  Lucianus  T.  I.  p.  202.  Kai 

$vofiev  ye  nfi  Havi  evoo%iv  rnayov.  Apud  Syne- 

siuth  epi&t.  4& «*t  erraivog  evoqxov  xqiov.  schweb. 

Si  alia  vir  doctus  ellipticae  illius  locutionis  exempla 

in  promtu  habuit,  vellem  ea  excitasset:  Theocritei 

enim  loci  ratio  longe  diversa  est.    Nulla  ibi  ellipsis 

obtinet,  cum  ev6g%qgi  ut  Aj/3t;xd$,  iniderov  sit 

substantivi,  quod  continuo  sequitur,  xvdxcuv.  Tou» 

pius  Append.  Not.  atque  Emendat.  in,  Theocrit.  p. 

9.  s.  „Dicitur  autem  caper  Kvaxvuvy  a  colore  scili- 

cet.  quod  et  recte  observat  Scholiastes.  Kvaxov 

rqayov  vocat  Agathias  in  Epigrammate.  ' 

Uav)  (ptXoOKOireXcv  Xaaiov  iraoa  irowva  XaoixXrj^ 
KNAKON^  viryvqrav  rovfr  avsfyxs  rgayov. 

Hinc  lupus  xvyxiag  dictus,  et  equus  xvaxiag. 
de  quo  Babrius  apud  Suidam  et  Pausanias  in  Elia- 
cis."  Locus  Pausaniae  est  1.  VI.  c.  10.  ubi  paullo 
ante  corrig.  yvfivagiig  aQigog  keyerai  r&v  ety  avrov 
yeveaSai.  schaef. 

TPAIIEZA,  Mensa. 

Elegans  est  Ellipsis,  qua  £ev<a,  hospitalis, 
pro  %evia  rpaired>a>  mensa  hospitalis,  h  0-181 
spitium,  ponitur,  quemadmodum  anud  Lucianum 
in  Icaromenip.  p.  204 :  'AXXa  vvv  fiev  iri  Zeviac  ae 
xakovftev:  supple  rgaicelfti  At  nunc  quidem 
ad  (mensam)  hbspitalem  teinvitamus.  Ae- 
lianus  in  Histor.  Anim.  I,  1 :  ^flgneg  oJv  iwl  Hevia 
xkySevreg:  Taaquam  ad  liospitalem  (men- 
sam)  vocati.  Et  Var.Hist.  IX,  ifi:  eicl£mabta* 
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Xovv  rbv'An6Xka>va  xat  "Ojujjpov :  ad  hospitalem 

(mensam)  invitarunt  Apollinem  etHomcrum. 

[Quidni  %evta  pro  dativo  habeas  substantivi  %evta? 

Bosiana  quidem  ratio  vix  congruit  Euripideo  loco 

Hec.  y.  787.  Pors.  xoivy;  rgaire^;  vokkaxtg  ru- 

%<bv  c/ioi,  Sevtag  r*  agt$fnp  irgvbrog  oSv  efiubv  (£)/- 

ka)V.  Ceterum  sunt  qui  dubitent,  an  eiri  £evta  xa- 

kitv  recte  dicatur,  corrigantque  ciri  Zevta  xaketv. 

Vid.  Wesseling.  ad  Dfiodor.  Sic.  T.  I.  p.  608,  90.  ad 

Herodot  p.  548i  59*  Paullo  rarius  etri  £evt'av  xake7vf 

quod  habet  Ammianus  Epigr.  XIX.  in.  Marcellinus 

de  Thucydid.  vita  p.  a.  m.  Duk.  schaef.]  Integre 

apud  Homerum  legitur  <~my\  rgaitei,ay  his  verbis: 

"\ gw  vuv  Zfiuf  irpwTa  Qswv ,  £«vi);  rs  roairs^a. 
.  Sciat  nunc  primum  ex  Diis  Iupiter,  ac  ho- 

spitalis  mensa. 

et  apud  Aeschylum  Agam.  p.  189-  Paride: 

*Hi<j%uv£  Zsvtav  TQairs^av  Kkonalg  yvvaiKog. 

Vide  Virum  Summum  Iac.  Perixonium  in  Notis  ad 

Aeliant  L.  III.  c.  37-  Eadem  Ellipsi  airo  r%  avrrjg 

fftretaBat ,  pro  and  rijg  avrijg  rgaiteiflg ,  d  e  e  a- 

dem  (mensa)  vesci,  occurrit  apud  Synesium.  (00) 

*  Plenam  locutionem  xa&  ev  bta  bvo  expressit 

Virgilius  Aen.  L.  X.  460. 

Fer  patris  hospitium  et  mensas,  quas  advena 

a  d  1  s  1 1. 

SCHWEB. 

(00)  Locus  exstat  epist.  58.  schokttg.  (pp) 
(pp)   Tpa?rs^a  omitti  quoque  solet  post  diaxovslv. 

Plene  dicitur  Siaxovsxv  rgaire^ai^  a  Luca  in  Act.  VI,  2. 

Vid.  Elsnerus  in  Obs.  S.  ad  Matth.  XXII,  13.  Luc.  X,  40. 

loan.  II,  9.    Ita  supple  ergo  Matth.  IV,  11.    Vid.  Wolf. 

ad  h.  1.  et  Lenfant.  leisn. 

*  TPAXHA02,  Cervix^ 

In  aO  egvetv,  quo  aliquoties  absolute  usus  est 
Homerus  in  explicando  sacrificii  ritu,  quo  victima- 
vum  Diis  superis  immolandarum  cervicem  coelum 


Digitized  by  Google 


TPAXHA02  —  TP1X£2.  495 

-  ■  • 

versus  egerunt.  v.  Iliad.  A.  469*  Aj  epvJav  fiev 
rrocbra.  ubi  Eustathius  p.  ioi.  lin.  523.  'AvaxXav 
rov  roD  tepeiov  roaj^Xov.  Item  in  illis  Sophoclis, 
av<o  rgeirvav  ftfCpa&v,  quaeadl.c.  affertEustathius. 
schweb.  Simplicius  subaudias  ro  fepftbv.  schaef. 

*  TPiri2NON,  Triangulum.  *8a 
Apud  Geometras  in  dg9oyu)Vtov9  a/i/JXuycu- 
v/ov,  d%vyu)Viovy  iaoaxekeg  etc.  leisn. 

TPIXES,  Capilli. 

Ina/iroXm/,  ut  Latin.  capilli  in  cani.  I» 
Epigrammatibus  Graecis  L.  I.  c.  13: 

Tiftva  ttovoi'  jrtyooifftc  aVai;  /3/oc*  ai  vsotjjtsc, 

"A(j)povf  c  •  aJ  TroAiai  5*  ejunraXiV  aSpavisc* 
Liberi  labores  gignunt:  mutilatio  vita  sine 

liberis:  iuvenrus 

Stolida  est:  senectus  rursus  infirma. 

Anacreon  Ode  XXXVI  : 

XloXial  naoav  getpovot. 
Cani  caput  coronant. 

[Pindarus  Olymp.  IV.  extr.  (^vovrat  bi  xai  viotg 

'Ev  avhoaat  iroktai  G>a\ia.  Plene  Anacreon  Fragm. 

p.  434*  Fisch.  EJra  \xot  Kevxai  fiekatvatg  avafie- 

fi(£ovrat  rplx^S*  Aliter  Hom.  Hymn.  in  Vener.  v. 

328«  <*£>Tap  eirei  noajrat  irohai  xarexvvro  e$et- 

gat  Kakijg  ex  xetyaXijg  x.  r.  X.  schaef.] 

*  Item  in  rtkke<r$at  apud  Homerum  Iliad.  X2, 
v.  711. 

IIpwTai  tov  y  akoy6$  re  <p#X^  nai  icorvta  nqryQ 
TiAAeafyv. 

ubi  Eustathius  p.  i533«  Un.  27.  bqkol  be  ekkenrrt* 
xvbg  ro  rthXeadat^  evravSa  (Ltev,  rgtx&v  itevSi- 
fiov  enaicaatv.  Longus  Tiotfxev.  L.  II.  p.  47*  edit. 
lung.  E*  he  fiif  ftarjfv  ra$  icoktag  etyvaa.  schweb. 

*  Eandem  vocem  subaudiendam  reliquit  Strato 
XVI.  irpiv  ek$etv  rag  (pSovepag.  et  XVIII.  ykv&ov 
d$  ekeyov.  schaef. 
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TFIX2BOAON,  Triobolus., 

Videturhoc  vocabulum  supprimi  in  rd  bixa- 
<gtxov  ^  iudiciale,  apud  Lucianum  in  Bis  Accus. 
p.  230:  Mi\  'kafijiaveTaoGav  ojJtoi  ro  btxa$txov 
abixagog  yaQ  i\  btxy  fiefxevitxev  avrotg.  N  e  a  c- 
cipiant  hi  iudiciale  (triobolum:)  nam 
caussa  ipsis  mansit  iniudicata.  Iudicum 
autem  mercedem  apud  Athenierises  fuisse  triobolum, 
patet  ex  Aristophane  in  Equit.  v.51 :  vE^fi  rQtcufio- 
Kov:  Habe  tibi  triobolum.  ubi  Scholia  expo- 
nunt  rbv  btxagtxov  fitaSbv^  eiret  ToitvfioXov  e\afi- 
Jiavov:  h.  e.  iudicialem  mercedem,  quoni- 
am  triobolum  accipiebant.  et  vers.  255.  ad 
ty3 haec  verba,  (pQaropeg  rgiajfioXov,  trioboli  con- 
tribules:  Oi  bi  btxagai  vno  rd)v  bqixayujytbv 
ergetyovro,  rQuufiokov  kafxfiavovreg  fxtaSbv  btxar 
gtxbv  fxera  rb  XQlvat:  h.  e.  Iudices  a  populi 
rectoribus  alebantur,  triobolum  acci- 
pientes  post  litem  iudicatam.  Huc  alludit 
apud  Lucianum  Mercurius  iii  Bis  Accus.  p.  221. 
ubi  forum  iudiciale  instituturus  inter  alia  haec  di- 
cit:  05  bixa^al  e£  anavrwv  'ASqva/cuy*  6  fiiaSbg 
roid)fio\ov  exagyg  blxn\g :  I  u  d  i  c  e  s  e  x  omnibus 
Atheniensibus  dabuntur:  merces  pro 
quaque  lite  trium  erit  obolorum.  [Ad 
btxagixov  rectius  subaudias  fxtaSajfxa.  Nam  iudi- 
cium  merces  non  semper  trium  erat  obolorum  ,  sed 
alio  tempore  alia.  Vid.  Schoi.  ad  Aristophan.  Plut. 
v.  329.  ibiqueHemsterhus.  Sic  Schol.  ad  Aristophan. 
Ran.  v.  140.  rbv  btxagtxbv  ixtaSov.  mox:  rb  bixa- 
gtxbv  fiiaSaQiov.  schaef.] 

TPOnOS,  Modus. 

Genitivum  TQoieov  (qq)  subaudi  in  ix  vavrog 
tt  e%  ditavrog,  ut  apud  Lucianum  in  Merced.  Cond. 
p.  464 :  Taiir y\v  e£  dvavrog  SeQattevet :  H  a  n  c 
omni  modo  colit.    [Idem  T.  L  p.  1609.  itevre 
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be  avXkbyi&ftovg  !£  drravrog.  T.  II.  p.  194.  dfzoiwg 
!£  dieavrog  dvekelv  airevbovat.  Sed  p.  188-  «5 
diravrog  rgoirov  dvekellv  fie  d^rovvrag.  Pausanias 
III.  c.8  extr.  <rv<xirevba)v  e£diravrog  ri]v  (iaoikeia» 
01  yevia$at.  Sic  enim  iunctis  vocibus  ediderunt. 
PWne  Diodorus  Sic.  XII.  c.  16.  irpO£6ra£e  yap  ex 
vavrog  /cpoirov  ire&eoSai  rtjJ  vo\n*).  L.XIX.  c  36. 
cx  iravrd$  rpoirov  (iovkoixevog  j$oi\Seh.  Quamquam 
snon  repugnem,  si  quis  in  iliis,  quae  Bosio  elliptica 
videntur,  nihil  subaudiendum^censeat,  iravrog  et 
diravrog  habens  pro  genitivis  neutrorum  irav  et 
drrav.  schajef,]  Aeliani  Var.  Hist  II,  4:  Ka/  ah? 
rbg  etyy\  trdkai  rovro  eiriSvpeiv  y  xai  airevbeiv  ht 
travrog ;  E  t  i  p  s  e  d  1  x  i  t ,  s  e  d  u  d.u  m  h  o  c  d es  i- 
derare,  et  stude.re  omni  (nipdo)  etc.  Plenius 
dixit  idem  L  III,  7:  Kal  xaxvbg  dyogeveiv  e£  dirav- 
rog  rpoirov  brtyubvtag:  Et  maie  loquendi 
omni  modo  cupidos.  Et  Isocrates  Panathen. 
'Exirayrog  rgoirov  ireigarai:  Omni  mpdo  co- 
natur  etc.  (rr)  Sic  ijjoey  cum  pro  sic  vel  hoc 
modo  ponitur,  subintellectum  habet  rgoiri^.  Nam 
proprie  loquendo  est  ablativus  voculae  ogbe.  (ss)  Pa- 
riter  ovrvo^  sic,  proprie  est  ablativus  pronominis 
oJfo$,  quod  pronomen  veteres  declinarunt  ovrov9 
otfr<{/,  unde  ourto,  quasi  dicas  oiJr^o,  i.  e.rovnp' 
rpdff^,  hoc  modo.  Ita  Dionysii  Perieg.  rifit 
pro  rovrip  rQorrti))  v.  941.  et  1175. 

*  Vocabulum  hoc  etiam  subaudiendum  videtur 
in  elegantioribus  illis  dicendi  formulis:  ex  rov  dbo* 
xifrou,  ex  rov  dvekirt^oVy  exrov  dvayxaiov ,  ex 
rov  liiaiov,  ex  rov  do(pakovgy  aliisque  eiusmodi, 
quarum  larga  satis  copia  vel  apud  Dionysium  Hali- 
carn.  occurnt.  v.  Indic.  Sylb.  Plene  e«t  ex  rov  /Jt- 
aiov  rgoirov  apud  eumdem  p.  162.  1Ek  bixaiord- 
rov  rgoirov  Aeschin.  contra  Ctesiphont  p.  54-  [  E 
talibus  locutionibus,  quae  SchvveJ>elio  plenae  viden< 
tur,  non  ausim  colligere,  in  illis  alterius  generis 

.  I  i 
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rooirov  subaudiendum  esse :   sed  rov  aboxyrov9 

rov  ave\ir(gov9  rov  avayHaiov9  rov  /3/cuou,  rov 

acrCpakav;  ceteraque  id  genus  opinor  esse  neutra, 

vapa  rd  aSoxjjrov,  rb  dveXirtgov9  K.r.A.  schaef.] 

Sic  etiam  in  %ara  trdvra  sub.  rooirov.  Plene  in  vet. 

Inscriptione  apud  Gruterum  CCCCLX.    Item  iv 

iravri,  quod  integre  iv  iravri  rpdir<f>.  II.  Thessal. 

c.  III.  16.  [In  haec  idem,  quod  modo  dixi ,  valet: 

sunt  enim,  opinor,  neutrius  generis.  Conf.  Epigr. 

adesp.  XI.  v.  3.  xaritirav  j/AyjjKa.  Sic  etiam  solum 

neutrum  trdvra  pro  adverbio  irdvra)$  reperias.  Vid. 

Abresch.  Animadv.  ad  Aeschyl.  L.  III.  p.  131.  ubi 

ipsum  illud  xard  irdvra,  item  eig  irdvra9  recte 

confert.   Add.  Brunck.  ad  Sophocl.  Trachin.  v.  338. 

(Sed  ad  Euripid.  Orest.  v.  1112.  vir  eximius  fallitur. 

Bene  Porsonus. )  schaef.]  In  rolov  apud  Homer. 

Odyss.  A.  v.  209.  pl.  xara  ro?ov  rooirov.  In  eXedv. 

Hesiod.  *E£y.  v.  205.  [  Adverbiaiiter  dicitur  pro 

i\eeiva>g.  schaef.]  In  n$  ue  apud  Homer.  Iliad. 

A.  v.  290.  Sic  Latini  in  hoc  sub.  modo.  Horatius 

L.  I.  Sat.  VI.  4i»  et  v.  52.  schweb. 

i4       (^n)  An  et  in  in  wsQiaaov;  apud  Marcutn  inEvangel. 
c  VI,  5!.  mich. 

(rr)  Xenophon  de  Agesilao  c.  5V  «n%wp/ou  o'vroft 
sc.  tqqkov,  cum  (mos)  in  illis  regionibus  esset. 
Schoettg.  Fallitur.  kirt^ giov  ovro$  neutrius  est  ge- 
neris.  Conf.  Xenophonr.  Cyrop.  I,  4,  25.  oVcuc  ra  iv  ITfig- 
aat;  im%woia  iirirsXoi^  Philostratus  p.  346.  Olear.  &ov%t 
yovv  im%wQtov ,  nat  airoSiSoaSat  rov$  avrwv,  k.  t.  X. 

S  CHAEF. 

■  Brodaeus  Misc.  IX,  9.  negat,  addi  solere  vocem  tqo- 
*oz.  Sed  refellitur  a  Iensio  Lect.  Luc.  I,  12.  p.  124. 
leisn.  ' 

§  (ss)  Herodotus  L.  II:  SiSs  ra  avovSaioraTa  raQt* 
%evovat  (awixara).  bernh. 

*  TP0#AAI2,  Caseus. 

In  v.  ffaxrjjf  absolute  posito  apud  Theocrit. 

Idyll.  XI.  fio. 

AevnorsQa  ranra;  iroriSelv. 
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Vid.  Schol.  Gr.  schweb.  Idem  Idyll.  XX.  v.  26. 

Tb  $6fxa  xai  iranra;  yXvKSQwrsgov  —  ~- 
ubi  Valckenarius  in  edit.  Decem  Eidyll.  p.  161.  b. 
„Lac  coactum,  irqxrbv  yaka,  pastoribus  erat 
Siciliensibus  iraxra,  voce  forsan  rdfitaog  sup- 
pressa."  Non  assentior:  Tafxtaog  enim  est,  non 
lac  coactum,  sed  quod  cogit  lac,  coagulum. 
Oppianus  Cyneget.  IV.  v.  271. 

Ka)  rajjLiaw  irgwrQS  yaXa  iTY)Zara9  

Uaycrav  et  xypta  aififiXani  s.  fxeXt  iungit  Ioannes 
Barbuc.  Epigr.  III.  Ceteruni  Theocritea  prioris  loci 
compares  cum  Excerptis  ex  Diodoro  Sic.  de  Virt,  et 
Vit.  T.  II.  p.  546,  26.  "Ort  6  avrbg  Halfxcavevg 
ea%ev  Svyarepa  Tvg(b ,  ijrtg  bta  ri\v  kevxorrfra 
xai  rijv  rov  aubfxarog  fxakax6T7}Ta  ratfrj/s  rijg 
vpogTfyogiag  rerv%ev.  schaef. 

*  TPO$H,  Cibus. 
Vide  supra  in  BpwjLtar.  schoettg.  I 

*  TTPATSTNOS,  Tyrannus. 

Ol  TQtdxovra%  Triginta  Tyranni.  Ae- ' 
lianus  Var.  Hist.  II,  n.  et  III,  17.  Historia  ipso- 
rum  alias  satis  est  nota.  [ 'Avakoydbrepov  subaudias 
dvbQeg.  Sic  01  rerraQaxovra^  oi  evbexa,  ol  TQta- 
Hoatot.  Inque  Romanis  rebus  oibvo^  oi  TQetg^  ol 
TeaaaQeg^  01  bexa,  01  etxoat,  etc.  Conf.  Dio  Cass. 
T.  I.  p.  7S7.  ubi  v.  92.  plene:  rovg  eixoat  xakov- 
[xevovg  dvboag.  Possis  etiam  ao^ovrec.  Sic  Dio- 
dorus  Sic.  XII J.  c.  102.  01  ra%bivreg  vwb  ra>v  v6~ 
ficov  evbexa  aqyjovreg.  schaef.]  Idem  XII,  18: 
Atovvatog 6 rij$ ^tnefoag.sc.TvQavvog.  schoettg. 
- 

*  TTXH,  Fortuna. 

In  h?  ian\g^  quod  saepe  occurrit  apud  Artemi- 
dorum.    No?  unum  saltem  locum  adducimus  ex  l\ 

sG.  p.  26:  'Eir'  tayg  yap  nf>  rvtyktf  o  irQodyvov 
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|v  ovx  dv  ibot  rovg  ayu)Vt;a;.  ,Aeque 

enim  ut  caecus,  is,  quiincursureliquos 
praeit,  certantes  videre  nequit.  \Eir'  tOTt\g% 
sc.  rvxq$  vel  jioiQag.  Scribitur  et  saepenumero 
coniunctim  htriayg.  (tt)  schoettg.  Nihil  subaudi. 
Est  enim  i.  q.  in  ioov,  toovy  toa :  quae  omnia  di- 
cuntur  adverbialiter.  schaef, 

*  In  ireirQiJoyLevTt  etiam  deesse  hoc  vocabulum, 
a85Euripides  monstrat  Alcest.  vers.  695:  Kai  d$g  ira- 

peXScbv  ryv  irerrQCDiievirv  rvyj\v.  bernh. 

*  ln  Numismatibflp  aliquando  'AyaSij  ponitur 
iKktirajg,  sub.  v.  Tvxfl.  vid.  Vaillant  in  Numism. 
Jmperat.  Gr.  loqu.  p.  355.  coll.  not.  ad  Onosandri 
TlQOoiji.  p.  VI.  SCHWEB. 

(tt)  Ut  Paeanio  L.  II,  cap.  .15.  et  L.  VII,  c.  13.  mich. 

1  • 

*  TBPI2,  Stuprum. 
Quunv airayeiv  de  perductionibus  ad  stuprum 
usurpatur,  deest  eig  vfigtv ,  vel  irgog  vfipiv  inter- 
dum.  Lucianus  in  Fugit.  oJ  ri\v  yvvaixa  cfx£TO 
airayvuv*  cuius  uxorem  rapiebat,  eam  stu- 
praturus.  Antoninus  Liberalis  cap.  XIII:  CH  bi 
iratgy  irglv  atytxeoSat  rovg  aira£ovrag,  avi\Qr7\oev 
iavri\v.  Puella  vero,  antequam  abducturi 
eam  ad  (stuprum)  v e n  irent ,  suspendit  se. 
[  Vid.  ad  h.  1.  Verheyk.  p.  95.  cui  etiam  videtur  lo- 
cutio  elliptica.  Mihi  non'  item :  de  stupro  enim  in- 
telligendam  esse,  ipse  verborum  contextus  docet. 
Sic  alibi  airayetv  est,  ducere  in  carcerem, 
alibi,  ducere  ad  mortem.  Conf.  Wakefield. Silv. 
Crit.  II.  p.  131.  Num  etiam  hic  de  ellipsi  cogitabi- 
mus,  subaudientes  nunc  (pvkaxi\  s.  heoyiwri\Qiov% 
nunc  Bavarog?  schaef.]  Aliquando  additur  ver- 
bum :  e,  g.  airayu)  yvvatxa  fxotxtv$i\ooixevyv,  i.  e. 
perduco  mulierem,  ut  adulteretur;  vel, 
utLucianus  in  Fugit.  habet:  yvvatxa  airayva  fxot- 
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%evaa)V.  Interdum  additur  itqo;  v^qiv.  Lucianui 
de  Gymnas.  oixeiot  irndg  vjiQtv  airaydfievoi,  d  o  m  e* 
stici  ad  stuprum  rapti.  Idetn  in  Cataplo? 
ot  8i,  vtia>v  irQog  tS^qiv  airayo\iiva)v  ayavaxrq- 
aavreg.  llli  vero  liberos  ad  stuprum  ra- 
ptosindignati. 

Eandem  cllipsin  amant  Latini  in  verbo  per- 
ducere.  Suetonius  Tiber.  45-  Cahg.  flfi.  vid.  Ber- 
neccer.  ad  Iustin.  IX,  6.  Iensius  Lect.  Luc.  I,  5.  p. 

49*  sq.  LEISN. 

TTIEIA,  Salus. 

In  loquutione,  irQOirtva)  TlirQOVy  'HQaxkeovg^ 
PaatXia>g  etc.  ^ubintell.  vyietav  cum  eig,  ut  integra 
sit:  irQoirtvu)  <roi  eig  vytetav  lHrgov,  'HQaxXiovg, 
pafftkiwg:  propino  tibi  in  salutem  Petri, 
Herculis,  regis..  Colligi  hoc  potest  ex  Luciani 
Scholiasta,  qui  ad  Sympos.  p.  641.  haec  verba:  ITpo- 
iriva)  aoty  i(p^y  oi  ¥Lkeav$iy  'HQaxkiovc  ocQX^' 
rov:  Propino  tibi,  inquit,  Cleanthi,  ih 
(salutem)  ducis  Herculis:  2xdtrf/,  inquit,  rqv 
avvraZtv,  irgoirha)  aot  'Hoaxkiovg  aQXvyirovy  o 
vvv.  aypotxtx&g  (pajievy  etg  ri\v  irQeafietav  rovbe, 
ryv  vy/etav.  Docet  ibi,  recte  etAttice  perEilipsih 
dici  irooirivetv  rtvt  rtvogy  quod  imperite  et  minus 
eleganter,  plenius  tamen,  ceteroqui  dicitur,  irQOTrt- 
vetv  rtvi  eig  vyietav  rivog.  [Recte  Scholiastes  Lucia- 
neus:  ayQotxtxCbg  (pafiev.  Nusquam  enim  in  scri- 
ptis  Graecorum  locutionem  illam  Bosiana  ratione 
exoletam  reperias.  Verius  Guietus  ad  I^uciani  1.  c. 
yyHQaxkiovg  aQXVyirov.  Subaudi  xvktxa."  Vid. 
supra  ad  v.  npdtro<T^.  schaef.] 

TAQP,  Aqua. 

Nihil  frequentius  est  Graecis,  quam  $enfxbv 
et  ^vxqov  absolute  dicere,  pro  vbuuQ  9eQfibvy  y\tv- 
XQov.  Matth.  Evang.  X,  4s«  Hori\Qtov  ^vxQOvy 
sc.  ilbarog.  Comicus  in  Nubib.  v.  1040.  p.  182: 
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Qegixit)  XoveffBat:  Calda  lavari.  Imitati  hoc 
sunt  Latini,  qui  itidem  caldam  etfrigidam  di- 
cunt,  subintellig.  aquam.  Utrumque  habes  apud 
Martialem: 

Frigida  non  deerit,  non  deerit  calda  petentL 
Iacob.  III,  1 1 :  Mi)  ri  i\  irniyit  hc  rqg  avrijg  oirijg 
Ppvei  rd  ykvxv  xa/  rd  irixgov ;  ( scil.  vbvog. )  (a) 

Deest  etiam  illud  vbajQ  in  aliis,  ut  apud  He- 
siodum  in  Theogonia  :  Aoeaaafiewt  TieQ\xy\aaofo. 
*87scil.  vbari.  Lotae  Permessi  (aqua).  [ad  q.  1. 
Wolfius  p.  6i.  „  HeQfiy\<rofo.  intell.  vbari  hic  et 
versu  sequ.,  (ubi  al.  melius  irrirov  XQi\vy\g.)  ut  ap. 
Hom.  II.  e9  6."  Idem  Fragm.  v.  fio.  p.  440.  Lips. 
vfyaro  Boifiiabog  \ifiV7\g  iroba  irap&evog  abjiyg. 
schaef.]  Homerus  Iliad.  E.  Aekovfievog  uoxea- 
vofoi  Lotus  Oceani  (aqua).  [ubi  Heynius  T. 
V.  p.  6.  „Praestat  iungere  irafityaivyoiv  (imoira/x- 
(paivyau  sicque,  opinbr,  scribendum  IL  IX.  v.  523. 
irQoCpeQyatv,  Od.  XIV.  v.  374.  brQVvyatvy  ubi  etiam 
liwty  praeferam.)  1$  'fl,  oritur  ex  Oceano."  Repu- 
gnat  huic  rationi  mos  Homericus,  ornninoque  cpi- 
cus,  arctissime  iungi  posccns  XeX.  Add.  U.  VI. 
v.  5o8«  eiu)$(hg  KoveaSat  eiiQQe7og  trorafiofo. 
Hymn.  Hom.  IX.  in  Dian.  v.3.  'tirtrovg  dgaaaa  /3a- 
Svaxflivoio  Meky\rog.  schaef.]  Et  Iliad.  <£.  Ao- 
eaadfievog  irorafiofo :  Lotusfluvii  (aqua).  Pu- 
tavit  Doctiss.  Pasor,  qui  de  Ellipsi  non  cogitavit,  in 
istis  loquendi  formulis  casum  secundum  pro  tertio 
poni  cum  praepositione  tvy  ut  irora\ioioy  a)xea- 
vofo,  pro  Iv  irora\u$y  ev  coxeavip.  Vide  ipsum:in 
Praefatione  Indici  Hesiodeo  praefixa.  Rectius  autem 
Didymus  in  locis  illis  Homeri  vbart  intelligendum 
esse  docet.  Homerus  ipse  Iliad.  II.  dixit, 

_   *m   p—   Xovoov  irQTapolo  foyai.  (b) 
[Alii  praepositionem  subaudiunt.    Schol.  Ven.  ad 
U.  V.  v.  6.  'Slxeavofo.  Ketiret  ij  e%.  (Sed  idem  ad  VI. 
v.  508.  Xe/w  vbart.)  Sic  Hom.  Hymn.  XXXII.  in 
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Lun.  v.  7.  air'  ihxeavolo  Xoecrapcfxevyi  %Qoa  xaXoi/. 
Himerius  p.  742.  l£  JjxeavoS  hovadixevo;.  Conf. 
Apollon.  Rhod.  III.  v.  876.  Xtagotatv  kty  vbaat 
IlagBevfoio  'He  xa*  'Afxvtcroto  Koeaaafxev^  irora- 
fxoio.  Rectius  cum  Musgravio  ad  Euripid.  Iphig. 
Aul.  v.  1078.  nihil  plane  subaudias:  ut  kovetv  alia- 
que  similis  significationis  verba  videantur  esse  ex 
numero  illorum,  quae  nunc  genitivum  regunt,  nunc 
dativum,  nunc  praeterea  adsciscunt  praepositionem. 
Eademque,  opinor,  sententia  fuit  Scholiastae  Ve- 
neti  ad  posteriorem  locum  Iliadis:  post  verba  enim, 
quae  citavi,  ij  itora\xdv  eigqxev,  inquit,  rb  rov  iro- 
rajxov  tfbcog:  submonens,  ni  fallor,  si  hoc  modo  in- 
teiligas,  nihil  subaudiri  oportere.  schaef.] 

Sunt  et  aliac  loquutiones  Atticae,  in  quibus 
reticetur  vbcog,  ut  apud  Lucianum  in  Gallo:  et 
Bis  Accusato  p.  223:  'Rxetvtig  yag  ro  ye  vvv  geov 
(sc.  vbcog):  Illius  nunc  fiuit  (aqua).  Et  pag. 
224:  'Eftoi  gevaarco  (sc.  vbcug):  Mihi  fluat 
(aqua).  Perpetam  utrumque  locum  convertit  In- 
terpres,  priorem:  Illius,  quae  nunc  fluit, 
oratio.  posteriorcm:  Peroratum  a  me  esto. 
Sed  certum  est,  verti  debere  ita,  ut  dixi,  et  sub- 
audiri  tf5a>£>.  In  iudiciis  enim  apud  Athenien* 
ses  tempus  dicendi  et  actori  et  reo  clepsydra  fuisse 
definitum,  res  est  notissima  ex  Aristophane  et  aliis. 
Paullo  post  apud  Lucianu,m :  "E>y%et  rd  t<rov  (dbcog) : 
Parem  infunde  (aquam).  Nota,  quod  ri)  taov 
dicat:  nam  tantundem  aquae  et  reo  et  actori  infun- 
debatur.  Hunc  in  finem  praefectus  aquae  clepsy- 
drae  infundendae  erat,  qui  'ECpJScup  dictus  est. 
Vid.  Pollucem.  [Barbarum  illud  etyvbcug,  scriben- 
dumque  divisis  vocibus  additoque  articulo,  quem 
in  Polluce  praemissum  btakeiro  elisit,  6  e(p*  tibwg. 
Hoc  iam  H.  Stephano  Thes.  III.  c.  1784«  F.  video 
placuisse.  Errat  Albertius  ad  Hesych.  T.  I.  c.  ifi57* 
9.  s ch a e f« 3  Ceterum,  quod  in  dictis  locis  elliptice, 
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id  plene  apud  eundem  Lucianum  in  Revivisc.  pag. 
*88  406 :  2oi  rb  vba)Q  gei  vvv^  fii\  fxekke :  T  i  b  i  a  q  u  a 
nunc  fiui.t,  ne  cunctare.  Huc  pertinet,  cjuod 
in  Im^ginibus  pag.  31  •  'Tireorb  vboog  tb  cx%uvd- 
fievov  keyetv,  supra  aquam  effusam  dicere, 
i.  e.  orationem  longius  producere,  quam  par  est.  (d) 

*  Pleno  sermone  utrumque  occurrit  apud  Ho- 

merum  Odyss.  T.  v.  388-  " 

—    —   —    vdwp  <?  ive^evaro  irovkv 
fu^ov  tireira  oe  5fpjuov  iirytyvohv, 

Item  •tyvxpbv  irtvety  est  apud  Epictetum  c.  XXIX. 
pro  quo  plene  habet  Theocritus  Idvll.  XI.  47.  'E^W 
ytyvxQdv  iiba)Q,  In  (iakketv,  enfiakketv^  eigflakketv, 
tKbibovai )  cum  de  fluviis  inmare  se  exonerantibus 
sermo  est,  subaMditur  vbuog  vel  QetSgpv.  SicHome- 
rus  Iliad.  A,  v.  721. 

*Egi  be  rt;  irora}AQ$  Mtvvvjio^  ei$  aka  fiakkwv. 
Polyaenus  L,  L  c.  III.  §.  5-  Tejxvcov  be  ixe(T7\v  ri\v 
Botcortav  (KifCP/tfffds),  itQtv  exfiakketv  ei<  Sakaa- 
Cav.  Plene  Herodotus  L.  I.  c.  179.  'Esfiakket  be 
ovrog  eg  rbv  EvCppyrqv  troraiibv  rb  QeeBqov.  Idem 
L.  VII.  c.  109.  'E$  ri\v  rrorajxoi  bvo  eUelat  rb  vbcoy. 
schweb  Homer.  II.  XXI.  v.  i58.'a£;/o0,  ogxakktgov 
ilbajQ  eiri  yaiav  \y\atv.  Sed  ekktirub;  Od  XI.  v.  233.  o; 
irokv  xakktgog  irorafxvov  eiri  yatav  h\at.  schaef. 

*  N:>n  pauca  disputantur  de  forma  dicendi 
r&v  Kebpcov  Ioh.  XVIII,  s.  Vid.  Zornii  opusc.  5. 
Tom.  II.  p.  104.  Quid?  si  post  articulum  intellige 
res:  vbarcov,  Omnis  evanesceret  difficultas.  Flu- 
viis  torrentibusve  i5'5(XTqt  tribuuntur,  e.  g.  Ioh.  III. 
23.  Apoc.  VII.  17.  XVI.  4.  5*  F.  ST. 

■*.  „Matth.  10,  42.  irori\Qiov  4a>JC?°u*  ■ 

Lucian,  de  morte  Peregr.  44*  P-  263.  To.  3.  xai 
\pp%pov  airovvra.  Sed  Plut.  V.  Marii  c.  5.  p.  65. 
To.  3.  bta  TO  HaviW  h<^i\aag  tibcog  -tyv%Qov  ai- 
Tyoat,  S\c  apud  Xen.  Cyrop.  j,  %.  8-  <i>$  ottrb  rov 
trora\xov  aQvaaaSat,  intell.  vbcoQ^  vel  potius  vba- 
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rog*  cuius  nominis  notio  in  ipsis  verbis  airo  rov 
irorajjLov  aQvaaoSai  latet."  Fischer.  ad  Welier. 
III.  1.  p.  264.  Anytc  Epigr.  IX.  v.  4.  yfyvxoov  6' 
ajtlQaeg  XQava  i5troia%f/.  (f.  XQava  virpirQO%eei.) 
Leonidas  Tarent.  Epigr.  XXXIX.  M^f  av  y  ctt'  0/0- 
vofxoio  vcoirrXeov  iXvog  a>5e  Tovro  %apa5pa6f$ 
9eQfxbVi  ootra,  iriyg.  ubi  iungo  iXvog  %a^>a5^a%: ,  . 
et  eir'  oiovofioio  aiSe,  hic  in  soli^tudine.  ,  Ali- 
ter  vir  egregius  Lex.  Crit.  Gr.  Germ.  v.  Oiovdfiog : 
vereor,  ut  recte.  schaef. 

(a)  Quod  additur  vers.  12:  Ovbsfiia  iryyy  olXvkov  kcu 
yXvwj  woiyaai  vbwQ.  bernh. 

(b)  Sic  Hippocrates  aphor.  VII,  56:  o?voc  ?toc  tacv  tti- 
v6fxsvo$.  Vinum  par  pari  (aqua)  potum.  fotv  9  sc. 
vbart.  (c)  schoettg. 

(c)  Mnesitheus  Comicus  apud  Athenaeum  II,  1 :  'Eav 
6'  iOov  tocv  itqostykoy.  Quo  loco  multiplex  ellipsis  est,  quae 
sic  suppleri  potest:-  iav  b'  toov  vbivQ  iacv  ofvcu  KsxQafxevov, 
vel  etiam :  tav  b*  ioqv  wepoc  vbaro;  tocv  jxcqsi  o*vou  ^rpoc,? 
(peQty.  Si  biberis  v i n um  pari  portione  aquae 
temperatum.  Conf.  Hippocratis  Epidem.  L.  II.  Aristo- 
phanis  Plut.  v.  II 33.  Athen%XF,  6.  leisn.  Suhlecta  haec, 
opinor,  Kustero,  quem  vide  a<i  Aristophan.  Acharn.  v.353. 
Adde  eund.  et  Hemsterhus.  ad  Plut.  v.  1133.  schaep. 

(d)  Apud  Dionysium  Perieg.  v.  735.  fluvius  dicitur 
fiaXXstv,  supple  vbivQ  vel  qoqv,  quod  exprimitur  v.  783. 

LEISN. 

*  TET02,  Pluvia. 

Non  male  iaip  dudum  additum  fuit  in  versione 

Hesiodi  "Epy.  II.#i64. 

•  —      —       —       y.s(paX^(^L  b' vttsqSsv 
IKXov  sysiv  aOKyrbv,  iv  ovara  \x\)  Karabsvy. 

supra  caput  vero  pileum  habeto  elabo- 
ratum,  ut  aures  ne  madefaciat  pluvia.  f« 
s  t.  Haec  rectius  omisisset,  cum  mere  syntactica 
sitellipsis;  nam  ex  priore  versu,  ubi  Ugitur  verovf 
repetendum  verog,  Fallitur  etiam  Guietus,  xara* 
Sevy,  tanquam  personam  secundam,  vertens 
defacias.  schaef. 
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4 

TI02,  Filius.  (e) 

Ante  genitivum  nominis  proprii,  (f)  aliquan- 
do  etiam  appellativi,  (g)  saepe  numero  deest  vtog 
velrexvoVt  (h)  non  solum  apud  sacros,  verum  et- 
iam  profanos  scriptores.  Sic  in  Evang.  Matthaei  c. 
IV,  21:  'Iaxcu/Jov  rbv  rov  Ze/JeSa/au,  sc.  vtov: 
*89lacobum  Zt*bedaei  (filium).  In  Epist.  ad  Hebr. 
X,  39:  'HfieHg  be  ovx  la\iev  virogoXiig,  subintell. 
vtoi  vel  reuva.  Nos  vero  non  sumus  s  u  b  d  u- 
ctionis  (filii).    Comicus  in  Avib.  p.  574* 

II0XA.01?  b~j\ov. 

Nos  autem  esse  Cupidinis  (filios), 
Multis  constat. 

ubi  Scholiastes :  'E<r/xev  "EQVorog^  Xeiicet  vtqt.  ( i ) 

Aelianus  Var.  Hist.  XII ,  43 :  Kai  'EirajLuvaiv- 
bag  bi  tearpdg  3jv  atyavovg:  Et  Epaminondas 
obscuri  patris  (filius)  erat.  (k) 

*  In  'Effiyovo/,  qui  et  emyivofxevoi  dicti  fue- 
runt  Eratosthent  Karagep.  c.  25.  subintelligitur 
v\oi.  Conf.  Hesychius  in  v.  Kabfitot  et  schol.  Gr.  ad 
Homeri  Iliad.  A.  v.  4<>5«  quae  attulit  Munkerus  ad 
Hygini  Fabul.  LXXI.  In  v69og,  nothus.  PleneHo- 
merus  Iliad.  O.  v.  333«  voBog  vtdg  'Oikijog  Seioto. 
In  Epist.  adEphes.  c.  1.  6.  'Ev  raj  ijyair7Hiivip>  s. 
VitS.  coll.  Matth.  III.  v.  17.  Apud  Latinos  quoque 
Ellipseos  huius  usus  non  est  infrequens.  Ovidius 
Metam.  L.  II.  v.  i84-  Iam  Meropis  esse  cu« 
piens.  Livius  L.  XXVIII.  c.  12.  Asdrubal  Gis- 
gonis.  s.  filius.  vid.  Gronovium  ad  h.  1.  et  Bur- 
mannum  ad  Sueton.  de  illustrib.  Grammat.  c.  X. 

6CHWEB. 

*  Notabile  videtur  hoc  Stephani  Byi..  v.  M/taj- 
rog*  aird  'AvaxroO  yijg  xai  ovgavov  (suppl.  v\ov) 
tbvofiacrity  'Avaxropia.  f.  st.  Sic  editiones  Ste- 
phani  Aldina  Iuntinaque.  Aldinae  exemplo,  quo 
meus  me  donavit  Goerenxius ,  anonymus  adscripsit 
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1  1 

haeq:  „Forte  avaxroQog  rov  yife."  Sicqxie  edidit 
Pinedo:  Berkelius  "Avaxrog  rov  Tqg.  Locus 
Stoschio  notabilis  ideo,  opinor,  visus  est,  quod 
deesset  articulus  rov.  Hunc  arbitror  in  tali  verbo- 
rum  structura  vix  abesse  posse.  Vid.  H.  Stephanus 
ad  Thucydid.  p.  661.  Duk.  et  Verheykius  ad  Anto- 
nin.  Liberal.  p.  115.  b.  Sed  diversitas  casuum  defe- 
ctum  articuli  patitur.  Herodotus  V.  c.  37.  *OX/a- 
rov  T/iavvokiog  Mvkaaaea,  xal  Tgiaiov  Tvfivevo 
TeQfieQea^  xal  Kvbyv  JEo^avbQeu)9  —  xai  'Apifa- 
yopTiv^HQaxXeibeu)  KujttaZov.  c.  122.  in.  'H^axXa- 
Stis  TI3avu)kiog9  avi\Q  Mvkaaaevg.  L.  VI.  c.  127. 
Aajiacfog  'A\ivQiog.  mox:  'AfiCpiiiv^og^Eici^QdCpov 
'Embafiviog.  post:  'Ajiiavrog  Avxovpyov  'Apxag* 
9Aij\v  —  Aa(pavy\g  EvtyoQivuvog'  'Hkeiog  'Ovofta- 
$bg  'Ayaiov  Tiriroxkeib7\g  Ti<ravbQov.  L.  IX.  c.  90. 
Aafiirvov  re  ®(>a<rvxkyog>  xal  'ASyvayoQyg  'Apfcfi- 
gQaribevo,  xat  'HyyaizQarog  'AQigayoQevo.  ubi  al. 
6  ®Qa<rvxkeog.  SicCodices  passim  variant.  IdemV. 
c.  60.  TaayoQTfg  0  TiaavbQOV.  Wesselingius:  „De- 
fit  6  Arch.  Pass,  Ask.  V.,  et  potest  abesse."  Conf. 
eundem  ad  VI.  c.  100.  10 1.  VIII.  c.  2.  42.  59.  Va- 
riata  structura  Lucianus  T.  I.  p.  479«  ovxer'  'Aya- 
jxefivvov  6  'ArQevog,  ovbe  KQevov  6  Mevoixevog9 
akka  Tlvbkog  XaQixkeovg  Sovvicvg  ovofxai.dfievog^ 
i\  SarvQOg  6  Qeoydrvovog  MaQaSvbviog.  Add. 
Fischer.  ad  Palaephat.  p.  37«  b.  129.  b.  Poetarum 
articulum  pariter  negligentium  locos  vide  in  nota 
Ilgenii  ad  Hom.  Hymn.  in  Merc.  v.  145.  Idemque 
tenendum  de  ellipsi  vocis  $vyar7jQl  quae  cum  in 
casuum  diversitate  articulum  abesse  patiatur,  duo 
genitivi  continuo  positi  illo  vix  possuntcarere.  Vid. 
Fischer.  ad  Palaephat.  p.  115.  a.  eiusd.  Prolus.  IV, 
ad  Palaephat.  p.  58-  et  Matthiae  ad  Hom.  Hymn. 
in  Merc.  v.  i45«  schaef. 

1 

(e)  Deficit  etiam  ante  Adiectiva  ao^v,  ^cutotokoc» 
etc.  ut  Apocal.  XII,  13:  >Jti$  stsks  tov  apfsva,  scil  uiov* 
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[ubi  conf.-var.  lect.  schaef.]  coll.  ibid.vers.  5:  Ka)  ersKsv 
viov  aopsva.  mi  ch.  Tuebimurnehisexemplis  vulgatam  ante 
Brunckium  lectionem  in Euripid.  Androm. v.  23.  ?  schaef. 

(f)  Tobiti  c.  V,  19:  tyCv  'A^aoiac,  'Avaviov  rov  fxs- 
yakov.  Ioannes  in  evang.  c.  VI,  71:  'lovhav  S/juttuvo?. 
ldem  c.  XXI,  15.  17:  Lifxwv  '\wva.  c.  Xii,  4.  Lucas  in 
Actis  Apostol.  c.  XIII,  22.  Marc.  evang.  c.  II,  14.  Item 
Ioannes  in  evang.  c.  XXI,  2:  01  rov  Zsfisdaiov,  scil. 
vioi  mich. 

(g)  Sic  Lucas  in  evangel.  c.  IX,  55:  Ovk  oidars, 
oiov  wvsvfxaros  sgs  bfxsl^.  Lutherus  recte:  Wes  Geistes 
Kinder  i/ir  seyd.  mich. 

(h)  Sic  et  t€kvov,  vel  rk*va.  Septuaginta  in  Genes. 
290  X,  21 :  Kaz  rw  SJjfx  syswq$y  aai  auT«J.  Et  cap.  XVI,  1 : 

2aoa  dsy)  yvvy  'Afioadfx  ovk  BTiKrsv  avrw.  Auctor  epist. 
adHebr.  c.  XI,  12:  Ato  aat  a(p'  svb;  sysvvvjSyaav ,  nai 
TauTa  vsvsKgwfxsvov  (reava),  xaScuc  ra  agoa  tou  ovqcx- 
vov  ToJ  v\y)$si.  Lucas  in  evang.  c.  XXlil,  29:  Koikiai  at 
ovk  syevvyaav ,  Ka)  jxago)  0"  ovk  s$v)\aoav.  Sic  in  He- 
braico  Genes.  XVII,  17:  ■ftv  rWtf  flND  p*?n>  ubi  Se- 
ptuaginta  Interpretes  recte,  yevyjabrai  vio;.  mich. 

(i)  In  nhrasi  rThess.  V,  $:  'Hfxsna;  ovtsc,  omitti- 
tur  vioi.  Suppletur  v.  5.  bernh. 

(k)  Item  in  verbo  ysvvav.  Gen.  V,  3.  Ka}  sykvvvfos 
Kara  r))v  llsav  otvrov*  ko.)  Kara  tvjv  siKQva  avrov ,  xat 
STwvojxaos  to  ovojxa  avrov  E/c7rot£iO\2ai  Ttva,  scil. 

ttov,  adoptare.    Paeanius  VIII,  3,  1.  et  c.  2,  I.  Plene  c. 

1,4.  SCHOETTG. 

•  Movoysvv);  saepius  in  N.  T.  omisso  nomine  t>/6c  re- 
peritur.  Suppletur  tamen  a  Ioanne  Evangel.  c.  I,  13*  0'  jmo- 
voysvvj;  vibg  etc.  bernh. 

*  TMAS. 

'Tfiag  deest  apudlnfjnitivum.  Petrus  in  priore 
epistola  cap.  II,  v.  11 :  iraQaxaka)  (vfLag)  —  aire- 
XeaSai.  conf.  ibid.  v.  15.  mich. 

#  TMN02,  Hymnus. 
Sophocles  Trachin.  v.  207.  6  fiekkovvfiCpog. 
Brunckius:  „nempe  vfxvog^  ut  6  Kakktvtxog."  Sed 
dubitant  viri  docti,  an  Sophocleum  illud  recte  inter- 
pretatus  sit.  Certior  res  de  v.  xakktvtxog.  Euripi- 
des  Med.  v.  44-  xakhivtxov  aaerat.  ubi  vid.  Mus- 
gravius.  schaef. 
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TIIHPETH2,  Minister. 

In  6  bijflio;,  publicus,   quum  pro  mini- 
stro  publico  aut  carnifice  sumitur;    item  291 
in  6  hmxoaiog^  Aristophanes  Lysistr;  v.  437.  p. 
863.  (1)  [  Vid.  Wyttenbach.  ad  Plutarch.  de  S.  N.  V. 

p.  43'  SCHAEF.] 

(I)  BafftXixoc,  regius,  quod  occurrit  apud  Ioannem 
in  evangel.  c.  IV,  46.  "AvSqujtcov  fiaoiXiKOv  dixit  Lucianus 
de  Saltarione  p.  go8.  queni  locum  debeo  Auctori  nostro  in 
Exercitat.  ad  h.  1.  Consentit  mecum  Heinsius  in  Aristarcho 
sacro.  (ra)  schoettq.  '9\- 

(m)  Aristophanes  'ExxXj^o'.  v.  %Gl :  TuJv  sI$($)sq6v- 
tcuv  agiraaofxai  rd  airla.  Cibos  rapiam  eorum,  qui 
i  1  lo  s  c  o  n  v  i  v  i  o  i  n#f  e  r  e  n  t.  Tcu  v  sl^CpsQOVrwv ,  scil. 
VKYjQer&v.  [Nihil  opus  hic  ad  eliipsin  huius  vocis  confu- 
gere.  01  sl$(psQQVTss  absolute  intelligendi  sunr.  schaef.] 
Ceterum  de  ellipsi  huius  vocis  conf.  Obsei  vaxiones  Miscel-  ; - 
laneae  Vol.  IV.  p.  352.  leisn. 

TIIN02,  Somnus. 

Deest  nonnunquam  in  fta9vg9  ut  xotjxajBat 
paBvv,  pr&KoiiiaeBai  vvvov  (3a$vv.  Lucianus  in 
Dial.  Cyciop.  et  Neptv  f£lg  /iaBbv  kxotft7i$y$: 
Quam  profundum  dormivisti  (somnum).  (n} 

*  In  vqyQerov  evbetv  apud  Homerum  Odyss. 
N.  v.  74.  Theocrttus  Idyll.  XXIL  v.  39. 

1 

AfiAivov  ttc  KaraSaoSov  Iv  slvaXioiai  iro'vo'trt. 
Graecorum  ellipsin  secutus  est  Iuvenalis  Sat.  I. 

6»  .    •  . 

Consilium  dedimus  Sullae,  privatus  ut  altum 
D  o  r  m  i  r  e  t. 

s.  somnum.  schweb.  Neutrius  generis  adiectiva 
illa  sunt  ponunturque  adverbialiter.  schaef. 

(n)  Eadem  vox  deest  in  fis$aow'svot  apud  Marcum 
c.  XIV,  40.  leisn.  Obiter  moneo,  Tryphiodori  v.  497. 
(499-)wex  Codice  Medic.  corrigendum  esse  Kafxdrw  aSSq- 
korss  ijQiKov  virvuj.  Conf.  Homer.  11.  X.  v.  9$.  312.  399. 

471.   S  CHAfif. 
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*  TnOAHMA,  Calceus. 

Deestin  vitohi\aacSai9  subligare  9ibi  cal- 
ceos,  vel  induere  calceos,  seu  se  calceare. 
Item  in  uiroX v aaa$at ,  solvere  sibi  calceos, 
i.  e,  exuere  calceos.  Aristophanes  Plut.  v.  928.  Ly- 
sistr.  v.  949.  [Sublecta  haec  Kustefo  de  Verb.  Med. 
1.6.  Ceterum  haec  verba,  quoties  absolute  ponun- 
tur,  ncn  magis  elliptica  dicenda  sunt,  quam  oft  (}><£- 
aaa&at  ceteraque  quae  amictum  indicant  verba, 
item  absolute  posita.  schaef.]  Deest  etiam  iJtro- 
hy\\xara  in  plurali  in  %aXa£>a,  i.  e.  laxi  (calcei,) 
Qeafioty.  v.  276.  leisn.  Modo  praecessit  virobn- 
jxaTCMr  Igitur  ad  %aA.apa  vox  illa  avvraxrtxd)Q 

subaudienda.  schaef. 

»  •  *  ■  * 

»  I  > 

8  TII0AH2EI2,  Calceamenta. 

In  Aaxa)Vtxaty  Laconicae,  quae  sunt  viri- 
lia  calceamenta.    Aristophanes  Thesmoph.  v.  149.  ^ 
P«  774: 

—  —   vrov  ^Xalva^  irov  AaKiuvittal; 

—  —   ubi  laena,  ubi  Laconfcae? 

Et  in  Ilegatxat,  quae  virobyfzarujv  elbog  yvvatxet- 
wv:  muliebris  calceamenti  species,  ut  ve- 
tus  Scholiastes  Aristophanis  ad  Nubes  v.  151«  p. 
1312.  vel  efifiabes,  quae  vox  etiam  calceam  enta 
significat.  [Similiter  dicuntur  'AfivxXatbeg.  Hesy- 
chius:  'AfivxXaTbeg.  elbo$  vnobijiiaTog  itoXvreKovg 
Aaxa^vtxov.  schaef.] 

*  TnOOHKH,  Praeceptum. 

In  illa  librorum  Antonini  inscriptione  ra>v  eig 
iavrbv  subintelligi  potest  viro$7jxa)V ,  quem  titu- 
lum  Antoninus,  iudice  Fabricio  in  Bibl.Gr.Vol.  IV. 
p*  a3*  mutuatus  videtur  a  Solone,  cuius  elg  havrbv 
vitoSyxag  memorat  Laertius  in  Solon.  Segm.  LXI. 
Possit  etiam  subaudiri  itagayyeXfiara)V ,  uti  vocat 
Themistius  Orat.  VI.  p.  Qu  schweb.  'AvaA.oycu- 
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rtQOv  illud  rajv  pro  genitivo  neutrius  ra  habeas» 

SCHAEF. 

*  TIIOMNHMA,  Commentarius. 

In  irapaoxeva$ixbv,  de  apparatibus  com- 
mentarius,  quod  absolute  occurrit  apud  Aeneam 
Tact.  c.  XXI.  Plene  enim  apud  alios  est  traQaGxeva- 
gixbv  vnofxvy\fia:  uti  etiam  in  aliis,  e.  g.  irofaogxy- 
rtxbv,  goarqytxbv,  eadem  vox  addita  reperitur ;  e.  g. 
in  ipsa  inscriptione  Aeneae  Tactici:  Taxrtxov  rt 
xai  irofaopxiirixbv  virdfivTifia.  schweb. 

*  TIIONOIA,  TnOAHYIS,  Suspicio. 
Dionysius  Halicarnasseus  I.  VI:  °Mvplov$  ak- 
Kovg  bta  x&r\$  aveirkarrofiev  i]fiiv  (pbjiovgi  Infi-  ^ 
nitos  alios  metus  nobis  ipsis.temere  fin- 
gebamus.  5ta  xevfa  subaudi  viroX^ewg  vel  si- 
mile.  leisn.  Vide  supra  ad  v.  'AgXfl  et  UgaH-tg. 

SCHAEF. 

*. 

*  $A02,  Lux. 

In  phrasi  [i\eiretv9  quae  vitam  significat,  qua 

usus  est  Euripides  in  Iph.  Aul.  v.  1612: 

7Hjutap  yag  r66e 
Qavovoav  tJSs,  xai  QXeirovaav  iraltia  <ji$v. 

[Sophocles  Philoct.  v.  i348«      arvyvb;  ala)Vy  ri 

Vl  ert  Sjjt1  e^etg  dva)  Bke*ovray  xovx  aCpijxag  eig 

"Aibov  fioMiv ;  Vid.  Wakefield.  ad  Trachin.  v.  828- 

Ceterum  nihil  nos  cogit  ad  hoc  similiaque  verba, 

ubi  de  vita  dicuntur,  (paog  subaudire.  Bene  Iacob- 

sius  Exercit.  Crit.  T.  I.  p.  195.  „BXeneiv  tum  sim- 

pliciter,  tum  adiunctis  vocabulis  (paogf  (piyyog% 

iffiepav  et  aliis,  pro  vivere  positum  sexcenties 

apud  Tragicos  occurrit."  schaef.]  Saepe  autem 

idem  Tragicus  nomen  addit,  e.  c.  eadem  tragoedia, 

v.  1394:  - 

E'5  y  avijo  Koslaooov  yyvatH&v  fivplwv  iqav  (pios* 
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*95  Et  in  Iphigenia  Taur.  vers.  Qj4  -  ' 

AloxQOV,  Savovro;  oou,  fiksirsiv  i)fxa;  (j)ao;. 
Et  aliis  locis  non  raro.  hernh. 

*  $APMAKON,  Medicamentum. 

In  xaSaoTixov.  Cebes  Thebanus:  cO  iaTQog 
xa$apTixo7$  exfiakkei  ra  voaonoiovvra:  Medi- 
cus  ea,  quae  morbum  efficiunt,  purgan- 
tibus  expellit.  [Ut Graeci  ra  voaonoiovvra  sim- 
plieiter,  nihil  subaudientes  xar'  ekkei^iv^  dicunt 
ea  cjuae  morbum  efficiunt,  perinde  dicunt 
ra  xadaQTMa  ea  quae  purgant.  Idemque  de 
Geteris  huiusmodi  vocibus  tenendum.  schaef.] 
Plutarchus  plene  xaBaQTixdv  (pdgiiaxov  iixit. 

Item  in  8)/tafr7fp/ov,  quod  notat  venenum. 
Hefodianus  I,  17,  23.  et  IV,  5,  13.  quod  idem  ali- 
quoties  adiungit,  ut  ex  indice  Scheidiano  adparet» 

(a)  SCHOETTG. 

(a)  In  wK.VT6x.sia  subaudi  (p*Qixana9  i,  e.  medica- 
menta  acceler ando  partui,  apud  Aristophanem  in 
Thesmoph.  v.  511.  [quo  loco  scribendum  whvtohi  wvou- 
fxsvo^  Conf.  Pollnx  II.  7.  Sic  scribitur ,  quod  idem  signi- 
ficat,  6$U7o'xio*v  :  it.  aroKiov.  schaef.]  Cui  adde  l-rap- 
Tixa,  TraooZvvTiKa,  a(pQobtaiai;tHa9  i/otsTixa,  £ioupij7ixa, 
5ia(po0V)7ixa  et  similia.  <PaQjxaxov ,  vel  ettam  knu)b>)  vide- 
tur  deesse  apud  Aristophanem  in  Pluto  v.  gg6:  » 

'Akk'  oux  tvsgt  ouxo(£av7ou  dqyfxaro;. 

Sed  (remedium  seu  incantatio)  non  inest  (annulo) 
adversus  morsum  sycophantae.  [Vellem  vir  doctns 
abstinuisset  hoc  Aristophanis  loco ,  diversis  modis  explicarb 
et  tentato  a  Criticis  et  lnterpretibus.    Brunckii  quidem  ra- 
tio  ferri  nequit.  Vid.  -Porsori.  Append.  ad  Toup.  Emend. 
p.  462.  Schaef.]  In  imicacja  quidem  subaudiri  supra 
docuimus  ak(pira9  vel  TrAaxouvTaoia;  sedpotest  haud  du- 
bie  interdum  etiam  subintelligi  (paQfxaxa.  Haec  iuncta  le- 
guntur  apud  Theocritum  Idyll.  XI,  2.  ubi  Scholiastes  docet, 
294  alia  (paojxana  esse  %Qtqa,  vjyovv  dirsQ  yjQto^xsS-a  s /c  SsQa- 
wsiav;  alia  TOTa,  yjyovv  dirsQ  wivofxsv}  alia  -sftiVac/a, 
vjyovv  dtrsQ  iitmarTOfxsv.  leisn. 
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*  $ A2IX,  Apparitio. 

'Hfxeoa  non  es>e  vocabulum  per  se,  dicit  Eu- 
stathius ,  scd  subaudiri  tyaGig  vel  Tcaragaaig.  rov 
aegog%  illuminatio^mitis,  et  placida  aeris 
constitutio.  leisn.  Imo  i\\iega  ciusdem  est 
originis,  cuius  tffxag.  Conf.  Dammn  Lexic.  c.  2176. 

S  CHA  E  F. 

* 

*  $A2MA,  Visum  vol  Spectrum. 

Subaudiri  potest  in  Uavtxa  apud  Dionysium 
Halicarnasseum  L.  V.  pag.  290.  edit.  Lips.  et  Poly- 
aenum  in  Strateg.  I,  2.  leisn. 

*  *EPOMENOJ,  Qui  fertur. 

Eusebius  Monachus  in  vita  Philippi  Presbyt. 
Agyriensis  n.  3.  in  Actis  Smct.  Tom.  I f  1.  Maii  p.  1. 
Kai  vepifiakov  ra  goXta  <rou,  ra  ev  £XKtaf<r/a, 
scil.  (pegoiieva:  Et  indue  stolam  tuam,  qua- 
lem  in  templo  (ferunt).  schoettg. 

*EP0T2A,  Ducens. 

Deest  aliquando  hoc  participium  in  {j  <55o£,  q 
iruA.3;,  i\  eig  vel  irpog  rt>  ut:  i\  obdg  i\  eig  aAtbov: 
via,  (ouae  ducit)  ad  Infcros.  CH  obdg  if  trpog 
<Ta)ry\ptay:  Via,  (quae  ducit)  ad  salutem.  suppl. 
(pepovaa.  Addidit  Aelianus  Var.  Hist.  IX)  19:  — 
ri/v  \iev  eig  "Atbov  (pepovaav  (65dv):  —  hanc 
quidem  ad  Inferos  ducentem  (viam).  Et 
Lucas  in  Actis  Apost.  XII,  10 :  7HX£ov  eiti  ri\v  iruta/v 
ri\v  atbypav^  ri\v  (pepovaav  eig  ri\v  iroktv:  Ve  11  e.-.  29  5 
runt  ad  portam  ferream,  quae  ducit  ad 
urbem. 

*  Suppletae  huius  ellipseos  exempla  varia  oc- 
currunt  apud  Cebetem  p.  182.  'Obog  ovx  egtv  eirt 
ri\v  akq$tvi\v  tratbetav  ayovaa.  coil;  p.  186.  189- 
197.  et  Polyb.  T.  I.  p.  879-  Aeneam  Tact.  c.  XV  H. 
Sicut  autem  Graeci  dicunt  ayet  vel  tyepet  obog :  ita 

Kk 
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etiam  Latini  ducit  via.  Virgilius  Ecl.  IX.  i.  ] — 
an,*quovia  ducit  in  urbem.  schweb.- 

$0ErMA,  Sonus. 

In  neutris  adiectivis,'  quae  adduntur  verbo 
(pBeyywSai  et  similibus;  ut  apud  Lucianum :  M*- 
xpdv  (pS eyy eo$ai  xai  /<r%vov  xai  yvvaixibbeg: 
Exiguum  et  tenuem  et  muliebrem  edere 
(sonum).  [Huiusmodi  neutra  adverbialiter  dicun- 

tur.  SCHAEF.] 

*  $IAAH,  Patera. 

Subaudias  ad  voces  agyvgis  et  %gval$  de  po- 
culis  dictas.  Vid.  Ruhnken.  ad  Tim.  p.  48«  et  Pier- 
son.  ad  Moer.  p.  412.  Anaxilas  Athenaei  T.  IV.  p. 
223.  miralocutione:  nai  iriveiv  e£  apyvgibvov  XQV~ 
a&v.  Conf.  Valckenar.  ad  Euripid.  Phoeniss.  p.  14. 

S  CHAE  F. 

♦  $IAHMA,  Osculum. 

Subintelligi  debet  in  iregiireragbv  ct  eir/jLtav5a- 
Kwrbv  apud  Aristophanem  Acharn.  v.  1200.  Scho- 
liastes  ad  ea  verba:  etbq  (p&iniarcQV  eQwrixwv,  h 
vjj  bei  ri\v  yk&rrav  ribv  xaratyikovvrcuv  kei%eiv. 
leisn.  Neque  hic  ellipsis  veri  nominisobtinet:  sed 
aut  e  verbo  quod  praecedit,  <J>/A.3fffarov,  vox  <p/Ajj- 
fia  elicienda  est,  aut,  quod  simplicius  etiam  vide- 
tur,  neutra  illa  cum  articulo  adverbiorum  gerunt 
vices,  ut  rb  xaXov,  rb  xapr*g>6v,  rb  Kpofyuov, 
aliaque  multa  id  genus.  Conf.  Bergler.  ad  Alciphron. 
p.  i48-  schaef. 

#  4>IAIA,  Amicitia. 

In  avvayeiv  absolute  posito  sub.  ei$  tyikiav 
apud  Herodian.  L.  III.  c.  X.  §.  8*  Plene  idem  L.  III. 
c.  XIII.  §.  &.  schweb.  Facile  caremus  hoc  addita- 
mento.  schaef. 
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*  *IA02,  Amicus. 
In  Pronomjnibus»  absolute  positis,  ejidg,  aog, 
?     ijpeTepog,  vfj.erenogy  saepe  pro  contextus  ratione 
subauditur  (ptkog.  [Verum  est,  talia  persaepe  dici 
de  amicis:  falsum,  dici  xar'  ekketyfytv  vocis  (j)tkog. 
schaef.]  Aristophan.  Iren.  v.  649. 

Sicetiam  apudLatinos  meus,  tuus,  noster,  vester, 
quando  absolute  ponuntur,  summam  benevolentiam 
et  familiaritatem  declarant.  [Hemsterhusius  in 
Schraderi  Emendation.  p.  103.  s.  „  —  Deinde  recte, 
mea.  Saepe  Terent.  Propert.  El.  seq.  II la  meam 
mihi  se  iam  denegat:  et  VIII,  32,  42,  44. 
rijv  i/xi/v  Aristaen.  1.  1.  p.  6.  Pariter  tua  infra 
IX,  fla.  Et  nihil  iratae  posse  negare  tuae. 
Horat.  (  ^arm.  I,  XV,  22.  Non  hoc  pollicitus 
tuae:  Helenae.  Sic  etiam,  ad  latus  esse  suae 
III,  XII,  22.etag.  At  nostra  ingenti  etc.  OvidJI. 
Am.  El.  V,  26.  cupido  mollis  amica  s  u  o  ex  Ctfdd  notat 
Heins.  pro  viro.  vid.  idem  ad  Remed.  Amor.  492. 
Frigidior  glacie  fac  videare  t  u  a  e.  rag  eavrtbv  Pausan. 
VIII.  p.  604.  v.  15."  schaeA]  Suetonius  in  Galb. 
c.  XX.  Quid  agitis,  commilitones,  ego  ve- 
ster  sum,  et  vos  mei.  Terentius  Eunuch. 
Act.  II.  Sc.  II.  v.  40.  Plurima  salute  Parme- 
nonem  summum  suum  impertit  Gnatho. 
s.  amicum.  Item  in  Eusebius  Pamphili, 
quod  nomen  Eusebius  consecutus  est,  cjuia  homine 
nullo  plus  est  usus,  quam  Pamphilo,  Ecclesiae  Cae- 
sariensis  Presbytero  et  Martyre.  Unde  falso  a 
quibusdam  dicitur  Eusebius  Pamphilus.  v.  Fabricii 
*  Bibl.  Gr.  Vol.  VI.  p.  3<>»  schweb. 

• 

*  $IA020$IA,  Philosophia. 
In  Aoynartxif ,  ^AxaS^/io},  2x£irr/ttjr ,  Zy- 
rj/ra$,  'Etyexrtxii,  'Airopjfr/xif,  et  UvoQujviog. 
vid.  Sextus  fcmpiricus  I,  2.  leisn.  , 
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*  $IAOrO*OI,  Philosophi. 

Tn  formula  ol  ex  rov  Tieptirdrov ,  ot  airb  rijg 
Xroa$,  apud  Lucianum.  schoettg. 

*  Addi  pos&unt  ot  anb  Avxeiov9  01  ano  ri\g 
*Axaby\\itag,  ol  airb  rijg  axe^eajg,  ot  dirb  rd)v  xjj- 
irojv,o/  airb  UKdrajvog.  v.  Themistius  Orat.XXXIL 
p.  368-  Clemens  Alexandr.  Strom.  L.  II.  p.  384»  Item 
in  'foirtxovpetot,  2ra>/'xo/\  'Axabn\\Laixoiy  Kvvtxoi^ 
Uepiiraryrixoi,  Aoyiiarixoi,  'KxXexrtxoi,  2xe- 
.irr/xo/,  aliisque  sub.  (ptkdao(pot  dvbpeg.  Plene 
apud  Empiric.  Pyrrhon.  Hypotyp.  L.  I.  c.  V.  oTIvp- 
pajvtog  (ptkoaotyog.  Actor.  XVII.  18.  Tiveg  bi  ra)V 
'Eirtxovpetwv  xai  ra)V  Zrtu/xcuv  (ptXoao(pu)v  avve'- 
fiaXXov  avral.  [Phrynichus  p.  122.  Pauw.  ra)V 
*2ru)ixa)v  (ptkoaoCpiDV.  schaef.]  Hanc  ellipsinubi- 
que  fere  habent  etiam  Latini.  E.  g.  Cicero  de  Offic. 
L.  I.  c.  1.  Sed  tamen  nostra  leges,  non 
multumaPeripateticis  dissidentia:  q  u  o- 
niam  utrique  et  Socratici  et  Platonici 
esse  volumus.  sub.  Philosophi.  schweb. 

*  Saepe  subaudienVhim  non  in  nominihus  solum 
i  sectarum,  ut  in  'Eir/xoup£/o$,  'Srwixdg,  Hxeirrtxbg 

etc.  sed  et  in  aliis  adiectivis.  Sic  in  epigr.  Lucillii  1. 
II.  Anth.  52. 

EFvai  jxiv  Kuvikov  <j£,  MevegQcirs,  xavvirGoyrov. 

s 

h.e.  esse.te  quidem,  Menestrate,  philoso- 
phum  Cynicum  et  discalceatum.  Alciphron 
L.  I.  ep.  3.  p.  16.  ijxovad  rtvog  r&v  ev  rij  iroixthi) 
biarptfiovru)v  avvrrobi\ru)v  xai  evepoxpwrwv  (sic 
enim  legendum  pro  evep6xpw*og )  9/%/5/ov  diro- 
<P$eyyo}t£?ov.  Add.  L.  III.  ep.  i4«  et  conf.  Lucian. 
in  Icaromen.  p.  189»  et  in  Fugitiv.  p.  603 :  quae  loca 
indicavit  b.  Elsnerus  schediasm.  crit.  p.  3^-  st. 
In  Alciphrone  Wagnerus  recte  dedit:  dm)irobi\rov 
%ai  hepoxpwrog.  schaef. 
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*  $OPTIA,  Onera,  Merces. 
In  ayohytfia,  Ta,  cjuod  est  sua  natura  adiecti- 
vum,  ac  plerumque  ekknrvbg  a  scriptaribus  usurpa- 
tur.  E.  £.  Themistius  Orat.  XXIII.  p.  298«  B/Hya- 
yov  6'  oJv  avrotg  ra  ay  ubytfia.  Iulianus  Episf.  XXI V* 
p..  193*  Tu  e^Tvbvbv  ayabyifjLa.  Addita  v.  <f>opWa 
reperitur  apud  Pausaniam  L.  III.  c.  12.  $OQr!u)V 
(pa<rlv  'EXkyvtxubv  rovg  'Ivbovg*  &yd)yifia  dhXa 
avralXaaaeaSat.  schweb.  Non  addidit  Pausa- 
nias,  sed  ut  vocem  eiusdem,  cerr,e  similis  significa- 
tionis  opposuit.  Omnino  Schwebelii  ratio  parum 
probanda.  Moeris  p.  52.  'Aycbytfxa  y  xai  (poprov, 
'Arrtxvbg.  <J)o£Tia,  'EXkqvtxcug.  Thpmas  Mag.  p; 
10.  'Ay obytfxa  xakfaov,  ij  tyoQria.  eiai  5e  xai 
[recte  omittunt  Codic.)  aycbytfxa  ou  fxovov  ra  (^op- 
r/a,  aAAa  xai  ra  airkobg  xofxtd,6fxeva.  Add.  Bois-» 
sonad.  ad  Philostnit.  p.  625.  sckaef. 

*  <I>PONHMA,  Animus. 
$g6vqfld>  animus,  suhintelligitur  in  Paea^ 
nio,  L.  VII,  c.  14.  rb  fxeyaX6-tyv%ov  avrov  xai 
(ptkoboDoov.  mich.  Imo  est  pro  ij  fieyakoyfyv%i'a 
.  aiJToO  xai  <J)/A.o5a;£>/a.  schaef. 

*  $TTH,  Fuga. 
In  rgeiretv.  Homerus  Iliad.  O.  v.  261.  Tpe-tyu) 
5'  yjoajag  'A%atovg.  Onosander  c.  VI.  'Fabtwg  au- 
rovg  rgeirovrat.  Plene  Polyaenus  L.  III.  c.  IX.  27. 
Ka/  tou$  irokefxtovg  ujaafxevot,  eig  (f)vyqv  erpe\pavj 
Paeanius  L.  II.  c.  21.  Tdv  piv  $paryydv  eig  (pvyi\v 
erpe^av.  Item \1\7ck1ve1v  eteyxXivetv.  Homerus  HiacL 
E.  v.^7.  Tpobag  6'  ixfavav  Aavaoi.  nbi  schol.  Gr. 
*i$  (pvyyv  eYpcvf/av.  Polybius  T.  II.  p.  977.  Hepag 
cv£xA./vav  oi  (iapfiaQOi.  Ellipticam  hanc  formam 
imitati  sunt  etiarri  Latini.  Frontinus  Strateg.  L.  II. 
c.  III.  §.  3.  Totam  circuit  aciem  hostium 
et  avertit.  Idem  L.  II.  c.  V.  §.  31.  Scutati 
erumpunt  e.saltu*  et  redeuntes  in  ordi- 
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nem  tonsternunt,  vertuntque.  Plene  Iu- 
stinus  L.  II.  c.  XII.  Itaque  circumspicientes 
fugam  pelluntur  Persae,  et  mox  proe- 
lio  victi  in  fugam  vertuntur;  schweb. 
Eig  (pvyyv  quoties  additur,  locutionem  rectius  ab- 
undantem  dicas,  quam  plenam.  schaef. 

■ 

*  $TAAKH,  Carcer,  Custodia. 

»  &vkaxii  dcest  post  ira^abibovat,  ut  Matthaeus 
cap.IV,  12.  ori  vagebdB^y  scil.  eig  (pvkaxyv.  mich. 

*  In  arrdyetv  et  andye ffdai ,  absolute  positis, 
interdum  subauditur  eig  (pvkaxqv.  Vid.  Budaeus  in 
Commentar.  Gr.  Lingu.  p.  ai4.  [et  supra  ad  v.wT- 
(igig.  schaef.]  Expressam  ellipsin  habet  Polybius 
T.  I.  p.  636.  ^vy^njffdixevoi  roig  eig  (pvkam\v 
airi\yfievoig  rvov  avbpwv.  Aeschines  itara  KryGity. 
addit  be<T}ia)rijQiov.  in  irapabtbovai.  Matth.  IV.  v. 
12.  coll.  Marc.  I.  14.  Plene  Actor.  VIII.  3.  Ilape- 
bibov  eig  (pvkandg.  et  c.  XX.  4.  Hapabibovg  eig 
(pvkaxdg.  Itcm  in  re  militari  et  alibi  in  (puXar- 
reiVy  custodias  agere.  Polybius  T.  I.  p.  669. 
Plene  Luc.  II.  8-  Qvkdaoovreg  (pvkandg.  Cum 
enim  rb  (^vkdrreiv  plures  admittat  significationes, 
equidem  in  hac  significatione ,  non  pleonasticam, 
sed  integram  potius  plenamque  esse  orationem  ex- 
istimaverim :  ut  adeo  neutiquam  sint  audiendi,  qui 
Ebraismum  eidem  inesse  statuunt.  V.  Wolfium  in 
Cur.  Philol.  ad  h.  1.  Vol.  I.  p.  58*«  schweb.  Nihil 
subaudiendunj  ad  verbum  (^vkdrreiv^  ubi  illo  sensu 
dicitur.  schaef. 

*  „Polyb.  1,  53.  59.  5,  iS*  vird  ri\v  eooBtvp. 
Id.  excc.  de  virtt  16.  p.  61.  To.  3»  I*'  rijg  ea)9wijg. 
sed  Plut.  V.  Pomp  68-  p.  227.  To.  4.  et  V.  Caes.43» 
p.  413.  To.  4.  eaiSivijg  be  (pvkaxijgS*  Fischer.  ad 
Weller.  III.  1.  p.  264.  Vid.  Schweighaeuser.  adPolyb. 
T.  V.  p.  579.  Hic  quoque  ad  Musgravii  rationem, 
de  qua  supra  ad  v.  9Af>X*t*  inclino:  ut,  plane  nihil 
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subaudiens,  virb  ryv  ecoSivqv,  eni  rr\g  hco$ivy\g%  dicta 
esse  suspicer  pro  virb  rb  hco$ivbv ,  elri  rov  eco5/- 

vov.  SCHAEF. 

#  4>TAH,  Tribus. 

In  'Eqbx$VS ,  Kexpoiri$,  Aiyifis*  Ttocvbicovig, 
[1.  Uavbtov/g.  schaef.]  'Axqcfiavrig^  aliisque  eius- 
modi  absolute  positis  sub.  5>uA.of.  v.  Pollux  L.  VIII. 
c.  IX.  s.  110.  Sic  etiam  Latini  ekkmcog.  Horatius 
L.  I.  Epist.  VI.  5c. 
—  hic  multum  in  Fabia  valer,  illeVelina. 

s.  tribu.  schweb. 

$TAAA,  Folia. 

In  iCQO^aXkeiv^  producere.  Lucas  Evang.  c. 
XXI,  30:  aOrav  irpofiakcoGiv  yhy  (suppl.  (pvkka): 
Quum  iam  (folia)  emiserint.  Dc  ficubus  ibi 
loquitur.  Exprimit  hoc  pleniore  loquutione  Mat- 
thaeus  evang.  cap.  XXIV,  32.  "Orav  ra  (pvkka  ex- 
(pvq.  Aliquando  etiam  in  verbo  itQO^ixkkeiv  sub- 
intell.  xapirdv.  Vide,  quae  ad  eam  vocem  diximus. 

*  *TPAMA,  Massa. 

In  illis  Matth.  XIII.  33-  oJ  Hvpcb$ii 

okov.  coll.  Luc.  XIII.  120.  Plena  oratione  in  ep.  ad 
Galat.  c.  V.  9.  Mixpa  ^VfXTi  okov  rb  (pvgafxa 
fXO/.  schweb. 

*  $T2,  Natus,  Ortus. 

Euripides  Cycl.  v.  4i*  ni  5j)  fxoi  yevvalcov  fiev 
irariocov,  Tevvaicov  r'  ht  roxaSoov;  Musgravius: 
„Subauditur  hic  (pvaa,  (ikagovffa.  quam  quidem 
Ellipsin  non  admodum  raram  fuisse  ostendemus  ad 
Ion.  v.  116."  ubi  legas:  xyircov  e£  a$avarcov.  Mus- 
gravius:  „Supplendum  est  fikagovaa,  vel  tale  ali- 

quid.    Sic  Cyclop.  v.  4*-  confer  Soph.  Aiac. 

v.  191.  et  v.  floa."  Theocritus  XXII.  v.  50.  fxifr' 
ahixov;,  /Lt^r*  1$  abixcov  (pd$i  kevaaeiv.  conf.  v. 
213.  ai>roi  re  xpareovrs,  xai  ex  xgareovros  e<f)u- 
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cav.  [Ibid.  v.  150.  suspicor  aXkoiot;  /xrearecfaiv. 
Mox  v.  iG8- 1.  irvoti\  ayota*  avefxoto.]  —  Philostra- 
tus  Her.  p.  4-  Boisson.  icvbkolro  6'  dv  ovbiv  exrij; 
yrj;.  Editor  p.  291.  „  Ad  ovbiv  ex  rij;  yij;  subaudi- 
tur  (pvdfxevov,  quod  expressit  Scholiastes,  habet- 
que  Xenophon  Iocis  similibus,  Memor.  IV.  c.  3. 
$.  10.  rot;  fxiv  ex  rij;  yyj;  (pvofxevot;:  et  c.  7.  4 
$.  7.  rJjv  ix  xt\;  yij;  (pvofxevcuv.  Plutarchus  de 
vitioso  pudore  p.  523.  C.  evta  rvbv  ex  rijs.yij;  (pvo- 
fxeycov.    Antoninus  Liberal.  c.  5.   fX7\biv  ix  yi\; 
(^vdfxevov.  Hac  ellipsi  rursus  utitur Philo^tratus  in- 
fra  p.  93.  ubi  ex  codicibus  lego:  8/'  ov  avl^arai  ra 
ex  rij;  yij;  iravra.  n  Icon  II.  c.  17.  p.  835-  koytov- 
fievat  avrif  ra  ex  rij;  yij;.  et  in  Apollon.  IV.  c.34. 
p  174.  yv  avry  <rre(pavo;  navr'  e%cuv  ra  ex.  rij; 
yi\;  xal  BaXarry;."  Satis  commode  procedit  haec 
rt.tio:  quamquam,  si  quis  ra  hi  rij;  yij;  ne^et  iXfa- 
irw;  dfcta  esse,  non  multum  repugnem.    Sic  01  ex 
yij;  xagiroi.  Vid.  Verheyk.  ad  Antonin.  Liberal.  p. 
20.  rt  Bast.  Epistol.  Critic.ad  Boissonad.  p.  73.  [Lo- 
cus  ille  Antonini  si  vitio  laborat,  lenissime  corrigas 
rov;  fxiv  exetvq  xapirov;  e(p$et(ye.  Herodotus  VIII. 
c.  10C.  i\v  xofxtaa;  rob;  oixera;  oixey  exetvq. 
Thiicydides  III.  c.88»  ol  exetvy  av&gvoirot.  ubial.  01 
ev  exeivy.  quomodo  saepius  variatur.  Sic  in  Liba- 
nio  T.  III.  p.  280.,  deleta  praepositione  Iv,  ex 
Thoma  Mag.  scrib.  iravra  rbv  exetvy  roirov  errijk- 
$ev,  Conf.  Bibl.  Crit.  Amstel.  IL  1.  p.s^.  Philostra- 
tus  Her.  p.  6o.  ro  exetvy  lepov.  al.  item  ev  exetvq. 
quod  noli  probare.  Add.  Boissonad.  p.  355.]  Simili- 
ter  rdv  xa^trov  rov  h  ry  yy  Herodot.  I.  <v  17. 

SCHAEF.  j 

*  $T2IS,  Natura. 
In  sinsulari  formula  apud  L,ibanium  epist  45- 
princ.  Tavra  lyw  fxavrev6fxevo;9  extvovv  aetc^o; 
ri\v  (feavrov.    Haec  ego  vaticinatus»  exci- 
tabam  te  ad  id,  quod  tuae  (indoli  erat  pro- 
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prium).    Vocem  (pvatv  ibi  in  notis  subintelligit 

Clar.  loan.  Christoph.  Wolfius.  (a)  schoettg. 

*  In  aliis  quoque  Ellipsis  haec  obtinet.  Anto- 

ninus  Liberal.  c.  II.  Mi/  fieraftdkelv.  c.  XXXVII. 

Al  ytyvx<*i      fiere&akov  ei;  oQvtSag.  sub.  (pvatv. 

Pleoe  est  apud  eumdem  c.  XXI.  fH  be  fiera/3dkkovaa 

ri)V  (pvaiv.  [  Vid.  supra  ad  v.  Mo£>(p)f.  Scholiastae  ad 

Theocrit.  Idyll.  II.  v.  1 7.  locum  haud  scio  an  sine  causa 

iusta  tentaveritBentleius  ad  Callimach.  Fragm.  p.  469. 

schaef.]  Herodian.  L.  I.  c.  VIII.  T:/v  ert  aditygo- 

va  xa/  xdo^uov.  Dio  Chrysost.  Orat.  XVJJ.  p.  252. 

B.  Ylaqa  ri/v  avfifiergov  xal  ri\v  itgogyKovaav.  s. 

(pvatv.  schvveb.  In  Hcrodiani  loco  post  xoafitov 

Cod.  lacunam  habet  :  ut  (pvaiv  aliudve  nomen  simi- 

lis  significationis  excidisse  videatur.    Ad  Dionem 

autem  Reiskius  T.  I.  p.  470.  „Post  iroogyjKovaav 

sine  dubio  deest  rdatv  aut  xpatf/v,  quicquid  Casau- 

bonus  repugnat. "  scharf. 

(a)  Numquid  cr  in  Petri  epistola  posteriore,  c.  TT,  v. 
14,  in  hisce  verbis:  6(p^akjxovg  i'%ovT£C  /utifouc  ixoi%aki- 
5oc,  scil.  (pvasw;.  mich. 

*  $TTON,  Planta. 

In  %£/£>c&v£/ov ,  TjktorgomoV)  iravaxeg^  irap- 
Seviov,  et  simjlibus.  leisn. 

■ 

$&NH,  Vox. 

'Atto  fitag^  ab  una,  elliptice  dictum ,  pro 
aird  fitdg  (pa^vyg,  ab  una  voce.  Sic  Lucas  Evang. 
c.  XIV,  18.  Kui  ^avro  ano  fitag  nagatretaSai  * 
ndvreg:  Et  eoeperunt  una  (voce)  omnes 
excusare.  (b)  quod  Paulus  Epist.  ad  Rom.  XV, 
G.  dixit  6fio$vfiabbv  lv  evl  gofxart.  Potest  etiam  in 
hac  formuia,  arro  fitagy  intelligi  y\>vxw  vcl  -v^jjf- 
<f)ozj,  quas  voces  vide.  [Di.odoru<?  Sic.  XI.  c.  92.  o 
bi  byfiog  aJgireQ  rivi  fiia  (pwv^  aa)d>etv  dicavreg 
efiow  rov  ixerqv.  Wesselingius :  „Infra  L.  XVI,  8?- 
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iravrcov  be  xaBaireg  rtvi  fxia  (pa)vij  (iowvruiv.  Ali- 
ter  paullo  Gregor.  Naxianx.  Orat.  IV.  p.  n3«  C. 
dnavrag  v8;ne(>  e£  evb;  avvSyfiaro;  xal  fxta;  <pcw- 
vij;  rdv  rwv  Xot$tavu)v  avaxakeiaSat  9e6v." 
s  c  H  a  e  f  .  ] 

*  Plene  atro  fxta;  <pa)vr\$  occurrit  apud  Hero- 
dian.  L.  I.  c.  4.  Eadem  ellipsis  est*in  v.  ()i\aaetv. 
Lpist.  ad  Gal.  IV.  27.  'PijZov  xai  (ioy\aov.  Plena  lc- 
cutio  est  apud  Herodotum  L.  I.  c.  85«  *TirA  heov; 
rc  xai  xaxov  inQTfZe  (pcovqv.  et  L.  II.  c.  2.  "Hvrtva 
(pa)vy\v  ()i\^ovai  irpiottji*.  [Vid.  Valckenar.  Animadv. 
ad  Ammon.  p.  i35-  et  Iacobs.  ad  Anthol.  Gr.  II.  3. 
p.  385«  Ex  hebraica  lingua  rcpetiisseErnestiumOb- 
servat.  in  Aristoph.  Nub.  v.  356.  p.  i5-  rniror. 
schaef.]  Sic  etiam  Virgilius  Aen.  L.II.  129-  Com- 
posito  rumpit  vocem.  In  ava(pegea$ai.  Ho- 

merus  Iliad.  T.  v.  314. 

Mvvjda/utsvo^  5*  a8ivw$  avsvsUarOj  (pwvyoev  rs. 

[Alii  de  suspiriis  intelligunt.  Commode  comparat 
Heynius  Herodoti  I.  c.  86.  avevetxafxevov  re  xai 
avixseva£avray  ex  iroXXyj;  fovxtyi;  e;  rpi;  ovoui- 
aat.  ut  locum  interpungere  malim.  Galenus  GIoss. 
Hippocr,  p.  63.  H.  Steph.  'Ava(pegetv  by\\o7  irore 
xai  rb  virokv^etv  avanveovra.  schaef.]  Supplet 

Musaeus  v.  172. 

'0\}/6  de  AstavSgot)  yXvxsoyv  avsvsUaro  (pwvyv. 

Sic  etiam  IXktira);  Xenophon  Ephes.  p.  25.  'OijseS* 
aveveyxuuv,  ^td)ira9  etyy.  [Imo  h.  1.  subaudi  eau- 
rov.  Recte  Interpres:  postquam  se  recepis- 
set.  Pausanias  VII.  c.  17.  in.  To  be  e9vo;  rd  'Ar- 
rtxbv ,  atro  rov  UeXoirovvyfaia)^  irokifxov  xai  vtf- 
aov  ry\;  Xotfxcobov;  aveveyxov  re  xai  av9t;  avav7\- 
Zafxevov,  x.  r.  X.  ubi  mox  elue  pusillam  maculam 
corrigendo  oi)  fxi\v  "EX.Xjf(f/  ye.  Plutarchus  Mor.  T. 
III.  p.  570.  rptrah;  TjSaf  irepi  ra;  ra(pa;  avra; 
avi\veyxe.  Addito  pronomine  Aelianus  deNat.Anim. 
XIII.  c.  12.  ava(pegovre;  eavrov;  ave/}id)axovro. 
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Vid.  Villoison.  ad  Long.  p.  210.  schaef.]  Item  in 
lirs%£/v,  continere  vocem.  Polybius  T.  I.  p. 
785«  to  jxev  itqwtov  £ir£<r%£.  s.  (pojvjjv.  [Malim  hic 
quoque  pronomen  reciprocum  subaudire.  Nihil  fre- 
quentiu*  usu  hoc  elliptico  verbi  £Trc%£/V.  schaef.] 
In  dpjzov/a,  cum  de  concentu  musico  usurpa- 
tur,  (pa)va)v  subintelligi  putat  Henr.  Steph.  inThe- 
sauro  Gr.  L.  T.  I.  p.  585-  schweb. 

*  Euripides  Phoen.  v.  333.  baxQvoeaaav  U7aa. 
Brunckius:  „Ante  et  post  haec  verba  distinctum  in 
membr.  bene.  Construenda  sunt  in  hunc  modum: 
kixav  XevxoxQoa  xeiQOfi&i  irBvStyy  xo/*av,  le7ooc 
baycQVoeoGav^  supple  /io;jv,  <J>cov?jv,  vel  quid  simi- 
le.  Non  enim  aliter  ista  intelligi  possunt."  In  edi- 
tione  Porsoni,  cui  locus  videtur  corruptus,  iungun- 
tur  baXQVoeooav  \e7oa  nev^QTf  xd/xav.  schaef. 

(b)  Vide  ad  Ii.  1.  Schoettgenii  observationem,  supra 
xoci  vX&aaa  subiunctam.  mich. 

*  XAAK02,  Aes. 

In  TtexOQvSfievog  apud  Homerum  Iliad.  II.  v. 
802.  Quod  idem  plene  habet  Iliad.  I\  v.  18.  AovQe 
Svvo  xexoQV$pLeva  %aXx<<J.  Item  in  bebaiyfievog 
Iliad.  T.  v.  319.  teste  Eustathio,  subauditur  %crA.- 
xcp.  p.  1255-  lin.  9.  schwed.  Possumus  subaudire: 
ut  subaudiamus,  nihil  nos  cogit.  schaef. 

• 

XAPI2,  Gratia.  (a) 

Accusativus  %dp/v  in  airobibovai  rifv  opLOiqv. 
Herodotus  L.  VI.  c.  21:  oux  atrebooav  ri\v  ojieoqv 
2u/3a£>/Va/.  [Item  IV.  c.  119.  ry\v  6/xon/v  i5jLt?y  dffo- 
bibovoi.  quo  loco  utitur  Musgravius  supra  ad  v. 
'^QTOl*  Huius  rationem  probo.  Sic  in  Luciano  T. 
III.  p.  407.  ex  rijg  6]ioiag9  quod  sine  causa  e?A/irui$ 
dictum  videtur  Guieto  subaudienti  fto/Qag^  fxeQt* 
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hog,  Xe'£ca>$,  (f.  Xy£ea>s)  est  i.  q.  ex  rov  dfxotov, 
h.  e.  dfioivug.  schaef.] 

(a)  Deest  haec  vox  in  verbo  TrXouTOC,,  quo  delectatur 
Paulus  Apostolus,  apud  quem  idem  notat ,  ac  irXovrot;  t>Jc 
%aQirot;9  divitiae,  h.  e.  magnitudo  gratiae  divi- 
nae.  Eph.  III,  g:  'Ejxo/  kdoSq  >)  %&Qls  avry,  kv  tolz  eSvs- 
Civ  svayysXiaaaSai  rbv  avs%iyyiaqov  irXovrov  rov  Xgtgov. 
Mihi  concessa  est  haec  gratia,  ut'gentibus 
incomprehensibilem  Christi  benignitatem 
praedicarem.  Rom.  XI,  33:  nIl  /3a$o;  irkovTQV  v.a\ 
oo(pias  ndi  yvwasw$.  (  b  ) 

Idem  observandum  de  verbo  7rXouT£iv.  Sic  Dens  Ro- 
man.  X,  12.  dicitur  vXoutcuv  si$  iravra;  rov$  iiziKaXov* 
fA6vov$  avrbv9  ( benignissimus )  erga  omnes,  qui  eum 
invocant.  Supplet  autem  idem  Apostolus  icXovro$  ya~ 
p (TO$,  Eph.  I,  7.  II,  7.  et  %Qy$QTi)To;,  Rom.  II,  4. 

Porro  Graeci  verba  scnsuum  et  adfectuum  cum  casu 
gignendi  saepe  iungunt,  et  subaudiunt  rb  yaoiv.  (c)  Iso- 
cratesprinc.  Panegyrici :  IloWav.i;  kSavfxaaa  tujv  ra^-rav- 
yyvgsis  ovvayayovrwv ,  scil.  yaoiv.  Ita  et  Virgilius  Ae- 
neid.  XI,  126: 

lustitiaene  prius  mirer,  belline  laborum. 

sc.  caussa.  schoettg.  In  Dionysii  Halic,  Ant.  Rom. 
T.  II.  p.  995.  ex  libro  Vat.  scribendum:  Savjxa^siv  e\syov 
rqv^Vwfxaiwv  avaiaxvvrias.  Conf.  Lennep.  ad  Phalar. 
p.  353.  Charito  p.  29 ,  2.  airoasfxvvvs tv  tvjv  yvvaina  xat 
Obfiaajxiwr6oa$  yj  nara  avS-Qwieov  6fxi\ia$.  Dorvillius 
p.  182.  „Nempe  evs Y.a.  %<xpiv."  "Evsv.a  subaudit  Marklan- 
dus  ad  Euriuid.  Iphig.  Taur.  v.  1202.  Add.  lacobs.  ad  An- 
thol.  Gr.  III.  1.  p.43.  Mihi  in  hac  constructione,  propria  illa 
talium  verborum,  nihil  subaudiendum  videtur.  scmaef, 

(b)  Sed  circa  hunc  locum  vide,  quae  contra  monet 
Ioan.  Christoph.  Wolfius  in  Curis  philologicis  aci  loc.  cit. 

MICH. 

(c)  Vel  to  Tcaoa,  coll.  Paean.  L.  IV.  c.  5.  roaouTOV 
irapa  rqg  avtigsia'  $avfxa.  mich. 

XAPI2MA,  Donum. 

To  irvevjxarixdvr  s  p  i  r  i  t  u  a  1  e,  et  ra  irveu(Jta- 
r/xa,  spiritualia,  defective  aliquando  occurrunt 
in  NovoTestamentopro  ro  irv$V[iarixdv  %dpjfffia, 
et  ra  itvevfxarixa  xagiaiiara.  Paulus  1  ad  Cor. 
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XU,  i:  Uegl  be  r&v  irvevfxariK&v ,  a5eA.<J>o/,  ou 
3e'A.a>  vfiag  ayvoelv:  De  spiritualibu  s  (do- 
nis ) , .  f  r  a  t  r  e  s  ,  n  o  1  o  vos  ignaros  esse.  PJe- 
nius  in  Epist.  ad  Rom.  I,  11 :  'EirtiroBa)  yag  ib&iv 
vfxag,  iva  ri  fxeraba)  %aQia\xa  vyuv  xvevfxarixov: 
Desidero  enim  videre  vos,  ut  aliquoda.99 
impertiam  vobis  donum  spirituale. 

Sic  in  iraktvayoerov,  Homerus  Iliad.  A.  5^6 : 

 ob  yap  e\.iov  iraktvayQerov.  vel  eirog  ibi 

subaud.  ut  Eustathius.  [Quis  h.l.  %aQtafxa^  vocem 
Homero  plane  incognitam,  subaudiri  debere  sibi 
persuadebit?  Millies  sic  pronomina  possessiva  neu- 
tro  genere  ponuntur,  idque  alibi  alia  signiflcatione: 
ad  quae  si  quis  nihil  subaudiendum  censeat,  ei  fa- 
cile  assentiar.  sqhaef.] 

XA2MA,  Hiatus. 

In  rb  ajivaaov^  valde  profundum,  iit* 
%da\xara  in  dfivaaa.  Euripides  Phoeniss.  1599: 

—  tl$  afiuaaa  yaajjiara* 
[Neutrum  illud  sicubi  solum  legitur,  substantivi, 
ut  tot  alia  neutra,  naturam  induit,  nec  quicquam 
poscit  subaudiri:  ac  si  dicas  ?f  afivaaia*  schaef.] 

XEIA02,  Ripa. 

In  rb  ireQav^  ut  Lucas  in  evangel.  c.  VIII,  C2. 
et  alibi,  quemadmodum  alias  i\  ireQav  o%5>/  dicitur, 
ut  apud  Arrianum  L.  V.  c.  9.  et  c.  10.  (d) 

(d)  Uao'  ixaTsoa,  scil.  xt'^v)  ve^  M*^-  Aelianus  iu 
Var.  Hisr.  L.  III.  c.  1 :  naQ  sxarsoa  Ei  rov  TroTa/mou,  ad 
utramque  (parrem  vel  ripam)  fluvii.  [Vid.  supra  ad 
v.  Mepij.  Quas  enim  ibi  locuriones  vidimus ,  illis  nosrram 
conferri  analogia  iuber.  schaef.]  Supplet  hoc  verbum 
Herodorus  in  Eurerpe :  Ila^a  ra  ysiksa,  inquir,  tcuv  rs 
9roTafxavf   xa/  tcuv  Xtjxvmv  awstQOvai  ra  atkXtxuiroia 

TaSTa.  BERNH. 

*  Clarius  exemplum  exsrat  apud  eumdem  in  Clio;  L.  I. 
c.        n<*?'  eKaregov  rov  worajjtov  %ttXo$.  schwkb. 
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XEIP,  Manus. 

Elegans  est  Ellipsis  vocis  %et(*  in  ij  be£ia>  dex- 
tera:  if  aQtgeQa^  sinistra:  3f  ereoa,  altera 
[v.  Ioach.  Kuhn.  in  Ind.  Verbor.  ad  Aelian.  Var. 
Hist.  v. °Etcqq$.  schaef.]:  q  ovbereQa,  neutra 
etc.  (e)  Sic  Lucas  in  Actis  Apost.  II,  33-  T^f  5c- 
£ta  ovv  rov  Qeov  vytycudelg  (supp.  %etQi:)  Dex- 
tra  igitur  Dei  exaltatus.    Paulus  in  epist.  ad 
Ephes.  I,  20:  Kai  enaSiaev  ev  be£ia  (%eiQi:)  Et 
collocavit  ad  dexteram  suam.  (f) 
300        Plato  in  Sophista  dicit,  Sophistas  esse  iroixtkov 
S)\f}iovy  xai  rd  Xeyofievov,  oi)  rij  erepa  ta/irreov: 
V  a  r  i  u  m    a  n  i  m  a  1 ,    n  e  c ,     u  t  a  i  u  n  t ,    s  i  n  i- 
^tra  (manu)  capiendum.  [Vid.  omnino  Ioach. 
Kuhnium  1.  c.  Themistii  locum,  cui  integritatem 
restituit  vir  eximius,  lenius  etiam  sanes  scribendo 
$7iTeoa.  schaef.]  Sic  ovberega  tafirrd$,  neutra 
capiendus,  scil.  %etQiy  m a n u.  Themistius Orat. 
X:  Kairotye  VQoyyoQOV  ovb^reQa  ta/irrdv:  Quan- 
quam   patronum   illi    adhibuerint,  qui 
neutra  capi  facile  posset.  (g)  Vid.  Ampliss. 
Cuper.  Obscrv.  II,  11.  qui  tumen  in  hac  locutione 
non  %eiQiy  sed  fxentbt  intelligi  vult;  ut  et  in  illo: 
Tij  fiev  vba)Q  lCpoQCt ,  rij  be  i-reQa  rb  itvq  :  U  n  a 
(manu)  aquam,   alterrt  ignem  ferebat.  (h) 
[Moschus  Id.  II.  v.  11212.  nj  ficv  e%ev  ravQov  boki- 
%6v  xeQag,  iv  %cqi  5'  akhj  KtQve  iroQ<pVQs ag  koX- 
irov  irrv%ag.  ubi  aXtaj  dictum  eirtx&g  pror^f  dkky. 
Longus  p.  64.  Vill.  rij  JJ>ev  r&v  %eiQihv y  ar/o^,  rij 
8e,  roayov  Kafiofievog.  Vilioisonus  p.  155.  „Ty 
fiev  rvov  %eiovbv.  Forte  hoc  %etQO)V  ut  glossema  eii- 
ciendum.    Supra,  p.  52.  Edit.  MoII.  r$  jiev  ffvQiy- 
ya,  rijbe  TQayov  irqbwvTa  xare%ov9  sine  %tiQtbv" 
Potest  abesse :  si  adcst,  nc  deleas.    Monui  iam  ad 
Long.  1.  c.  p.  373-  schaef.] 

XeiQeg  in  afiCporeQat,  ambae:  ut  %eQ<riv  in 
afiCporeQaig,  ambabus.  Ex.  gr.  'Avrkeiv  ajicpore- 
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paig9  sc.  %epol>  haurire  utraque  (manu).  In- 
tegre  afxCporipaig  raig  %epaiv  dixit  Aelianus  in 
Var.  Hist.  I,  32.  Elliptice  vero  Homerus  Odyss.  2. 
Kovrajv  afxCporipyoi:  Caedens  ambabus  (ma* 
nibus).  [Homerus  II.  V.  v.  416.  afxtyoripqoiv  an* 
*%ui  %eipog  ojxopyvv.  Sic  Aristarchus.  Zenodotus: 
%epoiv.  Vid.  Stoeber.  ad  Thom.  Mag.  p.  107.  a.  et 
nota  ad  Longi  Pastor.  p.  4ofi»  ubi  ne  quis  scriben- 
dum  censeat,  mutato  verborum  ordine,  afx(pore- 
oaig  raig  %epolv%  sciat,  alterum  illum  ordinem 
bene  habere.  Sic  Herodotus  I.  c.  53.  rS>v  bi  ftav- 
rqicoy  afiCporeoajv.  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T. 
II.  p.  878-  *  <*>v  xeparujv  afityorepcov.  p.  882.  ralg 
bvvafxeoiv  afx(porspatg.  Pausanias  VIII.  c.  52.  raig 
vavixa%iaigafx(poripaigt  schaef.]  HomerusOdyss. 
K.  v.  fiU4c 

Avrag  07'  ajx(portg^ai  Xafiwv  hWia&ro  yovvwv. 

Theocritus  Eidyll.  VII,  vers.  167: 

Agayjxara  nai  fxanwva;  kv  ajxCpoTSQyaiv  iypiaa. 

et  Lucianus  in  Sympos.  p.  6o4:  ZyfvoSefxig  afxtyo- 
ripaig ,  rij  jxev  rijg  ptvog ,  rij  be  rov  6(p$akfxov9 
tiretXyfXfxivog.  Quae  verba  insulse  admodum  reddi- 
ditErasmus:  Zenothemis  pariter  tum  ocu- 
lo,  tum  aure  mutila^us.  Sensus  enim  est: 
Zenothemis  utracjue  (manu,)  altera  naso,5 
altera  oculo  prehenso.  Plene  afx(poripaig 
%epol  dixit  Lucianus  inTimon.  p.  162:  'ExCPepou- 
oiv  avrov  ex  rov  ovfxirootov^  rijg  avXTtrptbog  afx- 
(poripaig  eieetkTjfxfxivov :  Efferunt  ipsum  de 
convivio,  ambabus  (manibus)  tibicinae  in- 
haerentem.  [Nonlegitur ibiplenalocutio.  schaef.] 
Xetp&v  in  abtxuiv.  Nimirum  dp%etv  abtxujv 
dicitur,  cjui  prior  lacessit  iniuria.  At  elii- 
ptice  dp%etv  abtxajv ,  omissa  voce  %etpu)v>  oc- 
currit  apud  Aelianum  in  Var.  Hist.  I,  14.  et  Hist. 
Animal.  XVII,  24.  quam  vocem  omittere  Aelianum,' 
quando  de  animalibus  loquitur,  quae  careant  mani- 
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bus,  notavit  Leopardus  Emendat.  X,  12.  Posses  et- 
iam  in  ao%£*v  abtxcov  assumere  egycov,  ut  Hero- 
tus  I.  p.  3 :  Tdv  be  olba  avrbg  itQcbrov  viraQ^avra 
abixcov  eQycov  eg  rovg^Ekk^vag.  (i)  Vid.  Observatt. 
MtsceH.  V  cil.  II.  p.  161-  [Conf.  Leisner.  in  praefat. 
In  Etymolog.  M.  c.  53>  36.  seribendum  videtur: 
ao%£<r5a*  X€lQ***v  abtxcov  ij  egycov.  schaef.] 

*  Eadem  Ellipsis  in  sequentibus  quoque  locum 
habet.  In  riraivetv  apud  Hesiodum  &eoy.  v.  209. 
Tirahovrag' araaSaktq  fieya  ()e%atvEpyov.  Ho- 
mer.  Odyss.  4>.  53.  *Ev$ev  oQe^a\ievn.  Plene  Iliad. 

0.  371.  Xeif  bpeycov  elg  ovqavQV.  De  v.dvra/ocjv 
vid.  Dionys.  Hal.  L.  VI.  p.  378-  PJene  est  apud  Li- 
banium  Declam.  I.  p.  196.  A.  Xeipa  avragafievog. 
In  avareivetv.  Lucian.  T.  II.  p.  556.  'Avaretvag  ei$ 
rbv  ovoavbv  TjSekev  bpvveiv.  In  irevrod>og  apud  He- 
siod.  "Eoy.  v.  ^42.  Plenam  et  ellipticam  locutionera 
in  uno  versu  sistit  Theocritus  Idyll.  XXII.  119. 

2Kai>J  piv  aaaiijv  HoXvSsvhso^  ZWafis  %slga. 

Interdum  ao%e/v  absolute  positum  reperitur  sub. 
abfxcov  %e/P(Z>v.  Onosander  c.  IV.  Eiboreg  ydp,  vog 
ovx  agxoV(Xlv>         ajxvvovrai.  Libanius  Declam. 

1.  p.  1 96.  C.  Ka/  obx  dp%ovr£$ ,  aMC  afJLvvdfie- 
voi.  Pienam  orationem  habet  Poiybius  T.  I.  p.  i84* 
Ka*  %c/o<j6v  dpj££fv  abixcov.  et  p.  790.  Kai  ^fiiag 
dieavreg  roig  aQX0Vffl  X^Q^v  abtxcov  eiriCpeQOvat. 
In  av£%f/v.  Homer.  lliad.  v.  660.  MdA.'  dva- 
a^otxevco  ireirtafyejtxev.  Plene  apud  eumdem  lliad.G. 
v.  301.  'E(t5A.6v  yao  Au  xefya$  avaax^ev.  In 
entkafiea^at.  Actor.  XXI.  30.  'Etttkafidfievoi  rov 
Tlavkov.  Plene  ibid.  c.  XXIII.  19.  'Emkafidfievog 
be  ryg  X€l(?0$  auroO.  ^EirtkafleaSai  rtvbg  non  mi- 
nus  plene  dicitur  quam  eittkafiea&at  rivbg  tij$ 
Qog.  schaef.]  In  litirftea&ai.  Actor.  XVIII.  10. 
ovbelg  eiridyaerai  aot,  sub.  xe'(?a$:  ut*  Latiniha- 
bent  iniicere  manus.  schweb. 

*  In  <ruvdirr«v.  Iosephus  Archaeolog.  IX,  6. 
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p.  312.  avva^afxevovg  ri\v  %&Qa.  Sed  de  bellolud. 
III.  6.  p,  837«  ( III  5-  7-  P-  228.  Hav.)  oflrajg  au- 
raiv  (Tvvatyels  fiiv  al  ra^etg.  Conf.  Bos  v.  /id%7f. 
Add.  Sophocl.  in  Aiace  1336.  et  ipse  Ioseph.  Arch. 
IX.  6.  p.  3i7-  Latini  dicunt  conserere,  manus 
conserere,  pugnam  conserere.  Vide  sis  lo- 
cum  notabilem  Curtii  L.  III.  c.  2.  Omittitur  etiam 
in  evt$i\aij  Act.  XVIII.  10.  f.  st. 

*  „  Herodo,  7,  43-  agtgepij  —  eg  agtge^v 
%££>a.  Id-  ib-  43-  &  aQigeQy  fiev  —  kv  be£rq  be. 
Theocr.  Idyll.  22,  126.  Aatyj  6i  gdfia  rvsfye.  Id. 
24,  45-  "Kov<pt£>u)v  erepa  xokeov.  add.  Id.  25,  207. 
coll.  v.  253.  Matth  6f  3-  M  yvcbru)  3/  aQtgeQa  <rov9 
rt  irotet  i\  be^ta  aov.  sed  Herodo.  1,  7o\  2,  30.  i$ 
dp/fcpfo  ^  X*QQt-  Id.  7^  na-  £*  be£tij$  xeQ6?  7% 
109.  l£  evtvvvfiov  Hofn.  Odyss.  p' ,  356.  xai 

djtxCporep^c/v  cSe^a^o.  loh.  Gfam.  de  diall.  p.  71. 
Bas.  A/  eAAc/vpe/s  rJiv  fieQ&v  rov  Xoyov  'Arr/xuiv 
£/<r/f  xa/  Avopiecuv,  xai  'lojvajv  fiovov  o/ov,  xd« 


add.  schol.Theocriti  ad  Idyll.  7,  157.  At  11.  a\  123. 
est,  afityoreQyatv  xeQa^  et  aP-  Theophr.  charr. 
fif  1.  afityoreQatg  ratg  %££>cr/'."  Fischer.  ad  Weller. 
III.  1-  p.  264.  Euripides  Hec.  v.  1141.  vokkai  be, 


(e)  'H  ir\aTela9  plana.  Aristophanes  Ranis  vers. 
1128:  nXaraiai;  TvwrofXEVQ^  »  scil.  ^fpcriv,  ut  vult  Sclio- 
liastes.  schoettg.  Phrynichus  p.  72.  Pauw.  ryv  yv& 
5ov  irXarsia      %£ip*  ir\y£at.  schaef, 

(f)  Supplet  Apollonius  Rhodius  in  Argonautic.  I.  v.  313 : 
JKa/  uiv  fc^iTspijjf  %sipos  nuffs.    berkh.  . 

(g)  Aristophanes  Equit.  v.  1081 :  ipfiaXaiv  xuXAy, 
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tcil.  xsifi .  ubi  Scholiast.  six&aXsh  rq  Xaux  etc.  leisn. 
Conf.Brunck.  ad  Aristophan.  Av.  v.  1379.  sqhaev. 

(h)  XsToa  in  casu  quarto  omittitur  ad  verbum  avnAaj*- 
fidvsa$at.  [Fallitur:  nihil  hic  subaudiendum.  schaef.] 
Significat  enim  auxiliuin  praestare,  aut  succurre- 

3o a  re  alicui,  sumta  similitudine  per  metaphoram  ab  eo,  qui 
labendis  vel  vacillantis  manum  prehendit ,  ut  eum  erigat 
yel  a  lapsu  servet.  Aliquoties  in  N.  T.  invenimus  hoc  vo- 
cabulum  solum  positum ,  ut  Act.  XX,  35.  Luc.  I,  54. 
Docuerunr  autem  Septuaginta  Inrerpretes,  supplendum  esse 
nomen  %£ioa,  Ezech.  XVI,  49:  YLa)  X£'P<*  nrw%ov  na« 
^rav^To;  qvk  dvriXaixfidvovrs;.  bernh. 

(i)  Supplet  et  ipse  Aelianus  Var.  His,t.  II,  9.  Sk  in 
verbo  iragaasistv  subintelli^e  %s/oa;.  Theophrastus  cha- 
racr.  c.  3.  IlapaffaffavTa  3>)  Sst  tqv$  toioutouc  twv  av- 
J&ovoirwv  nai  Siagdjxsvov  diraXXdrrsa$at.  Id  genus 
hominum  extensis  (manibus)  grandique  gradu 
decet  fugere.  Supplet  autem ,  quod  ad  eum  locum  ob- 
servat  Duportus,  Aristoteles  de  incessu  animalium  c.  3. 
oi  Ssovrss  Sarrov  Ssovat,  KaraasiovTs;  Tac  %sloac: 
Cursores  velocius  currunt,  dimissis  manibus. 
[Eodem  modo  videntur  Graeci  haasistv^  usurpasse.  Hesy- 
chius  quidem  T.  11.  c.  1320.  iungit  awsvbst  et  dtaasist.  ubi 
Rxihnkenius  legit  Staasisrat,  haud  scio  an  sine  causa  ido- 
nea.  schaef,]  Idem  Nicomach.  IV,  3:  OvSapiv;  r  av 
af)\x6^oi  jJLsyaXo^vy^w  Cpsvystv  iraQarsivavrt.  Non  con- 
venit  magnanimo  circumiectis  (brachiis)  fugere. 
(k)  SCHOETTQ. 

(k)  XeToac  omittltur  post  hiririSsaSai  9  ut  Actor. 
c.  XVIII,  10:  Kai  ovSs^  kmSqasrai  aot  (rd;  %slga;)  rov 
uaKwaai  as.  mich. 

d  Item  in  avratQsiv,  quod  habet  Basilius  Magnus  iu 
homil.  to6c  touc  vtouc  pag.  321.  de  Socratis  parientia: 
3<>3  'O  bs  ovH  avrygsv,  dXXd  nraostys  rdH  iraQQivovvrt  cer. 
liic  vero  non  sustulit  (manus,)  cer.  bernh. 

*  XEP202.  . 

"AfCtiQog  et  {jneiQog  prima  notione,  in  plurali 
pjraecipue  numero,  subintellectum  babenfc  JCeotfos, 
qua  voce  etiam  Hesychius  ijireifyog  exponit,  congru- 
itque  vulgata  definitio:  ijiretpos,  %8gaog  yij,  olov 
direiQog  rig  oJ<ra.  Nempeomnis  terra  est  velvrj<fo$ 
vel  %bqgo$.    Unde  Chersonesus  dicta,  quae 
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nec  continens^  nec  insula,  sed  utrumque, 
Atque  hinc  %fp<TO$  et  Sdkaaaa  ad  se  mutuo  refe* 
runtur,  e.  g.  apud  Aeschyl.  Pers.  709.  Utut  vero 
%ep<ro£  proprie  adiectivum  sit,  adiectiva  tamen  sub- 
stantivorum  loco  adhibita  in  aliis  substantivis  saepe 
subintelligi  nemo  ignorat.  Supple  ergo  e.  g.  in 
Epigramm.  Iensii  13. 

Aovrod  kol)  yireiQajv  Sooerai  a^oriqiuv. 

Lavacra  erunt  ntriusque  coa ti rten tis, 
i.  e.  Africae  et  Europae,  exponente  viro  do- 
cto  in  Misc.  Lips.  Nov.  Vol.  IV.  p.  127.  129.  [  Imo 
Asiae  et  Europae,  ut  bene  interpretatur  Dor- 
villiusnd  Charit.  p.  117.  Locis  in  Meletem.  Crit.  L 
p.  37-  collcctis  adde  Lycophron.  v.  1295.  e%$Qag 
bi  vvqgov  qQav  TjvetQotg  btnkaHg.  Ti.eties  :  —  ao- 
%ij  irokifiov  yeyovev  *A<Tia  xai  r^f  Eupanpj,  raxg 
hvalv  qireiQOig.  Cerealuis  III.  xetrat  6'  dutyiiQizoSi 
9A9qv69eVi  e/V  airo  WeiXovrUv  yevog-  TjiretQOjv  8' 
a£tog  afxCporeoajy.  Obiter  moneo,  Muretum  teme- 
re  reprehendi  a  I.  Gronovio  ad  Qell.  X.  7.  cui  sane 
quam  miror  Ruhnkenium  assentiri  potuisse  ad 
Mureti  Op.  T.  II.  p.  316.  schaef.]  Nec  non  in 
Epigr  18. 

'Ex  naregujv  sty  waio\v  iraki  rolow  avanrvov 
"EjxiteSov  yxsiooi;  oaSjirrgov  W  ajxfyorkoai;. 

Agathem.  p.  3.  gqoi  ]jiretQO)v.  exki\Si\<Jav  be 
goi  direiQoi.  Et  p.  ?>2  (fvyxQtvoixeyajv  be  ra)v  Tp/- 
a)v  yneiQOjV  itQog  akkyXag.  Herodian.  IV.  3.  12.  et 
17.  Addo  Apoilonium  Rhodium  Argonaut.  II.  978.' 

*H  jjisv  r  h%  QQtwv  naraveioerat  qir&tQQvde 

Is  in  continentem  quidem  dimanat  ex  al- 
tis  montibus.  Hoelt7.linus  ad  h.  I.  p.  i89-  scr*- 
bit:  rMemorabilis  est  montium  et  conti- 
ne-ntis  icvrt&ecttg*  Scilicet  opponuntur,  quoniam 
%eQGog  proprio  significatu  subintelligitur ,  adcoque. 
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per  qireiQOV  tractus  asper,  incultus,  hor- 
ridus  denotatur.    Sic  et  mox  vs.  982.  983« 

'Hirsioov  %$*itakfy§  slkiaaerai. 

F.  ST. 

*  XHPA. 

Recte  quidam  codices  apud  Millium  adiiciunt 
1  Tim.  V.  14.  in  vauT6pa$,  manifeste  videlicet  re- 
petendum  ex  vs.  it.  veutrepag  %i\Qag.  F-  ST- 

.   XIT&N,  Tunica. 
In  6  iroSjf^,  talaris,  ut  la$yg  in  if  vohii- 
Vide  Lucianum  Ver.  Hist.  L.  I.  p.  648-  et  L. 

II.  p.  691.  (I) 

*  In  xgoxwrdg.  v.  Clemens  Alexandr.  Faedagog. 

L.  II.  p.  floi.  C.  ut  eaBijg  in  XQOxa)ri\.  schweb. 

(1)  In  aixCpijxaaxaXog  apud  Aristophanem  Equit.  V.  878. 
quae  eadem  ellipsi  etiam  dicitur  iaarsQOiiaayaXo^  9  i.  e. 
tunica  utrinque  manuleatfl»  manicis  ab  utra- 
que  axilla  dependentibus.  Fuit  vestis  ingenuo- 
rum,  quemadmodum*fTf oo/utaff^aXoc  vestis  servorum.  Vide- 
antur  Hesychius  et  Scholiastes  Aristophanis  ad  1.  c.  it. 
Meursius  ad  Lycophronem  v.  1100.  Item  in  ^eioioWroc, 
vestis  manicata,  qua  utebantur  hieme.  leisn. 

XAAINA,  Laena. 

In  S/trX^  et  bfaXal~.  Homerus  Iliad.  I\  126: 
AiirKaxa  fxapixageiiv.  u^i  Eustathius :  Aeiirei  i3<fbjrv, 
i\  ri  roiovrov.  riveg  be  rb  x^alvav  Xefaeiv  tyaaiv. 
Plene  Odyss.  XIX:  %X.a?vav  —  bmXijv.  [In  trans- 
cursu  moneo,  Epigrammatis  a  Iacobsio  Exercit. 
Crit.  T.  II.  p.  168.  editi  versu  5.  scribendum  esse 
xadanrere  bfakaxa  aeigijv.  schaef.] 

XOINIX,  Choenix. 

In  phrasi  Theocriti,  xeveav  aicofxa^ai^  non 
dubium  est,  quin  intelligi  debeat  %oivixa.  ubi  Pra- 
xinoe,  Idyll.  XV.  v.  95: 
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—     —     ovn  aXryw,  ixvf  fxot  Hgvsav  airojxa^. 
+~  non  vereor,  ne  mihi  vacuam  (choenicem) 

abstergeas. 

h.  e.  ne  demensum  ad  tuum  lubitum  mihi  praebeas,  304 
ne  iniqua,  nimis  derasa  et  inanis,  mensura  mihi 
abs  te  detur  in  demenso  praebendo,  ut  Salmasius 
de  Modo  Usurarum  c.  IV.  Minus  recte  Brodaeus 
supplendam  putavit  loquutionem  voce  et 
Muretus  voce  xov/av.  [Sensus  loci  illius  Theocri- 
tei  obscurissimus.  Vid.  Valckenar.  Adnotat.  p.  387-  ' 
sq.  iure  reprehendens  Bosium  vereque  monens,  elli- 
psin  istam  vocis  %o?v<£  nuilo  fuisse  exemplo  confir- 
matam.  schaef.] 

f  X0A02. 

„Marc.  6,  19.  i\  bi^HQOjbta;  hm%&  avrip- 
intell.  %dXov  quod  nomen  additum  legitur  apud 
Herodo.  1,  118-  8>  27."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1. 
p.  264.  Herodotus  VI.  c.  119.  lve~t%£  <f(pt  betvov  %d- 
kov.  Vid.  Wesseling.  p.  631.  s.  schaef. 

XOPAH,  Chorda. 

Desideratur  vox  %0£>5)f,  chorda,  in  nomini- 
bus  illis  sive  notis  musicis,  vel  chordis  citharae ,  ut 
'TiratT/,  Summa,  tanquam  prima,  gravem  edens 
sonum:  TlagvitarTf ,  quae  proxima  rij  vnarij:  , 
Metfjf,  Media:  Haga\ii<sy\^  Mediae  proxima: 
Tp/tTf,  Tertia:  NtfT?/,  Ultima,  per  crasin  sic 
dicta  ex  Nearq.  Est  autem  veary  %op5jf,  n  o  v  i  s- 
sima  (citharae)  chorda,  quae  sonum  acutum 
edit.  (m) 

Genitivus  %o^5ttlv  in  proverbio :  Ai§  5/a  ira* 
<rfi)v:  Bis  per  omnes.  Quo  res  inter  se  longis- 
simo  intervallo  dissitas  esse  significabant.  Desum- 
.  tum  ex  arte  musica,  quia  ea  symphonia  est  ex  chor- 
dis,  quae  longissime  inter  se  distant.  Vide  paroe- 
miographos. 1 

(m)  ln  iragaosieiv  et  iragaTratstv,  TrAjjjujutfAsiv ,  quod 


Digitized  by  Google 


534  ELLIPSIS  NOMINUM. 

notat  aberrare  in  tangen dis  (chordis).  Deinde  trans- 
fertur  et  raetaphorice  subaudiendum  ro  voCv,  et  est  de- 
lirare,   quando  mens  a  sede  sua  est  emota. 

SCHOETTG. 

*  X0P02,  Saltatio. 
Calltmachus  hymno  in  Delum  v.  313:  KuxXiov 
i>Q%i\aavro.  sc.  %oqov.  I  n  orbem  saitabant. 
Sequitur  enim: 

—     —     1—     yodou  §'  vjy^aaro  Qyafiv;. 
—  chorum  vero  ducebat  Theseus. 

Quamvis  non  negem ,  commode  quoque  OQ%y\0iv 
posse  subaudiri.  schoettg.  Commodius  etiam 
plane  nihil.  subaudias ,  xvxktov  adverbialiter  dictum 
intelligens.  schaef, 

XPEIA,  Res,  Usus. 

E/£  iraGav  subinde  ponitur  pro  el$  iratfav 
XQtiaVj  vertiturque  omnino;  in  omni  re;  ad 
omnia.  Phitarchus  in  Pompeio:  7Sli  beXeaaSelg  0 
bijfiog,  eig  traaav  ijby  iriSaadg  avroig  eyeyovei. 
Quo  inescatus  populus  in  omni  (re)  iam 
facilis  ipsis  evaserat.  [Plutarcheum locum vir 
doctus  videtur  Vigero  sublegisse,  quem  vide  de 
ldiot.  3  io,  4»  Legitur  is  T.  III.  p.  806.  Reisk.  ubi 
sunt  qui  scribendum  censeant  eig  irdvra.  Mihi  vi- 
detur  eodem  sensu  vulgata  Iectio  ex  Musgravji  ra- 
tione,  de  qua  supra  ad  v.  \A£>%>/,  sic  ut  nihil  subau- 
dias,  satis  commode  explicari  posse.  schaef.] 

*  In  wayxafy  apud  Homerum  Iliad.  A.  v.  300. 
Supplet  v.  XQeub  idem  Iliad.  0.  v.  57.  Xoetoi  avay- 
xafy.  schwer.  Ad  priorem  Homeri  locum  Heynius 
subaudit  fxo/pa  s.  alcra.  Mihi  nihil  subaudiendum 
videtur.  Productior  haec  est  forma  substantivi :  cu- 
iusmodi  formas  plures,  reliquas  illas  ex  prisca  Grae- 
corum  lingua,  Ias  novit,  nec  plane  ignorat  Atthis. 
Conf.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  736.  Wesseling.  Dissert. 
Herodot  p.  idS*  (ad  Herodot  p.  69,  »3.  134,  79.) 
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ct  Fischer.  ad  Weller.  I.  p.  85-qui  quam  simulcom- 
memorat  vocem  aek^vai^  eius  in  Platonis  Cratylo 
p.  47«  Fisch.  (p.  87»  Heind.)  tam  absonum  etymon 
traditur,  ut  non  mirer,  si  etiam  tristissimus  Plato- 
nica  illa  legens  frontem  exporrigat.  Tyrtaeus  ap. 
Pausan.  IV.  c.  14.  (pegovreg  avayxafyg  vird  Xvygijg. 
Callimachus  H.  in  Del.  v.  122.  'Ai/ayKa/'}/  fieydX^ 
&eog.  quod  compares  cum  Herodoteo  illo  VIII.  c.  1 1 1. 
wg  ijKOiev  'ASyvalot  negl  ecvvrovg  e%ovreg  bvo 
$eovg  fieyakovg,  llet$cu  re  xaVAvayKaiy\v.  schaef. 

XPHMA,  Res,  Negotium. 

Ellipsis  vocis  %^ijfia  frequens  est  in  adiectivis 

neut.  gen.  ut  apud  Homerum  Iliad.  B.  204 : 

Ovx  aya$ov  7roXuxoi(mv/:j  —  — .  —  —  — 
Non  bonum  est  mulcorum  imperium.  — 

Laertius:  TLtgdv  yij9  dirtgov  $akaacra:  Fidum 
terra,  infidum  mare.  Paulus  2  Cor.  II,  C: 
*lxavdv  rcfi  rotovrip  i\  emttfita  avrrj^  supp.  %Qij- 
(Lta:  Sufiiciens  tali  (negotium)  est  haecce 
obiurgatio.  Plenius  Lucianus  Advers.  Indoct.  p. 
392.  2xoir«  rotvvv9  ihg  Uqov  %Q7\fia  7/  avfifiovfaifi 
Proinde  considera,  cjuam  sit  res  sacra 
consilium.  Latini  similiter  omittunt  nego- 
tiu  m,  ut  in  illis :  Triste  lupus  stabulis.  et, 
Varium  et.mutabile  semper  femina.  [Ad- 
ditur  etiam  irpayfza,  it.  rti  quae  malim  dicere  ex 
abundanti  addita  esse,  quam,  si  quid  huiusmodi  de- 
sit,  locutionem  habere  pro  elliptica.  Conf.  Fischer. 
ad  Weller.  III.  1.  p.  310.  Ceterum  ad  talia  neutra 
librarii  passim  offenderunt,  sic*  ut  aut  goncra  ex- 
aequafent,  aut  alias  turbas  facercnt.  Vid.  Bastium 
ad  Platon.  Sympos.  p.  i44-  Schneider.  ad  Xenophont. 
Cyropaed.  V,  4>  49*  Talibus  locis,  optimorum  aucto- 
ritate  librorum,  illa  constructio  vel  tenenda  vel  re- 
stituenda.  Rursus  diligeriter  cavendum,  ne  invitis 
scriptoribus  hanc  elegantiam  scilicet  obtrudamus. 
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Vid.  Brunck.  ad  Epigr.  adesp.  CCCCXXIX.  ( Lcct.  ct 

Emend.  p.  280.)  Porson.  ad  Euripid.  Orest.  v.  626. 

ad  Phoeniss.  v.  1705.  schaef.] 

Aelianus  Var.  Hist.  VIII,  12:  Uagabo^ov  ye, 

ov  yap  akqSes ;  ixnecfovrog  fa\\ioa9evovs  ev  Ma- 

itebovta.  (Res)  mira  est,   nonne  profecto? 

Demosthenem  orationi    suae  excidisse 

in  Macedonia.    Plenus  sermo  esset:  Uapabo- 

%6v  ye  %pijfia  egtv,  ov  yapak^eg  (i.  e.  xar  aAij- 

$eg  epydv9  vel  aXijSafc,)  Aqfi.o<r2evov$.  Mirum, 

quantum  illud  akqSes  torserit  viros  doctos,  quo- 

rum  alii  eiicere  maluerunt,  alii  legere  akky  aky9i$, 

cum  omnia  sint  sana  et  eleganter  dicta.  Scil.  rd  aky\- 

&e$  heic  adverbialiter  sumitur,  est  enim  Atticis 

intppy\\ia  Savfiagixov,  idemque  notat  quod  ovrvos* 

ut  recte  docet  Scholiastes  Aristophanis  ad  Nubes  p. 

173.  et  ad  Ran.  p.  2fi2.  v.  864: 

'Akq$s$9  cy  %at9  Tvjf  .|t —  —  —  —  — 

ubi  Scholia:  iv  epvorijaeiy  avrl  ovra)$.  Videatur 
Thomas  Magister,  et  quac  nos  ad  vocem  'Aky\$e; 
ibi  diximus.  Sensus  igitur  Aeliani  est:  Res  mira 
est,  nonne  profectp?  Plane,  ut  in  vernacula 
nostra  vulgo  dicimus,  Niet  waar?  IUud  ipsum  Grae- 
cprum  OiJ  yap  akySes ; 

Subauditur  etiam  %pJ/jtxa  in  genitivo ,  qui  At* 
ticis  absolute  ponitur,  sive  praecedat  vocula  oi,  <f>£U, 
vel  ovru)$i  sive  non,  ut,  «J  rov  rys  rvxw* 

ovra)g  evbaifioviag  etc.  Plene,  aJ  XQTjfia  rov  fliov: 
O  res  vitae  etc.  [Fallitur.  Nihil  hic  subaudien- 
dum.  Ceterum  huius  usus  particulae  ovrcog  vellem 
Bosius  exempla  dedisset.  Pro  <J  scribe  vtf.  Vid.  B&- 
stius  ad  Platon.  Sympos.  p.  $6.  et  in  Epist.  Crit.  ad 
Boisson.  p.  212.  230.  SCHAEF.] 

Item  ante  ivbeyjerai)  pro  fieri  potest, 
usu  venit,  convenit,  subintelligi  putamus 
^PifjLta,  ut  sit  XQWa  cv5V?%erai»  resvel  usus 
a  d  m  i  1 1 L* ,  capit.    Interpres  Vulgatus  vertit  c a- 
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pit,  Ellipsi  vocis  res  vel  usus,  apud  Lucam  in 
Evang.  cap.  XIII,  33-  *Or$  ovx  evbe%erai9  irpoCJ)?/- 307 
rnfv  airokeaBai  e£a)  'legovGaXyfi :  Quia  non  c  a- 
pit,  prophetam  perire  extra  Ierusalem. 

SicinaVcvScxrdvlf/deest^pJ/j^a.  Lucaeevang. 
c.  XVII ,  1 :  'AvcvSfxrdv  eg i ,  ek$e7v  ra  <xxav6a- 
Xa:  Fieri  non  potest,  ut.non  veniant 
scandala.  Apud  Sy nesiunv.  xara  rd  lv5c%djLt£- 
*ov,  sc.  %pi/jtta:  prout  (res)  admittebat. 

In  cJ,  xaKa)gy  irubg  e%ci.  E.  gr.  Kakwg  #%£/, 
bene  habet,  integre :  rd  %£>i//xa  xaXcv;  e%ei 
iavro:  res  bene  sese  habet.  Sic  iru)g  1%« 
rov  adb\iarog;  plene:  irvbg  e%ei  eaurd  rd  %p>ffia 
rov  GcufxaTog;  quo  pacto  se  habet  res  cor- 
poris?  (n) 

#  Ex  hac  ellipsi  concipitur  illa  Grammaticorum 
regula :  Adiectiva  neutra  cum  Articulo 
esse  Subs  tantivor  um  instar.  Re  vera  in 
eiusmodi  exemplis  est  Ellipsis  v.  Xpyfia,  quam  fre- 
quenter  expressam  reperimus.  Herodot.  Clio  c. 
XXXVI.  *2vog  %Qijfia  yiverai  jieya.  Aelianus  V.  H. 
L.  I.  c.  3.  2o(jpdv  %p^jita  rou  (3aroa%ovAiyvirriov. 
[In  Aeliano  legitur:  2o(pdv  ri  apa  %£>Wta  y\v  ye- 
vog  fiar(ya%U)V  Aiyvirrtcov.  quae  verborum  structu- 
ra  habet  quod  iure  reprehendas.  Sed  Schwebelius 
plane  intolerabilem  fecit.  schaef.]  Theocritus 
Idyll.  XV.  v.  83-  2o(f>dv  rt  %Qr\yC  dv$pu)irog.  Quam 
dicendi  rationem  imitantur  etiam  Latini.  Sic  Phae- 
drus  L.  IV.  fab.  VIL  Si  qua  res  esset  cibi. 
Item  suppressa  latet  haec  vox  in  xoivov  ,  r  e  s  p  u- 
blica.  Dionysius  Hal.  L.  V.  p.  320.  Td  ko/vov 
rcbv  Aarivcov.  Quod  sequitur  Horatius  L.  II.  Od. 
XV.  13. 

Privatus  illis  census  erat  brevis: 
Commune  magnum. 

Plene  apud  Ciceronem  ad  Divers.  L.L  ep.  VIII.  De 
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toto   statu   rerura   communium  cogno- 

sces.    Vid.  not.  ad  Onosandr.  c.  XXXV.  schweb. 

*  Horum  vocabulorum  [%f  ijficr,  xr7//na]  trita 

plane  ellipsis  est.    Neglectum  censeri  etiam  potest 

alterutrum  in  phrasi  ex  rihv  /S/cuv  in  lapidibus  sae- 

pissime  obvia,  e.  g.  ap.  Smith.  p.  21.  29.  Iteminirs- 

Qirrd.  Atlian.  V.  H.  XIV.  32.  ra  yag  treQirra  rou- 

r«iV.  Plutarch.  in  Cat.  mai.  p.  346.  rovg  ra  irtQir- 

ra  xexrmievovg.  Plenius  Xenoph.  L.  VIII.  Cyrop. 

p.  an.  ra  ireQirra  %Qi\iiara  dixit.  Observante 

haec  Elsnero  Schediasnv  crit.  p.  69.  Tafiiag  aerarii 

subintellectum  habere  %oy\iara)V ,  quod  alibi  addi- 

tur,  docet  H.  Stephanus  Thes.  L.  Gr.  h.  v.  f.  st. 

(n)  Item,  ovtws  tyti%  ut  Lucas  in  Actis  Apostol. 
c.  VII,  I:  si  a$a  ravra  ovrcv;  sc.  iavra.  mich. 

Xgqfiara,  Opes,  Pecuniae.  (o) 

In  ra  irarQipa.  Aelianus  Var.  Hist.  XIII,  11: 
JHkTigovdjiog  rcCv  itarQvptov  y  sc.  %p^drcuv :  P  a- 
trimonii  haeres.  (p)  [In  Dionys.  Hal.  Ant. 
Rom.  T.  II.  p.  C63.  mutata  interpunctione  corrig. 
vSgireQ  ra  irarQifia  atroqeqov^evoi^  xai  ou  ra  aX- 
korpia  awobibovreg-  o\  oe  aveijxevoi  rdov  eigtyo- 
qcSv  x.  r.  X.  De  particulis  xai  oi)  sic  positis  v.  Vi- 
ger.  Idiot.  81  7«  extr.  schaef.] 

Similiter  in  o\  tyjovreg^  qu  i  habent,  intell. 
%Q7\liara,  pecunias.  Usitatum  est  optimis  Au- 
ctoribus,  phrasi  hac  elliptica',  o\  e%ovreg9  designare 
divites.    Sic  Comicus  Pluto  v.  596: 

—  —    —    —     (pyjGi  ^CLQ  avry, 
Tovg  fxtv  bypvrag  nai  irXovrovvra;  dslnvov  nara  fxyva 

ICQOTCeiXTTSlV. 

—  —  nam  ipsamet  inquit, 

Opulentos  et  divites  quovis  mense  sibi  ap- 

ponere  coenam. 

[Leg.,  ut  recentiores  editiones  habent,  xara  frJjv' 
airojrejxireiv.  schaef.]  Vid.  Kuster.  ad  Plut.  v.  596. 
Idem  in  Equitib.  vers.  1291 : 
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&aat  yao  avrbv  loeTTOjutsvov 

Ttt  TttJV  8V0'vTCUV  OLVBQIVV  , 
OlW  ttV  £$€A5£1V  tt7TO  aiiruty?. 

Namque  fernnt  comedentem  hominem 
Bona  atque  o  p  e  s  praedivitum, 
A  penu  non  posse  revelli. 

Isocrates  Areopag.  Kai  ratg  irapa  rvov  t%6vrcov 
votyekeiaig:  Et  uti  litatibus,  quae  profici- 
s  c  u  n  t  u  r  a  d  i  v  i  t  i  b  u  s.  ubi  rvSv  e%6vra)V  pro  rvSv 
i^nvrvov  ra  %py\\iara.  (r)  cjuod  imitati  etiam  sunt 
Latini.  Cicero  Famil.  VIII,  29.  Quod  simus, 
quod  habeamus.  (s) 

(Contra  ea  pauperes  (t)  dicuntur  01  jiij  e%ov- 
reg9  1  Cor.  XI,  22.)  (u) 

Euripides  Alcestide  vers.  58  • 

Hqo;  twv  e^oVrcuv,  4>o7/3f,  tov  vojxqv  Tiity$. 
Divitibus  legem  ponis.  (v) 

Verbum  (pvXdrretv  etiam  absoluteponitur  pro 
(pvXdrretv  ra  %£Hf/Ltar<* ,  res  suas  vel  hona 
servare.  Plutarchus  alicubi:  Tot;  iratai  rolgirkov- 
atotg  ol  irarepeg  (pvkdrretv  irapatvovatv:  Filios 
divites  hortantur  parentes,  ut  servent 
(sua  bona).  Sic  etiam  dyetqetv  et  enatretv.  Lucian. 
Pseud.  vogvep  otrij  fxyrpi  ayetpovreg.  et  in  Asino: 
Tcai  rijv  $eov  eiratretv  dvayxa^ovrvuv,  Plura  exem- 
pla  vide  apud  Amplissimum  Cuperum  Observation. 
L.III.  c.  4.  (y) 

In  rd  hvvara^  pro  viribus.  Aristophanes 
in  Concionatr.  v.  856«  p«  749  •  Ta  bvvara  ydp  6^7309 
rijf  iroket  ZvXXajiQavetv :  Pro  viribus  enim  ci- 
vitati  (opem)  ferre  oportet.    Plena  loquutio 
est,  xara  ra  bvvara  %pifjLtara. 

Similiter  in  ra  evovra,  apud  Lucam  Evang. 
XI,  41  •  nta/y  rd  evovra  bore  ekeqiioavvyv :  Ve- 
runtamen  pro  (viribus)  date  eleemosynam. 
(x)  [Hic  noti  magis,  ouam  ad  rd  bvvara,  ista  vo.\- 
subaudtenda.    Dmnino  viri  docti  ea  mire  abutuntur 
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ad  explendas  ellipses,  quas  temere  confinxerunt. 

SCHAEFt] 

*  In  xXoirq  rcov  byiioGtcov  s.  %Q%\iara)v.  Dio- 
nysius  Halic.  L.  IV.  p.  217.  01  xaravoatyt^ofJLevot 
ra  byffJLOffia.  Plene  Herodian.  L.  VII.  c.  IX.  22. 
Xpriparcov  ibtcortxcSv  xai  by\\Loota)v  apirayHg.  Sic 
etiam Latini  inrepetundis  et  repetundarum 
subaudiunt  pecuniis,  pecuniarum;  cuius  el- 
lipseos  ubique  sunt  exempla.  Cicero  ad  Divers.  L. 
VIII.  ep.  VIII.  De  repetundis  saucius  Pilio 
tradetur.  Plene  idem  pro  Cluentio  c.  LIII.  Te 
lege  pecuniarum  repetundarum  non  te- 
neri.  In  aya&a9  quod  aeque  ac  Latinorum  bo- 
na  omnis  generis  facultates  et  copias  interdum  si- 
gnificat.  Luc.  I.  v.  53.  UetvcSvrag  tveirXqaev  dya- 
$cSv.  In  icaibixa,  ra.  Themistius  Orat.  XI.  p.  i44« 
Supplet  Maximus  Tyr.  Dissert.  XVIII.  s.  10.  Ta 
natbixa  %^y\\iara.  In  Inscriptionibus  antiquis  sae- 
pius  occurrit  ix  rcSv  ibtcov  aveSyxev.  sub.  %£>jfjua- 
rcov.  vid.  Inscriptio  apud  Sponium  in  Itiner.  T.  III. 
p.  206.  Cum  1  Corinth.  XI.  v.  22.  eleganter  conspi- 
rant  illa  Stobaei  p.  5<>3»  v.  ifi.  Kaxbg  8*  6  fiy^X***** 
01  6'  e%ovreg  dkfiioi.  v.  Cl.  Valckenar.  ad  Euripid. 
Phoen.  v.  408.  In  ra  vira^%ovra.  Matth.  c.  XXV. 
14.  Non  enim  satisfacit  rb  ayaBa,  quod  ipsum 
adiectivum  est,  et  suppressum  habet  irgayfiara9 
vel  %o?ffiara.  schweb. 

*  „  Aeschin.  p.  415.  To.  1.  ex  rcSv  ryjg  iro\e- 
wg*  intell.  %(yif\iara)V  quae  p.  *4i9-  dicuntur  ra 
hy\\t6ata  %gy\\iara.  Ari$t.  Plut.  569.  ir\ovri\aavreg 
airb  rcSv  xotvcSv  schol.  Dorvil.  dtro  rcSv  by\\L06ta)V 
%(yy\\iaru)V.  Lys.  16.  p.  677.  To.  1.  rcSv  irarptpcov, 
et  ibid.  p.  617.  ra  irarpipa.  Isae.  p.  46.  To.  7.  Tiov 
irairir<fia>v."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  264.  s. 

SCHAEF. 

(o)  Lucas  in  evang.  c.  VI,  30:  awb  rov  atgovro;  ra 

ca.  MICH. 
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Paulus  ad  Romanos  c.  XV,  27:  sl  yag  to7<  irv€u/na- 
TiHoI?  (xQvjjxaoiv)  «utwv  iHOivwv^aav  Ta  b$Vi),  6(f>siXov- 
01  Kai  kv  to7$  oaoKiKO?;  (%Q*)fxaoi)  Xstfovoyqaai  aUTOif. 

MI  CH. 

(p)  Lucianus  Somnio  pag.  2 :  Ta  Ss  yix&rsQa  ijuxpa 
sfvai,  (opes)  nostras  exiguas  esse.  Et  paullo  post: 
i'%ftv  Ta  apHOuvTa  waoa  ry%  ra%vys9  suff icientes 
(opes)  per  artem  comparare. 

Sic  in  voSsla,  (pecuniae,)  quae  nothis  liberis 
dantur,  et  viro(p6viat  quae  poenae  loco  amicis 
occisorum  dantvir.  Utrumque  occurrit  apud  Harpo- 
crationem.  schoettg.  (q) 

(q)  In  Ta  7rpo$i6vTa,  i.  e.  reditus.  Aristophanes 
Vesp.  v.  662.  Additur  rb  %QY)fxara  Eccles.  v.  707.  In 
StatyoQa.  2  Macc.  I.  et  III.  et  rb  hiatyooov ,  scil.  %QY)}xa , 
apud  Theophrastum  Charact.  c.  10.  In  WQsofisla,  in  ttou- 
Tavcla,  i.  e.  sacramentum.  vid.  Scholiasten  Aristo- 
phanis  ad  Nub.  v.  1134.  Vocem  vo$sla  elliptice  ponit  Ari-  310 
stophanes  Avibus  v.  1655.  i.eisn. 

(r)  Confer  plenam  constructionerrt  in  Lucae  evangelio, 
cap.  XVIII,  24:  oi  rayjQ^ixara  Z%ovrs$.  mich. 

(s)  Eodem ,  quo  Graeci,  participio  rfsus  est  Lactantius 
Divinar.  Instit.  lib.  V.  c.  VIII.  „Et  habentium  pia  et  re- 
ligiosa  collatio  non  habentibus  subveniret."  bernh. 

(t)  Sicuti  divites  ol  Z%ovrs%.  mich. 

(u)  Hoc  tamen  loco  Knatchbull  abesse  putat  vocab. 
S*7irvov  in  animadv.  ad  Novum  Testamentum.  Neque  id 
iniuria,  me  quidem  iudice;  nara  commode  id  nomen  arces- 
situr  ex  praecedente  sermone.  bernh. 

(v)  Kryjjxara  quoque  in  of  s%ovrs;*  ut  patet  e  Matth. 
evang.  c.  XIX,  22.  >jv  yao  e%wv  icoWa  Kr^fxara.  (x) 

SCHOETTG. 

(x)  Quemadmodum  Graeci  saepe  in  verbo  e%w  omit- 
tunt  XQvjpara  ;  vel  Kr^ara ,  vel  vQay\xara  etc.  ita  La- 
tini  hoc  faciunt  in  verbo  habere.  Phaedr.  III.  Prolog. 
Quamvis  curam  habendi  penitus  corde  erase- 
rim.  Ovidius  de  Arte  Am.541.  Fast.  I,  195.  Thucydides 
1.  III ,  72.  supplet  per  fl-pa^jutaTa.  Nam  et  7rp<ryjuaTa  in- 
terdum  sunt  facultates,  opes,  divitiae.  Vid.  Moe- 
ris  Atticista  sub  voc.  %Q>)jxara9  et  Observat.  Misceil.  VoL 
VII.  T.  III.  p.  410.  LEISN. 

(y)  In  alrslv,  aiQsiv  et  a7ra*Tf7v.    Primum  enim3n 
significat,  rogare  aliquem,  ut  det  sibi  pecuniam 
mutuam:  alterum  est,  accipere  pecuniam  mu- 
tuam:  tertium,  reposcere  pecunias  alteri  da- 


i 
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tas.  In  singulis  deest  vocabulum  ^ptypara.  Occurrunt 
autem  verba  haee  Luc.  Vl>  30.  Idem  tieri  debet  in  davsi- 
C^siv  et  airoXajjifiavsiv  vers*  34.  1.  c.  et  in  avobovvai  Luc 
VII,  42.  In  virsQSKTivsiv.  Lucianus  Dial.  Char.  et  Men. 
Nyj  A/a  QvaifAyVt  si  fXsXXvo  ys  xa/  virsQeHTtvsiv  twv  vs~ 
hqwv.  Ubi  planior  sermo  hoc  modo  foret:  si  jAeXkw  ys  aai 
knTivsiv  %Qi)iAaTa  vwbq  tcKpwy,  si  pro  mortuis  ero- 
gare  etiam  velim  (pecunias).  bernh. 

(z)  Vid.  Lamb.  Bcs  Hxercit.  ad  h.  1.  Hesychius:  'Ev- 
ov,  svvTraQypv,  i$  dvvaTov  iqiv.  schoettg. 

•  Item  in'ra  ovra,  quod  pio  subsranrivo  vulgo  accipi- 
.  tur.    Supplendum  autem  esse  ra  %pv;y.aTa,  Euripides  pto- 
bat  in  HeL  vers.  941 :      \  *! 

*OvTiyv  iv  otKQi;  XQyfAaTWV  ov^aQfAau 

BERNH. 

*  Xp.y fiar ijqv. 

Ad  vocabulum  ireptovata,  quod  proprie  et  pri- 
mum  significat  id,  quod  apud  alterum  est, 
sive  quod  habetur.  Opus  autem  est  vocabulo, 
quod,  quale  sitfquod  habetur,  indicet  et  finiat.  Ad 
vocabulum  igitur-ire^/ouffia  addcndum  %p>/judra>v, 
quasi  dicatur  habitio  sive  possessio  opum. 
z  Plene  ita  dixit  Thucydides  L.  I.  Uepinvaiag  jLtaX- 
kovixovcrai  %£>tyxdrcuz>,  plus  opum  acquiren- 

tibus.  BERNH. 

*  XPH2THPI0N,  Oraculum. 

Saepius  ekkmdig  utuntur  voce  %£>J/tf5a*  vel' 
XgaaSaiy  oraculum  petere  ad  consulen- 
dum,  [imo:  oraculum  consulere.  schaef.] 
scriptores,  e.  g.  Homerus  Odyss.  0.  v.  81.  A.  v. 
164.  Expressit  vero  Herodotus  L.  VI.  c.  70  *Eg 
AeXtyovg  %piia6ii.evog  rvp  xpysypUi)  iropeverai. 
schweb.  In  priori  poctae  loco  cum  praec<-sserit 
^oljiog  'AirokkajVy  subaudi  avrip:  nam  dicitur 
etiam  %p5o"5a/  &e(fi.  In  posteriori  dativu*  iam  ad- 
ditusest:  ^vxq  %Qi\a6pLevov  ®i\fiatov  Teipeatao. 
Itaque  sine  causa  Schwebelius  hos  locos  mter  eKkt- 
icelg  retulit.  s chae  1. 
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XP0N02,  Tempus. 

Annumeranda  et  haec  vox  illisest,  quae  cre- 
brius  lectori  subaudiendae  relinquuntur.  Sic  (aa) 
in  dyei  ri\v  i\fxeQav,  supp.  %£ovo£,  ut  Luc.  evang. 
c.  XXIV,  zi.  —  tqittjv  ravryv  ri\v  ijfxeoav  dyei 
6y\\x£Qov\  aC{)'  oiJ  ravra  kyevero.  Tertium 
huncce  diem  agit  hodie  (tempus,)  a  quo 
haec  facta  sunt.  id  est,  tertius  hodie  dies 
est,  vel  tertius  hodie  agitur  dies.  Sic  cap. 
XIII,  35:  "Ewg  dv         ore  efayre:  prov&b?  dv 

XQOvog:  Usquedum  venerit  (tempus.) 
Item  m  e^iv ,  Sre,  pro  aliquando,  ut  sit,  egi 
%Qovos>  ore,  est  tempus,  quando.  (bb)  [Sic 
etiam-tempore  praeterito,  item  futuro.  Stasinus  in 
Schol.  ad  Homer.  II.  I.  v.  5.  'Hv  ore  fxvQia  tyvXa 
Tcara  %36ya—.  Pindarus  Fragm.  ex  Dithyr.  IV. 
'Hv  orevaQ  Bouvriov  cBvog  eveitov.  MeleagerXXII. 
THv  xahbc  'YLQaxXeirog  or*  ?/v  irore.  Ordo  verbo- 
rum :  7Hv  nore  Sre  'HQaxXeirog  p  xakdg:  Aliter 
lacobsius  (etiam  in  Addehd.  p.  374«):  vereor  ut 
recte.  Sequitur  hic  vOv  be,  ut  in  eiusdem  Melea- 
gri  poem.  XXVII.  extr.  in  Glauci  poem.  I.  et  in  Ae- 
nigm.  XVIII.  v.  5.  Similiter  Leonidas  Alexandr. 
♦  XXVII.  THv  oirore  yQafXfxaloiv  lfxi\v  (pQeva  fxovvov 

ireQieov,  •  'AAAa  ravvv  iravreaoiv  cQaGfxiog. 

Apollonidas  I.  v.  5.  eaaeff  Sry  ov  iridfxeoSa  woXvg 
itoXvg.  ut  egregie  palmarius  ille  Codex.  Hesychius 
T.  I.  c.  i643-  ?Hv  oiror'  tfaav.  ev  ril/i  vore  faav. 
ut  bene  Musurus,  cuius  mentem  miror  Schowium 
non  perspexisse.  Add.  Markland.  ad  Euripid.  Suppl. 
v.  n46-  Addito  v.  %povo£,  Linus  Diogenis  Laert. 
Prooem.  4.  7Hv  noreroi  %Q6vog  otirog^  Iv  ($  dfxa 
iravr'  eiretyvxei.  Euripides  Sisyph.  Fragm.  I.  in. 
THv  XQovog^  Sr*  y\v  draxrog  avSQuoirajv  j3/og. 
Magnus  Medicus  Epigr.  7Hv  XQovog^  yvixa  yala 
fiQorovg  Sia  aelo^  TaXqvi,  Aexwro  fxev  Bvqrovg, 
7C.  r.   K.  Similiter  Moschio  Stobaei  T.  f.  p.  240. 
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Heer.  ?jv  ydg  tror'  ai<bv  xetvog,  ;/vf  oir^vixa  G?/g>ji 
btatrag  ei%ov  efityeQetg  fiooToL  Theocritus  Idvll. 
XXIV.  v.  84-  egat  by  rovr  dfiafx,  oiravtxa  v*/3pdv 
h  evva  Ka^^apdScuv  atveaSat  ibvbv  Xvxog  ovx 
e&ekqaet.  Callimachi  Choliambi  in  Fragm.  Bentl.  p. 
4fi9.  7Hv  xetvog  ovviavrog^  <{J  rd,re  irn/vdv,  Kai 
rovv  $a\dooy>  xai  rb  rerodirovv  ovrujg  vE<p3iy- 
ye&\  a)g  6  irifkdg  6  IIpo/xjpi/o^.  schae?.] 

*  Graecam  locutionem  dyet  ri\v  iffieoav^  s. 
%£dvq£,  fere  expressit  Horatius  L.  II.  Sat.  II.  83* 
Sive  dicm  festum  rediens  ad vexerit  annus. 
In  fieXQi  fieaovvxTtov  Actor.  XX.  7.  sub.  Xf*°vov* 
Esse  enim  fieaoVvxrtog ,  d,  i/,  adiectivum ,  probat 
Anacreon  Od.  III.  v.  1.  Me<rovtixr/o/$  iro£*  oSgatg. 
[ Meoovvxrtov  illud  est  neutrius  genens,  nec  cjuid- 
quam  subaudiendum.  Conf.  Valckenar.  ad  Theocr. 
Dec.  Idyll.  p.  104.  s.  schaef.]  In  btarot^if.  Cebes 
p.  21.  edit.  Gron.  Me^pi  fiev  rivog  (xpovov)  ijbeia 
boxel  elvat  if  btaTQi(ii\.  Plene  habet  Thucydides  L. 
III.  c.  38«  Kai  xQ^vov  btargi^v  efiirotqodvrwv.  , 
Aelianus  V.  H.  L.  I.  c.  XXXII.  Tip  ira^ovrt.  Plene 
ev  rip  napovrt  XQovcp.  In  iv  rovra),  ev  rc£>be9  in- 
terea.    Theocritus  Idyll.  I.  v.  14.  Supplet  Xeno- 
phon  Ephes.  p.  20.  \Ev  tovti\j  ri[j  XQovip.  *Ev  axa-  $ 
pet.  Theniistius  Orat.  VII.  p.  86.  D.  Plene  Ono- 
sander  c.  X.  p.  59*  'Axagyg  %pdvo$.   ^v  &Qa%& 
%£>ovcjj.  Polybius  T.  I.  p.  574.  Porro  in  ev  rvp  ira- 
govrt  s.  %pdy<j),  uti  similitcr  Latini  in  praesen- 
ti  pro  in  praesenti  tempore.  v.  Cicero  ad 
DWers.  L.  II.  ep.  10.  Haec  ad  te  in  praesen- 
ti  scripsi.    Sic  etiam  Aeschines  advers.  Ctesi- 
^hont.  p.  55.  fEv  rolg  e[ivpoo$ev  ^pdvo^.  Et  pro 
b\tyov  idem  plene  habet  oktyov  XQOVOV.  Iliad.  Hf. 
v.  418.  Perfrequentem  esse  huius  ellipseos  imita- 
tionem  etiam  apud  Latinos,  e.  g.  in  aeterno,  ar- 
cano,  tutissimo,  consulto,  coraniodo,  co- 
tidio,  hesterno,  verno,  aliisque  innumeris 
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vocibus,  docet  Burmannus  ad  Ovid.  Amorum  L.  III. 

cleg.  III.  V.  II.  SCHWEB. 

*  Huiusquoquevocis  ellipsis  vulgaris  est;  obser- 
vanda  interim  in  rd  irav.  Aeschyl.  in  Choeph.  682. 
eigro  trav  aei  £evovy  supple  %govovy  quod  idem 
addit  Eumen.  673»  irigos  elg  ro  irav  %oovovy  ut  ob- 
servat  cl.  Abresch.  p.  455.  Sic  et  ev  dxape7y  scil. 
%govov.  Conf.  cl.  Valckenaer  ad  Ammon.  p.  .19.  9ic 
denkjue  in  rd  e%ijs  idem  genitivus.  ev  roig  e£ijs 
Xgovoig  dixit  Polybius  L.  XVII.  c.  35.  Strabo  L. 
VJil.  p.  580.  per  ellipsin  simili  phrasi  dixit  roig  6' 
vge()ovy.  scil.  *%pdvo/$,  ut  notat  Elsnerus  Schfdiaf  m. 
Crit.  p.  152.  Idem  deest  Luc.  XII.  1.  in  ev  ofg.  Tdv 
c&js  aiubva  habet  Heliodorus  Aethiop.  X.  39-  f.st. 

*  „Andoc.  2.  p.  82.  To.  2.  ev  rifi  rore*  s*d 
p.  8i-  ev  rip  rore  %§6v(p  ut  Isocr.  ad  Nic.  p.  63. 
To.  1.  dixit,  bia  iravrog  rov  %govov.  Herodo.  7, 
59.  15  exeivov  rov  %qovov.  Plat  Gorg.  58  P-  i95- 
ev  rip  irgoaSev  %p6vu).  Aeschyl.Perss.  715.  Iv  /Jpa- 

%pdvt4o;  Lysi.  2.  p.  50.  To  1.  I£  ofa'yovy  utex 
iroXXou  Isocr.  Paneg.  p.  133.  To.  1.  Sic  bifpdv 
Theogn.  47-  h.  e.  fiaxpov  %$6vovy  xai  eiri  irokv. 
v.  Observatt.  Miscc.  Vol.  5.  I  o.  3  p.  85«  Isocr.  Pa- 
nath.  p.  321.  To.  2.  rovry  bierekovv  rpierij  fza- 
%6}ievog."  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  265.  Add. 
Dorvill.  ad  Chariton.  p.  360.  cui  suboluit,  huius- 
modi  locutiones,  quas  vulgo,  explent  voce  %^6vogy 
partim  generis  neutrius  esse.  Ad  has  autem  nihil 
subaudiendum.  —  Monui  supra  ad  v.  Ueoiobogy 
%(*6vos  subaudiri  posse  ad  v.  e^afiTfvos^  rgifi7fVOs9 
alia  id  genus.  Reinesius  Inscript.  p.  499.  ad  Marm. 
Arund.  „  V.  68»  leg.  ev  bijxyjvip^  bimestn  spacio,  in 
bimestri.  AifXTfvov  ut  rp/^vov,  reroafJtyvov."  jgi- 
tur  pro  neutris  habuit:  quod  et  iosum  bonum.  So- 
phocles  Oedip.  Tyr.  v.  1136.  eirky<n'a£ev  rtpbe 
rdvSp/  rgelg  SXovs  'Ei;  qgog  eis  dpxroDpov  efifi^  , 
vovs  %povovs»  al.  exjAqvovs.  Mutato  spintu  scribo 

Mm 


Digitized  by  Google 


5J6 


ELLIPSIS  NOMINVM 


ix\.ti\vovg.  A  veris  initio,  quo  tempore  greges  in  illis 

terris  ra  gaBfxa  relinquebant,  ad  ortum  Arcturi  sex 

menses  erant.  Conf.  Polybius  T.  IV.  p.  367.  2rpa« 

roxkeovg  ngvravevovrog  ri\v  bevreqav  ex\xy\vov. 

Schwei^haeuserus  Lew  Polyb.  p.  195.  a.  »&xixyvog, 

Tj,  scil.  aQxy  vcl  a!ga>  semestre  imperium,  semestre 

tempus.u  (Obiter  moneo,  eiusdem  fabulae  v.  1247. 

scribendum  me  suspicari :  ri\v  be  rtxrovaav  Xttroi 

Tolg  olatv  avrov  bvgrexvip  iratbovpytix,  'yoaro  b' 

evvag,  x.  r.  X.  Sic  Pindarus  Isthm.  VJI.  v.  9.  oirdr1 

*Afi(pirQva)vog  ev  SvQerqotg  2ra5f  fg  aAo%ov  fterijA,- 

$ev  'HoaxXetotg  yovatg.)  schaef. 

(aa)  Sic  8ei\y$9  itemque  §airegas9  et  Latinis  vesperi, 
scil.  %gov(xj9  Germants  des  Abends,  pro  zur  Abendszeit. 
mich.  Fallitur.  Genitiviilli  ipsi  per  se  tempus  signiticant. 

SCHAEF. 

(bb)  Abest  ad  tempora  Grammat.  Iustinus  Mar- 
tyr  wagatv.  Trgbs  EXX.  p.  38-  de  partic.  cuv  in  eo,  quod  ad 
Mosen  Deus  dixit:  HVW  H^DN)  haecdicit:  'E/yd> 

siui  6  wv,  ry;  wv  avWafiw  ov%  sva  /xdvov  hy\ovay;9 
a\\a  touc  rgsl;9  rov  rs  irags\y)\v$6ra9  na)  rbv  evsgwra, 
Kat  rbv  \xs\\ovra.  Ubique  pleno  sermone  dicendum  toret: 
01)%  sva  \x6vov  %govov  bykovays  etc.  bernh.  R.Stephan. 
ov%  eya  %govov  dy\.  bene.  v.  Sylburg.  p.  97.  Hutch. 

SCHAEF. 

XQOVOV. 

In  multis  deest,  ut:  'Kq  ou,  apud  Homerum 
SiSlHad.  A.  [Diodor.  Sic.  Eclog.  T.  II.  p.  fii8,  4i«  Ae- 
schylus  Eumen.  v.  25«  *S  ovre  Baxxatg  c^ar^y?/- 
eev  $eog.  Epigr.  adesp.  CLXXXIII.  e%  oJ  fa)  r/fia* 
<Pvr6ihov  yivog  ia%ev  ayqgwg.  schaef.]  'A<p*  01), 
a  quo,  supp.  %qovovy  tempore.  Xenofhon Kvp. 
Hatb.  I,  7.  [Vid.  Aristophan.  Amphiar.  Fragm.  Vr. 

SCHAEF.]  (CC) 

'Ex  rovroVj  ab  hoc,  scil.  tempore.  Aelianus 
Var.  Histor.  L.  II,  c.  18.  [Euripides  Electr.  v.  1271. 
*    Musgr.  /V  eyaefiegarn  Vytyos  (iefiata  r'  egtv  ex 
„    rovrov  9eo7g.  ex  emendatione  Piersoni,  quem  vidc 
Verisim.  p.  $48«  Homer.  Hymn.  in  Cerer.  v.  44o. 
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*  > 

ix  rov  ot  irpoirokog  xai  biracov  eirker'  Avaaaa. 
schaef.]  (dd)  *&q  ecuStvov,  a  (tempore)  matu- 
tino.  Aristophanes  Thesmophpr.  v. i.  p.  764. 
[Malim  hoc  pro  neutro  habere,  quod  derivandum 
sit  a  ro  ecoBtv6v.  Idemque,  opinor,  valet  in  alia, 
quaevulgo,  ut  ekkiiryt  huc  referunt.  schaef.]  'E£ 
txavov^  scil.  %pdvou,  a  multo  (tempore),  sive 
iam  dudum.  Lucas  in  evangel.  c.  XXIII,  8-  (ee) 

'Atr'  exetvov,  (ff)  vel  l£  exetvov,  ab  illo  (tem- 
pore),  ubique  reperies.  [Dionysius  Halic.  Ant. 
Rom.  T.  II.  p.  787-  exetvov  xaketrat  Kairtrcukt- 
vog  6  rovog.  ubi  Cod.  Vafc  plene:  e£  exetvov  xaket- 
rat  rov  %oovoi>  Kavtrcoktvog  6  Xdtyo;.  Prae- 
fuo  articulo  neutrius  generis,  Lucianus  T.  I.  p. 
744.  xai  ro  dtr'  exetvov  evbatfiovovat.  p.  750.  ro 
dtr'  hxetvov  xaSevbet.  Similiter  p.  762.  ro  diro  rou- 
be  ap^afievog.  Sic  enim  scribendum.  Add.  Dorvill. 
ad  Cnarit.  p.  360.  Philemon  Iustini  Mart.  de  Mo- 
narch.  p.  161.  Hutch.  dtro  roO,  ab  hoc  inde 
tempore.  quod  vel  solum  versus  illos  vo$etag 
convincat  Conf.  Luxac.  Exercit.  Academ.  p.  138- 
Antipater  Sidon.  VII.  extr.  efioi  8*  dtro  rijg  ovx  ert 
repirvov  iHbcup.  Iacobsius:  „  diro  rijg*  rore  vvxrdg 
subaudi."  Malim  sic  intelligere,  ut  l£  avrijg  intel- 
ligendum  mihi  videri,  supra  ad  v.  2rryjxjf  monui. 
schaef.]  JEx  irketovog ,  et  »06  fcketovog.  Thucy- 
dides  Histor.  L.  V.  p.  338:  Hk$ov  ex  vkeiovog.  ubi 
Scholiastes :  iroo  irketovog  %p6vov. 

^  Sic  in  bta  fiaxpov>  bta  vokkov,  post  ma- 
gnum  vel  multum,  sc.  temporis  spatium.  [Conf. 
Leisner.  praefat.  schaef.]  Aia  vavrdg^  per 
omne  (tempus),  semper;  quae  voces  in  unam 
conflatae  aliquando  leguntur,  5/airavrd$.  Aia  irav- 
*bg  rov  %£>dvou  plene  dixit  Plato  epist.  4.  Ata  /3pa- 
%e'o$,  ut  Latini  brevi,  Dio  Cassius  Histor.  Rom. 
L.  XXXVI.  p.  10.  ACikax^ov  dixit  idem  L.  XLII. 
p.  1208. 
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Mc%piriy6ft  usque  ad  (tempus)  aliquod. 
Cebes  in  Tabula.  [Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T. 
,  II.  p.  83*«  V>£XQ*  r/voj  %povov  ravra  *aa%ovTeg 
vnofievovfiev  \  schaef.]  (gg)  [*Ev  rtvt  Hesychius 
T-I.  c  i643-  schaef.] 

Il£>6  iroX^oVf  multo  ante.  [Diodorus  Sic. 
XIV.  c.  45.  rovrovg  yap  exptve  avfxtyepetv  fiif  irpb 
iroXkov  fitaSovoSat.  Longus  p.  93.  Vill.  xptSia. 
fxerpovvrag  ov  npo  irokkov  XeXtxfXTiixeva.  Addito 
rtvbg  idem  p.  87.  eyeyovet  bi  avroJg  dppev  natbtov 
oi)  irpb  irokkov  rivog.  Sequente  genitivo  Lucianus 
T.  III.  p.  39C.  IIpo  irolXov  rijg  eopryg.  Xenophon 
Ephes.  p.  67.  Loc.  oi)  trpb  irokkov  rov  ae  Ibelv. 
Sic  p.  58-  KQO  bXtyov  rov  rb  kqgyptov  akibvat. 
Artemidorus  IV.  c.  42-  ov  irpb  irokkov  rpv  h  'Pai- 
(Ltfl  ayvbvog.  schaef.]  IIpo  roO,  antehac.  quod 
Attici  uno  verbo  irporou  dicunt,  ut  saepius  Aristo- 
phanes.  [Vid.  Reiz.  de  Accent.  Inclin.  p.  15.  Add. 
Heyn.  ad  Apollodor.  p864  ed.prior.  schaef.]  (hh) 

'OX/you,  5/'  bktyov^  e%6kiyov,  paululum. 
Comicus  in  Lysistr.  p.  839-  ^navafxetvwfxev  6A./- 
yov.  Exspectemus  pauhsper.  ubi  Bisetu$: 
ZH^Oktyov^  rd  irkypeg,  %povov.  Immo  rb  irkyipeg 
est,  bC  bktyov  %povov.  [  AristophanesRan.  v.  1046. 
akk*  eni  aot  rot  xal  rotg  aolatv  irokkij  iroAAoO  V<- 
xadolro.  diu.  Lucianus  T.  I.  p.  476.  bta  irokkov 
avaSempovvreg.  per  multum  tempus.  Sed  T. 
II.  p.  220.  bta  irokkov  est  post  longum  tem- 
pus.  Vid.  ad  h.  1.  Reitz.  Add.  Villoison.  ad  Long. 

p.  240.  SCHAEF.] 

IIpoi6vro$  apud  Theocritum  pro  irpoiovTog 
XQovoVy  ldyll.  XIV.  vers.  18: 

"Hty  5b  irpoiovTOC  i§o£  iici%iia$ai  axoarov.  , 
lam  vero  procedente  (tempore)  visum  est  in- 

fundere  merum.  (ii) 

Addidit  v.  %povov  Xenophon  Kvp.  llatb.  I,  27: 
Tipoiovrog  bi  rov  %o6vol>,  6  fxev  'AgvayTfg  h  rotg 
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MijSotg  airoSvitffrcsi:  Procedente  vero  tem- 
pore,  Astyages  in  Medis  moritur. 

Similiter  in  participio  %e/jtia<Vovro£.  [Imo  hoc 
verbum  illis  annumerandum,  quae  recensuimus  su- 
pra  ad  v.  Zevg  et&eog.  schaef.]  Theocritus  Idyll. 
IX.  v.  19: 

—  -^-      —      —      —       iv  TTUpi  5*  avai 
&ayo)9  %si\xaivovro^ 

—  —      —      —      —      in  igne  et  aridae 
Fagi  (tempore)  hiemis. 

*  'Eir/  tov  icaoovTog.  Aristo  Theophili  ad  Au- 
tolyc.  III.  5.  p.  298.  Wolf.  de  quo  fragmento  v.  Lu- 
xac.  Exercit.  Academ.  p.  i44«  schaef. 

(cc)  Ecu^  ou ,  si  in  interrogationibus  adhibeatur,  pro 
quo  usque;  extra  hunc  usum,  pro  usque  dum.  Palae- 
phatus  airigtvv     (p.  e).  bernh. 

(dd)  Sic  etiam  Ioannes  evangeL  c.  VI,  66.  et  XIX,  12. 

SCMOETTG.  ' 

•  r'Ecv;  toutou,  scil.  %po'vou,  interim,  sive  quoad 
hoc  tempus,  hoc  tempore.  Lucas  in  evang.  c.  XXII, 

51.  BERNH. 

(ee)  'Ek  itoXXov.  Quod  plene  dicitur  in  TaXsojxvo-  315 
\xayia:  'Ek  troXkov  %00'vou  ivo\xt\ov.  bernh. 

*'  'E£  aibiov ,  scil.  %po'vou ,  ab  aetern  o.  Leo  Imp. 
Serm.  de  resurrectione  Christi  p.  303:  ijv  jxbv  6$  aidiov 
xjvvvjv  tw  tekovti:  Christus  ab  aeterno  erat  apud 
patrem  suum.  Supplet  Paulds  in  epist.  ad  Roman.  c. 
XVI,  26:  iv  xpovoi;  aiwviois.  schoettg. 

•  Adde  szvToyviov,  scil.  %oovou,  subito,  ex  tem- 
pore.    Aristoteles  Ethic.  L.  I.  leisn. 

•  *Emitna\ai9  pro  Ik  rov  iraXai  ovro%  %oovou,  ab  an- 
t i q u o  tempore.  Petrus  in  posteriorc  epistola  c.  111,  5. 
schoettg.  Non  probanda  haec  ratio.    Sic  praepositio-  . 
nes  saepius  adverbiis  iunguntur.  schaef, 

(ff)  Sic  et  Theophrastus  princip.  Characterum:  avo 
veou,  haud  longo  abhinc  tempore. 

Idem  observandum  in  anb  disrovq,  a  biennii  (tem- 
pore).  Matth.  evangel.  c.  II,  16.  Supplet  autem  Longus 
Pattoral.  I,  p.   5:  5e  5/fTOu;  %po'vou  oYmvou/m!- 

vou,   quum  biennii  tempus  iam  pr aeteriisset. 
schoettg. 
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*  'Atcq  tou  (%povou)  vuv  (ovtoc),  ab  hoc  (tem- 
pore  ).  Lucas  evang.  c.  XXII,  60.  'Att'  aqn ,  sc.  %00'vou 
ovtoc»  Ioannes  in  evangel.  c.  I,  52.  bernh. 

*  Lucas  in  evang.  c.  XXIH,  8«  «^o  ^roXXou.  Paulns  ad 
3i6Galat.  c.  VI,  17:  tou  Xqitcov,  pro  airo  tou  Aot7rou  %oo* 

vou.  Rapbelius  in  Adnct.  ex  Xenophonte.  mich. 

(gg)  Sic  et  in  bis:  Ka$6\ov,  vel  xa$*  SXov9  omni, 
scil.  tempore.  Artemidorus  Oneirocritic.  L.  III,  53.  Pau- 
lus  in  epist.  ad  Roman.  c.  I,  13:  avpi  tou  foupo.  Herodia- 
nus  Histor.  L.  I,  c.  12,  n.  7:  xaT'  avrb*  scil.  ^povou:  quod 
suppletur  ibidem  n.  i.schoettg.  De  Kar  auTov.supra 
ad  v.  Ka:po';.  Etymol.  M.  c.  225:,  38.  tcuv  fxy  *ar  avro 
PsPiwxorcuv.  Bene  Sylburgius  corrigit  xaTa  TauTo,  uno 
eodemque  tempore.  schaef. 

(hb)  Item  in  Trpo'  tou,  pro  *rpo'  nvo;9  indefinite  ante 
aliquod    (tempus).     Aelianus   Var.   Hist.  VIII,  II. 

SCHOET  T  G. 

®"Eu>c  t/voc,  pro  "Ecuc  t/voc  xqovov,  quousque, 
Exod.  X,  3.  alibique  frequentissirae.  bernh. 

(ii)  Sed  illud  7rpoi'o'vTOC  apud  Theocritum  cutn  Scho- 
liasta  expleverim  potius  per  ttotqv,  quam  ygovov.  vid.  su- 
pra  voc.  iroro$.  j* eisn. 

X  £>  6  V  O  V. 

In  biarpi/ieiv ,  morari,  terere  tempus. 
Comtcus  Pluto  v.  413.  p.  44.  M>/  vuv  S/arpf/te, 
scil.  rov  %£>dvov :  ne  nunc  (tempus)  teras.  Et 
in  cire%£/v,  quod  saepe  etiam  absolute,  pro  subsi- 
stere  vel  morari,  occurrit.  Aristophanes  Nub. 
IIT,  2.  'Eiei<r%e$,  subsiste.  Xenophon  .Jivg. 
Tlaib.  V.  'Eycb  yag  hna%y\atn  :  E  g  o  enim  mo- 
rabor.  Additur  in  Actis  Apost.  XIX,  22.  'Eirea%e 
%p6vov  (kk)  ek  ri\v  'Aaiav. 

Item  in  xa5'  oVov,  eig  oaov  et  l(f>'  oaov^  (II) 
in.quantum.    Plena  enim  loquutio  est :  eig  oaov 
317  %q6vov%  vel  potius:  eitl  vel  eig  roaovrov  %qovov% 
eig  oaov.   Sic  fere  Sophocles  in  Philoctet.  v.  1072: 

XpOVOV  TO0OUTOV,  £1$  QGQV. 

Tempus  tantum,  in  quailtum. 
'Ety.Saov  %qovov  dixit  etiam  Paulus  adRoman.VII, 
ix  :aOrt  6  vofiog  xvpieuei  rov  avfydbirov,  e(p'  oaov 
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Xq6vov  £$:  Legem  dominari  homini,  in 
quantum  tempus  vivat. 

Item  in  5tyg>6ir  (mm),  vel  eirl  5^qbvy  in  lon- 
gum  (tempus).  Eustathius  ad  Iliad.  1:  'Etr/  8)/- 
qbv  Ikksiirrixa);  e /pijra/,  avri  rou,  eiri  irokvv  xqo* 
vov.  (nn)  [Sunt  haec  neutrius  generis,  ut  multa 
alia  id  genus.  schaef.] 

Et  in  fiixqbv  et  xara  fxixqbvy  ut  apud  loan* 
nem  evang.  XVI,  17:  (00)  M/xpov,  xa/  ov  5ca>- 
gelri  fie:  Paululum,  et  non  videbitis  me. 
Perperam  Doctiss.  Pasor  in  Lexico:  M/xpov,  sc. 
XQOVOVj  parum,  inquit,  sivepaulum,  sive 
paululiim  temporis  restat.  Est  ergo  in 
eo  loco  adverbium.  Primo  fatetur  ellipticam 
csse  loquutionem,  dein  adverbium  statuit  fxixqov. 
Haec  quomodo  conciliari  possint,  non  video.  Cer- 
tum  est,  fxixqbv  non  esse  adverbium,  sed  adiecti- 
vum  nomen,  in  quo  substantivum  yjqovog  subau- 
diendum,  non  quidem  in  casu  se.cundo,  ut  vult 
Pasor,  sed  quarto.  Integra  enim  loquutio  est: 
xara  fiixqbv  %qovov.  Additur  %povov  in  eodem 
Evang.  VII,  33.  Erz  fizxpov  %qovov  fxe&  vfx&v  ei~ 
fli:  Abhuc  paulisper  vobiscum  ero.  (pp) 
Kara  fxtxqbv  est  apud  Aelianum  Var.  Histor.  XIV, 
29-  (qq)  [Xenophon  Cyrop.  in.  xctv  6iro<rovouv 
%povov  dq%ovre$  biayivtvvrai.  Hunc  locumcitans 
Aristides  %qovov  omisit:  quapropter  hoc  nomen 
in  Zeuniana  uncinis  inclusum.  Dio  Cassius  T.  II. 
p.  1142,  34.  e/ xaz  ety'  oiTOGovovv  baCpqaivoird  r/ 

avrov.  SCHAEF.] 

Similiter  irkeiova  dicunt,  pro  xara  nXeiova  3*8 
Xqbvov.  Artemidorus  in  Oneirocritici  L.  V  e 
5e  ov  irXeiova:  Non  diutius  vixit. 

Ceterum  %qovov  cum  irqbg  videtur  subintel- 
ligi  posse  in  d%qtg  eairiqag,  d%qi  fxeG7\fxjSq>iag% 
fxi%qi$  oSqag  rqiryfg.  ut  integra  sit  loquutio:  d%qt 
vqbg  %povov  iaireqag,  usque  ad  tempus  ve- 

■» 
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sperae  etc.  Vide  praeposit.  ITpo^.  (rr)  [Fallitur. 
Nihil  in   taljbus   locutionibus  subintelligendum. 

SCHAEF ] 

•Sophocles  Electr.  v.  1075.  rbv  ael  —  are- 

va%ova\  — .  Brunckius:    „rov  aei,  subauditur 

Xgovov.  —  —  — -  Glossae  in  codd.  rbv  aei.  yjqovov 

by\kov6rt."  Plene  Herodotus  I.  c.  54.  extr.  e$  rbv 

aei  xqovov.  Plato  T.  X.  p.  242.  in.  ei$  rbv  aei  %pd- 

vov.  Cum  illo  Sophoclis  loco  Hermannus  ad  Orph. 

p.  33 *•  b.  comparavit  alterum  Oed.  Col.  v.  ifi83- 

d);  XeXotirora  Kehov  rbv  alel  fiiorov  e^enigaao. 

ad  rbv  aiei  item  subaudiens  %govov.  Vereor,  ut 

recte.    Mihi  quidem  haec  verba,  rbv  aiei  fiiorovy 

per  linsuae  l?ges  non  videntur  divelli  posse.  keXot- 

irdra  rbv  aiei  /3/orovr  opinor,  est  i.  q.  A..  r.  (3.  eig 

aid.  Sic  ibid.  v.  1619.  rbv  Xotirbv  (3iorov  est  i.  q. 

r.  /J.  ei$  rb  Xowov.  —  Charito  p.  64,  1.  ovv^K^e 

be  eig  exetvov  ov  jjlovov  rb  MiKyoioov  irkij&og,  x.  r. 

X.  jDorvillius  p.  360.  »eig  exehov.  %pdvov.  

—  si  quid  mutandum,  legerim  exeiVTfV.  nempe 

exxopLtbyv."  Ego  vero,  si  quid  mutandum,  malim 

exetvo.  Subaudi,  si  paullo  cupidius  sectaris  ellipses, 

xatpov.  [In  Cod.  Vatic.  ap.  Iacobs.  Prolegom.  in 

Anthol.  Gr.  p.  LI.  et  in  Schol.  ad  Hermogen.  citatis 

a  Matthaeo  ad  Dionys.  Hal.  T.  V.  p.  458«  corrigen- 

dum  xar'  exetvo  xatpov.]  schaef. 

(kk)  Sed  accusativus  ille  %po'vov  non  videtur  a  verbo 
kirex*iv  pendere,  sed  ab  subaudita  praepositione  xara, 
sicut  in  %po'vov  riva  i*tfAshai  irpo$  fyxac,  1  Corinth.  XVI, 
7.  etc.  Malim  subaudire  pronomen  reciprocum  iavrov,  se- 
ipsum  inhibuit,  repressit,  i.  e.  moratus  est.  mich. 
Verissime.  schaef.. 

( 11 )  'E(p*  Saov  occurrit  in  Matthaei  evlng.  c.  IX,  15. 

MICH. 

(  mm  )  Quod  recte  dici  patet  ex  Euripidis  Orest.  v.  55;. 
Aapov  (quod  pro  fyobv  a/oXiKw;  dicitur)  kx  Tpo/a$  voo- 
vov  aXatat  ic\ayy$H<;.  Idem  in  Ipbig.  Aul.  v.  6%o:  MeX- 
Aou?a  baobv  irarob$  airoiK^as  tv  vpovov.  bernh,  Homer. 
Hymn,  XXVIII.  in  Minerv.  v.  14,  oyobv  %po'vov.  scmaef. 
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(nn)  Tn  TfXfii)T«7ov,  tandem.  Chrysostomus  homil. 
2.  in  Epist.  ad  rhilemonem  pr.  et  in  uVsoov.  schoettg, 

*  Item  in  bkiyov ,  quud  plene  dicit  Musaeus  in  Lean- 
dro:  'AA.A'  6A17GV  ^wsaxov  sm  %povov:  sedbrevetem- 
pus  fuerant  superstites.  Ubi  in  latino  sermone  item 
iXksHTTiKws  dicitur:  breve  tempus,  pro,  ad  breve3i9 
tempus.  bernh.  Longus  p.  67.  Vill.  tovwv  rs  anyk- 
Xayv.evot  irob;  bktyov,  k  t.A.  i.  Timoth.  IV.  g.  v/  ^aaatujuia- 
tik>)  yvfxvaaia  irobs  bXiyov  kgtv  cuCpaAijuo*;.  ad  q.  I.  Palairetus 
p.  466.  „  Notetur  praeterea  Ellipsis  in  hormuia  flao;  6Ai- 
yov.  scnaioov.  Ad  breve.  sc.  tempus.  quomodo  etiara 
accepit  Syrus  Interpres  merito  a  Cl.  Casaubono  laudatus. 
Diogenes  Laert.  Lib.  V.  c.  2.  p.  m.  499.  'ATrsbvjfJiyos  ttqo; 
6X170V.    Secessit  ad  breve.  sc.  tempus.  Addit  Dio- 
nys.  Halic.  A.  R.  Lib.  V.  p.  m.  303.  'Ev  £ivty  71)  ttoo$  bXi- 
^ovaatQOV.  In  peregrina  terraadbreve  tempus.u 
Malim  bXiyov  in  hac  similibusque  formuiis  pro  neutro  ha- 
bere.    Conf.  Porphyr.  de  vita  Pythag.  p.  44.  Kust.  sl  yaQ 
Ttc  —  —  KaraSsin  kqq;  bXiyov.  Sequicur  continuo,  item 
neutro  genere,  si~*  a7ro^«;  £7raviX5ot  jjlst  ov  ttqXv.  Quod 
si  probaveris,  non  miraberis  iroXvaijfxaoiav  taiium  locutio- 
num.    Sic  iw  oAryov,  quod  passim  de  tempore  dicitur, 
(conf.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  570.)  alibi  est  paullum, 
nonnihil.    Diodorus  Sic.  I.. c.  gi.  yQa\x\xara  b'  kir'  bXi- 
yov  btbaoxovoiv:  Interpres:  literas  strictirn  docent. 
Idem  Eclog.  T.  II.  p.  524,  13.  eks754V  b*  sXarrovaSat  vjo-' 
£aro  kw  ouk  6A./70V.  non  parnm.    Marcellinus  de  Thu- 
cyd.  vita  p.  6.  med.  sQ)Xwas  bs  tT€'bXtyov  —  xai  rac 
ToQytov   rov  Asovrivov  iraQiawasi^   k.  t.  X.  Inter- 
pres:  nonnihil.    At  okiyov,  quod  alibi  de  tempore 
dicitur,  (mox:  e.  g.  Lucian.  T.  1.  p.  846.  Pausan.  111.  c. 
2.  IV.  c.  16.)  locis  haud  paucis  spatium  indicat.  Thu- 
cydides  III.  c.  21.  *k  Si  rwv  iruQywv  Svrwv  St'  bXiyov 
Koi  avw$sv  gsyavwv  ryv  (pvXavCyv  ItoioDvto.  Schoiia- 
stes:  At  bXiyov.  avrt  rov  syyvSsv.  Philostratus  Her.  p. 
32.  Boiss.  St  oXiyovyaQ  y)v  s;  rqv  Aijjuvov.  Add.Musgrav. 
ad  Euripid.  Phoen.  v.  1133.  (Obiter  videamus  locum  Xe- 
nophonteum  Histor.  Gr.  in.  Msr*  bXiyov  be  rovrwv.  Schnei- 
deras :  „  Post  verba  fxsr  6A170V  Koeppen  inserit  vgs oov." 
Male.  Fefellit  virum  optimum  constructionis  ratio.  Hanc 
ali<juot  exemplis  illustremus.  losephus  Ant.  lud.  I.  c.  22. 
Svv)onst  Si  Ka)"loaKo;  ov  fxsra  iroXv  [al.  fi£T  ov  noXv* 
quod  praeferam.]  t>jc  a(pi%s w;  rov  vlov.  Clemlns  Alex.  p, 
388,  18.  Pott.  psra  snarbv  TsooaQaKOvra  Zry  rwv  Tpotf- 
kwv.  v.  19.  fxsra  sty)  ixarbv  tQc  TcvviKfj;  airomiac.  p.  389» 

* 
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^.fxsraery)  oydofaovra  Tvjc  TX/ou  akwos uu;.  v.  ir.  jowra 
rb  saarogbv  ero;  ry;  *l)Jov  aXcjosw;.  v.  14.  fxsra  er\)  irsv- 
raaoota  rwv  iir\'lkiw  qQarsvoavrwv.  [Huius  loci  memi- 
nisse  debebam  supra  ad  v.  2TpaT£utTa$.j  Theodoritus  Ec- 
cles.  Hist.  I.  c.  26.  in.  jxsra  fxyva;  wevrs  rvf;  iv  Nwa/a  truvo- 
elou.  Philostratus  Her.  p.  194.  fxsra  rerraQa  nai  stxootv  erq 
rwv  Tpa/wtuv.p.  196.  fterd  ^pdvov  tujv  TqwUwv  ovitw  l*a- 
vbv  s^afxavQuoOat  ra  sv  rvj  Tpo/a.  Lucianus  T.  III.  p.  515. 
jxsr*  ov  irokv  70UV  rv);  ouxoQavr/ac.  Ibid.  p.  53.  edide- 
runt:  fxs ra  e/xocqv  yjxeoav,  y  kra(pvf.  AI.  jJc.  Verissime. 
Dele  igitur  comma  post  yjxsQav.  Add.  Kypk.  Observ.  in  N. 

F.  T.  I.  p.  394.)  SCHAJLF. 

(00)  Sed  vide  notata  nostra  ad  voc.  fiia$yfxa.  Immo 
jutwpov  1.  c.  est  nominativus  et  neutrum,  quia  ponitur  abso- 
lute,  faciens  integrum  membrum  periodi,  et  sequitur  xa/, 
quod  sequi  vix  posset,  si  ellipsis  ita  supplenda  veniret: 
xard  vel  kwi  fxiKQQv  yoovov.  Deinde  si  sic,  jmwpdv  $ta;'/)- 
fxa  %pdvou  e$i9  id  utique  adverbialiter  exponi  potest,  ad- 
huc  parum  est.  Unde  ne  sic  video,  peccavisse  Pasorem. 
Sic  Septuaginta  in  Ieremiae  c.  Lll,  (28)  33 :  srt  jutwpdv, 
xai  ifest  6  afxyjrb;  avrv);.  Esaias  cap.  XXIX,  17:  Ouxen 
juuxpov,  xai  fxsrarsS-yfOsrat  6  A//3avoc,  w;  rb  opoc.  ro  Xdp- 
fxsk.  Liquet  id  ex  analogo  jutsTa  /3pa%u  (non  fioayea). 
Lucas  evang.  c.  XXII,  58*  mich. 

(PP)  Adde:  et  c.  XII,  35.  Sed  neque  hic,  neque  il- 
lic,  sequitur  xa/.  mich. 

(qq)  ITapd  fxmoov.  Lucianus  Somnio  pag.  5.  ?rap' 
6)Jyov.  Vide  I.  H.  Maium  Observat.  Sacr.  lib.  I.  p.  65. 

SCHOETTG. 

( rr )  "Ects  et  e;  rs  a v,  pro  usque  dum.  Aelianus 
Var.  Hist.  XIII,  31.  ecr'  av  6  diwnwv  avyXSsv ,  donec 
persecutor  abiisset,  pro  £5  %pdvov,  cu  6  duvv.wv  dir. 
usque  ad  tempus,  quo  p.  ab.  schoettg.  In  Ae- 
liano  corrige  e;rs  0  2.  d.  Conf.  Schneider.  ad  Xenoph.  Anab. 
p.  144.  146.  Sic  etiam  in  Philostr.  Her.  p.234.  confusa  e;r 
av  et  e;rs.  Vid.  Boisson.  p.  627.  Ceterum  mira  Schoettge- 
nii  ratio,  quam  noli  probare.  schaef. 

*  In  £v  dxapsT  deest  vel  ^pdvtc,  vel  patrius  casus  %po- 
vou.  *Vid.  Observ.  Miscellan.  Vol.  V.  p.  62.  Spanhemius  ad 
Aristophanis  Plut.  v.  244.  leisn. 

• 

•  Xqoviij. 

In  h  rcp  vvv9  (ss)  hoc  (tempore,)  et  iv  Tif. 
rore,  tunc,  i.llo  (tempore).  Lucianus  Charidem. 
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p.  792 :  Tov;  hJAgxab(a  d^evZag,  h  rcu  r6re  rovg 
ra%tgovg  tirirovg:  In  Arc.adia  quum  iunxis- 
set  equos,  tunc  (temporis)  ve  loc  i  ss  i  m  os. 
[Pausanias  IX.  c.  1.  <ruve/fy  re  havrta  rofc  Tlkarai- 
evatv  h  r<j>  rore  y  rv%%  ij  <hg  x.r.  k.  Statim :  Grf- 
ficxiot  be  h  rcf  rore  a(pek6fxevoi  fxi\  egek9e7v  o(pdg 
eg  rb  ret%og.  ad  q.  1.  Facius :  „  d(pek6fxevot.  scil.  rb 
dgv,  vSgt  fxy  etc."  Fallitur.  Nihil  enim  subaudien- 
dum,  sed  arcte  iungenda  verba,  atyekofxevot  fxi\  egek- 
9etv.  Hoc  perinde  dictum,  ac  quod  modo  praeces- 
sit:  diretQyovreg  —  fxi\  e%ek$etv.  Sic  1.  VIII.  c.52. 
rbv  fxh  ra  \5geQov  dCpetkev  abtxqfxara  eveQyiryv 
fjtTj  dvofiaaSijvat  rijg  'Ekkdbog.  ubi,  partim  praeeun- 
te  CodiceMosc,  scribendum:  atyetXero  dbtxyfxara. 
Conf.  Wyttenbach.  ad  Plutarch.  de  S.  N.  V.  p.  20. 
Idem  1.  III.  c.  2/  <hg  h  rifi  rdre  koycp  fxdktga  d^tov 
rovro  virao£av  aCpiatv.  Quod  vidit  scribendum  Fa- 
cius,  sine  dubitatione  edere  debebat  koyov  fx.  d. 
Conf.  nostra  ad  Bion.  et  Mosch.  Manson.  p.  235« 
Ceterum  in  illis,  h  rc{>  vOv,  ev  rcfi  rore^  articulus 
mihi  quidem  ncutrius  essegenetis  videtur.  schaef.] 

'Ev  quo  (tempore).  [Sophocles  Trachin. 
v.  931.  xdv  tfj  rb  xetae  bevqo  r*  EboQixubfxeSa,  x. 
r.  k.  Thucydides  VII.  c.  29.  cv  <*i  dv  SaQcrija^.  ubi 
Hudsonus:  „Id  est,  orav,  subaudiendo  %Qovcp. 
Vide  Vigeri  Idiotism.  Cap.  9.  Sect.  3«u  schaef.] 
Xenophon  Kvq.  Ilatb.  II,  14:  'Ev  ctj  xat  bfxortfxoi 
coxvovv:  dum  etiam  homotimi  etc.  Ioannes 
in  Evang.  V,  7:  'Ev  cp  5c  eQ%Ofxat  ey<b,  dkkog  irnb 
Ifxov  xara/iatvet:  Quo  (tempore)  ego  venio, 
alius  ante  me  descendit.  'Ev 6a<p.  Thucy- 
dides  L.  III.  pag.  193:  h  oacp  veQtexofxi^ovroz 
dum  illae  ci  rcu  m  veheren  tur.  ubi  Scholia- 
stes:  %Q6vcp  by\kov6rt. 

'Ev  vgeQcp.  Thucydides  L.  VIII,  27.  habet  h 
vgeQcp,  ubi  Schol.  %Qovcp  bykovort.  'TgeQcp  %qo- 
vc[j  dixit  Aeschylus  Agamemn.  p.  189. 
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fEv  oAfytf j,  ( tt )  e  x  i  g  u  o  ( tem pore ).  fEv  /3por- 
X^VTarq) f  scil.  XQOVit) ,  brevissimo  ( tempore ). 
Dio  Cassius  XXXVI,  16.  'Ev  r<{J  bevreQi^  secun- 
da  vice,  in  Act.  Apost.  c.  VII,  13.  'Ev  aro/x^  in 
momento,  tempore  exiguo,  quod  dividi  nequit, 
1  Corinth.  XV,  52.  (uu) 

'Ev  rour^j,  (vv)  et  ro<fovT(i) ,  pro  interea. 

Lucianus  Contempl.  p.  351:  \Ev  roaovr^  5'  etrai- 

geaSajv:   Interim  autem  in  sublime  eve- 

hantur.    Quae  verba  male  reddiderat  Interpres 

321  ex  ignoratione  Ellipsios  vocis  %pov(to:  adeo  in 

sublimeattollantur.    Scd  plane  omisit  in  Ti- 

mone  p.  79:  Ylkqv  \xavi\  h  roaovrq)  xai  avri\  n- 

IxcoQia  egai  avrotg:  Sed  sufficiet  ipsis  inte- 

rim   vcl   hoc  supplicium.   ubi  ille  habet: 

Quanquam  velid  suppliciisatis  magnum 

in  istos  fuerit.    Recte  voro  in  Dial.  Panopes  et 

Gal.  lO  yapnoaetbwvlxdXivaefie,  ojllavdTnf,  axv- 

fiavrov  ev  roaovrii)  (pvKarreiv  ro  itekayog :  Nam 

me  Neptunus  lusserat  tranquillum  in- 

terea,  Panope,  servare  pelagus.  [Lucianus 

T.  II.  p^  334-  Kai  ev  ravrifi  Kekovfievoi  eigexcbiia- 

aav  7\[ih  x.r.K.  interpres:   eodem  tempore. 

Scripsit,  opinor,  ev  roiir^.  —  '£v  evi.  Vid.  supra 

ad  v.  Tonog  p.  487«  extr.  schaef.] 

(ss)  'Akq  toD  vuv.  Lucae  evang.  c.  XXII^  69.  mich. 
(tt)  Lucas  in  Actis  Apostol.  cap.  XXVI,  2g.  mich. 
(uu)  'Ev  tcu  ixsraZb,  scil.  o"vti  %po'vu; ,  inter  ea. 
Ioannes  in  evangel.  c.  IV,  31.  bernh. 

(vv)  Exemplum  huius  Ellipsios  occurrit  in  sacris,  Actor. 

XXIV,  l6.  SCHOETTG, 

*  XqSvojv. 

In  bia  ra%ea)V9  quod  et  coniunctim  scribitur. 
Plato  Apologia  Socratis:  Et  [M\  i\  aQX'<l  bia  rayjea)? 
xarekvBq:  Nisi  imperium  brevi  dissolu- 
tum  fuisiet.  schoettg.  Herodotus  de  Vita 
Hom.  p.  755,  54.  bia  ra%ecuv  icoQevaofiat.  Diony- 
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sius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p.  206.  e£ef3oy$et  ra 
oirka  kafiubv  btara%ea)V  (sic  editum).  ut  locus  in- 
terpungendus:  nam  iungenda  e%ef3oii$ei  \tara%evov. 
conf.  extmiam  lectionem  Codicis  Vaticani  ad  p.  345» 
extr.  Sic  etiam  continuo  ductu  p.  209.  eireiyea$at 
hiara%ea)V.  et  p.  320.  btara%eouv  aax^etv  eavrovg. 
Sed  diductis  vocibus  T.  II.  p.  904.  avfxfxa%tdg  atyt- 
at  irefx^at  bta  ra%e<X)V.  Add.  Lennep.  ad  Phalar.  p. 
1256.  b.  (Quod  ibi  tuetur  vir  doctissimus  adverbium 
dtara%e<vg)  Kusterus  recte  videtur  vindicasse  He- 
sychio  T.  I.  c.  969.  Compares  non  minus  droirov 
illud,  eirtfxakkov^  de  cjuo  nuper  Bastius  Epist.  Crit. 
ad  Boisson.  p.  147.  cuius  notae  haec  accedant.  He- 
rodotus  Jli.  c.  104.  extr.  ytai  rb  airb  rovrov  evtubv 
[imo  airtubv]  ert  fxdkkov  ^v%et.  al.  eiri  fxdkkov. 
Wesselingius :  nQuod  scriptus  ofFert  liber  eiri  fxdk- 
•  kov9  damnabile  non  est.  Haud  dissimili  in  negotio 
L.  IV,  181.  hcl  hi  jxdkkov  ibv  eg  rb  degfxov  — : 
etiam  I,  94.  Pherecydes  ap.  Diogenem  I,  122.  rijbe 
vovaip  irte^ofxevog  ivi  fxdkkov.  Pulcre  propterea 
Cl.  Reimarus  caussam  infitiatur  esse,  cur  Dionis 
Cass.  L.  LXVII.  p.  607.  Ed.  Nov.  akka  xai  evi  fiak- 
kov  7/  irpiv  eveajreptaev  abeant  in  ert  jxdKkov." 
Add.  idem  ad  p.  36  if  65.  Diodorus  Sic.  Eclog.  T.II. 
p.  535)  54.  eiri  fxdkkov  co%vqov.  ubi  v.  Wesseling. 
Ibid.  p.  540,  75.  eirtXQarovvra^v  6'  eiri  fxdkkov  xai 
fxdkkovpibv^Ya^fxatuov,  x.r.k.  VirSummus:  „£ri 
fxakkov  Steph.  exemplar,  et  rtlelius."  Ciir  melius?) 
Ceterum  ra%eu)V  illud  neutrius  generis  mihi  vide- 
tur.  Conf.  Sophocl.  Trachin.  v.  395.  ihg  evt  ra%et- 
ag  —  aaaetg.  ad  q.  1.  egregie  Musgravius:  „ — Est- 
que  pro  bt  ra%eog.  Vide  annotata  ad  Antig.  10.06. 
[quae  adscripsimus  supra  ad  v.  'Apj^ijf.]  quibus  adde 
££  exovatag  huius  fab.  740."  schaef. 

*  Diodorus  Sicul.  I.  c.  14.  rb  ry\QOVfxevovvaQy 
avrotg  e£  a.Q%ata)V  vojxtfxov.  Wesselingius:  „'E$ 
aQ%atoov.  Sic  mox  C.  21.  et  XIV,  45.  otg  e£  clq- 
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%ata)v  eirtfiovkevovat.  et  XIII,  55.  Ot  bs  'Eektvovv- 
rioi  ex  irokkwv  ovreg  aireiqot  iroktoQxiag.  pro  qui- 
bus  Lucas  A.  A.  XXIV,  10.  'Ek  irokkiibv  era)v  ovra 
aexQtryv  rc£>  eSvei.  et  Noster  XIX,  22.  rijg  irokecug 
yeyevTmevyg  evbatfiovog  ex  iroKk&v  %q6vo)v."  L. 
V.  c.  77.  vopuixov  e£  ag%aia)v  eivai.  Idem:  „'E£ 
aQ%aiuov.  Nota  cllipsis.  an  aqyjxiaiv  %pdvajv  L. 

I,  3.  ck  ffaXa/Jiv  %(>dva>v  V,  8-  <p/A.o$  airo  iroX- 
Xaij/  sive  irdiv  seu  %pdvcuv  Lucian.Revivisc.C  35«" 
Conf.  idem  ad  XIII.  c.  55.  in.  XIV.  c.  45»  Singulari 
numero  Hermogenis  Scholiasta,  cuius  verbis  utitur 
idem  vir  eximius  ad  Exc.  ex  Diodoro  de  V.  et  V.  T. 

II.  P-  55i>  52«  a^qoreqot  c£  aq%aiov  oi  "la)veg. 
Diodorus  Sic.  XIX.  c.  67.  ex  irakatvbv  %qova)V.  Sin- 
gulariter  Herodotus  VIII.  c.  62.  ex  irakatov.  L.  L 
c.  Co.  cx  irakatreqov.  Neque  haec,  si  absolute  di- 
cuntur,  mihi  videntur  ekkiirijy  sed  neutra  esse ,  ad 
cjuae  nihil  subaudiri  oportet.  Satis  notum  est ,  rd 
aqxalov,  rb  trakatbv  saepissime  sic  dici ,  ut  signi- 
ficent  olim,  antiquitus.  Ad  haec,  opinor, 
plane  nihil  subaudiendum.  Cur  igitur  in  illis  ad 
ellipses  confugias ?  schaef. 

i 

*  Xqovotg. 

In  phrasi  ev  rovroig,  sc.  Xqovoig^  interea 
(temporis).  Sic  ev  Oig  hnbet  Lucas  in  Actis  Apostol. 
cap.  XXIV,  18:  Ev  oig  evqov  jtie  yyvtGfievov  ev  raj 
ieo(fi:  In  quibus  (h.  e.  interea ,  dum  in  oblatio- 
322  num  praestatione  versor)  invenerunt  me  san- 
ctificatum  in  templo.  Artemidorus  in  Onei- 
rocrit.  II,  26:  irqbg  ea%aroig  ovreg^  sc.  xqovotgz 
<jui  in  agone  sunt  constituti.  schoettg. 
Vid.  supra  ad  v.  Ktvbvvog.  —  Noli  huc  referre  Dio- 
dori  Sic.  I.  c.  15.  irokkolg  v$eqov  in  Wesselingii  (it. 
Uipontinorum)  editione.  Operarum  enim  negligen- 
tia  post  vgeqov  excidit  ereatv.  schaef. 
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XPI2MA,  Pigmentura. 

In  rb  fzeXav,  quando  substantive  capitur  pro 
a  t  r  a  m  e  n  t  o.  ut  Paulus  posteriore  ad  Corinth.  epist. 
c.  III,  3:  —  lyy^YpajLtficv}/  ov  jieXavi.  Et  Ioannes 
epist.  II,  vers.  12:  bia  %aprou  xai  fieXavog.  (xx) 
[Non  opus  %Q(b}ia  subaudire.  Neque  satis  com- 
mode  procedit  haecratio,  quoties  fiekav  de  succo 
loligmis  dicitur.  Plutarchus  de  S.  N.  V.  p.  94.  Wytt. 
—  vS;itbq  ai  Gipziai  ro  fiekav,  atyii\aiv.  Addito 
irorov,  sed  iroti\TMU)S9  Epigr.  adesp.  CCCLXXXVII. 
v.  5.  edre  triotfii  fxekav  irorov.  (Ibid.  v.  2.  scrib. 
oi)  fxqkov.  quod  ab  egregio  illo  Codice  oblatum  mi- 
ror  Iacobsium  sprevisse.  Sic  iimcti  ambo  numeri 
in  Aristophan.  Av.  v.  159.  ra  kevKa  <n)<roifxa9  Kai 
fivQTa,  xai  fx^xcuva,  xai  aiavfxpQta.  in  Epigr. 
adesp.  CCCCLIII.  xotivo$,  fxijka,  aefava,  irirvg.) 

SCHAEF.] 

*  Sic  etiam  Virgilius  Ecl.  II.  v.  41. 
Capreoli,  sparsis  etiam  nunc  pellibus  albo. 
sub.  colore.  schweb.  Imo  est  ablativus  substan- 
tivi  album.  Vid.  Gesner.  et  Forcellin.  schaef. 

(xx)  ArisrophanesEquir.  v.530.  BaTTQfxs vo;  fiargaxsi- 
otc,  sc.  xgwfxaoif  tinctus  (colore)  raneo,  i.  e.  subfusco, 
medioque  inter  pallidum  et  viridem.  Scholiast.  ad  h.  1.  ME;t 
5e  yjgwfxarot  sido;  to  fiargaysiov.  T6  %gwjxa  subaudi 
etiam  in  atyaguaxov.  Hesychius:  a(pag\xa*ov%  ^ow/xaO/- 
diirobo;  avsv  av5ouc/  avSy  yag  ra  (pagy.ana.  [Alii,  ut 
Brunckius  Lex.  Sophocl.,  rectius  sic  distinguunt:  'ACpap- 
fxaxov  XQWfJicc  O/SiVoSo;.  avsv  av$ov;.  quomodo  nihil  sub- 
audiendum.  Neque  XQujjxa  hic  de  pigmenro,  sed  de  colore 
dici  viderur.  (Obirer  moneo,  Lexica  augeri  posse  deminu- 
tivo  XQwjjLariov,  quod  haber  Helladii  Disrichon  in  Anrhol. 
Gr. )  schaef.]  Adde  locum  Arisrophanis  'ExxXtya.  v. 
727 :  %wqs  1  ob  Bs upo,  Kiva%upa,  —  oVwc  av  IvTtTpi/jtjute- 
vy  H<xvy<jpogy;:  Heus  ru,  0  Cinachyra,  —  ut  bene 
trita  canephoros  sis.  Quo  loco  Kusterus  accipit  to 
svrgtfiso$at  pro  fucari  vel  colorem  aliquem  fa- 
ciei  infricare,  sive  frictionem  allinere.  Quae 
poresras  si  illi  vocabulo  subiiciarur,  subaudiendum  esr  to 
%g&\x(*.  [Haudquaquam  opus.    Moerts  p.  166.  *EvTpi'/3s- 
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o$ai%  to  vicoyoa($)sG$ai  tta)  y^i\xv$ova$ai9  'Attikcu^.  obi 
v.  Pierson.  schaef.]  Addit  Lucianus  in  Iudic.  Dear.  p. 
223.  edir.  Amstel.  Toaavra  cvTSToijuijiuvjjv  ^ovo^ara, 
rrsQ  sraioav  riva.  leisn. 

13  *  XT2I2,  Effusio. 

Vide,  cjuae  notata  sunt  sub  AijSag.  leisn. 
Carent  Lexica  ea  significatione  huius  nominis,  qua 
de  violatione  pactorum  dicitur.  Vid.  Epigraphe  me- 
trica  1.  IV.  lliad.  schaef. 

1 

XI2PA,  Regio. 
Eleganter  dmittitur  %vbga  in  adiectivis  femi- 
nini  generis,  (yy)  ut,  i\  6oeivi\^  montosa;  j} 
ftog,  deserta,  «cil.  %cu£>a,  vel  yij.  Xenophon 
Kvq.  Ila/5.  II,  27:  *lSi  ri\v  ogeivi\v%  scil.  %d)Qav: 
Montanam  ingreditor  (regionem).  Lucas 
Evang.  c.  I,  39  ^e  Maria:  'Eiropfuity  eig  ri\v  ogei- 
vi\v  fiera  Girovbijg:  Abiit  in  montanam  festi- 
11  a  n  t  e  r.  Et  v.  65 :  Kal  Iv  Sky  ry  bgeivy  'lovbaiag 
.  biekakeiro  ftavra :  Et  in  omni  montana  (re- 
gione)  Iudaeae  divulgabantur  cuncta  etc. 
Additur  %ub^a  apud  Diodorum  Sicul.  I.  p.  38:  — 
iv  roig  la%aroig  rijg  eQi\\xov  %dvQag. 

Sic  in  3)  lipmivbfie vv\ ,  Exech.  XXXIII,  27.  et  i\ 
vii  ovpavov,  Luc.  evang.  c.  XVII,  24.  "Qgirep  yag 
i\  agqam),  i\  aggarrovaa  ht  rijg  vir*  ovgavov ,  eig 
ri\v  vir  ovgavdv  kajxitei:  Nam  sicut  fulgur, 
quod  coruscat  ex  una  (regione),  cjuae  sub 
coelo  est,  in  alteram,  quae  sub  coelo  est, 
fulget.  ubt  in  rijg  vir'  ovpavdv  deest  %d)Qagy  ut 
in  ri\v  vi?  ovnavdv ,  %a)Qav.  (ccc)  Occurrit  haec 
Ellipsis  etiam  apud  Scptuaginta  Interpretes  inlib.' 
Ipb.  XVIII,  4.  'Aoiycyrog  i\  vir'  ovgavov.  et  Prov. 
VIII,  28.  Hqyal  ri\g  vir'  ovgavov.  ^ddd)  * 

Eadem  Ellipsi  tytkia  et  irokeiiia  dteuntur,  pro 
%d)ga  (J)iX/a,  et  %ihga  irokeiiia.  Vel,  quod  per- 
inde  est,  in  hisce  Tij  subaudire  possis,  uti  ad  eam 
vocem  diximus.  (eee) 
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Porro  in  xar'  ibtav,  privatim,  non  incom-324 
mode  intelliges  %tt>£>av,  ut  sit:  in  (regione)  pri- 
vata,  in  loco  privato.  Occurrit  Lucae  cap.  IX, 
10  'Tirexwgy <*e  xar*  ibiav :  Secessit  seorsum.  . 
(fff)  Sic  xarajLtova^,  (ggg)  quod  idem  notat,  dici 
videtur  quasi  xara  fxovag  %c6£>a$.  Et  /5/a,  (hhh) 
q.  d.  ev  ibioc  %aioa.  Verbi  gr.  15/a  rivv  dkkwv: 
Seorsum  ab  aliis.  Plene:  'Ev  ibioc  %w(>ol  atrd 
robv  akkuov:  In  loco  ab  aliis  separato.  Si- 
militer  bn\]xoaUx,  publice,  (iii)  quod  pro  adver- 
bio  habetur  a  Grammaticis,  proprie  est  ablatiyus 
femin.  nominis  by\}x6ato$%  publicus.  Est  autem 
by\]XOGioL  absolute  dictum,  pro,  Iv  Sj/jtiocr/a  %ct>g>a, 
in  loco  publico. 

Deniquein  ravrq  etijnonnunquam  %tt>£>acum 
praeposit.  ev  subauditur,  ut  apud  Artemidorum 
Oneirocrit.  II,  3.  cTir6  riov  ravry  xarotxovvrajv, 
i.  e.  Iv  ravry  %a>£>*:  Ab  iis,  quiin  hac  (re- 
gipne)  habitant.  (kkk)  [Pausanias  III.  c.  13.  , 
xara  jxiv  bi\  rov  koyov  ro  eixdg  erd(p7\aav  iv  ry 
Mcj^jjv/a,  xai  oi)  ravryj.  schaef.] 

Xenophon  Ku£>.  IIa/5.  II,  11:  Kai  (ra£a$) 
tov;  akkovg,  q  aj^v  beiv.  pro,  ev  y  %«*>£?.  Et 
collocatis  aliis,  quo  (loco)  coliocandos 
existimabam.  (111) 

*  Plena  oratione  Xenophon  L.  I.  K.  II.  p.  19. 
'Ev  opeivy  ovay  rij'  %cupa.  Idem  L.  III.  "Ep*jx<v 
%d)pa  xai  apyog.  Onosand.  c.  VI.  Uebtag  xa/  \}//- 
kif.  In  {xeaoyaia.  Polybius  T.  I.  p.  33<>*  In  irapa- 
kia.  Idem  T.  L  p.  336.  et  49 a*£»f,  promon- 
torium,  q.  d.  extrema  regio.  Dionys.  Ueptijy. 
v.  87.  Kpi\<T<ni9  dxpi\g.  In  (pikta  ellipsin  su^plet 
Thucydid.  L.  VI.  c.  34-  &c  Qtkiag  X<bpag.  In  btep- 
%ea$ai.  Actor.  XI.  19.  bti\k$ov.  s.  rag  %<x>p*g. 
Item  in  i\  aeavrov.  Theocrit.  Id.  V.  61.  Tav  aav- 
rov  irarevov.  v.  schol.  Gr.  Xenophon  L.  I.  K.  II.  p. 

N  n 
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14.         Tyg  eavfwv.  In  r$  vel  f«.  Theocrit.  Id. 

V.  v.  32.  et  67.  SCHWEB. 

(yy)  Immo  ct  in  propriis  quibusdam  nominibus  regio- 
num  deest.  ut.in  vj  TaXiXaiay  v)  'lovdaiat  etc.  coli.  Marc. 
c.  I,  15:  vaoa  i)  'lovdaia  ywqa.  et  Lucae  evang.  c.  111,  1, 
ToayjMviTiho^  ywqa;.  Micn. 

(zz)  *H  avvbqo;9  (terra)  sicca.  Ps.  CVI,  14.  Esaiae 
c.  XLllI,  19.  wsbiyq,  pedestris,  (aaa)  I  Reg.  X,  27.  v) 
525  /Jt 607)  tcuv  irorajjaZv:  (regio,)  quae  media  inter  ilu- 
vios  sita  est,  h.  e.  Mesopotami/a.  Ira  vocatur  Zosi- 
mo  1,  4,  6.  et  alibi,  Pceanio,  Eutropii  metaphrastae,  IX, 
6,  13.  Psello  nsq)  svsqysia;  batjxovwv  pag.  37.  edit.  Paris. 
Vocem  7>Jv  addit  Herodianus  III,  9,  6.  vj  afivaao;,  fundo 
carens.  Luc.  VIII,  31.  (bbb)  schoettg. 

(aaa)  Pedestris.  corrige:  campestris.  mich. 

(bbb)  Sic  svSsia,  Lucae  evangel.  cap.  111,  5.  iraoa- 
Xio;9  maritima,  cap.  VI,  17.  mich. 

(ccc)  Tvjv  fiaoiXeiv;  Kanui;  siroiovv1:  (fines)  regis 
depopulabantur.  Xenophon  rer.  Graec.  II,  I,  II. 
schoettg.  Vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  610.  Exc. 
Legat.  ex  Diod.  Sic.  T.  II.  p.  623,  35.  rov;  iraqafiaWov- 
ra$  'Paijma/wv  si;  tvjv  fiaoiXioa.  lnterpres:  Romanos, 
.  quotquot  in  regnum  eorum  fuerant  delati. 
Wesselingius  i,n  Addend.  99si;  rljv  fiaaiXiha.  !d  quidem 
rarius;  quod  si  venerit  ab  ipso  Diodoro,  haud  dubie  ycv- 
oav  lectori  intelligendam  reliquit.  noXiv  &aotkiba7  vavv 
fiaoiXiba  posse  simili  modo  poni,  nemo  ignorat.  Vide  ta- 
men  Ezech.  Spanhem.  in  lulinni  Or.  I.  p.  30."  Conf.  Tho- 
mas  Mag.  p.  14^.  Sophocles  I  roili  fragm.  II.  IZxaXjjLY)  yao 
oqyst;  fiaatk);  sktsjxvovo'  ijxov;.  ex  emendatione  Bentleii 
in  Epist.  ad  Hemsterhusium  p.  108.  (p.  70.  Opusc.  Ruhnk.) 
Euripides  Iphig.  Aul.  v.  1316.  Musgr.  svvalat  fiaotkioi. 
Rhes.  v.  719.  tvjv  fiaaikio  s^iav  'Atosioiuv.  His  defectus 
Lexicorum  sarciendus.  schaef. 

(ddd)  Secundus  casus  cjuoque  in  participio  verbi  sub- 
stantivi  supplendus  est  in  s£  svavTia;.  Tit.  II,  3.  "Iva  6  s£ 
svavria;  EvroakvJ:  ubi  ad  integram  (pqaatv  ea,  quae  dixi- 
mus,  sunt  addenda,  ut  haec  fiat  fyqaot;:  6  f£  svavria;yih- 
qa;  iSv:  qui  e  contraria  parte  est,  adversarius. 
bernh.  Imo  est  i.  q.  s%  svavTtov,  V.  supra  ad  v.  *Ao%vj. 
Lucianus  T.  II.  p.  447.  jxyosva  rivv  aTravT&vTivv  szi  ivav- 
t/ou  irqozfiXsiwov.  Eadem  ratione  alia  huiusmodi  intellU 
genda,  ad  quae  vulgo  v.  ywqa  subaudiunt.  schaef. 

(eee)  In  wirvosooa,  ^tTvovaoa^  n:\aravtgosaaa  vel 
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ir\<xT0LVic;Qva6a9  etc.  vid.  Sylb.  ad  Pausan.  Lac.  c.  XIV.  In 
'jLiraQTiari;*  (Iavoo/Ltlri;,     JVteyapixv;,  i.  e.  ( ager)  Spar- 
tanus;  (ager)  Panormitanusj  (^g^O  Megarensis. . 
In  v)  Trsp/^wpo?,  vttsoqqiq^  item  in  i$va,  i.  e.  orientis 
(regio).  leisn. 

*  Xwpa  deest  secundo  casu  iu  phrasi:  s£  irsqa^f  qua 
Utitur  Aratus  Phaen.  v.  571 : 

To/  jxsv  guvovt£,%  tq\  b*  £^  stsqvj^  aviQvrss  cet.  326 
Ubi  utroque  loco  deesse  censendum  vocab.  %woa;.  [Leon* 
tius  Epigr.  XI.  'Ev  ^jlbv  ry  ZsvZnrwov  syw  TeXac,  >)5u 
AofTpoV    \Ex    o*  f T£p;;c  iTTTrcov  %«3pov  as5A.o(po'ptt>v. 
schaef,]  Idem  fit  de  phrasi,  sl;  irsgav.  Idem  Aratus  v. 

*H  /ixcv  ap*  fiV  iTfipyv  (plpsrai. 
E/j  €Tepy;v,  pro  «/c  stsqv)V  %wpav.  bernh. 

(fif)  Sic  et  in  jutaxpav,  ita  tamen,  ut  £<c  ponatur 
pro  iv.  Actor.  1],  39.  T/^v  yap  lc-tv  J;  £7ra7y£A/a,  xa< 
to7>-  rexvoi;  u/*wv,  xat  iraoi  TOtc  s/c  jutaxpav.  scil.  %uqav 
oJffi.  Idem  occurrit  Ephes.  II,  17.  et  apud  Septuaginta  ln- 
terpretes  in  Esaiae  cap.  LVII,  19.  unde  locus  ille  citatur. 
Additur  nomen  Luc.  XVIII,  12. 

E/;  juiaxpav  adhibetur  etiam  de  tempore.  Lucianus  iu 
Somnio  p.  2.  oux  s/c  /ixaxpav:  non  ita  multo  post. 
Nisimalissubintelligere  [xsQiba  rov  %pdvou.  schoettg. 

(ggg)  Marcus  evangel.  c.  IV,  10.  mich. 

(hhh)  I  Corinth.  XII,  11.  mich. 

(iii)  Actor.  XVI,  37.  mich. 

(kkk)  Sumitur  etiam  elliptica  haec  phrasisTg  adverbia- 
liter,  pro  h  i  c.  Diogenes  Lacrtius  prooem.  Opqixa  %£U- 
aoAupijv  rijj  5'  'Op$ea  Mouaat  e^avf/av,  pro  iv  ravry 
%wpa.  bernh.  Scribe  ryjb\  Alibi  est  huc.  Epigr. 
adesp.  CLXXXV.  v.  5.  Ittacuv  5*  ©V  etcXwsv  exftvoc  Tyds. 

SCHAEF. 

(111)  Ad  y  addendum  esse  nom.  %wpa  certura  fit  6x327 
voc.         quod  idem  significat.  Aratus  Phaen.  v.  134.  135: 

TauTJiv  5'  apa  vafftfaTO  Ywpjiv, 
Hi^i  TTfp  svvu^z»;  eTi  ipatvsrat  av^guuiroiOt 
Indubium  est ,  referri  to  ty%i  ad  %wpav,  proximum  retro 
vocabulum.  [Latine  dicitur:  hunc  locum,  ubi.  Quis 
inde  colliget,  ubi  Kar  sXXs i\J/tv  dici?  schaef.] 
Deest  in  auTatc.  Apoilon.  Argon.  I,  5gg  : 
—      —      —      —      Oifl-Aoa  5'  avralg 

"HjJLaT  £AiVU£ffXOV. 

ubi  ad  plenum  sermonem  addendum  siri  et  ywpatc»  ut  fiat 
sk  avral$  ^wpatc.  Schol.TreptTO  avrb  Sieroipov*  bkrmh. 
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Sic  sola  H.  Stephani  editio:  ceterae  recte  avtralf.  Brun- 
ckius  in  Append.  ad  h.  v.  „Typothetae  errore  in  Stephani 
editione  dinXoa  6* 1  auTalf."  Scholium,  quod  Bernholdum 
magis  etiam  videtur  errore  implicuisse,  referendum  est  ad 
veibum  b\ivv£Oxov.  Hoc  simili  modo  Etymol.  M.  c.  330, 
55.  explicat  kv  rw  auTto  elXs?a$ai.  Ceterum  ut  hic  typo- 
theta,  perinde  alibi  lihrarii  turharunt.  Conf.  Heyn.  ad 
Homer.  11.  T.  VII.  p.  101.  schaef, 

XI2PION,  Locus. 
In  multis  etiam  hoc  nomen  omittitur,  ut  in 
rb  BQiifioVt  cui  voci  additur  %/JOQiov  Lucianus  in 
Asino  p.  104:  —  eig  eQTjfxov  ^coptov:  —  in  lo- 
cum  desertum,  [Cbnf.  eir  oiovojioio  Leonidae 
Tarentini,  de  cjuo  supra  ad  v.  °T5cop.  schaef.] 
Sic  iffdftebov^  planum.  ut  Xenophon  KvQ.Haib. 
I,  43 :  ev  rip  iffortebcpy  sc.  %tt)£mj;:  in  (loco)  pla- 
no.  To  iroave$y  declive.  Idem  Ki3p.IIaj5.il, 
14:  eiri  rb  iroavig,  ad  declivem  (locum).  Eig 
rriSe,  huc,  in  hunc  locum.  Homerus:  TriS' 
txavaiy  huc  venio.  ubi  Eustathius:  TriS',  avri 
rovevrav$ay  huc.  Plene  igitur  diceretur,  eig  robe 
%a)Qtov.  [  Homerus  Odyss.  X.  v.  75.  rriS1  txaveig. 
XIX.  v.  407.  rriS'  txava).  Praemisso  bevoo,  ibid. 
XVII.  v.  524.  bevQo  rob'txero.  Add.llgen.adHymn. 
in  Mercur.  v.  32.  Similiter  xar*  exetvo.  Lucianus 
T.  II.  p.  136.  schaef.]  E/$  £v,  in  unum,  pro 
&g  ev  ^flup/ov,  i n  unum  locum,  ut  avvayetv  eig 
iv,  in  unum  congregare.  Integre  Dionysius 
Halicarnasseus  L.  VI.  p.  343*  E/$  ev  avvayovat 
rag  bvvanetg  ^o)qIov:  In  unum  exercitus 
contrahunt  locum.  'Ett'  auro,  et  irti  rb  avrb, 
supp.  %<U£>/ov.  Occurrit  in  Actis  Apostol.  XI,  1.  et 
328alibi.  Hesychius  exponit:  eiti  rbv  avrbv  roitov. 
Xu)Qi'ip  in  ev  xakifi9  ev  eittxatQtcp^  in  opportu- 
no.  (mmm)  Vel  subintell.  roitip,  quam  vocem 
vide.  (nnn)  < 

XvoQia^  (000)  in  ra  eQyaatfia^  culta;  ra 
Xd<T/a,  hispida;  ra  bvg%eQi\y  difficilia.;  ra 


XilPION.  -  ;  :  56$ 

» 

eu^Xara,  plana.;quae  omnis  exstant  apud  Xfcno- 
phontem  Ki3p,  Ha/5.  I,  21.  Ta  trpavjj,  declivia, 
apud  eundem.  ro.  Xfta,  laevia,.  apud  Aelianura 
Var.  Hist.  III,  1.  ra  haaia.  Aristophanes  Nub. 
324:  Aia  r&v  xoiko)v  xai  r&v  baaewv.  (ppp) 

*  Item  iu  xaravreg  apud  Bionem  Id.  IV.  In 
yewkoCpov  apud  Theocritum  Id.  I.  15.  Plene  Dios- 
corides  L.  III.  c.  17;  'Ev  £A.c65e<n  xa/  yeo)X6(poig 
XuoQioig.  In  illis  Homeri  Iliad.  W.  v.  11 6. 
•  IIoAAa  5'avavTa,HrtTavra,7rci<pawTaTf,  SoxjiziaVsjXSov. 
in  quibus  omnibus  coniunctis  sub.  %w£>/a.  Vid.  Eu- 
stath.  p.  1401.  1.  i3-  In  ex  irXeiovog,  Ix  irketgov$ 
quibus  absolute  saepius  utitur  Aeneas  Tacticus. 
Sic  c.  XXVI.  ex  irkciovo$<>  elliptice:  et  ibidem  post 
aliquot  ver9U9  interiectos  oratione  plena:  eK  wkdo- 
vog  %U)Qiov.  [Subaudias,  si  tamen,  quoties  solum 
ponitur,  aliquid  neccssario  subaudiendum ,  etiam 
htagvfxarog.  Xenophon  Anab.T,  ip,  11.  ex  irXeio* 
vog  ij  rb  iroocdev  etyevyov.  Schneiderus:  „ex  lon* 
giore  intervallo  vel  spatio,  quam  cap.- 8»  9»  Sic  est 
£k  iroX.A.ou  Cyrop.  7,  1,  27.  quod  Zonaras  itOQQuaSiv 
interpretatus  est.  Addit  Weiske  Jocum  Arriani 
Anab.  1,  10.  11."  schaef.]  Denique  ellipsis  hu- 
ius  vocis  locum  habere  videtur  tn  /3pa%6a,  vel,  ac- 
centu  mutato,  /3jra%aa,  vada,  uti  Graeci,  teste 
Varrone  apud  Servium  ad  Aeneid.  L.  I.  v.  115.  vo* 
cant  loca,  in  quibus  ab  aqua  summa  non 
alte  est  terra:  quae  imitatione  Graecorum  etiam 
Latini  vel  absolute  brevia,  vel  sermone  pleno 
brevia  vada  appellarunt.  Sic  Virgilius  Aen.  L. 
I.  v.  115. 

—      —      —  tresEurusabaito 
In  brevia  et  Syrtis  urget. 

Plene  idem  L.  V.  v.  221. 

Sergestum,  brevibusque  vadis,  frustraque 

vocantem. 

Plene  est  apud  Philonem  de  Legat»  ad  Caium  p.  773» 
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E.  BQa%e<rtv  eigeQirvaag  %a)Qtotg.  quamquam  ibi  in 

alio  sensu.  schweb.  Ad  &Qa%ea  ro  irQOiraQo£,v- 

Tovovfxevov  nihil  potest  subaudiri :  est  enim  iraQa 

*o  Pq*X,o$,  non  iraQa  rb  fiQa%vg.  Herodotus  IV. 

c.  179.  iv  rotat  /}Qa%eat.  Vid.  Abresch.  AnLraadv. 

ad  Aeschyl.  L.  III.  p.  84-  e*  conf.  Voss.  ad  Pompon. 

Mel.  p.  659.  ed.  Gron.  poster.  schaef. 

*  „  Herodo,  5,  50.  ^kBov  ig  rd  avyKeijxevov. 

Thuc.  5,  65.  ev  Taj  dfxakip  —  h  rd  dfxakov.  qui 

idem  ibi  dixit  %uoQtov  eQVfxvov  ,  xai  bvgirQogobov 

-~  nQog  %a)Qi'ov  ytaQTeQOV.  Xen.  Cyrop.  6,  3.  1. 

<5Vou  fxev  irebtvov  eiy.  Thuc.  3,  92.  xar'  avrd  rd 

gevov.  Ctes.  excc.  Persicc.  24.  bia  bvgfiarov.  Hero- 

do.  2,  93.  Plato  Phaedon.  59.  ra  xotka  rijg  yyg. 

Thuc.  2,  100.  e$  TaxaQTeQa.  Jsocr.  Paneg.  y.  164. 

To.  1.  iv  rotg  gevolg.  Palaeph.  fab.  21,  2.  ra  irepi- 

%u)Qa  rijg  jLtxekiag.  Zosim.  5,  19.  10.  bta  rdbv 

rov  'EXkyfgnovTov  $evu)v.  Xen.  Cyrop.  1,  4.  16.  ex 

rubv  kaotivv  —  eig  ra  eQydotfxa  xai  evykara' 

sed  ib.  14.  etg  ra  tirndotfxa  %a)Qta'  ut  Palaephat. 

fab  29,  4.  rd  iraQaSakdaota  %<DQta^  quum  He- 

rodo.  5,  89.  dixerit  Ty\g'ATTtxr\g  rd  iraQa$akdaota. 

Matth.  13,  5.  etri  rd  ireTQwby.  Marc.  4,  5.  eiri  ro 

vreTQ&beg.  Xen.  Cyrop.  3,  3.  14.  s.  —  ev  ireQtre- 

ra(pQevfxevcp  —  xaraCpavet  —  iv  atyavegdrip, 

et  s.  17.  iv  dotyaket."  Fischer.  ad  Weller.  111.  1.  p. 

«65.  Sunt  in  his  ceterisque  huc  congestis  plura,  ad 

quae  si  nihil  subaudiendum  censeas,  me  non  dissen- 

tientem  habes.  schaef. 

(mmm)  'Ev  ruJ  Kouirrftl,  Mattli.  cap.  VI,  4.  mich. 

(nnn)  Aia  jxiaov ,  adde  ^ojo/ou  vel  jueoou^.  Luc. 
XVII,  11:  &ia  pfcov  Sa/utaof/ac :  p«r  mediam  Sama< 
riac,  scil.  partemsive  regionem.  jb^rkh. 

(000)  Ta  iviaiv,  scil.  %u)Q.ia.  Ioannes  evangel.  VI, 
6*  ra  icsrQwBy,  Matth.  c.  XIII,  5.  mich. 

,(PPp)  toT?  vyplgoiif  scil.  %cop/oic»  Lucae  c.  II, 
14.  Ev  uvJ/>)Xo7c»  Hebr.  I,  3,  Ik  rtvv  K(*t«>»  |k  r&v  avw> 
Ioan,,evang.  cap,  VIII,  vers.  23.  Mic«. 
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*  » 

*  XI2POS.  / 

„Herodo.  7,  178.  evOvtqg."  Fischer.ad  Weller. 
III.  1.  p.  265.  Vide  supra  ad  v.  Tefxevog.  schaef. 

V.  :  .  329 

*  ^ETAOS,  Mendacium. 

Hanc  vocem  subaudire  possumus  in  illis  loh. 
VIII.  44.  -tyevgqg  egl,  xal  6  rrarifg  avrov.  sub. 
ytyevbovg.  Substnntivum  enim  cognatae  significatio- 
nis  est  assumendum.  schweb.  Talia,  ut  saepius 
monuimus,  non  sunt  vere  iMjftt/,  sed  peculiaria 
graecae  syntaxis:  quae  qui  inter  Ellipses,  quas  pro- 
prie  dicimus,  numeret,  eodem  iure  huc  refe- 
rat  quidquid  vocabulorum  Lexica  complectuntur. 

SCHAEF. 

,    .    *  YH*'ISMA,  Decretum, 

Omittitur  hoc  nomen  frequentissimeapudscri- 
ptores  graecos  in  verbo  ypaCpetv.  [Non  opus  hic  ad 
ellipsin  confugere.  Verbum  enim  yga(petv  >  ut  A.e- 
yetv  s.  elnetv,  saepissime  xar'  e£o%iji/  de  demagogis 
dicitur,  idque  aut  solum ,  aut  addito,  nunc  abun- 
danter  nunc  necessario,  nomine  yvttifX)/,  vel  vdjLto^, 
vel  \f^(pj<rfur.  Vid.  Valckenar.  Diatr.  in  Euripid. 
Fragm.  p.  254«  schaef.]  Libanius  in  Olynth.  I. 
Ndjitov,  $avarov  airetKovvra  rip  ypatyavrt,  \iera- 
reSijvai  ravra  eig  agxatav  ra£tv.  Addit  autem 
Demosthenes  pro  Cor.  ubi  ^(ptfffia  yga(petv  dicit, 
quod  est,  rogationemlegisferre. 

Sed  potest  etiam  subaudiri  vofiog.  Ita  enim  di- 

xit  Euripides  in  Ione  v.  44^: 

Jla>;  ovv  5ma;ov,  touc  vqjaovc  vjjloI;  /3goro7g 
roa\|/avTttf,  avTQvg  avo\xiav  o(p\iox.avsiv ; 

B  E  R  N  H  • 

¥H$02,  Calculun. 

y^(f)o^,  in  y\  avatqovaa,  tollens,  occi- 
dens,  et  if  Gui&vaa,  servans;  {j  anoXvovaa9 
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« 

absolvens.  (a)  Dio  Cassius  elliptice  alibi  dixit, 
rifv  airokvovcrav  eBero.  ut  Latin.  absolutoria 
et  condemnatoria,  SUPP'  tabula.  Jtem  in  ij 
Xevxi\%  alba,  et  ij  fiekaiva,  nigra:  tj  irXygyg  ct 
il  rer^vit7\\ievn\y  integra  et  perforata.  Lucia- 
nus  Bis  Accus.  p.  238:  —  wl  iraat  ri\v  rerQvmj- 
\ievy\v  ovrog  tyeQei ,  scil.  ytyijtyov :  —  et  omnibus 
pertusum  hic  fert  (calculum).  Calculi  illi 
albi  et  integri  erant  absolutorii;  nigri  vero 
et  perforati,  condemnatorii.  Vid.  Scholiastes 
Luciani. 

Wytyov,  lnairbfiiag.  (b)  Plene,  virb  ^ijCpov 
ftiaSy  i.  e.  uno  calculo,  uno  omnium  suf- 
fragio,  dixit  Comicus  in  Lysistr.  v.  270.  p.  853« 
[Suidas  T.  III.  p.  564.  'Ttro  y\sy(pov  fiiag.  aird  yvui- 
Il7is%  arrb  ycQiaevog  fiiag.  Vid.  Toup.  Emendat.  T. 
U.  pi  3i9-  Add.  Musgrav.  ad  Euripid.  Ion.  v.  1242. 

SCRAEF.j 

33o        ^Fi/^ov,  in  rt$ecr$aiy  cum  tertio  casu  constrn- 
cto,  ut  Lucianus  in  Bis  Accus.  p.  226:  Ttva  rij  fie- 
ri$efievov,  scil.  ri\vtyi\(pov:  Quendam  ebr ie- 
tati  (calculum)  addentem.    Sophocles  in  Phi- 
loct  vers.  i443- 

Katycu  yvwjjLy  rccvrq  rJSsfxat. 

Atque  ego  huic  sententiae  subscribo.  (c) 

Vide,  quae  ad  Thomam  Magistrum  notavimus  in 
TiSefiai,  [Plato  Theaet.  141*  TiStaai  ravrnj.  ubi  v. 
Heindorf.  Add.  Toup.  Emendat.  T.  I.  p.  200.  et  ad 
h.  1.  Porson.  Append.  p.  447-  schaef.]  Sic  riBe- 
<r$ai  ri\v  evavriaVy  contrarium  ponere  (cal- 
culum:)  coqtrariam  fcrre  sententiam.  quae» 
phrasis  est  apud  Lucianum  in  Bis  Accus.  p.  235« 
cO  ri\V  evavriav  Sefxevog;  Qui  contrarium  po- 
suit  (calculum :)  id  est,  con traria m  tuli  t  sen- 
tentiam.  Similiter  in  composito  avvri$ea$at9 
in  Evan^el.  Lucae  c.  XXIII  fii  ?  Otirog  oux  afy  ffuy- 
Mar<xr$9$iftevog  rij  fiovkij  xal  rij  irga£ei  avr&v, 

* 
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scil.  ^yfyov:    Hic  non  consenserat  cohsi- 
lio  et  actui  illorum. 

*  Plenam  locutionem  habet  Athenasoras  in 
Legat.  pro  Christian.  c.  II.  p.  13.  'Ev  Ha%  Ta£;et  rijv 
xaTabtxa^ovaav  rijg  arrokvovftyg  bexovrat 
<Pov.  Charjton  L.  I.  c.  V.  p.  9.  T)fV  xaTabtxadiOV- 
aav  ^i/Cpov  ijveyxev.  et  post  aliquot  versus;  01  6*- 
xaja/  rijv  airoAuouffav \p;j(J)ov  ocveSeaav.  schweb. 

(a)  ltem  in  avaiooucra,  in  KaTachKa^ouera ,  111  i)  hm 
Savariv.    Locos  huc  pertinentes  collegit  Budaeus  p.  I22g. 

JLEI  SN. 

(b)  Vide  supra  dicta  sub  voce  (piuvYj.  mtch. 

(c)  Addidit  nomen  Iulianus  inCaes.  rtSeaSat  rov; 
Seovg  tJjv  nJ^ov.  bernh. 

"¥y\(pot. 

Plural.  -^}j<Poi  in  taat^  ut  apud  Platonem  ali- 
cubi:  'Eav  be  Ttatv  taat  ytyva)VTai:  Si  quibus 
pares  fuerint  (calculi.) 

Wytyotg  in  naaat^  airaaatg%  vel  ir\eioatv  etc.  #U 
ut  apud  Synesium:  Airaaatg  algeh:  Omnibus 
sive  communibus  (calculis)  vincere.  [Liba- 
nius  T.  I.  p.  401.  vix&v  anaaatg^  ov  fiovov  ijfitbv 
-tyytyiZofxevajVy  akka  xat  Seubv  btxa^ovrvuv.  Reis- 
kius:  „anaaatg.  scil.  yfyqtyotg."  Add.  Marklandi 
Explicat.  veter.  aliqu.  auctor.  p.  249.  coll.  Porson. 
ad  Euripid.  Med.  v.  1011.  schaef.]  Sic  iraaatg 
xgaTetv  apud  Lucianum  in  Bis  Accus.  pag.  226 : 
Ilao~aj£  'Axa8j/jtx/a  xgaTel^  irXi\v  pLtag:  Omni- 
.  bus   (caiculis)    vincit  Academia,  excepto 

uno.  p.  229.  Ttg  vneQeaxev9  Quis  vicit?  Ila- 
aatg  i\  ijSovjj:  Voluptas  omnibus  (calculis). 
p.  235:  Ttg  xgaTer,  Uter  vincit?  Haaatg  6 
2uoo$,  irXqv  fitag:  Omnibus  (calculis)  Syrus, 
excepto  uno.  Ibidem  pag.  237:  Ba/3a/f  bexa 
oXatg  XQaTelg:  Papae,  totis  decem  vincis. 
Apud  eundem  in  Charidemo  p.  392.  additur  •vp^f-» 
<f>oj£,  Ou%  aTrdffaj$,  inquit,  ^(poy  irQOft[ia>fftV 
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airavTuov  rb  xakXog ;  Nonne  omnibus  calcu- 
lis  praefcrunt  pulcritudinem  cunctis 
ceteris  rebus?  [Locus  est  T.  III.  p.  6ag.  Add. 
ibid.  p.  662.  \p)j<Po/c  be  nacrai;  irav  eSvog  vixag 
flooTuov.  schaef.]  Mirari  igitur  satis  nequso  osci- 
tantiam  Interpretis  in  vertenda  hac  phrasi,  apud 
eundem  Auctorem  in  Reviviscentib.  p.403.  ubiPhi- 
losophia  rogat  Lucianum,  an  non  metueret,  necon- 
derhnaretur:  respondet  Lucianus :  Ovbafxubg' irkei- 
1  offt  yap  xparijcFai  fiovkofxai.  i.  e.  N  e  q  u  a  q  u  a  m ; 
pluribus  enim  (calculis)  caussam  tcnere 
vel  vincere  voio.  Pcssimc  illc  rcddidit:  N  e- 
quaquam,  imo,  plures  volo  vincere.  Rur- 
sus  in  eodem  Dial.  p.  4*3*  'Atyiefxev  ae  rij;  ahiag, 
xa/  anaaaig  xpaTelg.  Absolvimus  te  crimi- 
ne,  et  omnibus  (calculis)  vincis.  Quod  ite- 
rum  non  intellexisse  videtur,  reddens:  In  omni- 
bus  vincis.  Quae  documento  esse  possunt, 
quanti  momenti  res  sit,  Ellipsios  doctrinam  pulcre 
nosse,  et  quam  facile  vitium  admittatur  ab  iis  in- 
terpfetibus,  qui  de  illa  non  cogitant.  [Conf.  Bosii 
praefat.  schaef.] 

,  *         ¥TXH,  Animus. 

In  Ix  fxiag^  aird  fxiag,  suppl.  4^%*?$,  uno 
(animo.)  Addidit  Dionysius  Halicarnasseus  L.  VI. 
p.  348'  *Q$VBf>  e«  p&g  "tyvxjlig  airavTeg  avefioq- 
Gav :  Tanquam  uno  ahimo  omnes  excla- 
marunt.  Sic  in  dfr'  ev&eiag.  Plutarchus  in  Fab. 
Max.  Tyv  qTTav  6  irefx<p$eig  dyyeXog  air1  evSeiag 
ovk  (XpQaaev:  Acceptam  cladem  nuncius 
ingenuo  (animo)  non  retulit.  ubi  air'  evBeiag 
pro  dtr' ev$ei'agy\>vxq$>  q.d.  ab  recto  animo,  i.e. 
ingenue,  candide.  vel  yvuofxnig  subaudire possis, 
quod  idem  est.  'Airo  OQ$y\g  yvuofxyg  dixit  DioCassius 
p.  78.  [Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  IV.  p.  2129. 
dir'  dg&ijg  yvuofXTjg.  schaef.]  et  dird  dg9ijg  xai 
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abohov  yvaJjtx^  idem  pse;.  97.  vel  etiam  biavoiag, 
cjuod  idem  est.  Dio  p.  2Q4.  lib.  XLIV.  air'  bp$i\g 
biavoiag.  et  lib.  XLVI.  p.  353«  w&  \u\  xai  ixeiva 
biafiaXkyg )  vj;  ovk  atr'  ogSijg  btavoiag.  SJimilis 
est  Ellipsis,  cjuam  supra  ad  vocem  Bvjxog  notavi- 
mus,  nimirum  aird  rov  (3eXtI;ov,  aird  rov  btaxei- 
fxevov,  sc.  Svfxov.  (d)  [Monui  ad  illam  vocem,  ta- 
lia  mihi  quidem  non  videri  ekXtirij.  Idem ,  opinor, 
dicendum  de  femininis  istis,  si  absolute  ponuntur. 
Conf.  Musgravii  notam  ad  v.  'Ap^i/,  cuius  vis  dici 
vix  potest  cjuam  late  pateat.  schaef.] 

(d)  *AvaXajiz/3av£iv,  sc.  \f>u%?jv,  vel  iavrbv ,  (spiri- 
tum)  recipere,  ad  se  redire.  (e)  schoettg. 
Non  \J/u%v)v,   sed  pronomen  reciprocum  subaudiendum. 

SCHAE  F. 

(e)  T6  \^u%>jv  omittrt  Alcip.hron  in  verbo  Taaytiv 
L.  III.  ep.  50.  p.  390.  7ra<J%a  /utev  ouv  rt  kcu  eir)  rw  jjlsi- 
gaxiw.  Afficior  nonnihil  eriam  ob  adolescen- 
tem.  [Nihil  hic  suhaudiendum.  Vid.  de  hac  Iocutione 
Boissonad.  ad  Phiiostr.  Her.  p.  432. 461. 567.605.  schaef.] 
Quod  vocabulum  hic  omissum  additur  ab  Achille  Tatio, 
Eustathio,  Longo,  Xenophonte  Ephesio.  vid.  Observat. 
Miscell.  Vol.  VI.  p.  351.  Omittitur  etiam  in  Sinvs <j$ai.  333 
vid.  Wolf.  ad  Liban.  epist.  53.  p.  149.  leisn.  Neque 

ad  v.  hanvta&ai  quidquam  subaudiendum :  nisi'placet  ad 
Ellipses  toties  confugere,  quoties  vo\  rQOirty.tv;  dicitur. 

SCHAKF. 

a. 

( 

&/AH,  Cantus. 

Deesthoc  vocabulum  in  i\  i\i$ary\qiog  et  i\  l\x- 
(3aT7\Qia9  quo  significatur  cantus,  ad  quem 
apud  Lacedaemonios  praelium  committeba- 
tu  r.  Polybius  L.  IV.  p.  4f>3 Ka/  \xi\v  efx(3aT7\Qiag 
fxer'  avKov  aaxovvreg:  Quin  etiam  ad  prae- 
liares  (modulos)  tibia  se  exercentes.  Ple- 
nius  i\  l\ifiari\Qiog  i\}bi\  occurrit  apud  Maximum 
Tyrium  Dissert.  XXXIII.  p.  334 :  "H  avkog  rQn\Qi~ 
Kog,  i\  it>bi\eixj3ari\giog:  Aut  tibia  triremica, 
aut  cantus  praeliaris. 
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'Qtbyv  intelKge  ante  genitivum  appositum  ver- 
bo  abetv  et  simiiibus.  [Probarem  hanc  rationem,  si 
genitivo  praepositus  esset  articulus  ri\v.  Itaque  ma- 
lim  dicere,  verba  illa  nunc  accusativum  regere,  (vid. 
Iacobs.  adAnthol.  Gr.  I.  2.  p.  372. )  nunq  genitivum. 
"Atbetv  similiter  genitivo  iunctum  legas  in  Aristoph. 
Nub.  v.  72 1.-  (Ppovpag  abcuv  'Oktyov  (Ppovbog  y£- 
yevyffiat.  Vulgo  ad  huiusmodi  genitivos  suhaudiunt 
aliam  alibi  praepositionem.  schaef.]  Comicus  Ly- 
sistr.  p.  910.  vers.  1239: 

lltr  9  st  fxsv  ys  ri; 
"Attioi  TsXajxuiVog,  KXsirayoga^  adsiv  bsov. 

Itaque,  s  i  q  u  i s 
Canat  Telamonis  (cantum),  quum  Clitagorae 

canere  oporteat. 

534Recte  ibi  Bisetus:  'Ev  rovrotg  be  igtv  ekket-tytg.  rb 
rrXiigegy  abot  Te\afia)vog (pbyv ,  ij  fiekog.  ovra) 
xai  beov  abeiv  KXetrayooag  (tlbyv,  ij  fiekag. 

*  In  i\  eirtra<Piog9  in  inscriptione  Idyllii  I. 
Bionis  in  Adonidem.  Sic  Glossarium  vetns  ne« 
11  ia  reddit  eititaCpiog  (pbij^  expressa  ellipsi.  In 
en&akafitog ,  in  inscriptione  ldyll.  VIII.  et  Theo- 
criti  Idyll.  XVIII.  Plene  apud  Dionys.  Hal.  L.  I.  p. 
37.  eni$akafxtog  qJSif.  Item  in  -aoovai^voog^  ira- 
Qaxkavfft9vQog%  eirtkifviog  aiiisque  ellipsis  haec  ob- 
tinet.  schweb. 

i2N,  Existens. 

Participium  aSv  per  Ellipsin  etiam  omittitur, 
et  quidem  frequentissime  post  articulum  praeposi- 
tivum,  ut:  Matth.  cap.  VI,  v.  9.  Hareo  iffxvov^  6  h 
rolg  ov^avotg^  scil.  ouv.  Xenophon  Kvq.  Ilatb.  I, 
3:  Ta  ev  rq'Aata  eSvnj^  scil.  ovra.  Et  paullo  post: 
'Ekkij va)V ,  ra>v  ev  rij  'A<n'a ,  sc.  ovra)v.  Aelianus 
Var.  Histor,  II,  1 :  'O  fxiv  ebebiet  rd  fxeipaxiov,  scil. 
pSv  fd  fxetQaxtov,  (a)  [Imo  ro  fxetQaxtov  per  appo- 
sitionem  additum  est.  Omnino  quae  viri  doctissimi 
de  participio  verbi  substantivi  h.  1.  tradunt,  ingenti 
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laborant  abusu  Ellipsium.  schaef.]  Sic  01  ev  T/f> 
reket^  et  ot  h  a£/ai/xatf/,  scil.  ovreg>  qui  in  di- 
gnitate  (sunt  constituti);*m  agi  s  t r at  u  s.  O/ 
iregi  rbv  Uavkov^  ol  iregi  rdv  ($aGtkea\  supple 
ovreg:  Qui  circa  Paulum,  qui  circa  regem 
(erant)i  quae  passim  occurrunt.  Praeterea  in  phra- 
si,  ev  rolg  fiaktga,  Latinis  u  t  qui  maxime,  sub- 
audiri  aliqnid,  certum  est.  [Arcte,  opinor,  iungen- 
daillaverba,  nec,  quod  nonnullis  placet,  fxaktga 
seorsum  sumendum.  Compara  Herodotum  III.  c. 
8.  in.  Hefiovrat  be'AQafitotirtgtg  av$Qc6ira)V  ofxola 
rolcft  fxaktga.  et  conf.  quaep.  38o.  de  simili  locutione, 
ev  rolg  iravvy  monuimus.  Ceterum  hic  quoque  ar- 
ticulum  rotg  neutrius  esse  generis  arbitror.  Docent 
id  locutiones,  ra  fxaktga^  egrafxaktga^  quarum 
eadem  significatio,  idem  usus.  schaef.]  Videtur 
autem  Henricus  Stephanus  commode  subintellexisse 
participium  oi5<7/,  una  cum  dativo  plur.  sumto  ex 
praecedentibus.  Ex.  gr.  (ptkog  eifxi  ev  rotg  fxaktga : 
amicus  sum,  ut  qui  maxime.  Plenus  sermo 
esset:  ev  rolg  fxaktga  oJtf/  (pfkotg9  vel  plenior:  ev 
rolg  nara  fxaktga  epya  ovat  (j)tkotg.  Sic:  e%J$Q6g 
igtv  ev  roitg  fxaktga :  supple ,  e%$Qog  egtv  ev  rotg 
Tcarvt  fxaktga  epya  ovatv  ex$(>oig.  (b)  [  Quis  fando 
cognovit  adiectivum  fxaktgog?  schaef,] 

*  Innumera  sunt  vocis  huius  per  omnia  gene- 
ra,  casus  et  numeros  exempla.  Elegans  in  primis 
est  eius  usus  in  periphrastica  illa  locutione,  O/  ireQi 
*AQxabtav9  i.  e.  'AQxabeg.  Ot  ireQi  Aaxebatfxova, 
pro  Aaxebatfxovtot.  Ot  iregi  ry\v  "I5i/v,  ex  rfo"l6*f£v 
ev  nj*l5^j,  pro  MSa/b/.  Item  oi  azo  (ptkoao(piagy 
i.  e.  (ptkoffo(pot.  Athenagor.  c.  VI.  Ol  airb  ryg  go* 
ag.  Id.  c.  XIII.  O/  aird  rov  ireQtirarov.  sub.  <^/Xd- 
<xo(f)o/  ovreg.  Eadem  ellipsis  Latinis  quoque  in  usu 
est,  e.  g.  Florus  L.  I.  c.  XVIII.  lQ.  Aut  mihi 
Romanis  militibus  (existentibus),  aut  me 
rege  Romanis  (existente).  schweb. 
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*  Euripides  Iphig.  Taur.  v.  15.  beiVTjg  ocitXoiag. 
Marklandus:  „SciL  o JtfjfJ."  moxaddens:  ,/AirA.oi- 
a$,  absolute.t(  Posterius,  nihil  ut  subaudiatur,  ma- 
gis  placet.  Conf.  Homericuni  vyve\iii\$  II.  V.  v.  523- 

SCHAEF. 

(a)  Item  in  his:  6  ird\ai9  scil.  cuv,  antiquus,  0 
irdvv9  sc.  cuv,  excellens.  schoettg.  Vide  supra  ad 
v.  IIspj/^ojjTo^.  Add.  locus  Athenaei  T.  IV.  p.  496.  *Aa$- 
Zdvbyov  rov  wdvv.  schaef. 
S35  C°)  Subintelligitur  et  hoc  participium  in  adiectivis*  qui- 
bus  nullum  suhstantivum  comtnode  addi  potest.  Sic  Lucae 
cap.  I,  35.  to  aytov,  (c)  sc.  ov,  illud ,  quod  sancrum 
est.  rd  hirovgdvia9  scil.  ovra9  ea,  quae  coelestia 
(sunt).  Ta  b$yara9  scil.  oWa,  ultima.  to  (J>5aoT0V, 
a(p$agrov9  illud,  quod  corruptibile,  vel  incor- 
ruptibile  (est).  (dj  schoettg.  Haec  omnia  vellem 
Schoettgenius  omisisset.  schaef. 

(c)  Matth.  cap.  VII,  7.  m  jch. 

(d)  In  o/  7rpOTfpov,  priores,  subaudi  5vrs;9  apud 
Aristophanem  Avib.  v.  600.  Nec  non  in  his  Thucydidis  I, 
1^7.  ©fjixic-OKAiJf  vjnvo  iragd  ak.  Plene:  kyCv  SsfxigoHXij; 
wv  etc.  [Kst  appositio,  ad  quam  nil.il  subaudiendum. 
schaef.]  vid.  Sanctii  Minervam  in  ellipsi  voc.  Ens.  Va- 
rienobis  tradita  est  inscriptio  tragoediae  cuiusdam  Aeschyli: 
alii  tjrrd  hir)  Ovjfix;,  alii  bwrd  kn)  Oqfiai;  vocant.  Si  prius 
assumas,  subintelligendum  est  goarsvaavrt; 9  quod  supra 
monuimus;  sin  posterius  probes,  supplendum  est  participi- 
um  ovTf;,  vel  ysvojxsvoi.  Vid.  Observatt.  Misceil.  Vol/lil. 

p.  91.  LEISN.  . 

•  *  Ta  I2NIA,  Merces. 

Xenophontis  'Atrojitv;//!.  III,  7,  6:  pl  h  rtf 
dyooa  \iera(iaKkd[ie voi ,  subaudi  rd  diviay  i.  e. 
qui   in  foro    merces    permutant.  leisx. 
Diodorus  Sic.  V.  c.  13.  Tavra  cvvayo^d^ovreg 
ijiiroQoi  xai  \LerafialX6\ievoi  yiofiid.ovarj  x.  r.  k. 
Interpres:  Eos  permutatione  mercium  vel 
pecuniae   negotiatores   coerrtunt.  lunxit 
igitur  avvayopd^ovreg  et  jierajiaXTiofxevou  Mihi 
videntur  iungenda  ,  ut  diversa  genera  mercatorum, 
l/xiropo/  et  [lerafiafckoiievoi.  Sic  Xenophon  1.  c. 


- 
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ijf  rovg  IfiitoQovg  ijf  rou$  ev  rij  ayoQa  /neraj3aXXo- 
fievov$.  Ceterum  Graeci  fiera/3akKea^aiy  jLtera/3o- 
A.£l>£,  fierafiokog  speciaii  sensu  de  mercatura  dicen- 
tes  non  magis  de  ellipsi  cogitarunt,  quam  qui  nunc 
vernaculis  linguis  similia  verba  de  eadem  re  usur- 

pant.  SCHAEF. 

*  flON,  Ovum.        ^  ,  33 

Videtur  subintelligcndum  inAveiiiaiov^  ovum 
i  r  r  i  t  u  m  seu  subventaneum,  apud  Menandrum 
in  Fragmentis,  3?«  In  ZetyvQia  autem  itidem  sub- 
audi  aJd.  leisn.  Unde  didicit  vir  doctus,  Menan- 
drum  (p.  3^-  Cler.)  avefiiaiov  de  ovo  dixisse, 
aut,  si  forte  de  ovo  dixit,  vocem  ojov  esse  xar*  IX- 
Ac/^/v  subaudiendam?  Ceterum  miro  errore,  cjuae 
Suidas  continuo  addidit,  quaeque  Grammatici  sunt, 
non  pofctac,  verba,  ra  6/%a  aiteQfiarog  aooevog, 
ut  initium  trimetri  proxime  sequentis,  metro  llliga- 
runt:  qui  error  ipsi  Clerico  suboluit.  Conf.  Schol. 
ad  Lucian.  T.  I.  p..  53*.  'TttTjvefiia  Xeyovrat  ra  6/'- 
%a  avvovaiag  xai  fii&vog.  —  Hesychius  T.  I.  c. 
*583«  ZeCpvQia.  vityvefita  tbd.  e  qua  glossa  nolim 
ego  quidem  colligere,  ^eCpvQtov,  ut  Leisnero  placet, 
a  quoquam  scriptorum  Graecorum  ehfait&g  de  ovo 
dictum  esse.  Aristoteles  quidem  Hist.  An.  VI.  2. 
p.  326.  Cam.  ZeCpvQia  be  xaketrai  ra  vitnfvefxia 
vit6  rtvu)V.  sed  cum  toto  illo  loco  de  ovis  agatur, 
non  veri  nominis  ellipsis,  sed  syntactica  est.  Alter 
Aristotelis  locus ,  quo  H.  Stephanus  utitur,  quem- 
que  Leisneri  rationem  tueri  suspiceris,  a  Viro  Sum- 
mo  minus  accurate  exscriptus,  sic  habet:  Svvigarat 
fiev  ojJv  xvyfiara  rolg  oQvtat  xai  avrdfxara,  d 
xakovatv  vitqvefiia  xal  i^etyvQia  riveg.  T.II.  p.  641. 
E.  Duvall.  (1654.)  SCHAEF. 

QPA,  Hora,  Tempus. 
Deficithoc  substantivum  in  adiectivis  feminini 
generis,  ut:  if  itQwfa,  et  ij  evo&ivif,  matutina. 


• 
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Polybius:  vno  ri\v  ea)$tvi\V9  sub  (tempus)  matu- 
tinum.  Sic  in  fiaxQav,  quum  significat  diu,  vel 
longum  tempus,  subintellige  aloavi  ut,  cjuum 
prociU  designat,  subintelligitur  oodv ,  uti  supra 
dictum. 

In  e%  avrijg,  (e)  illico,  (legitur  etiam  una 
voce  e^avrijg)  subintell.  ajlpag,  ut  sit,  ex  illa 
(hora):  ab  illo  momento.  [V.  supra  ad  v.  2r/- 

yjLt^    S  C  H  A  E  F  .] 

Sic  a<f)'  ifc,  sc.  d!(>ag.  Petri  epist.  II,  c.  III, 
a(J>'  jjg  yag  oi  irarepeg  eKOt\ii\$y\aav.  Lucas  Evang. 
c.  VII,  45 :  a(p'  y\g  eigyjKSov  etc.  Et  dir'  ixeivy\g% 
plene  ait  hteivqg  voQag.  Apud  Jylatthaeum  evang.  c. 
XV,  28.  Ka;  iaSy  ij  9vyary\p  avrijg  airo  ryjg  vSgag 
htelvn\g:  Et  sanata  est  filia  eius  ab  llia 
hora.  (f)  .»„ 

*  'Etri  ea)$tvi\v  habet  Polybius  T.  I.  p.  325. 
In  <xtt'  aQTty  evog  apr/,  s.  ovayg  vSpag^  uti  est"  1. 
Corinth.  IVr.  11.  *A%£H  rfc  clqti  voQag.    Possit  in 

'  hisce  etiam  Xqovov  subaudiri.  V.  Xoovog.  In  illis 
Homeri  Odyss.  A.  v.  447-  Ilaffav  5'  y\oty\v  \ievo\iev% 
s.  aSgav.  uti  apud  Martial.  L.  V.  v.  36.  Sed  mane 
totum  dormies.  et  Hirtium  de  Bello  African.  c. 
XLII.  amanediei,  i.  e.  a  mane  vel  mano 
tempore  diei.  Est  enim  mane  pro  mano, 
s.  tempore.  V.  Festus  in  v.  Mane.  schweb. 

*  „Alciphr.  3-  eP«.  4»  p.  282.  Bergl.  6  yvvofxcov 
oviro)  vxia^ei  ri\v  enry\v.  Sed  quia  nomen  uSpa  a 
veteribus  quidem  Graecitatis  auctoribus,  ut  omni- 

,   no  de  quadripartitis  varietatibus  anni,  ita  singula- 
tim  de  vere,  vel  de  auctumno,  usurpatur:  v.  in- 
dex  Graecit.  Aeschln.  v.  vogar  apud  Pind.  Isthmm. 
2,  61.  &eQetatg  grammatici  praecipiunt  dictum  esse 
pro  $eoetatg  voQatg,  ita,  ut  plurativus  numerusha- 
beret  vim  numeri  alterius ,  ut  Aesop.  fab.  i34- 
Qovg  voQatg  legitur,  et  apud  Herodo.  8,  12.  ujpqg 
VeQog :  [Miscet  hic  diversa  Fischerus.    Nam  aliud 
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cst  vSqgl  Senovg :  aliud  Herodoti  illud ,  $v  fiev  ri\g 
WQ7\g  fieaov  SeQOg^  quod,  ut  tot  alia  in  Herodoto, 
fckeova£>6vra)g  dictum  est :  narti  si  scripsisset  ijv  fiev 
fxe<rov  SeQog,  nihil  admodum  ad  sensum  explendum 
requireremus.]  et  ver  apud  Polyb.  3^  ^G-»  et  ae- 
statem  apud  Demosth.  p.  ift3«>  ubi  v.  Reisk.  p. 
258-  To.  1.,  ri\v  v&Qaiav  ita  nominari,  ut  nomen 
a>Qa  intellegi  debeat.  [Sic  vulgo  hanc  vocem  intel- 
ligunt.  Mihi,  cui  oSoa  vogata  parum  placeat, 
<bpa/a  videtur  iraQayuuyvog  dictum  pro  uSpa:  quae 
ratio  etiam  Aem.  Porto  Lex.  Ion.  v.  '&paji}  extr.  in 
mentem  venit.  Pro  substantivo  Thomas  quoque 
Mag.,  opinor,  habuit  p.  932.  haec  scribens:  Ou  ftd- 
vov  vjQa  ro  lap,  akka  xa/  uoQata.  De  messis 
tempore  Apollonius  Rhod.  IH.  v.  1389.  ovbe  /Jo- 
kijat  ^lifxvet  eg  coaaiyv  reQ<si\fxevat  7\ekioto.  Rene 
Schoiiastes:  'HqoI^v.  irao&ywycog  elirev  avri  rov 
elg  oSpav  xa<  rdv  beovra  xatQov.  °OjLtj/po^  — 
avayxaiy  yaQ  eiretyet.  Pausanias  IV.  c.  10.  extr. 
ky$eiatg  re  xar1  oktyovg  aei  nat  ireQt  ri\v  voQatav  ~ 
xarabQopalg  eg  ri\v  akki\ku)V  (*)  XQibfxevot.  Quid 
ibi  Facius?  ri\v  voQatav.  Amas.  sub  ipsa 

messis  tempora.  Sed  inusitata  est  vox  i\  uJQaia^ 
et  de  mendo  hic  suspicari  haud  temerarium  esse  vi- 
detur.  Forte  scriptum  fuerit  neQi  ri\v  0Qetavy  cir- 
ca  regionem  montanam."  Talia  a  Pausaniae 
editore,  cui  praeluxerant  Sylburgii  Kuhniique,  non 
exspectasses.  Conf.  Herodot.  I.  c.  17.  oxvog  fxev 
etq  ev  ri)  yij  xaQirog  abQog,  ri\vtxavra  ege(3akke 
ri\v  $Qarii\v.  ubi  male  Interpres :  dum  fruges  — 
erant  copiosae.  Imo  adultae:  cum  messis 
instaret,  ireQt  ri\v  voQatav.]  Herodo.  if  202.  ri\v 
X^BQtvi\v.  Anacr.  odar.  50,  14.  eg  erovg  (pavevrog 
dkkov.  Caeterum  idem  nomen  intellegi  potest,  quum 
dicitur  i\  iravaeki\vogm  v.  Herodo.  2, 47-  6f  106.  120." 
Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  265.  s.  Epigr.  adesp. 
CCCXLL  'ASavarot  kovovrat  avotyofxivov  /JaXa- 

Oo 
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velov9  Tlefiirrij  5*  yfifteot,  fiereireira  be  ttif fiatra 
iravra.  Aliter  Liucianus  T.  II.  p.  i.  atro  rijg  trocjo- 

ti/c,  •  irepi  he  tjjv  h]ib6fLy\v.  ubi  yfiiga  subau- 

diendum.  schaef. 

(e)  Lucas  in  Actis  Apiostol.  c.  X,  33.  mich. 

(f)  Observentur  et  foaec  sequentia.    In  £ic  jianpav  s. 
357  aipav,  in  lonjjum  (tempus).  Samuelis  L. II,  cap.  VII,  19: 

Kai  kkakyoas  bviq  tqu  oTkqv  tou  oouXou  aov  £15  paKQdv. 
Et  locutus  es,  quae  contingent  domui  servi 
tui  post  longa  (tempora).  Maximus  Tyrius  Dissert. 
I.  p.  14.  edit.  Davisii:  JiaXeast  Se  ouk  £*c  yaxpav.  Voca- 
bit  autem  te  non  ita  multa  post.  (g)  Adde  Helio- 
dorum  L.  II.  pag.  99.  (h) 

Occurrit  et  in  fiiav.  Auctor  vitae  S.  TheodorL  Grapti 
p.  209:  Miav,  £i7T£9  juuav  jmovov  >toiva>vty0aT£ ,  scil.  tSqavi 
Unam,  ait,  unam  saltem  (horam)  communicate. 

Subauditur  aliquando,  quando  tum  pro  tempestate, 
tum  pro  annt  tempore  ponitur.  Hippocrates  aphor. 
III,  16:  iv  ryaiv  iirou./3p*i|atv,  sc.  wpaic,  tempore  plu- 

vioSO.  SCHOKTTG. 

(g)  In  Sooirifbs*  epuli  vespertini  tempus,  sub- 
intell.  wpa.  Aristophanes  Vesp.  v.  103.  Grammatici  dictum 
attb  tou  to  hoqv  iravEiv  putant.  lta  /3ouXut6c,  sc.  tupa, 
vespertinum  tempus,  parirer  dicitnr,  quia  tum  ces- 
sant  et  solvuntur  boves.  [Falli  Leisnerum,  ipsum  nominum 
illorura genus, quod masculinum est, satis indicat.  schaef.] 
Apud  Aristophanem  in  Thesraoph.  v.  669.  iu  t>;v  irpcwT>jv 
supple  iSqav,  i.  e.  primo  quoque  (tenipore).  ljeisn. 
Lucianus  T.  III.  p.  512.  Ou  yaq  MbXsvs;  T/jv  T£  [L  *ys] 
towtjjv  jJLvj  fiia^zoSai.  Antyllus  apud  Oribasinm  (v.  Mer- 
curial.  de  Arte  Gymn.  II.  4.  c.  544.  Pol.)  tvjv  uev  jroty- 
tjjv  Aau%tu;,  fcVfiTa  aCpoSqoTeqov.  Add.  liengel.  ad  Gre- 
gor.  Thaumat.  Panegyric.  p.  171.  s.  Simile  i%  uc/tpjjc»  quo 
utitur  Herodotus  I.  c.  io}}.  Ceteium  haec  quoque  cum  aliis 
eiusdem  generis  ex  Musgravii  ratione  interpreranda.  V.  su- 
pra  ad  v*  'Aqyyj.  schaef. 

338       00  Etiam  Artemidorum  in  Oneirocritici  L.  I,  c  28- 
29.  et  Raphelium  ad  Act.  II,  39.  bernh. 

(•)  Sic  recte  corrigunt  vulgatum  'EMyvwv.  Freqtiens 
confusio  harum  vocum.  Vid.  Syiburg.  ad  Pausan.  p.  384.  et 
Facius  T.  III.  p.  176.  Similiter  confusa  aXXcov  et'E\\yvwv 
irt  Diod.  Sic.  XX.  c.  ili.  In  Dionys.  Hal.  Ant.  Rom.  T.II. 
p.  8J9*  9.  StTToyqa(pia  textum  obsedit,  eiect&que  voce  aA- 
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'Aoic,  quam  non  agnoscitCod.  Vat.,  scribendara  est  toic  r'EX- 
X*)0i.  Eiusdem  birroy^(pta;  alind,  opinor,  exemplum  ex- 
stat  in  Luciani  Phalar.  alt.  T.  II.  p.  204.  s.  ubi  eadem  illa 
rox  videtur  eiicienda.  schaef, 

* 

*  Aures. 
Vide  supra  in  ox)g,  auris.  leisn. 


*  fl$EAEIA,  Utilitas,  commodura. 
'fl(p£Xeia  deflcit  postverbum(TUjLi(pep«>.  mich. 

Haec  de  Ellipsi  Nominum. 


E  L  L  I  P  S  I 


DE  33( 

VERBORVl 


:      [ArANAKTEIN,  Indignari,  cum 

particula 

Non  solum  EUipsis  Nominis  apud  Graecos 
est  usitata,  sed  etiam  Verbi,  licet  illius  multo, 
quam  huius,  frequentior  sit  usus.  Quum  igitur 
Nominis  Ellipsios  exemplorum,  quod  satis  est, 
nostra  quidem  opinione,  dederimus;  transeundum 
nunc  erit  ad  Verba,  quae,  ad  orationis  integrita- 
tem  necessaria ,  nonnunquam  deesse,  observavi- 
mus.  Eorum  alia  sola,  alia  cum  particulrs 
omitti  solent. 

Posterioris  generis  est  verbum  ayavaxre7v9 
indign  ari,  vel  dpyid%e<T9ai  9  irasci,  vel  simile 
quid,  quod,  praecedente  vocula  jlij/,  subinde 
omittitur  post  verbura  Trei'$£iv>  persuadere.  £xs 
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gr.  Matth.  evang.  cap.  XXVIII,  14. *  Kai,  iav  tovfo 

axovaSij  etri  rov  7\ye\i6vogy  ijfieig  iretoofxev  avrov, 

xai  vpag  afiegtiivovg  iroiTiaopev :  Et,  si  hoc  au- 

ditum  fuerit  apud  praesidem,   nos  per- 

suadebimus  ei,   et  securos  vos  praesta- 

bimus.  ubiiipLeig  fteiao\iev  avrov  elliptica  loquu- 

tio  esf,  sic  supplenda;  /lmj  ayavaxrelv  vfiiv9  ne 

34°vobis  succensjeat.    Cave  igitur,  cum  Grotio  et 

aliisvertas:  Nos  placabimus  eum.  Nunquam 

enim  ire&eiv  significat  placare,  sed  constanter 

persuadere.    Exempla  plura  huius  Ellipsios  ad- 

notavit  Vir  Cl.  Ioannes  Clericus  ad  Galat.  I,  10.]  (a) 

(a)  Hanc  observationem  ex  prima  editione  huc  tranj- 
tnlimus,  sed  uncis  inciusam.  In  secunda  enim  editione 
omissa  est,  quia  Ct.  Auctor  fortasse  mentem  mutavit.  [£t 
/  iure  mutavit.  Verissime  enim  Elsnerus  ad  1.  c.  Epist.  ad 
Galat.  T.  II.  p.  172.  illam  ellipsin  mirificam  et  insolentem 
v  dicit.  Vid.  Schleusneri  Lexic.  in  N.  T.  v.  IlsL9w  extr. 
schajef.]  Quum  vero  videremus,  Cel.  Wolfium,  in  Cu- 
ris  Philologicis  ad  locum  Matthaei,  ad  eam  provocasse,  di- 
gnam  censuimus,  quae  et  in  praesenti  editione  revocaretur. 

SCHOETTG. 

*  ATEIN,  Ducere. 

Apud  Tacticos  et  Historicos  interdum  ekknr&g 
occurrit  eig  ra  oirXa.  Plene  Arrianus  in  Tact.  p.  73. 
*Aye  eig  ra  oirka.  coil.  Aelian.  c.  LIII.  In  Accusati-  | 
vo  absolute  posito  ad  afFectum  exprimendum ,  apud 
Lucianum  T.  III.  p.  3o4-  Tovg  0p  axag>  aJ  nagfievwv. 
sub.  dye.  Audacior  paullo  est.  ellipsis  huius  vocis 
apud  Sophoclem  Antigon.  v.  m.  °Ov  c<P'  afxerepa  j 
yij  Uokvveixnig.  sub.  ijyayev.  v.  Schol.  Gr.  schwei. 
Sic  vulgo  in  Sophocle  legi  sine  ulla  legitimae  stru- 
Cturae  forma  Brunckius  monet.  Adlegitimam  igitur 
verba  revocavit  mutatione  satis  leni,  quam  si  pro- 
bas,  nihil  est  quod  subaudias.  schaef. 

*  AKOT&,  Audio. 

Aristophanes  in  Acharn.  v.  361:  iroSog  ya<> 
vavvfie,  S,ri  (pwelg,  subintellige  axovaai. 
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Desiderium    me    tenet    (audiendi),  quid 

dicturus  sis.    Idem  verbum  potest  subaudiri^in 

loco  Nub.  v.  1393 : 

OtfjLai  ys  rwv  vswrsqwv  ra;  y.agBia; 
Hybav,  St  n  Xi^st. 

Credo  ego,  adolescentiun  exilire  pectora 
(desiderio  scil.  audiendi)  quidnam  puer  isthic 
dicturus  sit. 

Post  vewTepaw  supple :  axov<xai  fiovKofxevajv. 
leisn.  Kusterus  ad  v.  c.  Nub.  „Notet  hic  Lector 
Ellipsin  verbi  alicuius ;  nimirum  Tov  irQogboxuiv- 
Ta)v9  vel  PovXofieviuv  eibevat ,  vel  similis  alicuius. 
Sensus  enim  est:Credoadolescentumexilire 
pectora,  (expectantium )  quid  dicturus  sit. 
Similis  Ellipsis  occurrit  in  loco  illo  Acharn.  v.  %6i. 
U6$os  yaQ  iravv  fxe^  J,  Ti  <pa)ve7$,  e%ei.  Subintei- 
ligendum  enim  ibi  est ,  tov  axovaai ,  vel  eibevai, 
vel  simile  quid."  Sed  Ernestius:  „Non  necesse  est 
cum  Kustero  intelligere  irQosboxwvTvov"  Vere, 
opinor.  Vide  supra  ad  v.  Aoytd.ofxevog ,  ubi  quae 
larga  manu  congessi,  his  Aristophaneis  recte  com- 

ponas.  SCHAEF. 

*  AATEIN,  Dolere.  : 

Subauditur  in  isto  loco  2  Reg.  IV,  19;  TjjV 
xetyahijv  ^ou,  Ti\v  xe(paXifv  fxov,  scil.  akyea).  D  o- 

leo  caput.  SCHOETTG. 

*  ANAKEIMAI,  Positus,  Dicatus  sum.  341 

Hoc  verbum  supprimi  sblet  in  illis  epigramma- 

tibus,  quae  tabellis  votivis  olim  inscribebantur ,  ut 

in  illo:    .  ,         .        .,,  i 

KAsiou;  al  Svo  Ta7e)s; 'A^oS/kvj  koi  'Afjtstvw 
TiQyaoai,  iroTVta  0%,  vApT£/uu,  vstoxoQQv* 

Supple:  avaxeivTai,  consecratae  sunt.  [Est 
Pancratis  Epigr.  I.  Post  vetoxoQOV  continuo  sequi- 
tur,  quod  magis  etiam  arguit  orationem  esse  hkki- 
trJj,  TeTQaeTeig  airb  \xy\TQog.  Brunckius:  ,Jn  airb 
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fiqrpbg  subaudiendum  avaxeivrai  s.  avart9eijxivat 
sgyxaai."  Ceterum  ne  quis,  passivo  illo  avare9et- 
fievai  motus,  putet  aird  positum  esse  pro  virb, 
sciat,  hanc  pracpositionem  eandem  h.  1.  habere  vim, 
quanr  iraga  in  locutionibus  solutionem  pecuniae 
impensamve  significantibus.  In  Luciano  T.  IF.  p. 
5107.  scribendum  et  interpungendum :  xai  xaraba- 
icavwvra  irag*  avrov\  xgiveo^ai.  quomodo  omnia 
6ana  sunt  Sic  Herodotus  II.  c.  129.  irap'  ea)vrov 
Stbovra  dXXa,  L.  VIII.  c.  5.  uog  irap*  ecovrov  55j- 
9ev  btbovg.  (Quod  in  Panlratis  pocmatio  sequitur 
substantivum  Lexicis  inferendum  evrexvov,  compa- 
res  cum  substantivo  evnatg,  de  quo  v.  Scholiast.  ct 
Kuster.  ad  Aristophan.  Plut.  v.  639.)  schaef.] 
Talis  ellipsios  exemplum  vide  in  Anthologiae  L.VII. 
p.  436:  rA  (pdQfliyZ  etc.  Conf.  Vannus  Crit.  p.  199. 
Apud  Pausaniam  m  Phocic.  c.  IX.  dubium  videtur 
esse,  idemne  verbum  per  ellipsin  de  industria  omis- 
sum  fuerit,  an  culpa  aliqua  cxciderit:  Kai  egtv  av- 
bpiag  ev  Aektyolg,  sc.  avri[)  avaxeifievog.  [Sylbur- 
gius  ad  h.  1.  „Post  avbptag  clesideratur  avrip  aya- 
Tteifievog."  Facius:  „Deesse  videtur  auroO,  ita  ut 
genuina  lectio  fuerit:  xai  —  h  Aektyo7g  avrov." 
Scribe  mecum;  xai  egtv  01  avbptag  ev  AeXtyolg. 
(^ontrarium  vitium  Herodoteis,  opinor,  inhaeretll. 
c.  175.  in.  ubi  scribendum  suspicor:  irgoirvXaia 
9u)VfjLaata  e£eirot7i<re.  Conf.  Meletem.  Cnt.  in  Dio- 
nys.  Hal.  I.  p.  66.  schvaef.]  Ceterum  hoc  verbum 
de  statuis  et  simulacris  adhiberi;  docet  Iensius 
Lection.  Lucian.  III,  j.  p.  307.  leisn. 

*  ANATI0HMI,  vel  ANATI0EMAI, 

Dcdico,  Pono. 

Haec  vocabula  crebro  reticentur  in  iilis  formu- 
lis,  quibus  nos  alteri  dedicare  aliquid  aut  sacrare 
velle,  dicimns.  E.  gr.  in  Epigrammate  luliani ,  An- 
thologiae  libro  VI: 
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Taj$;Nujn(|)ai;  Kivvo^  rofc  SIktvov  ov  yao  aeign 

rijoa;  aviovrigvjv  /uo'%5ov  snvjfioXi^. 
Hoc  Cinyras  Ny  mphis  (sacravit)  rete;  labores 
Non  etenim  tantos  ferre  senecra  potest. 

Et  ibidem  in  PlatonisEpigranimate,  ubi  Lais  ita  ait:34^ 

T^  TlaCpiy  rb  KaTOirrpov  kirsi  roiy  jjlbv  6occG$at 

Oun  hSkXm*  oi)f  o'  vjv  irago$9  ov  8vvajxat. 
Hoc  Paphiae  speculum  (sacro)  Lais.  Nolo 

videri 

Qualis  suin;  siqu  idera  non  queo,  qualis  eram. 
In  primo  post  rb  binrvov  subaudi  ave$ero:  in  se- 
cundo  post  rb  xarorrTQOV  subintellige  avartSefxat9 
vel  hpoofiai)  vel  fiimile.  Saepe  in  Epigrammatibus 
diserte  adduntur  TtSefxai^  OvjQOVfiat^  avart$i\fit% 
hocoGafiyVi  bvjQov  c5jfxa,  av3euyv9  3*Jxa,  bojQa 
e$8fJL7iv9  avaihjxa,  bojQov  htQefiaGa  etc.  Scaliger 
ad  Catalecta  p.  £07.  edit.  Lugd.  notat,  etiam  verbum 
dedicare,  ubi  res  ita  fert,  apud  Latinos  omitti. 
Huc  pertinet  illud  Virgilii: 

Aeneas  haec  de  Danais  victoribus  arma. 

L E  I  S  N . 

*  In  dedicationibus  statuarnm  et  monimento- 
rum  saepe  oniitti  putatur,  etiam  ad  quartum  casum. 
Plenae  dictionis  exempla  duo  adfert  Zeibich.  Athl. 
rragab.  p.  63.  rbv  ag%teQea  x.  X.  i\  'Avr  to%lg  tyvkii 
avefyxev.  Et  KvfiTjKov  x.  A..  (pQOvrt^g  ave$y\xev. 
Ut  tamen  dicam ,  quod  sentio,  videtur  accusativus 
ille  ab  omisso  rifxaa)  (vid.  infra)  pendere,  norriina- 
tivus  vero  sequens  novum  punctum  incipere.  Poste- 
riorem  ergo  integrarn  ita  lege.  EvfX7\Xov  3ebv  ira- 
TQ($ov  (pQaroQCtv  Evfiqkibcuv.  scil.  ertfxy\ae.  T. 
'&kaoviog  Tlhg  (pQovrtgqg  ave3y\uev  <rvv  T.  <&ka- 
ovftp  reKVip.  subaudi  ri\v  retfii\v.  f.  st. 

*  ANI2THMI. 

Aeque  ac  avart3y\fit  in  inscriptionibus  lapida- 
ribus  subaudiri  potest,  v.  c.  ap.  Smith.  Not.  7.  eccl. 
Asiae  p.  33,  rovro  rb  ygdpov  2rc<f)av<to,  scil.  ave- 
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pf<T£V,  ij  iQyatiia  r&v  /3a(pia)V.  Suppletur  in  alia 
ap.  Spon.  Tom.  I.  p.  3u-  ij  fiovh)  ex  r&v  ibtwv 
fxagrvpovaa  avigyaev.  Hinc  im\itky\$ivra>v  TH2 
ANA2TA2E&2  ra)V  gQaricor&v  Smith.  p.  10. 

F.  ST. 

*  » 

,    /  ATIArEIN,  Abire.  \ 

Subauditur  plerumque  imperativus,  vel  futu- 

rum  indicativi,  verbi  anayetv,  vel  airep%£<r5ai,  in 

locutionibus:  eg  xoQaKag,  ad  corvos;  eg  Maxa- 

p/av,  in  Macariam;  eig  oke$QOV ,  in  perni- 

oem,  quarum  magna  seges  est  apud  Comicum. 

Plenus  enim  sermo  est:  "Airaye  (aeavrbv)  vel 

aitiQ%ov  eg  xoQaxag^  abi  ad  corvos  etc.  Et- 

jiami^f/,  vel  eQQqaetg,  subaudiri  potest,  quod  ad- 

didit  Comicus  in-Pace  v.  499.  p.  658: 

"Av§q&$  Msy ccqw*  ovk  k$  koqockols  iQQyoeTs; 
VosMegarenses,  nonne  adcorvosabibitis?(b) 

'Airaye aSat ,  vel  ^araycff.Sai ,  nonnunquam 
reticetur  ante  eig  praepositionem.  Ex.  gr.  a  Luca 
in  Actis  Apostol.  c.  VII,  9:  Tov  'Iaxn/Cp  aire'5ovro, 
eig  Atyvirrov.  Integre,  airayeaSai  eig  Atyvvrov. 
Iosephum  vendiderunt  abducendum,  vel, 
ut  abduceretur  in  Aegyptum.  Expressum 
est  utrumque  hoc  verbum  Genes.  XXXVII,  28: 

'AireSovro  rbv  'lcuaqty  xai  xari\yayov 

rbv  ^lajaqCp  eig  Atyvirrov.   Sic  Act.  XXVIII,  17: 
Aeaiiiog  et;  'lepoaokvfxwv  iraQeboSqv  eig  rag 
ga$  rd)v  fPa>jLta/cuv.  pro  biaptog  aira%S£/V  i^Ie- 
goaoXvjxtvv  irapc5o5)/v.  Homerus  Iliad.  £1.  v.  752: 

HsQvaax,  Svnv'  s\sgks9  tcbqv)V  aA.05  arpuyeTOto. 
sc.  anax&y<r6fievov.  • 

Vendidit,  quemcunque   cepit,  (abducendum) 

trans  mare  indomitum. 

Hemdotvis  L.  IT.  p.  111.  Ka/  ri]V  fxev  avrivu^  iru- 
$ea9ai  Ig  Ai(Svy\v  itQqSeiaav ,  ri\v  be  eigrovgvEX- 
7iy\vxg:   Et  harum  alteram,  se  audivisse, 
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venditam  in  Libyam,  alteram  a.d  Grae- 
cos.  ubi  praecessit  ei~a%$7jvai.  Et  paullo  post:  xai 
rjfv  fxiv  avrewv  eg  Atfivi\vy  ri\v  he  eig  rijv  'FAXaba 
airibovro.  Et  pag.  seq.  irgi\97jvat  eg  Qeairpajrovg. 
Pausanias  Lacon.  p.  254-  irpaSivra  eig  K^ijrjfv. 
[Homerus  Odyss.  XV.  v.  386. }\ 6'  evi^aaaav  Tovb\ 
avboog  irgbg  bd)fxa$\  — .  Sed  addito  verbo  du- 
cendi  lbid.  v.  427.  iripaaav  bi  fxe  bevp  ayaydvhg 
TouS'  avbQog  irpdg  bd)fxa^m  — .  et  11.  XXI.  v.  40. 
nai  rore  fxiv  \iiv  Ayfxvov  evxrtfxivyv  eireQaaaev 
Nyvaiv  dyu)V.  Herodotus  VIII.  c.  iofi.  ayiveajv 
enwkee  eg  ^agbig  re  ytai^Etyeaov.  Quamquam,  ubi 
tale  verbum  deest,  noli  cum  Bosio  locutionem  pro 
elliptica  habere.  Verba  enim  vendendi  cum  prae- 
positione  eig  proprie  iunguntur,  sic  ut  non  magis 
quidquam  subaudiri  oporteat,  quam  quum  nos  si- 
militer  dicimus  wohin  verhaufen.  Conf.  Valckenar. 
Adnot.  Crit.  in  N.  F.  p.  409.  Eademque  est  ratio 
multarum  id  genus  locutionum,  cuiusmodi  sunt 
aVariSivat  eig  — ,  yafxeta$at  eig  — ,  Sveiv  eig  — , 
aaj&iv  s.  btaaa)d>etv  eig — ,  etc.  schaef.] 

*  Plena  locutio  occurrit  apud  Aristophan.Ran. 

v.  877.  "Airaye  aeavrov  htiroba)v.  Theophrast. 

Charact.  c.  XXV.  "Airay  kg  xoQaxag.  schweb. 

Meleager  CXVIII.  v.  fi.  ovx  dtr'  efxev;  Add.-Dorvill. 

ad  Chariton.  p.  707.  schaef.  :»■• 

(b)  Vel  itoqsvov,  vel  tfsjxirov,  vel  otyov.  vid.  Aristo- 
phanem  in  Vespis,  51.  berkh. 

*  AIIA  A  AA22E20  AI,  Liberari,  344 

Recedere. 

Aristophanes  Equit.  vers.  101: 

'Sl;  svtvx&S',  %r  ovh.  kXytpSyv  tvooSsy 
mXeirTvuv  tov  oivov. 
1.  e. 

Quam  bene  (mecum  nctum  est),  quod  non  snm 

deprehensus, 
Quiini  vinum  furarer. 
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vog  evfvft&St  scil  dm/AAd^Sj/v.  Latini:  Quam 
bene!  o  bene!  Bonum  factum!  leisn.  Ad 
tales  exclamationes  nihil  subaudicndum.  schaef. 

AniENAI,  Abire. 
Omittitur  et  hoc  verbum  ante  praepositionem, 
motum  ad  locum  significantrm ,  tit  apud  Lucianum 
inJBis  Accus.  p.  219.  'Eya>  be  etrt  rijv  dxpoiroAw, 
sc.  direifJti:  Ego  vero  ad  arcem  (abeo).  Etapud 
Homerum  Iliad.  B.  154: 

—  —      —      aurJjj  2'  ovQoivbv  Ihsv 
Otxafc  tsjxbvwv. 

—  —       —      ivitque  clamor  coelo 
Eoium,  qui  domum  desi  dera  ban  t. 

sc.  ire.  [tefxevcov  non  iungendum  cum  duT}/,  quod 
vulgo  fit,  sed  est  absolute  positum :  de  qua  constru- 
ctione  v.  supra  p.  fio.  fii.  Igitur  post  Ixev  haud  malc 
interpungas  commate.  Ceterum  ad  leixevovv  etiam 
Heynius  subaudit  ievai  s.  iropcveGSaty  T.  VI.  p. 
320.  Non  opus,  opinor.  Hesychius:  "lefiai.  — 
oquo).  schaef.]  Sic in  illo  loco Luciani de Gymnas. 
p.  278-  videtur  eius  participium  subintelligi :  rov 
yao  mkov  fioi  aCpekeiv  olxoSev  ebo^ev.  Flene, 
oixo$ev  airtovrt.  [Vertjtur  locus:  pileum  enim 
relinquere  domi  visum  est.  T.  II.  p.  895« 
Accuratius  vertas:  pileum  enim  deponerc, 
simulac  domo  exieram,  visum  est.  Nolim 
tamen  Bosio  ellipsin  comminiscenti  accedere.  No- 
tio  enim  rov  airievai^  etiamsinihil  extrinsecus  as- 
sumas ,  latet  involuta  adverbio  o}'xo&ev ,  quod  est 
pro  dtr'  oixov.  Compara,  quod  non  muitum  differt, 
Homericum  II.  VIII.  v.53.  Of  6'  apa  beiirvov  ekov- 
ro  xaQi\xo\i6a>vreg  *A%a/o/  'PZ/x^a  xard  xhciag, 
drro  5'  avrov  Swoqaaovro.  ubi  dtr'  avrov  (aurd- 
3ev)  est>  simulac  cibum  sumserant.  Alia, 
eodem  modo  intelligenda,  v.  supra  ad  v.  'Ep%o(Lt£- 
vog.  Add.  Fischer.  Ind.  Graec.  ad  Theophr.  Charact. 
v. 'Atrd.  schaef.]  Theophrastus  Char.  Ethic.  in 
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Charact.  \11xgo\6yov :  'O  fte  fiMgoXdyoc  roiovrog 

rtg,  olog  iv  ri$  fxyvi  {jixtajfidKiov  anairelv ,  eig  ryv 

oixtav.  pro  airairelv^  airttbv  eig  rijv  oixiav.  [Scribe, 

ut  habent  Theophrasti  editiones,  ini  ri\v  oixtav. 

Ceterum  hunclocum  InterpretesCriticique  multimo- 

dis  tentarunt  et  explicarunt,  mallemque  Bosius  eo 

abstinuisset.  schaef.]  Theocritus  Idyll.  B.  y.  80 : 

*Sl$  airb  yvjxv&oioio  ,  nakbv  fcQvov  aori  Xiirpvat.  345 
Ut  e  gymnasio  (redeuntibus),  relicto  pulcro 

labor  e. 

Scholiastes :  Ka3a  airb  ryg  rcaXatgpag  i£ek$ovaty7 
avrtxa  rore  xakbv  irovov  hirovat.  Marc.  c.  VII, 
v.  4  :  xai  airb  ayogag,  iav  \iq  fiairrtawvrat,  ovx 
iaSiovat.  i.  e.  airb  ayoQag  ik$6vreg. 
*  In  illis  Aristophan.  Ran.  v.  i'Si2. 
*Eyw  pev  ovv      rb  (iaXavslov  /iov\o}xai. 
s.  aittevat.  Hanc  ellipsin  imitantur  quoque  Latini. 
Sic  Cicero  de  Offic.  L.  III.  c.  20.  Et  ceteri  qui- 
dem  alius  alio,   Marius  a  subselliis  in 
rostra.  sub.  abiit.  Idem  L.  XVI.  ad  Divcrs.  epist. 
XVII.  Nam  ego  hinc  perinde  mane  cpgito. 
s.  abire.  schweb.  Add.  Dorvill.  ad  Chariton.  p. 

706.  S.   S  CHA  E  F. 

*  AlIOAiAONAI,  Reddere,  Ketribuere. 

Subaudiri  potest  haec  vox  apud  Matth.  c.  V.  v. 
38-  '0(p5aXfi6v  avri  b(p$a}.fiov,  xai  bbovra  avri 
bbovrog.  sub.  anobwaeig.  Plene  cum  aliis  in  locis, 
tum  Roman.  c.  XII.  17.  coll.  Exod.  c.  XXI.  fl3«  24» 

S  C  H  W  E  B. 

*  APKEIN,  Sufficere. 
°Oaov  egrb  vytavat  (sc.  i\§xeae)  ixQ'<i*o  aJ- 
ro7$:  Quantum  ad  sanitatem  recuperan- 
dam  (sufficiebat).    Aelianus  in  Var.  Hist.  L.  IV. 

C.  15.    BERNH.  _ 

B. 

*  BAAAfi. 
In  lapide  ap.  Smith  Not.  7  eccl.  Asiae  p.  33. 
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legis  $kaoviog  Zev^tg  —  xaretrxevacrev  rb  /Ltvif- 
Itetov-eavrtp  xai  rotg  rixvotg,  xai  qj  dv  bcetvoi 
avyxu)Qi\Ga)Giv.  adde  fiakeiv  cVcpov,  vel  9etvai 
rtva.  Prius  habes  p.  59.  jxybevbg  e%ovrog  eifovaiav 
,  ereqov  (3aketv.  Posterius  p.  19.  f.  st. 

*  1SIAX2,  Urgeo. 

Homerus  'Ikiab.  x.  v.  43«  %Q&<*>  ^ovkyjg  efie 

xal  Ge.   Opus  est  consilio  et  mihi  et  tibi. 

Ita  idem  Homerus  'Iktab.  t.  vers.  75.  et  603.  'Iktab. 

k'.  vers.  C05.  'Iktab.  a.  vers.  4o6.  Odyss.  a.  vers. 

2*25*   In  quibus  locis  omnibus  est  ellipsis  verbi 

(iidu))  vel  similis,  quasi  dicas  %Q£fh  fiovkyg  efli  xal 

ae  fiicxu.   Necessitas  consiiii  et  me  et  te 

opprimit  vel  urget.    Istam  saepe  apud  Honie- 

rum  obviam  ellipsin  ipse  Homerus  alicubi  per  To 

(itaetv  supplet,  nempe  'Iktab.  x.  vers.  172: 

'AkXa  jxaka  fxsyaXy  %Q?uv  fisPiyxsv  'kyaiov^. 
346       Verum  valde  magna  necessitas  oppressit 

A  c  h  i  v  0  s. 

Conf.  de  hac  ellipsi,  quae  infra  in  voce  fItfava>  di- 
centur.  Item,  quaeBosius  habet  in  eireiyeiv.  leisn. 

*  BINEIN. 

Hoc  aut  simile  verbum  subaudias  ad  accusati- 
vum  in  reticentia  obscoena.  Aristophanes  Vesp.  v. 
1178.  eiretra  b\  chg  6  Kapboirtajv  ryv  fMfrcpa. 
Brunckius:  „Additurus  erat  pater^effiroSfi,  extvet> 
vel  simile  quid,  ni  eius  sermonem  abrupisset  filius." 
Unde  hoc  rescivit?  Talia  enim  sic  ekktir  cvg  dici  so- 
lent.  Thcocritus  L  v.  105.  ov  keyerat  rav  HLvirgtv 
6  fiaixokog.  ad  quem  locum  v.Toupium  in  Addend. 
T.  II.  p.  389-  b.  ed.  Wart.et  Valckenarium  in  edit. 
x  Eidyll.  p.  28.  s.  Antipater  Sidon.  II.  v.  5-  Euayd- 
gag  li  ciiv  %dhcbg  areq  bokov  avrbg  evapy^  Ildv- 
rag  xat  trdaag.  ut  egregie  Codex  Vaticanus.  Par- 
menio  III.  cO  Zevg  ri\v  Aavayv  %Qvaovr  xayib 
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ae  xqvaov.  ubi  pronomen  male  eyxkhovaiv. 

SCHAEF. 

BAEIIEIN,  Videre. 

Verbi  huius  Imperativus  eleganter  reticetur 

(a)  ante  oicajg  vel  iva.  Ex.  gr.  "Oirwg  iroiif<y^£f 
pro,  fiXene,  oircu$      itoii\ay$:  Vide,  ne  facias. 

(b)  Possis  etiam  opa,  vei  axoirei^  subaudire.  (c) 
Vide  sis,  quae  ad  verbum  IZxone h  dicturi  sumus.  (d) 

(a)  Item  anre  cum  sequente  Subiunctivo,  ut  Apoc. 
VII,  3:  jjlv)  adiKqayrs.  Arias:  cavete  ne  perdatis. 
Micy. 

(b)  Huc pertinet  locus Matth. c. XXV, 9.  schoettg. 

(c)  Haec  observatio  inservit  explicationi  locorumMarc. 
Antonini  L.  IV.  §.  24.  et  2.  Tim.  II,  25.  Act.  V,  39.  Ari'- 
stophanis  in  N»b.  256.  et  1179.  Aeschyii  in  Prometh.  6g. 
Vid.  Kusterus  ad  Aristophanis  Plutum  326.  Confer ,  quae 
infra  in  Cpgovri^siv  monebuntur.  leisn. 

(d)  Et  Raphelii  annotationes  in  Novum  Testamentum 
ex  Xenophonte,  pag.  260.  mich. 

■    ■  ■ 

*  BAH0HNAI,  Proiici. 

Matthaeus  in  evangcl.  c.  V,  aa:  *Evo%o$  egai^j 
elg  ri\v  yeevvav.  quae  verba  Hombergius  ita  sup- 
plet:  ¥Evoxo$  e$ai9  fiXy$7jvai  eig  ri\v  yeevvav: 
reus   est,    ut  proiiciatur  in  gehennam. 

SCHOETTG. 

BOTAE20AI,  Velle. 

Et  huius  verbi  secunda  tertiave  persona  desi- 
deratur  post  ei  be,  inprimis  apud  Poetas.  Homerus 
Iliad.  I.  v.  46 : 

Ei  S&9  xal  auTOi 
Qsvyovrwv  avv  vyvoi  (fitXyv  h$  narglda  yalav, 

Si  vero  (velint,)  et  ipsi 
Fugiant  cum  riavibus  in  patriam  t/erram. 

Ad  quem  locum  Eustathius:  'Avri  TOUf  ei  be  (iov- 
Xovrai,  (pvyervoaav  xai  avroi.  [V.  42.  praecessit 
plena  oratione :  ei  be  rvi  aurcjJ  ^Vfiog  eveaavrai, 
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wgre  v&ea$ai>  "Rg%eo.  schaef.]  Eodem  libro  dc 

inceps ; 

Ei  S\  ays  etc. 
Ubi  Eustathius  iterum:  ToLV  e$tv,  ei  be  fiovXecSt. 
Theocritus  ldyll.  B.  v.  95 : 

E/  b\  ays,  QigvXi,  po)  %aXsira<;  votfcu  svgs  rt  fxayp^. 

Si  vero  vis,  Thestyli,  mihi  gravis  morbi  ali- 

quod  remedium  iaveni. 

[Haec  locutio  fere  11011  evboiagix&gy  sed  xekev- 

(riiarix&s  dicta  reperitur.    Sic  orationem  orditur 

in  Apollonio  Rhod.  II.  v.686.  Itaque  el  illud  multis, 

nullam  hic  ellipsin  agnoscentibus ,  placuit  a  parti- 

cula  hortandi  ela  derivare.    Vid.  H.  Stephan.  Ani- 

madvers.  in  Lib.  de  Dialect.  p.  24.  et  Valckenar.  ad 

Theocr.  1.  c.  in  edit.  Dec.  Eidyll.  p.  58-  s.  Heynius 

ut  solet  pugnantia  inter  se  conciliare,    quod  ubi 

commode  licet,  nemo  facile  reprehendat,  „  Potuir, 

inquit  ad  II.  VI.  v.  37<>->  principio  esse  elliptica  lo- 

quendi  forma  mox  tamen  latiorem  vim  acce- 

pit."  schaef.]  Similiter  post  efaeQ.  Aristophanes 

in  Nub.  vers.  226 : 

"Ekzit  airo  ragyov  touc  $sov;  virsotyoovslg, 
'AXk'  qvk  atro       ^vjc.  sfaso.  (sc.  fiovXsi.)  (e) 
Itane  ex  nlto  calatho  Deos  despectas, 
Et  11 011  dc  terra,  si  modo  (vis.) 

*  Alia  huius  Ellipseos  exempla  affert  d'Arnaud 
in  Lectionib.  Graec.  p.  229.  schweb. 

(e)  Hic  locas  difficulrnte  non  carer.  Rusterus  ita  capit: 
a\X*  ovx  ano  t7);  yy;  fseil.  v*sg(poovsi;  touc  @*ouc),  et- 
irsg  vTso(poovsh  bsl  touc  0fou$.  lkisk. 

r. 

TINE20AJ,  Esse,  Fieri. 
Non  tantum  apudPoetas,  verum  etiam  apvid 
prosae  scriptores,  obviaest  eXXeitytg  verbi  yivea&ai. 
Sophocles  in  Philoct.  v.  1076: 

'T/jtfTc  h\  orav  xaAu/jmsv,  ogixaaSai  (a)  Ta%s7$. 
Vos  ergo,  cum  vocabimus,  festinate. 
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*  * 

I 

ubi  Scholia:  TtyvsaSe  briXovort.  nimirum  yiyvsaSs 
ra%£/£.  [Imo,  quod  etiam  Wakefieldius  monuit, 
infinitivus  OQjxaaSat  pro  imperativo  positus  est. 
Sic  malim  intclligere  Antipatri  Sidon.  XLIX.  v.  5. 
xai  Atog  elvai  bevteoog^  quam  cum  lacobsio  ad 
eivat  subaudire  XeyeaSa).  In  Luciano  T.  III.  p.  4G5* 
leg.  hyeigat  et  irpo£eveetv:  illud  quidem  ex  libfis. 
conf.  *p.  4^8-  it.  p.  669»  ubi  nollem  Graevius  scri- 
psisset:  „Poetis  hoc  et  legum  latoribus  familiare, 
haud  scio  an  barbarum  in  prosa."  ©raculum  Delphi- 
cum  in  Aeliani  Fragm.  p.  1017.  ed.  Gron.  9Of>yyv 
o  Jv  itoi\vvov  afxetbia,  jhtjS'  emreivetv  KojXvojv.  Ma- 
le  Peri/.onius:  „Leg.  cniretvov."  (In  eodem  Fra- 
gmentopaulloantescrib. betvij  y  eiriraai;.)  schaef.] 
Demosthenes  pro  Corona:  Tore  roivvv ,  ra  fiev 
ef.tekKeVy  (bc  eboxei,  r&v  beivvov,  ra  b'  ?{bq  iraQ^v : 
Tunc  vjeroex  calamitatibus  aliac,  ut  vi- 
debatur,  eventurae  erant,  aliae  iam  prae- 
sentes  erant.  ubi  post  efieWev  supplc  ycvqae- 
aSai.  [Praestat  supplere  irageaeaSat.  Vid.  lnter- 
pretes  ad  Lucian.  T  I.  p.  448-  s.  Hemsterhus.  ad 
Aristophan.  Plut.  v.  1103.  schaef.]  (b) 

Tiyovev  intcllige  in  locutione  ri  Srt9  (d)  quae 
occurrit  in  Evang.  Lucae  c.  II,  49-  Ti  ort  eiflreiri 
\is;  i.  e.  rtyeyovev,  ort  ei^rsirs;  Quid  (est,) 
quod  quaereretis  mc?  In  Act.  Apost.  V,  £\: 
T/  drt  eSov  Iv  rij  xagbta  aov  rd  irgayiia  rovro; 
i.  e.  Ti  yeyovev,  ort  eSov;  Quid  (est,)  quod 
i n  animum  h o c  i  n d u x e r a s ?  Et  v.  9 :  Ti  Srt 
cvvstyajvqdy  vyuv ;  Quid  (est,)  quod  convene- 
rit  inter  vos?  Integra  occurrit  i  n  Evang.  Ioan-  349 
nis  c.  XIV,  22:  T/  yiyovsv,  ou  jfpiy  ixskKstg  cfi- 
(pavid^etv  aeavrov ;  Quid  est,  quod  nobis  pa- 
tefacturus  sis  te  ipsum?  Vide  etiam  Marci 
evang.  c.  XIV,  49-  et  Ioan.  c.  XV,  25.  (e)  [Aristo- 
phanes  Vesp.  v.  21.: 
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Tlwq  bh,  itqo;sqs1  tk  rolai  avfx*orats\eyM, 

Sti  ravrbv  sv  yij  Smiov,  kolv  oupaviy, 
xav  rvj  5aXaTT>;  y  awefiaksv  ryv  aairiSa; 

Brunckius  :  „Quaestio  est  ellijDtica:  irwg  5ij  yivtrcu, 
oti  ravrbv  Sygiov  h  yij  xal  h  ovqavqj  xai  h  rj 
$akarry  aire(ia\e  ri\v  acrirtba ; "  schaef.] 

Tevoiro,  in  loquendi  modis  optativis ,  infiniti- 
va  oratione  prolatis ,  ut  apud  Comicum  in  Acharn. 
v.  816: 

'Eqjjl'  hfxwoXah,  rav  yuvalxa,  Tav  ffxav, 
Outw  p/  airodoaSai,  rav  r  hfiavrov  fxarsQa.  (f) 
Utinam,  o  Mercuri  negotiator,  uxoremmeam 
Meamque  matrem  sic  vendere  liceat  mihi! 

Ad  quem  locum  Scholia:  Aeinei  be  rb  yevoiro, 

[Scrib.  'Rgfia  'firroXa^e.  Conf.  Porson.  praefat.  ad 

Euripid.  Hecub.  p.  IX.  De  usu  hoc  infinitivorum  in 

precando  v.  infra  ad  v.  Eu%£j3a/.  schaef.]  Item 

in  iva  rl9  ut  quid?  quem  in  finem?  subaudi- 

endum  relinquitur  yevoiTO.  [Si  hoc  verbum  subau 

dire  placet,  utere  coniunctivo  yevqrai.  schaef.] 

Comicus  in  Concionatr.  v.  713.  p.  745-  Ho.  Ta; 

itoQva$  Karaitavaai  fiovKofiai:  Meretriccs 

compescere  volo.  BA,.  "Lva  ri;  (scil.  yevoiro.) 

Ut  quid  (fiat?)  Quem  in  finem?  JJq.  A^an 

Tovroriy  iva  etc.  Hoc  nimirum,  ut  etc.  Si- 

mile  quid  deesse  in  iva  riy  colligi  potest  ex  Terent. 

Phorm.  III,  3:  Quamobrem?  ut  quidnam  fa- 

cturus?   ubi  in  voc.  ut  quidnam,  imitatus 

est  Graecorum  iva  ri.  [Livius  IV,  49»  15*  ^ii 

ut  a  vobis  sperent?  schaef.]  (5) 

*  Sic  etiam  in  illis  Homeri  Iliad.  II.  v.  99. 
Nuiiv  exbvfxev  oAeSpov,  sub.  yevoiro.  [Heynius  ad 
h.  1.  T.  VII.  p.  167.  „efy  dv,  yevoiro  iffitv,  txou- 
vai  rbv  JtaSpov."  Optativus,  qui  proprie  diatur, 
particulam  dv  detrectat.  schaef.]  Item  in  j^J|5a- 
fivbq  absolute  posito.  Actor.  X.  i4«  In  otf.  Matth. 
XIII.  29.  [Subaudiendum  ibi  ex  praegressis  9&a>. 
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ov  yevoiro  soloeciSmus  est,  non  magis  in  N.F. 
quam  alibi  ferendus.  schaef.]  Pro  eo  plene  est 
Koman.  III.  6.  Mij  yevoiro.  In  rl  yap.  Rom.  III.  4. 
Porro  ro,  yevyrai  subaudiri  possit  1.  Cor:  I.  31. 
elva  (yevyrai))  xaScbg  yeygaitrai.  Denique  in  illis 
Graecorum  xai  rovTO  j  xai  ravra  cet.  quando  h 
avfyaei  ponuntur,  uti  apud  Latinos  idque,  ro, 
yiveraij  vel  yevoiro>  pro  contextus  ratione  suppri- 
mitur.  l.  Corinth.  VI.  v.  6.  8»  Vid.  Wolf.  ad  b.  1. 
Eodem  modo  etiamLatini  saepe  ellipsihac  utuntur. 
Cicero  ad  divers.  L.  XIII.  ep.XLVIL  Quid  si  me- 
lius  hoc.  sub.  fiat.  Idem  pro  Balbo  c.  III.  Est 
aliquid,  quod  non  oporteat,  etiamsi  li- 
cet;  quidquid  veivo  non  licet,  certe  non 
oportet.  sub.  fieri.  schweb. 

*  Longus  p.  106.  Villois.  3Exfi\p«$  oifo  virip 
rfi)V  aviifie^nKorvov.  s.  lyivovro.  Add.  Brunck.  ad 
Euripid.  Androm.  v.  770.  schaef. 

(a)  Ubi  tamen  forte  oQjxaoSe  per  Imperativum  erat 
scribendum.  mi ch.  ldratiotrimetiinonpatirur.  schaef. 

(b)  Sic  et  in  aliis,  ut:       km  rb  iroXv9  sc.  yiv*erai9 
ut  plurimum  accidit.    ltem  Hippocrates  aphor.  I,  2. 
elSifxi),  rovvavriov,  scil.  yiverai.    Sin  vero  minus,  350 
contrarium  (accidit.)  (c)  schoettg. 

(c)  Hebr.  X,  3:  'A\\'  kv  avralg  (yiverai)  avafxvy- 

Qt$  afXaQTl&V  KttT'  SVtaVTQV.  mich. 

(d)  Sic  Marci  c.  IX,  II :  Sn  \syovoiv  k. t.  X.  mich. 

(e)  Teyovw;.  Paulus  ad  Tit.  c.  III,  5:  Ouk  i£  eoywy 
twv  kv  btxaioovvy),  scil.  yeyovorwv.  Hebr.  VII,  2% :  0  A.o'- 
yo$  Se  rv)$  QQKUJjxooiag  rv);  jxera  rov  vojxov.  Cap.  X,  10 1 
x\ia  rfy  TQQstyoQa;  —  k(paira%  etc.  mich. 

(f)  Item  in  Subiunctivo,  I  Corinth.  I,  31 :  tva  (yevv)': 
rai)  KaBiv;  ykyQairrai.  mich. 

(g)  Mallem  in  zva:  ri  subaudire  yiyovet  quam  yevoito. 
Optime  enim  plirasis  ita  suppletur:  Ti  yeyovev,  tva:  e.  g. 
Actor.  VII,  26.  r'Iva  ri  ahtKelre  aXXyjXov;;  pro:  Ti  yeyo- 
vev*  ha  adiKeirs  aXXv)Xov; ;  Quid  est,  quod  vos  in- 
vicem  iniuria  adficiatis?  Exempla  plura  suppedita- 
bit  Pfochenius  in  Diatr.  §.  61.  Lamb.  Bos  fexerc.  ad  Lncae 

XIII,  7.  *Iv<x  (h)  vero  ponitur  pro  0T«f  unde  Ioannis  cap. 

XIV,  21:  Kuoje,  ri  yeyovsv,  Sn  yph  fxeWsis  iptyavl- 

pP 

v 
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^siv  asavrov;  Sic  Lucianus  Dial.  mort.  p.  346:  ori  ri. 

S  CHOET  T  <S. 

(h)  Imrao  ?va  videtur  esse  Praepositio,  ita  utivari 

eodem  se  modo  babeat,  ac  Hebraicum  flD  JP^propter 
quid?  MICH. 

*  TINiiSKEIN,  Cognoscere. 

In  illis  e£  6vu%iuv  Aiovra,  Ih  roayj/fiaftM 
rifV  £UO)%/av,  et  Philostrat.  de  vit.  Sophist.  L.  II.  p. 
684-  'AXka  jujf  rovruov  rov  'Aqtstihqv.  Apud 
eumdem  Icon.  L.  II.  p.  821*  Tdv  *A%/A.Xea  p/  airo 
ri|£  KOjLtTjc.  sub.  bei  yivdoGxeiV,  vel  aliquid  eiusmodi. 
[Vetans  fiif  satis  docet,  non  posse  5ei  yivoijxa» 
subaudiri.  Non  rectius  ad  priorem  locum  Philo- 
strati  Olearius:  „Subintelligitur  5eajpj/reov  vel  ali- 
quid  simile."  Rectius  ad  posteriorem:  „Ellipsis 
verbi  ytvuxfXS  vel  similis."  schaef.]  Sic  Latini 
quoque  v.  cognoscere  interdum  brevitatis  caussa. 
suppressam  habent.  Cicero  ad  Div.  L.  XIL  ep.  XXIV. 
Sed  haec  quoque  te  ex  aliis  malo.  s.  co- 
gnoscere.  schweb. 

TPA$EIN,  Scribere. 

In  fronte  Epistolarum  Pauli  plerumque  deest 
351  ygatyti,  ut  Rom.  I,  1 :  Uavkog  bovkog  'Ij/ffoO^p/- 

gov  ira<n  rolg  otiaiv  iv  'Pa^,  scil.  ypa- 

<P«,  vei  simile  quu}. 

*  In  illis  ad  Philipp.  IV.  v.  3.  'Ev  /3//ft<;>  ^W; 
s.  yeygarcrat.  Philostrat.  Icon.  L.  II.  p.  824.  Ka/i 
Kpoiaog,  l<p'  Sv  y\  irupa,  ou%i  avrifi  Zevotyivm- 
ubi  itidem  tx  contextu  subaudiri  debet  yey^aTton. 
Quae  ellipsis  non  infrequens  etiam  apud  Latmos. 
Cicero  ad  Div.  L.  IV.  ep.  III.  Sed  rursus  ykavii 
ei g  'Afhjvac »  qui  ad  te  haec.  s.  scribo.  Idem 
L.  XII.  ep.  XXIV.  Sed  hac  de  re  alias  ad  te 
pluribus.  sub.  scribam.  schweb. 

*  Reticetur  1)  in  phrasi  o>c  be  $piJv/%oj  ap. 
Steph.  Byx.  V.  0>//xaxo/,  similibusque  aliis  sexcen- 
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tis.  s)  in  dicto  Pauli  2  Thess.  II,  2.  fii\Te  61*  hmgo- 
cbj  bf  THJL&Vy  scil.  ypatyofiavTis  vel  irefinoixe* 
v^,  quod  merito  Bexa  supplet.  f.  st. 

A. 

*  AEAETAI, 

Ae§£ra%  vel  5f  5f r a/  vdfiip,  o  b  1  i  g  a  t  u  s  0  s  t. 
Matthaeus  c.  XV,  5.  mich. 

*  • 

#  AEIAEIN,  Timere. 

Multa  sunt  Joca  cum  in  Sacra  Scriptura',  tum 
apud  profanos  auctores,  in  quibus  vox  haec  sup- 
pressa  latet.  Xenophon  L.  IV.  K.TT.  p.  223.  Swu)$ 
/txTjf  alaxQoi  fiev  tyavov\ie$a.  sub.  baboixa  vel  5fii- 
ba).  Homerus  Odyss.  II.  v.  255. 

M5j  iroXviciKQa  nai  aiva  fiia;  airorioeat  iXSwv. 

ubi  schol.  Gr.  Xefaet  5e  betbw,  y  rotovro  ru  Conf. 
Odyss.  T.  v.  81.  Manifesta  plane  est  ellipsis  Iliad. 
P.  v.  93. 

MjJti^  jxot  Aavawv  veixeoyoErat ,  8$  ksv  tSyrat. 
et  ibidem  v.  95. 

—  —  fxq  ww$  pe  irsfifslwo9  eva  iroXAo/. 
Plene  habet  ipse  Homerus  Iliad.  X.  v.  455. 

Asidw  f  /jiJ)  £1)  ixot  Soaovv  "Enroga  Slos  'A^iXXfu; 
Mouvov  airoT/xjjSa?  TroXiOfr.jrfSiovfo  d/gTai. 

Adde  Iliad.  v.  563.  et  Odyss.  E.  v.  467.  coll.  v. 
473.  II.  v.  38 1.  coll.  Eustathio  fol.  610.  1.  13. 
schweb.  Sophocles  Electr.  v.  150^  Air.  j/  fiif  (pv- 
yaxfe;  OP.  fiy  fiev  oJv  xaff*  ijbovyv  Oavyjg.  Adhaec 
idem  verbum  aliquis  fortasse  subaudiat:  sed  prae- 
stat  ex  antecedentibus  repetere  fiabtgiov  iraoog. 
Epigr.  adesp.  VI.  extr.  fii\  ftov  ytvfofiar*  ovv£tv 
Brunckius:  „ftj)irou.  Subaudi  oQa  vel  Se/Sco."  Sed 
iam  Meletem.  Crit.  in  Dionys.  Hal.  I.  p.  116.  obiter 
monui ,  adscita  lectione  Codicis  Vaticani  itevgix&g 
scribendum  esse:   fiif  nov  xvfofiar'  6vv%tv 
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Amantis  tb  vaSog  tres  continuae  quaestiones  Ivap- 
yegegov  repraesentant.  schaef. 

»       ■  + 

AEIN,  Oportere,  Abesse. 

Ae7v>  oportere,  videtur  requiri  subinde  ih 
infinitivis,  qui  adduntur  verbis  Xeyetv^  XQtvetv^  So- 
xelv  et  similibus,  (a)  ut:  keya)^  itoteh  rovro  (scil. 
betv:)  faciendum  hpc,  dico.  (b)  [Diodorus 
Sic.  XIV.  c.  96.  in.  Xeyovroov  be  r&v  ^VQaxovatcov 
biatiax>t$K(?w£w  ra%t$a  ra  ngay  fxara,  x.r.k. 
Sic  Herodotus  I.  c.  13.  i\v  jxev  rb  XQ7\^Ql0V  ^v^i 
fiiv  fiaatkea  elvat  Avba)vy  x.  r.  X.  schaef.]  "Exgi- 
vev,  aitoSavetv  rbv  dvbga:  Iudicavit,  mori 
(oportere)  virum.  Xenophon  Kvg.  Tlatb.  L.  II,  c. 
13:  Tiorega  boxel —  itoteh  (scil.  belv:)  Utrum 
videtur  faciendum.  Et  cap.  27:  7£lbe  \xoi 
oJv  boxelitoteh:  Sic  igitur  faciendum  mihi 
videtur.  [In  talibus  boxei  verte  placet:  quo- 
modo  non  opus  ad  ellipsin  confugere.  Schol.  ad  Phi- 
lostr.  Her.  p.  £97.  Boiss.  boxer  boxtfxov  (patverat, 
ageaxet.  In  Luciano  T.  III.  p.  C41.  leg.  eboxet  Ne- 
gujvt  rgayipbov$  vtxav.  schaef.]  Lucas  in  Act. 
Apost.  c.  III,  13:  Kotvavrog  exetvov  aitokvetv.  (c) 
Eod.  libro  c.  XV,  24 :  Aeyovreg,  itegtrefxveaSat  xai 
rn\getv  rbv  vdfxov,  scil.  6erv.  Plenius  Aelianus  Var. 
Hist.  III,  12:  'H  (pwvif,  epav  beh>  keyovaa:  Vox, 
,     quae  amandum  esse  dicit.  (d) 

Aeiv,  ab^se,  cum  oSge^  eleganter  reticetur 
in  bXiyov,  et  fXtXQOV,  ut  apud  Aelianum  Vaf.  Hist. 
IV,  8:  Kai  bhyov  xai  ri\v  itohv  xareka/3ov:  Et 
parum  (abfuit,)  quin  urbem  etiam  cepis- 
sent.  Xenophon  Kvg.  Haib.  I.  c.  4.  §.  $:  Mixqov, 
352  l£erQa%i\ktaev  avrbv ,  pro  u3ge  fxtxpov  betv , 
rpaxq\i<jev  avrdv:  Parum  abfuit,  quin  deie- 
cisset  eum.  Et  ne  sic  quidem  integra  est  loquu- 
tio,  sed,  o8$e  aitb  fxtxpov  itgayfxarog  beh,  ut  a 
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parvo  negotio  abesset.  Aeiv  enim  dicitur  i4 
quod  abest. 

*  Eadem  haec  ellipsis  locum  habet  etiam  in 
aliis  Infinitivis  absolute  positis,  quod  0%?jjua  ekkei- 
vrixov  'lajvixov  ijxat  'Arrtxbv  appellat  Eustathius 
ad  Hiad.  A.  v.  582«  ;fol.  117.  lin.  33.  estque  frequen- 
tissima  cum  apud  alios  scriptores,  tum  in  primif 
Aeneam  Tacticum  et  Onosandrum,  e.  g.  c.IX.  aO$ev 
ov  \iaxQav  anayeiv  rovg  avbpag  rtbv  itovuov.  c.  X. 
s.  10.  Meveiv  eiri  rvbv  avr&v.  c.  XXXV.  Tavra  be 
iwrQaaxeiv  rbv  gparjp/ov.  c.  XXXVIII.  'E£  aJv  — 
rrelgav  Xapfiaveiv  sq<].  Possis  in  ciusmodi  interdum 
etiam  subaudire  $ekq<JOVy  iisiivyao.  vide  sis  not.  ad 
Onosandri  c.  VI.  p.  29.  Sic  Roman.XII.  15^  Xaipeiv 
fzera  %aig6vrcuv,  xai  xkaieiv  \iera  xkaiovrouv* 
Actor.  c.  XV.  38-  Tlavkog  be  yfyov  —  fiii  av\i*. 
itagalxifieh  rovrov.  Plene  Actor.  c.XXV.  24.  'Ett»/- 
fiovbvreg,  fiif  beiv  i$v  avrov.  schweb.  Aristopha- 
nes  Concion.  v.  21.  xaraXafie7v  5'  i\\iag  kbgag. 
Brunckius:  „Subauditur  bei."  schaef. 

(a)  Etiam  ubi  oratio  directa  est,  ut  Accorum  I*  4:  %cu- 
gl^sa&at,  scil.  fol  Ujita;.  it.  Matth.  cap.  V,  34.  39.  Rom. 

XII,  14.  15.  MICH. 

(b)  Marc.  c.  VIII,  7.  E?7rs  (Sslv)  iragaSs ivai.  Lucae 
evang.  c.  11,26:  fxvj  iBslv9  sc.  bsh.  mich. 

(c)  Paulus  ad  Roman.  cap.  II,  21.  22:  fjAj  kXmttsiv,  et 
u>)  \xqi%svsiv ,  sc.  Sslv.  cap.  XII,  15:  ^aigstv  —  aXaistv, 
scil.  bsi.  Lucas  in  evangel.  c.  IX,  3:  }xy)ts  ?xftv»  sc^* 
vjxa^.  Matthaeus  in  evang.  c.  XVI,  II.  12  :  irpo$€%sjv.  Pau" 
lus  in  posteriore  ad  Corinthios  epistola,  c.  III,  7:  vigs  tou- 
vavTiov  jxaXXov  u/xa;  (5f7v)  yaQiaaG&ai  cet.  collata  ver- 
sione  Syriaca.  mich.  ■*■'■■; 

(d)  Sic  et  in  modo  finito.  Eusebius  monachus  iiv  vita 
Philippi  Presbyt.  Agyriensis  num.  15.  in  Actis  sanctorura 
tom.  3.  Maii  p.  3.  Kai  ri  Troiyaai  ij  8iairga%aa$ai  (sc. 
hsl)  ouk  sirigajxai:  Et  quid  agendura  s*|t,  plane 
nescio.  schoettg. 

*  AEOMAI,  Rogo. 
Aristophanes  Avib.  v.  131:  Ugbg  rov  l\ibg 
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rovkvfxirtov,  Sievof  wapiaet  fiot  etc.  Per  Iovem 
Olympium  (rogo,)  ut  unamecum  sis,  supplc 
beofxat.  leisn.  Et  avakoyajrepov ,  ct  vero  etiam 
xa)fxixd)T£()OV  i  ante  Snvog  supplere,  non  btofxat, 
sed  axonet  s.  Sga.  [Ibid.  v.  133.  revocanda  priorum 
lectio  editionumt  xai  /xjfSa/xuif  dkkvog  votifai};.) 

SCHAEF. 

353  *  AIAAEE20AI,  Cingi,  Circumligari. 

Lucianus  in  Dial.  Mort  Mercurius,  quum 
quendam  splendide  ornatum  videret accedere,  rogat: 
6  be  ri\v  noptyvpiba  ovtoai  xai  rd  biabyfxa,  6 
pkoavQog,  rtg  oSv  rvyx&V£l$>  subintell.  biabtbe- 
fxevog.  Ita  in  Concil.  Deor.  'AkK  6  ¥Arrtg  ye,  «/ 
ZeO,  xai  6  Kopvfiag,  xai  6  ^afia^tog,  iro$ev  iffxiv 
liretgexvxki\B7\aav  ovrot;  ij  0«  Mt$p}\g  exetvog  6 
MiJ5o$,  6  rdv  xavbvv  xai  ri\v  rtapav;  sc.  btabebe* 
fxevog.  [Subaudiendum  tale  participium,  quodctiam 
de  altero  nomine  ( iroptyvpig ,  xavbvg)  dici  possit. 
Conf.  Lucian.  T.  III.  p.  483*  irop(pVQei\v  be  fxovvo; 
ofirog  tyoQeet,  xairtapy  XQvaey  avabeerat.  Re- 
ctius  igitur  subaudias  e^cuv.  V.  supra  p.  166. 
sqhaef.]   Alibi  in  Mortuor.  Dial.  addit:  xai  rb 

lniay\fxov  ehat,  ekavvovra,  btabebe/xevov  raivia 
kevxy  ri\v  xetyaki\v  etc.  leisn. 

*  De  hac  ellipsi  vide  sis  doctorum  virorum  no- 
tas  ad  tuciani  Pialog.  Mort  T.  1.  p.  3^5»  schweb. 

AIA*EPEI,  Refert, 

In  T/  efxoi  rovro;  ut  [Meleager  XXV.  v.  3* 
W  5'  efxoi  rdv  eieovgavtvov  (3aatkiia"Avra$kovvi- 
Mfg  rijg  ev  epvort  kafieh ;  Idem  XCV.  v.  a.  Ti  V 
efxoi  rd  Spacjv  rovro  rpe(f)etv ;  Ad  talia  subaudias 
ctiam  xepbog  s.  otyekdg  egt.  V.  supra  v.  "Q(peko;> 
Nisi  placet,  quod  omnium  simplicissimum  est,  nu- 
do  defyngi  substantivo  verbo.  Theocritus  Adoniax. 
v.  89-  f  t  5e  tiv ,  ei  xvortkat  ei\xeg ;  Valckenarius 

/ 
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ad  h.  1.  p.  383.  „  In  sermone  quotidiano  sic  loque- 

bantur  etiam  Attici :  rt  rovr*  efiot;  ri  aol  rovr' 

igtv;  <juid  mea  id  refert?  quid  tua?  Arx- 

stoph.  Eccles.  v.  517,  * 

Auty  ito$sv  vjvtsi;,  Hga^ayoga;  II.  rl  h\  tu  tieXs, 
i.o<  tout;  U.  O,  tx  jutoi  tout  tgiv; 

Thesm.  v.  505, 

si  5b  Qaltigav  XoiSoQSt, 

HjLtiV  Tl  TOUT  f^; 

et  Lysistr.  v.  5i4-"  Idem  ad  Euripid.  Hippol.  p. 
i83«  b-  „Saepius  obvia,  T/  aol>  et  rt'fioi  rovr* 
e$tv;  plerumque  significant,  quid  tua,  quid 
mea  refert?"  schaef.]  1  Corinth.  V,  12:  Ti 
yag  \10iy  xai  rovg  e£a)  vtQtvetv;  q.  d.  Mea  nihil 
(refert,)  etiam  eos,  qui  foris  sunt,  (extra 
Ecclesiam)  iudicare.  Plato  i,  Rep.  T/  efioi  roO- 
ro  btaCpepet;  Vel,  si  quis  malit,  frgogyxet.  Demo-  ' 
sthenes:  irpogqxet  fioty  ravra  irotetv.  Elliptice  Eu- 
ripides  Ion.  v.  ubi  Creusa:  T/  fiot;  oxg  fJJftroT' 
otyekov  a(p  ibetv;  Qtiid  hoc  mihi?  Utinam 
nunquarn  illum  locum  aspexissem.  Vel 
etiam  per  fieXet  suppleri  potest.  Euripides  Ion.433- 

—      —     ,T'  * 

MfiXst;  irQOfyKet  fx  ov$ev. 

Elliptice  etiam,  ut  Paulus,  Tatianus  Orat.  ad  Grae- 
cos  Sect.  40.  T/  fiot  xai  refyirevat  rbv  fiv9txov  au- 
ta/Tjjv  j  rt  be  fiot  xai9  xara  'Agig6%evov>  rbv  0>j-  354 
*  fialov  'AvrtyevthTfv  iroXvirgayfioyetv;  et  Sect.  56. 
Jt  fxoty  bta  rbv  UeQtxXvfievov  9  yvvaiov.  [Idem 
XVI.  p.  40.  ed.  Worth.  r/  fiot  ae/ietv  &eoug  Stupo- 
Xifirrag  — ;  Interpres:    Egone  colam  deos, 

qui  muneribus  afficiuntur  — ?  schaef,] 

■  • 

*  AIAA2KEIN,  Docexe. 

In  trito  illo  Proverbio  7Tg  riji/  'Aihfi/ai',  inter 
Proverbia  metrica  v.  1175«  s.  btbotdxet.  de  quo  con- 
fer  schol.  Gr.  ad  Theocriti  Idyll.  V.  v.«3,  Sic  etiam 
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Latini  eXfairubg :  Sus  Minervim.  v. Cicero  Aca- 
derru  L. L c. 4»  Nam  etsi  non  sus  Minervam, 
ut.alunt,  tamen  inepte,  q  uisquis  M iner- 
vam  docet.  In  illis  apud  Athenagoram  in  Legat. 
pro  Chnstian.  c.  XXIX.  ij  irogvy  .rifv  atuCppova.  sub. 
bibaaxei ,  vel  eXry%£/.  schweb.  3 

AIAONAI,  Dare.  (e) 

Abg  intellige  ante  infinitivum   in  precahdi 

optandive,  formuHs,  in  quibus  etiam  yevoiro  subau- 

diri  posse,  superius  notavimus,  ut  apud  Comicum 

in  Thesmoph.  v.  294.  pag.  782  : 

•  *  AyjjAtfrso  (plky), 

Kai  Usgas(f)arraf  voXXa  irok\axs$  \xk  001 
0uav  fc^ouorav. 

CaraCeres,  > 
Et  Proserpina,  (fac,)  ut  multa 
Habens  saepe  tibi  sacrificem. 

Ubi  Bisetus:  To  irXyfQe?  bb$e]ii  e%ovaav  irokka, 
iro\kaxt$  001  &veiv. 

Homerus  Iliad.  B.  vers.  4*2: 

Zsv  x.vdi$s,  fA6yi$s9  KsXauf(p€c,  alSeoi  va/ajv, 
M>)  no\v  W  yekiov  Svvai,  xai  €7r/  Kvs(f)a$  ekSslv. 

Ubi  Eustathius:  Aeiirei  rb  bb$9  ij  irolycrov.  xai 

irag*  'HQobdrcp  0%Hfia  dftoiov  ev%y\$  Aageio$  3fu- 

Saro,  aJ  Zeu,  yevea$ai  poi  'A3it\vaiov$  riaaadai. 

\\\.  VII.  v.  179- 

Zsv  itaT£Q ,  vj  Kiavrakay/iv ,  9  Tu&loc  uiov, 
*H  auTbv  fiaatkya  icokvygvaoio  Mukijvjjc. 

Herodoti  locus  ab  Eustafhio  citatus  legitur  1.  V.  c. 

"165.  ubi  v.  Valckenarium.  schaef.] 

■  -  • 

Additur  illud  bo$  saepe  apud  Homerum.  Iliad. 
Z,  v,  307  ? 


_       —       —       k«)  aurbv 


Ilp^via  8b$  ir$Geav  SxaiuJv  jrooTraooiite  TruAacuv. 
355  — *     —  A  —     Et  ipsum  (Diomedem) 
Pronum  d*  cadere  Scaeas  ante  portas, 

Iterum  in  fine  eiusdem  libri,  v.  476.  ubi  Hector 

\ 
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egressurus.ad  praeliutfi,  filium  suum  parvulum  uU 
nistenens,  sic  precatur:     *i  « <» 

i.  ZfiO^  a-A.Ajoi  r£.0£t>i»  Sorf.SJj  Jtai  TQvSffyfivlcj^ai 
(  HatcT  s/otav,  cu;  xai  £*yi'v  7Tf  ^,-  a^T^s'^»  TocvfCJOiv. 
.  lupite.r,  caeterique  Dii,  dafce^t  liunc  fieri 
'Filium  meam.   sicut  ego  sum,    valde  insi- 

gnem  mter  Troianos. 

Euriprdes  in  Electra  vers.  8o5  : 

T$v(x(pat  wsTQalai,  ^oXXani;  fis  /3ov$VTsiv,  etc.  ' 

1.  e.  SorevoXk. 

O  nymphae  saxicolae,  (date,)  ut  ego  saepe 

vobis  boves  sacrificem.  (f) 

[Idem  Hec.  v.  543»  Pors. 

<Xvaat  Ts  poyixva;  xat  ypXivwTyqia      ■  . 

V£WV  6%  tyfUV,  TTQEVfJLeVOVS  T  (XT?  WioV 

vqotov  Tv/ovTa;  Travraj  sl;  t&Toav  fxqXsiv. 

SCHAEF.J  .  „ 

(e)  SicMatth.  c.  V,  38 :  '0?>5aXMov  avTi  6(p$a\- 
jxou,  scil.  cWfif  vel  cWft.  coll.  Exod.  c.  XXI,  23.  24. 

MtCH. 

.  (f)  Imperativus  3o<;  subintelligitur  apud  Athenaeum 
Deipnosophistarum  L.  XV.  p.  699:  6  fxiv  tk  fcA^f,  IIa7, 
Au%V£tov  0  §6,  Au^vea*  0  be\  kodpviav  6  (pavdv  etc. 
SChoettg.  Charito  p.  47.  s.  tuutijv  ttowt^v  a(p>}K£ 
(p«;v>)v  IIordv.  Dorvillius  p.  279.  ,,  IIoTdv.  db;  nimirum. 
cjuae  ellipsis  in  plerisque  linguis  obtinet."  ^chaef. 

*  AIHTEISOAI,  Exponere. 

^  In  illis  Theocriti  Idyll.  XV.  25. 

'fLv  slds;,  ^cJv  slwa;  ihoiaa  tv  raj  uvj  /Sdvrt. 
ubi  schol.  Gr.  biqyyGaio  dy  rifi  fiij  Seacafievip. 
schweb.  Crux  Criticorum  et  Interpretum  iste 
Theocriti  versus,  quo  quod  Schwebelius,  nimis  ille 
credulus  Scjioliastis ,  ad  qovam  Ellipsin  confingen* 
dam  abusus  est,  hominis  axpiatav  apertissime  pro- 
dit.  Conf.  Wyttenbachii  Iulianea  in  IJiljl.  Crit.  III, 

2.  p.  25.  schaef, 

*  AOKEI,  Videtur, 
In  Phrasi,   vSg  ys  epoi  X£/TiJ,  sicut  mihi 
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tanquam  iudici  videtur.   Aelianus  Var.  Hist.  II, 
vers.  4i.  fin.   schoettg.   Vid.  Toup.  Emendat. 
in  Suid.  T.  L  p.  454-  s.  T.  II.  p.  116.  Valckenar.  ad 
Euripid.  HippA  v.  324.  Koppiers.  Observ.  Philol. 
p.  86.  BruncK:  Lex.  Sophocl.  v.  'flg  ejxoi.  et  P. 
Abresch.  Paraphr.  Ep.  ad  Hebr.  p.  4o4«  schae  f. 
*  Item  apud  Sophoclem  Trachii).  v*  313. 
ILxvtwv  aretgo;  Tcuvfe,  ysvvcua  5e  ri;. 
sub.  etvai  boxeig.  schweb.  Simplicius  cum  Scholia- 
sta  subaudias  ei.  schaef. 

356  *  ATNA20AI,  Posse. 

In  &)g  izxagag,  et  a)g  irkeiga.  Arrianus  L.  I.  p. 
9:  Tavra  (irkota)  vog  irXeiga  (sc.ebvvaro)  %vva- 
yaywv.  Naves,  quot  (poterat,)  colligens. 
Idem  L.  III.  pag.  195:  Aa>Qa  re  u)g  exagot  (scil. 
ibvvavro)  (pioovreg:  Dona  adferentes,  quan- 
ta  quisque  (poterat).  [Rectius:  dona  pro  se 
quisque.  Vid,  Interpretes  ad  Lucian,  T.  II.  p.  8*« 
et  Wyttenbach.  Annot.  ad  Herodot.  in  Select.  Prin- 
cip.  Historic.  p.  346.  351.  362.  schaef.J 

Sic  in  orroSevovv  et  oxoSevovv  commode  sub- 
audias  bvvarat.  Hippocratis  Aphor.  IV,  27:  cOxd- 

aotaiv  lv  roiat  irvQerolatv  aliiofyayeet  irkij$ogy 
oxoSevovv:  Quibuscunque  in  febribussan- 
guis,  undecunque  (potest),  effluit. 

Denique  in  ovx  e%eiv  irov>  quando  cum  infi- 
nitivo  construitur.  Simeon  Metaphrastes  in  plan- 
ctu  St.  Mariae  p.  247:  ?i2  xoafiix  xai  ayia  xetya- 
Kil$  i\rig  nakai  fiev  ovx  cl%€£,  irov  xktSijvat  xai 
avairavaaaSat,  sc.  ebvva).  O  pulchrum  etsan- 
ctum  caput,  quod  olim  quidem  non  ha- 
bebas,  ubi  reclinare  te  et  quiescere  (po- 
tuisses).  SCHOETTO. 

E. 

*  EIAENAI,  Scire. 
Aristophanes  in  Acharn.  v.  361 :  irdpog  yag 
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trocvv \tty  Sy  ri  <pa)ve7g,  e%c  1.  Nimis  scirc  equi- 
dem  tua  placita  expeto.  Subintelligendum 
hic  est  rov  eibevat9  vel  simile  quid. 

Sic  idem  Aristophanes  in  Nubib.  v.  1393«  oU 
fiai  ye  rS)v  vevoregvov  rag  xagbiag  irybav ,  o,  ri 
Xe£ei9  sc.  (iovXofievcuv  eibevat.  'Sensus :  c  r  e  d  o  a  d  o-  357 
lescentnm  exilire  pectora,  (scire  cupien- 
tium,)  quidsitdicturus.  leisn.  V.  supra 
ad  v.  Wxovco.  schaef. 

r 

*  EIKAZEIN,  Coniicere.  , 

Subaudias  hoc  verbum  ad  tales  locutiones.  So- 
phocles  Oed.  Col.  v.  15.  ajg  air'  ofXfidrcov.  scil.  ei- 
xdffai.  Lucianus  T.  II.  p.  318»  Sffov  aird  rov  avfi- 
iroatov.  Aut  aro^d^ecTSai.  Sic  Scholiastes  ad  So- 
phocl.  Trachin.  v.  308.  oaov  fiev  yaQ  ix  rSjg  i/A.*- 
xiag  xai  xaragdaecog  rov  acofiarog  goxd&oSat. 

SCHAEF. 

EINAI,  Esse. 

Inter  verba  Graeca  nullum  invenies,  quod  fre- 
quentius  per  Ellipsin  (a)  omittatur,  quam  hoc.  (b) 
Aelianus  Variae  Historiae  L.  II,  25 :  Kai  dfioXo- 
yovot^  rov  avrov  fiyvbg  irdvra  (sc.  ehai:)  Et 
tradunt  pariter,  omnia  haec  huius  (esse) 
m  e  n  s  i  s.  Gregorius :  %£lg  be  6  rcbv  afcftevovrcuv 
Adyo$,  scil.  Igiv:  Ut  vero  sermo  (est)  eorum, 
qui  vera  loquuntur.  Dionysius  Halicarnas- 
«eus  lib.  VIII.  654 :  Kai  ovbe  diravktaSyvat  rijg  ird- 
Xecog  a\3rotg  Befitg9  supple  egiv:  Et  ne  per- 
noctare  quidem  extra  urbem  eis  fas  (est.) 
Aristophanes  in  Pluto  v.  23.  pag.  4 :  Aijpog  (egi: ) 
N  u  g  a  e  (sunt).  (c) 

In  Epist.  ad  Hebr.  V,  13*.  IIa$  yaQ  6  fieri* 
%cov  ydXaxr og ,  diretQog  \6yov  htKatoavv}\g ,  scil, 
igii  Quicunque  lactis  particeps  est,  ex- 
pers  (est)  verbi  iustitiae.  In  fronte  Episto- 
larum  Pauli ;  Xdfftg  vtfiv  xai  eiQTfv^  scil.  igcu,  $ic 
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6  Kygiog  fiera  <rou,  in  Evang.  Lucac  c.  I,  28.  et : 
EigyvTi  r<p  oftup  rovrq),  idem  c.  X,  fi. 

Item  in  participiis,  (d)  ut  Hebr.  XII,  15.  'Effi- 
(FKOirovvreg,  fii\  rig  vgeQ&v  airb  rijg  %ap/ro$  rov 
©*ou,  supple  Observantes,  ne  quis  de* 
stituatur  gratiaDei.  (e) 

[EuripidesCycl.  v.503.  vkewg  fiev  ohov.  Mus- 
gravius:  „irkeajg.  Subaudiendum  eifil,  sum.  Vide 
Helen.  v.  i539  u  (l&em  Orest.  v.  93.  a)g  aoxokog 
ye  avyyovov  irgogebpia.  Vertunt :  A  t  q  u  i  s  u  m 
occupata  assidendo  fratri.  Musgravius:  „a- 
&Xo\og.  Ellipsis  est.  Desideratur  enim  eifiL  Sirhilem 
vide  Phoeniss.  v.  997.  Confer  etiam  Dorvill.  ad  Cha- 
riton.  p.  49»"  Displicet  haec  ratio.  Aut  nihil  sub- 
audiendum,  aut  participium  oJ<ra.  Sic  intellige: 
obtemperabo  tibi ,  quantum  potero,  ut  quae  sim 
occupata  assidendo  fratri.  Gratificari  velJe 
Electram  Helenae,  satis  arguit  quod  Helena  conti- 
nuo  loquitur.)  —  Homerus  Odyss.  XVIII.  v.  12£. 
roiov  yccQ  xai  irargog.  s.  elg.  —  Euripides  Med.  v. 
335-  Pors.  ex  Musgravii  emendatione:  itovog  fiiw 
yfielg  6'  ov  irovtp  xexQW^Ba;  Musgravius :  „irovog 
subaudito  egly  ut  xivbvvog  Androm.  v.  86"  An- 
drom.  in.  'A<7/ariSo£  yijg  tffcjfza,  0>f/Jaia  iroktg. 
Brunckius:  „Subauditur  egi.u  V.  idem  ad  Sophocl. 
Philoct.  v.  863.  ad  Aristophan.  Equit.  v.  545-  Euri- 
pide$  Herc.  f.  v.  1266.  Musgr.  Zevg  b\  ogng  6  Zevgf 
irokefitov  eyetvaro  "Hpa.  s.  egL  Plene  Orest.  v. 
41 2.  o,  ri  iror1  eialv  01  $eoL  ubi  v.  Porsonum: 
itemque  ad  v.  i645-  Hymn.  Homer.  in  Mercur.  v. 
208.  scribendum  videtur:  irar§a  6'  £&o£a,  (pe- 
Qtge,  aa(peg  5'  oJx  o!5a,  voyaat,  "0;r/$  6  itaXg% 
dfxa  fiovolv evxQaiQyaiv  SirqbeHv  N>jirio$,  x.  r.  k. 
(Conf.  Odyss.Lv.5i.)  Plcne  lbid.  v.  277.  alrtveg 
efi  fioeg  eiaL  (v.  311.  ahiveg  eiai  fioeg.  Non  puto 
articulum  abesse  posse:  ut  etiam  hic  legendupi  vi- 

deatur  mrtveg  ai  fioeg  y$i:  rb  be  xkeog  olov 


Digitized  by  Google 


EINAL  605 

dxova).)  Longus  p.  77.  VHl.  exkavaev^  ei  xa*  xpivbv 
djxaSegepog  eig  rd  epcorog  ipya.  Villoisonus  p. 
i84.  „Kpid>v  dfxa$egepog.  Hic  subaudiendum,  vel 
«tiam  inserendum,  afv,  vel  eaerai."  (Non  eaerai, 
sed  egai  novit  Longus.)  Subaudi  igL  P.  gfi.  c<f>g>oi/— 
rid>e  /3a5/'4cuv  xa5*  aiJrdv,  Sgig  6  AdCpvtg.  Vir 
doctissimus  p.  227.  ^Ogrig  6  Adfyvtg.  Forte  quis 
coniiciat,  dgrtg  dv  ein\y  quod  non  est  necesse. 
Iam  observavimus  nonnunquam  verbum  eivai 
subaudiri."  Recte:  sed  subaudiendum  hic  quoque 
igi.  —  Homerus  Odyss.  XX.  v.  298.  01  xara  6c6- 
jxar'  'Obvaaijog  $eioto.  s.  eiai.  —  De  ellipsi  opta- 
tivi  v.  Meletem.  Crit.  I.  p,  44-  —  Homerus  II.  I. 
v.547  aXKov  jxev  yC  eicieixeg.  dxovefxev.  s.ij.(v.549- 
1.  i$ekvofxi.)  Alia  vide  Meletem.  Crit.  I.  p.  43-  — 
Homerus  II.  VIII.  v.  230.  dirdr'  ev  Xi\\xvi^.  s.  y\re. 
(Attendenda  ibi  lectio  Schol.  Leid.  coll.  Wyttenbach. 
Annotat.  ad  Thucydid.  in  Select.  Princip.  Historic. 
p.  358-  Mox  in  Schol.  Ven.  ad  v.  233.  corrig. 
npoevexreov.)  Vid.  Meletem.  Crit.  I.  p.  44.  et  add. 
Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  469,  26.  —  He- 
rodotus  I.  c.  4.  byka  ydp  bi\ ,  ori  x.  r.  X.  s.  ehai. 
Conf.  Musgrav.  ad  Euripid.  Helen.  v.  i4p8.  —  Prae- 
terea  varia  sunt  adiectiva,  ad  quae  non  raro  sub- 
audiendum  est  verbum  substantivum.  Notavi  haec. 
*A&o$.  Euripides  Hec.  v.  313.  {jjxiv  5'  *A%iKkevg 
d£iog  ri\X7\g.  ubi  v.  Porson.  Aristophanes  Acharn. 
v.  8-  d^iov  yap  'Ekkdbt.  expedit  enim  Grae- 
ciae.  v.  205.  r$  itokei  ydp  d%tov  SvKka(ie7v  rbv 
dvbpa  rovrov.  Euripides  Alcest.  v.  639.  ij  yafxeiv 
OVK  d£tov.  ubi  v.  Musgrav.  (Xenophon  Memor.  II, 
10,  2.  ovk  otei  aot  dH-tov  elvai  iirifxekii$7jvai ,  x.  r. 
X.)  Diodorus  Sicul.  XIII.  c.  31.  extr.  d%toi  rtfxcopiag. 
Wesselingius :  „Deest  eiaiy  quod  haud  raro  omittt- 
tur.  Vid.  Eustath.  in  Homer.  p.  714.,  Schol.  in 
Aeschyli  Choephor.  v.  643.  et  Hier.  Wolfium  ad  Ar- 
gum.  Olynth.  1.  Demosth."  Avvardg.  Herodotus  I. 
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c.  3^.  6  fxev  IviBvfxi^  htrekiaat  xai  arqv  fxeyakqv 
irQogireaovaav  evetxat  bvvarcbreoog*  6  be  rotai  bq 
(1.  rotaibe)  VQoi%et  exeivov ,  an/v  fxev  xai  eirtSv- 
fxti\v  ovx  ofJLoiajg  bvvardg  exetvtp  evetxat ,  x.  r.  k. 
'Eirtbevyg.  Homerus  II."  V.  v.  48 1.  Sg  eiribeviig. 
Heynius :  „supp).  og  efy  xav."  Imo  suppl.  IX.  v. 
225.  batrbg  fxev  eTay\g  ovx  eirtbevetg.  vErotfxog.  Vid. 
VaJckenar.  et  Porson.  ad  Euripid.  Phoen.  v.  976. 
(9830  rIxavo£.  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p- 
439»  ixavai  be  rexfx^Qttbaat  rb  XQarog  avrijg  irok- 
kai  irdketg.  Olog  re.  Vid.  Porson.  ad  Euripid.  Hec. 
p.  101.  s.  ed.  Lips.  alter.  TiQoSvfxog.  Euripides 
Helen.  v.  i543-  sibivat  irQo&vfxog.  Musgravius: 
„Subaudiendum  eifxL  Sic  erotfxa  Heraclid.  v.  503. 
erotfxog  Soph.  Oed.  Tyr.  v.  92.  vid.  et  Dorvill.  ad 
Chariton.  p.  49«"  — .  Idem  verbum  passim  subau- 
dias  ad  ircbg.  Homerus  II.  X.  v.  4o8*  b*  al  r&v 
dkkmv  Tqcocov  (pvkaxat  re  xai  evvat;  Heynius  T. 
VI.  p.  84.  „Omissio  verbi  dura  in  his  inest:  irtbg 
£%oi;<r/.  Apollon.  de  Synt.  p.  83-  supplet  (pvkdaaov- 
ra/."  Simplicissimum  rrtbg  eiat.  Vid.  Porson.  ad 
Euripid.  Orest.  v.  73.  —  Denique  subaudiendum 
est  ad  praepositiones ,  quae  retracto  accentu  vicem 
gerunt  verbi  substantivi  cum  ipsis  compositi,  cuius- 
modi  sunt  eirty  fxira,  viro.  Vid.  Reix.  de  Accent.  In- 

clin.  p.  126.  SCHAEF.] 

Sed  haec  sunt  pervulgata;  facili  negotio  quis- 
que  animadvertet ,  in  hisce  et  similibus  deesse  hoc 
358verbum  substantivum.    Quae  vero  rariora  suntj 
et  vulgo  minus  nota,  subdam. 

Scilicet  deest  etiam,  quandonomen  temporis 
in  primo  casu  ponitur  (g),  ut  Lucae  c.  IX,  28: 
'Eyivero  be  fxerarovg  kdyovgrovrovg,  tbgei  rniigai 
bxra>y  xai  iraQakafiubv  etc.  i.  c.  thgei  ijftiQat  bxroj 
ijaav.  Nulia  ibi  opus  cmendatione,  quam  volunt 
nonnulli,  qui  expertes  sunt  doctrinae  Ellipsios. 
Septuaginta  interpretes  in  Ecclesiastae  cap.  XI,  16 : 
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Ai  iffjuepai  lp%d(Lt6vai,  ra  irdvra  eire/.qaihf :  i.  e.  a/ 
iffieQai  cp%dftevaj  ?j<rav.  [Conf.  Leisneri  praefat. 

SCHAEF.J 

Lucianus  in  Dial.  Meretr.  p.  559  -  Ou  yap 
edopaKa ,  iroA.u£  $5)/  yj>6vog ,  a&rov  irap'  ufilv,  h. 
e.  iroAi;$  v#5jf  %$6vog  i\v.  Maximus  Tyrius  Dissert. 
XXXI:  "AXX'  ou  iroX^  %g6vogy  ors  etc.  (h)  Simile 
est  illud  Virgilii:  Crastina  lux,  etc.  Vide  An- 
nam  Fabri  ad  Terentii  Hecyram  pag.  4o3»  Sic 
Saai  vvxreg,  singulis  noctibus,  pro  Saai  vO- 
xreg  eiaiy  quotquot  noctes  sunt.  (i) 

Sic  etiam  «Jpa  eleganter  ponitur  sine  Ifiv,  ut:  / 
"&g>a  vvv  ditievat :  Tempus  nunc  (est)  a  b  e  u  n- 
di.  aflga  iroiijaaiz   Tempus  faciendi  (est:) 
Decet  facere.  (k) 

Praeterea  post  (l)  ro  Saov,  quantum,  cum 
infinitivo  constructum,  ut  apud  Aelianum  Var. 
Hist.  L.  I,  4:  Ilfoovaiv,  Saov  dpirdaai:  B>bunt, 
quantum  rapere.  Plenus  esset  sermo :  TLivovai 
roaovrov  (tfScup),  Saov  l$iv  aQirdaai:  Bibunt 
tantum  aquae,  quantum  rapere  (est,  sive 
licet).  Idem  libro  XIII,  1 :  nO<rov  dtyafievtp  rc- 
Xfiygaa&at :  Quantum  ex  attactu  colligere359 
(licet).  Sic  apud  Synesium :  "Oaov  ehdaai^  quan- 
tum  coniicere  (licet).  [Lucianus  T.  III.  p.  91. 
'H  \ivia  egi  fiev  ov  ro  afintqorarov  r&v  opvetuv, 
odov  ifiiriai  ytai  xcuva^*  xai  roig  eri  keirrorepoig 
irapalildkkeiv.  Dionysius  Halic.  Ant.  Rom.  T.  I.  p. 
419.  p  be  ov  irohkij  (add.  ij )  iiri  rovg  %dgaxag 
dwd  $ibi\vi\g  tyeQOvaa  666$,  dXk*  Saov  ij  bvaiv 
vSgaig  i\  rpiaiv  dvva^ijvai.  schaef.] 

Et,  ut  in  illis  post  Saov  subaudiendum  relin- 
quitur  verbum  igi>  sic  ante  idem  Saov  in  sequenti- 
bus.  Nimirum  ro  Saov  crebrius  postpositum  re- 
peritur  neutris  quibusdam  adiect.  in  quibus  deficit 
egiv9  ut Savfxa^ov^  Saov,  mirum,  quantum: 
viregtyveg ,  Saov  dfLi\%avGV9  Saov,  i  m  m  e  n  s  u  m , 
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quantura.  Verbi  gr.  Qavfxagbv,  Saov  eirtbebu)- 
xev:  Mirum,  quantum  profecit.  supple, 
9avfiag&v  egtv y  oaov  eirtbebcoxev  :  mirum  e s t, 
quantum  profecerit.  Aristoteles:  Atatyepovai 
$av\Lagbv  oaov.  Plene :  Qavfxagov  egiVi  oaov  6/a- 
(pepoVGt:  Mirum  est,  quantum  praestent. 
(m;  [Lucianus  T.,I.  p.  844-  x*i  rovro Btxvfiagbv, 
olov  ebo£e  jxot.  Interpres:  id  ipsum  quoque 
mirabile,  ut  mihividebatur.  Imo,  commate 
deleto,  vertendum:  id  ipsum  quoque  mira- 
bile  mihi  videbatur.  Conf.  Dionys.  Halic. 
Ant.  Rom.  T.  L  p.  93-  X***?' ■<*  ^V(iaga)$  a)g 
KafxireKa*  schaef.] 

*  Haec  ellipsis  locum  quoque  habet  in  quibus- 
dam  locutionibus,  quae  per  se  sensum  nondum 
plane  absolvunt,  e.  g.  Atbaaxetv  vel  ftaibevetv  pij- 
roQag^  (pikoadtyovg ,  tirireag9  xvvnyovg  cet.  in 
quibus.  sub.  ehai.  Plene  Lucianug  in  Somnio  c.  II. 
Aibaaxe  iragaka(id)v  kftwv  egyarqv  ayadbv  elvat. 
v.  q\.  Abresch.  Lection.  Aristaenet.  v.  loa.  et  n4» 
Item  in  Participiis.,  quae  absolute  interdum  pro 
verbo  finito  posita  reperiuntur ,  saepe  rjv  et  jjaav 
reticetur.  Sic  Chariton  L.  III.  c.  X.  p.  60.  Elra 
avyxaXeaag ,  s.  y\v:  pro  avvexakeae.  v.  D'  Orville 
adh.  1.  p.  347-  [  Add.  idem  ibid.  p.  617.  624.  C70. 
736.  746.  Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  II.  p.  n. 
Markland.  ad  Euripid.  Iphig.  Aul.  v.  aGa.  ad  Iphig. 
Taur.  v.  208.  820.  Heyn.  ad  Hom.  II.  T.  V.  p.  470. 
Sturz.  ad  Empedocl.  Carm.  p.  61 4»  Sophocles  An« 
tig.  v.  321.  ovxovv  6by  egyov  rbvro  irotyaag  irore. 
si  recte  conieci.  v.  Melet.  Crit.  L  p.  114.  Conf. 
Oedip.  Col.  v.  1502.  ]xy\  rtg  Atbg  xegavvbg,  ij  rig 
bjxfiQia  Xakad?  lirtQQa£aaa;  ubi  Scholiastes: 
iirtQQa^aaa.  avri  rov9  eireQQa£ev.  Musgravius: 
„evtQQaZaaa.  Supplendum  rvyx*vet."  schaef.] 
In  illis  Imperativis  Atticis,  irotovvrajv,  keyovrcov, 
pro  iroieirajaav ,  keyerwaav,  sub.  igujaav.  Plene 
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cnim  foret  egaxrav  r&v  iroiovvratv,  keyovrmv. 
Sic  apud  Homerum  Iliad.  I.  v.  46.  (pevyovra)v  expli- 
cant  scholia  Graeca  pleno  sermone:  eguxrav  r&v 
(f>evyovra)V.  Add.  Thomas  Mag  in  v.  ^pifov&cov  p. 
922.  coll.  not.  ad  Onosandri  c.  X.  p.  go.  [Ridiculus 
error  taies  imperativos  habentium  pro  genitivis  par- 
ticipiorum  ikfatr&g  positis.  Vid.  Fischer.  ad  Wel- 
ler.  II.  p.  343-  schaef.]  Porro  non  in  neutris  so- 
lum  adiectivis,  sed  masculinis  quoque  ellipsis  haec 
locum  habet,  e.  g.  fxvgioi  Saoi  et  akkoj  8aoi.  v.  Vi- 
gerus  p.  106.  Frequentissima  quoque  apud  Latinos 
est  verbi  substantivi  eliipsis.  Sic  Cicero  ad  Div.  L. 
VIII.  ep.  III.  Me  certiorem,  quam  se,  can- 
didatum,  sub.  esse.  Plinius  in  Panfeg.  c.  LXXX. 
Quid?  in  omnibus  cogni tionibus  quam 
mitis  severitas,  quam  non  dissoluta  cle- 
mentia!  Non  locupletando  fisco  sedes, 
cet.  sub.  est.  Quod  cum  quidam  non  animadver- 
tissent,  multis  scriptorum  locis  hoc  verbum,  contra 
codicum  auctoritatem,  temere  intruserunt.  schweb. 
Add.  eiusd.  praefat.  schaef. 

*  Notandum,  1)  omitti  istud  verbum  ad  geni- 
tivum  possessionis.  Smith  Not.  7  eccl.  Asiae  p.  38. 
o  fiwfidg  Uai  at  aoQOi  Aik.  Hatrov  Avg7iktavovt 
nempe  eiai.  Huc  fortassis  non  male  referres  Act.  I, 
4.  yv  Ifxovaare  fiov.  Et  sane  spiritus  sanctus,  spi- 
ritus  Christi,  Rom.  VIII,  9.  quem  a  patre  sibi  datum 
se  missurum  discipuli  ex  eo  audiverant.  Luc.  XXIV, 
49.  Ioh.  XV,  26.  XVI,  7.  quemve ,  accepta  a  patre 
promtssione,  in  eos  effudit,  Act.  II,  33.  Supple  er- 
go  ehat^  h.  e.  quam  promissionem  patris 
de  spiritu  sancto  audivistis  meam  esse. 
2)  Cum  aliis  verbis,  ut  in  phrasi  5iba<rxeiv  Kvvq- 
yoVy  tirirea,  n.r.k.  Lucian.  Somn.  c.  2.  bibaaxe 
egyarqv  aya$ov  ehatf  observante  cl.  Abresch.Lect. 
Arist.  p.  102.  qui  et  in  Addend.  p.  132.  huc  refert 
1.  Tim.  V,  13.  apyai  fiav$avov<xt  (ehat).  3)  In 
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phrasi  bvvarai  xai.  Steph.Byx.  v.  \A%/XtaiO$  5po- 
ixo;  plene  ait:  xai '  AyjKkziry\$  bvvarai  chat.  Sed 
v.  *A<riN£  elliptice:  bvvarai  xai  'Aavibtog.  4)  Par- 
ticipium  huius  verbi  stipplendum  Act.  II.  5.  i$vovg 
rvbv  (ovrcov)  vtrb  rbv  ovqavov.  f.  st. 

(a)  Conf.  Georgium  in  Vindiciis  Novi  Testamenti  p. 
Igo,  sq.  MICH. 

(b)  Speciatim  Imperativus  ia$i  et  'ip  deest  ante  Parti- 
dpia  paraenetica.  Petrus  in  priore  epistola,  cap.  II,  12: 
I%ovt*c,  scil.  tgs,  pro  t%STs9  habete.  Et  ibid.  vers.  18: 
vworaaaoixs vot ,  pro  vTroraaasaBs.  Sic  cap.  III,  v.  I.  7.  8. 

MICH. 

(c)  Sic  in  enunciativa  oratione,  Apocal.  XV,  4:  ort 
judvoc  6'aioc,  scil.  mich. 

(d)  Sic  Paulus  in  epist.  ad  Roman.  cap.  V,  II:  xau- 
^wjjlsvqi,  scil.  ia\xsv.  Ad  Hebr.  c.  VIII,  10:  Sicoi/c,  scil. 
taojuiai.  mich. 

(e)  Plura  de  participiis  exempla  congessit  Knatchbull 
ad  Ephes.  IV,  1.  (f)  schoettc. 

(f)  Adde:  ex  2  Corinth.  V,  12:  biSovrs;,  scil.  safxev. 
cap.  VII,  5J  Sktfioiisvot,  scil.  jjjiuv.  c.  VIII,  3:  av$aiqs- 
rot,  scil.  ;j<rav.  mich. 

(g)  Lucas  in  evangel.  c.  VI,  13:  Kai  (>?v)  sxXfzja/bu- 
vo$  a7r  auTtuv  £cu£sxa,-cet.  Petrus  in  posteriore  epistola, 
cap.  I,  17:  XaBCvv  yaa  (',}v).  Item  in  Actis  Apostol.  cap. 
XV,  23 :  7pavf/avT£c  (jaav).  mich. 

(h)  Plenior  loquutio  habetur  apud  Ioannem  in  eyan^el. 
c.  IV,  6:  SKaSi^sro  outwc  kir)  trq  vyyy*  wQ<*  >jv  wc« 
snryj.  Micn. 

(i)  Sic  participium  w\  deest  apud  Matthaeum  in  evan- 
gelii  cap.  XXVII,  57:  vir  dives  aTro  'AqijxaSaia;. 
Apud  Ioannem  evangel,  c.  IV,  7:  yvv\)  ix  T>js"  ^afxaqsia;. 
In  Lucae  evangelio,  c.  IV,  20:  iravrwv  Iv  rvj  avvaywyyj 
6(pBaXjjLoi  ubi  vide  adnotationem  Ioan.  Christoph.  Woltii.' 
Item  Petriepistolaposteriore,  c.  III,  6:  6  tqts  xo'o>oc.  et 
vers.  7:  ol  vvv  ovqavoi.  mich. 

(k)  In  praeoccupationibus  aeque  ac  in  Latino  sermone 
deprehenditur  ellipsis.  Liusmodi  loq^uendi  formula  Paulus 
utitur  Kom.  III,  3.  T*  yaq9  sc.  55-/,  £i  yirigyaav  TiVfc; 
Respondet  Apostolus  obiectioni:  si  quis  diceret,  quaenam 
praerogativae  possint  esse  Iudaeorum ,  quum  mulri  eorum 
fuerint  increduli?  significat,  nullius  esse  ponderis,  hac 
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phrasi:  ri  7*0»  sc.  I$7.  Fundamentum  huius  suppietionis  561 
habemus  in  1  Cor.  XIV,  15.  rt  ovv  kgi;  bernh. 

(1)  Deest  item  post  Verba  discendi,  incipieudi  ac  de- 
sinendi,  cnm  Participiis  constructa,  ut:  in  priore  epist.  ad 
Timoth.  c.  V,  13:  fxav$a\>ovaiv  (slvat)  irsQtsoyojxsvai. 
Matth.  c.  XI,  I :  srsXsasv  (stvai)  diaraaawv.  Lucae  evang. 
c.  V,  4:  kiravaaro  i.akwv.  mich.  Solennis  haec  constru- 
ctio  istorum   verborum,    nec  quidquam  subaudiencium. 

SCHAEF. 

■     —  « 

(m)  Sic  et  in  ovy  ovriv:.  Lucas  in  evang.  c.  XXII,  26: 
Tjj.u;  de  ovy  ovriv^  scil.  ilasaSs:  Vos  autem  non  sic 
(eritis).  Pseilus  in  laudatione  Metaphrastae  p.  225 :  'AXk' 
ixuvo;  ovy  cutwc,  scil.  nv:  Sed  ille  non  sic  (erat). 

SCHOKTTG. 

*  EINAI  vel  IENAI,  Ire. 

Apud  Tacticos  absolute  saepeest  lii  ra  6trXa: 
quibus  verbis  duces  exhortantur  milites  ad  arma  ca- 
pienda.  V.  Aelianus  Tact.  c.  LliL  Plene  occurrit 
apud  Xenophont.  L.  HI.  K.  II.  p.  163.  "Ire  odv  Itri 
ra <in\a.  V.  vpcem  "Ayeiv.  schvveb. 

*  Xenophon  Hist.  Gr.  II,  3,  20.  xeXevffavreg 
iiri  ra  StcXa.  ubi  tamen  conf.  Wyttenbach.  in  Se- 
lect.  p.  401.  Ibid.  54-  'Ek  be  rovrov  exeXevae  fxiv 
6  rvbv  rgiaxovra  xqpv£  rovg  evbexa  eirl  rbv  0j/pa- 
fxevyv.  Schneiderus:  „Nisi  ievai  excidit ,  cum  Le- 
oncl.  et  Stephan.  legendum  exaXeae."  Rectius  Hem- 
sterhusius  in  Miscell.  Observat.  IV.  p.  1282.  „nimi- 
rum  ievar  cjuod  mihi  non  unam  ob  rationem  ante- 
ferendum  videtur  H.  Stephani  coniecturae  exeXev* 
ae  mutantis  in  exaXcae."  Fr.  Au§.  Wolfius  ad  h.  L 
p.  119.  „Nihil  mutandum,  ut  recte  vidit  Vir  doctus 
in  Obss.  Misc.  T.  IV.  p.  282«  Subaudiri  in  hac  lo- 
cutione  solet  ievai.  Conf.  Intpp.  ad  Thucyd.  VI,  54. 
Er  beorderte  sie  gegcn  den  Theramenes."  Add. 
Zeun.  ad  Cyropaed.  p.  799.  et  Wyttenbach.  1.  c.  — 
Theocritus  Adoniaz..  v.  1 47-  <og>a  ofxajg  xeig  olxov. 
Valckenarius  p.  4i5«  B.  „Qualis  hic  obtinet,  in 
sermone  cjuotidiano ,  ut  hodiedum  apud  nos ,  apud 
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Graecos  frequens  erat  ellipsis:  m  Aristoph.  Ran.  v. 

'Eyw  jut^v  ouv  I;  to  /3aAavf7ov  0ov\ojxcu. 
Sed  et  hunc  versum,  et  plurima  D^Orvillius  iam  de- 
dit  ad  Charit.  p.  706.  quorum  mirpr  Kusteri  hoc  in 
loco  iudicium."  Add.  Brunck.  ad  Aristopham  Ran. 
v.  1276.  Leisner.  et  Schwebel.  in  praefat.  schaef. 

*  EIIIEIN,  Dicere. 

/  Aristophanes  Vesp.  v.  1270.  apyakiov^  uo; 
<To(pb$t  i.  e.  agyakeov  eiirehf  dif f icile  dictu 
est,  quam  sit  sapiens.  Saepe  etiam  ovvekovri 
sine  addito  verbo  dicitur.  Tum  subinteliigendum 
(pdvai9  yel  eiireiV^  vel  plenius :  &g  avvekovri  koyip 
eiireiy.  leisn.  Vid.  infra  a4  v.  Aeyeiv.  schaef. 

*  EI2EPXE20  AI,  Ingredi. 

Hoc  verbum  commode  subaudiri  posse  videtur 
in  illis  Luc.  c.  XVI.  16.  Kai  irag  eig  avri\v  j8/a<f- 
rat.  s.  eigek$etv>  Sic  Exodi  c.  XIX.  24.  My  /3/a#- 
rr&ajaav  avafHjvai.  v.  Fabricius  ad  Sexti  Empirici  L. 
VIII.  p.  529.  schweb.  Non  opus.  Bia£lea$at  enira 
nunc  praepositioniiungitur,  nunc  regit  infinitivum. 
Diodorus  Sicul.  XIV.  c.  68-  extr.  irgbg  ra  xvjiara 
fiia^ofxevoi.  Arrianus  de  Venat.  XVII.  2.  eg  ra  ire- 
bia  fiiai^ovrai.  Pausanias  IV.  c.  22.  in.  hxkeiireiv 
ri\v  Eigav  fiefiiaafievovg.  i.  e.  fiiaaafj.evovg9  active. 
Aliter  Interpres.  (Sequitur  niox:  xaravefietv  re  eg 
rag  iroketg  ij&ekov  xai  avabaaaaSat  bC  exetvovg 
ryv  yi/v.  Facius :  „  avaba<raa9at  bC  exetvovg.  Vo- 
cula  bC  constructionera  reddit  duriorem.  Forte  illa 
delenda  sit.u  Hic  quoque  ruit  Criticen  factitans: 
dum  enim,  quam  fingit  coustructionis  duritiem, 
emollire  studet,  verba  sensu  cassa  facit.  Conf.  ibid. 
c.  3.  avabaaaa$at  irgbg  rovg  Avogieag  ri]v  yqv. 
Vid.  Pierson.  ad  Moer.  p.  #7»  et  Ruhnken.  ad  Tim. 

33«)  Lucianea  T.  I.  p.  89.  interpunge:  rovro  ovv 
erdkfXTiaev  abtxetv  fie  irkeiu)  r&v  irajirore ,  fiiaaa- 

# 

» 
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fievov  ovofxarwv  jxb  xai  gyfx&rwv  aire\a<fat  ira- 
rQttJWV ,  kxbta)£at  Se  o/xou  avvbedfxaiv  dfxa  xai 
irQoSeaevov.  Sic  omnia  sana,  contra  quamHemster- 
husio  visum  est.  Ceterum  Schwebelius  illam  eliipsin 
commentus  est  auctore  Fabricio  1.  c.  cjui  quo  utitur 
Clementis  Alex.  locoi  in  eo  interpretando  mire  errat: 
non  erraturus,  ophior,  si  Interpretem,  qui  recte 
vertit,  consuluisset.  schaef. 

*  EKninTEIN,  Excidere. 

Ellipsis  huius  vocis  occurrit  Actor.  XXVII.  40. 
Kai  rag  ayxvQag  ireQtekovreg  etvov  eig  ri\v  $d\ao- 
aav.  Plena  locutio  est  etvov  ri\v  vavv  eig  ri\v  $d\ao- 
aav  exireaetv.  uti  est  ibidem  v.  32.  xai  etaaav  avri\v 
exireaeiv.  V.  Navg.  schweb.  Rectius,  nihil  tale 
subaudiens,  Abreschius  Lection.  Aristaen.  p.  268« 
„eaaai  relinquere.  Daniel.  cap.  IV.  com.  12. 
ri\v  <pvi\v  rvbv  pt^vbv  avrov  ev  rij  yij  edaare.  [Conf. 
Diodor.  Sicul.  V.  c.  33.  ekdcffxara  ydQ  atbi\QOV  xa- 
raxovirrovatv  eig  ri\v  yi\v9  xai  ravra  evbot,  fiexQ^ 
av  orov  x.  r.  A..]  Neque  tantum  cav  h  usitatum, 
sed  et  eav  eig.  Geopon.  Lib.  VIII.  Cap.  III.  dvi\9ov 
aneofia  jiXqreov  eig  6B6vtov9  eira  eareov  eig  olvov. 
et  Actor.  Cap.  XXVII.  com.  40.  rdg  ayxvQag  iregte- 
Xdvreg  etvov  eig  ri\v  $d\aooav,  nempe  rb  irXeiov, 
quod  praecedit.  Vid.  ibi  Grotium.'  Ut  nec  Cl.  Necd- 
ham  suspicari  debuerit,  interpretem  Geoponicorum 

I.  i  legisse  xa$eriov9  quia  vertit  demittendum. 
Nam  ita  iterum  Lib.  XIII.  Cap.  III.  <pao[  be,  8rt  e? 
rtg&yodoag  \xtav  (ya\i\v)  15  avrvbv9  ri\v  ovQavij 
rovg  oo%etg  dtroxd^^  xai  d^vboav  edo%  fxi\  ei)Qe- 
$i\oeohai  ai)rag  Kotirdv  ev  exetvtt)  np  %voqu\).  Fro 
iaoat  Cap.  IV.  habes  airoXvaat.  Et  Lib.  XV.  Cap. 

II.  pag.  407.  irdvroSev  ec,avottavra  etgeaoat 
(pvbg  re  xai  aipa  xaSaodv.  Quod  compositum 
[Schneidero  sine  causa  visum  dubiae  fidei  ]  frustra 
quaeras  in  H.  Steph.  Thes."  schaef. 
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*  fiSAPKEIN,  Sufficere* 

Subauditur  haec  vox  in  cjuibusdam  locutioni- 

bus,  in  qtiibus  0 aov  cum  Infinitivo  $kkefrcrtxa>£) 

ponitur.    Sic  Thucydid.  L.  I.  c.  2.  NejttdjHf vorre 

rbc  avrS)v  exagoi^  oaov  airo£$v.  plene,  oaov  eg  ro 

airoifiv  dv  irov  agxeaetev.    In  illo  Epigrammate, 

quod  Eveno  tribuitur: 

Kijv  jjls  (pacyw  em  gi^av,  Sfxws  bti  *aoiro(fiotf)aw, 
"Oaoov  km<nrBioai  aol9  rgaye9  Svojjlsvw. 

Expressam  habet  ellipsin  Arrianus  de  Expedit.  Alex. 
L.  VII.  c.  I.  Toaovrov  xaSeHetg  rijg  yijg,  o/rov 
iZagxe? evre$d(p$at  n$  ad)\iart.  schweb.  Strabo 
T.  IV.  p.  374.  a>gr'  oilx  efxekkov  \a%vaetv  ol  e%- 
9(>oi  roaovrov9  oaov  bexa  dtyatoeta&atiroketg  at>'- 
rd>v.  ubi  pro  oaov  Cod.exglossematea?$r£.  schaef. 

*  E2EINAI,  Licere. 

'E&Ivaj,  licere,  subintelligitur  in  loco  Pau* 
lino,  epist.  ad  Rom.  c.XlV,  2;  0$  fiev  trtgevet  (e£et- 
vai)  (paye7v  irdvra.  mich.  Sophocles  Philoct.  v. 
853«  fiaka  rot  "Airopa  irvxtvolg  evthelv  irdSy.  Brun- 
ckius:  „Infinitivus  evtbelv  pendet  a  suppresso  ver- 
bo,  quod  ipsa  sententia  suggerit,  ytyverat,  eyytyve- 
rai,  i%egty  egtv^  aut  simile."  Ibid.  v.  1165.  aA.A.a 
yva)&\  ed  yvu)9\  ort  aot  Kijga  rdvV  aicotyevyetv. 
Idem:  „Subauditur  icdgegt."  schaef. 

*  E2E  AATNEIN,  Expellere. 
Subaudias  hoc  verbum  ad  Lucianea  T.  M.  p. 
245«  e%w  Xpigiavovg.  —  e£a)  'Eirtxovpetovg.  scil. 
i£ekavvere.  Praecessif.  elr'ev$vg  |v  agxij  e%ekaat$ 
lytyvero.  schaef. 

E2ETAZE20AI,  Comparari, 

In  lrgog  rt  et  u)g  irt>6g  ri,  quae  comparationi 
minorum  mserviunt,  subaudi  i£erdd,ea9ai ,  vel  el 
36a  e&rad>erat.  ut  in  Epist.  ad  Rom.  VIII,  18*.  Aoyi- 
^ojiat  ydt> ,  6rt  ovx  d%ta  rd  iraityuara  rov  vvv 
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xa/pou,  irQog  ryv  fiekkovtrav  5d£av  etc.  Existi- 
mo  enim,  non  dignas  (esse)  passiones  hu* 
ius  temporis,  ad  Futuram  gloriam.  ubi 
d£ia  irgdg  rffv  5d£av,  pro  d$ia  e&Td^eaSat  VQog 
r;/v5dc;av.  Mato  L.  VI.  de  Republica:  XQOVog  fx/- 
xpd$,  tog  irgbg  rbv  diravra :  Tempus  exiguum 
a  d  u  n  i  v  e  r  s  u  m.  i.  e.  e%e rdl>e <r$ai  irgbg  rbv  atrav- 
ra:  si  comparetur  cum  universo.  Aristo- 
phanes  in  Lysistr.  v.  860.  p.  890:  Per  Venerem, 
inquit,  si  de  viris  sermo  inciderit,  extcmplo  aiftua 
coniux,  Sri  kijQdg  egt  rdkka  irQog  IxivqGtav:  nu- 
g  a  e  s  u  n  t  o  m  n  i  a  a  d  C  i  n  e  s  i  a  m.  i.  e.  ei  e£era- 
^erat  irQog  KtvTfGtav.  Euripides  Ion.  151 1: 

MySsts  doKsirWf  fx^Sev  avBowircov  itots 
"AsXictov  sfoai  ?rp6$  tcl  Tv^yavovTa  vuv. 
Nemo  putet,  hominibus  quidquam  unquam 
Insperatumesse,  (si  exigat  aci  ea,)  quae  nunc 

e  v  e  n  i  u  n  t. 

Ubi  Doct.Ios.Barnesius  mavult  legere:  rvy%dvov$' 
QQO)Vy  quia  sine  0£>ujv,  vel  expresso  vel  intel- 
lecto,  ut  inquit,  difficulter  iTQog  ad  Syntaxin  con- 
ciliabitur.  Sed  non  opus  est,  mutare  lectionem, 
nec  erit  difficultas  in  structura,  si  modo  ad  hanc  at- 
tcndatur  Ellipsin.  Exempla  ex  Luciano  plurimacon- 
gessit  Doctiss.  lensius  in  Lectionibus  Lucianeis  p. 
46.  et  seqq.  Additur  hoc  verbum  a  Luciano  in  Sa- 
turnalib.  p.  809 :  Ou  jxtXQa  —  tog  irobg  ri\v  hvva- 
jxtv  e^erdd.eaSat  ryg  avfiirdo^g  aQW\g'.  Non  par- 
va  —  si  ad  vim  totius  imperii  exi  gan  t  u  r.  3G3 
Quem  Iocum  etiam  a  viro  doct.  notatum  isthic 
video  p.  48- 

Dionysius  Halicarnasseus  L.  IX,  686:  o  irQog 
jxiv  rovg  vvv  e^erad^oixevov  fitovg,  yekwrog  dv  #£1- 
ov  tyavety.  Possis  etiam  <rvyXQtveo$at ,  dvrtXQtve- 
a&at)  vel  iraQafidkkeaBat,  vei  participium  irapa- 
fia7sX6\xevov  subinteiligere.  Apud  Aeiianum  Hist. 
Animal.  XIII,  17:  —  Qa>iiqv  re  xa:  dkw\v  ra  irpui- 
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ra  (pipoiTo  dv  irgbg  bceivovg  avrmgivoftevog.  Io* 
sephus  L.  II.  contra  Apionem  p.  1070:  irdvreg  — 
6>g  npog  exelvov  iragafiakkofievoi.  [Add.  Leisner. 
praefat.  schaef.] 

* 

*  EaHTEOMAI,  Interpretor. 

Quum  Scholiastae  adverbium  dKKajg  adhi- 
bent,  saepissime  subaudiendum  est  aliquid.  Perinde 
enim  est,  ac  si  dicerent:,  dkka);  eZrfyovvral  Ttveg9 
vel  §&T\yi\6avTO,  leisn.  Yid.  H.  Stephan.  Propa- 
rasc.  ad  Schol.  Thucyd.  p.  58i.  a.  Duk.  schaef. 

*  EnArEJGAI,  Invehere. 

Haec  vox  deest  in  proverbio:  6  KaQirdSiog 
rov  kayubVy  scil.  eiryydyero.  Quod  proverbium  in 
eos  dici  solitum,  qui  rem  sibi  perniciosam  perse- 
'quuntur,  et  sibi  perniciem  accersunt.  Hesychius: 
KaQirdBtog  be  Xayuijv,  xar'  ekXetyfytv  rov  emjya:- 
yero.  bia  rd  fii\  eivat  hayvuovg  ev  r^f  %c6pa,  (scil. 
Carpathiorum)  eiry\ydyovro  avroiy  ytai  roaovroi 
lyevovroy  alge  rov  re  airov  avrcov  x.al  rdg  dfiire- 
Kovg  lV  avrcov  jikdirrea^at.  Vid.  Aristoteles  Rhet. 

III.  C.  XI.  LEISN. 

364    *  EJCT ANEPXE20 AI,  Subsequi.  [imo 

Reverti.  schaef.] 

Hoc  verbum  interdum  eXkenrrixcug  ornandae 
orationis  gratia  abesse  et  reticeri,  docent  Observa- 
tiones  Miscellaneae  Vol.  IV.  Tom.  II.  pag.  282. 
leisn.  Leisnerus  librum  parum  accurate  inspexit. 
Monet  ibi  Hemsterhusius,  in  quodam  Xenophontis 
Ephesii  loco  per  errorem  omissum  esse  e\96vre$y 
vel  potius  eirave\96vregy  (h.  e.  reversi,  non 
subsecuti,)  aut  aliud  certe  simili  potestate  vo- 
cabulum.  Verissime:  quamquam  non  librarii  is  er- 
ror  fuit.  Deest  enim  in  Editione  principe  verbum 
j/xov,  quodeCodice  Locella  nuper  restituit.  Dudum 
monuerat  Dorvillius  -ad  Chariton.  p.  707.  schaef. 
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EIIEirEIN,  Urgere. 

In  necessitas,  cum  accusativo,  deest 

apud  Poetas  eiteiyet%  ut  Homer.  Iliad.  K.  v.  43: 

Xpfw  /JouXifc  £]H6  na/  ae  (scil.  iirsiysi). 
Necessitas  consilii  me  et  te  (urget). 

idest,  opus  est  consilio  mihi  et  tibi.  Ubi 
Eu^tathius:  'EXketirrtxov  xara  irpd5e<nv,  tva  Xeyq* 
ort  %Qeia  Povkijg  ei;  epe  xai  ae. 

Sed  malim  ego  verbnm  aliquod  subaudire,  ut 

inferius  ipse  Homerus  v.  172: 

'AXXi  fxaXa  jxsyaXy)  XQsiw  fisfiiyKEV  'A^ajouf. 
Sed  valde  magna  necessitas  ursit  Achivos. 

Eodem  libro  eiliptice  iterum:  TtitTe  be  ae%Qea); 
scil.  eneiyet,  vel  xarakafipavet ,  ut  optime  Hesy- 
chius,  Grammaticus  doctissimus:  TYirre  be  ae 
%Qed);  rig  be  ae  %oda  xara\a\x$avet ;  Sic  ille  p. 
908.  edit.  ult.  Emendandus  igitur  ex  hoc  loco  supe- 
rior  ille,  qui  est  pag.  906.  ubi:  T/irre  be  ae%Qeu); 
Tig  be  ae  %Qeia  xaraXaPeh ;  leg.  xarekafrev.  (n) 

(11)  Vid.  supra  /3iasiv,  et  infra  txavsiv.  leisn. 

*  EIIIENAI,  Adire.  365 

De  huius  verbi  ellipsi  vide  Observatt.  Miscel- 
lan.  Vol.  IV.  Tom.  II.  p.  282.  leisn.  Ibi  Hem- 
sterhusius:  vPhilostr.  Icon.  II.  p.  85o.  6  yea)Qybg 
be  Xftotg  ewt  rdv  'HQaxXea.  intelligendum  puta, 
hiryeti  oSQfia*  nam  epakkev  structurae  minus  est 
accommodatum."  schaef. 

*  EIIIT  A22EIN,  Praecipere. 

Deest  per  ellipsin  haec  vox  apud  Theocritum 
Idyll.  VI.  v.  29.  2?ya  5'  vkaxrelv  vtv  xai  ra  xvvi. 
ubi  schol.  Gr.  Keiiret  ro  iicera^a.  schweb.  Hic 
Schwebelio  res  non  melius  cessit  quam  supra  ad  v. 
AtyyelaBaty  ubi,  perinde  credulus  ScholiastaeThco- 
criti,  ad  scopulum  persimilem  allisusest.  Theocritca 
Ruhnkenius  probabiliter  sic  corrigit:  2/$a  6'  v\a- 
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xreiv  viv  xai  rav  xvva.  Dahlius  Vossii  <n'5to  prae- 
ferens  non  advertit,  sic  6' delqndum  fuisse.  schaef. 

EPTAZESOAI,  Efficere,  Operari. 

Apud  Poetas ,  Tragicos  praesertim ,  deficit  ali- 
quando  hoc  verbum.  Aeschylus  Choeph.  252:  — 
bvttyikig  yafxykevfi'  aircvy^erov  bofxoi;  yvvanco- 
fiovXov;  refiyriba;  ^oevaiv.  ubi  Scholiastes :  keiireiy 
eipyaaaro.  [Locus  intellcctu  perdifficilis,  quodque 
vix  dubites,  corruptus:  variis  ideo  nuper  coniectu- 
ris  tentatus.  Tali  autem  loco  Bosius  uti  non  debe- 
bat;  neque,  opinor,  quae  eius  erat  linguae  graecae 
scientia,  usus  fuisset,  nisi  Scholiastas  Graecos  pae- 
ne  superstitiose  coluisset.  schaef.] 

*  EPE20AI,  Dicere. 
In  Attica  illa  locutione  apud  Aristophanem  in 
Plut.  v.  8»  et  Athenacum  L.  I.  p.  5.  Ka/  ravra  jxev 
bq  ravra.  Item  in  illis :  Tavra  fxev  vvv  eiri  roaov- 
rov.  'AXka  ireol  fxev  rovrajv  eiri  roaovrov.  in  qui- 
bus  sub.  cioyaSa).  Plene  habet  Cleomedes  in  fine 
Kvxk.  Qcojq.  Kai  irept  fxev  rovroov  eiri  roaovrov 
itqo;  ye  rb  iraQov  eipqaBaj*  schweb.  De  ellipsi 
verborum  dicendi  v.  Leisner.  praefat.  schaef. 

EPXE20AI,  (o)  Venire. 

InSaOoo,  huc,  quod  adverbium  est,"  omitti- 

tur  eleganter  JA.££,  veni,  in  Act.  Apost.  VII,  3: 

Acvqo  ei;  yqv ,  i\v  dv  aoi  b.ei£co:  Veni  in  ter- 

ram,    quamcunque   ostendero    tibi.  ubi 

bevoo  pro  ekSe  bevQO.  Plene  Homerus  Odyss.  M. 

Afuoo  MoOV  hXSL 
Huc  Musa  accede. 

ct  Aristophanes  in  Thesmoph.  vers.  325: 

Minerva   auream   habens    lanceam  —  ve« 

n  i  h  u  c. 

Possis  etiam  t$i  subaudire,  qusd  perinde  est.  Sic 
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Lucianus  in  Asino  p.  93:  Aeupo -fth  irpo$  ^fxa^. 
vel  ut  Comicus  Thesmoph.  p.  779:  Xa)£>e/ 

bevgo.  (p)  / 

(o)  Saepe  ornandae  orationis  caussa  verba  veniendi, 
eondi  etc.  reticeri,  docent  Observationum  Miscellanearum  366 
Auctores  Vol.  IV.  Tom.  II.  p.  2$2.  leisn.  Add.  Dorviii. 
ad  Chariton.  p.  706.  s.  schaef. 

(p)  It.  Marci  evang.  c.  VII,  4:  nai  airb  ayopa>>  scil. 

IA^ovtec.  ubi  vide  Wolfium.  mich. 

■ 

ETXE20AI,  Precari. 

In  salutandi  formulis,  %a/£>e/v,  ev  irQarretv% 
ev  hi&yeiVy  vytaivetv%  (q)  quae  in  fronte  epistola- 
rura  abhiberi  solent  a  Graecis,  omittitur  evx0!1*1* 
vel  potius  etf%era/,  ut:  'AkeZavbgog  'Aptgoreket 
yjaiqeiv  (sc.  ev%erai)\  Alexander  Aristoteli 
salutem  (apprecatur).  Plenius  id  Ioanncs  in  3. 
Epist.  v.  2.  'Ayam/ri,  iregl  irdvrvov  eJ%0Lta/  ae 
evobova^at  xa/  vytatvetv.  Subintelligitur  vero  in 
Epist.  Iacobi  c.  I,  1.  (r) 

EJ^oLia/  cum  tva  deesfc  in  li;j  yevotro%  absit, 
quae  vox  est  omen  aversantium.  Plene  igitur  dicas: 
Eu%ojLta/,  iva  Lijf  yevotro :  Precor,  ut  ne  fiat. 
[In  talibus  ODtativus,  cjui  proprie  dicitur,  obtinet, 
nec  quidijiiam  subaudicndum  cst.  schaef.] 

*  In  illis  salutandi  formuiis  Priscianus  L.  XVIIL 
subaudiri  posse  censet  nekevw  :  uti  est  apud  Lati- 
nos:  salvere,  gaudere  te  iubeo.  Stc  Teren- 
tius  Adelph.  Act.  III.  Sc.  IV.  v.  14.  Salvere  He- 
gionem  plurimum  iubeo.  Schol.Gr.  adTheo- 
criti  Idyll.  XIV.  v.  1.  Xa/pj/v  irokka  rby  avboa 
Qvd>vt%ov%  subaudit  yevotro%  vel  keyao.  Malim  ta- 
men  cum  nostro  auctore  in  eiusmodi  subaudire  rb 
evx£0$<xi*  Graecorum  imitatione  etiam  Latini  saepe 
ekktirvbg  loquuntur.  Horatius  L.  L  Dd.  II.  v.  45* 
Serus  in  coelum  redeas.  s.  precor.  Plene 
idem  L.  I.  Od.  III.  v.  7.  Reddas  incolumem 
precor.  schweb.  Euripides  Supplic.  in.  Atyijj-  . 
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r«p,  —  avftaifiove7v  jttc,  Oyaia  re  iralb' 

ifXOVy  x.  r.  k.  Marklandus  ad  h.  1.  „Reticetur  Ver- 
bum  ev%ofiat  (ut  bene  Brodaeus)  vel  tale  aliquid 
ante  lnfinitivurn  evftaifioveJv,  ver.  3-  Et  hoc  usita- 
tum  in  Votis:  vide  Aristoph.  Ran.  914«  920. 
Acharn.  250.  ubi  male  intelligitur:  Herodot.  V,  105. 
et  lac.  Gronovium  ibi.  Apposite  ad  Rem  et  ad  Lo- 
cutionem  Noster  Electr.  8o5-  ubi  Aegisthus  in  pri- 
vato  et  domestico  Sacrificio  ipse  suus  Sacerdos,  pro 
se  ita  precatur,^ 

MfxCpai  irsTQaiai,  iroWaxi;  /tif  /SouSutsiv, 
scil.  precor,  vel  date.  nullum  enim  Sacrificium 
erat  sine  Precibus."  Add.  Abresch.  Adnotat.  ad  N. 
T.  p.  579.  Brunck.  ad  Aristoph.  Acharn.  v.  436.  et 
v.  supra  ad  v.  Ytvea$at  et  Atbovau  schaef. 

(q)  Scholiastes  Theocriri  Idyll.  14.  subintelligit  7«- 
voiro ,  vel  etiam  Xey w.  schoettg. 

•  In  tertia  huius  libri  editione,  quae  est  Schoettge- 
niana  prima,  Lipsiae  anno  MDCCXIll  excusa,  loco  iara 
adiectae  brevioris  observationis ,  haec  reperitur  uberior, 
hisce  verbis: 

„In  his  ego  mallem  dicere,  Infinitivum  positum  esse 
„pro  Imperativo,  quod  apud  Graecos  non  est  infrequens. 
367  „Exeropla  occurrunt  sequentia:  Matth.  cap.  V,  34*39.  coll. 
„vers»  44.  Hippocratcs  aphorism.  sect.  IV,  locis  fere  innu- 
„meris.  Callimachus  hymno  in  Dianam  vers.  262.  26*4.  266» 
„Artemidorus  IV,  5.  Adde,  quae  notat  Wolfius  ad  Liba- 
„nium  epist.  16,  p»g.  39.  40.  epist.  93,  p.  28 1." 

Haec  olim  Schoettgenius  adiecit ,  sed  in  posteriore  edi- 
tione  sua,  quarta  scilicet,  expunxit:  nos  vero  in  praesenti 
editione,  nt  de  prioribus  huius  Viri  cogitatis  etiam  constet, 
huc  revocavimus.  [Bona  est  Schoettgenii  haec  adnotatio, 
cuiusmodi  vellem  multis  libellumBosianum  ornasset.  Omni- 
no  probabile  mihi  fit,  infinitivos  illos,  quos  vutgo,  ut  cAAi- 
irw$  dictos ,  explent  subaudiendo  evyoiiat .  Xiaoofxai^  ys- 
voiro,  cioc,  $e\s,  dfl,  alia  id  genus,  prout  aut  optantis 
sunt,  aut  iuhentis,  reliquias  esse  priscae  in  struenda  ora- 
tionesimplicitaris,  vicesque  gerere  nunc  optativi  nunc  impe- 
rativi.  schaef.] 

(r)  Singulareexemplum,  ubihoc  verbumdeest,  occur- 
rit  Matth.  evang.  c.  XXI,  9 :  'fLoavva  tw  vtp  A*/J<$.  In- 
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tellexit  Petrns  Possinu»  Spicileg.  Evang.  c.  52.  incommo- 
dam  esse  hanc  interpretationem :  Serva,  quaeso,  filio 
David.  Post  varia  tamen  in  hanc  rem  adducta  eo  tandem 
delabitur,  ut  dicat,  '/lcravva  tunc  temporis  aludaeis  dtctos 
fuisse  ramos  palmarum:  quod  aeque  absurdum  est,  ac  il- 
lud ,  quod  quidam  in  tenebris  Papatus  ante  restauratam  lit- 
teraturam  Osanna  nomen  rauliebre  putavit,  eoque  campa- 
nam  a  sehaptizatam  vocavit.  Certe,  qui  Ellipsin  hic  sta- 
tuitt  optime  procedet,  ita:  Serva,  quaesumus,  Domi- 
ne,  id  quod  adprecamur,  filio  Davidis.  Vide  plura, 
ne  ultra  modum  prolixi  simus,  apud  Groddeccum  de  cere- 
monia  palmarum  c.  7.  Idem  aurem  nobiscum  quoque  sra- 
tuit  Ferrarius  de  Acclamafionibus'  Veterum  I,  21.  et  VII,  36$ 
9.  qui  pluribus  aiiis  probatum  dedit,,  veteres  ia  acciaraatio- 
nibus  decurtatas  locutiones  adbibuisse.  schoetto. 

•  EXEIN,  Habere.  <b)- - 

In  hac  formula  u)$  hoyog,  ut  fama  est.  [Lu- 
ciarius,T#I.  p.  183.  Apollinarius  Epigr.  I.  v.  2.  Sim- 
plicius  subaudias  verbum  substantivtim.  V.  Mark- 
land.  ad  Euripid.  Suppl.  v.  655.  et  Valckehar.  ad  He- 
rodot.  p.  598,  54»  schaef.J  Utuntur  ea  Artemido- 
rusll,  20.  Arrianus  I.  p.  33.  II.  p.  iifi.  pr.  Con- 
stantinus  Porphyrogenneta  de  imagine  Christi  Edes-  v 
senap.  79.  Supplent  vero  Artemidorus  I,  28.  koyog 
hi  rig  ep^€/.  Auctor  demomtrationum  chronogra- 
phicarum  p.  437:  &$  0  koyog  ixei  >  u  *  scrmo 
e  s  t,  vel  c  o  n  t  i  n  e  t  Solet  tamen  per  Kare%£/  tup- 
plere  Arrianus  I.  p.  32:  Qvaai  bi  avrov  xai  Ilp/a- 
fup  iiri  rov  Atb$  rov  'Egxaiov^  koyog  7iare%£i: 
Sacrificasse  etiam  eum  Priamo  ad  Iovis 
Hercei  aram  fama  tenuit.  [De  hoc  Arriani 
loco  v.  Indic.  Locut.  Eiliptic.  v.  'JEtri  rou  Atog. 
schaef.J  Adde  eundem  lib.  IV.  p.  284>  VI.  pag. 

4o4;  VII. pag. 464, 470, 478) 486, 487-  schoettg. 

(t)  Vid.  liast.  Epistol.  Critic.  ad  Boisson.  p.  198.  s. 

SCHAEF. 

(s)  Quae  vero  $ub  verbo  t%civ  iu  editione  pritna  Cl. 
Auctor  posuerat,  ea  postea  sub  Ellipsi  plurium  vocum  po- 
nenda  esse  censuit ,  ubi  Lector  requirat.  schoettq. 
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(t)  Deest  verbum  f%etv  apud  Lucianum  in  Cataplo: 
tqv  oro  ZvXov;  uhi  est,  qui  fustem  gestat?  Ita  Lu- 
cianus  in  Gallo :  2i'/jitt>v  p  ra  rivaqa :  et  in  Bis  Accusato 
de  Pane  dicitur,  o  t>jv  avgtyya:  et  de  celebri  illa  Athenis 
369  porticu,  >;  ra  woiv.iXa:  et  in  Fugitivis  de  Orpbeo:  6  t5)V 
xiSaqav.  vid.  lensius  Lect.  Lucian.  lei sn.  Vid.  supra 
in  Ellipsi  Nominum  y."E%wv.  Add.  Lucian.  T.  1.  p.  501. 
'Enslffs  air6fi\h\\/Qv  i$  tvjv  psyakyv  aKOOToXiv,  tvjv  ri 

TOl7rXo0v  TUXO>.  SCHAfiF. 

*  ZHiN,  Viyere.     \."\  ' 

In  airakkarrent  et  atraAAarr£*5ftf','  quando 
significat  mdri,  subauditur  ck  rou  .  quod  ex 

Theophrasti  L.  IX-  Qbservavit  iam  Budaeus  in  Com- 
meutar.  Gr.  L.  p.  610.  In  Axiochp,  qui  Platoni  ad« 
scribitur/additur  rov  £$v \'\oco  Genitivi:  ovg  dv 
irepi  irkeigov  iroiwvTai,  $arrov  airaWarrovai 
rov  dfiv.  v.  Henr.  Steph.  Thes.  Gr.  L.  p.  349«  Id 
imitantur  Latini  in  decedere  et  discedere, 
quibus  absolute  interdum  utuntur  et  sub.  de  vita, 
ex  vita.  Iustinus  L.XII.  c.  12.  Dum  haec  agun- 
tur,  unus  ex  amicis  eius  Ephaestion  de- 
.  c  e  d  i  t.  Plene  Cicero  in  Orat.  pro  Rabirio  perduell. 
reoc.  XI.  Quare  si  cos,  qui  iam  de  vita 
decesserunt,  ornabimus.  Idem  de  Senect. 
c.  XXIII.  Ex  vita  ita  discedo,  tamquam 
ex  hospitio,  non  tamquam  ex  domo.  Pro 
quo  idem  pereleganter  o.  XX.  De  praesidio  et 
statione  vitae  discedere.  Item  in  jieBiga- 
vai  vel  fie9t'gaa9ai.  Sic  Actor.  XIII.  22.  Kai 
ra^ffag  avrdv.  Quod  plene  habet  Polybius  T.  II. 
p.  1465.  T&v  ahryQicuv  avry;  h  rov  £ijv  fia&ja- 
fxevivv.  In  \ieragaaig  apud  eumdem  T.  II.  p.  1472. 
T^f  fxev  ovv  exeivov  fieraga<rei  raur'  dv  rtg  cuA.d- 
ywg  liritySeyZairo  xai  bixaiwg.  Quo  fere  modo 
discessus  est  apud  Ciceron.  de  Senect.  c.  XXIII. 
Sed  me  ipse  consolabar,  existimans,  non 
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longinquum  inter  nos  digressum  et  dis- 
cessum  fore.  Pro<juo  idem  deDivinat.  L.L  c. 23 
O  praeclarum  discessum,  inquit,  e  vita. 
In  anoXveiv.  Luc.  II.  29.  Nuv  awaXveig  rbv  bov- 
K6v  ffov.  Possts  tamen  in  hisce  allatis  exemplis 
etiam  subaudire  eu  rov  /3/ou,  vei  ex  ryg  d.corjg.  V. 
Biog.  schweb:  Aliter  Pausanias  V.  c.  19. Xeipvuv 
avTiKXayfxevog  i\bn\  naga  avSocbnwv  xai  y&ujfxevog 
ehai  avvotxog  $eoig.  schaef, 

.  H. 

- 

*  HKX2,  Venio. 

In  interrogandi  fcrmula  apud  Plat.  in  Phaedro 
ab  initio  statim  p.  195.  edit.  Bas.  Tfl  tyike  $a75oc, 
iroHby  xal  irodev;  sub.  yKetg.  Sic  etiam  Horatius 
L.  II.  Sat.  IV.  v.  1.  Unde  et  quo  Catius?  sub. 
venit.  Plene  habet  Herodotus  L.  I.  c.  35.  Tf2 
"v9nu)irey  rig  re  evbv  xai  x6$ev  ryg  ^ovyt^g  :pituv, 
Inlgiog  ejxoi  eyeveo;  Item  in  illis  Polybii  T.  II. 
p.  1311.  M^5ci/  eiicovra,  rig  ij  traga  rtvog.  sub. 
ijxot.  schweb.  Conf.  Valckenar.  ad  Euripid.  Phoe- 
niss.  v.  175.  et  Ruhnken.  ad  Xenophont.  Memor.  p. 
231.  Ernest.  schaef. 

0. 

0ATMAZEIN,  Mirari. 

Occurrunt  apud  Graecos  loquutiones  dcfccti- 
vae,  in  quibus  omissum  est  rd  $avfxa£u)>  ut  apud 
Comicum  in  Ran.  p.  247: 

T6     jx\)  irccTa%ai  a  h%s\ey%aVT  avTix.QV$9 
"Oti  SqZXos  vuv  eCpatTKs;  eivai  Ssoitqtvjs. 
Non  autem  illum  refellisse  palam  te  et 

f  lagris 

Multasse  (miror),  quod,  servus  cum  esses,  te 

diceres  herum. 

Ubi  Scholia:  Aeiirei  ro  Savfxd^u).  [V.  Ellips.  plu- 
rium  vocum  p.&oi.  s.  schaef.] 
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QEAEIN,  Velle.  (a) 
Imperativum  verbi  Sekeiv  omisisse  subinde  vi- 
dentur  Graeci  ante  verborum  infinitivos,  ut:  Mij 
xkeirreiv:  Ne  furare,  Mjji  \ioi%eveiv:  Ne  adul- 
terium  committas,  in  Novo  Testamento  et 
alibi.  Mi\  irei'$ea$ai :  m o r e m  ne  gere,  apud 
Lucianum  in  Rhetor.  Praecept.  in  quibus  9eke  sub- 
audire  queas. 

Sic  Hesiodus  *Epy.  "Ao%e aff  dfxjfrou,  pro5e'A.€ 
ag%ea$ai  a\iy\rov :  (  Velis )  incipere  messem. 
Iciem  eodem  lib.  aireigetv ,  afraa$at :  s  e  r  e  r  e ,  m  e- 
tere,  pro  serito  et  metito,  vel  potius  tfire/- 
geiv i  ajiaaBat  $efce f  serere,  metere  velis. 
.  ubi  Ioannes  Txet7.es :  To  dg%ea$at  xal  iravra  ra 
airageixtyara  avrl  irgo$raxrixa)v  riSyaiv  6  irouj- 
r^,  ij  voelrat  eirl  iraat  ro  Seke,  olov  &eke  egya- 
^ea&at,  $eke  airetgetv^  fioajretv  xal  ra  ojxoia. 
Hoc  est:  Illud  dg%ea$at  et  omnes  infini- 
tivos  pro  imperativis  ponit  poeta,  vel 
subintelligitur  in  omnibus  illis,  $eke, 
ut  $eke  egya^eaBai*  (b) 

Plura  exempla,  in  quibus  av  cum  infinitivo 
construitur,  vide  apud  V.  Cl.  Iacob.  Gronovium  ad 
Arrianum  Lib.  V.  c.  H.  in  eisqne  fivi\a$7\ri  vel  si- 
mile  quid  intelligi  docet.  Plenius  Sophocies  Oedi- 
pode  Col.  v.  1533:  fii\  (iovkov  ira&etv.  Aeschylus 
Prometheo  Vincto  782.  rifi/5'  epot  %agtv  Sepevai 
Sekyaov. 

Attamen  putamus  nos,  in  omnibus  illis  noji 
posse  subintelligi  $eke^  quia  infinitivo  aliquando 
quartus  additur  casus ,  ut  apud  Hesiodum : 

— yvjxvbv  aTrti^civ,  yupvov  ds  fiovuTaiv, 
Vvpvbv  b*  apaoSat. 

In  illis  si  suppleas  $eke,  erit  $eke  yvpcvbv  airetgetv, 
quod  non  patitur  constructionis  ratio;  quare  com- 
modius  forsan  intelligeretur  6e?,  sive%£>a),  ut,  bei 
ae  yvpvov  airelgeiv.    Vei  potius,  ut  semper  eodem 


■ 

Digitized  by 


I 

\„ 

*  I 

0EAEIN.  625T 

- 

modo  suppleatur  haec  elliptica  loquutio,  po&is 
omnium  commodissime  intelligere  xeXevvo,  quod 
mox  subiungam.    [Conf.  supra  ad  v.  EvxwSou* 

SCHA  E  F.  ] 

Fallitur  autem  Luciani  Scholiastes,  ut  obiter 
hoc  addam,  ad  Rhetor.  Praecept.  p.  33.  quando  non 
semper  et  promiscue  pro  imperativis  adhiberi  tradit37i 
infinitivos,  sed  tunc  tantum,  quum  negatio  addi- 
tur,  i.  e.  quum  quid  interdicitur.  Verba  eius  sunt; 
*2vvi\deg  rovro  xa/  iroiyratg  xa/  Xoyoyoatyotg 
afrapefityarotg  XpfaS*1  *VTl  irpograxrtxtuv,  thg 
vvv  otirog*  avri  yap  rov  fiij  iret$ovy  elire  vretBe* 
<r$aim  rovro  bi  oi)%a)$  erv%eyheroii^  akka  jjv/- 
Tta  fiera  airayopevaeuvg  3/  evvota  irpoetatv  etc.  At 
contrarium  docere  possunt  exempla  ex  Hesiodo  iam 
allata. 

*  Ellipsis  huius  vocis  in  aliis  quoque*obtinet. 

Sic  Homerus  Iliad.  I.  v.  46. 

—   —    —   —    —   ei  bi  kcu  avro), 
&svyovrwv  avv  vyva)  (pi\yv  1$  irarqiha  yaiav. 

ubi  Schol.  Gr.  ketiret  rb  Sekovat.  "Akkuog ,  irpog- 
ki\irreov  he  rb  (iovkovrat.  [Supra  v.  Bovkea$a$ 
Bosius  interpungit:  el  5e\  xai  avroi  (f>.  quod  vide- 
tur  praestare.  schaef.]  et  ibid.  v.  262. 

E/  5e\  av  jjlbv  fxev  aKovaovf  hyw  5s  kI  tqi  Karake$w* 

ubi  denuo  Schol.  Gr.  ketiret  rb  &eketg.  Alia  exera- 
pla  ex  Euripide  affert  Barnesius  in  not.  ad  h.  1. 
Giiem  vide  sis.  Luc.  IX.  3.  Mqre  ava  hvo  ^/raivaf 
eXBlv*  su^*  ^skere.  [ViSk  Abresch.  ad  h.  1.  p.  578. 

SCHAEF.] 

Nec  minus  vero  apud  Latinos  quoque  haec  el- 
lipsis  reperitur,  ut  optimorum  scriptorum  exempla 
probare  possunt ;  praesertim  iis  in  locis ,  in  quibua 
sub  praesenti  latet  vis  futuri.  Florus  L.  I.  c.  XII. 
§.  8«  Adactus  miles  sua  sponte  iureiuran- 
do,  nisi  capta  urbe  non  remeare.  i. e.  non 
remeaturos,   vel,  se.non  velle  remeare. 

R  r 


r  • 
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Catsar  de  Bello  Gall.  L.  II.  c.  XXXII.  Re  nuncia? 
ta  ad  suos,.  quae  iraperarentur ,  facere 
dixerunt.  i.  e.  se  facturos,  vel,  facere 
velle.  Ad  quem  locum  vid.  cl.  Oudendorp.  et  Bur- 
mann.  ad  Phaedri  L.  IV.  17.  v.  31-  schweb. 

(a)  Marcns  evangel.  c.  VI,  37.  sic:  («  S&su;,  iva) 
an6\£6vT£$  ayoQiav9fj(,£V  etc.  mich. 

(b)  Siracides  cap.  VI,  35:  nraaav  fayyyaiv  Ssiav  SsXs 
axovsiv.  cap.  VII,  13:  \x\\  $e\s  >^£v8so$ai  wav  ytysvbo;. 

ICHOETTG, 

*  0Ti2,  Sacrifico. 

Lucianus  Timone  p.  71.  Illene  est  Ti- 
ihon,  6  rag  SXag  exaroiifiag;  scil.  dvaag.  qui 
totas  hecatombas  (obtulit)?  Ita  Lamb.  Baxlaeus 

ad  h.  1.  SCHOETTC. 

L 

.   *  IKANEIN,  Invadere. 

Deest  apud  Homerum  IX.  /.  vers.  75.  [ubi  v. 

Heynium.  schaef.]  et  v.  603.  ubi  sic: 

Ovri  fjLs  ravTYjt  %Qsu)  ripyg. 

Minime  mihi  opus  est  hoc  honore. 

2  Sic  IX.  K.  rers.  43 : 

Xpscb  fiovXfy  l/jtfi  xai  ae. 

Opus  est  consilio  et  mihi  et  tibi. 

Ita  IX.  X'.  605.  IX.  a.  406.  O.dyss.  a.  225.  Quibus 
in  locis  omnibus  est  ellipsis  verbi  hcavet  vel  similis, 
quasi  dicas  %£>£a>  fiovXijg  efxi  xal  <ri  Ixavei,  i.  e. 
necessitas  consilii  et  me  et  te  urget. 
Itaque  verbum  ixaveiv  ab  ipso  Homero  additur 
IX.  x.  vers.  118:  —  XQ£w  yty  indverai  ovxer9 
avexrog.  Necessitas  enim  urget  non  iam 
tolerabilis.  Idem  verbum  additur  v.  142.  Po- 
test  tamen  etiam  verbum  jiiaa)  subintelligi,  de  quo 
supra  suo  loco.  leisn.  cuius  etiam  praefat.  v. 

• 

*  IKETETEIN,  Supplico,  Obtestor. 
In  supplicantium  sermonibus  deest  voc.  <xe- 
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reveiv.  Omisit  Euripides  in  Med.  v.  334:  irgdg 
<ji  yovoLTajv,  ryjs  re  veoya\xov  xd£Wf£.  [Vid.  ad 
h.  1.  Porsonus.  schaef.]  Difficilior  est  lgcus,  ne- 
que  interpretibus  satis  perspectus.  Aemilius  Por- 
tus,  graeci  sermonis  peritissimus,  nulla  idonea  ra- 
tione  ista  hoc  modo  interpretatur: 

Ne  per  genua  et  filiam  tua.m  reeens  nuptaiji. 
Quid  haec  sibi  velint,  equidem  nort  intelligo.  *EA.* 
Keiytyi$  itaque  subest.  Quam  ut  indagemus,  ex  pro* 
jcimo  sermpi^e  sunt  avcessenda  aliqua.  Medeam 
Creon  exulare  terra  iubet  his  verbis:         .  > 

'AW  s%t&  cu;  rayjLc;<x,  jj.q  \6yov$  Xeys. 
'Slg  ravr  aoyos*  kouk  e%st;  ts^v^v,  gVw$ 
Msvslq  irag'  yjjaiv.  ,'  , 

Ad  quae  Medea:  373 

v        M>j  iroo;  as  yovarwv  etc.        '[  "  ' '  * 

Precantis  et  obtestantis  esse  verba,  manifestum  est, 

Iam  igitur  componamus  totum  versum:   Mij  ovk 

haffeig  fxeveiv  irgb;  yovarvov  ryg  re  veoyafxov  xo- 

pqs  ae  lxerevov<xav;  Numquid  hon  remane- 

re  me  sines  per  genua  te,  etfiliam  re- 

cens  nuptam  obtestantem  vel  supplican- 

tem?  [Imo  supple  ad  \xi\ ,  hZeXaays  \xe ,  aut  tto/if- 

GTjg.  Vid.  infra  ad  v.  Uoielv.  schaef.]    Similis  est 

vEhXet>bi;  in  Androm.  vers.  892« 

'Ayajua/Avovo;  iral ,  7rpo$  ae  rwvSs  yovvarwv, 
OtarstQOV  v)y.a$. 

Per  genua  te  supplico,  miserere  nostri. 

Item  in  Hel.  v.  1235-  deesse  rb  lxeTev<x>>  planum 

est.    Sed  esse  addendum  hoc  verbum,  ipse  monet 

Tragicus  in  Medea  vers.  853: 

Itob$  yovarm  as  wavrsf 
Havrw;  lx.srsvov.sv. 

Licet  autem  rb  irqb;  in  obtestationibus  usitatissi- 
me  sine  aliquo  verbo ,  quod  addendum  foret,  dica-% 
tur  :.  ubi  tamen  <re  atfuerita  verbum  addatur,  opor- 

tet.  UERNH. 
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■ 

*  IStIImI. 

Imperativum  aoristi  alterius  huius  verbi  sub- 
audi  ad  dva  in  phrasi  Homerica  et  tragica  aXK 
dva.  Vid.  Reix,  de  Accent.  Inclin.  p,  123.  126.  s.  et 
Porson.  ad  Euripid.  Med.  v.  325.  Item  simplex 
<?va  sic  reperias.  Euripides  Troad.  v.  98.  *Ava> 
bvgbalficov ,  irebo$ev  xetyaXqv  'Eirdetpe.  Musgra- 
vius:  „<£va  pro  avdgifSiy  ut  Soph.  Aiac.  v,  194. 
et  apud  Homerum  pluribus  locis,  quod  et  Barne- 
sius  monet.  "  Sic  nos  dicimus  Auf,  intelligentes 
Steh  auf    s  c  h  a  e  f. 

•  *-  - 
374  K. 

*  KAAEIN,  Vocare. 

SophoclesAntig.  v.441.  ae  5i/,  ae>  ri\v  vevovvav 
1$  trebov  xaQa%  <t>^$,  x.  r.  A.  Brunckius:  „aebi\. 
Subauditur  xaXu) ,  avaxQiva),  vel  simile  verbum. 
Vide  Musgravium  ad  Eurip.  Helenam  555."  Euri- 
pjdes  Bacch.  v.  poo,  Br.  rdv  irgo^vfiov  6vB\ 
*  W  %P*<*w»  opav,  'Znevbovra  r  aairovbaga^ 
Hev$ea  \eyaj ,  ve£/S*  x.  r.  X.  (ubi  Xeyco  cave  refe- 
ras  ad  ae:  fiam  IlevSea  Xeyaj  sunt  iraQevBertu; 
interserta.  Sic  Sophocles  Philoct.  v.  1261.  av  b\ 
oJ  Zloiavrog  ira?,  $tkoxri\ri\v  Keyaj,  TSiJcAiF,  — . 
Vid.  Valckenar.  ad  Euripid.  Phoeniss:  v.  994.)  Ea- 
dem  structura  Helen.  v.  554.  Musgr.  2e,  ri\v  5f)e* 
y\xa  betvov  (f.  betkbv)  i\fxtk\7\fieviiv  Tvjxfiov  V/  x^- 
iriS'  epurvQOvg  r'  oQBo^drag9  Me7vov.  ad  q.  1.  Mus- 
gravius  in  Supplem.  p.  533  a.  „  Aristophanes:  Ov- 
rog  uJ  ai  rot  cum  ellipsi  verbi  xaXtb  Aves  275." 

SCHAEF. 

b 

*  KATAI2XTNEIN,  Corrumpere. 

In  illis  Theocriti  Idyll.  I.  v.  105. 
OJ  Xeyerai  rav  Kvwqiv  6  fiwKoXo;. 

ubi  Schol.  Gr.  ketiret  rd  xarataxvvaty  iV  y  ro 
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JAov,  oirov  6  fiovxokos  —  rijv  'Atygobtryv  xa- 
raiff^uvai  Xeyerat.  Eamdem  ellipsin  habet  etiam 
Virgilius  Eclog.  III.  r.  8-  Novimus  et  qui  te. 
sub.  corruperunt:  uti  Servius  ad  h.  I.  supplet. 
schweb.    V.  supra  Btvetv.  schaef. 

*  KATA2KETAZEIN. 

In  epigraphis  sepulcralibus  ad  dativum  perso- 
nae  subaudiendum  est,  v.  c.  ap.  Smith.  Not.  7  eccl. 
Asiae  p.  21.  rot$  rexvot$  xai  OvaXeoup  Ovakepiov 
yQafifiarMip  'Pcofxaixcfi.  et  p.  57.  eavryj  xai  rotg 
ev  ri)  btaByxy.  Plene  exstat  p.  18.  $a(3to$  Zdxfi- 
fxog  xareaxevaaev  ooqov  —  eavrip  xai  ry  y\v- 
xvrary  avrov  yvvatxt.  et  p.  38.  xareaxevaaev  rb 
fiVTifiehv  eavrcp  x.  k.    f.  st. 

*  KATEXEIN,  Continere. 
Vide,  quae  supra  notavimus  de  verbo  e%etv 

pag.  368.  SCHOETTG. 

#  KEITAI,  Ponitur. 

Scholiastae  saepe  ita  loquuntur :  ra  dXXa  bta 
[xeaov,  i.  e.  reliqua  per  fxera^vkoytav  seu  pa- 
renthesin  (posita  sunt)..  £upple  xelrat  vel  ri* 
$erat  aut  simile,  leisn.  Schol.  ad  Euripid.  Phoe- 
niss.  v.  553.  p.  671.  Valck.  5ia  fxeaov  iihtxev. 
Schol.  ad  Aristophan.  Plut.  v.  572.  5ia  fxeaov  etQ^ 
Tai.  Vid.  Hemsterhus.  p.  4<>.  schaef. 

*  Hoc  vef bum  Scholiastae  etiam  saepius  expres- 
sum  habent,  e.  g.  iteQirr&g  xelrat>  xupicws,  ira- 
peXxovrcog  xetrat.  v.  Thucydid.  Schol.  ad  L.  I.  c.  76. 
et  L.  III.  c.  82.  Praeterea  vero  in  aliis  quoque  locif 
ellipsis  haec  obtinet.  Euripid.  in  Phoeniss.  v.  1256. 

HoXvveutes,  kv  <to1  Zjjvo*  6g$waai  figerag 
Tpoiraiov. 

suppl.  Iv  0*01  xelrat.  quemadmodum  pleno  sermone 
Terentiu»  Adelph.  Act.  III.  Sc.  II.  v.  33-  i  n  q  u  b 
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nostrae  spes,  omnesque  opes  sitae  erant. 

Plene  est  apud  Sophoclem  in  Oed.  Col.  v.  35 *•  'E* 

vplv  yag  vo$  9ei$  JZeifieSa  r^dpioveg.  Possis  etiam 

in  eiusmodi  subaudire  hgi,  vel  etffiiv  pro  contextus 

ratione.    Sic  Euripides  Jphig.  in  Taur.  v.  1057. 

*Sl  (Dikrarai  yvvalnsg ,  wg  vu&s  /3\iiru) 
ai  ray?  sv  vfxtv  s$tv. 

Sophocles  Oedip.  Tyr.  v.  332.  *Ev  ool  yaQ  i<X{iev. 

Sicuti  etiam  apud  Latinos,   quod  in  te  est. 

Tejrentius  Heautont.  Act.  IV.  Sc.  VIJI.  v.  4. 

Serva,  quod  in  te  ejst,  filium,  et  me,  et  fa. 

miliam. 

5CHW5B. 

itEAETEIN,  Iubere. 

Dixi  modo,  posse  quidem  aliquando  infiniti- 
vos,  qui  pro  imperativis  usurpantur,  .suppleri  per 
&ike9  ut  vult  Tzetz.es ;  sed,  quia  in  quibysdam 
parum  apte  hoc  fieret,  satius  multo,  meo  quidem 
iudicio,  ubique  suppleri  veibo  xekeva)y  verbi  gr. 
Mif  btbaaxeiv  rovro:  Ne  doce  hoc.  integre, 
TceKeva)  fXT/  bibaaxeiv.  Operae  pretium  erit,  affer- 
re  ex  Hesiodo  exemplum  integrae  loquutionis.  A&- 
dit  eQim  xAojLta/,  quod  idem  cum  ri$  xekevvu,  in 
"Epv.  vers.  603 : 

—  _  —  —  avraq  swvjv  tfjj 
Havra  /3/ov  xara^ai  Sfraofxsvov  svboSsv  ofaou, 
©yra  aotKov  wQisiaSai*  xai  aTexvov  sqiSov 
Ai^saSat  KsXopai. 

— *  —  sedpostquam 

Omnera  victum  deposueris  bene  conditum 

intra  domum, 
375        Servum  domt>  carentem  conducere  et  sine 

liberis  anciilam 

Inquirere  iubeo, 

*  Deest  xeKevwv  apudThucydidem  IV,  93.  Eu- 
ripidem  Iphig.  Aulid.  360.  Conf.  Gronovium  ad 
Herpdoti  L.  I,  cap.  75-  Dukeri  praef.  a4  Thucyd. 

isisn»  Xenophpn  Agesil,    36.  m/$if  av- 
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rq>  arrd  rcov  oixoi  rekvSvf  poySew  rij  irafqihiy 

X.  r.k.  Bosius  ad  Cornel.  Nep.  Agesil.  4>  !•  ,>Leun«- 
clavius  supplet,  aird  ralv  oixoi  rekvbv  6  eirigekkvov, 
quoniam  in  loco  parallelo  Hist.  Gr.  3.  mox  adducen- 
do  rb  eirigekkei  legitur,  vultque  omissum  illud  o 
Imgekkvov  propter  similitudinem  cum  vocabulis 
praecedentibus.  Lambinus  ad  h.  1.  laudat:  eneiby 
ykSev  avrip  axyrakq  and  r.  oix.  rek.  Sed  vereor, 
ne  invitis  libris.  Fortasse  nihil  deest,  sed  ekkeiirri* 
xvog  loquitur  Xenophon ;  ut  in  re  simili  Hist.  Gr.  3. 
pag.  501.  igxerai  airo  ra)v  otxoi  rekvbv,  doj^eiv 
xal  ru)  vavriX(p.  Qucm  locum  pariter  Leunclavius, 
sed  aeque  frustra,  ut  arbitror,  sollicitat.  Utrobi- 
que  subaudiri  potest  ex  Plutarcho,  i\  axvrakq  ij  xe* 
kevoVGO)  vel  aliquid  simile."  schaef. 

*  KEPANNTMI,  Misceo. 

»  •  * 

Mnesitheus  Comicus  apud  Athenaeum  Deipno- 
sophistar.  L.  II,  1 :  'Eav  5'  taov  lay  irpogtyegiji 
scil.  olvov  xexQafxevov y  si  (vinum)  biberis  ae- 
quali  portione  aquae  ( temperatum).  Addit 
Aristophanes  Pluto  v.  n33:  oi\ioi  5«  xvkixog  taov 
iaip  xixoafievyis.  Conf.  Hippocratis  Epidem.  IL  p. 
io4o.edit.Foes.  leisn. 

*  KOMIZEIN,  Referre. 

* 

In  illa  Lacaenarum  ad  filios  adclamatione,  cum 
in  bellum  proficiscerentur :  ij  rav  (xojxiaov) ,  ij  eiri 
rag  (xexdfiiao).  Plutarchus  in  Apophthegm.  Lac. 
pag.  241.  V. 'Aatr/j.  schweb, 

A. 

*  AAKTIZfl. 

Adagium  VQog  xevrga  kaxri£>etv ,  Act.  IX,  5- 
de  quo  Erasmus  Adag,  p.  339«  presso  hoc  verbo  ex- 
stat  e.  g.  in  Libanii  Ep.  1190.  fiij  ir pog  xevrQa. 
f.  s  t.  V.  Valckenar.  Adnotat. Crit.  in  N. F.  p.  381-  s. 
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Aliorsum  deflexa  locutione  Euripides  Iphig.  Taur. 
v.  1406.  Musgr.  ol  5'  exagrepovv  TLpd;  xO/xa  Xa- 
xric^ovreg.  Haecenim,  deleto  commatis  signo,  quod 
^ost  exagTepovv  posuerunt,  arctissime  iungenda. 
exaprepovv  kaxric)ovreg,  i.  q,  Tcaprtpixivg  ekaxri- 
t\ov.  Saepissime  participium  sic  additur  verbo  xap* 
repetv,  schaef. 

*  AAMBANX2,  Accipio. 

Marcus  Antoninus  ra>v  eig  iavrbv  L,  I.  §.  i. 
ab  init.  irapa  rov  irairirov  Ovyfpov  ro  xakoyi$eg 
xai  aopyyrov  etc.  Ab  avo  meo  Vero  (accepi,) 
moris  esse  candidi  et  ab  iracundia  alie- 
ni,    Subintellige  ekafiov  aut  simile.  leisn. 

*  Apud  Hippocratem  saepius  vox  haec  sup- 
pressa  latet.  p.  75.  "Ocrov  xoyxflv^  s.  Xafie7v.  Plene 
p-  495-  aO<rov  rolat  rgtai  baxrvKotg  \a(3eiv,  sub. 
hgL  schwep. 

AETEIN,  Dicere.  (a) 

Omittitur  elegantiae  gratia  in  narrationibus 
subinde  ekeye,  dicebat,  ut  apud  Aelianum  Var. 
37^Hist.  I,  16:  Tavra  irpdg  rdv  *2u)xpari\v  6  'AroA,- 
kobu)pog.  [Perixonius  edidit,  quod  omnes  habent 
libri,  TaOra  rdv  2ajxpar>|!/  6  'Airokkobcogog,  sup- 
pletque  ex  superioribus<  y%iov.  ,,Ita,  inquit,  nihil 
opu9  erit  mutatione,"  schaef.]  ubi  in  vulgatis 
Codd.  deest  irpo£,  quod  adesse  debere,  constat  ex  c. 
1.  L.  II.  [extr.  Meyako(pp6vu>g  ravra  6  rov  Scu- 
(ppoviaxov  xal  rr\g  batvapery\g.  Ibid.  in.  ex  Codice 
Lugdun.  Kai  ravra  ^a>xpary\g  irpdg  'Akxifiiabiiv. 
Charito  p.  98,  3.  Taura  pev  ovv  ot  dvbgeg.  Dor- 
villius  p.  /",03.  „Reticetur  hic,  ut  saepe,  ekeyov. 
Val.Flacc.  V.  254.  Vixea."  schaef.]  SicinActis 
Apost.  IX,  6:  Kai  6  Kvptog  *pog  avrov%  sc.  ekeyei 
Et  Dominus  ipsi  (aicebat. )  (b) 

Aeyovat,  dicunt,  apud  Gregorium  notante 


Digitized  by  Google 


/    A  AMBANJft  AETEIN.  ' 

Budaeo  in  Comment  linguae  Graecae  p.  Q8q:  '£1$ 
ftev  ol  ra  ixeivov  <PQOVOvvreg9  scil.  keyovai: 
Quemadmodum  ilii,  qui  ab  eius  parte 
stant,  (dicunt).  [Argument.  Medeae  Euripid.  <bg 
A/xtt/ap%d$  re  irepi  rov  'EMabog  fiiov  xai  'Api- 
goreXyg  ev  virofiv^adi.  schaef.]  Euripides  Phoe- 
nissis  1471 : 

—  —        ~       )Jv  5'  6(H{  $Q&TY)\aT(Xl<9 

01  p&v ,  waTaZai  kqqo$s  IloXvvs inyv  dog)f 
01  d\  w$,  SavovTwv,  ou3a/*ou  vixy)  ir«Ao*. 

—  —  Erat  autem  contentiointer  duces, 
Illi  enim,  Polynicem  prius  hasta  verberasse 

fratrem  (dicebant:) 
Hi  vero,  quod,    utroque  mortuo,  nusquam 

vi  ctoria  esset. 

Ubi  Scholiastes:  Keifrei  rd  keyovreg.  Sed  rectius 
ekeyov.  [V.  Valckenar.  ad  h.  I.  it.  ad  Herodot.  p.  4*, 

96.    SCHAE  F,]  (C) 

*  Hisee  alia  exempla  addere  licet,  in  quibus  el- 
lipsis huius  vocis  regnat.  In  ofov,  verbi  caussa: 
pro  quo  pleno  sermone  Plato  olov  by  Keyu).  In  ri 
yap;  cum  ita  fert  sententia:  uti  est  apud  Hora- 
tium  L.  II.  Sat.  III.  v.  132.  Quid  enim?  vel  Ci- 
ceronem  ad  Div.  L.  IX.  ep.  XXV.  Quid  multa?  s. 
dicam.  Roman.  c.  III.  3.  Tlyag;  sub.  Ai£a>.  Nec 
minus  in  ri  oJv;  ibid.  v.  9.  pro  quo  plene  est  c.  VII. 
7.  T/  oJv  eQOVfiev7  Apud  Homerum  Iliad.B.v.681. 
Nuv  6'  av1  rovg,  sub.  XeyvofieVj  vel  \e%a).  Sic  ante 
Sri  supprimitur  Keycuv  jMarc.  X.  33.  (Xeya>v)  8n 
ibov  avaf}aivofjev.  Et  Xeyovreg.  Actor.  c.  XV.  1. 
'Ebibaaxov  rovg  abektyovs,  s.  Xeyovreg,  ort  cet, 
.  Actor.  XIV.  22.  HagaxaKovvreg  Ififieveiv  rf  itigei* 
Ttaiy  sub.  Keyovreg^  8ri  cet.  uti  apud  Homerum 
Iliad.  B.  v.  1200.  Eustathius  subaudiendum  censet 
eiirabVy  i\  <pafxevog>  jf  ri  roiovrov.  v.  Tom.*I.  p. 
xfia.  lin.  9.  Plene  est  Matth.  IX.  18-  ^Ap^cuv  IX- 
$<hv  itQogexvvei  avrip*  Xeyajv,  8ri  y\  Bvydrm  cet. 
c.  XX,  12.  keyovreg,  8ri  0  Jro*  etc.  Praeterea  A«ye- 
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tat  vel  Keyovm  subauditur  in  quibusdamlnfinitivU 
absolute  positis.  Herodotus  cum  alibi,  tum  L.  I. 
c.  8^.  Tov  fiiv  bij  woieeiv  ravra.  L.  II.  c.  107. 
Tavra  notfoai  rdv  Zetfcug^/v.  [L.  I.  c.  5D-  post 
oratipnem  finitam  sequuntur  abrupte  infinitivi :  oux- 
ujv  ravra  iraQaiviaavrog  Xlkcuvog  ire&eaSai 
Xew  rdv  'liriroxQarea.  yeveadai  ol  fxera  ravra  roi 
Xleiai$Qarov  rovrov.  Tum  non  minus  abrupte  re- 
currunt  verba  finita.  schaefJ  Aeneas  Tact.  c. XI. 
'OiiorQoitov  be  n  rovro  xal  irakaidv  iv  AaxeSai- 
\iovi  yevea&at.  Plene  Herodotus  L.  I.  c.  82.  Tdvhi 
eva  keyovai  —  'O^Qvabyv  aiaxvv°llEV0V  aitovo- 
geeiv  eg  2irapn/v.  Idem  L.  I.  c.  91.  Tqv  ILv$ii\v\fr 
yerai  eiireiv  rdbe.  Huc  referri  possunt  Jnfinitiri 
<pdvai  et  eiireiv  apud  Xenophontem  L.  I.  K.  II.  ali- 
«quoties  absolute  posifci;  in  quibus  itidem  keyerai 
aut  etyaaav  subaudiri  censet  Henr.  Steph.  in  Ap* 
pendice  de  Dial.  Att.  p.  67.  Frequens  valde  apud 
Latinos  quocjue  est  ellipsis  v.  dicere.  Caesar  de 
Bell.  civ.  L.  I.  c.  G9.  Contumeliosisque  vo 
cibus  prosequebantur;  nec  non  (sub.  di- 
cebant,)  necessarii  victus  inopia  coactos 
f  ugere.  -  Auctor  de  Bello  Hispan.  c.  XX.  Ei  nu- 
nus  intentare  coeperunt;  (dicentes)  illi* 
us  opera  se  perisse.  Phaedrus  L.  I.  XXIX.  n. 
Et  (dixit,)  facilis  vindicta  est  mihi.  Adde 
Oudendorp.  ad  Caes.  de  Bell.  Civk  L.  I.  c.  69.  Bur- 
mann.  ad  Vell.  Pat.  L.  II.  c.  92.  Forsan  in  Infiniti* 
vis,  quibus  in  admirationibus  absolute  scri- 
ptores  utuntur,  Graecos  imitati  fuerunt  Latifli.* 
quamquam  negare  haud  ausiro,  in  eiusmodi  ellipsin 
commodius  suppleri  per  mirandum  est,  uti 
notavit  Graevius  ad  Iustini  L.  II.  c.  14.  sc»wei. 

**  Utilia  notatu  de  huius  verbi  ellipsi  suppedi- 
tat  cL  Heumannus  in  Biblioth.  Miscell.  Hamburg. 
Tom.  L  p.  59»  Atqu$  hoc,  vel  tyr\\il  etiam  suppri- 
mitur  in  sollemni  scriptores  citandi  formula,  ut 


Digitized  by  Google 


AETEIN.  <3S 

e.  g.  ap.  Steph.  Byx.  v.  "Apyo^  wg  'AvW/ta%o$,  scil 
(f)>f<r/.  quod  addit  v.  'Apa/3/a.  Conf.  *AQa%ogf 
'A/3pdxj/,  Mdvvecos,  Mavrakog ,  MuxdA.?/,  K.  X. 

T.    S  T. 

*  Add.  Villoison.  ad  Long.  p.  224.  s.  —  Sopho- 
cles  Antig.  v.  857*  "E^avffag  akyetvordrag  "Ejtxox 
fieglfxvas,  UarQog  rQtiroktgov  otrov.  Brunckius: 
„  irarQog  rQtiroktgov  olrov.  gl.  keyvo  irokvSQvkkii- 
rov  xai  irdv5)j/iov  hvgrvxiav^  i\v  irag  ekeal.  Nem- 
pe  accusativus  rQtiroktgov  otrov  nonaverbo  l\[/au- 
<xa$,  quod  cum  patrio  casu  construitur,  sed  a  sup- 
presso  verbo  pendet,  Xeyco."  Mihi,  priorum  editio- 
num  olxrov  praeferenti,  cum  Musgravio  videtur 
interpungendum :  \itQt\ivag  TiarQog%  rQtiroktgov 
OiXtov.  quomodo  nihil  subaudiendum :  nam  rp.  o. 
accusativus  est  absolutus,  cuiusmodi  saepissime  ap- 
ponuntur.  —  Lucianus  T.  II.  p.  279.  hiBvvdg  5« 
\iv$og  xai  oJro^,  oi)  iravv  r&v  'lrakta)Tixa)v  dX- 
korQtog^  oi  rdv  IlQtairov  x.  r.  k.  Subaudiunt  (paai% 
keyovat*  aut  simile  quid.  Lenius  oratio  decurret, 
si  deleveris  oi,  quod  natum  suspicor  ex  syllaba  ulti- 
ma  vocis  praecedentis.  Addc  quod  accusativus  ctim 
infinitivo,  qiji  sequitur,  Tov  TlQiairov  X.  T.  nou 
referendus  est  ad  raiv  'Iraktajrtxvov  y  quo  Inter- 
pres  retulit,  sed  ad  Bt$vv6g  \iv$og  xai  ovrog. 

SCHAEF. 

(a)  Aristophanes  Vesp.  v.  1270:  aoyaXeov,  cuc  goQo;, 
i.  e.  aoyakeov  ksysiv :  d  i  f  f  i  c  i  1  e  (  dictu  est, )  quam  sit 
sapiens.  Si  futurum  Xa£joj  subhitelligamus  apud  Horae- 
rum  'iXia^.  B.  vers.  6gl.  iam  locus  ille  a  crimine  avako- 
kov$ia$  liber  est.  vid.  Clarkius.  Tertia  pluralis  kiyovdt 
saepe  deest  in  illo  Scholiastarum :  t»;  rivec ,  vel  w<;  $vw. 
ieisn. 

•  Insolentior  est  Jiuius  vocabuli  eXAaAj/if  in  Euripidis 
Phoen.  v.  193: 

"06'  «c/v  alx^CLXvoT^a;  ,  .  '  577 

*0c  Soot  0>;/3a/«c  Mvxyvatat 
Aeovaia  t$  $wa«v  Tpiatvct, 

Hicestille,   <jui  Thebanas  bello  capus  My« 
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cenas  Lernacamque  lacum  (dixit)  se  ductnmm. 
Quod  ita  dici  debuit ;  oV  —  Asovaia  Swasiv  eXsys  roial 
vq.  bernh.  Alii  haec  aliter  explent;  probante  elbpti- 
cam  rationem ,  quod  vehementer  miror,  ipso  Valckenario. 
Verissime  Canterus  Swasi.  Brunckius:  „S6josi.  Male  vulgo 
Swasiv*  quod  nulla  ratione  cum  ceteris  connedti  potest." 
Idem  dederunt  Beckius  et  Porsonus.  schajef. 

(b)  Item  2  Corinth.  IX»  6:  touto  S49  scil.  Aryw. 
coliatis  vulgato  interprete  et  Aria  Montano.  Quomodo  ple« 
ne  dicitur  in  epist.  ad  Galat.  c.  III,  Vj.  I  Thessal.  IV,  15. 
2  Thessal.  II,  11.  Potest  et  (pyjJu  deesse,  coll.  1  Cor.  VII, 
29.  cap.  XV,  50.  Referri  etiam  huc  potest  Phil.  III,  14: 
iv  Se.  item  Hebr.  X,  15.  16.  mich. 

(c)  Imperativus  subauditur  apud  Lucianum  Philopatr. 
c.  8.  pr.  Mv)  jxoi  rov  xaKo'5ouXov  tou  aas Xysqarov  kifa 
Noli  mihi  de  pessimo  isto  li b i d in osisslmi  lo- 
vis  administro  (dicere.)  schoettg.  Idem  T.  I.  p. 
782.  My)  fxoi  ra  jraXai,  tu  'EpjotoTi/xf  a  Ss  sJSsg  syybStv, 
SKsiva  Xeys*  Reusmann.  adDevar.de  Partic.  p.  221.  „For* 

*  xnula  jxy)  jjLQt  utuntur  graecielliptice,  subaudito  verbo  siicfy 
ap.  Aristoph.  Nub.  v.  84*  iurat  filius  patri  per  Neptunum 
equestrem.  Tum  pater:  jjly)  fxoi  ys  toutov  jxjjSajixwc  rov 
"Imnov.  noli  mihi  huncequestrem.  Schol.  jjiyEiTifc 
y.01.**  Hic  quidem  malim  subaudire  ifxoff^c.  Epigr.  adesp. 
XCII.  K9A9V  ky)Xy)tov  /iy)  (paivo/xevou  wooreSsiKa^. 
fxoi  ty)v  ky)Xy)v  avrbv  iSslv  sSeXw.  ut  scribendum.  Sub- 
audi  TpoSiJc.  SCHAEF. 

*  Ita  Xenophon  Memorab.  III,  4.  §.  11.  leisn.  Sic 
Emestius  Xenophonteum  locum  interpretatur:  quae  ratio 
iure  Schneidero  dura  visa  est.  Unice  probanda  altera  lectio 
iraoiY);.  [In  Athenaeo  T.  IV.  p.  168.  leg.  schaef. 

*  AI220MAL 

Aristophanes  Concion.  v.  1107.  5a\J/a/  \jl  ' 

xai  —  xarairirru)aavrag%  elra  — -  yLoX.vfiho%oiim 
eavrag  —  dvcv  'itiBeivai  x.  r.  X.  Brunckius:  „0ra- 
tio  elliptica  est;  supplendum  XiWo/ta*  vfia$%  5a- 
\paj  fi«  —  xai  xarairirrduaavrag  — Nisi  dicas, 
quod  simplicius  videtur,  infinitivum  positum  esse 
pro  imperativo.  Certe  Brunckii  ratio  non  procedit 
in  his  Comici  Vesp.  v.  386.  avekdvrag  xai  Kaftf- 
•  iikav<yavres  Belvai  jx1  vnb  roiat  bpvtyaxrois* 

SCHAEF. 
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* 

M. 

*  MAN0ANEIN,  Discere. 
Marcus  Antoninus  rcuv  ei;  eavrov  L.4I.  i.  ab 

inltio:  iraga  rov  irannov  Ovqgov  ro  xaXo^BegzjS 
Tcai  aogyyrov  etc.  supple  efiadov ,  vel  ehaflov ,  vel 

cI%ov.  LEISN. 

*  MAPTTPEIN,  Testari. 

Verbum  hoc  deesse  videtur  in  iilis  Matth. 
XXVI.  64*  ncos  ovv  nXq()a)9dl<Tiv  ai  ypa(pai\ 
(pLaprvQOvaai)  ort  ovrvo  bei yeveaSat ;  uti  le^itur 
Ioh.  V.  39.  —  xai  ixeivat  eiauf  ai  fiaprvpovaat 
vegi  hfiov.  Possis  tamen  etiam  subaudire  keyovaat, 
uti  paullo  ante  ostendimus  v.  Keyetv.  Ita  sane  est 
Marc.  XV.  28-  Ka/  etr^pcuity  ij  yQatyi\  \eyovaa. 
schweb.  H.  Stephanus  Cap.  III.  Dicaearchi  Geo- 
graphic.  p.  (13)  C.  Gronov.  „ —  Illis  porro  verbis 
elegantissimos  et  lepidissimos  Lysippi  versus  sub- 
iungit  [Dicaearchus] :  non  alia  praefatione  utens, 
quairihac,  ot  i't%ot  Avatirirov.  Sic  autem  solet  hic 
scriptor  testes  comicos  citare,  dicendo  tantummodo 
oi  giX0lf  ve^  °  S*X°$*  minimecjue  addendo  illic 
fiaprvpovai ,  hic  ytagrvQel^  vel  aliud  huiusmodi 
verbum.u  schaef. 

*  MAXE20AI,  Pugnare. 

Deficit  hoc  verbum  in  iliis  Herodiani  L.  IV.  c. 
XXVIII.  §.  6.  "Aya)v  xaratypaxrovg  aird  xafiiiXu)* 
e%a)Sev  fiaxpol;  hogaaiv.  sub.  fiaxofievovg.  Sic  et 
apud  Homerum  Iliad.  O.  v.  282.  'Entgafievog  axov- 
rt.  ubi  Eustathius  p.  1019.  lin.  4*  hetirei  ro  iroXe- 
fiQeiv,  H  rt  rotovrov.  schweb. 

*  ME0EPMHNETE20AI. 

MeSepfiqveveaSat  subauditur  in  Participio: 
ut  Marc.  c.  III,  17.  c.  VII,  34.  Hebr.  VII,  a.  qolL 
Matth.  c.  I,  23.  Marc.  c.  V,  41.  mich. 
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*  MEAEI,  Curae  est.  ! 

Suppressa  latet  haec  vox  apud  Bion.  Idyll.  V.  3. 

/Ti  \ioi  iroXv  nXqova  iio%9eh;  sub.  jieXei.  Item 

apud  Theocritum  Idyll.  XV.  89-  T/  8e  r/v,  */xw- 

rikai  elfieg;  Aliquoties  expressa  haec  ellipsis  occur- 

rit  apud  Anacreontem.  Od.  XV.  1. 

Ov  jjlqi  i*e\si  Tvyao 
ToO  Sorpfewv  avaKTo;. 

et  ibid.  v.  5. 

'Ejmoi  uiXsi  fxvQoiaiv 
Karappe^fiiv  virqvyv. 

SCHWEB. 

*  MHAOMAI,  Molior,  Machinor. 

Occurrit  vocis  huius  ellipsis  apud  Euripid.  Phoe- 
niss.  v.  363-4'OA.o/ro  rdbe.  sub.  nqGdaevog.  [Conf. 
Ellips.  Nomin.  ad  Iloiqaag.  schaef.]  Plene  ibid. 
v.  805.  ?H  beivd  rig^Egig  Qedg,  d  rdbe  Mjjffaro 
irijpara.  schweb. 

MITNT20AI,  Misceri. 

In  obscoenis  ut  plurimum,  verecundiae  gratia, 
omittitur  rd  jiiyvvG&ai,  misceri,  vel  jLto/%aw, 
moechari,  adulterium  commi  ttere,  ut  apud 
Euripidem  in  Iphigen.  in  Aulide:  *£lg  eri;%e  A^S' 
OQViBi  — .  scil.  (iiyelaa.  UtfuitLedaavi  (mixtaJ 
[Locus  diversis  modis  tentatus.  Porsonus  ad  Med. 
in.  ,,Lege,  uog  erv%ev  A^Sa  \ti%Se1a'  ooviSivM' 
\xivvp."  Mihi  quidem  exempla  huius  ellipsis,  quod 
meminerim,  nondum  occurrerunt:  Stratonis  enim 
illud  LXXVI.  olba  rb  irou,  xat  ir&g,  xal  r/w,  xal 
fo  irdffou,  non  verc  ellipticum  est,  cum  verbum 
btbovat  praecesserit.  schaef.]  Quale  verbum La- 
tini  omittunt  in  solere,  consuescere  etc,  Plau- 
tus  in  Cistell.  „Quae  cum  viris  suis  nos  praedicant 
solere,"  scil.  moechari.  Vide  Vechnerum  Heilenolex. 
*  Lib.  I.  c.  4. 

■ 
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*  MIMNH2KEIN,  Recordari,  Meminisse. 

Saepius  a  probatissimis  scriptoribus  Infinitivus 
pro  Imperativo  positus  reperitur;  ubi  quidem  non 
Enallage,  sed  Ellipsis  potius  admitti  debet,  variis 
vocibus  contextui  sermonis  convenienter  explican- 
da;  cuiusmodi  sunt,  be79  vel%pi/,  nec  non  j&etaj- 
<sov ,  et  fiefivycro ,  quod  (T^yjjxa  ekXetirrixbv  'Io;vj- 
kov  y\  xa<  'Att/xov  appellat  Eustathius  ad  Iliad.  A. 
v.  682.  p.  117.  lin.  32.  Onosander  c.  IX.  aO$ev  ov 
fiaytQav  airdyetv  rovg  dvhgag  r&v  irovuuv.  c.X.  s.  10. 
Mevciv  eiri  rcbv  avr&v,  et  post  aliquot  versus: 
$vea$at  be  rijg  avrijg  ijfieQag  iroMdxtg.  c.  XIII. 
fO  gparyyog  rdre  bq  fidktga  ro7g  ggartubratg  <7.a- 
pdg  xai  axardirXqxrog  (patveaSai.  In  hisce  aliis- 
que  maximam  partem  rb  fxejXvijaSuo  non  incommo- 
de  potest  subaudiri.  Sic  Latini  expressa  ellipsi  hac 
saepius  loqui  amant.  Horatius  L.  I.  Od.  VII.  17. 
Sic  tu  sapiens  finire  memento,  pro  fini. 
Virgiiius  Aen.  L.  VII.  126. 

Tnm  sperare  domos   defessus,  ibique  me- 

mento 

Prima  locare  manu  molirique  aggere  tecta. 
Ex  hoc  infinitivi  autem  usu  factum  est,  ut  Impera- 
tivum  et  Infinitivum  in  una  eademque  orationis  se- 
rie  usurparint  Graeci,  cuiusmodi  luculentum  exem- 
plum  exstat  apud  Hesiodum"Epy.  v.  335. 

'AWa  (ji)  rwv  jxev  wajxwav  esqy  asatCpQOva  Svjjlqv 
Y1abbvvay.1v  5*  eodstv  Up1  aSavarotat  $soloiv 
*Ayvwg  xai  Ka$aow$ ,  kirt  b'  ayXaa  jxyoia  xaieiv. 

Huic  addi  potest  Roman.  c.  XII.  14.  15.  Ei)koye7re 
xal  jxij  xarapaaSe.  Xaipetv  jxerbt  %aj£>ovTu>y, 
xai  xkatetv  /xera  xkatdvruuv.  schweb. 

N. 

*  NOEX2,  Sentio. 

Quum  Scholiastae  illud  adverbium  dXXuog  ad- 
hibent,  subaudiendum  est  aliquid.    Perinde  enim 
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est,  ac  si  dicerent:  akkcog  voovai  riveg*  vel  hity 
aav.  leisn.   V.  supra  ad  v.  ^^yiojiau  schaef. 

879  O. 

\     *  OIKEX2,  Habito. 

Oixea)  omittitur  apud  Marcum  in  evangel.  cap, 
III,  8-  xai  ol  nsQi  Tvqov ,  scil.  oixovvreg.  mich. 

*  OIOMAl,  Arbitror. 

In  Infinitivis  absolute  positis  etiam  praeter  al- 
latas  paullo  ante  voces  aliae  possunt  subaudiri,  e.  g. 
ipero,  ;/y£?ro,  evevoet^  evdfxt^ev,  viteka\ifian} 
trtSavbv,  eixog  egt:  cuius  ellipseos  varia  exempla 
affert  doctissimus  Dorvillius  ad  Chariton.  L.I.  c.14. 
p.  143.  Sic  L.  I.  c.  XIV.  p.  flo.  II0A.A.0US  yap  b 
rij  itoket  yeve<r$at  rovg  eSekovrag  a>vet<r9ai.  Idem 
L.  II.  III.  p.  26.  Uev$ovvrt  re  yap  \ii\  itpeiretv  iro/i- 
mjv.  L.  III.  VII.  p.  55.  Mif  yap  aitoketytyetv  ahvp 
Atovvatov  ovx  dvrog  ert  Xatoeov.  L.  IV.  VI.  p.  74 
9A^%ijv  yaQ  e%etv  rbv  Mt$Qthari\v  xaratygovif- 
aecog.  Adde  Lucianum  T.  II.  p.  901.  et  Diodor. 
Sic.  L.  XII.  c.  95.  p.  546.  SCHWEB. 

OMNTEIN,  Iurare. 

In  iurandi  formulis,  vi\  rdv  Aia,  vi\  rbv  @tw 
etc.  deesse  putem  bfivva),  iuro,  vel  iiagTvgopat, 
testor:  nam  accusativi  illi  a  particula  vi\  pendere 
nequeunt.  Plenus  igitur  sermo  esset:  TavP  oJ- 
rcog  e%etv,  vij  bfivva)  vel  fia^rvQOfiai  rbv  Stor. 
Haec  ita  se  habere,  profecto  iuro  vel  t* 
stem  appello  Deum. 

Sic  1  Corinth.  XV,  31.  Ni\  ri\v  Tfjierepav  xaii- 
%y\atv.  Plene :  Nif  fxaQrvpofxai  ri\v  i\fierepav  xaii- 
%i\atv:  Haec  ita  se  habere,  profecto  te- 
stem  appello  gloriationem  nostram,  i.& 
id,  quod  gloriari  possum. 

Et  pro  vi\  rbv  A/a,  et  vif  robg  $eovg,  Ari- 

1 
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stophanes  dixit:  "QfUfVjii  vif  tov  Atfa,  et  Sfivvfii 

roivvv  rovg  Beovg.  in  Thesmoph.  v.  279.  p.  781 :, 

"Oy.vvfii  roivvv  aiSty '  oTk^oiv  Ai6$. 

luro  igitur  aethera  habitaculum  Iovit. 

Et  paullo  post :  "Qfxvvfxi  roivvv  iroivrag  dobifv  38o 

Beovg:  Iuro  igi.tur  omnes  simul  Deos.  (a) 

Alii  forsan  in  hisce  mallent  intelligere-acara. 

#  Larga  est  huius  ellipseos  apud  optimos  scrl- 

ptores  seges;  cuius  spicilegium  saitem  hic  exhibere 

licebit.  Aelian.  V.  H.  L.  I.  c.  XXXIII.  Nif  rov  Mi- 

rpav.  Xenophon  L.  X.  K.  n.  p:  36.  Ma  rqv  °Hpav* 

Moschus  Idyll.  V.  20.  Njjf  rov  Ilava.  Theocritus 

Id.  IV*  \y%  ov  hav.  i.  e.  ry\v  yijv.  Id.  II.  v.  160.  Nai 

Motpag.  Idyll.  V.  14.  ou  yC  avrbv  rbv  Tiava  rbv 

dxriov.  v.  17.  Qv  fiav  ovr'  avrag  rag  hfivabag% 

.  v  «i  yyaBe9  Nvfx(pag.  v.  70.  Nai  irof/  rav  Nu/i(pav. 

Idyll.  XV.  14.  Nai  rav  ndrvav.  Hanc  ellipsin  aper- 

te  probat  notabile  illud  iusiurandum ,  quo  Pythago- 

ri  per  Pythagoram  iurarunt,  quod  m.emorat  lambli- 

chus  de  vita  Pythagorae  c.  XXVIIL 

Ntt/  jxa  rbv  &fxsre^aq  oo(J)la$  svgovra  rsroanrvv 
Tlayav  asvaov  (pvow$  pi^wjxa  r  eypvoav. 

Paullo  ante  enim  habet:  fXTjbeirore  bfxvvvai  9eS)V 
bvbfxaai  xaraxQWfxevovg :  quod  verbum  etiam  ex- 
pre^sit  Longus  Pastoral.  L.II.  64.  '0  fxev  Sif  Aa<pvi$ 
x  rov  Uava  aSjxoaev  —  i)  be  XXdij  AaCpvibi  raf 
NiijLtCpa^.  Quodad  locum  Anacreontis  attinet,  du- 
bium  non  est,  lectionem,  rovg  Qeovg  (XOi,  conie- 
cturis  Scaligeri,  Porti  aliorumque  longissime  esse 
praeferendam.  Sic  etiam  Antoninus  L.  VII.  §.  17. 
9Airep%ov,  rovg  Qeovg  aot,  vog  $k$eg.  Unde  apud 
Gellmm  L.  I.  c.  a.  rovg  Qeovg  Goi  legendum  censet 
Uptonus  ad  Arriani  dissertationes  L.  III.  c.  I.  ubi  et 
alia  ellipticae  huius  formulae  exempla  affert  [it.  in 
Ind.  v.  Qeog.  schakf.];  cui  iungi  possit  Gatakerus 
in  annotat.  ad  Antonini  L.  VII.  $.  17.  Demosthenes 
Philipp.  III.  Hffbg  Aibg  xai  Qeujv.  Aelianus  V.  H; 

S  $ 
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L.  IX.  4.  lipot^OttW.    Ead«m  Jdllipsi  in  variis  ob- 

testandi  fprmuii*  utunttfr  etianj  Latini.  Cicero 

Offic.  L.  II.  c  2*.  Quid  jest  eniin,  per  Deos, 

optabilius  -sapientia?  1  Terentius  PKorra. 

Act.  V.  Sc.  L-v. 37.  Sed  per  Deos  atque  bo- 

mines!  Quinctilian.   Declam.  VI.  c.  &  P«  mt- 

trimoniuxn  te  vctus,  et  per  mutuam  c* 

ritatem  — r- iam  mei  miserere,   ut  soles. 

Cicero  ad  Div.  L.  III.  ep.  X.  De  me  tibi  sic, 

contestaris  omnes  Deos,  promitto  atqu« 

confirnro.  Silius  Ital.  L.  XII.  79. 

—  — , —  per  V0  9  Tyrrhena  faventum 
Stagna  Deum,  per  ego  et  Trebiana  cineres- 

que  Sagunti 

Obtestor. 

Ovidius  Trist.  II.  53. 
Per  mare,  per  terras,  per  tertia  numina  iuro, 
Per  te  praesentem  conspicuumqu e  Deum. 

Ornatior  autem  elocutio,  et  qua  propius  ad  Grae- 

cos  acceduot  Latini,  est  per  cllipsin  Praepositionis 

per.    Sic  Virgilius  Aen.  L.  XII.  197. 

Haec  eadem,  Aenea,  terrara,  raare,  sidera 

i  u  r  o. 

schweb.  Alciphron  II.  ep.  3*  'Ey^  fxa  ra; 
\JL\cvawiag  Seag  oi£  ovbiv  eirafgu)  n 

IjLta.  SCHAEF. 

(a)  Sunt,  qui  apud  Anacreontem  Od.  31.  ab  initic 
legunt : 

"Afys^  jxs,  tou;  5f0u;  aoi9 

ITl£jV,  TISIV,  &JJLV$L 

Hi*  deesse  videtur  post  verba  rouy  ^ou^  Ooi  verbutn  ojuw/o* 
vid.  Faber  ad  h.  I.  .leisn.  ,  r- 

*  ONEIPIlTTli,  Somnio. 

Subintelligi  potest  in  bcfjuaivofldt  9  i.  e.  dffO- 
arregfxati^a) ,  apud  Aristophanem  in  Ran.  v.  765. 
Locutio  enim  integra  videtur  haec  esse:  ixfiiaivo* 
fxat  bvetgibrtwv.  lbisn.    Non  opus  in  auxilium 

# 
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Vocare  :  alterum  illud  verbum ,  cjuo  Grammatici 
tituntur,  ut  hifxttxtvofxtxt  explieerit.  Sic  Photiufe 
Lfer.  Ms.  MtatvecrShat  xai  ekfxiatveaSat,  ro  bvst? 
pdbrreiv.  %o(poxkijg.    s  c  h  a  e  f  .  -  ~* 

*  0N0MAZ0MEN02, 

*Ov0fxad>6fxevog  subaudiri  potest  in  Ibannii 
!ApdCalyp$i ,  c.  I,  4-  dwb  rov- (bvoftad>ofxevov)  6 
i8v\  xai  6  ijvy  nai  6  eQ%dfxkvog.    Item  xferi. 
xai  airb  'hfcov  Xptgov ,  (bvofta^Ofiivov)  6  fxa^ 

...  ■  *  OPAfl,  Vided.  (b) 

Hoc  verbiim  saepe  omittit  Aristopharies,  v.  £i\ 
lri  Nub.  v.  256:  vSgirep  [x?  rbv  'A9afxav&'  oir<p£ 
jtjj  $£<sere:  (videte,)  ne  sacrificetis  me  tari- 
quiim  Atharaanta  alterum.  Ita  vers.  4go! 
£qnit.  1008.  vid.  Kuster.  ad  Plut.  3*6.  Aristopha- 
nes  Vesp.  1217.  Avib.  76.  Pace  1017.  Nub.  1179« 
Homerus  'tktab.  5.  94.  sq.  Frequens  est  huius  vo- 
cis  eliipsis'ante  Siroug  et  fxi\irore.  Conf.  etiam  Act. 
V,  Jjg.  Marcus  Antoninus  Lib.  IV,  24.  r&v  eig 
eavrov.  aTim.II,  25.  Matth.  c.XXV,  9.  leisn. 
Sdpkocles  Electr.  v.  1296.  otfrcug  W9  oirvog  fxifrTiQ 
6B  fiif  'iriyvvu<rerai.  ubi  ad  odrvug  6'  Glossa:  tfttti- 
«1,  irotet.  schaef. 

(  b  )  "Of& ,  v  i  d  e ,  deest.  vid.  sub  fikiirsi v  et  <f  xaffslv.' 

MI  CH. 

*  OPMAX2,  Ruo.  38i 
Hoc  verbum  omittitur  a  Phjlostr.  Icon.  II. 
p.  850.  6  yewpybg  he  X&otg  eiri  rbv  'tiQaxhea,  sc. 
WQ\xa.  vid.  Observat.  Miscellan.  Vol.  IV.  Tom.  II. 
pag.  282.  leisn.  Diodorus  Sic.  XIX.  c.  41.  'JEtr/ 
rovg  irareQag,  oi  xaxai  xe(pa\aly  x.  r.  k.  H.  Ste- 
phanus:  „Verbum  imperativi  modi,  quod  cum  eiri 
tovg  iraripag  iungatiir,  aut  librariorum  incuria 
praetermisit,  (credo)  aut  subaudiendum  Auctor  re- 
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*  ■  ■ 

Uquit."  Wesselingius :  „Deest  dgfJLQivere>  aut, 
jnado  rectum  sit  in  Plutarcho,  anvpravere.  :  Pro- 
clatnasse  enim  Argyraspides  ait  in  Eumen.  p.  693.  IX 
£rri  rovg  itareoag  apqpravereSt  at  x  an  a  i  ^(pa^ai. 
Sed  forsan  verbum  ipsi  reticuerunt,  lit  solent  irati 
aut  metu  deiecri.'  Notum  est  Poihpeii,  cum  profli- 
gato  exercitu  ad  castra  eius  occupandaCaesariani  per- 
gerent,  ovxovu^xai  ini  rq*  icapeftfiokiiv ;  etiam 
in  castra?  apudPlut.  Pomp.  p^g.  657.  E."  Assen- 
tjipr.,  Itaque  etiam,  Pjodorea  prQ.interrogatione  ha; 
t>6am  subaudiamque  indicativumrOgjxare.  schaef. 

*  0&EIAEIN,  Debere. 

Paulus  ad  Rom.  c.  XIII,  7:  rcjJ  rbv  tyopov 
(otyeikoixevtp)  rov (popov rtp  rd  rekog  (otyetko- 
fievcp)  rd  rekog^  etc.  Matthaeus  evangel.  c.  XV,  5: 
6g  dv  etirq  rup  narpt  ij  rfl  pifrpj,  A&pov,'  8'eav 
1$  ipiov  wtyekniSijs.  Nempe  6<petkei}  is  tenetur 
ad  servandum  Jioc.  Vide  tamen  supra  voc.  KtoXu- 

r6v.  mxch.  . 

■  n.  .*. 

*  IIAP  AAAMBANEIN,  Assumere. 

.  .  .  ■ 

Ellipsis  huius  vocis  occurrit  in  cpist.  ad  Galat. 
V.  13.  M6vov  ffl  ryv  ekev$eptav  eig  atyoQfiqv  rij 
aapfy.  ut  nimirum  plena  oratio  ita  instituenda 
esse  videatur:  fiovov  opare,  fiif  iragaXa/fyre  r^ 
lkev9epiav  ravryv  eis  a<popfti\v  ry  aapxi.  cet. 
Alii  ro  eittgpetyere  subaudiri  censent.  V.  Wolfius 
;  in  Cur.  Phil.  ad  h.  1.  p. .  774    s  c h  w  e  b. 

*  ITAPEINAI,  praesto  esse. 
Hapetvat  passim  omitti  solet.  Lucas  in  evang. 
eap.  I,  38  •*  *l8ou  3)  boukyf  Kup/ou,  scil.  itapegu 
Septuaginta  in  priore  libro  Samuelis,  cap.  XXV,  4.1: 
ibov,  7f  bovkTi  aov  eig  ira/5/<n«fv,  scil.  rtape$t. 
Petrus  in  priore  epistola ,  cap.  IV,  17:  on  i 
xatpog.  mich. 
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IIAPEKBAINEIN,  DigreiH.  r 

Est,  ubi  et  hoc  verbum  deest.  Theophrastus 
in  sexto  de  Caussis :  *0$ev  5*  6  Xdyog ,  bietae  lira- 
vtreov:  Unde  (digressa  est)  bratio,  illuc  red-  . 
eundum.    pro  o$ev  6'  6  Xoyog  fraoe^e^n.    Vid.  38 
Budaeum  Comment.  Linguae  Graecae  p.  989» 

*  IIAPEXEIN,  Eraebere. 

Paulus  a4  Galat.  cap.  V,  13:  Movov  \lt\  rifv 
tkev$eQtav  (iragex^e)  eig  atyogfiiiv  rij  tragxt.  uti 
Latinis  dicitur:  Maaum  de  tabula.  mich. 
Euripides  Med.  v.  127.  ra  8*  vnegQdkkovr*  Ovbeva 
xatgov  bvvarat  $vifrot$.  Brunckius:  „Subauditur 
verbum  iragex^y  aut  simile  quid,"  schaef. 

*  IIA2XEIN,  Pati. 

Iulianus  Aegypt.  Epigr.  XXIII.  Jj  fie^Sirajv 
aj^ap/yov  ctei  yevog ,  etys  Hgofxq$tvg  'Ayr'  evegye- 
9 im  rav$*  virb  x&kxorvirutv.  s.  iraax*1*  schaef. 

IIATE20AI,  Desinefe. 

1 

Futurum  travaofiat  in  medio  orationis  subau- 
diendum  relinqui  aliquando,  docet  Aristophanis 
Scholiastes  ad  Plutum  v.  4@9-  p*  49-  (a)  ubi,  citans 
versum  hunc  Homeri : 

*AXX*  €t  fxev  Swobvat  yigag  fxsyaSvfxoi  *K%aioi. 
notat,  ketnetv  ro  icavcrofxat,  $  ifGvxdaw. 

(a)  Videarur  ibi  Kusterus  vers.  468«  schoett<S. 

IIEMnEIN,  Mittere. 

Et  hoc  verbum'  Pgaxvkoytas  eveycay  prae- 
sertim  in  adagiis  omittitur,  ut  in  illo:  rAaflxaf 
et$  *A$i\vagz  Noctuas  Athenas,  sc.  irifiiretgy 
mittis.  (b) 

(b)  Paulus  ad  Philipp.  cap.  IV,  18:  ra  *af>'  vfxwv, 
scil.  icefxtySavra,  quae  a  vobis,  scii.  raissa  sunt.  mich. 
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*■  IIEPIBAAAEJ0  AI,  Circumdari. 

Lucianus  in  Contemplant.  hieiaa  diro^ke^fov 
eig  rijv  \ieydh\v  aHQoiroktv  ri\v  rb  rQtirkovv  ret- 
%og.  subintellige  iregtfie(ih\ixevifv.  Ibidem :  CH  Bcr- 
383/3uA.ujv  be  <sot  hteiv^  egiv*  i\  evirvQyog^  y  rbv  fie- 
yav  iregt&okov ,  sc.  ireQtfiefiky\\ievi\.  vid.  Iens.  Lect. 
Lucian.  p.  iio.  leisn. 

*  IIIIITEIN,  Cadere. 

In  loco  Pauli  Roman.  IV,  9:  fO  \iaxaQicr\Lbg 
oJv  o drog  eiri  ri\v  ireQtro\ii\vf  ij  eiri  ri\v  axQol$v<;t- 
av;  sc.  irtirret.  Ita  sijpplevit  Theophylactus>  et 
hunc  sequutus  B«w.  schoettg. 

*  IINEEIN,  Flare. 

Callimachus  epigramm.  V,  3: 

•  «^-  —     s  i  q  u  i  d  e  m  v  e  n  t  L 

Ubi  Vulcanius  vocem  hanc  irveov&i  deesse  statuit. 

1  A 

SCHOETTG,  Opponitur  ei  be  yak7\vat7\.  Ad  utrum- 
que  subaudi  verbi substantivi imperfectum.  schaef. 

HOIEIN,  Facere. 

Crebro  deest,  ut  (c)  in  ovbev  dkko.  Xeno- 
phon  Kvqov  Uaib.  L.  I,  34  •  Movog  exetvog  ovbev 
dkkd  (scil.  eiroiet)  rovg  ireirrwxorag  ireptekav- 
pa)V  hBearo;  Solus  ille  n^hil  aliud  (agebat) 
quam  eos,  qui  cecideran,t,  circumequi- 
tar|s  spectabat.  [Aeschylus  Pers.  v.  207,  q  8' 
ovbev  dkko  y\  ij  irri\^ag  be\xag  UaQet%e.  ubi  v. 
Brunck.  Aristophanes  Equit.  v.« 1106*.  \X7\bev  dkk\ 
ei  \xi\"aSte,  Omisso  praeterea  dkko  LucianusT.III. 
pf  512.  irdvrcog  ovbev  dv  avrbv>  ij  direxretvag. 
schaef,]  Pari  modo  Latini  facere  omittunt. 
Quintilianus:  Nihil  aliud  quam  renuet.  Li* 
vius:  Et  illa  npcte  nihil  praeterquam  vi- 
gilatum  est. 
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Item  poSt  ftekka),  ut  ti  yitQ  ovnefitXkov  ( sc,\ 
iroiifCTetv ) ;  q u i d  e n i m  (facturi)  non  erant?  Et 
post  ekirid>a).  Aeschylus  Chocph.  pag.  248-  *Axo$ 
rojLtalbv  lA.7ri(Taoa  ir^ftdrcuv.  ubi  Schol.  ketrret  rd 
irotetv.  Et  in  aliis,  ut  apud  Lucam  in  Evang.  XII, 
26.  Ei  oJv  otfre  ek&xt*ov  hvvaaBe  ( sc.  ird/flv ) :  384 
Si  igitur  ne  minimum  q  uidem  possi  tis 
(faccre).  Aelianus  Var.  Hist.  I,  fi5*  'O  fxev  oJv 
'AA.e£;av5£0$  fi£yaXo(Pg6vajg  rdvra  xat  fieyako- 
itQeic&s  (sc.  eicoiet):  Atque  haec  quiderit 
Alexander  liberaliter  atque  magnifice 
(faciebat).  Polybius  L.  I,  c.  12 :  Ti  6'  ovxcyu)  ae, 
rt  5'  ovk  efie  av\  pro:  T/  6'  ovk  fycu  ae  lirofy<7<*> 
ri  by  ovx  cpi  <rv  uiroi7f<ra$;  Quid  non  ego  tibi, 
quid  tu  non  (praestitisti)  mihi?  Vertit  ibi  In- 
terpres:  Quare  non  cgo  te?  etquare  non 
tu  me?  Sic  Apocal.  XIX,  10:  (d)  "Opa  |LMf.  sc. 
fro^o^  Et  apud  Comicos  etTragicos  passim,  M:/ 
0*1376.  sc.  irotyaqg.  Vid.  Euripid.  Ion.  i335-  [ct 
Valckenar.  ad   Euripid.  Phoen.   v.  353»  et  634- 

SCHAEF.] 

*  Adde  Homerum  Odyss.  P.  v.  354- 
ZfO  ava,  T^Xe/xa^dv  po*  £v  avfyiaiv  o'A/3iov  sfvai. 
ubi  scholia  Gr.  supplent  irotqaov*  Item  in  prpver- 
biali  locutionei  'Ev  Kapi  rov  xivbvvov.  de  qua  vide 
Zenobium  Centur.  III.  59-  Quam  ellipsin  confirmat 
/  Cicero  pro  Flacco,c\  27.  Quid  de  tota  Caria? 
Nonne  hoc  vestra  voce  vulgatum  est,  sl 
quid  c.um  periculo  experiri  vqlis,  in  Ca- 
re  id  potissimum  esse  faciendum.  ln  illo 
Sophoclis  loco  Antigon.  v.  683«  Mii  rgtfiag  er\  sub. 
icotifcare^  vel,  uti  Schol.  Gr.  habent,  efifiakkerc. 
In  formula  xai  raOra,  in  media  periodo  sequentc 
participio,  subaudiri  potest  tro/efc,  vcl,  ubi  dc  plu- 
ribus  sermo  est,  irotcire.  1.  Corinth.  VI.  v.  6.  Kai 
rovro  (itoteire)  eirt  airt'$u)v.  et  v.  8.  Ka/  ravra 
(wotetre)  tov$  abektyovs.  Plato  in  Gorgia  p.  503. 
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2u  be  ftoi  boxtis^  ov  it(>o$e%eiv  fov  vovv  rovroi;% 
Xtti  ravra  (iroieig)  aotybg  «Jv.  Ellipsin  expressit 
Demosthenes  pro  Phorm.  p.  605.  Kai  ravra  yv« 
valna  e%a>v  noieig.  v.  Hoogeveen  ad  Viger.  p.  ifii. 
cui  postrema  duo  exempla  grati  debemus.  In  Grae- 
corum  dicto:  fiTfbev  dyav  1  quod  Terentius  itidem 
iXKeinrixvog  habet  Andr.  Act.  I.  Sc.  I.  34«  Ne  <]uid 
nimis.  s.  facias  vel  ag*s.  Horatius  Epod.  I.  fi. 
Quid  nos.  s..  faciamus,  Cicero  ad  Div.  L.  VIII. 
3.  Quid  alios  putas.  s.  fecisse.  schweb. 

*  Aeschylus  Prometh.  v  -611.  ri  fte  %{Hf.  Brun- 
ckius  :  „Suppressi  verbi  Spav  exemplum  occurrit  in 

Euripidis  Troad.  734. 

:  —    rovrvov  qvvsk  ov  uocyn;  kpavf 

qvo  aioyoov  oudev,  ovo  «nvpi/ovov  ce  %Q>). 

Supple  Spav."  Add.  Valckenar.  ad  Euripid.  Phoc- 
niss.  v.  363.  SCHAEF. 

(c)  Philipp.  cap.  II,  3  :  Mjj&y  aara  ioiSeiav,  jj  x«vo* 
do£iav  (irotovvrss).  Cajj.  III,  i^:  ev  bi9  scil.  tqiuo.  Co* 
ioss.  II f,  17;  iravra  kv  ovopari  Kvgiov  Ihjou,  scil.  irot* 
Btrs.  Marcus  evang.  c.  XV,  g:  qoSiaro  airsiaSai9  (ha 
irofty)  xa5cuc  a«i  itroisi  auroic.  mich. 

(d)  Adde:  et  cap.  XXII,  9.  mich. 

#  ITP02ArEIN. 

Vid.  II(pocxaX€/v. 

*  IIPOSAOKAfl,  Exspecto. 
AristophanesNub.  v.  i383-  olfiai  ye  ru>v  vceo- 

r*pa>v  ra$  xag>5t'a£  mf5av,  0%  r*  Ae£«f.  Credo 
cgo  adrolescentum  exsilire  pectora,  (ex- 
spectantium)  quid  dicturus  sit.  Quo  loco 
Kusterus  lectorem  monet>  ut  notet  verbi  alicuius 
ellipsin,  nimirum:  rov  npogboxcbvrwv  vel  /JovA.0- 
fxevatv  eibsvai.  leisn.  V.  supraad  \Axouo>.  schae f. 

*  nPOSEXElN,  Attendere. 

Hoc  verbum  deest  apud  Dionem  Chrysost.  Orat. 
XXXII.  p.  368.  D.  ante  verba  oiro>$  o Jv  ex*»  Xeyetv. 
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Ad  quem  locum  ita  habet  Scholiastes  Gr.  ekktiriig  y 
negiobog  rov  avvere%  *Qoge%ere^  ij  rtvog  rotov- 
rov.  rovro  be  avvTfSeg  Qyrogat ,  \iaktqa  rolg  ( iv 
raig)  vvoaxeaeaiv  airtokoytxdlg  irgoiovau 
schweb.  ReUkius  ad  h.  1.  T.  I.  p.  66fi.  „Subaudi 
OQare.'  videte  igitur,  h.  e.  date  operam,  ut 
dicere  queam."  Conf.  Porson.  ad  Euripid.  Hec. 
v.  402.  in  edit.  alt.  schaef. 

*  nPOSHKEI,  Convenit,  Decet. 

Videtur  haec  vox  non  incommode  subaudiri 
posse  in  sequentibus  loquendi  formis.  1.  Corinth. 
V.  12.  T/  yap  \ioi  (irpogqxei)  ytai  rovg  e£a>  xp/- 
vetv;  [Vid.  supra  ad  v.  Atatyeget.  ubi  quae  exempla 
congessimus,  illisaccedat  hoc.  Kpigr.  adesp.  CCXLIX. 
T/  \iot  aaxog  avriov  aiqetv;  quae  Venus  dicit  noh 
indignabunda,  sed  atrakov  yekaaaaa  xai  iJiroftu- 
xriiQid^ovaa.  Continuo  addit  Dea:  ei  yv\ivi\  vtxdi% 
ircSg  orav  oirka  ka(3a);  quae  iucunde  nobis  in  me- 
moriam  revocant  milites  yv\ivovg  et  oirktrag.  Ho- 
rum  enim  ni  memineris,  non  senties  leporem  et  sa- 
lem  poematii.  schaef.]  i.  Corinth.  VI.  13»  Ta. 
PgarjAara  ry  xotkia,  xai  y  xotkia  rotg  figdoiiaatv 
—  ro  be  adjfxa  oi)  ttJ  iropveta.  Ioh.  XXI.  22.  T/ 
rrpog  \ie;  Hebr.  I.  7.  Kdi  iroog  \iev  rovg  ayyekovg. 
suppl.  Saov  trpog  \iev  rovg  ayyekovg  irpogqxet ,  uti 
dudum  monuit  Camerarius.  Quamquam  enim  Graeci 
dicunt:  irpog  \iev  rovg  ^ropa^,  irgog  fiev  rovg 
(ptkoaotyovg*  ut  Wolfius  ad  h.  1.  docet:  aeque  ta- 
nien  liae  locutiones  ellipticae  videntur,  ita  supplen- 
dae:  oaov  irpbg  fiev  rovg  oyropag^  cet.  trpo^xe/. 
TolybiusT.  il.  p.  i394-  c««  yovevat  itQog  rexvet. 
Conf.  Auctor  noster  in  v.  fteket.  Imitatione  Graeco- 
rum  ita  saepe  Romani  quoque  scriptores  loquuntur. 
Sic  Florus  L.  III.  c.  X.  11.  Quid  ad  illum, 
quid  agat  nostra  Germania?  Cicero  ad  Div. 
L.  III.  ep.  XI.  Ad  rem  nihil.   Idem  ad  Div.  L. 
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III.  ep.  XIII.  Sed  hoc  nihil  ad  te.  in  quibus 
sub.  pertinet.  Plene  idem  L.  XV.  ep.  II.  Parare 
ea,  quae  ad  exercitum,  quaeque  ad  rem 
militarem  pertineren t.  Id.  L.  VIII.  ep.  L 
Quod  ad  Caesarem.  Plene  ibid.  ep.  IL  Quod 
ad  pantheras  attinet.  schweb. 

385     #  nPOSKAAEIN,  vel  nPOSATEIN. 

Passim  subintelligitur :  ut  a  Septuaginta  Inter- 
%    pretibuS  in  priore  de  regibus  libro,  c.  XXII,  9.  et 
posteriore  Paralipomeneon ,  cap.  XVIII,  8 :  o  Ta- 
Xv$  Mi%*fa*  vibv  'UfxfiXaa.  mich. 

2. 

*  JHMEIOTN,  Observare,  Notare. 

Hoc  verbum  innumeris  in  locis  apud  scripto- 
res,  qui  excerpta  ex  variis  auctoribus  cdllegerunt, 
ante  particulam  Sri  suppressum  inteliigitur.  Exem- 
plo  esse  possunt  Excerpta  ex  Polybio,  Diodoro,  Ni* 
colao  Damasceno,  DionysioHalicarnassensi,  nec  non 
Aeliani  varia  historia;  in  quibus  ante  Sri  semper 
subauditur  GyfieiUMFai :  quod  apud  Grammaticos  et 
Scholiastas  ubique  fere  expressum  occurrit.  V.  in 
*iJ<rcM.  schweb.  Hemsterhusius  ad  Scholiast.  Ari- 
stophan.  Plut.  v.  6&2.  „  Sfi  sic  saepius  a  Gramma- 
ticis  usurpatur*  ut  ad  inplendam  sententiam  adscisci 
postulet,  cyfieiov."  Koenius  ad  Gregor,  Corinth.  p. 
fii.  b.  „Particulam  Sri  saepe  ita  Gramraatici  adhi- 
bent,  ut  implendae  sententiae  desit  ayftetUHTai,  vel 
igeov.  Vid.  Stephan.  Proparas.  in  Schdlia  Thucyd. 
et  Cl.  Valcken.Diss.  de  Schol.  Homeri  ined.  p.  119." 
ldemque  in  Addend.  ad  h.  I.  „In  Isidoro  inprimis 
simili  pacto  ab  omisso  verbo  sciendum  pendere 
orationem,  observavit  Vir  elegantissimus,  I.  F.  Heu- 
singer  ad  Apo^pasmatia  Grammattci  inediti,  Maliio 
Theod.  subiectap.  91.  n.  4«"  schaef. 
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2K0IIEIN,  Observare. 

Imperativum  axoiret  intellige  ante  oira)g ,  (a)  « 
ut  et  oga  et/3A.fi«.  (b) 

Frequens  admodum  Atticis  scriptoribus  esf 
haec  eKkertyig.  Aristophanes  in  Pace  v.  75.  p.  629: 

'fl  Hyyaaiov  fxot,  <Jty<ri,  ysvvaiov  irreabv, 

*Owu>$  irsryost  /ut*  svSb  roO  At6{  kafiwv. 

O  ala  fortis,  inquit,  Pegasia, 

(Fac)  ut  sumto  me  voles  recta  ad  Iovis  anlas. 

Ubi  8icu)g  iceryaet  pro  axoiret  vel  8ga  Sirvbg  irerif- 
aet.  Idem  in  Nubib.  p.  172:  "Otro^  xat  rovro  \xi\ 
btbc&qg  fiybeva,  i.  e.  axoirei,  oga  vel  (3\eire,  oietvg: 
(Vide,  vel  cave,)  ne  aliquem  hoc  doceas. 
Recte  igitur  Scholiastes  eius  ad  Flutum  v.  469.  pag. 
49.  'Igeov,  inquit,  ort  i\  'Arrixij  iXketyfytg  h  aQx$ 
yiverat%  a)g  ro,  oiecog  f*3f  irotyayg  rd6e9  voovpevov 
e£a)$ev  rou  axoiret.  h.  e.  Sciendum  est,  Atti- 
cam  Ellipsin  in  initio  fieri,  ut:  oieuig  etc. 
ne  facias  hoc;  ubi  extrinsecus  intelligi- 
tur  axoiret. 

Occurrit  etiam  frequenter  admodum  apud  Lu-3S6 
cianum  haec  eKketytytg,  ut  in  Prometheo  pag.  175. 
ubi  Prometheus  Mercurio :  Ugoregog  odv,  cJ 'E^- 
jxif,  Xeye,  xai  oirvog  fiov  <bg  betvorara  xaniyogy- 
aqg:  Tu  igitur,  Mercuri,  prior  dicito,  et  , 
(vide,)  ut  mihi  quam  gravissima  crimina 
obiicias,  Non  animadvertunt  semper  interpretes 
huius  imperativi  Eliipsin,  ex  qtio  fit,  ut  subinde  er« 
rent.  Sic  Luciani  Interpres  in  Timone  p.  1302 
'TirdpjSi,  Hal  cJirwg  61  xohxxeg  exetvoi  biatb* 
tbay&acv  vird  ty$6vov:  vertit:  Sustine,  quo 
palpones  illi  invidia  rumpantur.  Debuit; 
Sustine  et  (fac,)  utadulatores  illi  dirum* 
pantur  prae  invidia.  Animadvertit  vero  eo* 
dem  Dialogo  p.  i48*  Xaipe,  aJ  beaieora,  xai  owvog 
rovg  fitagovg  rovrovg"x6t\axag  tyv\ai~yt  ubi  recte: 
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Salve  here,  et  (fac,)  adul  at  o  res-is tos  ne- 
fario.s  obseryes. 

*  Porro  ante  particulas  eiiru)S>  etxe,  a&e,  e/ 
apa,  in  oratione  ilXtiittiK&g  posita,  vcrbum  hoc 
suppre$sum  intejligitur.  Actor.  XXVII,  12.  OlirW- 
ovg  eBevro  fiovkqv^  ava%5^va/  xafce*3ev,  (<rxo- 
7roDvre$)  ef  irajg  hvvaivro  cet.  Marc.  XI.  13.  Tlft- 
5ev,  (tfKoiraiv)  ei  clqol  evpqaei  ri  ev  avri}.  Home- 
rus  Iliad.  Z.  v.  94.  —  a#V  eA.eif<ru.  coll.  v.  275.  quie 
lectio  frustra  in  Barnesii  var.  lection.  soliicitatur. 
Sic  enim  cura  alibi,  tum  Iliad.  i2.  v.  357. 

Touvwv  &\$jifA£voi  XiTavsvao}JL£V9  sih  iXsqay. 
[  V.  quae  ad  Longi  Pastor.  p.  4^6.  adscripsi.  (Obiter 
moneo,  ycaravevaai  illic  defendi  posse,  si  e/  83)  ffo- 
re  solum  per  se  sumatur.  Sic  Latinorum  si  quan- 
do.  Statius  Achill.  I.  v.  509.  Lau r igerosque 
ignes,  si  quando,  avidi6simus  hauri.) 
Iliad,  VII.  v.  38.  "Exrogog  opawfiev  xparepov  fri- 
vog  tnnobafxoiOy  *Hv  riva  irov  Aava&v  itooynxkia* 
aerai  — .  quod  Heynio  dictum  videtur  pro  ha 
(s.  a>$)  riva  nov  — .  schaef.]  Plene  idem  Iiiad. 
P.  652. 

Zk€7TT£ 0  v5v  f  MsVsXaS  5#OT0€?>e$  ,  4UK6V  *2)J<M. 

Vel  etiam  alia  voce  synonyma  apud  eumdem  Diai 
Sl.  v.  601. 

'E^ojxsvof  KSQafjLsbf  TsiQyosrai,  a**s  Siyoiv. 
[  Herodotus  I.  e.  38-  q>vkaw\ v  e^cov,  ei  xooj  hvw- 
\17\v  eiri  rr\g  hfiijg  ae  4o*fJ  S/axA.e^a/.  s ch act.]  U- 
tinos  itidem,  Graecorum  imitatione,  ita  locutosfo- 
isse,  exempla  optimorum  scriptorum  nullo  negotio 
poterunt  comprobare.  Sic  Iustinus  L.  XII.  c.  9* 
Undique  concurrunt,  (experturi)  si  pos- 
sint  in  uno  capite  orbis  bella  finire.  Ci- 
ceroadDiv.  L.  III.  ep.  IX.  Quod  te  adeuntfc- 
re  omnes,  (percontaturi)  si  quid  veiis.  Sue- 
tonius  L.  IV.  c.  II.  Facile  id  sane  Tiberio 

1 

j 
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patiente,  (visuro)  si  p  e  r/  Ivas  mansuef ieri 
posset  fer.um  eius  in^e-piu-m.  schweb. 

(a)  Primus  hoc  monuit  Devarius  de  particulis  Graecae 
linguaepag.  251.  ii!  6Vw5,  bk?ni£.      ^  v  ;  ; 

(b)  Intelligitur  etiam  Imperativus  OKoitsi  atate  jjt^TrOT*. 
Vid.  Lucas  in  ActisApostol.  c.  V,  39.  Marcus  Antoninus 
r&v  tig  iavrbv  libro  IV,  c.24-  J.KISN.       ..  , 

»  2TOXAZE20AI. 
V.  supra  J&xa£w*  samwBF. 

.     *  STPATET^ AI„"  Militare.  '  ]'  ^ 

Pausanias.  in  Atticis  cap.  39:  ratyoi  r&v  l§ 
Oqfiag.  sc. gpareva&vrajv.  [Vid.  ad  h.  jL.Sylburg* 
schaef.]  Quod  verbum  etiam  subintelligendum  in 
Aeschyieae*  tragoediae    inscriptione:  i  cEirr5  iki 

'  Deest  etiam  hoc  verburri  in  i£o5og9  qjjum  po- 
nitur  pro  expeditione  bellica,  ut.apqd  AriT.387 
stophanem  in  Nubib..  v.  579.  cuius  significationis 
ignarus  Frischlinus  marle  reddidit  comitiorum 
eventum.  Pari  significatione  occurrit  in Pace  vers. 
1 181-  at  vers.  1 182.  rb  i%iivai%  scil.  eig  rb  gpafevcrai. 
Lucianus  in  Parasito  addit  i&tai  evl  ri\v  iragara- 
%tv:  exit  in  aciem.  [Non  opus,  talia,  ubi  pe- 
culiaji  hoc  sensu  ponuntur,  iXkiir&g  dicta  putare. 
De  expedi tione  bellica  dici ,  verborum  docet  contex- 
tus ,  aut  aliunde  apparet.  schaef.] 

Thucydides  Lib.  I,  15.  addit  gparelag,  sup- 
pressa  praepositione  eig.  leisn.  Non-est,  opinor, 
suppressa  prtjepositio  eig.  Poterat  Historicus  vul- 
gari  more ,  i^obovg  ifyeaav.  Hoc  variavit  substi- 
tuendo  nomen  eiusdem  significationis,  ggareiag. 

SCHAEF.   .  ,        :  |  . 

*  2TTKPINE20AI,  Comparari. 

Supplet  hanc  vocem  ikfaw&g  omissam  Schol. 
Gr.  apud  Thucydid.  L.  III.  c.  37.  Ot  re  (pavkorepoi 
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rvbv  &v9g&na>v+  irpdgrovg  Zvvercordgovg  9  (<ruy- 
XQivdpevoi)  cogeiri  rd  ttketgov  dfietvov  oikoviti  ra; 
iroketg.  scnwEBr  Imo  iuiige  dpLeivov  icgbg  rovg 
Zvverwregovs*  h.  e.  dfietvov  ij  ol  Zvverouregot. 

SCHAEF.  «,  ...  k 

*  2TA AETEIN,  Colligere. 

Deficit  haec  vox  II.  feorinth.  VIII.  15.  'O  ro 
iroXu;  ovn  eirkedvaas.  Kai  d  oA/yov,  oux 
3/A.arrovjfae.  sub.  <ri>X\££a£.,  Esse  autem  huius  vo- 
cis  ellipsih,  docet  Exod.  c.  XVL  v.  17.  eE  18-  °E*a- 
jo£  eig  robg  xdSitxovrag  irap'  a£r*j>  cvveke^av. 

SCHW5B.  ' 


• » 


*  STJVIJ&AINEIN,  Contingere,  Evenire. 

Infinitivus  saepe.absolute  a  scriptoribus  poni- 
tur,  variiaque  vocibus,  e.  g.  bei  vel  %^>if,  iSeX^* 
<rov,  ftefivjiGOi  etooSev,  rvy%avet\>  egt  cet.  con- 
textui  sermonis  convenienter  est  supplendus,  uti 
exemplis  probavimus  ad  Onosandri  c.  VI.    In  hac 
vero  dicendi  forma,  maxime  si  particulae,  eirei, 
iiretb^  Sre^  obc,  Infinitivis  praemittuntur,  prae- 
cipuiim  "  rifei  Iocum  vindicat  ro  (TVfipaivei ,  vel 
Gwefini    estque  Jiacc  cllipsis  cum  aliis  optimis 
scriptoribus,  tum  in  primis  Herodoto  frequentisri- 
ma.    Sic  Herodotus  L.  II.  c.  118.  Tovg  b\  etti 
re  ege\$c7v  eg  rd  re7%og,  diratreeiv  'EXevyv  rz 
xat  rd  %£^jitara:  ubi  plena  locutio  foret:  eirei 
r*  egek$etv  owe^y\.  L.  II.  c.  162.  l£lg  b&airntecrSai 
avrdv  irpdg  rbv  [Nihil  inflhis  similibus- 

que  elliptici  efct,  quod  e.tplendum  sit  subaudiendo 
verbum  finitum,  sed  modorum  obtinet  hdX\ac,ig 
ob  orationem  obliquam.  Vid.  H.  Stephan.  Append. 
ad  Script.  de  Dial.  Att.  p.  i38-  schaef.]  Idem 
L.  III.  c.  116.  Ta  82/  dirafxvvofievovg  dwo  rd)v 
oCp^aKfxAv ,  otfrtu  bpeiretv  ri\v  xaofyv.  sub.  ovji- 
fix/vet.    [  Malim  kdicere ,  Herodotum  rectam  oratio 
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nem  abrupte  deflexissc  ih  dbliquam :  id  cjudd  saepius 
facere  *olet.~Can£ I.  I,  c.  59.  schaef.)  Thncydi- 
des  L.  II.  c.  102.  Aeyerai  8i  Ka/  'AXHfJLaiajvi  Tcf 
yAfi(piaoeco ,  ot£  5^  akacSai  avrbv  fiera  tov  (J)o* 
vov  t5/c  ^Toogf  tov  \AirdXA.co  t<tjt:}v  T>|V  ^ffV 
%qy\Gai  oixeiv.  ubi  Infinitivus  dA.a<x5a<  a  subintel- 
lecta  voce  avv^fin  dubio  prOCul  pendet.  [Non  puto. 
Modorujn  evakka^ig  est  pb  oratio.nem  itcm  obli- 
quam.  Vere  Bauerus  ad  h.  1.  j,Hic  certe  subintel- 
ligi  nequit,  (J>aa/v,  sed  plane  est  pro,  6re  bi\ 
i\kaio.  datum  illud  coeptae  structurae  obliquae.1' 
schaef.J  Paeanius  L.  I.  c.  9.  f'i2cT£,  xqcv  ereoov 
(gavkov  ehai  (cvfi^atv^)^  .  xaratyeCyciv  eiri  rdn 
eregov.  Plene  habet  Onosander  *  c.  X  VttL'  £<  be 
cvfxfialyei  ytveaSat  ri\v  fxaxqv  h  xivQioig  cet. 
Idem  c.  XXI.  Taj^u  ydg  irov  avfxfiatvei  rovg  iro- 
kefxtovg  btaggij^avrag  avri\v ,  biobov  iroi£t09ai. 
losephus  Antiqu.  Iud.  L.  I.  c.  L  qOireg  tytKet  [avfx* 
/iaiveiv)  roiig  fxeyakvav  airrea$at  otavoovfxevoif. 
'Pro  quo  Dionysius  Hal.  L.  VI.  p.  377-  Ola  ev  d/za- 

9ia  yivea$ai  tyikei.  schweb. 

.  .  -  ■ 

*  2TNAEIIINEI2,  Cum  aliqua  coeno. 

In  ea  formula,  qua  Graeci  utebantur,  quum 
invitarent  aliquem  ad  convivium  :^  otrcoc  iragiaet  ■ 
jitoi,  supplendum  est  avvbeiirvi\cr6fxcvog. J  Plena  lo- 
cutio  est:  beofxat  <rou,  oira;c  irageaei  fxoi  avvbei- 
irVTfGofievog.  vid.  Aristophanes  in  Avib.  131.  Sic 
Latini:  Hodie  apud  me  sis  volo,  sc.  coenatii- 
rus  mecum.  U n a  simus,  scil.  coenaturi.  leisn. 
Ex  Aristophaneo  quidem  loco  nolim  colligere,  Grae- 
cos  illa  formula,  quae  a  particula  otrco^  (vi  comica, 
opinor)  drditur,  cum  aliquem  ad  convivium  invita- 
rent,  solenniter  usos  esse.  Conf.  supra  ad  Aeofxai. 
Cetcrum  hic  quoque  Leisnerus  Mysterium  Ellipti- 
cum  frustra  suppetias  vocavit.  sphaef. 
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*  2TNEPXE20AI,  Convenire. 

Xenophon  Ephes.  p.  3,  12.  Loc.  iroXv  bi  irMf- 
9og  eiri  rifv  Seav.  Hemsterhusius  in  Miscell. 
Obserr.  Vol.  IV.  p.  282.  „scilicet  Owijk$e9  ovv- 
egpei.  *€  SCHAEF. 

.  «  » 

*  STNISTASOAL 

*  *  » 

Ivvi^aaSai  subauditur  ante  ev:  ut  Lucas  in 
Actis  Apostol.  cap.  VII,  14 :  *i\v  avyyeveiav  avrov 
(avvtgafievifv)  ev  ^vx^i  efiboniixovra  irevre.  Sic 
Septuaginta  in  Deuterori.  cap.  X,  22:  Iv  e/35o]Lijf- 
xovra  -^vxa^  (sc.  ovvigdpLevoi)  xarefaoav  oi  ira- 
repei  oov eig  Atyvirrov.  mich. 

#  JTNTAJ2EIN,  Construere. 

Saepissime  Grammatici  omittunt.  Suidas  T.  I. 
p.  426.  BbekucracVy  aifiarixij.  xai  Bbe\vrreo9ai9 
airtarixij.  s.  ovvrdooerai (seu  ovvraxreov).  p.  471. 
r£.ui4a>.  7«v/x^.  £57  6«  ^ai  airiarixij.  ubi  ad  effi 
subaudi  dvvrdooeiv:  nisi  scribendum  £n.  T.  I. 
p.  752.  Port.  AiO^Xuj.  5or*xjjL  5io%Xou/xai  5e, 
a/r/arjxij.  quae  in  Kusteriana  frustra  quaeras. 
T.  II.  p.  293.  Port.  *Ofayu)p&.  yevtxij.  His  etiam 
Kusteriana  caret.  Thomas  Mag.  p.  705.  xai  nepi- 
.pdXXvo,  ro  irepiri9nifii.  3irep  ov  fiovov  5orjx$, 
akXa  xal  airiottinj  e VQi\rai.  Oudendorpius :  „Scil. 
ovvraoooiievov.  Vide  in  Tleipu)  [ubi  plene:  a/- 
riarixij  avvraaadjievov.]  et  alibi,  ac  passim  apud 
Suidam."  p.  715.  rb  be  irpoirivu>%  dei  airiarixy. 

SCHAEFi 

f  - 

388  T. 

*  TEPIIEIN,  Delectare.  . 

Omissa  est  haec  vor  fipax^-oyia  quadam 
Peripatetica  apud  Aristotelem  Ethicor/  L.  VIII. 
rHh£  ydp  Hfaxa.  Quam  supplet  Suidas  in  v.  $fa& 
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*HXi%  yap  yjfaxa  regnei.  coll.  Aristaenet.  L.  I. 

ep.  l8.  SCtfWEB. 

*  TIMAiN,  Honorare. 

In  nummis  atque  inscriptionibus  Accusativi 
saepe  sine  verbo,  ad  quod  referri  possent,  reperiun- 
tur;  qui  vero  pendent  a  subintellecta  voce  er/jLijf* 
aev^  vel  erijiTiGav.  Sic  in  nummo  Iuliae  Augusti 
legitur:  'lovXiav  \A<ppo5/V)/v  et  Aifiiqv  C/Hpav.  v. 
Vaillant.  in  Numism.  Imperat.  etc.  Graece  loquent. 
p.  7.  Adde  inscriptiones  Graecas  apud  Sponium  in 
Itinerario  Tom.  III.  p.  95.  sqq.  Plene  occurrit  ibi- 
dem  p.  108.  CH  /JouJtijf  xai  6  bijfiog  erifiq&av  OuX- 
iriav  MapxeXXav  ri\v  lepeiav  rijg  'Ajyrepibog.  cet. 
et  p.  130.  Neooxopos  S/xupva/cuv  byixog  erifiifGev  v 
Magxov  'Arriktov.  cet.  schweb, 

*  Statuariae  inscriptiones  omittere  solent.  Smith. 
Not.  7  eccles.  Asiae  p.  9.  Taiov  "Avriov  —  i\  /3ov~ 
Xij  xai  6  bijfiog  r&v  irQibrwv  veaMdpcov  TleQyaixy- 
v&v  rbv  evegyerqv.  scil.  hreiyLi\ae.  Sic  p.  22.  'Avr. 
KK.  'Akty.  Agiyvwrov  —  lepea  oi  fiaCpetg.  Sup- 
pletur  in  alia  p.  ai.  ij  /JouAjjf  xai  6  bijfxog  erelfxyiaav 
Ovkirtav  MapxekXav.  nec  non  p.  31.  49.  Add.  Zei- 
bich.  Athl.  IIapd5.  p/62.  64.    f.  st, 

* 

*  TINO. 

4 

Cl.  Abresch.  p.  43*>»  hoc  verbum  supplet  Matth. 
V,  38.  6  exxd-tyag  d(p9akfidv  ( nvera) )  dCpSaXfxov 
avri  6(p$aXjxoVi  ex  versu  Aeschyli  %xo.  in  Choeph. 
avri  be  itXyyijg  (poviag  (poviav  nXyiyyiv  rtveru). 

f.  st.  .  4  * 

TPEIIE20AI,  Verti. 

In  formula,  'E$  xe(paXiiv  aon  Lat«  Capiti 
tuo  sit,  quae  praeter  alios  apud  Comicum  in  Pace 
vers.  1063.  qua  formula  putabant  mala  posse  decli- 
k  nari  in  illius  caput,  qui  imprecatus  erat,  subintel- 

T  t 
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lige,  roairiadtv  vel  ek&ira)  rb  beivovi  vertatur 
vel  veniat  malum.  (a) 

*  Vide  de  hac  imprecationis  formula  Senecam 
ad  Marciam  de  Consolat  c.  IX.  Sic  etiam  Moschus 
Idyll.  III.  123.  Ta  be  iravra  trQog  Evgva&Tta  roe- 

ITO/fO.    SCHWEB.     Phalaris  Epist.  CXXVIIL  extr. 

eig  xstyaXyv  aoi  re  xal  rt$  aip  yivei  rgi-tyai.  Add. 
Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  I.  c.  91.  Iacobs.  ad  An- 
thol.  Gr.  II.  2.  p.  485»  schaef. 

(a)  Confer.  Actor.  XVIII ,  6*.  et  quae  ibidem  in  Curis 
phitologicis  notavit  Celeb.  Wolfius.  (b)  schoetts. 

(b)  Vide  Aristophanem  in  Piuto  526.  et  in  Nubibus  40. 

*  $EPE20AI. 
<beQea3ai  omittitur   in  hoc  loco  Matthaei , 
cap.  III,  17:  (pwvif  ex  r£)v  ovgav&v,  scil.  e(pe- 

QtrO.  MICH. 

&H2AI,  Dicere. 

fO  be  saepe  dicitur  pro  6  5i  e(pq.  (a)  Aelianus 
in  Var,  Hist.  IX,  29:  'Eirei  bi  rig  e(py  irpdg  a£>- 
rov,  Sri  \xiya  egiv,  vuv  eiridvjiei  rigy  rovrwv  rv- 
%eiv*  6  be>  'Akka  fie7d>6v  egi  ttc.  Quum  vero 
cjuis  illi  diceret,  magnum  est,  compotem 
eorum  fieri,  quae  cjuis  cuperet:  At  ille, 
maius  est,  (inquit,)  etc. 
389  Sic  ot  5e\  pto  oi  bi  (pdcaiv^  vdfog  oi  bi  (paaiv. 
[ibg  oi  bi  (paaiv  graece  non  dicitur.  schaef.] 
Aelianus  Hist.  Animal.  I,  6:  Ykavxyg  axova)  epa- 
aSqvai  xvva^  oi  5e,  ov  xvva9  akXa  xqiov.  Plene 
oi  bi  (paai  est  apud  Eundem  Var.  Hist.  XII ,  35-  (b) 
$7iaiv  6  beiva,  vel  simile  quid,  subintellige 
ante  ori  in  principiis  capitum  collocatum,  et  nar- 
rationem,  orationem  seu  sententiam  ordiens,  ubi 
ad  ort  nihil  redditur.  E.  g.  si  quis  ea,  quae  ab  aliis 
fuse  conscripta  sunt,  colligat  et  in  pauca  conferat^ 
tum  capita  singula  ordiri  solet  ab  pr/,  quod  ex  Ae- 
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liani  Varia  Historia  manifestum  est:  itidem,  ut  np- 
tat  Devarius,  ex  antiquis  exemplaribus  Eustathii  in 
Homerum  et  inDionysium,  in  quibus  plene  scri- 
ptum  illud  Srt9  in  aliis  sic  notatum  o  apparet,  et 
ab  iis,  qui  per  notas  scripsere,  sic  pictum  °6,  ut 
nota  numeri  senarii.  Id  quod  immerito  in  Editio- 
ne  Romana  Eustathii  in  Homerum  eiectum  est  ab 
illis,  qui,  quo  valeret  illud,  non  intelligerent.  Sed 
quia  Eustathius  suos  in  Homerum  Commentarios 
collegit  ex  iis,  quae  a  veteribus  in  eundem  notata 
erant,  et  per  capita  digessit,  ideo  in  principiis  ca- 
pitum  apposuit  illud  Srt.  Vide  Devarium  in  aOrt. 

*  In  narrationibus  in  primis  frequens  est  el- 
lipsis  v.  (£>)f(X/,  vel  <f)ao"/.  Sic  apud  Latinos  quoque 
obtinet.  Virgilius  Aen.  L.  I.  329-  Sic  Venus. 
sub.  dixit.  coll.  v.  339-  e*  ahbi.  Plinius  L.  II. 
ep.  XX.  §.  8«  Iisdemque  medicis  (dixit), 
quousque  miserum  cruciatis?  Caesar  de 
bell.  Gall.  L.  I.  c.  XXX.  Intelligere  sese  (dixe- 
xunt).  [Vid.  Burmann.  ad  Sueton.  August.  c  XLII. 
schaef.]  Item  cum  durius  aliquid  contra  alium 
dicere  nolumus ;  ut  apud  Dionys.  Hal.  L.  VII.  p.  458* 
TlQubrav  fxev  oJv  Savjxaaat  e%a>  Aextov  ryg 
veta$  •  ov  yap  i\kiSi6ri\T6s  ye.  sub.  (pmxt.  Ad  ava- 
xokov^tav  orationis  evitandam,  e.  g.  Luc.  V.  14. 
akk  airek$d)v  (e(pi\)  hei^ov  aeavrov  rip  iepel.  cet. 
Actor.  I.  v.  4.  i\v  (etyq)  i\xovaari  fxov.  vid.  cl.  Hoo- 
gev.  ad  Viger.  p.  i$2.  schweb. 

*  Stoschiana  dedi  supra  ad  v.  Aeyetv.  — 
Geig^  tyatrf  rig  dv  aut  simile  quid  subaudias  ad  akkb 
anteoccupantis.  Vid.  Valckenar.  ad  Euripid.  Hippol.  w0 

p.  268-  272.     SCHAEF.  «4 

(a)  Conf.  Xiysiv  supra.    MldH.  r 

(b)  Subiateliigitur  quoqoe  (Jtyffi,  quum  in  mixtura 
orationis ,  sermo  directus  indirectura  immediate  excipit ,  ut 
Actor.  c.  I,  3 :  vjv  i)K0vo<xte  /utou,  scil.  (pyol.  Sic  cap.  XVII,  3. 
Lucae  c.  V,  14.  cap.  XVI,  8-  Marci  cap.  XI  >  32.  Plene 
reperitur  in  Actis  Apoftol.  c.  XXV,  5.  mich. 
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390  *  $0ErrOMAI,  Loquor. 

In  ri  iregiaaa;  quid  multa?  apud  Callima.- 
chum  hymno  in  Delum  v.  132.  ubi  Scholiastes:  Xelr 
irei  ror  (pSeyyofiai.  schoettg, 

*  $0INX2,  Desino. 

» 

Aristophanes  in  Nubibus  v.  ii2g.  irejLtirtaj, 
rergas,  rf/n/,  fxera  ravryv  bevrepa.  i.  e.  en 
vigesimus  sextus,  vigesimus  septimus, 
vigesimus  octavu9;  post  hunc  vigesimus 
nonu»  dies.  Omissum  enim  est  rb  (pStvovrog. 
Loquitur  enim  poeta  de  diebus  mensis  exeuntis, 
quem  (pSivovra  vocabant.  Plena  igitur  locutio  est: 
nefiirrTi  yfiepa  irpo  rov  (pSivovrog  fi*jvo$.  Eadem 
supple  in  rerpag,  in  rp/rjj,  etc.  Videantur  Scho- 
liastes  adh.l.  et  Perixonius  ad  Aelian.  II,  25.  leisn. 

SOBEI20AI,  Vereri. 

Ante  fiif  cum  subiunctivo,  vel  cum  futuro  in- 

dicativi  saepe  deficit  ^)oj3ov{iai%  (c)  vel  beboiKa. 

Homerus  Iliad.  P.  v.  93 : 

Mq  tiV  jutoi  Aavawv  vsfxsayaETai,  oV  xsv  tSyTai. 
(Vereor,)  np  quis  mihi  Danaorum  succen- 

seat,  qui  viderit. 

et  Iliad.  2.  vers.  8- 

Mvj  oy)  jjLOt  rsXsGcvat  Sso)  xana  xySsa  SvjjlU). 
(Metuo,)  ne  iam  mihi  paraverint  Dii  tristes 

solicitudines  animo. 

Vide  etiam  Odyss.  E.  vers.  467. 

39iEuripides  Orest.  vers.  774:  Mi/  kafiuMTi  <T1  aGfie- 

voi:  (Vereor,)  ne  te  sint  placide  accepturi. 

Et  lorte  vers.  686 :  Mjf  riv9  cjpj  boKov:  (Vereor,) 

ne  quem  habeant  dolum.     [Marcellinus  de 

Thucydid.  Vita  p.  6.  Duk.  jLoji  xai  a(p6bga  xara- 

yeKagov        lnterpres:  vereor  ne  hoc  perri- 

diculnm  habeatur.  schaef.] 
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(c)  Sic  Paulus  in  epist.  atl  Romanos  cap.  XI,  21.  aute 
/jtijirw;  ov§e  oov  (psiasrai,  subintelligitur  (pojSou,  coll.  vers. 
20,  ubi  id  expressuni  erat.  mich. 

#  $OPE,Q  v«l  $EPf2,  Gesto. 

Hoc  verbum  deest  apud  Lucianum  in  Cataplo: 
trou  6  rb  £vkov;  i.  e.  ubi  est,  qui  fustem 
(gestat)?  Idem  Lucianus  inGallo:  6  ra  ir/- 

va£>a.  Et  in  bis  accusato  de  Pane  dicitur:  6  rijD 
cvQiyya:  et  de  celebri  illa  Athenis  porticu:  ij  ra 
irotxika.  et  in  Fugitivis  de  Orpheo:  6  ri\v  xtSaQav. 
vid.  Iens.  J_ect.  Lucian.  leisn.  'AvakoyvbreQOV 
subaudias  l%fluv.  V.  Supra  p.  166.  schaef. 

*  SPONTIZG,  Curo. 

Haec  vox  supplenda  videtur  apud  Aristopha- 
nem  in  Pluto  v.  326.  et  Nubibus  v.  256.  uSgnep  fie 
rdv^ASaiiavy  ono);  \xi\  Bvaere:  (Videte,)  ne  sa- 
crificetis  me  tanquam  Athamanta.  Inte- 
gra  constructio,  sine  tali  ellipsi,  habetur  Equit.  v. 
685:  'AkK  oiraj;  aytuv/e?  (ppovri^e  ra  'nlkom* 
dpiga:  Sed  operam  da,  ut  et  in  reliquo 
certamine  fortissimum  te  praebeas.  vid. 
Kusterum  ad  Aristophanis  Plutum  v.  326.  et  supra 
notata  in  oqoluo.  leisn. 

X.  39» 

1 

XPH,  Oportet. 

In  interrog.  ri;  cum  infinit.  constructa,  omit- 
titur  Saepe  %oi\  vel  irpopjxe/.  Aeschylus  in  Aga- 
memnone  194 :  T/  rovg  avaXcv^evrag  ev  xpifCp^ji  Xf- 
yeiv;  Ubi  Schol.  %Qy  xara  avvexfto%iiVi  ^youv,  ri 
te7 ^qtyiZea&aiveQi  rwv  airokwkdrajv;  (a) 

(a)  Item  in  infinitivis  sine  aliquo  adiecto  positis.  Cal- 
iimachus  hyrano  in  Apollinem  vers.  12: 
M^Tf  (Ticott^X^v  Kiifopiv,  fxv)r  o\J/o(J)ov  f%vo$» 
Tou  <Poi$Qv,  tou^  7raI5a$  ?x*'v»  i*ww*laavrQS* 
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Neque   tacitam   citharam,    neque  taeitum 

gress  um, 
Phoebo  praesente,  pueri  habeant. 

E%£/y,  scil.  SCHOETTG. 

*  XPH20AI,  Uti. 

Deficit  haec  vox  aliquoties  apud  Herodotum, 
ubi  fQ  vofxi^et  vel  vofxi^ovat  absque  alio  verbo  po- 
nitur.  Sic  L.  IV.  63.  'Tai  be  ovrot  ovbev  vofiid.ov- 
ai.  Idem  L.  IV.  c.  117.  ^uov^  be  01  lavQOjxarai 
vofxid.ovat  2xu9iXiJ:  Lingua  autem  Scy thica 
Sauromatae  ubi  solent.  Nam  fb  vofxi^eiv 
significat  in  allatis  locis  recepto  more  solere. 
[  Rtiam  Aem.  Porto  hlc  eKkei^tg  videtur  esse  verbi 
Diction.  Ionic.  v.  Nofxt^etv.  Mihi  non 
item:  vofxi&iv  enim  ipsum  per  se  saepius  est 
usurpare,  uti,  regitque  sic  nunc  accusativum, 
(v.  Wesseling.  ad  Herodot^p.  124,  30.)  nunc  dati- 
vum.  Ceterum  si  Schwebelius  hanc  locutionem  pro- 
priam  habuit  Herodof i ,  multum  erravit.  Wesselin- 
gius  in  egregia  ad  Reimarum  epistola  addita  huius 
Dioni  p.  1501.  b  „DCXXXIV,  13.  oJro$  yap  irpo- 
yovrxif  rtvt  aCpgayiafxart  evdfxtaev.  Visum  id  tibi 
paulo  insolentius,  nec  est  tamen:  nam  Dioni  hoc 
genus  mire  placuit.  Sic  enim  lib.  55«  p«  647.  Ed. 
H.  Steph.  xal  yap  rovroig  qQ^aro  vofxii^etv.  et  lib. 
57.  p.  702.  A.  aireiire  be  xai  Xi?v<r(P  a xevet  fxybeva 
—  vofxtd&v.  tum  60.  p.  764.  D.  oiroioig  al  yvvat- 
ueg  iri  xai  vvv  vofxt^ovat.  Quibus  in  locis  vdfxi^etv 
tantundem  ac  uti  est."  schaef.]  Comprobare 
possunt  huius  verbi  ellipsin  illa  Thucydidis  L.  I.  c. 
77.  ovre  fovrotg  %pi/ra/ >  ovS?  ofg  i\  aXhf  cEM.a$ 
vofxi^et.  supple  %Qya&ai.  [Imo  vofxi^et  liic  quoque 
est  i.  q,  XQy\rat.  schaef.]  et  L.  II.  c.  15.  Kai  eg 
d\ka  ra>v  teovbv  vofxt^erat  rcjJ  t?5ar*  %p5a*5a/.  Ad 
eumdem  moaum  etiam  Latinorum  solet  interdum 
eKKtir&s  usurpatum  reperitur,  subaudito  verbo  con- 

• 
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textui  orationis  congruenti.  Sic  Sallustius  Bell.  Cat. 
c.  XXX.  Quod  plerumque  in  atroci  nego- 
tio  solet.  sub.  fieri.  Plene  Petronius  c.  XLIX. 
Solet  fieri.  Eiusdem  verbi  participium 
[itvog  subauditur  etiam  in  vo/x^,  ubi  instar  si- 
gnificat  apud  Platon.  in  Phaedr.  p.  250,  v.  Hooge- 
veen  ad  Viger.  p.  9G.  schweb.  Paullo  cautius  ille: 
„potest  subaudiri."  Nam  ut  subaudiamus,  nihil 
nos  cogit.  Siclatine  dicitur  more,  ubi  quis  sibi 
persuadebit  utens  supplendum  esse  ?  schaef. 

*  XI2PEIN,  Capere. 

Sicuti  v.  bvva<r$ai)  ekXiirwg  positum,  varias 
pro  contextus  ratione  admittit  significationes:  ita 
etiam  inter  eas,  cum  de  mcnsuris  sermo  est,  ca- 
piendi  habet  significatum ,  atque  subauditur  rb 
'  %wp*?v.  Sic  apud  Ioscphum  Antiquitat.  Iud.  L. XV. 
p.  536.  6  be  KOQog  bvvarai  fxeb/[ivovg  'Arrtxovg 
/.  ubi  commode  subintelligitur  ^uoQeh :  quod  vo- 
cabulum  legitur  Ioh.II.  v.  6.  XcuQovaai  ava  fxerm/- 
ragbvo  ?J  TQe7g,  schweb.  Si  bvvaaBai  in  talibus 
vertas,  ut  sane  vertendum  est,  valere,  gelten, 
h.  e.  aequiparare,  apparet  nihil  subaudiendum  esse. 
Photius  Lex.  Ms.  2/xXo$.  —  xa:  gaSjxbg  fiapfia- 
gixbg  bvvafievogoxrd)  6f3oXovg'ArTMovg.  schaef. 


ELLIPSI  PRAEPOSITIONUM. 

—    .  1  »  1  - 

*  De  ellipsi  praepositionum  poetis  familiari  ge- 
neratim  quaedam  habes  apud  Broukhusium  ad  Pro- 
pert.  III,  4*  vers.  2Q.  et,  quem  ille  citat,  Servium 
ad  Virgil.  Georg.  IV,  vers,  484«    Aen,  I.  v.  194. 
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VIII.  v.  2  iCJ.  De  ellipsi  autem  praepositionum  poctis 
Atticis  usitata  lege  Spanhem.  ad  Plut.  1016.  et  de 
ellipsi  denique  praepositionis  materiam  significantis 
Iensium  Lect.  Lucian.  III,  6.  pag.  344-  e*  III  >  7- 
pag-346.  N 

Ceterum  praepositionum  ellipsin  tantopere 
amant  scriptores  Graeci,  ut  interdum  duae  prae- 
positiones  in  una  orationis  parte  omittantur.  Ari- 
stophanes  in  Nub.  v.  io83:  vHv  rovro  vno/ihfc 
efiov:  Si  (in)  hoc  (a)  me  victus  fueris. 
Plene:  ijv  eig  rovro  viK^Bijg  vii  Ijxou.  leisn. 

A. 

ANTI,  Pro. 
Frequentior  apud  Graecos  est  Ellipsis  Praepo- 
sitionis;  quam  quia  non  animadverterunt  veteres 
Grammatici,  in  multos  errores  prolapsi  sunt,  do- 
centes ,  hos  vel  illos  casus  a  verbis  regi  et  adiecti- 
vis,  quum  tamen,  si  res  recte  ponderetur  ,  non 
3g4aliunde  quam  a  subintellectaPraepositione  pendearit 
illi  casus.  [In  talibus  noli  spernere  veterum  Gram- 
maticorum  auctoritatem.  Maximam  partem  veris- 
sima  sunt  quae  de  his  constructionibus  docuerunt: 
Bosiusque  et  qui  eum  secuti  sunt,  hic  etiarri  El- 
lipses  nescio  quas  confingentes  viam  ad  intelligen- 
dam  Graecae  linguae  syntaxin  videntur  multo  magis 
obstruxisse,  quam  aperuisse.  Quod  in  universum 
monere  sufficiat:  nam  singula  consectari  infinitus 
taediique  plenissimus  labor  esset.  schaef.]  Sic 
emendi  vendendive(a)  verba  genitivum  regere, 
falso  docuerunt:  certum  est  enirn,  nomen  pretii  ca- 
su  secundo  elatum  subauditam  liabere  praepositio- 
nem  avri.  Ex.  gr.  in  Act.  Apost.  VII,  16.  —  h  rcp 
fjLvyfjLari9  6  6jvi\aaro  'AfipaafA  rijxiig  apyvpiov. 
Plenus  sermo  est,  avri  rijiijg  apyvptov.  (b)  Ho- 
merus  Odyss.  A. 

—  XQVGov  (piXov  av$gb$  ids^aro  — 

—  aiirum  (pro)  caro  viro  accepit  — 
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* 

Ubi  <pikov  dvbQog  pro  dvr/  (pikovdvbQog.  Sic%pi5- 
oea  ^aXxeuov  dfiei(5etvy  aurea  aeneis  permu- 
tare,  pro,  dvri  %atac*uiuv.  (c)  [Euripides  Iphig.  Aul. 
v.  1240.  vovouv  rith\vovg  dnobtbovad  aoi  rpotydg. 
Musgravius:  „dnobtbovaa  irovcuv  valet  hic  atroS/- 
bovaa  dvrl  ftovcov.  Sic  %qvgqv  tyikov  avdpog  f5c- 
£aro  Hom.  Odyss.  XII.  v.  326.  ln  quo  eadem  Ellipsis 
est."  Aristophanes  Nub.  v.  22.  rov  [o(f>£/A.a>]  8tu- 
bexa  fivag  JJaaia ;  Kusterus :  „  Tov.  Subintellige, 
evexa  vel  dvri:  ut  dicat  Strepsiades , *  rivog  evexa^ 
vel  avri  rivog,  etc.  Pro  qua  re  debeo  duode- 
cim  minas  Pasiae?  Sic  infra  v.  31-  per  eandem 
Ellipsin  dicitur,  rQelg  fival  bitygtcntov,  etc.u  ldem 
Pac.  v.  12 14.  ri  bijra  rovroivi  xara&vb  aoi  roh 
kotyoiv;  v.  12 17.  boiyv  dv  avroh  iox&bcuv  rpeig 
Xoivixag.  v.  1222.  ro>  kotyco  Ovx  dv  irpiai\xr\v  ou5* 
dv  /(7jfca5o$  (Lt/a^.  Philodemus  VIII.  v.  1.  Ilevre  61- 
Saunv  £v6;  rij  6e?va  o  beha  rdkavra.  v.  3-  irivre 
5'  eyd)  5oa%jLia£  rtov  5a>$£xa  Avaiavdaay»  vid. 
lacobs.  adlll.  v.  4.  et  Brunck.  ad  Aristophan.  Fragm. 
p.  163.  $.  Diodorus  Sic.  V.  c.  29.  extr.  aefLWVOfie* 
voiy  biori  rijgbe  rr\g  xetyakyg  rtvv  irpoyovcuv  rtgy 
i\irari\Qi  i\  xaiavrdg,  irokkd  %pi\iiara  bibdfieva 
(Interpres:  magnam  pecuniae  vim  oblatam. 
Poterat  adstrictius :  datam.  Cicero  Parad.  VI.  2. 
pecuniam  Pyrrhi,  quam  Fabricio  dabat.) 
ovx  ekafie.  tyaai  bi  rivag  avrSiv  xav%i\aaaSat% 
bioxi  XQvaov  dvriga&fiov  ry\g  xetyakijg  ovx  cbi- 
£avro.  c.  35.  dyopdd>etv  rov  dpyvpov  fiiXQag  nvog 
dvribdaecug  dkkuuv  (pooriwv.  Philostratus  Her.  p. 
6.  Boiss.  /Jouv  airov ,  ycai  obov  rQayov ,  xai  ro*- 
avra  rotovrcuv,  ij  cuvovfiai  ij  avrdg  dvobibofxat. 
ubi  Schol.  e$og  roig  'Arrixolg,  ro  btbofxevov  rifXYr 
fia  yevixij  icpotyepetV)  ro  bi  dyopad^dfxevov  irQayfxa 
airtarixiji  otov  dyopdi>a>  alrov  X?va*ov*  xa' 
d>vovfiai  /3j/3A/ov  5pa%jtia/v  bvoiv.  Philemo  ab  Edi- 
tore  ad  h.  1.  citafus :  BoDv  airov  covovfxat.  bv  riatv 
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bvofiaat  ytarbt  ri\v  avvra&v  irpoeirtvoetrai  (l.trpof- 
eirtv.)  irp69eaig>  olov*  airobtboftat  fiovv  (x/rou, 
Xetiret  q  bta.  (In  Epigr.  adesp.  DCXXVII.  v.  3.  di- 
stinguo:  flapvafievot  b\  aperyg  xai  hffiarog  ovx 
eaawaav  lfv%ag.)  schaef.] 

Intelligi  autem  in  hi?ce  praepositionem  oifl, 
planum  faciunt  exempla,  in  quibus  expressa  ea  oc- 
currit,  ut  apud  Epictetum  in  Enchirid.  c.  32:  e!|uj 
irpoiefievog  ravra,  avS*  vov  exelva  irtirpaaxerai: 
si  non  numerato  pretio,  quo  illa  vendun- 
tur.  In  Epist.  ad  Hebr.  XII,  iC:  'Avri  fipaiOtQ); 
fxtag  aneboro  ra  irpajroroxta  avrov:  Uno  edu- 
lio  vendidit  primitiva  sua.  Et  apud  Septua- 
ginta  Interpretes  in  Ioel.  III,  3-  Kai  raxo^aOia 
eirdikovv  avri  rov  otvov*  xai  eirtvov:  Et  puellas 
vendebant  vino,  et  bibebant.  [Alciphron, 
quod  rarum  est,  utitur  praepositione  eirt.  L  I.  ep. 
9.  in.  eiri  Xeirr&v  xepfiaraiv  airobtboa$ai .  xai 
ojvelaBat  ra  iirtri\beta.  schaef.] 

*  Sic  Matth.  c.  X.  &g.  ov%i  bvo  gpovSia  <i<r- 

aapiov  irwketrat;  pl.  avri  aaaapiov.  Et  Homerus 

liiad.  A.  v.  111. 

Ouvfx'  kyiu  ytovoys  XovoyiEo;  ayXa  cliroiva 
Ouk  e$skov  Os%ao$ai. 

pl.  avri  xovgTfS  cet.  Haec  praepositio  subauditur 
quoque  in  adiectivis,  quae  excellentiam  denotant, 
e.  g.  a£tog  iroKKov9  quod  plene  diceretur  avri  troX- 
Xov  rtfii\fiarog^  ut  ostendit  compositum  avrafyo;. 
[VA&0$  vi  propria  genitivum  regit ,  neque  opus  ad 
id  habet  adminiculo  praepositionis  avrt.  schaef.] 
Sic  Homerus  Iliad.  A.  v.  514* 

'tyrob$  y<ip  av^g  ttoXXwv  avra^iog  akkmv. 

Hoc  Graecorum  more  Latini  quoque  dignus  et 
indignus  Genitivis  iunxerunt,  ut  in  vulgus  no- 
tum  est.  Sic  Suetonius  Othon.  c.  IV.  Qui  non  et 
sentiret  et  praedicaret  solum  successio- 
nis  imperii  dignum.  Ovidius  Trist.  L.IV.57* 
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Utque  probae  dignum  est,  omni  tibi  dote 

piacebam. 

ubi  Heiqsius  plura  loca  congessit.  Theocritus  Idyll. 
I-  67- 

1  Tou  jutiv  lyw  wogSjxs  1  KaXuSoiv/tw  aFya  t  ISawa. 
pl.  avri  roO.  Idem  Idyll.  XI.  49- 

T/c  K€v  r&vds  $a\aaoav  a%siv    nujuta^'  IXoito; 

SCHWEB. 

Per  eiusdem  praepositionis  Ellipsin  eleganter 

etiam  dicitur  6o0va/  ri  rivdg  pro  avri  r/vo^  dare 

aliquid  (pro)  aliquo;  alicuius  pretii  quid 

aestimare.  Lucianus  in  Cynico  pag.  725:  T/  cfv 

5tf>^  ng  avbQog  rijv  aur>/v  ro*$  xivaiboig  obfii\v 

£%ovro$;   Quem  locum  pessime  convertit  Inter- 

pres:    Et   quidem  quid  facias,   cum  vir 

eundem   cum    cinaedis  odorem  habeat?395 

Tu  verte:  Quid  autem  daret  quis  (pro)  vi- 

ro,  qui  eundem  (cum)  cinaedis  oleat  odo- 

rem?  [Locus  est  T.  III.  p.  649*  ubi  item  monuit 

Bosius.  schaef.]  Comicus  in  Pace  p.  686: 

Ovh  av  BTl  8o'lY)V  tcuv  Ss UJV  TpiwjSoAov. 
Non  darem  triobolum  (pro)  Diis. 

i.  e.  non  trioboli  pretio  aestimarem  Deos.  Plautus 

imitatus  phrasin,  in  Rudente  sub  finem  dixit: 

lmo  h e r c u l e ,  ut  scias  gaudere  me, 
Mihi  triobolum  ob  eam  ne  duis. 

sed  alio  sensu.  Vide  de  hac  loquutione  Casaubonum 
in  Lection.  Theocrit.  ad  Idyll.  I.  ubi  mendo  quoque 
liberat  elegantem  Aeliani  locum,  qui  est  in  Var. 
Hist.  L.  II.  c.  ifl:  T/5' dv  hfioi  8o«jre;  og  ovnu) 
(p&ovovfiai.  legens,  ri  6'  dv  l\iov  boiyre;  sensu  sa- 
ne  commodissimo.  Sic  deest  avrl  apud  Apollonium 
Rhodium  L.  I.  v.  955 : 

Kflas  xai  svvaiyf  oXiyov  XiSov  iXHvaavrs^ 

Ubi  Scholiastes:  Aeiirei  ij  avri  irp<S$£<rt$,  SV  $  rdv 
avri  evvaiag  xai  arptvpa^  ktSov.  [Legendum,  quod 
nuper  ediderunt,  IxkvGavreg.  Ab  hoc  autem  parti- 
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cipio ,  non  a  subaudita  praepositione  avtl ,  regitur 
evvafys.  schaef.] 

(a)  Et  mutandi.  Aelianus  Var.  Hist.  III,  26.  to! 
rvgavvtKOv  (Siov  (pvyyv  av&aiQsrov  aMaZapsvoi ,  pro, 
avri  fiiov,  (cum)  vita  regia  fugam  spontanean 
permutans.  schoettg. 

(b)  Matth.  evangel.  c.  X,  29 :  ob%i  hvo  ggovSia  icai- 
^ qIov  ircuXslrai ;  mich. 

96       (c)  Elliptice  dixit  Chrysostomus  hom.  in  XII.  Apost. 
pag.  189.  de  Iuda:  Tgianovra  aoyvoiwv  tfcuXijaas  tcvm- 

QIOV.  8ERNH. 

AnO,  Ab. 

Crebro  subaudienda  relinquitur  haec  praeposi- 
tio  ante  casum  secundum  appositum  ver- 
bis  quibusdam,  nominibus  adiectivis  et 
adverbiis.  [In  has  constructiones  fere  valet  quod 
paullo  ante  ad  p.  394*  in.  generatim  monui.  Hic 
praeterea  moneo,  quae  locutiones  additam  habent 
praepositionem ,  eas  rectius  abundantes  quam  ple- 
nas  dici.  schaef.]  De  singulis  distincte. 

Ad  verba  quod  attinet,  quae  sunt  (d)  libe- 
randi,  absolvendi,  abstinendi,  differen- 
di,  separandi,  arcendi  (e)  aliaque  similia,  ea 
genitivum  non  regunt,  quod  perperam  docuereve- 
teres  Grammatici,  sed  genitivus,  qui  sequitur  illt 
verba,  pendet  a  praepositione  diro  subintellecta. 
Ea\  gr.  *Air£%e<r5aj  xaxaiv,  plene  est:  airex,e<r$<u 
%£/pa$,  [Expressam  hanc  vocem  habet  Homerus 
Iliad.  A.  v.  97.  Ovb  Sye  irp/v  Koifiolo  fiageiag  %&* 
pag  a(pe%ei.  schweb.  V.  ad  h.  1.  Heyn.  Wolfiana 
recensio  habet:  fiagetag  Kijpag.  schaef.]  vel 
havrov  pnro  xaxcuv:  abstinere  manus,  velse 
a  malis.  Sic  1.  Thessal.  IV,  3:  'Aire;fc£<r&a/ vpa; 
aitb  Tyg  iroQveiag:  Ut  abstineatis  a  scorta- 
t  i  o  n  e.  Ubi  addttur  airo,  ut  et  in  Act.  Apost.  XV, 
flp.  [Conf.  Leisner.  in  praefat.  schaef.] 

*  Hanc  constructionem  Imitatus  est  Horatius 
L.  III.  Od.  XXVII.  69.  Mox  ubi  satis  lusit, 
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abstineto  Irarum,   dixit,   calidaeque  ri- 
xae.  schweb. 

'Aire%*/v  riyog  pro  dtro  rivog:  abesse  ab 
aliquo.  Additur  in  Evang.  Lucae  c.  XV,  20.  Eig 
xvuixyv  ave%ovaav  gabiovg  e^novra  aird  ^leoov- 
aakypt,.  Sic  £tiam  i%etv  rivog^  pro  e%eiv  airo  rivog, 
dixit  Dio  Cassius  L.  XXXIX.  p.  127.  (f) 

In  (peibeaSai  cum  genitivo  etiam  deest  aico. 
Plene  Septuaginta  in  1  Reg.  XV,  5:  xai  01)  tyeia}} 
dir'  a\)rov.  'A<p/cva/,  airokveiv,  ekev9eQOvv>  Qve- 
a$ai  rivog:  absolvere,  liberare  (ab)  aliquo, 
integre  dird  rivog,  quomodo  Paulus  in  Epist.  ad 
Rom.  VI,  22:  Nvvi  be  ekevSeQOo&evreg  aird  ryi 
afiapriag  etc.  Nunc  autem  iiberati  a  pec-397 
cato.  et  Matth.  VI,  13:  'Puffa/  ijpLag  airo  rov  iro- 
vt\qov:  Libera  nos  a  malo.  Potest  etiam  sub- 
audiri  praepos.  Ix,  quae  aliquando  addita  reperitur. 

Xo>g>/'4e/v  et  %a)Qii,ea$al  rivog,  pro  airo  ri- 
vog.  Addit  Plato  alibi:  'O  Savarog  %u)Qi'£ei  airo 
roD  ad)[iarog  djv  ytyv%yv.  Addunt  etiam  saepe  nu- 
mero  Novi  Testamenti  Scriptores,  ut  Paulus  Rom. 
VIII,  35 :  Tig  ijjxag  %a)Qiaei  avo  rijg  ayamfg  rov 
Xoigov;  Quis  nos  separabit  a  dilectione 
Ch  ris  ti?  et  1  Corinth.  VII,  10;  Tvvaixa  aird  dv- 
?>Qdg  jut/ %voQia!ti\vai :  Uxorem  a  viro  non  se- 
parari.  (g) 

EtQyeiv  riva  rivog  dicitur  Ellipsi  praepositio- 
nis  dird:  arcere  aliquem  ab  aliqua  re.  ut 
eiQyco  ae  MQog  xai  vbarog^  pro  dird  irvQog  etc. 
aquaet  igni  tibi  interdico.  Addidit  diro 
alibi  Xenophon:  Tovg  vieig  eiQyovatv  ot  irareQeg 
dird  rvbv  irovTjQwv  av$Qcbira)v:  Filios  arcent 
patres  ab  improbis  hominibus. 

*  Plenam  pariter  atque  ellipticam  constructio- 
nem  habet  Homerus  Iliad  A.  v.  130.  131. 

'H  fii  tocov  jjlbv  esoyev  airb  ^poof,      qts  jJiYjrqQ 
Haidbs  ieoyst  jxvlav. 
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Sic  Latini  eKkiirivg  arcere  aliqua  re.  Virgilius 
Aeneid.  L.  XI.  v.  826. 

Succedat  pugnae,  Troianosque  arceat  urbe. 
Pro  airb  interdum  habent  ex  scriptores.  Xenophon 
L.  VI.  K.  A.  p.  368:  'AM'  eigZdfi&a  Ix  ru>y  'EA- 
Xyvibwv  iroKea)v. 

Sic  etiam  nuoikveiv  riva  rivog  eadem  ellipsi  di- 
citur.  Plene  habet  Xenophon  L.  III.  K.  II.  \A1r6  rm 
aia%qa)v  xcoXvaai. 

Item  in  axoveiv  rivbg  sub.  airo.  Plene  Actor. 
IX.  13.  'Axiixoa  airb  iroXX&v  iregi  rov  avbgog 
rovrov.  schweb. 

'Tgegeiv  et  vgeQe7a9ai  rivog,  (h)  egere  vel 
destitui  ab  aliqua  re.  sc.  airo.  Rom.  III,  24. 
*Tge  gelaSai  Sdiptf  prp  airo  bofyg,  destitui  glo- 
ria.  Additur  Hebr.  XII,  15 :  —  Tig  vgegGbv  airb 
tijg  x^QlT09  *ov&eov:  —  ne  quis  destitua- 
tur  gratia  Dei. 

*'Anrea$ai  rivog%  pro  ait 6  rivog,  (i)  quomodo 
plene  legitur  apud  Septuaginta  Interpretes  in  Le- 
vit.  V,  3 :  "H  a-tyyrai  aird  axaSapaiag  av$pu)irov, 
3^3  aird  iraaqg  axaSagatag  avrov.  Sic  in  iraveaSai 
rivog.  (k)  Homerus  Iliad.  B.  Havaa\ievoi  xA.ay- 

*  Euripides  Hercul.  fur.  v.  563.  Ov  £/\pe? 
abov  ragbe  irepifiohag  xdpjs;  Musgravius:  ,,xd- 
fiTfg  a  (jfyere  regi  puto .  ut  constructio  sit  ptypere 
[aird]  vcofiTig  ragte  abov  iregifioXag."  Wakefiel- 
dius :  „  i.  e.  airb  xd/nj£  —  quam  praepositionis 
omissionem  excuset  loquentis  festinatio.  Similiter 
in  Elect.  1215.  Karelbeg,  oiov  i\  rakaiif  c<I>v  ire- 
irXa)v  "E/3aXt v,  ebei£e  fiagov."  schaef. 

Praeter  verba  etiam  nominibus  quibus- 
dam  adiectivis  aliquando  additur  casus  geniti- 
vus,  qui  pendet  a  subintellecta  praepositione  airo. 
(m)  Illa  sunt  praecipue  adiectiva  indigentiae, 
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diff  er  e n  tiae  ,  vacuitatis,  aliaque  nonnulla, 
ut  evbeyg,  indigus:  dyvbg*  purus:  (n)  ekevSe- 
gog,  liber:  xevbg,  vaeuus:  fxbvog  et  olog,  so- 
lus:  dkkog,  alius:  erepog,  alter:  dkkorptog, 
alienus:  irkyaiog,  propinquus  etc.  Quae  o- 
mnia  Genitivos  regere  falso  doce.nt  Grammatici: 
[Imo  recte.  schaef.]  subauditur  enlm  in  illis  dtro, 
(o)  ut  (|uum  dicitur:  'Evbeqg  riLv  xa£'  i\fxe^avy 
pleneest:  diro  ru)V  xa&'  yjxepaV)  indigus  quo- 
tidiani  victus.  'EkevSepog  Kaxiagy  sc.  dird; 
liber  malitia.  Sic  Rom.  VII,  3.  ekev$ega  i$lv 
dtro  rov  vofXOV,  libera  est  a  lege.  Comicus  in 
Nubib.  v.  i4*5«  p«  201.  auifxa  irkyyuvv  c&uiov. 
quae  praepositio  additur  Matth.  evangel.  c.  XXVII, 
24.  'A$a>6g  etfxt  arrb  rov  atfxarog  rov  btxatov. 
Lucianus:  Kevij  bigc vv  y\  tyaqerqa :  Pharetrasa- 
gittis  vacua.  pro  dir'  bigujv.  ( p )  "Aireigog  rou- 
tol>,  expers  huius,  plene  airb  rovrov.  Movog 
itavru)v>  pro  \xovog  dirb  irdvrvov. 

Olog  dkkvov ,  pro  olog  dn'  dKkwv.  Moschojni- 
lus  ad  Hesiodi*Eoy.  vers.  n:  T6  fxovov  ovofxa  — 
l(p'  d  keyofxevov,  \xeay\v  e%et  irdvrcog  rijv  dirb  irpd- 
Seatv^  ij  iragovaav,  ij  avvviraxovofxevy\v ,  ofov 
fxovog  iravruov^  dvri  rov  airb  irdvru)V9  xai  olog 
dtr'  dkkcov  iraoa  ru)  Seokoyiy  T gTfy ogup  h  roig 
eneat  etc.  AddiditSophocles  in  Philoctete  vers.  182: 

KfiVat  jxovvo;  air  akkuiv.  399 
lacet  solus  ab  aliis. 

'Akkorpiov  exeivoVt  alienumabillo,  dicitur  eA.- 
ketnrixcog  pro  dtr'  exeivov,  ut  et  irky\atov  rov 
giovy  propinquum  loco,  pro  diro  rou  j^iup/- 
ov.  Sic  daaov  rivog  pro  dir<5  rtvog%  prope  ab 
aliquo.  (q)  Theocritus  Idyli.  A. 

Au^k  oirw;  gaoy  AiOfxydso;  aooov  ioloa. 

"Akkog  exeivoVy  alius  ab  illo,  similiter  dicitur 
pro  dkkog  dir'  exetvov.  Plato  Menone :  "Akko  hirt- 
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S^/Xitf,  plene  dkKo  dir'  cir/^fi^,  diversum  a 
scien  tia. 

Sic  vgegog  rivog  pro  airo  nvog.  Quam  loquen- 
di  formam  a  Graecis  sumserunt  Latini.  Phaedrus 
Prolog.  L.  III : 

Quod  si  accusator  alius  Seiano  foret. 

* 

i.  e.  alius  a  Seiano.  Horat.  Epist.  ad Quinctium 
L.  I: 

Neveputesaliumsapiente  bonoque  beatum. 

Cicero  Ep.  Fam.  XI,  2.  Necquidquamaliud 
1  i  b  e  r  t  a  t  e  c  o  m  m  u  n  i  quaesisse.  (r) 

Denique  in  adverbiis  quibusdam,  quae 
genitivum  post  se  habent,  subaudiri  debet 
praepositio  airo.  (s)  E.  g.  irofya)  ryg  Tf%v)f$,  irdp- 
ga>  rijg  iroXecug,  voq^o)  rov  Aidg>  elliptice  dicun- 
tur  pro:  itoqqcq  airo  rr\g  rexvqg,  airo  rijg  irokea)g 
etc.  Aelianus  Var.  Hist.  II,  3:  Uoggco  TCQtaecog 
oQ&ijg,  procul  a  recto  iudicio.  pro  it6qqcv 
airb  xpfoecog  oQBijg.  Sic  etiam  eyyvg  rijg  ird- 
oo\eu)g:  pro  eyyvg  aird  rijg  irokecog.  Nam  adverbium 
genitivum  regere  nequit.  [Cur  regere  nequit? 
Num  quia  adverbium  dicitur?  Dic  praepositionem 
in  tali  structura.  schaef.]  (t) 

Item  dflro  subaudias  velim  in  adverbiis  il- 
lis,  quae,  separationem  significan tia,  ge- 
nitivum  post  se  habent,  qualia  sunt  avev, 
&T£Q>  XWgig*  (u)  quae  sine,  vel  seor- 

sum  a  notant,  cum  inteilcctum  habeant  airo.  (x) 

(d)  Etiam  incipiendi.  Sic  Apollonius  Rhodius  Ar- 
gonauticorum  librum  orditur:  'Ap%o'ju£Voj  oeo,  4>o7/3f.  Ad 
quae  Scholiastes:  ro  jjlsv  Gyjfxatvn ,  awb  aov  Tijv  &o%qv 
iroiovfJiai.  BERNH. 

(e)  Lucae  c.  XIII,  12:  airolsXvaai  tvj;  aaSsvsla;  aoy. 
Petri  epist.  poster.  cap.  I,  4:  <*7ro(puYo'vT£C  t^$  (p$ooat.  it. 
airakXoTQiowt  Ephes.  II,  12.  c.  IV,  18-  mich. 

(f)  Sic  kireyjEiv  Soojmou,  sustinere  cursum,  dixit 
Aristophanes  Avib.  v.  1200.  Plene  legitur  in  Ran.  v.  875- 
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irtkytiv  aicb  r&v  f/akaC)&v9  abstinere  a  vocnm  gran» 
d i n  i  b u s.  LEISN. 
'    *  Aa»,  absum,  it.  Seh  opus  esr,  cum  genitivo. 

MICH. 

(g)  ^AQira^eiv  Sav&rou*  pro  airb  Savarov,  rapere 
(ex)  roorte.  Leo  Imp.  Serm.  de  Sepuitura  Christi  p.  289. 
"IqaaSai  rtva  Ttvoc,  in  significatione  a  r  c  e  n  d  i,  a  b  d  u  c  e  n- 
di,  pro  axo  tivoc.  Gregorius  Nyssenus  Tractat.  I.  in  PsaU 
mos  pag.  42:  Tou$  $v  nania  ^cuvra;  t$yoiv  jxiv  t>jc  aro* 
irov  vXavy;:  Eos,  qui  in  malitia  vivunt,  (ab)  ab*4CI 
surdo  errore  abducit.  schoettg. 

*  Atpetv.  Marc.^c.  II,  21 :  atpsi  rb  irXjjowjuttf  aurou 
rbxaivbv  (airb)  rov  waXaiov.  mich. 

(b)  Item  \siirso$at9  ut  in  lacoM  epist.  cap.  I,  5:  Xsi- 
.  «rsrai (a*o) oodpta;.  Syriace :  ]£&Qa**+  ^  f^Mj.  mich. 

(i)  Quid  vero?  si  subaudires  iiri9  sicut  in  Stysiv  n- 
vd;,  pro  ot/  tivoc.  mich. 

(k)  Petrus  in  epist.  I.  cap.  IV,  1:  vswavrai  (<*<})') 
afiagria;.  mich. 

(1)  Graeci  etiam  materiam,  unde  quid  factum  est,  po- 
nunt  in  secundo  casu  per  ellipsin  praepositionis  vel  airb 
vel  ix.  Aelianus  Var.  Hist.  IX,  14.  MoXifidov  irsirotyfxeva. 
Addit  praepositionem  airb  Luciauus  in  Asino:  nXtvy  jJv 
jmsyaXij,  airb  %s\wvy; 'IvdiHy;  ireirotyfxevy.  Plura  exem- 
pla  habet  lensius  Lect. Lucian.  III,  7.  p. 344. seqq.  liisn. 

*  Huc  pertinent  etiam  verba  desinendi.  Paeanius, 
Eutropii  metaphrastes ,  L.  I,  13,  2.  ov  irporspov  efxsXXe 
tvjc  bpyy;  Xvfeetvi  non  prius  (ab)  ira  cessare  vo- 

lebat.  SCHOKTTQ. 

*  Sic  Horatius  Graecorum  imitatione  L.  II.  Od.  IX* 
v.  17.  Desine  mollium  tandem  querelarum. 

In  ajxapravetv  nva;  sub.  oiro.  Homer.  Iliad.  O.  V. 
430.  ToD  fxev  afxap$'.  unde  saepius  a(pafxaprs  apud  eusn- 
dem,  e.  g.  Uiad.  A.  v.  350.  Z.  v.  403.  schweb. 

*  Item  verba  fruendi,  ut  a^roXaufiiv  Tivo'5.  Addi* 
tur  praepositio  a  Luciano  in  Mort.  Dial.  pag.  224.  a/c  av 
airb  rovrwv  (scil.  rt)  airoXavotfxu  i.eisn. 

*  Deest  quoque  post  verba  passiva.   Euripides  in /^ga 
Med.  vers.  29 :  'Anove  1  vov$erovfxevv)  (J)iXujv,  a  u  d  i  t  m  o- 
nita  (ab)  amicis.  Dici  debuit :  vovSerovfxevy  airb  twv 
(piXwv.  [Imo  iunge  anovet  Cp/Xaiv.  schaef.]  Etvers.  52: 

IIwc  oou  fxovy  Mjjfoia    iirea$at  $e\et ; 
Quomodo  (a)  te  sola  relinqui  vuit  Medea? 

U  u  * 
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[Iungo  aov  jutdv^.  sckaef.]  HaXaia  kcuvm  \shsm 
HySsvfiarwv:  Veteres  a  novis  deseruntur  [imo 
vincuntur.  SCHAKF.]  aff initatibus,  sive,  poste. 
riores  abolent  priores.  pro  anb  Kaivwv  ksmiu. 
Euripides  in  Med.  vers.  76.  It.  v.  113: 

Ilaifoc,  o\oio$s  gvysgag  [xargbg 

Xuv  icargi 

Pereatis  cura  patre  (ab)  infensa  vobis  matre, 
pro  airb  c/uyspac  jxaTpoc.  [  Iunge  waldss  gvysga;  }xar^» 
SCHAEF.]  bernh.  Non  cogitavit  vir  doctus,  verba  pas- 
siva  poscere,  non  praepositionem  airbf  sed  utto.  schaef. 

(m)  Aia(pegsiv  Ttvoc  ,  pro  avo  nvo; ,  coll.  epist.  ad 
Gaiat.  c.  II,  6.  mich. 

(n)  I^ujutvoc,  nudus;  $Ivoc,  peregrinus.  mich. 

(o).Paeanius  L.  VII,  c.  9:  Tu/utvo;  iravTOC  itfibjuaTOf. 
Ephes.  II,  12:  %6voi  rwv  hia$y*wv  T95  iirayysXia^  mich. 

(p)  '056;  xaSaga  iravToc  Kanov.  Cebes  in  Tabula. 
pro  a7ro  aaHov»  schoettg. 

•  Piene  est  Actor.  XX.  26.  Tia$agbg  aicb  tou  a?fi* 

TOC.  SCHWEB. 

(q)  Supplet  Paeanius,  Eutropii  metapbrastes,  1, 13,2: 
Ka/  irXyoiov  auTvjc  iyevsro  tPjc  ttqXs cjuc  a%b  nzevrs 
wv.  schoettg.  Non  suppiet  Paeanius.  Conf.  nor,  ad 
Longi  Pastor.  p.  329.  schaef. 
5  (r)  Item  post  Substantiva  quaedam;^  ut  Septuatjinta 
Interpretes  in  Numeror.  cap.  XXV,  6:  avSgwxos  (ati) 
rwv  viwv  laoajJX.  mich. 

(s)  Item  post  eawSsv  et  eZw&sv>  ut  Apocal.  cap.  XI, 
2 :  tvjv  e%w$s v  (airb)  rov  vaou.  Post  ivrsvS^v  9  w  Apot 
c.  XXII,  2:  Kai  tou  TOTajmou  ivrsvSsv  aal  ivrsvSft 
Post  kukXo$£v,  ut  Apoc.  c.  IV,  3.  4.  et  c.  V,  II :  xuxio- 
5cv  tou  5pdvou.  It.  nXyaiov  (<bro)  rivbg,  propeali- 
quem.  mich.  r  „ 

(t)  Item  uc-fpov,  ut  Paeanius  L.  VII,  c.  14:  Svorou 
sraTpoc  v$sgov  ersOi9  duobus  post  patrem  atiuis. 

MICH. 

(u)  Xwp/$.  conf.  Ioan.  evang.  c.  XX,  7.  mich. 

(x)  Item  in  6\^e,  ut  notat  Lamb.  Bos  in  Exerc.  ad 
Matth.c.  XXVIII,  1.  schoettg.^ 

0  Item  in  sktoc,  ut  Lucas  in  Actis  Apost.  cap.  XXVI, 
22 :  ovSev  ixrb;  Xeywv  wv  rs  01  irgo<pyrai  iXaXyaav  cet. 
Item  in  irAvjv,  ut  Marc.  e\ang.  c.  XII,  32:  irtyv  «u™u» 
praeter  ipsum.  mich. 
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A.  •  >  ^ 

AIA,  Per,  Propter. 
Nomeq  temporis  quando  in  genitivo  po- 
nitur,  elliptice  dicitur,  subaudita  praepos.  6/a.  E.  g.' 
rov  p/vo$,  plene,  6*a  rou  fiyvog.  Xeifxvbvos  '(a)4<>4 
xa*  J/po£f  plene  5/a  %eifidivo$  xa/  3/(>o$.  Comicus 
in  Pluto  v.  98*  p«  11  •  II0A.X0O  yap  auroi;^  ouj£ 
ewpaxa  %pdvou.  i.  e.  S/a  iroAAoO  %pdvou.  Nam 
multo  tempore  ipsos  non  vidi.  Alia  exem- 
pla  vide  apud  Budaeum  in  Comment.  ling.  Graecae 
P-  995»  (b)  [Lucianus  T.  II.  p.  124.  ov  irokkvov 
«tcjuv  a<p(£e(T$ai.    non  multis  post  annis. 

SCHAEF.] 

Etiam  ante  alios  genitivos  (d)  haec  praeposi- 
tio  omittitur,  ut  apud  Homerum  Iliad.  B.  801:  vE^t 
%ovra/  irsS/ojo,  i.  e.  ep^ovra/  5/a  ire5/o/o,  eunt 
(per)  campum.  ut  Eustathius  ibid.  avrl  rov9  bia 
rij$  irebiabog.  et  Iliad.  A.  244* 

Air*  87rti  ouv  Jfnajuiov  iroXeo;  nshioio  Seovaai. 
sc.  6/a.  (e)  [Vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  345*  et 
Heyn.  passim  adlliad.,  e. g.  ad  VIII.  v.  106.  schaef.] 

*  Sic  Sophocles  Electr.  v.48o.  oi)  fiaxpov  ^pd- 
vov.  ubi  Schol.  Gr.  5/a  fxaxQOV  %qovov'.  uti  plene 
etiam  habet  Themistius  Orat.  XVII.  p.  213.  C.  'Etra- 
vyyayev  aJ2/£  biafianoov  XQovovtyikoaoCpiav.  Id. 
Orat.  XVI.  p.  211.D.  okiyov  %povov,  non  multo 
post.  Pleno  sermone  est  apud  Xenophontem  L.  I. 
K.  II.  p.  48»  5/'  dkiyov  ye  (%oovov).  Addi  possunt 
et  alia  ex  Homeri  lliad.  N.  v.  191.  Adpu  (S/a)  %po- 
6$  etoaro.  Ibid.  T.  v.  362.  2r/%ds  *elfju  biafjLiregeg. 
Item  Theodor.  Prodr.  L.  I.  p.  18.  Kre/ve/v  (5/a) 
Zvkvuv.  et  ibid.  xreiveiv  kOcuv.  schweb.  De  Pro- 
dromi  loco  v.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  779.  schaef. 

Ittfm  ante  accusativum  aliquarido  omitti-* 
tur  6/a,  propter,  ut  Apollonius  Rhodius  L.  II: 
Z*/v6$  %6kov9  pro  5/a  Zyvog  %dA.ov,  Iovis  (ob) 
iram.  Euripides  Phoen.  vers.  881  •  °A  'ytb  ri  bgdiv 
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etc.  (Propter)  quac  ego  quid  faciens  etc. 
ubi  Scholiast.  Xeiirei  5i«.  (f)  Et  saepe  elliptice  rau- 
fct  ponitar,  pro  5/a  raOra.  Mercurius  apud  Ari- 
stophanem  in  Pace  v.  4i3-  P-  649 : 

TaDV  &q*  ivaXai  tcuv  tjjxsQtuv  waQSitXsirreryv; 

An  propterca  iapi  oljm  dies  suffurati  sunt? 

ubi  Scholiastes :  TauTa,  5*a  ravra*  Et  in  Nubi- 
bus  pag.  145  ;  TaOr*  ap'  eitoiovv  etc.  Propterea 
f  i  13  g  e  b  a  n  t  ubi  Schol .  keinei  ij  Sia.  Xenophon  in 
Kup  •  Ilatb.  L  sG :  TaDr'  apa  —  xai  eveajoas  jxai. 
Propterea  me  aspiciebas.  Theocritus  in Idyll. 

XIY,  vers.  3  : 

405    A/a%.  U^aaaofxs;  ou^  w$  Acuc^x,  0ikvvi%€.  0.  TauT 

apa  A«rTdv  — 
Aesch.  Non  optime  valemus,  Thyoniche.  Th. 

Propterea  macies  — 

[Vid.  Brunck.  ad  Aristophan.  Nub.  v.  319.  Av.  v. 
120.  schaef.]  Sic  Hoc  Latinis  pro  propter 
hoc.  Plautus  Amphitr.  Act.  L  Sc.  1: 

Opulento  homini  hoc  servitus  dura  est.  (b) 
*  Sic  Sophocles  Aiac.  v.  30.  irqbdivra  itebia. 
Idenv  v.  176/Hirau  rivdg  vixa$  axapirvorov  %ap/v. 
lbid.  v.  439.  ou6'  ipya  fieia)  %fiipo$  apxeaag  epij$. 
quibus  in  locis  recte  omnino  subauditur  5ia.  Item 
i.A  iljis  Homeri  lliai  L  v.  77.  Ti$  dv  rabe  yjjityaw- 
$V.  Inprimis  vero  notabilis  est  praepositionis  5/a 
ellipsis  in  illis  Homeri  Iiiad.  T.  v.  326.  'Hi  rdv. 
Item  in  illa  formula  dpxia  rapveiv.  Plena  Iocutio 
ita  esse  videtur :  rafivtiv  Svoiav  bia  ra  ooxia.  Ad 
foedera  enirn  sancienda  veteres  iusiurandum  adhi- 
buerunt;  idque  caesa  victima  confirmarunt;  quod 
colligitur  cum  ex  aliis  locis,  tum  Homer.  Iliad.  T. 
v.  $66.  De  quo  loco  vid.  Eustathius  r>.  1255. 1.  3<>. 
Sic  Latini  quoque  Accusativis  saepius  eMj.r«>£utun- 
tiir,  subintellecta  praepositione  p  r  o  p  t  e  r.  Cicero 
ad  Divers.  L.  IV.  epist.  I.  Utsiquidtueum 
velles  ad  me  rnittere*  i.  e.  propter  quid. 
« 
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Idem  L.  VIII.  ep.  14.  Nunc  furit,  tam  gavl- 
sos  homines  (propter)  suum  dolorem.  Vir- 
gilius  Ecl.  I.  v.  37« 

Mirabar,  quid  moesta  deos,  Amarylii,  vo- 

cares. 

i.  e.  propter  quid.  schweb. 

*  In  Sqkiql  r<a\ivw%  kevxiiv  yjJLepav  $vetvf 
$vetv  ra  k%irifQta ,  ra  ififiariipta ,  notante  Zeibi- 
chio  Athl.  ITapaS.  p.  106.  107.  f.  st. 

(a)  Marc.  evangel.  c.  XIII,  ig.  Sic  tou  IviauToS 
Ixsivou,  Ioannes  evang.  c.  XVIII,  13.  oVa£  tou  iviauTou, 
in  episr.  ad  Hebr.  c.  IX,  7.  mich. 

(b)  Adde  vjfxeQa;  xai  vukto;  :  plene  enim  Sta  ry; 
vvkto;  habes  in  Lucae  evang.  cap.  V,  5.  et  in  eiiisdem 
Act.  Apost.  cap.  XVII,  lo.  (c^  Sic  apud  Lucianum  Vit.Auct. 
Kai  mevrs  SXwv  kretuv  XaXestv  fjiydev.  schoettg. 

(c)  Posset  etiam  praepositio  tx  addi.  Nam  ka  vuxtwv, 
noctu,  dixit  Euripides  in  Rheso,  vers.  13:  Tivs;  sx  vu- 
xtwv  toc$  t)iA£TeQa$  noira;  nXaSovoi ;  quinam  cubiie 
npstrum  adire  noctu  audent?  bernh. 

(d)  Item  ante  genitivum  pretii,  ut  si  roaovrov 
(i.  e.  Sta  rooovrov)  rb  vcopiov  aireboo$s>  Act.  c.  V,  g. 
'E^y&u  (&<*)  iroXAou  neCpaXaiov  r\)v  iroXtrsiav  ravrvjv 
txTijffajuiijv,  cap.  XXII,  2g.  coll.  c.  VIII,  20:  oti  tvjv  $cu- 
qsav  rov  Qsov  kvojAtac*;  faa  ^pmxaTwv  KraaSat.  mich. 

(e)  In  actionibus  sive  lactis  quibuscunque.  406 
Hercules  apud  Euripidem  in  Alc.  v.  102 j: 

IIoXAwv  Se  fx6,xj9aiv  >)X$s  Xslga;  si;  Ifxa^ 

pro  Sta  iroXXiuv  jxd%9tuv.  Multo  autem  labore  in 
nostra.s  illa  venit  manus.  bkrnh.  Rectius  nunc 
editur:  iroXXoj  &e  fto%5$u  yjtQa^  yXSsv  si$  kjjia;*  Sic  in 
Arisrophan.  Av.  v.  1620.  scribendum  suspicor  fxta>)rta9  ubi 
vulgo  legunt  ixioyriav,  item  subaudientes  hta.  schaeF. 

(f)  Usurpatur  etiam  frequentissime  ti'  in%rrogativum 
pro  5ia  ti,  propter  quid,  cur?  Marc.  c.  XII,  15:  T/ 
ps  nsiQa^srs;  Cur  me  tentatis?  Et  talia  innumera  in 
Novo  Foedere  occurrunt.  Libanius  epist.  10.  pr.  T/  av  T15 
airtalro  (psvyovra  vvq;  Cur  aliquis  eu  nuredargue- 
ret,  qui  ignem  fugit?  (g)  schoettg. 

(g)  Piura  vide  apud  Raphelium  in  adnotationibus  Xeno- 
phonteis  ad  Petri  epist.  II,  cap.  1,  5.  mich. 

(h)  Deest  etiam  haec  praepositio  in  illis  locurionibus 
apud  Aristophanem  in  Equit.  vers.  644 : 


Digitized  by  Google 


678       ELLIPSIS  PR  AEPOSITIONVM. 

Efr'  lctCpavouv  \x  svayysXta. 

(Ob)  laecum  me  coronant  nuncium. 

Ad  quem  locum  recte  Bisetus :  Ttve;  svayysXia  yoawrsov 
vofJLt^ovaiv.  aXX'  si  jutev  yQatyy;  svayysXta',  sXXsrtytq 
2cat  tvjs  dia  irgoSsosvos,  dta  rd  svayysXta,  §td  tvjv  xaA>jv 
xayaSqv  dyysXiav.  Apud  Aelianum  in  Var.  Hist.  VIII, 
7.'  $vstv  rov;  yajxov;.  ieisn. 

4°7  *  Omitritur  etiam  in  0,  quod  est  Dro  Bt  0.  Apollonius 
Rhodius  Argonaiuicorum  L.  I,  205:  O  xai  ^sragiSjxio^ 
ysv  Udotv  aotgijsooiv :  Quapropter  etiam  inter 
p  r  i  n  c  i  p  e  s  numerabatur.  Euripides  in  Alcest.  vers. 
764:^  'Aicotfjti^iw  kfxvjv  As(77rotvav,  0  poi  irdoi  r  oiv.srat* 
ctv  >jv  M>jT>;p:  ad  lugendam  dominam,  quia  mihi 
omnique  i  a  m  i  1  i  a  e  m  a  t  r  i  s  loco  fuit.  [ Recte  edi- 
tur:  v;  jxot.  Beruholdi  lectionem  ipsum  metrum  falsitatis 
convincit.  schaef.]  Idem  statuendum  de  t6,  quod  pro 
0  dicitur.  Ararus  <f>atvo/Jt.  vers.  27:  To  5vj  KaXsovrat  ajuta- 
£at :  Quapropter  currus  vocantur. 

Idem  sentiendum  de  6Vfp.  Hecataeus  Milesius  [imo 
Diodorus  Siculus,  cuius  v.  Eclog.  T.  II.  p.  543.  in. 
schaef.1  de  ludaeis:  KaTaAf Auar5at  ovvsfiatvs  rag 
^KaroiovQ  rwv  0scvv  Tt/utac.  r/07T5p  oi  tvjc  %tupac  syysvsl$ 
vnsXaftov ,  kdv  jjivj  touc  aAAo(£)uAouc  jxsragijGtuvrai^  etc. 
Sine  sXXsfyst  obscurior  est  locus,  quam  non  animadvertit 
Latinus,  quicunque  ille  fuit,  inrerpres,  illa  sic  reddens: 
Quod  incolae,  nisi  alienigenas  dimitterent, 
maiorum  iudicium  fore  suspicati  sunt.  Mihi 
toto  coelo  haec  interpretatio  videturab  historici  sententia 
distare.  Rectius  omnia  et  facilius  procedent,  si  tenueris 
tXXsftyiv.  Igirur  si  scripseris:  At'  oVsp  ot  t>jc  %wpac  sy- 
ysvsl:  vneXapov,  recte  cohaerebit  quod  sequitur:  xgiotv 
ouk  eosoSat  tcuv  xax.wv:  quare  existimarunt  indi- 
genae,  nisi  fuerint  e  terra  dimissi  advenae, 
non  fore  rectum  de  mali  origine  iudicium. 

BERNH.  A 

408  E. 

EI2,  In,  Ad. 

Ellipsis  praepositionis  ei$  post  verba  motum  ad 
locum  significantia  usitata  satis  est  Graecis,  magis 
tamen  poctts,  quam  prosae  scriptoribus.  Homerus 
Odyss.  III.  vers.  278 : 
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WA\\*  5?£  2ouv/ov-  Ipov  a(pty<6fjLE$\  okoov  'Aifyvwv. 
Sed  cum  S unium  sacrum  pervenim  us,  ,pr  o- 

montorium  Atheniensium. 

Eodem  libro : 

—  —      -r-   .  —     MaXfiacov  cpoc  a/Vu 
l%s  Secov. 

—  —  —  Malearum  montem  excelsum 
Pervenit  currendo. 

In  quibus  Hovviov  pro  eig  Souwov,  et  oQog  pro 
eig  oQog. 

*  Hanc  ellipsin  Graecorum  imitantur  quoque 

Latini,  quando  nominibus  provinciarum  non  addunt 

praepositiones ,  quas  tamen  ars  exigit;  uti  Servius 

habet  ad  Virgilii  Aeneid.  L.  L  v.  6. 

Italiam  fato  profugus  Lavinaque  venit 
Littora. 

pro  ad  Italiam.  vid.  Diomedes  Grammat.  p.  445» 
Idem  Eclog.  I.  65.  66. 

At  nos  hinc  alii  sitientes  ibimus  Afros, 
Pars  Scythiam  et  rapidum  Cretae  venie- 
,  mus  Oaxen. 

Sic  ipse  Cicero  pro  L.  Manil.  c.  12.  Qui  Siciliam 
adiit  —  inde  Sardiniam  cum  classe  ve- 

nit.  SCHWEB. 

Sic  Iliad.  A.  vers.  $22:  "Ef)%e<r$ov  ttX/tfnjv* 
pro  eig  yXtai^v^  (ad)  tentorium.  et  Iliad.  £.  Td6' 
faaveig,  i.  e.  eig  robe  rb  %itoQlov  ixaveig,  in  hunc 
locum  venis,  duplici  Ellipsi.  Iliad.P.  vers.  114:  — 
ixero  e$vog  hratQVbv^  yro  eig  e&vog.  Euripides  in 
Med.  vers. '  n43-  ^reyag  yvvaw&v  avv  rixvotg  dpC 
iairdjXTfv:  Simul  tuos  filios  comitabar  in 
conclave  mulierum.  ubi  Scholiastes:  Aeivei 
he  ii  eig9  iv*  $  eig  $eyag.  Pausanias  in  Arcad.  p.  656 : 
ek&6vrag  rb  UqoVj  pro  eig  rb  tepov.  Aristophanes 
in  Avibus  v.  953.  pag.  687:  Ni<po/3dXa  irebia  iro- 
kvcfirooa  r*  ijkv&ov,  i.  e.  ut  recte  ibi  Bisetus:  &ig 
irebia  vt(pofiky\ra  xai  irokvairoQa :  veni  in  cam*  409 
pos  nive  percussos  etc.  (a) 


■ 
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*  Sophocles  Oedip.  R.  v.  1178;  u>$  akhip  ty&d- 
va  Aokojv  diroiaetv.  Ai.  v.  516.  3}  fiolga  rov  <pv* 
aavrd  fie  J&adelkev  wA/5ou  Savaaifiovg  oixiiTOQag. 
Philoct.  v.  141.  ae  b\  aJ  rcxvov,  rd5'  ikykvSe  Uav 
xparo$  wyvytov.  Euripides  Helen.  v.253.  &g  *A3a-  • 
vav  fiokotfJL  — .  v.  603.  oi>5'  a(p/^ojLtai  "EA.X}jva$ , 
oi>5£  irarguSa  rijv  i/iifv  iror«.  Herc.  fur.  v.  407. 
Tbv  hitevrdv  r*  \Afxa4dva>v  g^ardv  —  —  "E/Ja. 
Vid.  Brunck.  ad  Aristophan.  Nub.  v.  30.  schaef. 

Sic  quando  ei)9v  vel  similis  vox  cum  casu  se- 
cundo  occurrit,  subaudienda  est  praepositio  eig  , 
cum  %o>p/ov ,  rdtrov ,  o/xov  vel  avkdg.  E.  gr.  Xai- 
get  evBv  rqg  ou>ri\Qla$%  pro  evSv  eig  %ajp/'ov 
ry\g  G<x>Ty\Qia$:  Abi  recta  ad  salutis  locum. 
Lucianus  in  Bis  Accus.  Ev$v  rov  'Apeiou  nayov: 
Recta  ad  Areopagum.  pro  ev$v  eif  rortov 
rov  'Apetov  ndyov.    Aelianus  in  Var.  Hist.  IX, 

18:  ?|5/ov  dv  rifv  erepav  qkBov  ri\v  evSv 

roO  °A/5oi;:  libentius  alteram  ingrederer, 
quae  recta  (ad)  inferos  duceret.  Plenus 
sermo  esset:  i|5/ov  dv  xard  ri\v  eregav  d5dv  y(k- 
&ov  ri\v  dyovaav  ev$v  eig  olxov  rov  aAibov. 
[Quam  plenam  locutionem  legimus  Matth.  c.  VII. 
13.  1 4-  schweb.]  Pari  modo  eo%ea$at  vel  a(f)i- 
xveio$at  ev$v  rov  A/d$,  ut  Comicus  in  Pace,  pro 
ev$i)  eig  rov  Atog  oho\/  vel  avkdg,  ut  paulo  post 
in  eadem  fabula,  p.  634: 

Recta  incede  ad  Iovis  auias. 
Ex  quo  loco  docemur,  supplendam  hoc  modo  sem- 
per  ellipticam  iilam  loquutionem ,  qua  post  verbum 
motus  ponitur  ev9v  cum  casu  secundo. 

Porro  (b)  quum  duo  accusativi  adduntur  verbts 
activis  et  mediis,  alter  horum  pendet  a  praeposi- 
tione  e/V,  ut:  Airtd)fxai  oe  ravra9  accuso  ta 
harum  rerum,  pro  eig  ravra.  Praepositione 
enim  ibi  destituitur  accusativus  reL    Aeya>  ae  xa- 
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xa,  maledico  tibi.  [Hanc  Graecorum  comtru- 
ctionem  aliquoties  imitatiir  Petronius ,  e.  g,  cap.LIX. 
Cave  maiorem  maledicas.  c.  XCVL  Malediq 
illam  versibus.  c.  LXXIV.  Maledicere  Tri- 
malchionem  coepit.  Est  enim  revera  in  hisce 
ellipsis  praepositionis  in  vel  adversus,  Gr.  eigy 
ac  plena  ita  est  locutio:  male  dicere  in  ali- 
quem.  schweb.]  Aristophanes  in  Pluto  v.  73» 
pag.  S:  Kaxov  ri  ft*  egyaaeode:  aliquod  mihi 
dabitis  malum.  et  paullo  post:  fO  Zevg  fte  ravr1 
ebQ<x<rev:  Iupiter  mihi  haecce  fecit.  etalibi: 4IC 
Ola  rovg  dkkovg  5g>a<tf}£,  quaecunque  aliis 
feceris.  In  quibus  praepositione  destituitur  ac- 
cusativus  personae:  nam  pro  5pav  riva  ri  integre 
dicitur,  5pav  Tt  eig  riva,  quemadmodum  Sopho- 

cles  alibi  dixit  eig  oflg  r'  ISdojv,  et  quious 

facerem.  Matth.  c,  XXVI,  10.  egyvv  yaQ  xaXov 
eipyaaaro  eig  efie.  (c) 

*  Pro  eig  reperitur  etiam  in  hac  locutione  ireoL 
Sic  apud  Lucianum  T.  I.  p.  121.  ovbev  ert  roiov- 
rov  6  Tifia>v  iqyaaerat  ireoi  ae.  schweb. 

Praetcrea  jf  eig  cum  articulo  To  saepe  ante  In- 
finitivum  subintelligitur ,  ut  in  Evang.  Lucae  cap. 
IX,  a:  Kai  airegetkev  avrovg  H^vaaetv ,  i.  e.  eig 
.  ro  M\QV<taeiv ,  misitque  eos  (ad)  praedican- 
du  m.  (d)  Pausanias  in  Atticis:  THv  'Api^/W  'Aity- 
valog,  <$  MiSptbaTTig  irpeafievetv  eg  rag  iroketg 
rag  'EXkifvibag  l^pi/ro,  h.  e.  eig  rb  irgeafievetv. 
Erat  Aristion  Atheniensis,  quo  utebatur 
Mithridates  legato,  quem  mitteret  ad 
urbes  Graecas.  Comicus  in  Nubibus  p.  189 • 
Nuv  fiev  yag  ibetv  etc.  ubi  Scholia:  keinet  eig  rb 
ibetv.  (e) 

Denique  multis  in  aliis  accusativis  deficit  haec 
praepositio ,  ut  ri;  quid?  pro  eig  Tt;  ad  quid? 
ri'%pif;  quid  opus  est?  Plene  eig  ri %£Hf ;  quem- 
admodum  dixit  Maximus  Tyrius  Dissert.  XXI.  'E; 
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rl  X(pl  keyetv;  Quid  attinet  dicere?  TAo$, 
pro  eig  rekog*  tandem,  apud  Xenophontem  et 
alios.  (f)    [%Rg  rekevrqv  Hom.  Hymn.  in  Bacch. 

V.  20,.  SCHAEF.] 

Passim  ante  %dp/v,  ut  oJ,  erteivov  %dptf, 
cuius,  illius  gratia,  pro  ** $  oJ  et  eig  exetvov 
%dp/v.  Aeschylus  in  Persis:  "fiparor',  eqeaat^ 
Ttfxi  gtva£  ijiifv  %dpw,i.  e.  eig  ifiijv  %dp/v,  Rc- 
n  miga,  remiga,  et  geme  meam  in  gratiam. 
Comicus  in  Acharn.  pag.  428:  'AAA'  e-tyopeSa  riff 
ai\v  %QLQivi  Sed  sequemur  (in)  tuam  gra- 
tiam.  ubi  Scholia:  Aeiirei  if  eig  irQoSeffig^  */ 
eig  ri\v  <ri\v  %d^/v.  Themist.  Or.  IV.  p.  109:  m/- 
hi\  Zvvyxere  e\ty\v  %dp/v,  Sic  alibi  (lovkijg  %dp/v, 
subintell.  eig,  (in)  gratiam  senatus.  [Vid.  Iac. 
Iust.  Scholten.  Specim.  Hermeneut.  de  divers.  signi- 
ficat.  vocis  %agig  in  N.  T.  (Praes.  Ifd.  Heringa. 
Trai.  ad  Rh.  1805.)  p.  157.  schaef.]  'Ap%^fV, 
pro  eig  dp%ifv.  Pausanias  Lacon.  «46:  Tourov  bi 
ovbe  ri]V  dp%7fv  irQoglejAai,  hunc  prorsus  ndn 
admitto.  [vid.  Sext.  Empirici  Hypotyp.  I,  i4« 
II ,  6.  Ioann.  evang.  c.  VIII ,  25.  ]  Idem  addidit  | 
p.  274:  oi3ru)$  ovbe  ey%a)Qovv  egp  eg  dp%}}v: 
omnino  non  convenit.  [Facius  eg  Codicis  au- 
ctoritate  delevit.  Bene.  schaef.]  (g) 

Deest  etiam  in  sequentibus,  ut  apud  Thucy- 
didem  Lib.  II.  'Exfi/v^  rs,  eyyvg  otfo^,  ra  irA.c/- 
gov  a£ia  e%(>&vro ,  pro  eig  ra  irkeigov  a£ta : 
Illo  (fonte),  quia  propinquus  erat,  (ad) 
res  maximi  momenti  utebantur.  Eodem 
libro:  °A  yap  irokiv  vfivifcai  Quae  enim  (in) 
urbem  cecini.  Recte  ibi  Scholia:  d  eig  ri[V  iro- 
hv  v\iv7\aa.  (h)  j 

Homerus  Iliad. I:  Tig  dv  rabe  yy&foeie;  Quis 
hisce  laetaretur?  ubi  Eustathius:  Kard  ekkei- 
\p/v  etypacre  irgo&eaecog^  olov  rig  dv  eig  rabe  § 
nara  rabe  yy\§i\Geie;  [  Vid.  supra  in  Ellipsi  Nomi- 
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num  v.  'Axoucuv  et  'I5c6v.  schaep.]    Comicus  in 

Nubib.  pagi  i85-  *Hv  rovro  vtxn\S^g  l/tou:  Si  (in) 

hoc  victus  fueris  a  me.     Ad  cjuem  locum 

Scholia:  Aeiiret  i\  eig.    fya^,  eigrovro.   bvo  trpo- 

^ecreajv  kXXefyetg.    avri  rou,  eig  rovro  vixiftyg 

vn\  efxov.    Et  in  Equitibus  v.  765.  pag.  334: 

 SiairoiaSsiyv ,  Eiarjx^Ssivjv  rs  Aiira^va. 

—  —  dissecer,  discindarque  (in)  lora.  '  * 

Ubi  Scholia  iterum:  Aetiret  be  if  eig^  IV  eig  Xe-41* 
trahva.  (i)  [Omnino  verba  dividendi  saepius  sic 
struuntur.  Homer.  Hymn.  in  Mercur.  v.  128- 
ae  hd)bexa  \xoiQag.  Euripides  Hel.  v.  417.  vavg  be 
itgbg  ireTQag  lloXXovg  aptSfiovg  dyvvrat  vava- 
ytivv.  In  Herodoto  II.  c.  147.  Codicum  auctoritate 
edidi  bvdobexa  fxotgag  baadjxevot  Atyvirrov  iraaav. 
Plutarchus  Vit.  Parall.  T.  I.  p.  643-  eig  oxrd)  fxeoy 
hteXdiV  To  irav  irXijSog.  Reiskius :  „praepositionem 
de  meo  addidi. "  reprehensus  ideo,  idque  iure,  a 
Viro  Docto  in  Philolog.  Bibliotheh  III.  B.  6.  St. 
P-  495»  (Diodorus  Sic.  XVIII.  c.  29.  bieyvcoaav 
ra$  bvv&fxeig  eig  hvo  fxign  bieXeh.  Non  mi- 
rer,  si  suspiceris,  praepositionem  ex  ultimis  literis 
vocis  praegressae  natam  esse.)  Add.  Valckenar.  ad 
Herodot.  p.  558  >  60.  Morus  ad  Xenophont.  Histor. 
Gr.  1,7,  10.  p.  47.  Zeun.  ad  Cyropaed.  1,2,5. 
Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  444«  s.  schaef.] 

(a)  In  vocabulo  xaipov,  quod  Euripides  habet  in  Hel. 
vers.  486: 

Katpov  yag  ovfiiv  qXSsg. 

Opportune  iam  non  venisti. 
Ubi  dicendum  fuit  sig  xatpov.    £/;  xajpov  autem  dici  s 
Graecis,  vel  tirones  norunt.    E.  g.  id.  in  Hel.  v.  1087: 
xaipov  yXSs.    Et  in  Herc.  Fur.  v.  701 :  E/$  xa/pov  ofxtuv 
'A}x(()irovwv  e£w  xsoa.  bernh. 

(b)  Ni  fallor,  nuc  quoque  per|inent  loquutiones,  xa- 
Xwq  vel  Haauj<t  Xeystv  vei  igslv  riva.  Item  xaAcw;  vel 
xaKtuv  woisivriva.  videLucam  in  Actis  Apostol.  c.  XXUI,  5. 
in  evan^el.  c.  VI,  26.  Matthaeum  in  evangel.  c.  V,  44. 
Item  Xeysiv  riva,  simpiiciter,  Ioan.  evaqg.  c.  VI,  71. 
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Septuaginta  Tn  Proverb.  c.  XXIV,  24 :  6  ctVwv  (cic)  to  v  ao*/5>/, 
£<k<m6c lc/tv. loann. epist. III, vers.  10 : <J>Auapiuvi>f<>tac.  mich. 

(c)  Matthaeus  in  evang.  c  XXVII,  22:  t<  ouv  xotjjow 
'IijffoOv;  Septuaginta  in  Exod.  c.  XXI  i,  30:  ouVto  *ot>ja*<{ 

tov  p6a%ov  aov ,  ex  Hebraico  ^to?  f^!Jl[fL  p?*  C»P- 
XXIII,  u  :  outcju  irottyffctc  tov  afxirsKaivd  oou.  mi  ch. 

c3  (d)  Scilicet  Graeci,  ubi  finera  vel  caussam  innu- 
unt ,  usurpant  saepe  simpliciter  Infinitivum  pro  Gerundio 
Latinorum,  et  oraittunt  vel  ctc  to  ,  vel  irpoc  to ,  vel  avcxa 
tou,  vel  xcot  tou.  Plures  eiusmodi  locos  coilegit  lensius  in 
Epistola  ad  1.  G.  Graeviura,  Lectionibus  Lucian.  subiuncca 
pag.  406*  lta  ex  Latinis  Ennius  I.  Annal.  Ecquis  exsti- 
terit  Romae  regnare  quadratae,  i.  e.  ttqo;  to 
fiaatXsvsiv.  conf.  Lucretius.L.  III,  908.  i-eisn. 

(e)  Omittitur  etiam  a  Luciano  et  aliis  in  verbo  opav, 
pro  affectare,  cupere,  sectari.  Lucianus  in  Hefmot. 
Ou  7«p  outs  xqvaiov cTt,  outc  oo£av  optwatv  etc.  Neq  ue 
enim  amplius  aurum,  neque  gloriam  sectan^ 
tur.  Ita  videre  sumitur  apud  Livium  L.  II,  22.  Saepe 
c/c  additur.  Theophrastus  trsot  noXaKsia;:  iv^ujut^,  ttc 
*iro£Xeirouff<v  c/c  ae  01  av^pcvTOt.  Cleanthes  apud  Cle- 
mentem  Alexandrinum  L.  V.  Stromaton:  'Avs\sv$6QO<;icah 
Sgi;  ctc  <56$av  fiXsnsi.  Itaque  Brodaeus  Misc.  IX,  13.  per- 
peram  apud  Lucianum  in  <ie  Mercede  conduct.  pro  tov  a 
jnij  £e/uuc  opwvra,  legi  vult,  rbv  *  fxq  Sifxi;  oo&vra. 
Vid.  lensii  Lect.  Lucian.  L.  I,  10.  p.  112.  Clericus  ad  Ge- 
nes.  IV,  4.  Graeci  etiam  dicunt  u^SptC^ctv  Ttva,  pro  ctcjTiva, 
conturaeiia  afficere  aliquem.  Demosthenes  in 
Midiana:  sav  t<c  uj9o<^  m  ira<£a,  >jj  *yuva*Ka,  sjf  av5pa 

4  tcuv  IXcu^epcuv,  q  tu)v  <5ouA.tvv  etc.  *Sed  saepe  additur  c<c. 
Aristophahes  Plut.  v.  900.  v/3qi^siv  si;  £/me.  Plura  suppe- 
ditabit  Spanhemius  ad  h.  i.  leisn. 

(f)  "Ev5*<y/jca,  2  Thessal.  I,  5.  /xaTMV,  pro  c/c  jutartyv, 
in  vanum,  frustra.  Matth.  c.  XV,  9.  Marc,  c.  VII,  7. 
coil.  Septuaginta  in  Ierem.  c.  IV,  30.  c.  VIII,  8.  mich. 
Videtur  fxaryv  pro  accusativo  habuisse.  c/c  /uttrnjv  legas  iij^ 
LucianiTragoedopod.v.28.240.  et  in  Schol.  ad  AristophtQfc, 

Plut.  V.  XIII.  S  CHAEF. 

(g)  Quam  saepe  interpretes,  interque  eos  Tanaqu. 
Faber  et  Angelus  Politianus  in  explicatione  huius  vocuiae 
aQy\)v  offenderint,  ostendit  lensius  Lect.  Lucian.  III,  g.  p. 
352.  [Iohann.  c.  VIII.  v.  25.  T>jv  ap%5jv  ot<  Kai  XaXw 
u/uuv.  cf.  Fabricii  not.  ad  Sext.  Empiric.  p.  26.  SCHWEB.] 
Supprimit  hanc  praepositionem  etiam  Lucianus  in  Demosth. 
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Encomio:  jxyX  yjv  kjxcivrov  tra^oc  Ta£ivf  \ivwv  etcC 
Supple  efc ,  ut  sit :  siq  ijv  ifxavrhv  etc.  Supplet  Epictetus 
cap.  29.  tcuv  c)e  p£\?i$vjv  aot  (})aivojxevwv  ourtu;  e%ou,  wc 

V7T0  TQU  0£OU  T£Tfry/meVOC  eiC  TttUTtyV  T>JV  Ta£*IV.  LEISN. 

(h)  Thucydides  I,  15.  Rai  excfy/xouc  $g*rsia$  iroXv 
ctTTO  t^c  iauTctv  err'  aAAtvv  narac/ooyjf  ©uk  «^faav  01 
"EAAijvec:  Nam  Graeci  in  regiones  a  suis  fini- 
bus  valde  remotas,  aliorum  subigendorum 
caussa,  nullas  expeditiones  tunc  faciebant. 
nbi  Schol.  hSiysaav'}  'hZi6vr£S  iiroiovvf  ut  verbum  iZysoav 
in  duo  vocabula  resoLvat,  quod  «pus  non  est,  si  eltipsis 
praepositionis  etc  admittitur.  lkisn. 

(i)  Vide  ibi  Kusterum  ad  vers.  765.  Item  in  formula 
Jjjjteoav  h%  yjxegac,  quod  integrum  estr  e£  >jf*epac.  «'c  jjjxe- 
gav,  de  die  in  diem.    Perrus  epist.  H.  c.  lt,  g:  *Hf*e-4i5 

av  45  vjjuifpac.  ^DX^  ^ixaiav  avtijmoic  etvyoic  */3aaavi£ov. 

k)  SCHOETTG. 

(k)  ln  notissima  dictione  \xivsiv  t5;v  ypigav  vel  vp0*" 
vov,  quod  est  exspectare  diem  vel  tempus,  deest 
*ic.  Euripides  in  Phoen.  v.  1631 : 

Kai  7rao$eveuou ,  tJjv  eiciouaav  vjixsgav 
Mevouffa. 

Virgineo  maneto  habitu,  exspecttns  venien? 

tenadiem, 

Quo  loco  raanifestum  est,  *i;  a  Tragico  fuisse  omissum, 
quod  verbo  iam  adhaereret  eadem  praepositio.  Male  enim 
sonaret,  eic  t>jv  si$iovoav  tjixigav.  birnh. 

EK,  £x. 

Praepositio  hc  in  multts  subaudienda  reiinqui* 
tur,  id  quod  ignorantes  Grammatici,  raultas  inanes, 
finxere  regulas,  nimirum:  Verha.  et  adiectiva  co- 
piae  etc.  partitiva  et  su perl&ti \ra,  nec  non 
verba,  quae  partem  subs t a n tt ae  al iciiius  sd- 
gnificant,  genitivutn  adsciscere;  maiteriam  quo- 
que,  e  qua  aliquid  fit,  poni  ittgenitivo.  Quae  re- 
gulae  omnes  falsae  sunt  :  [Non  puto,  ^tagnampar- 
tem  optime  habent.  schaef.]  nam  pendent  geni- 
tivi  illi  a  praepositione  bc  subintetlecta ,  q«ae  sae- 
pius  etiam  addita  reperitur.    Videamus  singula. 

Quod  attinet  ad  verba  copiae,  (1)  in  genitivis, 
qui  illis  adduntur,  subauditur  praepositia  «X.  V.  gr. 
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I  > 

in  Evang.  Ioann.  cap.  IL  7.  Tefifoare  rag  vbgia; 

^vbarog:  Implete  hydrias  aqua.  integre:  l£ 

vbarog.  Matth.  c.  XXII,  10.  'Eirfcif<r$if  6  yafxog 

avaxeifxevajv.  plene :  c£ avaxeifxevcov.  Completae 

sunt  nuptiae  accumben  ti  bus.   Hanc  autem 

praepositionem  in  hisce  subaudiri,  planum  fit  ei 

eo,  quod  nonnunquam  addita  occurrat.    Sic  (m) 

Matth.  c.  XXIII,  flfi.  —  e<Ta)9ev  be  yefxovaiv 

i^a^irayijg  xai  axpa&iag:  intus  autem  plena 

sunt  rapina  et  intemperantia.  (n)  Ioannes 

in  Evang.  cap.  XII,  4:  CH  5i  oixia  lirta/paifty  ex 

rqg  oajx qg  rov  fxvpov :  Domus  autem  repleta 

fuit  odore  unguenti.  Et  in  Apocalypsi  VIII, 

6:  Kai  e'(fa\(pev  6  ayyeXog  rov  Xi&avajrbv,  xrti 

eyiyuaev  avrbv  ex  rov  icvgbg  rov  Bvaia^Qiov: 

Deinde  sumsit  angelus  thuribulum,  et 

altaris  igne  replevit.  EtEuripides  Ion.  1194  :  ex 

5'  eirifxirXafxev  bpoaov  KQarrjQag  lepovg,  BtfikCvov 

re  ircbfxarog.  [Bosium  Wakefieldius  sequitur.  Ego 

non  sequar:ix  enim  iungendum  verbo  eirifxir\afxev% 

a  quo  per  tmesin  quam  dicunt  separatum  est.  Vid. 

Valckenar.  ad  Euripid.  Hippol.  v.  934.  schaef.]  (o) 

*  Genitivum  cum  eiusmodi  verbis  et  adiectivis 

copiae  iunctum,  non  ab  ipso  verbo ,  sed  suppres- 

sa  praepositione  ex  pendere,  exinde  patet,  quod  ea- 

dem  cum  Dativis  quoque  iuncta  reperiuntur.  Sic 

apud  Diodor.  Sicul.  L.  IV,  p.  a83-  A.  Aevbgeat  irav- 

rotoig  ireirfa\QO)aBai.    Et  L.  V.  p.  318.  D.  nXara- 

vvdv  xai  batyvyg  xai  \xvQaivy\g  egveai  xaraye/xa. 

Ellipticam  Graecorum  constructionem  imitatus  vi- 

detur  Virgilius  L.  I.  Aeneid.  v.  219. 

Implenjpr  veteris  Bacchi  pinguisque  fe- 

rinae. 

Latino  enim  more  usitatius  dicitur:  veteri  Bac- 
cho  pinguique  ferina.  schweb. 

In  illis,  quae  partem  substantiae  desi- 
1  gnant,  etiapi  subauditur  lx,  vel,  si  mavis,  [xepog 
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ti  hi.  Sic  laBleiv  xpeuiv,  dg>tov:  iriveiv  o?vov3 
iSbarog^  supple  bc  X(xefi)V  etc.  (p)  [Aristophanes 
Nub.  v.  272.  a/V  apa  Neikov  irQOXoatg  vbarvov 
XQvaiyg  aQvreaSe  icpo%dv<TW.  (Heteroclitam  hanc 
dativi  formam  legas  etiam,  libris  consentientibus,  iti 
Euripid.  Ion;  v.447«ubiMusgravius:  „Barnesiussine 
causa  VQOXOOtaiv.  Sic  recte  iudicat  Picrsonus  ad 
Moerid.  v.  irpd%ou£."  Sic  %6ag  habet  Nicarchus 
XXII.  v.  1.  Vindicandum  irXodg  Xenophonti  Ephesio 
p.  26,  6.  etp.  113,  9.  irXo/  p.  67,  10.  Fallitur  Lo- 
cella.  In  Thoma  Mag.  p.  786.,  cuius  mentem  Inter- 
pretes  non  ceperunt,  bene  Codt  A.  fjoog.)  Rectius, 
opinor,  hunc  locum  interpretatus  est  Wakefieldius  ad 
Ion.  v.  c.  iungens  vbarwv  apvrea^e  „pro  e£  vbarwv, 
vel  ri  vbarwv quam  Brunckius  iungens  irpoxoalg 
vbarwvNeikov.  Add.  PhilemonisGrammaticilocum 
in  Boisson.  Adnotat.  in  Philostr.  p.  298.  Munker.  *ad 
Anton.  Liber.  p.  88»  Verh.  —  Euripides  Troad.  v.  298. 
elra  rag  eiKeyixevag  JZai  roiaiv  aWoig  aixfiakw- 
ribwv  dyw.  Musgravius:  „  aixixaXcotibvuv.  Ita 
recte  MS.  Flor.  Sic  Homerus  'AS^ojffOio  6'  eyy\\ie 
$vyarg£)V\  Iliad.  v.  isi.  vid.  et  Med.  v.  11 18. 
Iph.  in  Taur.  v.  1208.  Plutarchus:  rvbv  viranxSiv 
'Os&tov  airexpovaaro.  Parallel.  p.  472.  Ed.  H. 
Steph."  schaef.]  Aafifiavea$ai9  xgareh^  eA.- 
Tteiv ,  xgefxav ,  rvyyjxveiv  rivdg,  (q)  supple  ix. 
Aristophanes  in  Lysistr.  p.  882:  Tou  axekovg  Xa- 
fid)V  q\iag  rig9  pro  ex  rov  axekovg:  Crure  quis 
nos  prehendens.  Homerus  in  Iliad.  T.  xoqv- 
$og  kafiev  lirirobaaeiqg.  Marcus  evang.  c.  IX,  27  : 
*0  be  'lyaovg  xgari\aag  aJrov  ry\g  X£lQ°$9  l-  e-  *K 
rijg  xeiQog:  lesns  vero  preh  ensa,  eius  manu. 
"Ekxei  ae  givog,  pro  ex  $ivog>  trahit  te  naso. 
Aiixov  rwv  wrS)v  xpara»,  i.  e.  bt  rtuv ,  wrS)v% 
lupum  auribus  teneo.  Aelianus  Var.  Hist, 
XI,  6.  —  —  evefiakov  rS)v  UqS)v  %p^fxaro>y, 
|>ro  n  ix  rwv  lep&v  %p>//xar a>v :  Iniecerunt 
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4*7quaedam  (ex)  rebus  sacris.  Xenophon  Kup. 
Tlaib.  II,  12 :  Kai  rotgbe  roig  (pCkoig  rovrov  rov 
oktyov  ctfyoVt  yikwrog  eirtbaifytkevax*  i.^e.  *i  ex 
rovrov.  Et  hisce  amicis  largieris  aliquid 
e  risu,  re  vili.  Longus  in  Pastoral.  IV.  p.  i47« 
xparyaag  }x  rdSv  xegarajv. 

Sed  exemplorum  huius  farinae  satis  est.  Uni- 
cum  tantum  addam  ex  Luciano,  in  quo  integre 
kap,fiavej9at  ix  rtvbg  dicitur,  nimirum  in  Asino 
p.  93.  Aafifiaverat  \iov  ex  rr\g  o\}qag:  Cauda  me 
prehendit.  (r)  Ex  quo  loco  discimus  rationem  (s) 
supplendi  similes  loquutiones  defectivas.  (t) 

*  Homerus  Odyss.  XVIII.  v.  100.  elkxe  bf  ex 
n(Jo9vgoio  %  kafiibv  irobog.  Aristophanes  Equit 
v.  366-  eya)  be  y  e%ek£aj  ae  rijg  nvyiig  $uga& 
xvfiba*  (conf.  Porson.  ad  Euripid.  Orest.  v.  ifl34«) 
ubi  v.  Brunck.  Aesopus  CXXVIII,  fl.  dpag  avroV 
rajv  axekajv.  ubi  al.  ex  rov  axekovg  dgag  aOrdv. 
Sic  Antoninus  Liber.  XII.  avaytydfievog  ex  rov  axe- 
kovg.  Aliter  Diodorus  Sicul.  XVII.  c.  35.  extr. 
yyov  5'  avr ag*  ol  fiev  atro  rijg  xdfJLTfg  eirtairajiievot 
rag  ^rvxnxviag  >  x.  r.  X.  Lucianus  T.  I.  p.  871- 
oixfloerai  ae  anb  rajv  vSrajv  dvabTiadfievog. 

SCHAEF. 

Materia,  e  qua  aiiquid  fit,  quum 'genitivo 
exprimitur,  (u)  suppressam  habet  praepositionem 
lx,  ut  ireirorqrai  kl$ov9  factum  est  e  lapide. 
Lucianus  Philopseude  p.  497.  2i8^pou  treirontfie- 
vog,  e  ferro  factus.  Anacreon:  2ekivov  ge<f>a- 
vog  icev$ifi6g  Igiz  Corona  (ex)  apio  Iugubris 
est.  Thucydides:  ev  rafjcolg  xakdjxov,  in  fi- 
scellis  (ex)  arundine.  Additur  ex  apud  Lucia- 
uum  in  Hermotimo  p.  534:  —  xai  6  fiev  ex  %aX- 
xou,  6  be  ex  %qvgov:  —  et  alius  ex  aere, 
alius  ex  argento.  Theophrastus:  Tbg  rpiJf- 
p«C  hx  xetyov  notovat :  Triremes  e  cedro  fa- 
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ciunt.    Vid.  Budaeum  Comlnent.  ling.  Graecae 
p.  9Q5.  (x) 

*  Sic  Latini  quoque  modo  expressa,  modo  sup- 
pressa  praepositione  loquuntur.  Posterioris  ratio- 
nis  exempla  aliquot  proferemus.  Sueton.  August. 
c.XXV.  Et  quidquid  auro  argentoque  con- 
staret.  vid.  Burmannum  ad  h.  1.  qui  observat, 
Plinium,  Quinctilianum  aliosque  eius  aevi  scriptores 
omisisse  praepositionem  ex,  quam  veteres  ad  vi- 
tandam  ambiguitatem  addere  amarunt.  Sic  Petro- 
nius  c.  LXX.  Attuli  illi  Roma  munus  cul- 
tros  Norico  ferro.  Nepos  II.  n.  2.  Ut  ea 
pecunia  classis  centum  navium  aedifica- 
retur.    Pleneforet:  ex  ea  pecunia.  schweb. 

Sunt  praeterea  varia  alia  verba,  quibus  addi- 
tur  casus  genitivus,  qui  pendet  ab  eadem  praeposi- 
tione  subaudita,  ut  axoveiv  (y),  iravea$aiy  aito- 
kaveiv  etc.  Sic  Lucas  in  Actis  Apost.  1,4-  TofV 
lirayyekiav  Tov  irarpog,  yv  ynovaare  [iov9  pro  e£  4*8 
Ifiov :  Promissionem  patris,  quam  audi- 
vistis  (ex)  me.  Lucianus  Hermot.  p.  £i2 :  TaS- 
ra  bi  Mthov  ijxovaa  rov  otxerov:  Hoc  (ex)  Mi- 
da  servo  audivi.  Idem  in  Abdicato  p.  712: 
Td  irav  ijxovae  rdSv  irapovrvov :  Omnia  (ex) 
praesentibus  audivit.  [PhilostratusHer.p.  28. 
Boisson.  xat  av  yaq  irairirov  fxev  roi  (1.  ri)  axy\- 
xoevai  tyyg ,  xai  tavog  /t3/rpo$  ij  r/ritys ,  aeavrov 
bi  airayyekkeig  orfbev.  Editor  p.  352.'  „aeavrov 
bi  airayyekkeig  oObev.  Potest  ex  subaudiri,  ex- 
pressum  Sophocli  El.  344-  —  xoilbiv  hc  aavryg 
Xeyeig."  schaef.]  Possis  quoque  subaudire  traoa: 
nam  utriusque  praepositionis  additae  exempla  pas- 
sim  occurrunt.  Sic  (z)  e%ea$ai  rivog ,  adhaere- 
re  alicui,  vel,  pendere  (ab)  a  1  i q  u o ,  pro  e%e- 
o&ai  ht  rtvog.  Comicus  Plut,  v.  101.  pag.  12 :  IIoA.- 
k($  fiakkov  eZdpea&d  aov:  Multo  magis  fcibi 

Xx 
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adhaerebimus.  Hebr.  VI}  9:  'E%o>£va  mry 
giag^  saluti  adhaer entia,  in  quibus  supp.  h. 

*  Sic  ad  Philipp.  c.  I.  v.  23.  ^vvexo\xai  h 
TcSv  bvo.  Pendere  autem  in  v.  c%£ff£ai  Genitivum 
a  subintellecta  praepositione,  probare  possunt  exem- 
pla,  in  quibus  Dativus  quoque  huic  verbo  iunctus 
conspicitur.  SicLucianus T.  I.  p.  599  rOpcuv  beirok- 
Kovg  ovx  eQiuri  tyikoaotyiag  exo[ievovg.  Cf.  etiam 
de  hac  voce  Barnesium  ad  Iliad.  Z.  v.  129.  schweb. 

UaveaSai  ry\g  bgyiig,  pro  Ix  ryg  o^yfc,  ces- 
sare  (ab)  ira.  Plenius  dixit  Ioannes  in  Apocal. 
c.  XIV,  13:  alva  avaitavavovrai  bt  riuv  xoitvov  av- 
rvtJVi  ut  requiescant  a  laboribus  suis.  (aa) 

*  Sic  Homerus  Iliad.  0.  v.  235.  'Avattvevawai 

itovoio.  SCHWEB. 

'Aftokaiieiv  rivbg,  commodum  percipere 

(ex)  aliqua  re.  Plene  ex  rivbg^  quo  modo  locu- 

tus  est  Isocrat»s  in  Panegyr.  HoAkaXig  itKeigov 

pyaSby  aitoXdvonev  ex  rvov  ytivbvvvov:  Saepe 

piurimum  boni  percipimus  ex  periculis. 

Et  Dionysius  Halicarnasseus  L.  VI.  pa£.  343:  fPu>- 

Itaiovg  ovbev  artokavaeiv  cx  rijg  rgifiyig  rov  %o(5- 

vov:  Romanos  nihil  accepturos  commodi 

e  temporis  mora.    Possis  in  hoc  etiam  subau- 

dire  a'iro,  quae  praepositio  additur  a  Luciano  in 

Mortuor.  Dialog.  Euripide  in  Elect.  1206: 

J^arslds^  o?ov  a  rakatv  iwv  weitXcvv 
"EfiaXsv,  pagbv  iv  (povalt,;  (bb) 

In  genitivis,  qui  adduntur  adiectivis 
copiae,  itidem  reticetur  ex%  ut  Matth.  cap.  XXIII, 
21.  "EavoSev  be  fiegol  ege  vitoxgiaeuog  xai  dvofw- 
agi  intus  autem  referti  estis  simulatio- 
ne  et  iniquitate,  pro  e%  vvtoxgiaevog. 

Partitivis  (cc),  ut  bvoiv  Sareqov,  pro  h 
bvoh,  e  duobus  alterum.  Ovbeig  avSgvbitwv,* 
pro  c£  avSgvoirvov.  Tvbv  avbgubv  oi  xakoi  xal  aya- 
Soi9  i.  e.  ex  rvbv  avbgvbv.    lsocrates:  01  evtygo^ 
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vovvreg  t&v  av$Qwitu)v,  plene,  bt  rvav  av$QO)itaw. 
Iti  hisce  enim  e  genere  eximitur  species.  (dd) 

*  Plena  pariter  atque  elliptica  locutio  occur- 
runt  Actor.  c.  XVII.  12.  UoKkoi  pev  e£  avra)v.  et 
sub  finem  versus  avbgubv  ovk  okiyot.  [Philenjo 
Lexicographus  (Boisson.  ad  Philostrat.  p.  298  ):  Ot 
#ap/evre$  rvbv  avSgdonajv ,  keiitei  if  ano.  Apollo- 
dorus  B'bl.  H,  7,  2.  naoaXaQubv  e$e\ovrag  raiv 
aariuv  dtro  rqg  'Ekkabog  apigewv.  Heynius :  „rcuv 
agvSv  vitio  natum  suspicor  ex  dgujeoiv,  etpropterea 
in  pr.  ed.  uncinis  incluseram.u  Solum  a$<bv  uncinrs 
includendum  erat,  ortum  illud,  cum  negligentialibra- 

riorum  a$ra)v  iferaret.  sciiaef.]  Hanc  Graecorurti 
eilipticam  loquendi  rationem  secuti  sunt  cjuoque  Rtf- 
mani  scriptores.  Sic  Velleius  Paterculus  L.  II.  c.  8o- 
Non  ab  Scipionibus  aliisque  veteribus 
Romanorum  ducum  cet.  Livius  L.  XXX.  c.  g. 
Cum  omniRomano  et  Numidico  equitatU 
expeditisque  militum.  Horatius  L.  III.  Od. 
XIII. v.  13.  Fies  nobiliumtu  quoque  fontium. 
Hasce  anttquaeelegantiaelocutiones  esse  mereGrae- 
cas,equidem  haudcrediderimdubitariposse.  Rornani 
scriptores  loco  genitivi  saepius  ponunt  de  vel  e*. 
Sic  e.  g.  Efg  rcSv  itolXdov  Graecis  per  ellipsin  prae- 
positionis  ex  dicitur  homo,  qui  in  nullo  est 
honore  ac  numero.  Hanc  locutionem  Graeco 
jnore  si  exprimamus,  aeque  recte  dicimus  unus 
multorum;  ac  Nepos  I,  1.  §.  1.  habet  unus 
pmnium.  Pro  eo  vero  Cicero  de  Finib.  L.  II.  c.  ao. 
Tenuis  L.  Virginius,  unusque  de  multis.  Et 
Plinius L. I. ep. III.  $. 2.  Unus  ex  multis.  schweb. 

*  Euripides  Orest.  v  887»  og  ^v  bvvyrai  ito- 
Keog.  Porsonus:  „  Constructio  est  oc  dv  irokeogy  cx 
subaudito,  ut  Sophocl.  Ai.  1044-  T/$  6*  «jiv,  ovnv1 
dvbpa  irgogkevffffeig  gparov;"  Idem  Troad.  v. 
8  )9-  rexvotroiov  e%ovaa  ra$be  Tag  itoaiv.  Mus- 

gravius:  „ragbe  yag.  Ex  hac  terra.  Sic  non-. 

* 
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nunquam  Tragici.  Sophocles  Aiac.  4^7«  ofov  01J- 
riva  ggarov.  Antig.  v.  295.  dvbgeg  icoXewg.  Oed. 
Colon.  v.  726.  yag  'Atiiag.  Confer  etiam  Aiac.  v. 
1068«  et  v.  1199."  Electr.  v.  548.  a\)J  ij  rig  avrov 
ratyov  eiroixreipag  %evog  'Exeipar',  rijgbe  0x0+ 
irovg  XaSibv  xfiovog.  Idem  vir  eximius:  »rijgbe  — 
%9ov6g.  Emendat  Piersonus  'x  rijgbe  —  %9ovog. 
Verisim.  p.  240.  Sed  non  semper  adiicitur  prae- 
positio  in  huiusmodi  locutionibus."  schaef. 

In  Superlativis,  ut,  rijudbrarov  *avra)V9 
scil. ix irdvTtuv,  exomnibus  pretiosissimum. 
Addidit  Lucianus  de  Galatea:  'Eyd)  ei;  airaacfiv  y 
UttXkipl  ebo£a:  Ego  ex  omnibus  pulcerri- 
ma  visa  sum.  (ee) 

Subaudiri  denique  putamus  (ff)  ri\v  ei;  in  ge- 
nitivis  absolutis,  consequentiam  designanti- 
bus,  si  participium  sit  temporis  praeteriti,  ut  ira- 
rgbg  &avovrog9  pro  ex  irarpog  Savovrog ,  ex  vel  a 
patre  mortuo,  i.  e.  post  patrem  mortuum. 
Tovrov  yevofievoV)  plene,  ex  rovrov  yevo\ievov% 
ex  hoc  facto,  ab  hoc  facto,  i.  e.  post  hoc 
factum.  'E$  enim  Graecis  saepe  post  notat,  uti 
etiam  Latinis  e  x.  Dixi ,  si  participium  sit  praeter- 
iti  temporis,  quia,  quum  sit  praesentis  temporis, 
praepositionem  eiri  subintelligendam  existimo,  quem- 
admodum  in  'Etr/  dicam. 

(1)  Tefxw,  ysfJU&y,  ttX^w,  sixirXyStv  9  ic\v)Qys9 
xXygowt  HOQevvvfxi,  sjxiriirXau) ,  fxsgos,  fxsgow.  mich. 

o       (m)  Lucas  in  Actis  Apostolicis,  c.  XXVII,  38:  hoqp 
aSevref  rootyfy.   mich.  , 

(n) At vers. 27. defective, yepovoiv ogetuvvsHQ&v.  mjck. 
(0)  Matthaeus  in  evang.  c.  XXIII,  ag :  fxsgoi  sge  uvo- 
KDiOsto$9  nai  avojxia^.  mich. 

•  Ad  verba  incipiendi,  velut  aQysoSai  etc.  ad- 
dendam  praepositionem  a7ro  diximus  ad  airo ,  auctore  Apol- 
lonii  Scholiasta  inducti.  Sed  non  minus  recte  subaudie- 
mus  praepositionem  kn,  cuius  quidem  rationis  auctorem 
habemus  Aratum ,  qui  pocma  suum,  quod  ^aivofxsva  in- 
scripsit,  ita  orditur : 
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-Ek  Aidc  ap^tujutso\$a,  tov  ouSeVoT  avSpsc  iwjutsv 

*App>JTOV. 

Ita  recte  dicetur:  agxsa$ai  2k  tivoc,  pro  usitata.  dictione 

ap%€05a£  TIVOC.     BE  R  N  H. 

*  Sic  etiam  expressa  praepositione  sk  utitur  Theocri- 
tus  Id.  II.  65.  'Ek  tivo;  ap&ujuai.  schweb. 

(p)  Xopra^av  agrwv,  Marc.  c.VIH,  4.  scmoettg. 

(q)  *E%e o5ai.  coll.  Hebr.  VI ,  9.  l%o'jut£va  (Ik)  owTq- 
piac»    Vide  infra  notata  sub  littera  (z).  mich, 

(r^  Lucas  in  evang.  c.  XX,  20:  iva  siriXafiwvrai  au- 
tou  Xoyou,  pro  Ik  A070U.    Sic  vers.  26.  micm. 

(s)  Eodem  fere  recidit  hoc  locutionis  genus.    Chryso-  4*1 
stomus  princ.  commentarii  in  epistolam  ad  Philemoncm: 
&i\ijfxivv  avyg  tic  twv  J^avjxagwv , Kai  ^svvaicuv:  Phile- 
mon  vir  quidam  (erat  ex)  admirandis  et  genero- 
s is :  pro  Ik  tiuv  $avy,.  schoettg. 

(t)  In  verbis  loci  sive  ex  locd.   Euripides  in  Med. 
vers.  70.  71 : 

'Ilc  TOucSf  7ra75ac  7>jc  IA.av  Kopiv5/ac 
2uv  jutvjTpi  jmeXXf.  T^5f  Koipavoc  %9ov6c, 
Kplwv. 

Cum  matre  liberos  Corinthiaca  terra  eie- 

cturum  esse, 
Creonta,  terrae  dominum. 

'EXav  ^yjc  dicitur  pro  iXav  Ik  t>}c  79?,  vel  i^sXav  tjJc  79$. 

BERNH. 

*  Eodem  modo,  suppressa  praepositione  ex,  habet 
Ovidius  Trist.  L.  III.  el.  XII.  v.  34. 

Quid  veniat,  quaeram,  quisve,  quibusve 

1  ocis. 

Plene  alias:  ex  quibus  locis.  schweb. 

(u)  Sic  Septuaginta  Interpretes  in  Genes.  c.  XLV,  18 : 
Swow  ujiuv  (Ik)  iravrwv  rwv  aya$wv.  mich. 

(x)  Conf.  Iensii  Lect.  Lucian.  III 5  7.  p.  344.  Adcjit 
etiam  praepositionem  £k  Aeschylus  in  Prometheo  239 : 

^t§y)g6(pgwv  rs  kotk  TraVpac  fipyacfjuilvos. 
Ferreo  animo  et  ex  petra  effectus. 

Pro  Ik  vei  1$  interdun\etiam  airb  supnletur.  E.  gr.  Lu- 
cianus  in  Asino:  kAivvj  >jv  fxsyaXq,  airo  xsXivvy;  'Iv&kJjc 
irsiroiyixevy.  leisn.  Vid.  Reitz.  ad  Lucian.  T.  it. 
p.  75.  129.  Dativo  utitur  Homerus  Odyss.  XIX.  v.  563. 
al  fxev  yag  nsgasooi  rsrsvyarai ,  al  5*  IXKpavTi.  Monui 
ad  Longi  Pastor.  p.  331.  455.  Conf.  Bast.  Epist.  Crit.  ad 
Boisson.  p.  48.  s.  schaef. 
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(y)SicMattbaeusev<ing.  cap.  11,9:  oi  Ssaaovaavrs^rov 
Pfi«t}  -'toc-    Syrus  Inreryres  integra  loquutione  oxpressit: 

vero  quum  audivissent  ex  rege.  mich. 

(z)  KpaTacu,  Marex*»-  it.  *p*M?v  ♦  suspendere. 
Septuaginta  in  Genes.  cap.  XXII,  13.  Yiarsyo^bvot,  (sk) 
twv  KspaTtuv,  detentus  cornibus.  Samuelis  libro  po- 
steriore  cap.  XX,  9     mich.  ( 

(aa)  Potest  etiam  subinteiligi  I.  Petr.  III,  10.  Ilaucxa- 
tcv  tvjv  yX&naav  atrb  xaxou.  schoettg. 

(bb)  In  avix(j)wvsiv  bqvaoioVi  quodMattb.  cap.XX,  13. 
pro  Ik  bijvaolov  dicitur,  ut  v.  2.  exstat.  bernh. 

(cc)  Sic  Lucas  in  Actis  Apostol.  c.  XX,  4:  (lit)  9s0- 
aaXoviKBWv  be  'Ap/c/ap^oc.  Conf.  et  supra  sub  rU  et  rt  & 
nobis  annotata.  Auo  ufxcuv,  Marth.  cap.  XVIII ,  19.  E<£ 
vjjlwv9  pro  s£  u/utcuv,  coll.  Marc.  cap. XIV,  18.  20.  mich. 

(dd)  Eandem  praepositionem  abesse  in  comparati- 
vis,  Euripides  monet,  qui  in  Cycl.  ver$.  249.  250.  haec 
babet : 

Ta  xaiva  y  sk  rwv  ySaScuv  —  — 

Nova  et  inusitata  solitis  et  quotidianis  re- 
bus  sunt  iucundiora.  Quae  Graeco  more  ita  profer- 
rentur:  ra  xatva  rwv  ySabiuv  ybiova  sgi.  Idem  in  Hel. 
vers.490.  bernh.  Mire  fallitur.  sn  in  loco  Euripideo  est 
post,  ut  Interpretes  recte  verterunt.  schaef. 

(ee)  In  verbo  (pvsiv,  quod  et  progignere  est  et 
nasci.    Euripides  in  Oreste  vers.  11: 

Outoc  Qvrsvsi  UeXowa,  tou  5'  'Atd£UC  Kpv. 
Hic  Pelopa  genuit,  (ex)  hoc  autem  Atreus 

n  a  t  u  s. 

Et  vers.  16: 

'ATpscuc  bs       — r       —       —      —      — • 
'O  kXsivo;,  sl  Svj  xXftvoc,  'AYafAejutvujv  e<pv. 
ExAtreoautem      —      —      —  — 
Celebratissimns  ille,  siquidem  ita  dicere 

fas,  natus  est  Agaraemnon. 

Idem  in  Phoeniss.  vers.  g.  9. 

IIoAuScupov  s£e(pvos.    tou  Se  AafiSaxov 
«fcuvat  Xeyovat. 

Addendum  autera  esse  rb  lS*  statim  declarat  Tragtcus ;  per- 
git  enim  v.  9. :  lx  Se  rovSs  Aatov.  bernh.   Vid.  Dorvilf. 


Digitized  by  Google 


£K  -  EN.  .1  $95 

ad  Chariton.  p.  lf.    Earipides  lon.  v.  2.  #£  wv  Mtac  tdpvas 
Maiav.    quod  Wakefieldius  temere  tentavit.  schaef. 

(ff)  In  priore  de  Maccabaeis  libro  cnp.  II,  1:  Ugsvg 
rwv  uuuv  *Itua^'/3.    Numeror.  XIII ,  6.  'Ijjtouc  Si  

twv  KaraaKfvi/ajitgvwv  tJjv  yyv.  CyifVl  JD.  mich. 

EN,  In.  4*4 

Praepositio  'Ev  saepe  supprimitur  in  ablativis, 
[Usitata  valde  haec  ellipsis  est  Graecis  in  libris, 
praesertim  Comoediis  et  Tragoediis,  citan- 
dis;  cuiusmodi  plurima  apud  Athenaeum  reperiun- 
tur,  e.  g.  Evnofag  Ai%iv>  KparJvog  MaXSaxotg, 
RvQinibifg  QaeSovrt.  AntoninusLiberal.c.  XI. 'I^o- 
pe?  Botog  'OQVtBoyovia.  sub.  iv  'OQvtS.  Id.  c.  XX. 
TZtfifitag  6  'Fobtog  'AiroXkvuvt,  sub.  iv  JAir6Kk.  Id. 
c.  XXXV.  SavStog  Avxtaxolg.  s.  iv  Avx.  Imitantur 
eam  etiam  Latini,  e.  g.  Plautus  Menaechmis, 
Terentius  Phormione.  Vid.  Linacr. deEmend. 
Struct.  L.  VI.  p.  197.  Munckerum  ad  Antonini  Li- 
berat.  c.  XX.  p.  166.  et  Henr.  Steph.  de  Dial.  Attic. 
p.  95-  schwed.]  qui  sunt: 

Vel  Loci,  ut:  AiSept  vaiuuv,  pro  iv  atSept, 
(in)  aethere  habitans,  apud  Hesiodum.  Ad- 
pq>9  pro  iv  b6futjf  (in)  aedibus.  KvxXipr  pro  h 
7ivxkw9  (in)  circuitu.  Lucae  Evang.  c.  IX,  12 : 
*Avek26vreg  eig  rag  xvxkip  xdbfiag ;  plene,  eig  rag 
h  xiixtajJ  ovaag  vel  xetfievag  xwfxag :  a  d  v  i  c  0  s 
in  circuitu  iacentes.  Plene  ita  iv  xvxkip  dixit 
Comicus  in  Avibus  p.  546.  Homerus  Iliad.  II.  672: 

—  —  —  01  $a  jjliv  cuna 
Oyaovaiv  Aux/i;c  £ upfiijc  tiqvi  bqjjLw. 

•  .        „  —      qui  ipsum  statim 

Poneut  Lyciae  latae  (in)  divite  populo. 

pro  h  iriovt  bi\\ivp.  Paulo  post  addidit: 

—  —  —  01  pa  juuv  u)xa 
KaTiteaav  £V  Aux/jjc  tuos/yjc  movi  &jfuu, 

Sic  quum  dicuut,  MaQ<x3&vi,  Kap%3f5dv/,  Aaxe- 
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Saifiovi,  non  sunt  illa  dativi  casus,  sed  ablativi,  et 

subauditam  babent  praepositionem  h.  (gg) 

Aristophanes  Acharn.  p.  4o4* 

Efrot  NlaQ<x$&vi  jxiv  6V  jj/xsv. 
Dein  Marachoni  cum  essemus. 

Ad  quem  locum  optime  Scholia :  Aefaei  3}  Iv,  o/bv 
Iv  Mapa5tuv/.  Quod  imitati  sunt  Latini.  Corne- 
lius  Nepos  in  Praefatione:  Nulla  Lacedaemoni 
4»5tam  nobilis  est  vidua,  pro,  in  Lacedae- 
moni,  ablat.  antiq. 

Pariter  quum  dicunt  Uv$oi>  Delphis,  et 
Tleiopcioi^  in-Piraeeo,  non  sunt  illa  adverbia,  uti 
vulgus  Grammaticorum  statuit,  sed  ablativi  obsole- 
torum  nominum  Hv$d)  et  JJetgaid} ,  quae  in  tertio 
et  sexto  casu  habent  6i\  contracte  o?,  ut  A^ro1% 
alboiy  atque  in  illis  intelligitur  i\  h9  nam  aeque 
recte  dicas  h  Uv9o7,  h  HeiQaioi,  ac  Iv  nu?ujv/, 
h  IleiQaiel.  Illud  h  Uv$oi  niveni  apud  Homerum 
Iliad.  I.  vers.  4<>5: 

Ovb'  Saa  \aivo$  ovdbq  9A(()y}toqos  £vt6c  s&oysh 
&oifiov  'AiroXXcovog  UvSol  kvi  ireTQqsaay. 
Nec  quasdivitiasPhoebi,  quioracula  reddit, 
Saxea  petrosis  Delphis  complectitur  ae\es. 

et  Homerus  Odyss.  ©.  Uv$ot  h  ijyaSeif.  Cuius- 
modiloca  si  observassent,  nunquam  de  adverbiolli;- 
itorsomniassent.  Adde,  quod  Aristophanes  pro  h  Tlv- 
9oi  dixit  h  Hj&wvi,  inEquitibus  v.  1^69. pag.  358: 

ocictqijlsvo;  (paQCTQag 
UvSwvi  Sv. 

Tuam  tangens  pharetram 
D  e  1  p  h  i  s. 

*  Sic  etiam  Sophocl.  Electr.  v.  3*5«  NuV  6' 
aygolai  rvy%avEt.  HomerusOdyss.O.  v.5i6.lTir£p- 
wup  tgov  vtyatvet,  sub.lv.  Id/*.  v.  49.  Boaxofxe- 
vog  Xeifxwvi.  Aelianus  V.  H.  L.  II.  c.  26.  'Aya>vi 
e£avigafievog.  Plene  occurrit  etiam  apud  Hesiodum 
Theogon.  v.  499-  Hv9oi  h  7iyadey.  Hanc  ellipti- 
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cam  Graecorum  constructionem  frequenter  secuti 
fueruntRomani  scriptores:  potissimum  verp  in  no- 
minibus  urbium,  quae  pluralis  numeri  aut  tertiae 
declinationis  sunt.  v.  Perixonius  ad  Sanct.  Min.  p. 
669.  Sunt  vero  et  alia  multa  EUipseos  buius  exem- 
pla,  ex  quibus  aliquot  saltem  proferemus.  Sic  Pro- 
pertius  L.  II.  XIII.  22. 

Atque  una  fieret  cana  puella  domo. 

pro  in  domo  una.  Virgilius  Ecl.  II.  40.  —  nec 
tuta  mihi  valle  reperti.  pL  in  tuta  valle. 
Horatius  L. III.  XXIII.  9.  quae  nivali  pascitur 
Algido.  Idem  L.  I.  II.  9.  Piscium  et  summa 
genus  haesitulmo.  Necvero  haec  ellipsis  apud 
poeta9  solum,  sed  prosae  quoque  orationis  scripto- 
res  obtinuit.  Sic  Cicero  ad  Div.  L.  VIII.  ep.  I.  Et 
tre  urbe  ac  foro  toto  cet.  pro  in  urbe  ac 
foro.  Hirtius  de  Bello  Alex.  c.  XIII.  Erantomni- 
bus  ostiis  Nili  custodiae  etc.  et  sexcenta 
alia.  Nec  vero  certi  quidquam  hic  definiri  potest; 
cum  alii  scriptores,  Caesar  inprimis  et  Hirtius,  sae- 
pius  praepositionem  omiserint,  contra  ea  Livius 
usum  eius  studiose  observarit,  quod  idem  ab  Augu- 
sto  ad  evitandam  obscuritatem  factum,  prodidit 
Suetonius  in  Aug.  c.  LXXXVI.  schweb. 

*  Homerus  U.  III.  v.  382.  xd5  5*  ela1  h  3a- 
Xafx^.  Heynius:  „In  Sch.  br.  xd5*  5'  eiaev  SaAd- 
(LC<f>,  quod  ex  usu  Homeri  videtur  esse  praeferen- 
dum,  iudice  quoque  Bentleio."  Sophocles  Trachin. 
v.  1193.  ola&'  oriv  rbv  Oitns  Zqvbg  vtyigov  ird- 
yov;  Musgravius:  „Ornf£.  LegoOrnj,  utAa>5«7- 
vi  supra  v.  175.  [v.  17$.  Br.]  Vid.  et  R.  Bentleio  no- 
tata  ad  Callimach.  Lav.  Pallad.  18"  Idem  Philoct. 
v.  489-  ngbg  rd  XaXxtibbovrog  JZvfioiag  ara$fia. 
JLvfioitX  corrigendum  mihi  quoque  dudum  visum 
est.  Musgravius:  „Malim  Eu/Jo/a."  Euripides  An-. 
drom.  v.  438.  Br.  xai  roig  ye  Tgoia.  v.  462.  yfieig 
bi  Tgoia  y\  Modo  praecessit  plene  b  Sirdpr^j. 
» 
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Idem  Cyclop.  v.  293.  ^  re  Sovvtov  Atag  'ASavag 
adSg  viraQyvQog  lrerQa.  Musgravius:  „Legendum 
2oi>v/7u.*'  v.  660.  Tov  Airvag  fiyfkovofiov.  Musgra- 
vius:  „Malim  Tov  A/rva."  Electr.  v.  C45.  et  Iphig. 
Taur.  v.  190.  567.  990.  (ubi  v.  Markland.)  "AQyei. 
Helen.  v.  38i.  ?£1  fiaxaQ  'AQXabla  irore  iraQdm 
KaAA/jo?.  Iphig.  Taur.  v.  5a4«  2trapr^  £vvoixei 
TiJ  iraQog  Zvvevveryj.  v.  (538-  perinde  est,  A.cxro' 
eyyfiev  AvXtbt  legas,  an  X.  eyy\yC  ev  A.  Suppl.  v.  874« 
*Xeiga;  be  rtfiag  ea%ev  'Aoyeia  %2ov/.  Marklan- 
dus:  >,Legi  posset  divisim  eayf  ev  AQyeta.  sed  non 
opus."  Aristophanes  Lysistr.  v.  1299.  xkevba  rdv 
'AfivxXatg  atov.  ubi  miror  Brutickium  de  schemate 
Colophonio  cogitasse.  Idem  Nub.  v.  272.  Ne/A.ou 
irpo%oa^.  coll.  Wakefield.  ad  Euripid.  lon.  v.  446. 
Equit.  v.  781.  cseyaQ^  og  Mybotatbie£i(ptaa)  irtQt 
rij$'%a)Qa$  MaQaSdivt.  ubi  v.  Brunck.  Eupolis  ap. 
Longin.  de  Sublim.  p.  73.  Toup.  fia  rijv  MaQaSdivt 
Tijfv  lfii\v  fiaXflV.  In  Apollon.  Rhod.  I.  v.  157.  arbi- 
trorBeckium  iure  optimo  revocasse,  quodBrunckius 
temere  mutaverat,  oaaot  UvXct)  e£eyevovro  N7\\i\- 
og  &eioto.  Callimachus  Fragm.  CIII.  i\  itqiv  aywvi* 
gag  egetye  rovg  'R(pvQTf.  ubi  v.  Bentlei.  CXXXIX. 
i\g  oQdbafivov  Alyvirr<i)  xarein&e.  Epigramma  ap. 
Athenae.  T.  V.  p.  290.  y\  Qa  Seoiat  Totg  2/xutov/ 
xaXdv  ToOr'  anexeiro  yeQac.  coll.  Porson.  ad  Euri- 
pid.  Med.  v.  44-  Chaer^mo  Epigr.  I.  v.  1.  videtur 
scripsisse:  Holg"AQyei  ISiraQry  r*  laat  XtQtg.  ubi 
lacobsius  in  Addend.  nollem  comparasset  hospes 
Zacyntho.  Plutarchus  Mor.  T.  IV.  p.  500.  ata* 
&ei  rtuv  HaXafuvt  irQ<Joreta)v  rag  %ASi\vag.  Wytten* 
bachius:  „Forte,  rolv  ev  'Sakafxlvt."  Non  opus, 
opinor:  quamquam  in  Herodoteo  loco  plene  ev  2. 
legas.  Sed  in  Philostr.  Her.  p.  104.  Boiss.  corrigen- 
dum  aird)ke6ev  ev  avrij  rij  'iSaxy.  quod  enim  vulgo 
legitur,  aird)\eaev  avryj  'L^axyf ,  non  potest  aliter 
intelligi,  quam  Scholiastes  intellexit  subaudienstfuv: 
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falliturque  Editor  h  posse  suppleri  censens  p.  4^4* 
Add.  Sylburg.  ad  Pausan.  p.  49-  Valckenar.  in  EK  g. 
Callim.  p.  fi62.  Luxac  Exercitat.  Academ.  p.  nfi. 
Brunck.  ad  Aristophan.  Pac.  v.  93*.  Obiter  moneo, 
oiKOi,  quod  vulgo  adverbium  dicunt ,  dativum  esse 
prisco  more  scriptum  eodemque  modo  intelligen- 
dum.  Conf.  Koen.  ad  Gregor.  p.  169.  a  quaeque 
nuper  ad  Moschum  monuimus  p.  235.  ed.  Mans. 


S  CHA  E  F. 


Non  possum  non  hac  occasione  accuratiorem 
paullo  facere  versionem  Interpretis,  qui  haec  Lu- 
ciani  verba  in  libro  Adversus  Indoct.  pag.  338-  ©*- 
Xo>  be  aoi  hiypiaaadai  nUvBolyevdfxevov,  -reddi-4^ 
dit:  Ceterum  quiddam  tibi  narrare  vchm, 
quod  (in)  Pythiis  est  factum.  Malim  ego  pro 
in  Pythiis  reponere  Delphis:  nam  111  Py- 
thiis  significare  etiam  potest  in  lud i s  Py  th 1 1  s. 
Sequitur  autem  ibi  paullo  post  faev  ovv  ei;  rovg 

AeMpovg.  . 
Sed,  ut  redeam  ad  Grammaticos ,  eundem  illi 

errarunt  errorem  in  vocibus  ®i\$y<ri ,  'ASifv^, 
Thebis,  Athenis,  etsimilibus,  quas  itidem  pro 
adverbiis  sive  urbium  nominibus  adverbiaiiter  posi- 
tis  habuerunt,  quum  proprie  loquendo  sint  ablativi 
casus  Ionic.  et  poet.  pro  Q^ai;,  JA$yvat;9  ut  ao/- 
biffi  in  primo  versu  "Epycuv  Hesiodi  pro  aotbat;: 
inque  illis  itidem  supprimitur  iv,  ut  niteger  sit 
sermo ,  h  ftfft" *  h  9A*V>W ,  i.  e.  ev  Qtfat; , 
h'A$itvat;.    Quum  igitur  apud  Plutarchum  legis: 
Ka*  rov;  jiev  ©))/fy<n  xai  rov;  "Hfobt  (pevnreov 
ega)rag%  et  amores  quidem  Thebis  et  Eh- 
d  e  f  u  g  i  e  n  d  i,  supple  h  0r//fy<n  et  h"Hktbt;  [Haud 
raro  h  additur.  Herodotus  VI.  c.  103.  extr.  ev  'A2*f- 
Vtifft.  ubi  al.  praepositionem  omittunt.  L.  V.  c.  82. 
9A9i\vyj(ri.  Al.  h  *A$ifvat;.    Genuinum  hic  etiam 
videtur  h  'Afyvyat.    Vid.  Wesseljng.  ad  h.  1.  et 
Wyttenbach.  ad  Plutarch.  de  S.  N.  V.  p.  16.  qui  ne- 
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scio  cur  plenam  formam  dixerit  Ionicamr  Incertus 
Auctor  de  Thucydide  p.  ia.  Duk.  reUvryaa;  5'  h 
A$7fvij(nv  lra(p7\  h.  r.  Jl  Sic  etiam  iv  Q^fft. 
Hynm.  Homer.  in  Bacch.  p.  667.  Ilg.  dkkot  5'  b 
0>//fy(ni/.  quam  formam  etiam  Vindob.  Codices  fir- 
mant.  v.  Diodor.  Sic.  T.X.  p.444.  Arg.  Herodotusl. 
c.  52.  p  xeipeva  Iv  Ovfiyai.  Add.  Bast.  Epist.  Crit. 
ad  Boisson.  p.  152.  schaef.] 

Vel  Temporis,  (hh)  ut,  Ttf  avry  ^i, 
pro  ev  m  avry  {jfiepf,  eodem  die.    T$  tioa 
rgiry,  hora  tertia.    [Debebat  scribere,  aut  fijf 
cSga  ry  rQiry,  aut  r#  r?/r*  aSga.    Ab  hac  re- 
gula  dici  vi.v  potest  quoties  viri  etiam  graece  perdo- 
cti  aberraverint.    „Observavi  saepius  eos,  qui  ho- 
die  Graece  scribunt,  adiectivum  nomini  substanti- 
vo  sme  articulo  repetito  postponere. <c    Reiskius  in 
Addend.  ad  Anon.  Introduct.  Anatom.  p.  56,  13. 
schaef.]  T<£  fiyvl  rip irefiirnp ,  mense  quinto. 
Addidit  Lucas  Evang.  I,  26.  'Ev  be  np  jtqpj  nf 
exrip:  In  mense  sexto.    [ Homerus 'odyss.  III. 
v.  391.  hbexary  eviavra).  al.  ev  bexdru)  eviavnu. 
Sophocles  Trachin.  v.  742.  xaraxreivaaa  ryb'  ev 
ipepf.   Euripides  Hec.  v.  44-  $<roii>  abeKpifv  rvub' 
ev  ijfiart.    Brunckius :  „r<£5'  jjwf»  ev  fodru 
Sic  membr.  recte.    Saepius  additur  praepositio,  ut 
Or. 854. 943.  Androm.797.  Phoen.313.  Hippol.22. 
Soph.  El.  674.  1149.  et  alibi  passim,  quod  et  Mark- 
lando  magis  Atticum  videtur  ad  Lysiam  p.  76. 

Quandoque  tamen  «tiarn  sine  praepositione ,  ut  in 
Soph.El.783.  r 

vuv  3*,  foifa  yag  r£5'  awyMaypai  (po/3ov. 

et  Phoen.  4. "    Herodotus  IV.  c.  98.  i\v  be  ev  rov- 

ra>  rc^xpovp  jiij  irageco.  Al.  negligunt  ev.  L.  VI. 

c.  18.  exrip  erej  aird  rfc  airogdffiog  rijg  'Aptgayo- 

Qeu).  AL  {ev  ritj  exrcp  erei.  quod  praefero.  L.VIII. 

c.  115.  ev  irevre  xai  reaaegdxovra  q\ieQyai.  Wesse- 

lmgius  :  „Abest  ev  Arch. "  L.  IX.  c.  110.  iffie^  r% 
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eyivefo  (iaffikevg.  Malim,  quod  al.  habent,  h  f\fi. 
Thucydides  IV.  c.  103.  ev  exetvy  rij  vvxrt.  In  mul- 
tis  libris  non  legitur  praepositio,  adeoque  Wassius 
in  Dukeri  praefat.  ad  h.  1.  „Delenda  est,  inquit, 
praepositio:  et  recte  abest  MSS."  Vix  puto.  Xe- 
nophon  Cyrop.  III,  3,  29.  ravry  rij  i\\iei*a.  Cod. 
Guelf.  ev  f.  f.  quod  Zeunio  videtur  ex  interpre- 
tatione  esse  natum.  schaef.]  Falsa  igitur  est  illa 
Grammaticorum  regula ,  qua  nomen  temporis  in 
dativo  poni  docent.  Est  enim  ille  casus  non  dati- 
vus,  sed  ablativus,  pendens  a  praepositione  Iv. 
Similiter  ir£<ji,  i.  e.  tempore  matutino,  pro- 
prie  loquendo  non  est  adverbium ,  sed  ablativus  no- 
minis  irp£U/£,  matutinus,  in  quo  supprimitur  h 
cum  voce  aSga,  ut  plene  sit,  Iv  (jSqoc  irpcul,  hora 
matutina.  Nam  illud  itqi^  ibta  subscriptum  ha-4a7 
bet  ex  itouH  y  ut  docet  Scholiastes  Aristophanis  ad 
Aves  v.  132.  p.  547.  (ii) 

Vel  Instrumenti,  (11)  ut  iraraaaetv  £a> 
/35*p,  plenely pafidm,  percutere  baculo.  irtajr- 
reoSat  ,  fieket ,  pro  iv  Kl&a) ,  h  fieket :  p  e  r- 
cuti  lapide,  telo.  [Sic  1  Corinth.  IV.  21.  'Ev 
qufihiu  ik$uj  irobg  vjxag.  schweb.]  Plenius  Eu- 
ripides  dixit  ev  fieket  irtajyeif»  t$\o  percussus. 
et  Matthaeus  cap.  VII,  6.  Mi\irore  xarairari\aa)atv 
avrovg  ev  ro7g  iroaiv  avr&v:  Ne  forte  concul- 
cent  eas  pedibus  suis.  (mm) 

Vel  Causae,  Modi,  etc.  (nn)  ut  voaelv  vo- 
0(p,  <Ppcv/n5/,  laborare  morbo,  phreniti- 
de  etc.  Supple  ev  v6(T(p>  ev  tyQevtrtbt.  [Sic  6u6p- 
xetv  rivt  habet  Dionysius  Hal.  L.  VIII.  p.  54*.  TiJ 
re  atpeaet  ra)v  avbpwv  —  iravv  evboxu).  Cum 
expressa  praepositione  evboxetv  ev  rtvi  in  N.  Test. 
e.  g.  Matth.  III.  17.  et  aiibi  reperitur.  schweb.] 
Docet  hocScholiastes  Comici  ad  haec  verba  in  Nubib. 
v.  326.  p.  144* 

- 
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—  —   —   *j  p»)  X^fxa^  KoXoKuv5atv 

—  —   —  nilippiscolocynthis. 

Ae/trei,  inquit,  i\  ev,  JV  ev  xoXoxuv2aj£ ,  vog 
rd,  voaeh  ev  (Pgeviribi. 

Sic  dicitur  vireQexw  ,  viregPaXkeiv  rivl  ffpa- 
yiiari.  Aristophanes  Pluto  v.  109.  p.  12: 

P  1  a  n  e  e  x  c  e  1 1  u  n  t  m  a  1  i  t  i  a. 

•  •  * 

Ad  quem  locum  Scholiastes:  'TireQ/iaXXa)  —  (Ti>*- 
raaaerat  ngog  ixev  rb  irff6$u)irov  aiTiarixij)  irgd$ 
bi  rb  irpayfxa  Sorix^,  ofov  vireQ&aXKa)  rdv  beivcc 
\6yip.  Quibus  verbis  docet ,  ro  virepfiakXeiv  coh- 
strui  cum  accusativo  personae  et  dativo  rei.  Sed 
fallitur:  nam  casus  rei,  qui  adiungitur  huic  verbo, 
428  non  est  dativus,  sed  ablativus,  pendens  a  praeposi- 
tione  ev  subaudita,  ut  vireQ^akkovat  ry  fto%ity- 
pja,  plene  ev  rij  fXO%2*j£>/a. 

Addidit  hanc  praepositionem  Paulus  Epist.  ad 
Roman.  VIII,  37:  9A)JC  ev  rovroig  iraatv  vnep- 
VM&fxev,  sed  in  hisce  omnibus  exsupe- 
ram  us. 

Sic  deest  (00)  Galat.  V,  1.  T1J  ekevSeQta  j?}x£- 
re,  i.  e.  ev  rtf  eXev$eQi'a:  (In)  libertate  state. 
Et  cap.  VI,  16:  °Oo"o/  T(p  xaxovi  rovrvp  $oi%j\- 
aovai,  pro  ev  xaxdv/  rovry:  Quotquot  (in) 
hac  regula  vel  secund.um  hanc  regulam 
incedent.  (pp) 

*  Sunt  et  alia  plurima  exempia,  ubi  Dativi  IA,- 
kiirwg  reperiuntur,  e.  g.  Svfjufi,  5oX<p,  xparfi, 
atajSe/a,  £Qy<p*  S/xfl,  ziQWH*  tyvyij,  in  quibu$ 
iv  subintellectum  latet,  atque  in  Latina  lingua  per 
Adverbia  plerumque  reddi  possunt.  Potest  etiam 
haecPraepositio  subaudiri  in  irapaflaXkeiv ,  et  GVfJL- 
fiaXXeiv ,  quae  in  Infinitivo  saepe  ponuntur  pro  ay 
Tig  GVjifiaXky.  Sic  Lucianus  Dt  mo^th.  Encom.  T.  III. 
p.  614  K/  xa/  fXTfbev  fxev  6  Tlv$a)V  iroog  arfrdv, 
oi  6*  'Arr/xo*  QifTOQeg  iraibia,  iraQapakketv  rip 
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rovrov  mq6ti\).  sub.  iv  ripy  vel  ei;9  irob$  rb  ira- 

gafidkXeiv.  i  e.  si  conferantur.  schweb. 

Postremo  iv  curn  icpdyfxari  vel  piirgq)  intel- 

lige  in  ablativis  adiect.  irokkcxj,  fxaxgcf  etc.  qui  att- 

duntur  comparativis,  ut  irokkcxj  ivbo^orepog ,  ple- 

ne ,  iv  noXXif  fierpti)  ivboS; oregog.   Sic  yivcvaxeiv 

Tivi  WQ&yfiari)  pro  iv  Tivi  vgdyfxan.  Thucydides 

lib.  VI.  cap.  55.  yvohf  5'  dv  rig  xai  avrcxj  rovrcp. 

quod  in  Novo  Testamento  iv  rovrcp  yivcxjcrxeiv. 

(gg)  Vid.  Sylburg.  ad  Pausaniae  Attica  c.  21.  Kuhn. 
ad  Pausan.  L.  IV,  cap.  27.  Observariones  Miscellan.  Voh 
III.  Tom.  III.  p.  419.  et  Vol.  1L  p.  251.  seq.  leisn. 

(hh)  Matthaeus  evangel.  c.  XII,  1.  5:  rolc  oafifiaot, 
coll.  vers.  2:  kv  oafifiarw.  it.  c.  XIV,  25:  reragr^  bi  <jpu- 
Aang.  Marcus  evange).  c.  X4I,  2:  Ttu  naigcv.  mich, 

(ii)  Sic  Paulus  ad  Roman.  c.  XVI,  25.  praedicationem 
Evangelii  vocat  airoHaXv^/iv  fxvgygiov  ygovois  a/wv/otc  os- 
oiyyv.evov:  revelationem  mysterii,  quod  tempo* 
re  longo  hactenus  fuit  tacirum.   Pro  iv  %oo'votc42q 
aiwv/oic.  (kk)  schoettg. 

(kk)  Sicloannes  evangel.  c.  VI,  40.  44.  £4:  ry  hoya- 
*'4  *j/^P«»  qviod  vers.  39.  plenius  dicebatur  ev  ry  soyary 
yfxega.  Lucas  in  Actis  Apostol.  c.  II,  41 :  ry  yfxsga  kKsivy. 

MICH. 

(11)  Marcus  in  evangel.  c.  VI,  32.  airy\$oy  c/c  egyj- 
IJlov  rovov  ral  n\oiw.  mich. 

(mm)  Plura  talia  exempla,  ubi  iv  additur,  congessit 
Hombergius  ad  Matth.  cap.  III,  11.  schokttg. 

(nn)  Marc.  evang.  c.  VIII,  12:  avagsva^ag  rul  tfvtu- 
jutaTi  auTOu.  mich. 

(00)  Lucas  in  Actis  Apostol.  c.  IX,  31:  irogsvojjLsvai 
Tw  (f)60w  rov  Kvgiov.  cap.  XIV,  15:  irogsveo$ai  ralt 
•doic  avrwv.  Iacobus  in  epist.  c.  II,  25 :  xai  hega  obal 
iKfiakovoa.  Iudae  epist.  vers.  11:  nj  obal  rqv  Katv  erro* 
fsv&yoav.  mich. 

(pp)  Plurima  talia  occurrunt  in  Novo  Testamento, 
quorum  exempla  collegit  Noidius  Concord.  Partic.  p.  171. 
Singuiaria  sunt,  quae  sequuntur. 

Deest  enim  in  vrapgnoia.  Ioannis  evang.  cap.  VII,  13.  ' 
Ovbti$  fxevroi  iraggyota  sXaXsi  wsgravrov:  pro  iv  irano-,)- 
eia:  Nemo  tamen  Jibere  de  eo  ioquebatur.  Adde- 
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Marc.  evang.  c.  VIII,  32.  Ioan.  evang.  c.  VII,  26.  X,  24. 
43o  XI,  14.  54.  XVI,  25.  29.  XVIII,  20.  Ko/wSg  pro  iv  xo/uu^. 
Nam  substantivum  ko/uuSvj  curam  et  laborem  denotaf, 
qui  alicni  rei  impenditur,  unde  iv  KQjAiSxj  est  studiose, 
cumcura,  postea  valde,  ut  KOjAiSy  vloc,  valdeiuve- 
nis,  apud  Herodianum  I,  I,  10:  I,  II,  I.  xo/uu&j,  omni- 
no,  apud  Platonem  de  Rep.  II.  p.  igg.  In  vrvy  v.ij.  Marcus 
0  VII,  3  Ol  yag  (paoioaiot*  xai  vavrsg  ot  'Iouoaloi,  iav 
u5j  irvyuy  vfyvovrat  rac  X^Q***  ovk  ioStovot.  Adponimus 
huc  verba  Noldii  in  notis  ad  Concord.  Partic.  p.  1080.  qui 
in  hunc  locum  ita  commentatur:  Nam  qui  accurate 
lavant se,  non  modo  manum  man ui  aff ricare 
solent;  sed  et  pugnum  inserere  palmae,  et 
absrergere.  Vide  Scaiigeri  Eiench.  trihaeres* 
Quare  wvyfxij,  pro  iv  irvyjAy ,  pugno:  quatenus 
manum  in  pugnum  compositum  aitera  lava- 
bant  manu  et  defricabant.  Hoc  eat,  sedulo  et 
accurate:  ceu  Casaubonus  explicAt.  Solent 
enim  hi  Ablativi  adverbiascere:  ut  kuxAcu,  ^raji- 
p-^ff/a,  et  similia.  Adde  et  Grotium  ad  h.  1.  Paulus  2 
Cor.11,1.  EKoiva  Se  ijxavTcS  rovro:  Stat ui  autem  hoc 
ipsum  apud  me:  pro  iv  ifxavruj.  (qq)  schoettg, 

(qq)  Ad  verbum  Zsvi<$so$at.  Petrus  epist.  I.  c.  IV, 
12.  'Ayairyro),  fj.y  £svi^so$s  rijj  iv  vy.iv  ttvqivosi,  pro  ui) 
Zsvi^s o$s  sv  ryj  ttvowosi,  ut  est  v.  4.  eiusd.  cap.  'Ev  to  £s- 
vi^ovrai.  bernh. 

43C  ENEKA,  Prop  ter,  Caussa. 

Heic  collocare  visum  fuit  voculam  evenoc  vel 
evexev,  licet  satis  sciam,  Grammaticos  eam  adver- 
biis  adnumerare,  atque  enioQmia  appellare  solere. 
Eustathius  vero  non  emQQTffia^  adverbium,  sed 
<Tvvbe<Tfxov f  coniunctionem,  vocitavit.  Is  ad 
haec  verba  in  Homeri  Iliad.  A.  ex  rvovbe  rabe  yevy- 
aerai^  notavit  praepositionem  ex  aequipollere  ist- 
hic  avvbeGfny  evexev,  et  alibi  avvbeafiov  alrioko- 
ytxov,  coniunctionem  causalem,  dixit.  At 
videtur  mihi  potius  ttQoSeaig^  praepositio,  di- 
cenda,  quam  adverbium  aut  coniunctio. 
Habet  enim  prorsus  praepositionis  naturam  et  vim 
eandem ,  quam  bia  cum  accusativo ,  vel  ex.  Deest 
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autem  crebro  ante  genitivum.    Ex.  gr.  Hesiodus 
"Egy.  329. 

sc.  evexa. 

Furtivi  concubitus  uxoris  (caussa). 
Lucianus  Philopseud.  pag.  337-  Thog  ayaSov  rov- 
rp  notovatv  (sc.  evexa;)  Cuius  boni  (gratia) 
hoc  faciunt?  [ Idem  T.  III.  p.  103.  Tivog  oJv 
ayaSov  uovij  ravra;  Schol.  IIoo£i;iraxoi;££Ov  ro 
fyaQiv  ij  evexev,  /V  ij,  rivog  odv  aya$ov  %ap/v,  ij 
evexev.  Euripides  Dan.v.44.  «Jv  be  y'  egakyv.  Cha- 
rito  p.  28 ,  8«  rovrov  re  yxeg  elg  aypov,  Ua  x.  r.  Tl.  \ 
Dorvillius  p.  178.  „Tovrov.  Supple  evexa.  %ap/v. 
plene  L.  III.  III.  45.  11.  rov  yeyovorog  %agiv.  Plu- 
tarch.  Alex.  sg.  rovrov  ye  %aqiv.  sed  ut  hic,  apud 
Platon.  Apol.  Socrat.  33.  A.  (patverat  rovrov  keyetv. 
quod  non  videtur  sollicitandum."  schaef  ]  Aelia*- 
nus  Var.  Hist.  XII,  1.  (rr)  Mij  airabetv  'Ekkyvixov 
ya\iov  djiovoiag  re  xal  au)(ppoavviig>  i.  e.  evexa 
ojjiovoiag:  Non  differre  a  Graecanico  con- 
iugio  (respectu)  concordiae  et  modestiae. 
[Imo  vertendum  cum  Interprete :  neque  abhorre- 
ret  ille  a  Graecorum  coniugiorum  con- 
cordia  ac  castimonia,  quomodo  nihil  subaudiri 
oportet.  s  c  h  a  e  f  .  ]  Sic  xary\yooeh  rivog  xkonijg  , 
accusare  aliquem  furti,  plene  xaryyopeh  xa- 
ra  rivog  xXovijg  evexa..(ss)  Isocrates:  UokkaSv 
yap  01  irarepeg  ijfivSv  Mybtafiov  Savarov  xareyvw- 
aav ,  pro  Mybtafiov  evexa:  In  multos,  (ob  id) 
quod  cum  Medis  sensissent,  morte  ani- 
madverterunt  patres.  Isaeus:  'Opyta&eig  433 
rovrtov  Kkeu)Wfxog>  pro  evexa  rovrcov.  Euripides 
Orest.  749.  —  tavug  aoi  Svyareqog  Svfiavfxevog: 
fortasse  tibi  (propter)  filiam  iratus.  [rlo-i 
merus  II.  I.  v.  429.  %u>6fxevov  —  evd>u)Voto  yvvat* 
xog.  Schol.  Ven.  Srt  ekketoet  if  irept-  egt  yccQ,  iregi 
yvvatxdg.  schaef.]    Homerus  Uiad.  I\  366 : 
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7Ht*  Hpapyv  riaaaSat  'Ake^avSgov  kakot^to^* 
ubi  Eustathius:  ijyovv  evexev  rijg  xaxtag9  'ArrjxifV 
eyjt  ekket-tyiv.    Sic  Qavfxa^vo  ae  rijg  aperyg: 
AaJ,  evbatfxovi^vo^  (tt)  eiratvvo  ae  rijg  rvxw>  D«- 
jriosthenes  pro  Ctcsiph.  T/$  ovx  dv  aydaatro  rajv 
avbgvov  hteivuiv  fyg  dgerijg ;  sc.  evexa  ri\g  aper^ 
rurv  avbpvuv:  Quis  non  miraretur  virorum 
illorum  virtutem?  et  alibi:  fytktitirov  evbah 
jxovtaag  rijg  rvxW*  Philippum  fortunae 
caussa  beatum  praedicans.  .  [Plato  Criton. 
in.  xai  irokkdxtg  fxev  bq  ae  xai  vqoreQov  hv  iravri 
np  (iUp  evbatfxovtaa  rov  rpoirou.    ubi  v.  Fischer. 
Philostratus  Her.  p.  36.  Bois«\  Rvbatfxovi^u)  ae  rijg 
IgoQtag.  Schol.  fxaxapt^u)  evexa.    y\ga  addit  Calli- 
machus  Fragm.  XLI.  riov  be  e  itdvreg  obtrai^Ylga 
(f>tko£evty\g.  ubi  fallitur  Bentleius.  Vid.  Valckenar. 
in  Aram  Dosiadae  Diatr.  in  Eurip.  Fragm.  p.  i3°- 
Euripides  Iphig.  Aul.  v.370.  'EkXdbog  fxdktg*  eyvoye 
ri\g  rakatirwgov  gevvo.   Marklandus :  „  Ante  'EX- 
kdbog  intellige  evexa  — .  Hunc  versum  respicitEu- 
bulus  Comicus  ap.  Athenae.  XIII.  3-  P-  5^9-  A.  CEX- 
kdbog  eyvoye  rijg  rakaiirvoqov  irept  jrcVoj.*4  quem 
conf.  etiam  ad  v.  1246.  ubi  tamen  nollem  usus  esset 
v.  1336.  nam  ibi  genitivus  regitur  a  participio  ru- 
%ovaav.  —  Euripides  Androm.  v.  1176.  00  a%e- 
rktog  ira$eu)v  eyvo.    Brunckius:  „ira&ecov ,  ut 
Hippol.  829.  vo  fxot  eyvb  iraSevov^  vov  eiraSov  rd- 
kag.u  Alcest.  v.  753  vd  ax^rkta  rokfxi\g.  Orest. 
v.  1027.  vS  fxekeog  i\(iy\g  ai\gy  90geara9  xai  iro~ 
rfiov,  Savdrov  r'  dvbpov.  (Quam  ibid.  ad  v.  io35- 
Vir  Summus  tangit  ellipsin,  adhibitam  a  Marklan- 
do  ad  Iphig.  Taur.  v.258»>  eius  aliud  exemplum  re- 
perias  in  Sophocl.  Trachin.  v.  3<>5«  ^b\  et  rt  b()dm 
aetg,  rijgbe  ye  i.voayfg  ert.  ubi  auod  continuo  prae- 
eedit,  %U)Qyaavrd  irot,  indicat,  Deianiram  preca- 
ri,  ut  nullus  e  posteris  suis  bovkov  fitov  tax^) 
Iphig.  Taur.  v.  1490.  rijg  aw^ofxevitg  Motpag  a>- 
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baifxoveg  ovreg.  ubi  v.  Markland.  it.  ad  Iphig.  Aul. 
v.  1621.  Plato  Phaedon.  c.  2.  evbaificov  ydp  fioi 
0  avjfp  eCpaivero  —  xai  rov  rgoirov^  xai  rcov 
koycov.  schaef.]  Cave  igitur  cum  Grammaticis 
fingas  regulam  de  verbis  laudandi,  mirandi  etc. 
genitivum  regentibus. 

*  Perfrequens  Haec  ellipsis  est  apud  optimos 
quosque  scriptores.  Sophocl.  Aia,c.  v.4i-  Xokcp  /3of- 
QwSeig  rtZv  'A%ih\eia>v  dnkcvv.  [Add.  Schwebel. 
praefat.  schaef.]  Homerus  Iliad.  0.  v.  %i6.  — 
a%oq  wvxaae  (ppevag  yvnixoio.  [  A.  v.  169.  dkkd 
jmoi  aivov  dxag  aeSev  eaaerai.  schaef.]  Hesio- 
dus  0coy.  v.  473.  riaatro  b*  'Eptvvvg  irargog  eolo 
naihaxv.  v.  882.  rifxda>v  xpivavro.  Id.  'Afftr.  v.407. 
fia%e<j9yv  aiydg  oQeaoivofxov.  1  hucydid.  L.  VI. 
c.  38-  oyx  dv  bp<p  fxovov ,  dkka  xai  rijg  biavoiag 
itQoaiAvvecr$ai  X^:  schol.  Gr.  evexa  by\kov6n. 
pl.  ovx  evexa  exeivcuv,  d  bpa  cet.  Polybii  Fragm. 
p.  254  cd.t.  Urs.  d£iog  jiev  6  dvi\g  eitaivelaSai  re 
xai  $avfid£tea$ai9  fidkiga  bi  rijg  avrapxeiag  rov 
(iiov.  Xenoph.  L.  I.  K.  II.  p.  22.  rov  bif  —  fxif  kv» 
airekelv  avrolg.  Pleno  sermone  est  apud  eumdem 
L.  i.  K.  II.  p.  G.  rov  iiraiveiaSat  evexa.  et  L.  III. 
K.  A.  n  174  rov  fxij  (pevyeiv  evexa.  IlCor.  VII.  12. 
'AlX  evexev  rov  (pavef>u)9ijvai  rifv  anovbi\v  ijfxcSv. 
et  sexcenta  alia.  Eadem  Ellipsis  rov  gratia  vel 
cauasa  Latinis  quoque  scriptoribus  valde  e»t  usi- 
t#ta.  Nos  ex  larga  exemplorum  segete  aliquot  sai- 
tem  proferemus.  Virgilius  Aen.  L.  XI.  126. 

lustitiaene  prius  mirer,  belline  laborum. 
ubi  Servius  quoque  Graecam  figuram  agnoscit. 
Caesar  de  B.  G.  L.  IV.  c.  17.  sive  naves  deiici- 
endi  operis  essent  a  barbaris  missae. 
L.V.  c.  8-  Quas  sui  quisque  commodi  fece- 
r  a  t.  Cicero  de  Nat.  Deor.  L.  I.  c.  22.  D  e  1  i  b  e  r  a  n- 
4 i  sibi  unum  diem  postulavit.  Petronius 
c.  JOJX.   £go    crudelissimae  severitatis 
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I 

non  potui  me  tenere.  Vide  sis,  quae  viri  eru« 
diti  de  hac  elliptica  locutione  congesserunt,  e.  g. 
Oudendorp.  ad  Caes.  de  B.  G.  L.  IV.  c.  I.  Burmann. 
ad  Petron.  c.  XLIX.  Arntxen.  ad  Aur.  Victor.  de 
Vir.  ill.  c.  VI.  schweb. 

Subintelligitur  etiam  evexa  ante  articulum 
genit.  foO,  praepositum  infinitivis ,  ut  rov  iroiif- 
GGUy  (uu)  plene  evexa  rov  iroiijcrai.  Possis  etiam 
in  hisce  praepositionem  vireg  inteliigere,  ut  infra 
dicam.  (xx)  [Sophocles  Philoct.  v.  197.  rov  fiij  irgore* 
oov  rovb'  lirlTQoiaTelvai  raSecov  dfidx^ra  fietef. 
Plato  Gorg.  30.  rov  xaratyaveg  yeveaSai.  ubi  v. 
Heindorf.  p.  39.  Dionysius  Halic.  Antiqu.  Rom.  T.  I. 
p.  41.  rov  wbeva  up  vdftart  irekd^eiv.  p.  66  rov 
\ii\riva  Savfia  froieiaSai.  Heliodorus  p.  394«  Cor. 
rov  fii\  riva  xal  Scxovaiov  fcore  yeviaSai  ftokvafibv 
rdig  leQeioig.  Scholiastes  ad  Lucian.  T.  II.  p.  35 
rov  dfia  re  iregloirroixal  liri  fiaxgav  dxovofievot 
eivai.  schaef.]  :  •» 

*  Omissum  censeri  potest,  ubi  genitivus  abso- 
lute  positus  videtur,  ut  ap.  Spon.  Tom.  I.  p.  4^8- 
in  fronte  monimenti  dya&ijg  fxerafioXijg.  Idem 
forte  non  male  suppleas  in  lapide  ibid.  p.  3*0.  ubi, 
quum  omnia  in  quarto  casu  praecessissent,  sequi- 
tur:  &eov  xal  rov  irargbg  Aaixtavov,  dvbgbg 

x.  r.  X.     ¥.  ST. 

*  Aristophanes  Nub.  v;  22.  rov  [bCpeika)']  8c65*- 
xa  fxvag  Xlaaia ;  Gl.  evexevrivog  irpdyfxarog.  V.  su- 
pra  ad  praepos.  'Avrl  p.  665.  —  PhHostratus  Her. 
p.36.  Boiss.  uag  \xi\  dirigoiro  rov  <$&kov.  Schol.  dirt- 
gog  voul^oiro  evexa  rov  dyvSvog.  —  Thomas  Mag. 
p.  402.  de  constructione  verbi  !%cu  adverbio  iun- 
cti :  orav  fievroi  itQbg  yevtxi\v  avvrdaacrat  (I.  — ■ 
ifrat),  rb  eivexa  eZwSev  voovfxev.  schaef. 

(rr)  Petrus  in  posteriore  epistola  cap.  III,  9:  ov  ftoot- 
fivvsi  6  HLvQio;  rvj;  iirayysXia^  9  scil.  «vsxa.  Faulus  in 
epist.  ad  Roman.  c.  VI,  6:  tou  jng  bovksietv.  mich. 


■ 
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(ss)  Theophrasrus  charact.  c.  6.  airaysoSai  xAojnjc, 
furti  (caussa)  ad  iudicem  vel  potius  poenam  du- 

ci.     SCHOEf  Tfl. 

(tt)  MocKayi^is ,  de  quoSuidas,  ysviKy  diarov  svsv.a\^o5 
iungitur  Genitivo  propter  deficientem  Prae- 
positionem  propter;  adiecto  exemplo:  rov  rskov^ 
afjLaHaoia$v)aav ,  propter  finem  beatae  sunt  prae- 
dicatae.  mich. 

(uu)  Sic  rov  gttsiqeiv 9  Matth.  cap.  XIII,  3.  mich. 

(xx)  Immo  possis  etiam  irso\ ,  et  ubi  ante  infinitivum 
rov  abest,  etiam  sl;  ro  vel  wqo$  rb  intelligere.  Vid.  su- 
pra  in  slg»   i^ei  sn.  x 

■ 

EIII,  In,  Sub,  Ad. 

?Eir/  deest  ante  genitivum.  (yy)  Lucas  evang. 
c.  XVI,  24.  faa  /3a\J;ij  rb  axgov  rov  baxrvXov 
tibarog:  ut  tingat  extremam  digiti  par: 
tem  (in)  aquam.  Pasor  in  Praefatione  Hesiod. 
dicit,  diu  se  exercuisse  hanc  syntaxin,  vbarog  pro 
Iv  iSbari^  eiusque  rationem  evolvere  se  non  po- 
tuisse;  sed  praeluxisse  sibi  Homerum  et  Hesiodum, 
qui  simili  constructione  dixerunt:  koeaadpievog 
tlepjirjGolo,  pro  iv  Heg\M\<S(\)  >  Kekovfievog  ibxea- 
voib,  pro  iv  uaxeavip.  Sed  tamen  illis  in  locis  ma- 
lim  ego  cum  Didymo  intelligere  vban :  hic  vero  in 
loco  Lucae  praepositionem  ctt/,  ut  sit:  fia-tyy  eCf)' 
vbarog. 

Sic  ante  duos  genitivos  absolutos,  quorum  par- 
ticipium  est  praesentis  temporis.  E.  gr.  'HpaiSou 
fiaaiKevovrog,  pro  !<f>'  'Hpwbov  fiaaikevovrog,  ut 
Latini:  Herode  regnante,  pro  sub  Herode 
regnante.  Plenam  reperi  hanc  loquutionem  apud 
Polybium  L.  IV.  p.  442.  *Eyivovro  biaXvaeig  Iir/434 
KduBwvo;,  rovKakhyeirovog,  \eQO\xvmiovovvrog 
iv  nfBv^avrup:  Pax  facta  est  subCothone^ 
Calligitonis  filio,  Hieromnemonemagen- 
te  Byz-antii.  et  Arrianum  L.  VII :  —  eiti  'Hyif- 
aiov  apxovrog  'A&TfVTjai:  —  Hegesia  impe- 
rante  Athenis.    Pausanias   Lacon.  pag.  209: 
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fEiri  fiev  by  JLvQvnparovg ,  rov  IloKvbwQov ,  /ia- 
atkevovrog.  Herodotus  L.  I  pag.  »5 :  ctri  yap  Ae- 
ovro$  fiaatkevovrog  xai  'HyyatxXeog  ev  inagrq. 
ct  L.  Ii.  p.  142:  eiri  rovrov  fiaatXevovrog.  (v.x) 

#  Eodem  modo  apud  Latinos  quoque  in  Abhv 
tivis  consequentiam  designantibus  subintelligenda 
est  praepositio  s  u  b:  vid.  Voss.  de  Construct.  c. 

XLIX.  SCHWEB. 

Sic  ante  genitivum  nominis  temporis.  (aaa) 
Lucianus  Dial.  Mort.  Alex.  Annib.  etc.  roaovrovg 
airexretva  fitag  ijfiepag.  Dein  epd.  Dial.  eiri  fxtag 
iffxegag.  (bbb) 

Et  ante  genitivum  collocatum  post  verbum 
motum  ad  locum  significans,  ut  apud  Sopho* 
clem  Philoctet.  vers.  1178-  "Lwfiev  vaog9  i.  e.  eiri 
rijg  vaog:  eamus  ad  navim.  [Imo:  eamus 
in  navi.  Sic  ibid.  v.  630.  beltilat  vethg  dyovr*  ev 
9Agyetotg  fxeaotg.  v.  648-  rov&\  o  ved>g  ye 
rijg  efxijg  evt;  v.  Brunck.  ad  utrumque  hunc  locum. 
(Sed  v.  206.  aut  amplector  Triclinii  ;//3ov,  aut  lego 
'gtfiq*.)  Marcus  Argentar.  XXXIII.  v.  2.  Atfivxd)V  Iv- 
bpofliovra  iroQCOV.  Vid.  Musgrav.  in  Supplem.  No- 
tar.  ad  Euripid.  Supplic.  v.  499«  p.  345»  *•  schaef.] 
Docet  ibi  Scholiastes,  deesse  etrt.  Plene  saepe  apud 
Thucydidem:  ievat  cir'  otxov,  ire  domum. 

Ante  voculas  oj,  ubi,  et  avrov^  ibi,  quae 
Vulgo  pro  adverbiis  habentur,  subintell.  hiri  cum 
substantivo  roirov  vel  %o>p/ou,  Vide,  quae  ad  vo- 
ipem  Tdtro$  diximus.  (ddd) 

*  Sunt  et  alia,  in  quibus  eiri  latet.  Sic  Hero- 
dian.  L.I  e.  17.  $.5.  Oig  aei  %aioovat.  Idem  L.  IV. 
II.  3«  XaiQ6tv  ywofievotg.  Id.  L.  V.  I.  6.  KoA.a- 
xetatg  be  %aiQO)V.  Plene  Polybius  T.  I.  p.33i« 

ofg  axovaavreg  —  e%a£»f<rav.  Item  in  axfx&ietv 
rtvi  Maximus  Tyr.  Orat.  XIII.  4-  'A^v^atv  ev  5*f- 
uoxQarovfxevy  iroXet  xai  axfia^ovay  irkydet  av* 
Opaiv,  Piene  Onosander  c.  XLIL.p.  126.  'Axfxa* 
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£ov<rav  liri  ir\q$£i  re  xai  bvvafxei  troXiv.  Sic 
Athenagor.  Leg.  pro  Christian.  c.  I.  p.  8-  'Hjulv  5e 
« —  rip  6v6\xari  aire%3aveaSe.  et  p.  9.  cum  eiri: 
eirt  \xovtp  6v6\xart  irQo$iro\e\xovvrouv  i\\xiv.  Item  ifi 
%akeirtibg  (pepeiv  rivi,  moleste  aliquid  ferre; 
pro  quo  plene  est  %a\eirii)g  tyeQeiv  eiri  rtvi.  vid. 
Viger.  de  Idiot.  Gr.  L.  C.  V.  S.  XIII.  R.  IV.  Item  ante 
Dativum  Articuli  praepositivi  cum  Infinitivo  iun- 
ctum.  E.  g.  II.  Corinth.  II.  12.  T(jj  fxij  evQeh  fxs 
Tirov.  pl.  eirt  ri£>  jxij  etc.  [In  Phrynicho  p.  128. 
Pauw.  corrig.  rifi  airat;  eiQyjcrSai.  schaef.]  Sic 
apud  Homerum  Odyss.  tf>.  v.  35.  rQaireifl  pro  eir/ 
Tpatre^tf.    schweb.  % 

Ante  accusativum.    Sophocles  Philoctet.  vers. 

205: 

—       —       gifiov  nar  avaynav  cqttovto^. 
i.  e,  eirigifiov,  ut  Scholiastes  ibi,  e£u)$ev,  inquit, 
irgo$hjirreov  rijv  eirt.  (fff)  ; 

Item  ante  accusat.  rei,  qui  iungitur  verbis  m  o-  4 
nendi,  hortandi  etc.  ut  iraQaxaku),  irporpe- 
iriv  ae  ravra:  pro  eirt  ravra.  (ggg) 

Ante  ablativum  loci.    Comicus  in  Nubibus 
vers.  271 : 

EiV  aoa  NciAou  TCQoxoaif,  vfiarvov  XQvaeoi$  aovsoSa 

ttqoxovoiv. 

Sive  (ad)  Nili  ostia  lympham  nunc  hatiritis 

aqualibiis  aureis. 

Ubi  Scholiastes:  IlQOXoalg^  keinet  etr/,  ijyovv  eirt 

ralg  irQOftoalg  rov  Ne/Ttou.     [V.  supra  p.  698. 

schaef.]  S\c$vQat<?iy  pro  eiri  SvQattli,  ad  fores, 

prae  foribus,  ut  Comicus  in  Ecclesiax.  v.  986« 

PaS-  753»   Plene  dixit  eadem  pag.  paulio  post  v.  989- 

"Oirwf  fxv)  o  Iti  SvQaiaiv  S^srai. 
Ne  te  prae  foribus  videat. 

[Vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  p.  585.  Wakefield.  Silv. 
Crit.  V.  p.43.  Wyttenbach.  Annotat.  ad  Xenophont. 
in  Select.  Princip.  Historic.  p.  374.  schaef.] 
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*  Saepe  spatium  loci  vel  temporis  cum 
apud  Graecos,  tum  Latinos  modo  in  Accusativo, 
:modo  in  Ablativo  casu  ponitur;  quod  diversum  ! 
regimen  non  a  verbo,  sed  suppressa  praepositione 
pendet.  Quando  in  Accusativo  ponitur,  apud  Grae- 
cos  ciri,  apud  Latinos  ad,  per,  aut  circa:  inGe- 
nitivo  autem  apud  illos  atro,  apud  hos  autem  in  Ab- 
lativo  a  vcl  a  b  subintelliguntur.  vid.  Vossius  de 
Constr.  c.  XLIV.  Sic  Luc.  XXIV.  13.  Eig  xlumv 
a*e%ovcjav  gabiovg  eZyxovra  ano  'lepovGaXqfi. 
pro  eiri  gabiovg.  Diodorus  Sic.  L.  XVII.  Tov  ret- 
Xovg  xaBeikev  eiti  bexa  gabiovg.  Item  de  tem- 
pore.  Ioann.  c.  XII.  35.  "Eri  fitxpdv  %qovov  rb 
(ptvg  fxe&  vfivbv  egt.  Plene  Hesiodus"Epy.  v.  133. 
TlavQtbtov  d.cveaxov  eiti  %qovov.  Sic  etiam  eiti 
subauditur  post  uog  cum  Accusativo.  E.  g.  vfig  jLte, 
pro  ihg  ir/  pt,  uti  est  apud  Aelian.  V.  H.  L.  III.  fi4- 
et  Actor.  c.  XVII.  14.  UoQeveaSai  ihg  enirifv  $a- 
\aaaav.  Vid.  v.  itQog.  schweb. 

Item  ante  ablat,  pretii,  ut  apud  Lucianum 
ltQtaaSat  fiovai  bulbexa,  pro  eiti  fiovai  bulbexa, 
eraere  bobus  duodecim.  Quam  praepositio- 
nem  alibi  simili  in  casu  addidit  idem,  dicens:  'Eff/ 
fit<T$$  fieyaXct)  aitalXarra)  cre  betvov:  Mercede 
magna  libero  te  malo.  (hhh) 

Ut  modo  diximus  de  vocula  oJ,  ubi,  pari 
modo  se  res  habet  cum  vocula  ot9  quo,  quae  pro- 
prie  loquendo  est  ablativus  articuli  og^  nam  veteres 
in  dativ.  et  ablat.  ol  dixerunt  pro  ip9  cum  w  ma- 
gnum  non  haberent ,  simplici  et  parvo  utentes,  et 
iota  non  subscribentes ,  sed  ad  latus  apponentes, 
adeo  ut  ol  dicatur  pro  cQ'  of%  vel  roitcp  sive 
436  %copuu,  cjucmadmodum  ov  pro  ov  roitov.  Sub- 
audiendam  autem  hic  esse  vocem  roiro$  vel  %<o- 
p/oir,  liquet  exinde,  quod  saepe  genitivum  adiun- 
ctum  habeat.  Ex.  gr.  Lucianus  Pseudom.  pag.  78° : 
'Oq&v,  ol  xtvbvvov  xa$etgi\xetv.  Plena  sententia 
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csset:  'OpcSis  &p  ol  (ql)  roiry  xivbvvov  xaBeipj- 
xetv :  Videns,  in  quo  periculi  loco  essem 
constitutus.  (iii) 

*^  Addi  possunt  Onosander  c.  XL.  Ol  yaxov 
tuy%aV€l.  Xenophon  Ephes.  p.  5.  01  xaxvbv  eyeyo- 
veiaav.  Id.  p.  74.  <rvveig9  01  xaxcbv  eyeydvet.  Cha- 
riton  L.  III.  c.  9.  ol  xa$egyxe  beivov.  schweb. 

(yy)  Sic  auctor  epur.  ad  Hebraeos  c.  XII,  20:  xav 
$y$iov  $iyy  (km)  tou  oqov;.  cap.  VI,  ig:  v.Qaryaat  tJjc 
7rpoKfijut6v>;c  kknibo;.  mich. 

(zz)  Lucas  evang.  c.  III,  2:  W  aQ%itokwv  etc.  Num- 
quid  et  in  kiriXajjifiavsaSai  rtvog?  mich. 

(aaa)  Sic  in  epist.  ad  Hebr.  c.  IX,  7:  ara^  rov  *vt- 
avrov.  mich. 

(bbb)  Etiam  verbum  oiasiv  cum  genitivo  construit 
aliquoties  Antoninus  Liberalis,  et  subaudiendam  relinquit 
praepositionem  ini.  Sic  c.  4.  cSksi  t>jc  &gvoirido$.  cap. 
II.  cuWt  rij;  7>Jc  tvjc  'ECpga/a;.  [lllic  genitivum  regunt 
iraQa  ra  XouTpa  ra  'HpaxAiouc:  hic,  tva.  Mireris  Schoett- 
gehii  rationem  etiam  Bastio  placere  potuisse.  V.  viri  doctis- 
simi  Epist.  Crit.  ad  Boissonad.  p.  74.  schaef.]  Supplet 
autem  idem  cap.  12.  wksi  5'  etti  twv  ayQivv  9  et  Ioannes 
Apoc.  XI,  10.  xaTOix.ouvTs;  kic\  rfy  ^ijc^  quae  exempla  ad 
primum  Antonini  locum  notavit  Th.  Munkerus.  Cave  ergo 
Berkelio  obtrectanti  credas ,  qni  crisi  satis  audace  loco  se- 
cundi  casus  poni  vult  quartum ,  quod  tamen  contra  ipsiu9  . 
linguae  observationem  cst,  quippe  quae  eam  vocem  alibi 
hac  parricula  suppleri  docct. 

Idem  observandum  de  verbo  aQysiv  ♦    imperare.  4! 
(ccc)  aQysiv  tivo;  est  plene  £!r/ttvO$*  regnare  super 
aliquem.    Themistocles  episr.  I,  5.  outs  aQysiv  fiovXo- 
ixsvoi  'fiQyeiivv  :  n  e  i  m  p  e  r  a  r  e  q  u  i  d  e  m  A  r  g  i  v  i  s  v  0- 
1  e  11  r e s.  schoettg, 

*  Post  vcrbum  jjlevsiv.  Enripides  in  Phoen.  v.  73. 
'ErsoxXka  c5e  oxyirTQ'  l%siv  jxivovra  y7jc  pro  kir)  tvjc 
yy;.  bernh,  Imo  iunge  OHyirrQ*  y?j;.  schaef. 

(ccc)  Item  post  verba  dominii,  e.  g.  Koman.  VI,  14. 
>jj  ajxaQria  vjxwv  ou  kvqisvosi  etc.  Isocrates:  fiaoiXsvw 
T>jc  '\oia$.  Paeanius  L.  IV.  c.  II :  tou  /SafftXfutravTOC/ 
NoujutSiuv.  Actor.  XVIII,  12:  raXA/cuvoc  av5u7raTtuovTo; 
rvjfy  'A%ai"ac.  Luc.  c.  1,  2:  ijys|uiov*uovTO$  t>j;  Zup/ac. 
cap.  III,  1:  rf,TQaQ%ovvros  r%<;  TetXiXaias,  etc.  mich. 

(ddd)  Ante  dativum,  quando  notat  conditionem 


7I4       ELLIPSIS  PRAEPOSITIONVM. 

sive  rationem.  Actor.  X,  29.  *vv$avofxa\  bJv,  rivi  Xo- 
yw  fisTsirejjLylf/aaSe  fxe.  Percontor  ergo,  quam  (ob) 
caussam  me  accersiveritis.  Sic  I  Cor.  XV,  2.  Ttvt 
Xoyw  evyyyeXtaafxyv  Vfxlv  :  qua  ratione  vobis  Evan- 
geliujn  p r  aedica  v e r i m  :  pro  sirt  Ttvt  X07W.  (eee) 

SCHOKTTO. 

e  Quum  Graeci  dicunt  aviaaSat  rw  wraiofjLari,  deest 
praepositio  £7r/.  Adciit  hanc  praepositionem  Aeiianus  Var. 
Hist.  XII,  I.  Observat  lensius  Lect.  Lucian.  I,  3.  eam  a  Lu- 
438  ciano  semper  fere  addi.  Omittitur  eadem  praeposkio  post 
verbum  yeXav.  Aristophanes  Equit.  v.  695.  eyeXaaa  \{/o- 
AoxojutTnatc.'  et  Nubib.  v.  560.  Sed  additur  Kan.  2:  i<p* 
0?;  ae)  yeXwatv  01  9e wfxevou  leisn. 

*  Pariter  ante  tertium  casum  temporis,  in  dictione: 
iroXXw  %o6vw.  Euripides  in  Iphigenia  Aul.  v.  640: 

'Sl  iraTSQ,  lc£t5o'v  o1  aofxevy)  iroXXw  %q6vw. 
Ipbigenia  loquitur,  post  longiorera  absentiam  visens  A^a- 
memnona.    Scribendum  fuit,  si  versus  noa  obstitisset:  ext 
voXXw  %q6vvj.  'Ett)  autem  esse  temporis  etiam  signum, 
notum  est  omnibus.  bernh, 

(eee)  2  Corinth.  I,  15:  v.a)  (stti)  ravrxf  tiJ  irenot- 
$y)Osi  efiovX6fXY)v  etc.  c.  II,  12:   rul  fxi)  evoeh  fxe  etc. 

MICH. 

(fff)Paeanius  L.  VIII.  c.  8-  efi8ofXY)KO$6v  rs  twv  tJJc 
YjXiHta;  Itoc,  pro  efi8ofXY)Koqbv  etc.  ad  septuagesi- 
mum  aetatis  annum  progressus.  cap.  X,  n.  3:  ap- 
%y)v  tSvve  gqaruvTiHYfv :  ad  militarem  praelectu- 
ram  progressus  est.  mich. 

(ggg)  Saepissime  ante  voc.  ad  locura  apud  Poetas. 
Euripides  in  Cycl.  v.  92 : 

KvnXwwiav  yvaSov 
Ty)v&  avdoofigwTa  Sv$tv%w$  adpiyfxevot. 
459  Infeliciter  (ad)  Cyclopis  homines  devorantis 
maxillara  venientes,  i.  e.  in  Cyciopis  avOQotyayov 
manus  incidistis.    Ubi  7va5ov  dicitur  pro:  Wt  yv&Sov. 
It.  v.  106:. 
HoSev  'ZtneXiav  ryvBe  vavqoXwv  Tapet; 
Unde  (ad)  hanc  Siciliam  navi  advectus  adve- 

n  is? 

Deest  ert,  hwt  StxsXtav.  Et  alias  saepe.  bernh. 

(hhh)  Item  ante  ablativum  obiecti,  ut  j.  Ioan.III, 
23,  Jva  iri$svawfxsv  rw  ovofxari  rov  viov  avrov.  coli.  Luc. 
evang.  c.  XXIV,  25.  mich, 
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(iii)  ln  iis  eriam  dictionibus,  quae  causam  indicant, 

70  swt  abest.    Euripides  in  Hel.  v.  77.  78' 

T/  b\  u5  TaXajVcuo\  oct*;  iSv,  /ut*  aTrscpa^yjc» 
Kai  ral;  hnsivy);  avfi((>OQal;  £/us  c;u7«ic ; 
Quid  est,  o  miser,  quisquis  e$,  quod  ita  me 

aversaris, 

Et  (propter)  illius  (*c.  Helenae)  calamitates  me 

0  d  i  s  t  i  ? 

Ubi  dicendum  fuit:  hni  rai;  sks/vjjc  avjx(poQal;.  bernh. 

*  ET,  Bene. 

.  Ej,  bene,  subintelligitur  in  fiagrvfyovfJL*- 
vo;9  coll.  not.  ad  Wolfli  Curas  Actor.  Vi,  13.  Sed 
pertinet  hoc  ad  ellipsin  adverbiorum,  ubi  vide* 
>iich. 

KATA,  Ad,  In,  Per. 

Familiaris  admodum  Poetis  aliisque  Atticis,  est 
Ellipsis  praepositionis  xara.  Easubauditur  aliquan- 
do  ante  genitivum  ^a),  ut  apud  Homerum  Iliad.  A. 

A/vf/ac  Se  towtoc  aKo'vT«o*6V  'IoopvPjoc. 
Aeneasprimusiaculummisit  (in)Idomeneum. 

Ubi  ISoftcvijo^  pro  xar'  'Ibopeviios.  [Iliad.  v. 
853- 

—       —      —      Ik  S£  rQY\Qwva  weXeiav 
.  Xstrjj  MQivStp  Syasv  itohht>,  >jc  a$  avuysi 

.  TO&U€IV. 

Euripides  Bacch.  v.  io85*  Br. 

*oc5tov  fxiv  avrov  %sQfxaSag.  HQaraifioXov; 

lopHTTOV. 

Cycl.  v.  fii. 

pfv}/cu  wItoov  ra%a  aov. 

Musgravius:  „ra%a.  Septimius  Florens  emendabat 

xarcc.  Sed  nihil  necesse  est.u  Iphig.  Taur.  v.  362. 

Saaq  ysvsiov  ysloaq  i&jKOVTiffa 
^ovaTwv  rs  rov  rsnovro;  sZaQrwy.evn. 

Marklandus:  „Pro  yeveiov  —  lZ>w6viiaa  aliquis 

forte  coniecerit  yeveiov  —  ei$rix6vri<ra.  Si  retinea- 

tur  ymiov ,  xara  vel  liri  intelligendum  erit,  quaq 
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satis  frequens  est  Constructio. "  Mihi  videtur  yc- 
veiov  perinde  ut  yovarcuv  pendere  a  participio 
ej-apraojxevy.  Quoties  manus  extenderim, 
patris  nunc  mentum  tangens,  nunc  ge- 
nua.  schaef.]  EuripidesPhoeniss.v. 941  •  KaSfiou 
irakai&v  "Ageog  ex  fxyvifxarcov,  propter  vete- 
r  e  m  i  r  a m  M  a  r  t  i  s  (contra)  C ad  m u  m.  ubi  Scho- 
liastes:  Xeinei  ij  nara.  6  be  vovg^  xara  Kabfxov. 
[Nuper  ediderunt  ex  Valckenarii  coniectura :  KabfMp 
ir.vA.  e.  jx.  schaef.]  Homerus  Iliad.  A.  v.  100: 
'AXX'  ay*  otgsvaov  MsvsXaov  HvSaXi}j.oio. 

ubi  Eustathius:  keiirei  irgo^eaig^  rd  yaQ  Ivrekeg, 
xara  Mevekaov.  Sic  in  rov  koiirov  et  rov  koiirov 
XQOVOV^  ut  apud  Aelianum  Var.Hist.  XIV,  7.  deest 
xara,  vel  £K,  r  e  1  i  q  u  o  tempore.  ( b ) 

Supprimitur  etiam  in  e^ijg^  quod  pro  adverbio 
habetur,  $ign.  deinceps,  ordine.  Est  autem 
proprie  genitivus  nominis  ££3/,  series,  ordo, 
diro  fov  e%ea&ai ,  proxime  sequi,  cohaere- 
re,  cuius  vocis  genitivus  tantum  remansit  in  usu. 
Quando  igitur  occurrit  instar  adverbii ,  subintell. 
xara.  E.  g.  y\  e%ijg  Tffxega^  integreest:  tj  xaff  e£Sjf 
ijfxepa,  dies,  quae  in  serie  sequitur,  dies 
seq  uens.  Id  subintelligendum  esse,  patet  ex  com- 
posito  xa9ei~7jgy  quod  proprie  pro  uno  vocabulo 
1  non  est  habendum,  sed  pro  duobus,  xa&  e£qg, 
quae  tractu  temporis  in  unum.  coaluerunt,  ut  *lia 
^lura,  v.  gr.  biairavrbgy  irapairav,  fraQa%^\xay 
eirexciva,  i^ap%JJf,  xarafxovag,  xarevaitriov.  Vel 
iirl  subaudire  licet:  dicitur  enim  etiam  i(pe^ijg  una 
voce  pro  S<ff  e£yg.  ( d ) 

*  Antiquissimis  temporibus  voces  inter  scri- 
bendum  una  serie  fuisse  continuatas ,  vel  illa  ulti- 
mae  antiquitatis  marmora  Oxoniensia  facile  probare 
possunt.  Unde  illam  vocum  separationem  sensim 
demum  invaluisse  recte  iudicat  Dorvillius,  memo- 
ratque  Codicem  antiquissimum  Ejuclidis  A.  Christi 
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889.  scriptum,  in  quo  non  talia  tantum,  quae  vul- 
go  bifariam  exarata  invenruntur ,  sed  orones  praepo- 
sitiones  suis  casibus  adhaerent,  neglecto  accentu  in 
praepositione,  e.  g.  6/arifv,  anorov,  ffpo^jLta^, 
cet.  vid.  eius  not.  ad  Chariton.  p.  49-  schweb. 

Ante  accusativum  ubique,  ut  eibog  xaX- 
Xi£og,  •tyvxflv  (piKay^ivirorarog.  Xenophon  Kl^. 
IIa/6.  I,  4.  pro  xar'  eibog,  xara-tyvxw-  KaXo$ 
rb  a&fia ,  raxvg  rovg  icobag.  Homerus  saepe :  — 
iro6a£  (hxvg  'A^/AAei^ :  pedibus  celer  Achil- 
les.  [Philemo  Lexicographus  ap.  Boissonad.  ad  Phi- 
lostrat.  p.  &q$.  Ma%/fxo$  rb  axw**  UoXvg  rbv 
Xoyov,  keiirei  3}  xara.  Philostratus  Her.  p.  160. 
T&eyeBog  fiev  roivvv  avrbv  xara  rbv  A/avra  rbv 
fxel^a)  yeveaBai ,  xakkog  be  'A%/XXe/  re  a/x/XXa- 
a$ai9  xai  'Avr/Jld%({>  >  xa*  avrifi,  (py\aiv  6  ITpai- 
reai\ea>g9  x.  r.  X.  Editor  p.  546.  „Meye9og.  E 
xara  fieyedog.  TJbi  praepositio  scholium  est,  quod 
in  textum  male  irrepsit. "  Passim  tamen  praeposi- 
tio  additur.  Dionysius  Hal.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  955* 
xpangog  r&v  rdre  'VwfiaioDV  xara  iraaav  agerifv 
vofiiaSeig.  schaef.]  Ilavra,  pro  xara  iravra. 
1  Corinth.  X,  33.  Ka3tu$  xayib  vavra  itaaiv  ape- 
axw.  Quemadmodum  et  ego  (per)  omnia 
omnibus  placeo.  [F.uripides  Sthenob.  Fragm.I. 
Ovx  egtv  ogrig  iravr'  avifQ  evbaifxovel.  AdditS. 
praepositione  eig ,  idem  Ale.w  Fragm.  XVI.  a£lgry 
ovrig  avbpvuv  eig  diravry  evbaifXovel.  schaet.] 

*  Luc.  IX.  14.  JxaraxKtvare  avrovg  xktaiag: 
sub.  xara:  sicuti  Marc.  VI.  39.  luvfiitoata ,  avfi-  K 
rcoaia  et  itqaatag.  Aelian.  V.  H.  L.  XIII.  2.  Tb  bi 
yevog  Aaqiaaata  qv.  Homerus  Iliad.  A.  v.  115. 

      ^   67T£I  OV  6&SV  kgt  %^SlOiV  .  J.  "* 

Ov  Sefia;,  oldi  <pvqv ,  ovr  ag  0£eva$,  ovrs  n  toy*.  ■ 
Hanc  Graecorum  constructionem  sequuntur  etiam 
pemepe  scriptores  Romani.  Mela  L.  II.  c.  I.  90. 
Totum  brascati  corpus,  et  nisi  qua  vi- 
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dent,  etiam  ora  vestiti.  Id.  L.  III.  VI.  55. 
Vitro  corpora  infecti.  Sueton.  Aug.  c.  XX. 
Dextrum  genu  lapide  ictus.  Horatius  L.  L 
I.  31.  Stratu9  membra.  Id.  L.  L  II.  3i.  Hu- 
meros  amictus.  Id.  I.  VI.  19.  Sive  quid 
urimur.  et  sexcenta  alia,  quae  apud  Tacitum, 
Plinium  et  in  primis  apud  poetas  reperiuntur. 
«chweb.  . 

*  Ante  yevog.  Diodor.  Sic.  praef.  p.  3.  Tjjxetg  i£ 
'AyvQiov  (xara)  ro  yevog  rijg  tixeXiag  ovreg. 
Iulian.  Misop.  p.  152.  2xt)ib/$  jLiev  (xara)  ro  yevog. 
Item  ante  Svofia.  Utrumcjue  habes  in  epigrammate 
lensii  104.  Avbif  xat  yevog  eifii  xa/  oivofia.  f.  s  t. 

In  o56v,  (e)  ut  Xcnophon  II.  II,  25.  \A|Lta£a$ 
airov  itQoifcefxite  ri\v  eni  ra  (^QOvQia  obov:  Plau- 
stra  frumenti  praemisit  (per)  viam  ad 
castella  ducentem:  pro  xara  ri\v  obov. 

*  Euripides  Bacch.  v.  303. 

mjScuvra  ovv  Trsvxaioi  diKogvtyov  wXaxou 
Brunckius:  „Cohaerent  irybwvra  bixopvCpov  irXa- 
x*,  in  quibus  subaudiri  potest  praepositio  xara. 
In  Sophoclis  Aiace  30. 

KtySuivra  irsSta  ovv  vsoggavTcu  %i(p£i. 
Ubi  quidam  codices  minus  bene  vebitp."    V.  idem 
ad  Sophocl.  Philoct  v.  ao6.  schaef. 

*  Euripides  Suppl.  v.  lOifl. 

'Oqw  Si)  rekivravt 
yv  egaaa*  — 

Marklandus:  „Id  est,  xa5'  vel  eig  yvy  Video  fi- 
nem,  iuxta  q  u  a  m  -  vel  in  qua  sum:  ut  supra 
[v.  988]  egifKi  «'rpav,  et  Sophocl.  Philocfc.  i4S- 
rdirov  Svrtva  xeira/,  i.  e.  xa$'  ovriva,  locum 
in  quo  est.  plene  Herodotus  IX,  21.  fiovvoi 
*Xoy*£$  $axm  ravryv  eg  ri\v  egqfxev.  I  Petri  V,  12. 
Noster  Orest.  1256.  Srij^  ai  fxev  vfxcuv  ri\vb'  afia- 
ZifQTf  TQifio*.  ubi  vid,  Schol. a  Iphig.  AuL  v.  235. 
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na\  neoac  jxiv  lijv 

b&iov  trkara;  £%a>v 

4>i>uvTa$  6  MuojuuSovaiv  "AQff. 
Musgravius:  „X6pa£  6dj/dv.  Subauditur  hic  xara, 
non  inusitata  licentia.   Supplic.  v.  659.  befyov  Tf- 
rayirivovg  xepag.    Vide  etiam  Rhes.  v.  486.  He- 
raclid.  v.  672."  SCHAEF. 

In  rpdirov  frequenter,  ut  ov  rpdtrov,  pro 
Xa5'  ov  rpdirov,  cjuo  modo.  Xenophon  llaib. 
II,  1.  *AAA.o$  aAAov  rpdirov:  alius'  alio  modo. 
Comicus  in  Pace  627: 

'O  Ssgtcot^s  jjlov  fxaivsTai  xaivov  tooVov. 

Herus  meus  novo  iasanic  modo.  s 
Iudas  in  Epist.  v.  7.  *£lg  ^Sobofxa  xai  rdjuo^pa,  xa/ 
al  nepi  avrag  irdXe/$,  rdv  ojxotov  rovrotg  rgd- 
irov,  cxTropvcucracTa/.  Act.  1,  11:  Ovrcog  cA.au- 
trera/ ,  ov  rpdirov  eSeaaaaSe :  Sic  vcniet,  q  u  o 
modo  spectastis.  (f)  [Synesius  p.  176.  B.  rdv 
ivovra  rpdirov.  Athenaeus  T.  IV.  p.  3j8-  *'S 
A.a3)f  $  2up/axfc  rpdirov  irA.arrovr£$.  schaef.] 

In  6/x^v,  pro  more,  instar,  ut  Lucianus^ 
Asino93:  6nqv  xepxou,  instar  caudae.  plene 
xara  66ojv:  ut  et  in  bifxag,  quod  poetis  pro  5/x?jv 
vel  rpdtrov.  Homerus  Iliad.  2.  v.  1 :  —  bejxag  iru- 
pbg  a&oixevoio:  instar  ignis  ardentis.  .t 

In  yvd)ixyvy  ut  yvd)\xi\v  efxijv9  pro  xara  yvco- 
fX7\v  £fX3fv,  fnea  sententia.  Aristophanes  Pace 
v.  231.  p.  637.  Ka/  yap  c&eva/,  yvdofx^v  l\xi\v  > 
fxekXet:  Nam  egressum  parat,  ut  opinor.  (g) 
In  tjjv  ijfxeoav ,  rdv  %pdvov ,  et  rjjv  copav ,  ut 
bttivyv  oSpav ,  TffxeQav*  vel  %pdvov ,  pro  xar*  Ixei- 
vjfv  copav  etc.  Demosthenes:  H5)f  r%  c/pifVifS  ye- 
yovuias  rerrapag  jxijvag ,  pro  xara  rerrapag  fxij- 
vag:  Quum  iam  pax  fuisset  (per)  quatuor 
menses. 

In  ^evbog:  nam  \J>e05o$  saepe  ponitur  pro 
xara  -^evbog^  per  mendacium,  i. e.  falso.  Ho- 
merus  Iliad.  I :  \ 

T 
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J£l  yeoov ,  ovri  yfyevoo;  hfJLa;  ara$  HarkXs^ag. 
O   senex,   non  falso   aerumnas  recensuisti 

meas. 

In  ovag.  Lucianus  Pseud.  766.  *£lg  ovap  iraga 
rov  9eov  dxovwv :  pro  xar'  dvag :  U  t  (per)  q  u  le- 
tem  a  Deo  audiens.  Aelianus  Var.  Histi  XII, 
63.  —  Svag  aunj  avveyevero :  —  (per)  quietem 
cum  illa  rem  habuit. 

*  In  xaigov,  opportuno  tempore.  So- 
phocl.  Aiac.  v.  34.  Ka/pdv  5'  etyyxeig.  In  lirfaXjj- 
Giv,  cognomine.    Homer.  Iliad'.  X.  v.  29. 

"Ov  rs  y.vv  'flolwvos  intxXyaiv  xaXeovaiV. 
In  evvnviov,  in  somnis,  Idem  Iliad.  B.  v.  56, 
In  vvxrag  re  xal  tffiao.  Idem  Iliad.  X.  v.  435.  uti 
apud  Latinos  dies  noctesque.  In  reXoQ  et  7T£- 
pag,  quae  saepe  eXkitrcug  apud  Polybium,  e.  g.  T.  II. 
p.  977.  Ui^ag  evexXivav  61  fiagPaooi.  Moschus 
Idyll.  III.  v.  18.  T6  5'  ou5'  ovap  qkvSev  dkXip. 
Plene  Matth.  c.  I.  20.  Kar'  ovaQ  KpdvTf  avrcp. 

SCHWEB. 

In  ra  Xo/ira,  raAAa,  quae  dicuntur  pro  xara 
ra  Xo/fra,  xara  rdkka:  quod  ad  cetera, 
quod  ad  alia  adtinet.  (i)  Sic  ra  Suvara,  ra 
evovra^  pro  facultatibus,  pro  xara  rd  Suya- 
t£  et  evovra,  subintell.  ^pij/xara.  "Anrep  etiam  et 
443 dre9  quippe,  quoniam,  sunt  proprie  accusa- 
tivi  neutr.  gen.  in  quibus  subaud.  xata,  adeo  ut 
plenus  sermo  sit,  xa9?  dre  et  xa&  direp  irpa- 
yftara.  (k) 

*  Sic  in  8.  Rom.  VI.  10.  pl.xa£'  o.  Quatenus 
mortuus  est.  o  bedjj:  quatenus  autem  vi- 
vit.  schweb.  Euripides  Cycl.  v.  321.  ouS'  olS', 
o^r/  Zevg  ec?  efxov  XQeiaaaxv  9eog.  ex  emendatione 
Marklandi  ad  Supplic.  v.  518.  „i.  e.  xa5'  o,r/,  ia 
qua  re.  vulgo:  (Jr/,  quod."  schaef. 

InStopeav,  quod  pro  adverbio  habetur,  gra- 
tis.  Est  autem  proprie  accusativus  nominis  bwpeOf 

*  < 
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uade  Scupeav  pro  xara  bcogeav  dicitur.  [Sic  bougov 
iomeamque  5tt*r/vj/v.  Herodot.  L,  c.  70  69..  extr. 
schae-f.]  Similiter  irQolxa,  pro  Kara  irpo/tta: 
nam  irpo/£  nomen  est,  significatque  donum.  He- 
sychius;  mxv  .yag owqov  irpoic;.  (1) 

*  Ilpo/Wa   occurrit  apud  Epictetum  c.  XII. 
HQOti&.ix*1*  *a  t*7!  Ta  Ki3irp/a  apud  Aelian.  V.  H.  , 
L.  IXi/ifi-    Pro  Accusativo  irpo/xa  occurrit  etiam 
Qenitivus  apud  Hpmerum  Odyss.  N.  v.  15. 

—  a^yaXtov  yao  eva  nQotnbs  yaqiaao&ai. 
SchoJ.  Gr.  jj  irop/xo£  yevixi]  avrl  rov  irgoHxa.  ubi 
plerie  Foret  6/a  irgoixog :  uti  in  altero  est  Kara 
irgolxa.  Haec ellrpsis  quoque  locum  habet  in  Ad- 
iectivis  Neutris ,  quae  Latinis  adverbialiter  reddi 
solent,  e.  g.  hroi\x6rara  r<tu  Ady<o  %pi}o~3a/ ,  <!• 
xara  ra  hroifiorara  Ipya.  Item  in  fbrmuhi  illa, 
avrb  rovrOy  quae  n-fiqiiae  oratipni  inseritur.  Lu- 
cian.  T.  II.  p.  314.  Oi  /xev  GvoCperwbeig,  xal  avro 
rouro,  /o/ajra/,  schweb. 

Par  est  ratio^vocis  evcbmov,  quae,  si  proprie 
Ioqui  velimus,  non  est  adverbium,  (tum  enim  ge- 
nitivum.post  se  habere  non  posset;)  sed  est  nomen 
accusativi  casus,"  qui  pendet  ab  omissa  praepositio- 
ne  xara.  Significat  autem  evwmov9  ut  ct  hwnq , 
conspectum.  'Evt6ir/a  in  plur.  dixit  Homerus 
Iliad.  $.  Unde  evwiriov  elliptice  pro  Har'  evwmov, 
iri  conspectu,  dicitur.  Ex.quibus  deinceps  una 
conflata  vox  xar£vt6ir/ov.    ?       "  '."/ 

Maxpav  (m)  etiam  non  est  adverbium,  si  rem 
recte  ponderemus,  sed  accusativns  feminini  generis 
nominis  fiaXg^g.  Quum  autem  fxaxpav  solum  di- 
cittvr  pro  longe,  subaudi  xara  cum  substantivo 
dbov  y  (n)  ut  integra  sit  locutio:  Kara  fiaxoav 
<556v,  per  longam  viam.  (o) 

i  *  Sic  Bion  Idyll.  II.  v.  13  &evye  fxaxgav.  Idem 
vero  Idyll.I.  v.fii.  Qevyetg  fiaxpdv,  "Abwvi.  ubi  ple- 
na  Jocutio  Foret ,  ycara  fxaxpdv  S/ac^/fta.  schweb. 

Z  L 
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In  troXv  vel  troXXbv  ante  comparativum ,  ut 
iroKkbv  ekaCpQoreQog ,  pro  xara  iroXXbv  ekatyQo* 
reoo$i  apud  Hesiodum.  Et  iroKkdv  a{zehvo9  pro 
xara  iroXXbv  afieivvo^  apud  eundem.  In  quibus 
tamen  etiam  fCQayfxa  vel  fxerQOV  deest,  ut  plene  sit: 
xara  iroXXbv  \xerQov  a\xeiva). 

Item  in  accusativis,  qui  adduntur  verbis  (p) 
neutris,  ut  vocant,  et  passivis,  ut: ''AA/ya> 
ri\v  xe(paXi\v9  pro  xara  ri\v  xe<paXi\v:  doleo 
capu  t.  (q) 

*  In  vinav  fxaxw,  ayvbva^  vav\xa%tav9 
'OXvjxma  sub.  xard.  vid.  Duport.  ad  Theophrast 
Charact.  p.  38o«  Hanc  Graccorum  constructionem 
imitatus  videtur  Iustinus  L.  XLI.  c.  i.  Quam- 
quam  plus  gloriae  sit,  inter  Assyria  et 
Medica  Persicaque,  memorata  olim  re- 

gna  cmergere  potuisse,  quam  lon- 

ginqua  bella  vicisse.  Unde  hanc  lectionem 
non  censeam  esse  sollicitandam.  Sic  in  "la3fxia9 
Ndfiea^  Hv$ia9  'OXvfxitia  getyavovaSai  itidem 
subintelligitur  xara.  Simonides  apud  Hephaestio- 
nem,  p.  64. 

*'la$jjLia9  5i;  Nijotsa,      'OXvjxirta  i$£ (pavvoSs)V. 
quem  locum  Lambinus  attulit  ad  illa  Horatii  L.  I. 
Epist.  I.  v.  49-  60.  ubi  eadem  ellipsis  occurrit: 

Quis  circum  pagos  et  circum  compita  pugnax 
Magna  coronari  contemnat  Olympia. 

schweb.  Epigramma  ap.  Dion.  Chrysost.  T.  II. 
p.  107.  (Anthol.  Gn  Epigr.  adesp.  CXXXII.  b.): 

'Agyw  rb  ana(po;  sifx)9  ^scu  5'  av&tyxsv  'Iaawv, 
"Iaityua  xai  Nf/xeoif  ar^afJLSVOv  nzirvatv. 

Corrigo :  Nefiea  are-^d\xevog.  Conf.  Porson.  ad  Eu-, 

ripid.  Med.  v.  44-  schaef. 

'Q,<PeXei<r$ai  rt\  pro  xard  */,  utilitatem 

capere  ex  aliqua  re.     ZqfnoixT&ai        m  ul- 

ctari  aliquo,  pro  xard  ri.  ut Matthaeus evangel. 
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c.  XVI,  2<T.  tjutiovaSai  ri)v  tyv%i\v.  Sic  fxagi» 
yova&ai,  rvrtrea$ai,  InirqifieaSaii  beQtaSai  ttoA.- 
\agy  oX/ya^  subint*  II.  irXyyag  cum  Kara.4  Sic  apud 
Lucam  in  evang.  c.  XII,  47-  bagqaerai  itoWa^  et 
vers.  48  baQqaerai  oXiyag.  (r)  [  Euripides  Iphig. 
Aul.  v.  15 16.  aa>fiaro$  AeQyv  atyayeiaav.  Mark- 
landus:  „postquam  caesa  (percussa)  fuerit 
begqv  (i.  e.  xara  begqv)  adbfiarog."  schakf.] 

Denique,  quando  verba  activa  duos  post  se 
habent  accusativos,  (s)  a  praepositione  ytara  pendet 
aliquando  accusativus  rei,  ut  airogepeiv  rtva  ra 
Xgqfxara,  spoliare  aliquem  bonis.  aireiv  \t) 
riva  r/,  petere  aliquem  aliquid.  Lucianus 
Demonact.  Ovbeva  (u)  ri  airyaa^  a  nemine  ali- 
quid  poscens,  pro  ovbeva  nara.ri  %Qr\lta  ai- 
ryaag.  (x)  [De  Homerico  illo,  rdv  be  axoro$  oaa' 
exakvytye*  v.  Leisner.  praefat.  schaef.] 

*  Sic  Latini  quoque,  Graecorum  more,  verbis 

docendi,   monendi,  rogandi  cet.  geminum 

Accusativum  iungunt;  uti  iam  docuit  Vossius  de 

Construct.  c.  XL.    Terentius  Adelph.  Act.  V.  Sc. 

VIII.  18.  Si  quid  te  maius  oret.  Virgilius 

L.  XI.  v.  110. 

Facem  me  exanimis  et  Martis  sorte  pcr- 

emtis 

Oratis? 

SCHWEB. 

(a)  Adde:  rlvo;  %povou;   quod  habet  Euripides  in 
Oreste  v.  1213 : 

"HZei  b'  h<;  oiKOV^EQjMQvy  rlvo<  %po'vou; 

Quando,  sive  quonamautem  tempore  ddmufn 

redibitHermione? 
Ubi  manifestum  est,  dicendum  pleno  sermone  fuisse:  nara 
rivos  %qqvov\        6bov9  pro  nard       obov  ovta?,  Actor. 

XII,  2.  BERNH. 

(b)  Adde  Hombergium  ad  Matth.  cap.  X,  1.  quamvis445 
huic  Ellipsi  non  admodum  sit  aequus.  (c)  schokttg. 

(c)  Vide  nostram  infra  annotationtfm ,  nbi  de  ellipsi 
praepositionis  ksqi  agetur,  ultimo  ioco  stibiancram.  mich. 


Digitized  by  Googl 


724       ELLIPSIS  PRAKPOSITIONVM. 

(d)  Post  Haryyoyslv  cum  genirivo,  coll.  Lucae  evan- 
gel.  c.  XXIIi,  I4.,fvvv  flaryyooslrs  nar  avrov.  mich. 

(e)  Matthaeus  evangei.  c.  IV,  15.  6iov  2a\aaa*;. 

MICH. 

(f)  VA  soliim  ubi  tleprehenditur  positum,  addendum 
relinquit  vcard,  ut  llat  xa?  a.  Quod  eriam  in  frequenti 
est  apnd  Graecos  usu>  III ud  autem  invenimus  iu  Luciani 
Dial.  Crar.  et  Diog.  "A  yag  £%Qvjv ,  av  rs  'AvriaSevov; 
h>i\qQ0v6fA))aa; :  Sicutoportuit,  et  tu  Antisthe- 
nis  factus  es  heres,  et  ego  tuus.  Quo  quidem  \oco 
rb  xara  requiri ,  nemo  est,  qui  non  videat.  [Fallirur.  a 
illud  accusativus  «t,  quem  regit  verbum  kKXy)Qov6jx^aac 
Praecedit  ibid.  ovrs  nivirors  svZa-jjLyv.  Corrige:  ovr  sy(a 
TTOTt  s.  nam  seqnitur:  oyrs,  ol^ai,  av,  k.t.  sciiaef.] 
Quod  «i  quis  nome.11  aliquod,  vel  iroayixara,  vel  aliud  hu- 
iusmodi,  exisrimaverit  addendnm,  non  equidem  repugnave- 
rim.  Idem  LucianuS  Dial.  A!ex.  Annib.  et  Min.'  ravra 
l^cv,  a,  pro  K«y  a,syCv  'AXsZavbpov  a/^ivtuv  <pqy\  sl 

Vat.  BJSRKH. 

(g)  'Ak/^v  est  nar*  aK/„?v>,  in  fervore,  h.  e.  se- 
dulo,  studiose.  Isocrares  ad  Demonicum :  AkjuiJjv  QiXoao- 
(f)s7;.  (h>Matrhacus  evang.  c.  XV.  16.  axpyv  xa)  vjjlsI; 
aavvsroi  sgs:  Eriam  vos  egregie  estis  impruden- 

tes.  SCHOETTG. 

*  Suvtovov,  pro  KaTa  ouvtovov,  (cum)  contentio- 
ne,  vehemenrer.  Aeiianus  Var.  Hist.  L.  I.  c.  13.  Kvojv 
vXaxrsl  iravv  aCpodpw;  Kal  avvrovov.  bernh. 

(h)  Item:  etiam  nunc,  q.  d.  nar  akuiiv  ypovov, 
Marth.  c.  XV,  16.  Mtcn.  ™ 

(i)  ILivTa,  pro  KaTa  jravra,  in  omnibns  rebus. 
Theognis  v.  S98 :  ovhsi;  5'  dv$p6j7rivv  avrb;  anavra  00- 
(po;:  Nemo  hominum  (in)  omnibus  rebus  est 
Sapiens.  schoettg.  >  , 

(k)  In  irXySo;.  Exod.  VIII,-  24:  'Eytvsro  >;  kuvo'- 
jxu<a  ttX;>5oc,  pro  aara  flriij^oc,  (cumj  muititudine, 
magnq  numero.  bjsrku. 

(1)  Ante '  rb  expletivum,  t<u.  t/  vel  irw;  praemissum, 
coll.  nor.  ad  Lucae  evang.  c.  I,  62 :  rb,  rl  av  SsXot.  et  c. 
XXII,  2.  t6,  ^rtuc  av$Xcvaiv  ayrov.  mich. 

(m)  Microv,  pro  nard  jxiaov.  Matth.  cap.  XIV .  24. 

WICH.  , 

(n)  Fundainentum  huius  supplerjienti  est  in  Luciani 
D.,aLe  Xnt0,uet  .NeP*«  Mqv;;«  nqgaylysrai  uaHodv  06'rw 
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(o)  Sed  obstat  Deuteron.  c.  XIV,- 24:  eav  5e  /jtaxpav 
arsyjn  ij  obb$  anb  aov.  mich. 

(p)^Sic  Matthaeus  in  evangel.  c.  V,*6:  oi  irstvwyrsfte? 
xai  SinJ/wvts;  ryv  div.atoavvyv.  Item  post  verbum  ojuvueiv, 
Iacobi  epist.  c,  V,  12.  et  dox/c^cv,  Marc.  evang.  c.  V,  7.  Ou 
yao  i^catayvvojJLai  rb  svayyektov  rov  Xot$ov.  Rom.  I,  16. 

MICH.  ' 

(  q  )  Koljjlvs tv  ru  pro  xa/ucvai)  xa-ra  ti.  Aelianus  Var. 
Hist.  L.  IV.  c.  15.  xajnvcuv  de  rbv  airkyva,  pro  xaTa  tov 
axA^va,  laborans  splene.  Paullo  post:  NocTJjcrac;  rovg 
To'£a£,  pro  xaTa  touc  nroha;.  bernji, 

(r)  Sic  dicimus  n\{)7T0}xai  riv  w68a9  item  raqaaao- 
jutai  (posvac,  et  sexcenta  talia.  Qubd  et  Latini  imitantur. 
Horatius  de  Arte  Poer.  vers.  303: 

Qui  purgor  biiem  sub  vei'ni  t.emporis  h oram., 

Ovidius  Heroid.  episr.  XIII.  vers.  39:  ■  / 

lpsa  comas  pectar,   galea  caput  ille  prema- 

tur? 

Heinsins  quoque  hunc  Graecismum  invenire  sibi  visus  est 
apud  Ovidium  Heroid.  epist.  IX.  v.  111: 

Pro  pudor!  hirsuti  costas  exuta  leonis 
Aspera  texerunt  vellera  moile  latus. 

Sed  infeliciter  c  o"s  t  a  s  pro  c  0  s  t  i  s  edidisse  ex  unico  iibro 
Heinsius  videtur  Bentleio  ad  Horatii  Odar.  L.  III.  5.  vers. 
38.  quia,  quum  Horatius  dixit  purgor  bilem,  bilem443 
meam  subintelligimus;  quum  Ovidius  dixit: 

Ipsa  comas  pectar,  galea  caput  ille  prematur? 

comas  m  e  a  s  ct  caput  s  u  u  m  cogitando  adiicimus.  Id 
quod  quum  in  omnibus  huius  Graecismi  exemplis  locum  ha* 
beat,  perperam  dicere  videtur,  si  quis  dicat:  vellera  exuta 
costas  suas;  quia  vellera  costis  carent.  leisn. 

(s^  Lucas  in  Actis  Apostol.  c.  XIX,  13:  ogy.i^Ofxsv 
vfxas  rov  'lyaovv.  loannes  in  Apocal.  c.  III,  18  :  xoAAou- 
qiov  eyxQtaov  (nara)  tou$  odp^aXfxov;  aov.  Matthaeus 
in  evangeLcap.  XVI,  1:  kw&Qwrav  ri  rtva.  Marcusevangel. 
c.XV,  17:  ivhvovatv  avrbv  nop(pvQav.  yers.  20:  s%ebvoav 
avrbv  t>jv  *0Q§vQav ,  xai  iveoucrav  auTov  Ta  i/xaTia  Ta 
tbta.  mich. 

(t)  Matthaeus  evang.  cap.  VII,  11:  Awast  aya$a 
rolc,  airovatv  avrov.  mich. 

(u)  Paeanius  L.  VII.  c.  14:  cvc,  fxybeva  pev  aieatrvjaat 
rijJiWQiavt  ita  t\t  a  nullo  quidem  poenam  exige- 
ret.  mi ch. 
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(x)  Huc  quoque  pertinet  formula  illa  elliptica,  quae 
saepius  occnrrit,  et  viris  doctis  in  Novo  Testamento  mul- 
tura  negotii  facessivit,  ubi  quartus  casus  ponitursimpliciter, 
subintelligitur  autem  xara,  quod  Latine  exprimitur  per: 
449<]uod  attinet  ad.  Exempla  Novi  Testamenti  quaedam 
adiungimus.  Matthaeus  evang.  c.  XII,  36.  Asyw  fis,  or[ 
wd v  pqjuu*  aoybv,  airobujoovoi  irspi  avrov  Xoyov  etc.  Verte : 
Dico  autem,  Ad  omue  verbuin  otiosum  quod  ad- 
tinet,  dp  ipso  reddituri  sunt  homines  rationem. 
(  y  )  2.  Petr.  I,  5.  Kai  avrb  rovro  be  onovhyv  naoav  ira- 
Qsi<,sveynavre$  siri%0Q))yv)Oars  etc.  Ad  hoc  ipsum  v  e- 
r  o  quod  adtinet,  (reiicit  nos  ad  antecedentia, )  omnem 
industriam  adhibete,  ut  exhibeatis,  etc.  I.  Co- 
rinth.  X,  16:  Tov  agrov,  ov  nXwfxsv  t  ovy\  xoivwvia  rov 
cwuaros  rov  Xp/cou  s<;iv ;  Ad  panem  quod  adtinet, 
quem  frangimus,  nonne  ille  est  communio 
corporis  Christi?  [De  hac  constructione  nuper  egimus 
'  ad  Euripid.  Orest.  v.  1645.  p.  56^.  ed.  Pors.  alt.  Add.  Ho- 
mer.  Hymn.  in  Cerer  v.  66.  kovq*)v,  rv)v  ersnov ,  —  T»j$ 
a$ivvjv  ott'  axovoa.  InSophocl.  Oed.  Rf  v.449.  interpunge: 
Xeycu  be  oor  rbv  a\boa  toutov  t  ov  waXai  ^yrsls  —  ou- 
to;  ss;iv  ev$abe.  schaef.]  Adde  Ioann.  c.  VI,  39.  Actor. 
X,  36.  Ephes.  LV,  15.  Matth.  XX(,  42.  conf.  1.  Petr.  H,  6. 
de  quibus  iam  egit  Stotbergius  de  Harbarismis  et  Soloeci- 
smis  Novi  Testam.  c.  9.  praecipue  vero  §.  3.  ubi  et  similia 
exempla  adducit,  et  eodem  modo  vertit. 

Nos  ex  profanis  alia  quaedam,  ab  eo  non  adducta,  oh- 
servamus.  Aeschines  IJialog.  1,  2:  E/  be  ravryv  tvjv  ags- 
Tvjv  fiovXySsiy)  ayaS-bq  yeveo$ai:  Si  vero,  quod  ad 
hanc  virtutem  adtinet,  bonus  fieri  vellet.  Liba- 
nius  epist.  29.  p  62.  edit.  Wolf.  Kai  jxvjv,  yjv  dv^soaivst^ 
vao'  kfiol  rov  erovs  a?pav,  ^aos XvjXvSs :  Et  certe,  quod 
ad  illudanni  tempus  adtinet,  quod  tibi  apud  me 
non  placere  a i s ,  illud  iam  transiit.  Plura  huius- 
4.50  mudi  observant  viri  celeberrimi ,  Noldius  in  Concord.  Part. 
p.  121,  122,  478.  Perizonius  ad  Aelianum  Var.  Hist.  II,  13. 
p.  85.  Kusterus  ad  Aristophanem  iu  Pluto  v.  55.  et  quos 
citat  Wolfius  in  dissert.  de  iuvencis  labiorum  §.  ig. 

Huc  pertinent  et  sequentia.  IIptoTov  et  ra  irqwra, 
pro  xarq.  ra  xpwTa,  quod  ad  p  r  i  m  u  m  adtinet.  Hoc 
nos  commode  exprimimus:  Was  das  erste  anbetrifft.  Sic 
Ta  vtiv,  pro  Kara  ra  vvv  0  vra  nroayfxara ,  prout  res 
nuncsehabet,  Anacreon  Oda  9. 
Tavuv  ebm  fxev  agrov. 
Iam  quidem  edo  panem. 
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Actor.  IV,  29.  Ka/  ra  Vuv,  JHvgts  ,  eWs  l?ri  Ta;  arttiAac 
rtUTwv:  Nunc  ergo,  Dominc,  respice  in  nrinas 
ipsorurn.  Vide  ibi  Raphelinm.  Paullo  plenius  est  to 
vvv  e%ov  f  pro  xaTa  to  vuv  eypv  irg&yfxa.  Tobiae  c.  VII, 
II.  \AAAa  to  vuv  s%ov9  ybews  yivov.  Actde  Act.  XXIV,  25. 

Swppletur  etiam  aliquando  xara,  ut  Hebr.  II,  17. 
Actor.  III,  22.  XVII.  22.  item  apud  Arriahum  II,  pag,  07: 
o>;  ovoev  ri  ours  nara  irA^oc,  outs  nara  t>jv  aAAyv 
a£|iaio*iVf  ofyiaiv  iirsoiKoraq:  quippe  qui,  nec  quod 
ad  multitudinem,  nec  reliquam  excellen tiam, 
adtiner,  comparan  di  s  u  n  t. 

Nec  soli  accusativo  alligandaest  liaec  ipsa  Ellipsios  spe-45* 
cies,  sed  alii  quoque  casus  eadem  gandent,  quod  in  aliis 
quidem  auctoribus  avaxoXovSov  dicere  possis,  in  Novo  Te- 
stamento  tamen  aliter  erit  procedendum.  Ira  primum  ca- 
sum  eodem  motio  adhibitumvidemus  in  sequentibus.  Actor. 
VII,  40:  'O  yag  Mwofy  oufof,  6\  kfyyays v  yjjxa^  m  yfy 
Aiywrov,  ouk  oidajxsv  ri  ykyovev  avrw.  Ad  Mosen 
enim  hunc  quodadtinct,  qui  nos  e  terra  Aegypti 
eduxit,  nescimus,  quid  ipsi  factnm  sir.  Roman* 
IX,  10;  ubi  })  'PsjScxxa  verrendum :  ad  Rebeccam  quod 
adtinet;  construendnm  cum  verbis  vers.  12.  'E^vjify  auT>J. 
I.  Ioann.  II,  27.  lia)  u/xflf,  rb  %gio}xat  0  'sAafisrs  aw 
avrov ,  Iv  ujutiv  jxevsi,  Ad  vos  vero  quod  spectat,  un- 
guentum,  quod  a  Deo  accepistis,  in  vobis  m a- 
11  et.  Praecipue  vero  consuetum  id  est  Ioanni  in  Apoca- 
lypsi  c.  II,  11.  (z)  26.  III,  5.  12.  21.  in  6  vix&v. 

Tribuenda  vero  haec  loquendi  ratio  illis ,  quibus  usita* 
tior  erat  lingua  Hebraea,  quam  Graeca,  quique  adeo,  quasi 
Graeca  sua  ex  Hebraeo  verterent,  idiotismum  hunc  sunt 
imitati.  Nam,  ut  iis  notum  est,  qui  Hebraea  norunt,  non 
flectunt  casus  suos  orientales,  ut  Graeci  ac  Latini;  sed  una 
saltem  terminatione  gaudent.  Exemplo  saltem  uno  rem 
declarabimus.  Numerrc.XVII,  20.  ^NH  JWl 

^fTIS^  intOD  Qll0<l  ita  vert«nt  Septuaginta  Interpretes  45a 
vers.  5.  ut  ipsi  numerant:  Ka/  s$ai  6  avSgwiro^  qv  iav 
iKXk^ojxai  avrbv,  ij  gafitiog  avrov  SKfiAasyasi.  Undecerte 
liquido  constare  potest,  qualis  hui-us  Ioquutionis  sit  origo. 
Occurrit  tamen  simile  quid  apud'  Aelianum  Var.  Hist.  II, 
13.  *AXX*  otys  ^lvot,  tov  yag  klvjxlv^ovixsvov  Jjyvdouv, 
$qov$  rrag*  avrwv  siravit^arai.  Ad  peregrinos  vero 
quod  adtinet,  (ignorab an t  eni m,  quij  in  comoe- 
dia  traduceretur,)  murmur  apud  ipsos  oritur. 
Plura  ad  eundem  Var.  Hisr,  II,  13.  notavit  Amplissimus 
Perizoniui, 
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Obliti  fere  eramus  forrmtlae  tJjv  ao^vjv, 'quod  notat 
prorsus,  omnino,  prout  exeropla  docent  a  Possino  Spi- 
cil.  Evang.  c.  59*  et  Hombergio  iir  Parergis  sacris  ad  loann. 
VIII,,  25.  edit^  maior.  p.  165.  minor*  p.  17.  sq.  adducta. 
Ratio  est  haec:  'Ao%>)  notat  imperium,  principium, 
f  u  n  d  a  m  e  n  t  u  m ,  ac  proinde  0  m  n  e  i  d ,  q  u  o  d  i  11  a  1  i- 
qua  re  est  praecipuum.  Supplecai  ergo  Eiiipsi  *<xra 
tvjv  af?xhv  nor»t,  quod  ad  hoc  adtinet,  quod  in 
tota  re  est.p  rimariu  m,  h.  e.  plane,  omnino.  Ad  lo- 
cuni  vero  loannis  ut  progredumur:  Tvjv  aQXQV  %  6\  n  kcu 
XaXw  u/juv,  brevibus  mentem  Hombergii,  quae  optima 
est,  aperimus.  Dixerat  in  antecedentibus  Servator  ad  Iu- 
daeos,  1  o  r  e ,  u  t ,  s  i  n  o  n  i  n  M  e  s  s  i  a  m  credaut,  i  p  s  i 
in  peccatis  suis  sint  morituri.  Ad  haec respondent 
453Iudaei:  Tu  quis  es,  qui  talia  nobis  minari  pos- 
s  i  s  ?  quae  interrogatio  coniunctum  habet  contcmtom.  Re- 
fipondet  Servator:  Certe,'quod  ego  dico  vobis; 
subaudi,  continget.  Similis  vero  respousio  est  in  no- 
stra  lingua,  ut  quum  miranti  vel  irato  dicimus:  Was  ich 
dir  sage,  h.  e.  res  vere  ira  est,  ut  dico. 

Eodem  fere  modo,  quod  ad  Ellipsin  pertiner,  circahu- 
ius  loci  explicarionem  versarur  I.  H.  .Maius  fil.  Observ. 
Sacr.  L.  1.  p.  69.  sq.  cuius  opera  eodem  tempore  cum  prio- 
ribus  nostris  supplemenris  prodierar.  Is  ramen  hoc  obser- 
vare  debebar,  xara.  tvjv  ap%vjv,  non  verrendum  esse :  ab 
i  n  i  t  i  o ;  sed :  p  1  a  n  e,  0  m  n  1  n  0,  quod  perpetuus  Graecae 
linguae  usus  ita  posrular.  lllud  xai,  quod  £0;  kv  iraQohw 
tnonendum,  ahundat,  nec  in  Latino  coinmode  reddi  potest, 
quale  exemplum  occurrit  apud  Aeneam  Gazaeum  pdgl  JJ. 
liu.  ult.  Caeterum  ad  hunc  locum  conferri  porest  peculiarii 
disserrario  Stolbergii .  quae  in  Exetcitationibus  exStat  p. 
"  250.  s.  Dilhcrrus  Dispp.  t.  1.  p.  284.  285.  Ramiresius  Pen- 
tecoritarcho  c.  32.  Michaelis  Dissert.  de  usu  LXX.  Intt.  in 
N.  T.  §.  11.  p.  2v  26.  et  quos  citat  Wolfius  ad  Libanium 

epist.  95.  p.  285.  SCHOETTG. 

(y)  Potest  ramen  hoc  et  primi  casus  esse»  Certius  huc 
pertinent  dicta  Matthaei  in  evang.  cap.  XXI,  42.  tov  A/5ov 
454  K*  T»  et  Pauli  in  priore  ad  Corinrhios  epist.  c.  X,  17:  tov 
aoTOv,  etc.  Sic  Ioannes  in  Apocalypsi  c.  I,  20:  to  fxv^iov 
—  v.a)  ra;  iirra  —  %ouo~ac,  quae  verba  recte  Arabs  ex- 
posuit:  Quod  autem  adtinet  ad  mysterium,  cer. 
Sepruaginra  in  libro  ludic.  c.  XIII,  :  tov  av^powov  toO 
06ou,  ov  aireq&iXas,  i\$eTw     Zti  irooc  9/uiac.  mich. 

(z)  Arqui  hcic  consrrucrio regularis  esr  0  vikwv  ou  yvf 
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xfo\ty$q.    Sed  et  eilipsin  sic  fort«  licebit  resolvere:  xarcc 
rov  d$  k$iv  6  viy.ivv  etc.  mich. 

M.    •         • .  •  •  ■  1 
META,  Post,  Cum. 

Mfta,  po$t,  cum  substantivo  irQayfxa  deest 
in  pai  ticipio  accusat.  neutr.  gen.  quod  resoivi  potest 
in  postquam  cum  verbo.  Ex.  gr.  'AxovvSiv* 
audito,  postquam  auditum  est.  Plene, 
fxera  rb  axovcr$ev  irgayfxa.  TlQO$rerayfxevov  t 
mandato,  fxera  rb  irQogrerayjxevov  irQayfxa* 
Ao^aVf.  quum  visum  e sse t,  fxerix  rd  bo£av 
vgayfia.  'E£ov,  evbv,  quum  liceat,  fxera  rd 
e^oy  irpayfxa.  Ilapov,  pro  jxera  rb  itagbv  irga- 
yfxa*  quum  adsit  facultas. 

Et  sic  intelligendum  illud  aQ^afxevov  ^  Lucae 
jevang.  c.  XXIV,  47.  Kai  xyQV%9i\vai  ebei  (eiri)  rifi 
bvdfxari  avrov  fxeravoiav  xai  atyeaiv  afxaoriubv 
eig  iravra  ra  e5v7\^  aQ^dfxevov  azb  'leQovaalyfx. 
Multum  torsit  hic  locus  viros  doctos,  et  insolens 
visa  est  illis  haec  eonstructio:  unde  quidam  legen- 
dum  putarunt,  aoqafxeva)V ,  subintell.  vfxwv:  alii-455 
icQ^afxev7\v  y  referentes  illud  ad  atyeaiv:  alii ,  ser- 
vant-s  accusativum,  regi  putarunt  ab  ebei  m\qv- 
^iSiJva/.  Sed  haec  omnia  nos  reiicimus,  pro  certo 
statuentes,  ellipticum  esse,  et,  ut  praecedentia, 
axovaSeVy  WQO^rerayfxavov  >  ita  etiam  poni'ap£a- 
fievov  pro  fxera  rb  aQ%dfxevov  irQayjxa,  post  i  ni- 
tium  factum,  i.  e.  initio  facto.  Herodotus  III, 
91.  *Air6  Se  Hoaeib^Tov  iroXeajg  —  aofcatxevov 
dirb  ravrn\%  —  irevnjxovra  nai  rQiTfycoaia  raAav- 
ra  tyopog  ijv.    [ubi  monuit  Wesselingius  p.  244« 

SCHAEF.] 

*  Atticis  inprimis  receptissima  est  haec  lo- 
quendiforma,  quibus  Accusativi  saepe  pro  Gemti- 
vis,  maxime  cufn  <b$  vel  ojgrreg  usurpantur.  Quare 
ctiam  utrumque  et  Accusativi  et  GemtiVi  usum 
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iunctim  reperimus.  Sic  apud  Thucydidem  L.  1. 
c.  is4  iravraftoStv  xa\a)$  viragxov  vfuv 

irokefietv,  xai  vfiihv  xotvij  rabe  iraoatvovvrajv. 
Id(  m  L.  I.  c.  120.  EJ  5e  ira(>aa%6v.  ubi  schol.  6r. 
otvri  rov  iraQaaxovrog ,  5)/A.ovdr*  rou  batfxovog. 
Idem  L.  I.  c.  125.  Aeboyfxevov  5e  auroi$.  Plura 
exempla  vide  sis  apud  Budaeum  Comment.  Gr.  L. 
p.  18-  et  *i9-  Henr.  Stephan.  in  Append.  ad  script. 
de  Dial.  Att.  c.  IX.  p.  159.  sqq.  Vigerum  et  ad  eum 
cl.  Hoogeveen  p.  274.  sqq.  schweb.  Mira  stru- 
cturaXenophonAnab.lv,  1,  15.  Ao£av  bi  ravra^ 
hii\QvZav  ovro)  iroteh.  Schneiderus:  „.Platonis 
locum  in  Prot  t^ora  p.  95.  ed.  Bip.  6d£av  ij(iiv  rau- 
ra,  hrotoevofxeSa  com  aravit  Hutchinson.  Male 
igitur  margo  Steph.  bo^avra  habet."  Malam  hanc 
alteram  lectionem  vix  ausim  dicere.  Sic  ipse  Xeno- 
phon  Hist.  Gr.  IJI,  2,  ig  Ao^avra  be  ravra  xai 
iretyav&evra^  ra  fxev  gparevfxara  airijKSe^  x.  r.  X. 
Artemidorus  V.  28  "E6o£e  rig  eiri  ^evTfg  btaTQtfivov 
egiav  oixobofxeh^  xai  avri  kiStpv  ra  tbta  fitfiXta 
rifj  irykif  rrcotirXaaaeiv ,  flra  be  txerebo^ev  avrt^ 
ycarafiakeh  xai  navaaaSai  olxobofxovvra.  Reif- 
fius:  „Vuigo  fxerabo^av ,  pro  quo  ex  cbniectura 
scripsi   fxereboi-ev,   ut   melius."     Cur  melius? 

SCHAEF. 

Mera,  cum,  ante  ablativum,  quocum  con- 
struuntur  verba  quaedam ,  ut  axokovBetv , 
a$aiy  dmjbetv,  sequi,  comitari.  Errarunt  ve- 
tcres  Grammatici,  qui  statuerunt,  verba  illa  regere 
dativum;  casus  enim,  qui  sequitur  ilia  verba, 
non  est  dativus,  sed  ablativus,  cui  in  plena 
structura  praeponenda  est  praepositio  fxera  vel  avv. 
Sic  erreaSat^  axoKovSetv  rtvt  dicitur  pro  fxera 
rivt^  eodem  modo,  quo  anokovSeh  et  eireaSat 
fxeTaTtvog  dicitur,  cuius  generis  exempla  nonnulla 
ex  optimis  scriptoribus  annotavimus  ad  Lucae  c.IX. 
Subaudi6ndum  in  his  esse  fiera^  non  tantum  sua- 
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det  natura  horum  verborum,   verum  etiarri  docent 

exemnla,  in  quibus  fxera  expressum  reperitur.  He- 

siodus*Epy.  230: 

Ov§snor  i$v§i>tam  jxsr  av§Qa<ri  Aijutoc  omjSti. 
Nunquam  iustos  homines  comitatur  fames. 

Quod  verbum  oirrjbeiv  paullo  postapud  eundem  cum 
casu  sexto,  omissa  praepositione,  occurrit,  v.  3X3: 

—  icXovru)  5*  aosrv)  k<*i  kuSoc  oiryofi.  456 

—  Divitias  comitatur  virtns  et  gloria. 

[Ut  poetae  sensus  magis  appareat,  vrrte:  laus  et 

gloria.    Sic  Homerus  iungit  l\)Kkeii\  r'  a^erif  re 

Odyss.  XIV.  v.  402.    Vid.  Musgrav.  ad  Sophocl. 

Philoct.  v.  1466.    Virgilius  Aen.  VL  v.  805.  vir- 

tutera   extendere  factis.     Brunckius:  „Sic 

membr.  quoque  nostrae:  nec  suspecta  debet  esse 

haec  lectio.    Virtutem  eo  sehsu  posuit,  quo 

Graeci  aoerijv  y  pro  nominis  celebritate,  gloria  vir- 

tute  parta."  schaef.]    Aristophanes  dixit,  eire- 

c$ai  dfxa  nvif  in  Pace,  p.  676: 

 Asvq\  tu  Kogai , 

"EirsaSov  ajx'  hjxo)  Sarvov. 

 Huc  adeste,  puellae, 

Sequimini  me  statim. 

Sic  in  6jxiXe7v  rivi ,  ut  dfxiKeiv  aotyoig ,  Kaxoig, 
«pro  jxera  ao(poHg>  etc.  versari  (cum)  sapien- 
tibus  etc. 

n. 

*  IIAPA,  Ab. 

Subaudiendum  in  axoveiv  rivog.  coll.  Ioann. 
c.  VII,  51.  Vid.  sub.  Ik,  et  nostras  ibi  observa- 
tiones.  Micp. 

IIAPA*  Apud. 

Poetae  omittunt.   Apollonius  Lib.  I,  587» 

—  —    —    —    —    evrojJLa  jxqkcov 

Kfiav  OQivoixevys  a\b$  ot§jxan.  » 

Ubi  Schol.  Aefaei  be  3/  irapa  irQo$e<ng9  <V  e$vov 
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T(j>  &6hom  iraoa  ro) '  .oibfiari  rr\g  &akaaay\g. 
[Fallitur  Scholiastes.  oQivofievTjg  akog  oib\iari  sunt 
genitivi  absoluti :  dum  mare  concitabatur 
fluctibus  t^imidis.  Conf.  Homer.  Jl.  XXI.  v.  234. 
6  6'  lireaavro ,  oHbfxari  Svojv  Uavra  8'  opive 
Qee$pa  xvxwnevog.  —  Homericus  in  Cererem  Hy- 
mnus  si  Bosii  aetate  editus  fuisset,  paulo  speciosius 
.  uti  potuisset  illo  e  v.  99.  TlapSeviqj  (ppcar^,  de 
<juo  diversissimae  sunt  Criticorum  nostrorum  opi- 
niones.  Si  sumas,  ipsum  locum,  in  quo  ille  puteus 
erat ,  ^giag  dictum  fuisse ,  Tlao&evtu)  (ppeari 
vulgaris  est  dativus  loci,  quem  si  pro  elliptico  ha- 
bes;  cum  Bosio  subaudi  ev.  Non  male  conferas 
Xiorafxog.  Vid.  Strabo  T.  III.  p.  377.  schaef.] 

*  Potest  haec  praepositio  subaudiri  etiam  in 
Accusativis  tem  poris  absolute  positis.  E.  g.  Actor. 
XX.  18.  HcSfi  vfx&v  rdv  iravra  %£>o*oi/  eye- 
voixyv.  Ppo  quo  plene  Chrysostomus  111  loh.  trapa 
iravra  %govov.  uti  Lucianus  T.  I.  p.  69.  irag*  okov 
rbv  fifov.  SCHWE8. 

(a)  Lucae  c.  XXIII,  15.  OvSiv  a%iov  Savarov  ig)  tts- 
iroayfxsvov  alrw.    pro  wao'  avriv.  (l>)    In  formula:  ffxoi 

KQiry,  quantum  ego  iudico,  Aelianus  Var.  Hist. 
11,  41.  Suppletur  ab  eodemXIV,  28.  naoa  ye  ifxo\  KQiry. 
Vide  et  supra  in  Aqks/.    schoettg.  m 

(b)  Sed  vid.  VVolfii  Curas  philologicas  ad  1.  c.  mich, 
■ 

IIEPI,  De. 

Hegi  intellige  ante  genitivum,  qui  additur 
verbis  quibusdam,  ut  sunt  verba  (c)  memoriae 
et  oblivionis,  curandi  etc.  E.  g.  IS/lefxv^ao 
riJJt*f£i  memento  fortunae:  plene,  tregi 
*W  r^WK*  'Eiri\av$avea9ai  fiiag*  i.  e.  iregi  (3iag9 
oblivisci  violentiam.  Additur  a  Lueiano  in 
Asino  p.  <f)3  :  Kaytu  iregi  rov  irobdg  xai  rov  rgav- 
fxarog  avafxvya&eig,  et  ego  pedis  ac  vulne- 
rir  recordatus.  Dio  Cassius  Lib.  XLI.  p.  180: 
'RjiviiaBq  iregi  avrcSv.  Xenophon  II.  I,  34  :  Oi- 
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novofiiag  lirefivif<x9y\.  Paulto  post:  reQi*  rovrov 
ineiJLv^ ff$7f.  In  Epist.  ad  Hebr.  XI;  22.*  Uo;<jty<p 
rekevrcov  ireQi  ryg  e£obov  rcov  vlvov  'lcfQaijk  efxvy- 
fiovevae.  [Euripides  Iphig.  Aul.  v.  1123.  ola$a 
yaQ  irarQog  Uavroug  d  fxe^ei  ye.  .Musgraviusi 
yyirargdg.  Canterus  irapog,  nulla  necessitate.  Eli 
lipsis  est  praepositionis  schaef.J 

In  phrasi  (d)  irkeiovog  iroteiaSai,  pl  u r is  fa- 
cere.  Addit  neQi  Polybius  L.  II.  p.  aog.  Ovbev 
irepl  nkeiovog  irotovjxevog  rotg  xara  koyov  ir^u- 
y^aatvi  Nihil  a  n  t i q uiu s  h  a  be  n  s,  q  uam  ut 
omnium,  quae  faceret,  ratio  sibi  consta- 
ret  Sic  I^ocrates^  ireQi  jiqbevdg  iroituaSai  ra; 
btafiokag%  nihili  pendere  calumnias.  Idem : 
II epi  trkeiovog  lroiov^  b6%av  xakitv,.  ij  nkovrov  fxe- 
yav ,  xaraktireiv,:  Pluris  facias  bonam  ex- 
istima tionem^  quam  divitias  niagnas,  re- 
linquere.  In  irkeiovog  tamen,  ut  obiter  hoc  ad- 
dam,  subintell.  rtfxi\fxar  og ,  quae  vox  pretium 
designat.  Potest  tamen  haec  locutio  etiam  alio  mo-  455 
do  supoleri,  nimirum  iroieiaSai  rt  irketovog^  plene, 
iroteiaSairiirQayfxa  irketovog  rtfxi\fxarog%  h  abere, 
vel,  facere  aliquid  negotium  pluris  pre- 
tii.  (e) 

In  tfirkayxvIZeaSai rtvog.  Matth.  XVIII,  27. 
1>irkay%vta$eig  6  Kvptog  rov  bovkov.  subinteil. 
irepi  rov  bovkov.  qupd  addit  lylatthaeus  IX,  36« 
9Ibm  rovg  o%\ovgi  e0%kayxvta2q  vepi  avruov. 

In  arroQeh  rtvogy  haesitare  de  aliqua  re. 
Plene  dixit  Maximus  Tyrius  Dissert.  XXVI.  p.  2C1. 
9Airopovvreg  irepi  rov  batfxoyiov  rov  ^EajKpdrovg. 

KaraCppovetv  rtvog,  pro  irept  rtvogy  despi- 
cere  aUqu°m,  q..d:  nara  {humil  iter)  <Ppo- 
veh  (cogitare)  ireQt  rtvog  (de  aliquo).  *■ 

'Eirtfxeke7a$ai  (f)  et  <Ppovri£eiv nvog9  pro 
ireQi  rtyf>g9  curare  ajiquid.  Quae  verba  ali- 
quando  cum  ireQt  constructa  reperiuntnr.  .  Sic  fi£- 
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* 

Ket  rtvi  rtvos  irgayfiaro$.  ut  i  Cor.  IX,  9.  /xijf  rS)v 
(3oa)i*  liekei      Seif ;  subintell.  iregt.  (g) 

In  genitivo  rei,  qui  additur  verbis  axovsiv, 
irvv9avecf$at  et  eiireiv.  (h)  Comicus  in  Pluto:  Tou 
irgdytxarog  axyxoev  r/,  i.  e.  iregi  rov  irgdyixarog, 
de  re  aliquid  audivit.  Thucydides:  k*v~ 
9-  >vro  rfc  llv\ov  xaretkiffXfxevTig ,  pro  iregi  rij; 
Ilvkov:  Ut  audiverunt  de  Pylo  capta.  Ho- 
me>us  Odyss.  A.  v.  115: 

Aanpu  5'  airb  fikstyaotvv  ^afxaSt; /3a\s,  trarob^  akovaa^. 

459  Iliad.  A.  257.   Ei  atytbiv  rdbe  irdvra  irvSoiaro 
fxagvatxevoiiv.  Homerus  Odyss.  A. 

Eiwe  be  \xoi  nargos  rs  na)  vieos,  ov  xareksiirov. 
Dic  raihi  (de)  patre  et  filio,  quem  reliqui. 

[Sophorlf>s  Trachin.  v.  1124.  rifc  ixy\rgb$  jjjou  rft 

eixij;  (pgdavov.   Musgravius :  „An  subaudiendum 

iregi?  Eadem  certe  constructioqua  ([>a)r6g  e£,egi\GO* 

\iai  dixit  Philoct.  444- u   Euripides  Hel.  v.  1089« 

ZvfXfxagrvgyaet  vavrtx&v  egetirta)V.  Idem  vir  egre- 

gius:  „Subaudiendum  iregt.  Sic  aeBoixevoto  &/5a- 

axet  fxqvos  Arat  Diosem.  v.  2.  vog  yva)  %a)OfJtevoio 

Hom.  II.  6'.  v.  357."  schaef.]  Euripides  Phoeniss. 

vers.  1351 : 

Jfl  bivjxar\  si^anovaar  OtSiicov  raSs 
Tlaibivv  c/utoiaic  av/x(poga}g  6*\w\6ra)V* 

Ubi  Scholiastes:  iratba)v.  Xetiret  ij  iregi.  [Porsonus 
ad  h.  1.  „Ante  iraibtvv  intellige  iregi  ^  ut  Sophoci 
Antig.  1182.  ijrot  xkvovaa  iratbog,  ij  rvxv 
Quod  frustra  sollicitant  nonnulli.  schaef.] 

■ 

Homerus  Uiad.  E. 

—      —      —  9Ajxvvejxsv  ouh  hSekovat 
ISqwv  tix.uTrdpwv. 

_      _  .    —  Defendere  non  volunt 
Naves  veloces.  . 

*  Homerus  Uiad.  M.  v. 
BaXXov  afxvvofxsvoi  aQp&v  r  avrw  xai  riXtatawv 
N^wv  r  tvxwxogwv. 
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Quod  cum  vsol  habet  idem  Iliad.  M.  v.  142.  'AjLiiJ- 

ve<r$at  trepi  v?faiv.  Idem  v.  170.  'Ajttuvovrai  negt 

rexvvuv.  Philostrat.  p.  213.  Mqbiv  ejiov  beov:  pro 

iteQi  ejxov.  Sophocles  Electr.  p.  96.  cdit.  Steph.  Tou 

ycafftyvqrov :  ubi  schol.  Gr.  Xeiitet  ij  iteQt.    In  Da- 

tivo  supprimitur  ireQi  apud  Homer.  Iliad.  II.  v.  64- 

Tvvy  5'  lojxouv  jixev  Ijiui  xXuto:  twxscc  bvSi. 

Quod  plene  effert  idem  II.  v.  i33- 
—      —      £wp>jK(x  7rso/  sySsoctv  eSvvs. 

Subaudiri  etiam  solet  neQi  in  Accusativo* 
Actor.  X.  3.  *£l$ei  voQav  evvdr^v  rijg  meQag.  plene 
uogei  fteQt.  v.  9.  iteQi  voQav  eVn/v.  .  N§n  enim  ab 
vogei,  sed  suppressa  praepositione  tteQi  Accusativus 
pendet.  Hinc  apud  Aeschin.  Dial.  Morte  c.  14« 
Ka/  Sfioiov  vvgei  iteQi  ry\g  SxiiAta/;  ij  rov  KevTcrJ- 
pou  t/£  obvQOiro.  [Mireris  virum  doctum  tam  di- 
versa  componere  potuisse.  schaef.]  Sic  etiam  in 
betvog  rt  subintelligitur  iteQt.  Plene  effert  Cebes  p. 
5.  edit.  Gronov.  Aetvbg  iteQt  Go(ptav.  s.chweb. 

Postremo  in  (pQovtfiog  et  similibus  (i)  adiecti* 
vis  dee^t  ir££>/\  quod  additur  apud  Xenophontem 
Kvq.  Tlaib.  I,  3fi.  (pQovtfiovg  iteQt  rovra)v9  peri- 
tos  horum.   ( k) 

*  Euripides  Suppl.  v.  11 48  yovov  dktg  rv%a$* 
Marklandus:  „i.  e.  iteQi  rv%ag:  satis  luctuum 
de  fortuna:  ut  \1eK0g  rv%ng  cantilena  seu 
querela  de  fortuna,  Iphig.  Aul.  1279."  — * 
DiorivsiusHalicarn.  Ant.  Rom.  T.  II.  p.  983.  7roA.iT/- 
xbu  (povov  yvvbfiag.  Stephanus:  „Scribo  iteQt  tro- 
XtrtKov  (pdvov."  Non  bpus.  —  Homerus  II.  VIII. 
v.  192.  rijgvvv  xXeog  oi)Qavbv  ixet.  Philostratus 
Her.  p.  190.  Boiss.  tov  toO  'A%tlXevog  attorekeaat 
Xoyov.  —  Plutarchus  Mor.  T.  I.  p.  684-  To  ffiiv- 
rckyjxa  rvbv  eitt(J)avegarvov  —  i\yefx6vvuv  xai  vo- 
\xodertiov  xat  avroxQaTOQVov.  schaef. 

. ...   (cl  J&ftQiqPyTeut,  dubito,  coll.  Scapula.  mich. 
(d;  Apocal.  VI,  6:   %o/vi$  airav  (irsot)  fyvap/ou 
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etc.  etc.Marc.  c.  VI,  37. ayoQaowfxsv  SiaHOohvv  Syvapim 

CtQTQV;.  Ml  CH, 

(e)  Reierendus  est  a,d  hanc  sXXst^tv  Theognidis  lo- 
cns  v.  jr$.  qui  mihi  videtur  non  adeo  facili  esse  intellectu. 
lta  habet: 

t&ifi8i)AQV  &  avBgbs  yv&vai  ^aXstTLUTSQOv  ovBev, 
Kiipv',  ovb'  svXafiiys  nreQi  wXeovos. 
4^o  Abest  pronotnen  t/,  ut  plena  sit  haec  lormula:  ovfie  Tt  sqt 
ttsq)  nXeovo;  ^v.ajS^f.  ElXafiia  est  cautio,  circnm- 
spectio.  4  Sementia  aufem  huc  fere  redit:  Nihil  con- 
stat  maiori  cautione  vei  circumspectione,  sive, 
ad  nulluni  negotium  tanta  opus  est  cautione,  quam  ad  ex- 
plorationem  fucati  hominis.  Inrerpretes  non  tangunt,  vel 
ohiter  delibanc  hunc  locum.  Paitim  ad  verbura  inrerpre- 
tantur,  partim  male  exponunr.  Elias  Vinerus  ne  verbo  qui- 
dem  tittingit  difficultatem  Joci.  Data  autem  et  observata, 
quam  nos  attulimus,  supplendae  sXXsiy^sws  ratione,  non 
erit  dirncilis  dicti  sententia.  Hunc  autem  locum  dedimus 
explicationi  nostrae,  qnod  diccio  ksq)  nXsovos  huc  perti- 
neat  suo  quodam  inre.  bernh.  Eundem  Theognidis  Jo-  • 
cum  rangit  Hoogeveenus  ad  Viger.  IX,  7,  3.  n.  37.  sic  ta- 
men ,  ut  eius  mentem  ego  quidem  non  perspiciam.  Mihi 
7rX£ovoc  yidetur  neutrius  esse  generis  ac  regere  vi  compa- 
rativorum  propiia  genitivum  fuAa/3/tyc.  Verto:  nec  quic- 
quam  hic  pluris  refert,  quan^  circumspectum 
esse.  SCHAKF. 

(f)  ltem   STi$vfxs7v ,   ijxsiQso$ai ,  desiderare. 
I  Thessal.  II,  mich. 

(g)  Anacreon  Oda  15; 
Ou  ixot  lizXsi  Tvyao 

I  ou  2**002 ivv  ava>tTOC. 
Suppler  AlcipJiron  episr.  1,  3:3.  ifxot  fxev  ovv  fioayv  jxeXsi 
tsqi  TovTwv :  Equidem  parum  haec  curo. 

• :  .  'QkiywQstv  9  parum  curare.    Herodianus  L.  I, 
C.  I,  I.  ihXiywoyoav  rqf  a\y$sia<;9  pro,  k&q)  T>jc  a\y$. 
neglexe  r  u  nt  veritatem.  schoettg. 
5i        (h)  Ir.  ato$avso$ai9  sentire.    Numquid  et  Ypvj- 
c^rv,  lndieere?  mich. 

*  Vid/Stepnani  Append.  dd  Script.  de  dialectd  Attica 

.  (i)  Post  6vo%oc,  ut  Matth.  cap.  XX VI, 66 :  Jvo^oc 
Savarov  sci  mich. 

(k)  Et  absolute;  Gal.  VI,  17:  toO  Xonrou,  quod  sn- 
peresr.  Vide  tameu  Bosium  supra>  tfti  <I*  eHiJ>si  praepo- 
sitionis  KaTa  scrihit.  mich. 
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*  Graeci  etiam,  ubi  finem  vei  caussam  innuunt, 
saepe  adhihent  simpliciter  irilinitivum  pro  gerundio  Lanno- 
rum.  Aelianus  Var.  Hisr.  IV,  25.  irap^cuxtv  avrbv  laTptw 
iaoaaSai.  Ctiiusmodi  pluies  locos  habes  apud  lensium  in 
Epistola  ad  Io.  Georg.  Graevium,  Lectionibus  Luci.meis 
subiecta  p.406.  qui  »imul  monet,  infinitivum  iHum  supplen- 
dum  esse  per  irsQtrov,  vel  evsna  rovf  etc,  L£isn. 

nPO,  Prae. 

Requiritur  ante  genitivum,  qui  sequitur  gra- 
dum  comparati  vum.  Quemadmodum  in  La- 
tina  lingua  ablativus,  qui  adponitur  comparativo, 
regitur  non  a  comparativo,  sed  ab  intellecta  praepo- 
sitione  prae,  uti  iam  dudum  docuere  Viri  Docti; 
ita  apud  Graecos  casus  ille  secundus  pendeat,  ne- 
cesse  est,  ab  nntellecta  praepositione  itoo^  quae, 
eum  casum  regens,  eandem  cum  Latin.  prae  vim 
habet.  Apud  Aristotelem  in  Polit.  I,  4.  "Opyavov  462 
irgb  ogyavvuv  vm\fyeTygi  Servus  est  instru- 
mentum  prae  aliis  instrumentis.  Cum 
igitur  Graece  dicitur  :  Zu  eJ  evbatpovegepog  fiov> 
tu  me  es  beatior,  plene  est,  <rv  el  eubatjxovi- 
geoog  irgo  fxov,  prae  me.  TpvTavyg  btxato- 
Tegog,  trutina  iustior,  plene  est,  btxatoTeoog 
irpo  TQVTavqg.  Addidit  Herodotus  L.  I.  c  62.  ofatv 
3/  Tvpavvig  irpo  kkevBegtrigyv  aanaGTOTegovi  qui- 
bus  erat  tyrannis  iucundior  libertate. 
[Alibi  avTi  additur.  Euripides  Suppl.  v.  4*9-  ?  Y<*p 
X^ovog  fia$q<rtv  clvti  toO  Ta%ovg  Kpstaau)  btbtu- 
0t.  Marklandus:  „  Abundare  videri  pottist  dvn,  ut 
saepe.  Sophocles  Trachin.  fi86-v  <*vr^  ffov  ttkiovt 
magis  quam  te.  Antig.  188*  Aristoph.  Eccles. 
920.  Plato  in  Timaeo  p.  m.  i4G<  Sed,  si  vere  dU 
cendum  est,  haec  ratio  est  Grammatica  omnium  hu- 
iusmodi  Genitivorum  Exempli  causa,  cum  dici- 
mus,  kyu)  eifit  xpetaffcov  govy  plena,  opinor,  lo- 
cutio,  et  ratio  Genitivi  e<-t  Praepositio  avTV  kytu 
eifii  XQetffffOQV  [dvr/]  ffov.  et  ita  in  caeteris:  ut 

A  a  a 
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prae  Latinis,  egj>  melior  sum  [prae]  te." 
Utatur  hac  ratione,  qui  volet:  mihi,  ellipticum 
esse  in  talibus  usum  genitivi,  viri  egregii  non  per- 
suaserunt.  Conf.  Aesop.  CCXL.  vireg  ijhov  frUov 
Kafiireu  i.  e.  i\kiov  irh  h  Sed  ia  illis  locis  avri  et 
itqo  vi  sua  plane  respondent  praepositioni  viri^. 

SCHAEF.] 

Eadem  praepositio  irgb  etiam  subaudiri  debet 
ante  genitivum,  positivis  additum,  ut  irQ&rog 
p,ov  (1) ,  pro  irg&rog  vel  irooreQog  irpd  fiov.  Verba 
sic  accipiunt  Lucae,  cap.  II,  2:  Autt/  t\ airoyQaty 
itoivrq  eyevero  TjyefJtovevovrog.  pro  ffpcjurjf  vel  irpo- 
repa  irpb  yyefiovevovrog.  Additur  irpo  ab  eodem 
Luca  in  evangel.  c.  XI,  38 :  —  e$av\ia<rev ,  on  ov 
itg&rov  efiaitriaSn  irgb  rov  aqi^ov. 

*  Malim  haec  coniuncta  cum  antecedentibus; 
siquidem  rb  irp&rog  non  est  positivi,  sed  superla- 
tivi  gradus,  contractum  ex  npoarog.  E.  g.  trpo, 
iro6ref>ogf  irqorarog^  per  syncopen  roy  r  irpda- 
rog^  et  per  xpaGtv  irQCurog.  vid.  Etymol.  M.  in 
fcgibrog.  Expressam  habet  praepositionem  Onosan- 
der  c.  XVII.  UQwrovg  irpd  rijg  (pakayyog  $<$MU 
Alias  adhibent  quoque  praeposifcionps  neoi  vel  «K. 
Sic  Latini  interdum  loco  comparativi  adhibent  posi- 
tivum  cum  praepositione  prae;  cuiusmodi  exem- 
plurh  suppeditat  Cicero  ad  Div.  L.  IV.  ep.  4-  Non 
tu  quidem  vacuus  molestiis,  sed  prae  no- 
bis  beatus,  i.  e.  nobis  beatior.  Nec  minus 
etiam  comparativis  et  superlativis  addunt  praeposi- 
tionem  ante.    Virgilius  Aen.  L.  I.  v.  351. 

—   —   Sed  regna  Tyri  gerrrfanus  habebat 
Pygmalion,    scelere   ante    tlios  immanier 

omnes.  * 

Nepos  in  vita  Attici  c.  III.  §.  3.  Unus  ei  ante 
alios  fuerit  carissjmus.  Notabilis  est  locus 
Herodoti  L.  VIII.  c.  63-  ubi  adverbio  eiiitpoaSev, 
quod  in  N.  T.  ubique  absolute  Genitivo  iungi- 

i 
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tur,  additur  irpo,  hunc  in  modum :  vEfiVQO(r$ev 
dv  vpd  rijs  aycgorrohos.  schweb. 

Deest  etiam  in  genitivis,  qui  adduntur  verbis 
quibusdam,  ut  eke<r$at9  be%eaSaiy  praeferre 
etc.  (m)  Aelianus  Var  Hht.  III,  io.  Tlkovaiov 
toap\v  eikero  rov  ^pj/^oO  irevyros:  Divitem 
amatorem  praetuht  pauperi  bono:  plene, 
irpo  rov  Xgqgov.  [Locus  vitii  suspectus.  Sunt  qui 
corrigant  irQoeikero ,  quod  nonnulli  adeo  in  ordi- 
nem  receperunt.  Scribendumne  etkero  ttqo  XQV" 
mjrwyrog?  (In  Euripid.  Erechth.  I.  v.  35.  su-pi- 
corj  jiktoj  yvvaixas,  atrtves  irpo  rov  xakov  Zijv 
taibas  eikovr'  ybe  xaxa  ira^ve<rav. )  schaef.] 

Andocides  Orat.  irepi  rixiv  jxvgifp.  —  irdvra 
ra  ayada  e%etv  —  ovx  dv  beZatfxyv  rijs  irokea)S 
ovru)  btaxetfievy\s.  [rijs  irokeujs  otfro;  biaxeifievyg 
sunt  genitivi  absoluti.  Locus  est  p.  3.  ed.  Reisk. 

SCHAEF.] 

Xenophon  in  Sympos.  p.  882.  rvtykos  be  rcuv 
akkivv  airavra)V  fiSXkov  dv  be^atfx^v  elvat.  [  Hic 
nihil  plane  est,  quod  ekktires  dici  possit:  genitivus 
enim  stb  adiectivo  rvCpkds  regitur.    Leguntur  haec 

IV,  12.  SCHAEF.] 

Theocritus  Idyll.  XI,  49: 
TiV  hsv  rwvSs  Sakaaaav  e%Btv  9  HV\xaff  tkotro;  463 
Quis  mare  et  fluctus  hisce  praeferret? 
Addidit  itqo  Dionys.  Halicarna^seus  L.  VIII.  p.  fii5» 
ra  av\ityeQovra  itqo  rdlv  biKatiov  ekofxevots. 

(1)  Ioannes  evang.  c.  I,  15.  30.  mich. 
(m)  Aiatysgsiv,  praestare,  ut  SiaCpeqsiv  (itqo)  ti- 
voj,  praestantiorem  esse  aliquo.  mich. 

*  IIP02,  Per. 
Subauditur  passim  ante  genitivum  in  precando 
et  obtestando.    Euripides  Hec.  v:  746. 
'Ayajxsixvov*  tnsrsvw  as  rwvSs  yovvarwv, 
Kat  aov  ysvsioV)  Ss&as  r  svSaijxovo^. 
Orest.  v.  663.  ravrTfS  tKVOVfxat  <r*  — .  Porsonus: 
»Huius  ellipseos,  a  Lamberto  Bos,  nisi  fallor,  omis- 
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sae,antiquissimum  exemplum  praebet  Homerus  Od. 
B.  68.  Aiaao\iai,  Tffiev  Zyvbg  'OXvpnttov,  ifSi 
ptigog.  Ubi  plena  sententia  esset,  Ataaopiai  [vpL&g] 
yjiev  [ir£>6$]  Zqvbg  — Vid.  Schwebel.  infra  ad  prae- 

pOs/XTT/ip.  SCHAEF.  , 

IIP02,  Ad. 

*  Vid.  omnino  Obs.  Misc.  Crit.  Nov.  Tom.III. 
p.  10.  f .  s  T. 

Saepe  subauditur  ante  r/,  utr/  itoii\aeig  rovro; 
quid  hoc  facies?  pro  irgbg  ri;  ad  quid? 
quem  in  finem?  T/  av  X^ayi  flljSWoif ;  Quid 
tu  utere  libris?  i.  e.  ir»od$  r/.  Vel  etiam  £/j 
possis  subaudire,  ut  in  E/$  diximus.  (n)  [Euripi- 
des  Androm.  v.  4o4*  Br.  drdp  rl  ravra  dvgojiai; 
pro  quo  Neophron  Stobaei:  xai  irpdg  r/  ravra 
bvpofxai;  Vid.  Porson.  ad  Euripid.  Hec.  v.  734* 

SCHAEF.T 

Similiter  in  accusativis  ,  qui  adduntur  verbis 
motum  ad  locum  significantibus ;  (o)  ut  apud  Ari- 
stophanem  in  Thesmoph.  v.  488-  P-  792 :  — 
&<hv  ri\v  dvpav,  pro  VQog  ryv  Svgav :  veniens 
n  d  ianuam;  Sophoclem  in  Elect.  v.  899 :  THA.5ov 
irargbg  rd(J>ov,  i.  e.  ir£>6$  irargbg  ratyov:  Veni 
ad  patris  sepulcrum;  Homerum  in  Iliad.  A. 
139:  —  ov  xev  ixcopai.  Vid.  plura  exempla  apud 
Illustr.  Exech.  Spanhemium  in  Observat.  ad  Calli- 
machi  Hymn.  in  PaWad.  v.  18.  (p) 

Sic  etiam  irgbg  reticetur  post  thg  cum  accusa- 
tivo,  ut,  quumdicitur:  cag  oixov.  [Iulianusp.  11. 
extr.  ayeiv  thg  rag  ftd^aj.  Wyttenbachius  Bibl. 
Crit.  III.  2.  p.  5.  s.  »<hg  mutandum  in  elg^  si  qui- 
dem  Iulianus  Atticam  rationem  secutus  est.  Multi 
quidem  in  editis  Auctorum  libris  sunt  loci ,  ubi  <hg 
pro  irpo$  rebus  inanimatis  adiungatur,  corngendi 
illi  ad  Atticae  consuetudinis  legem ,  quae  <hg  inani- 
matis  iungi  vetat;  iudicibus  summis  Viris,  Hem- 
sterhusio  Obs.  Misc.  Vol.  V.  T.  III.  Valckenario  ad 
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Eur.  Phoen.  p.  474-  ad  Herodot.  p.  169:  quorum, 
ut  in  hac  re,  auctoritatem  praeferam  auctoritati  I. 
A.  Ernesti ,  summi  ceterum  et  ipsius,  sed  alio  in 
genere,  viri,  ad  Xen.  M.  S.  II,  7,  2."  Porsonus  ad 
Euripid.  Phoen.  v.  i4i5»  „Non  usurpatur  cog  pro 
eig  vel  irpo$,  nisi  de  personis.  Primum  huius  Atti- 
cismi  exemplum  arjud  Homerum  exstat  Od.  P.  218. 
a)g  aiel  rov  6\ioiov  ayei  $eog  d)g  rov  dfiotov." 
schaef.]   a£lg  \ief  plene,  o)g  iroog  fie.  (q) 

Aristophanes  Pluto  v.  89.  pag.  10:  *£lg  rovg^S^ 
bix&iovs,  xoti  eoCpovg,  xai  Koa\x'tovgy  \16vovg  /3a* 
hioi\iy\vi  Iustos,  etsapientes,  et  modestos, 
solos  adirem. 

*  Est  tamen,  ubi  particula  6)g  vim  comparandi 
retinet.  E.  g.  Xenophon  L.  I.  K.  II.  p.  58-  irpdg 
(pikovg  \ioi  robg  9eovg  ovrag,  ovru)  biaxeijlai. 

S  CHW  E  B. 

In  o,ri,  quemadmodum  etiam  in  phrasi,  %,pa- 
a$ai  rtvt ,  o,rt  fiovXet.  Iulianus  Orat.  VII,  232 : 
%(>y\G$e  \ioi  lrgbg  <$yri  [iov\ea$e. 

Post  a%gtg  et  l*>e%Qtg,  quae  cum  genitivo  con- 
struuntur,  intelligi  quoque  debet  irpdg  cum  nomine 
accusativi  casus.  E.  g.  Me%ptg  eairepag,  usque 
ad  ves peram ,  breviter  et  elliptice  dicitur  pro: 
\xe%Qt  *(>bg  oSpav  eairepctg.  "A%Qt  r7jgi\\ieoagy  pro: 
&%qi  irQog  %qovov  rtjg  i\\iegag.  "A%qi  davarov, 
pro :  &%Qi  VQog  ro  itady\\ia  rov  Savdrov.  "A%qi 
rov  ovoavoVy  pro :  a%Qi  VQog  vtyog  rov  ovQavov. 
"Evog  doov,  pro :  evog  irQog  olxov  vel  &a$og  abov. 
"A%Qt  rov  vvvy  pro:  &%Qi  KQog  %qovov  vel  vSpav 
rov  vvv  xaioov.  Me%Qt  rijg  nokewg,  pro:  \xe%Qt 
irQog  rotrov  ryg  iroXewg.  "A%qi  rr\g  'Aatagy  i.  e. 
&%Qi  ^Qog  ra  xk[\iara  ry\g  'Aatag.  Et  sic  in  caete- 
ris,  quae  facili  ncgotio  quisque  supplere  poterit. 
[Non  opus  his  ambagibus.  Adverbiaistanuncprae- 
positionum  naturam  induunt,  hacque  vi  regunt  ge- 
nitivum.  Me%Qt  inter  praepositiones  ideo  rettilit 
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Fischerus  ad  Weller.  III.  V  p-  229.  Recte.  Obiter 
moneo,  in  Luciano  T.  I.  p.  839«  corrigendum  esse 
&XQi  fov  xcu  Iqv^iav  fie.  Sic  p.  833-  fov 
xai  NLovaag xkqBqvai  rag (HfiXovs avrov.  schaef.] 

(n)  Item  in  dativis.  Matth.  c.  XXVII,  60:  Ka/f 
irQo;nv\iaa$  \i$ov  \xeyav  rvj  Svqol  rov  fxvqjJLeiovt  airyXSs* 
Et,  advolvens  lapidem  magnum  (ad)  ostium 
monumenti,  abiit.  Ubi  ex  verbo  irgowvXiaaf  liqui- 
do  constat,  hanc  praepositionera  h.  1.  subaudiri  debere. 
schoettg.  Non  opus  icqo;  ,  quod  iam  in  participio  ad- 
est,  %Zw$ev  arcessere.  schaef. 

(0)  Aescliylus  in  Septem  contra  Thebas  9$.  irsaat 
/SpeTV)  Saijxovwv;  pro  ttqo;  fiQery. 
4.65  Omittitur  etiam  vel  icqo;  vel  ei;  in  verbo  dpav,  pro 
affectare,  cupere,  sectari.  Vide,  quae  supra  in  ei; 
dicta  sunt.  Potest  etiam  Tpo;  rb  subintelligi,  quoties  Graeci 
infinitivum  ponunt  pro  gerundio  Latinorum,  ita,  ut  finem 
vel  caussam  innuant.  Videantur,  quae  dicta  sunt  in  si;  et 
evena.  leisn. 

•  Idque  ante  Infinitivos  tam  Activi  cjuam  Passivi  gene- 
ris.  Sophocles  p.  69.  edit.  Steph.  Ef5*  vylv  ajx(polv  vov; 
yevotro  OLvCpQOvslv.  Et  Homerus  lliad.  A.  589.  'AQyaXeo; 
yaQ  'OXvjxmo;  avn(peQea$ai.  More  Graeco  etiam  Latini 
utuntur.  Horatius  L.  I.  Od.  III.  25.  Audax  omnia 
perpeti.  schweb, 

(p)  Sic  Perri  epist.  II.  c.  III,  12.  irQo;§OKivvra;  nai 
awevlovra;  r5jv  KaQOvaiav , '  pro  wqo;  r\)v  waQovaiav. 

SCHOETTG. 

(q)  Negat  Rev.  Wolfius  ad  Libanii  epist.  LIII.  pag. 
I49.  editionis  Lipsiensis,  rb  itqo;  subintelligendum  esse 
post  iv;  cum  accusat.  dubitatque,  an  ullus  scriptor  exemplo 
suo  ad  ellipsin  hanc  statuendam  praeiverit.  Sed  tollere  ei 
omnem  dubitationem  potuisset  locus  Herodiani  L.  III,  II. 
SQtfxvreQOi  <i$  ttqo;  ra;  evvoia;  oi  vwb  rifv  avaroXyv  av- 
Sqwicoi:  ac  prae  ceteris  acumine  ingenii  valent 
ad  Orientem  h  omi nes.  Cui  plura  exempla  addi  pos- 
sunt  ex  lensii  Lection.  Lucian.  I,  5.  p.  46.  sq.  Vid.  Cel.  Er- 
nesti  ad  Xenophontis  Memorabil.  II,  7.  p.  89.  leisk. 

2TN,  Cum. 
2tw  omittitur  in  ablativis  absolutis,  conse- 
466  quenttam  designantibus.  Xenophon :  Hagiovfi  f(§ 
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evtavrcp,  (patvovat  irafav  ol  etyogot  tyQOVgav: 
Circumacto  annd,  decernunt  denuo  E- 
phori  custodiam.  pro:  avv  irapiovri  rc$  ht- 
avrcf.  Isocrates:  Ofg  yevojievotg>  quibus  factis, 
subintell.  avv.  Qetp  Sekovrt,  Deo  volente.  Ple- 
ne  alibi  legitur:  %vv  Secf  BeKovrt. 

*  Sic  etiam  Matth.  VIII.  i.  Karafiavrt  be  av- 
Ti\>  y  7jHoKov$7f<rav  avrcf.  Marc.  V.  2.  Ka/  e%ek- 
Bovrt  avTifi.  sub.  avv.  Eodem  modo  apud  Latinos 
quoque,  antiquiores  maxime,  in  Ablativis,  conse- 
quentiam  designanttbus ,  praepositiones  in,  sub, 
Vel  cum  subaudiuntur,  quae  etiam  ircterdum  ad- 
ditae  reperiuntur.  E.  g.  pro  Diis  volentibus 
est  apud  Ciceronem  de  OfKc.  L.  I.  c.  12.  volenti- 
bus  cum  magnis  diis.  Caton.  de  R.  R.  c.  CXLI. 
cum  divis  volentibus.  Pfautus  Pers.  III.  1. 
Sequere  hac,  mea  gnata,  me  cum  diis  vo- 
lentibus.  quae  loca  viri  eruditi  ad  Ciceronis  lo- 
cum  citatum  congesserunt.  schweb. 

Sic  in  airovbij,  aicvirij  et  similibus,  (r)  quae 
Grammatici  pro  adverbiis  habent,  subintell.  avv: 
nam  sunt  haec  ablativi.  E.  g.  atrovbij,  vix,  plene, 
avv  airovbij^  cum  studio  et  labore.  ata)irij> 
tacite,  plene,  avv  atvoirij,  cum  silentio. 
Quod  Latini  simili  Ellipsi  silentio  dicunt.  Vid. 
Livium  etc.  KXayy^,  evoirij.  Homerus  Iliad.  I\ 
vers.  & :  Tgcfieg  fiev  xhayyij  r*  evoirij  r'  taav  ogvt- 
9eg  vSg.  [Euripides  Orest.  v.  1480.  ta%a  bdfxajv 
SvgeTQa  ycat  aradfiovg  Mo%\o1atv  eKpaXovreg. 
Perperam  Scholiastes:  ia%Hg  xai  SoQvfiov  yevofie~ 
vov.  etlnterpres:  audita  vocifer  atione.  Bene 
Beckius:  „'Ia%a  pro  avv  ia%ay  et  coniungi  debet 
cum  exfiak6vregy  cum  clamore  eiicientes 

etc."  SCHAEF.] 

*  Sic  occurrit  apud  Xenophont.  L.  I.  K.  II.  p. 
36.  atyij  et  ibid.  p.37«  atvoirij.  Item  apudOnosandr. 
q.VI.  a%o\ij.  Homer.  Iliad.  B.  v.  i49-  aKaXyrcp. 

s 

» 

I 
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et  v.  «09.  \\x^  JEadem  haec  ellipsis  frequens  quo- 
que  est  apud  Latinos.  Horatius  L.  II.  Od.  VI.  15. 
viridiscjiie  certat  Bacca  Venafro.  et  L.TII. 
Od.  V.  fi.  , 

Milesne  Cras.st  coniuge  barbara 
Turpis  maritus  vixit? 

pro  cuni  Venafro;  cum  coniuge  barbara. 
Eodem  etiam  cum  Graecis  more  Ablativis  adverbia- 
liter  utuntur,  e.  g.  in  recta,  sponte,  forte, 
hodie,    pridie,     postridie,    hac,  illac. 

SCHWEB, 

Item  in  dlfia  tum  ablat.  ut  ctfia  ri)  ^jcxcpa: 
plene,  dlfia  ovv  rij  ytxeQoc,  cum  die:  nam  dfia, 
per  se,  ablativum  non  regit.  (s)  Sic  in  dfxov  cum 
ablativo.  Maximus  Tyrius  Dissert.  XIV.  pag.  145: 
Airefiakov  xal  rag  aperas  dfxov  roig  ogyavoi$, 
pro:  ofiov  avv  roi$  opyavotc.  (t) 

*  Sic  Onosander  c.  XXI II.  aAfxa  r<p  be£acr$ai. 
Id.  c.  XXXVII,  aAfia  rip  rov$  exSpovg  anokkv 
<r5a/.  Polyb.  Legat.  LXIV.  aAfia  r<p  (pavepov  ye- 
veaSai^  Sic  apud  Latinos  quoque  persaepe  simul 
ekkinaig  ponitur  pro  simul  cum.  Tacitus  Annal. 
L.  IV.  c.  65.  Verum  Hypaepeni  Tralliani- 
que  Laodicenis  et  Magnetibus  simul 
transmissi.  Idem  Annal.  L.  VI.  c.  9.  Acerva- 
tim  ex  eo  Annius  Pollio,  Appius  Silanus, 
Scauro  Mamerco  simul  ac  Sabino  Salvi- 
sio  maiestatis  po st ulan t u r.  Ovidius  Trist. 
hV.X.ag. 

Quippe  simul  nobis  habitat  discrimine  nullo 
B  a  r  b  a  r  u  s. 

ubi  illud  glossema  cum,  quod  editiones  quaedam 
habent,  in  insulam  merito  deportandum.  schweb. 

*  Passim  additur  ffvv,  Euripides  Ion.  v.  730. 
vvxriitoXotg  afia  avv  Bax^a^  Similiter  Herodo- 
tus  L  c.  59.  e,vtr.  avvenavacavrec  he  oJro/  dua 
9M»«*ry.  iaXoV  r*  «*o6«ohV.  Legas 
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inverso  ordine,  avv  dfxar  quod  fere  scribunt  conti- 
nuo  ductu  avva\xa  s.  avvdfxa.  Theocritus  XXV.  v. 
126.  raig  bi  rgiTfxdaioi  ravgoi  avvdjx'  egixowvro. 
Damagetas  Epigr.  V.  v.  3-  orip  avvdfx  earrero  ire- 
rgy.  ubi  Cod,  Vat.  avv  dfx\  ut  etiam  in  Antipatri 
Sidon.  Epigr.  LXX.  v.  3.  Vocula  interserta  Melea- 
ger  I.  v.  37.  avv  6'  dfxa.  Divise  avv  dpa  in  Lucia- 
no  T.  I.  p.  65a.  855»  Add.  Valckenar.  ad  Theocriti 
Dec.  Eidyll.  p.  163.  s.  schaef. 

Saepius  alibi,  praesertim  sequente  pronomine 
avrbg  in  ablativo.  Lucianus  in  Dial.  Mortuor.  p. 
275:  Td  dyxiggov  rvp  beXeari  avyxaraatcdaag, 
pro  avv  rcp  *  bekeari:  hamum  (una  cum)  esca 
attrahens.  [Dativus  hic  regitur  a  praepositione 
avv  verbo  iuncta.  schaef.]  Idem  p.  278»  Ta 
X^,  avrolg  tyiki\\xaai:  labia,  cum  ipsis  oscu- 
lis.  Et  inDial.Nept.  et  Delph.  pag.  sfio:  'E&Wfi-ou 
eig Taivagov,  avrij  axevij  xai  xiBdga :  Enatasti 
in  Taenarum,  (cum)  ipso  instrumento  et 
cithara.  pro  avv  avrij  rij  axevij  etc.  Et  in  Sa- 
crif.  p.  368:  $egvov  avrij  boga  ri\v  alya,  ferens467 
(cum)  ipsa  pelle  capram,  xai  avroig  egioig 
rd  trpo/3ara,  et  (cum)  ipsa  Lana  oves.  i.  c. 
avv  avrij  bogaxai  avv  avrotg  egtoig.  IdemTimo- 
ne:  '  Agnaao\xevog  jxe  avrij  bekri*).  In  Icaromen. 
airai$  u)kev$$g  ra  itregd.  ubi  Schol.  avv  avraig 
d)\evaig.  In  Dial.  Meretr.  &4q  :  Atere\xov  eig  bvo 
ri\v  xetyakiiv  avnfi  xgdvei.  [Addita  praepositione, 
Oraculum  ap.  Athenaeum  T.  II.  p.  393.  *Afx(J)ia:* 
gaov  exgvty  iJiro  yijv  avrolai  avv  Ircrtotg.  In  talU 
bus  locutionibus  sunt  qui  articulum  addi  posse  ne* 
gent,  Wesselingius  quidem  ex  Herodoti  II.  c.47-  in. 
III.  c.  45*  extr.  articulum  paucorum  librorum  ac 
Suidae  auctoritate  eiecit,  genio,  ut  ipsi  placet,  ser- 
monis  povcente.  Fallitur.  lpse  Herodotus  VI.  c.  32. 
rdg  woXiag  eveirtfxirgaaav  avrolat  rotat  Igolai.  ubi 
nihil  ex  libris  enotatum  varietatis ,  neque  a  Wesse- 
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lingio,  immemori,  opinor,  illius  canonis,  quic- 
quam  monitum  est.  Aristophanes  Ran.  v.  560.  ov 
avrbg  avrolg  rolg  rdk&Qotg  yrarija&ie.  ubi  vicis- 
sim  errat  Brunckius,  cui  articulus  ex  sermonis  nor- 
ma  inserenfdus  videtur.  Idem  Vesp.  v.  169.  airo- 
hoa&at  flovhofxat  Tov  ovov  dya)v  avrolat  rolg 
xavSifXtoig.  v.  i449«  o tfx\  cog  airoketg  avrolat  ro"t* 
at  xavBagotg.  Xenophon  Anab.  I,  3>  17«  tffA&S 
avralg  ratg  rQtygeat  narabvaq.  Praemissa  praepo- 
sitione,  Diodorus  Sic.  XVII.  c.  58-  oSge  iroKkcSv 
fxev  p(ya%(ovag  avv  axiralg  ralg  aairtatv  diroxo- 
irreaSat.  c.  70.  extr.  rag  be  yvvalxag  avv  avrolg 
rolg  xoafxotg  irgbg  (3tav  arrqyov.  —  His  nollem 
Boissonadius  composuisset  illud  Philostrati  Her.  p. 
168.  xai  £vv  avrip  rb"lktov  efkev.  ubi  si  deles  £uy, 
adrtji  non  dcbet  verti  cum  eo,  sed  est  dativus 
quemcommodi  dicunt.  schaef.]  Aristophanes  in 
Nubib.  271: 

Efr  'ilxsavou  irargb;  hv  ky)voi$  hgbv  %opov  Igars  Nufi- 

(pai;. 

Sive  in  Oceani  patris  hortis  sacrum  chorum 

instituitis  (cum)  Nymphis. 

Ubi  Scholiastes:  Nu/x<pa/$.  Ke tire  1  {j  avv, ifyovv  avv 
ralg  Nvfxtyatg.  Idem  in  Lysistr.  pag.  810  •  alM/ 
koy%7]9  pro  avv  avrij  koyxv,  ut  recte  ibi  Bisetus. 
Idem  in  Eccles.  748:  avrotatv  etgot<M>  cum  ipsis 
inferet,  pro  avv  avrotg.  Homerus:  avrolg  MT- 
irotat  ycat  avbgaatv:  (cutn)  ipsis  equis  et  vi- 
r  i  s.  Xenophon  in  Kvgov  Tlatb.  I.  c.  4.  §.  7. 
rolg  rolg  tirirotg  xaraxpiifxviaSTjvai.  Thucydides 
L.  IV.  'Aire%d)gy\aav  rip  gparip,  pro  avv  rcfi  ?Pa- 
rcjl,  discesserunt  (cum)  exercitu.  et  irogevo- 
fievog  6irh'ratg,  pro  avv  birXtratg.  [XenophonCvrop. 
1,4,  28.  rbv  Mijbov  ijxetv  iraktv  tbgovvrt  nf  /jnraj- 
ubi  v.Zeun.  Diodorus  Sic.  XIX.  c.  64.  iraoairkelraig 
airb  'Pobov  vocvatv.  c.  73.  rcp  fxev  gokip  —  irapa- 
ireirkevxev.  L.  XX.  c.  32.  rdov  Kap^5ov/a>v  rfyict- 
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xovra  vavalv  exirkevaavra)v.  c.  55»  extr.  av{j%$^ 
ratg  vavatv.  Xenophon  Anab.  I,  8»  *•  fiaatkevg  avv 
gparevfiart  irokkq!  irpogeg%erat.  ubi  al.  praeposi- 
tionem  omittunt.  Add.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  698. 
schaef.]  Sic  in  Apocal.  VIII,  4:  Ka/  ave&y  6  xa- 
irvbg  rcov  $vfitajxara)v  ra7g  irpogev%atg  rdov  ayiwv, 
pro  avv  ralg  trgogev%atg :  Et  ascendit  fumus 
suffituum  (cum)  precibus  sanctorum.  (u) 
Huic  similis  Ellipsis  est  apud  Apollonium  Rhodium 
in  Argonautic.  L.  I,  vers.  4^5: ' 

kou  ajx  s u^wXjJ  7rpo%uT«?  fiaXs   

Ubi  Scholiastes:  Ketiret  be  ij  avv.  (x)  Si  quis  plura4&S 
desideret  exempla,  adeat  Budaeum  pag.  989.  Com- 
ment.  Ling.  Graecae.  (y) 

*  Notari  ejiam  meretur  huius  praepositionis 
ellipsis  in  illa  Graecorum  locutione:  ra  avra  rtvt 
iroteh ,  pro  ra  avTa  avv  rivt  irottiv.  Dionys.  Hal. 
L.  IX.  p.  867.  T6  avro  irotovvTeg  efiot.  Sic  Ono- 
sander  c.  XLIL  Mif  icore  ov%  avrtfi  ravra  (pgovij. 
Diodor.  Sic.  L.  XIII.  p.  i84«  Mj)  ravra  ira$coat 
rolg  'SeXtvovvrtoig.  Plato  T.  II.  p.  4<>8.  Ue ia6fie$a 
aga  ravra  ye  'OfiyQiK).  Quam  dicendi  rationem 
imitati  quoque  suntRomani.  Horatius  de  A.  P.  467. 

Invitum  qui  servat,  idem  facit  occidenti. 
Sallustius  de,B.  I»  c.  LXXXVIII.  Faciant  idem 
maioribus  suis.  schweb. 

(r)  Ita  5iV.-<j,  iuste,  est  avv  Sm^,  vel  Iv  S/xy.  Vide 
Moschopulum  ad  Hesiodi "Epy.  vers.  6.  leisn. 

(s)  Theophrastus  Charact.  cap.  4.  agi$wv  ajxa  rolf 
viro^vyiois.  schoettg. 

*  Matthaeus  evang.  cap.  XX,  1 :  apa  trguoi.  Idem  c. 
XIII,  29:  ajxa  (avv)  outoi?.  coll.  I  Thessal.  IV,  17. 
I  Corinth,  XI,  5 :  ev  yap  igt  hoi  rb  avrb  t£  «Sup^evy. 

MICH. 

(t)  Et  in  o/jtoiwc.  Paeanius  L.  VI,  c.  XII,  n.  I :  ojuo/w; 
SKsivcv  t6  >J$o;  5ic(J)5apfji6voi.  mich.  Fallitur.  schaef. 

(u)  Forte  non  omnes  hanc  explicationem  adprobabunt. 
Mirantur  enim  quidam,  cur,  quum  integra  viiio  sit  allego* 
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rica,  non  nisi  rov  ^u/jua/xaTCf  sensus  proprius  explicetur. 
Fic  aiuem  illud  praetereac.  V,  g.  et  VIII, 3. 4.  sohoettg. 

(x)  KoivsoSai  rivi,  pro  ovv  rivi9  occurrit  apud 
Matth.  111  evang.  c.  V,  40.  mich. 

(y)  Adde  iensii  Lection.  Lucian.  II,  20.  pag.  2g3»  sq. 
qui  nec  Latinos  scriptores  ab  ellipsi  huius  praepositionis 
abhorrere  ostendit,  allatis  locis.  Livii  duobu?  ex  lib. 
469XXXVIII,  16.  et  XXI,  36.  Adde  Iensii  Lect.  Luc.  II,  1. 
pag.  134.  et  Maasvicium  ad  Polyaeni  Strategera.  I,  2.  p.  14. 

LEISN. 

T. 

TITEP,  Super.  .  i 

rTirip  reticetur  in  voce  avo>,  constructa  cum 

casu  secundo,    Callimachus  hymno  in  Iovem: 

IToAAa  b*£  Kagiwvo$  avco  etc. 
Multa  (supra)  Carionem. 

i.  e.  dva)  vireg  Kaoia)vog.  Scholiastes  exponit  vireg 
rov  Kagiuovog.  [Dionysius  Halic.  Ant.  Rqm.  T.  i. 
p.  141.  dva)  $a\arry\g  e$et.  Athenaeus  T.  I.  p.  79. 
dvaj  yovarog  dfityeZet.  ubi  non  magis  quicquam 
subaudiendum  quam  ad  xdfcv  item  genitivo  iun- 
ctum.  Vid.  Fischer.  ad  Wellen  III.  2.  p.  73.  75. 
schaef.] 

Item  ante  genitivum,  ut  apudComicum  in  Nu- 
bibus  125: 

—  —      —      %  SrsQoi  roKov 
'Eve%vgaoao$ai  ((>aoiv. 

—  —  . —  et  alii  minantur,  pro  usuris 
Sepignoracapturos. 

Ubi  Scholiastes :  Aeiitei  i\  viteg.  ( a ) 

Sed  saepius  viteg  omittitur  ante  articulum  ge- 
nitivt  casus  fov  praepositum  infinitivo.  Xenophoii 
in  Kvg.  IlaiS.  I,  42 :  Tou  be  hfev$ev  5/a- 
(pevyetv,  axoicovg  TiaBt^g:  Ne  autem  illinc 
effugerent,  speculator.es  statuebas.  Ae- 
lianus  in  .Var.  Hist.  III,  26  :  Kai  rov  jtzij  bovhevcrai 
ri\v  itargtba  rolg  (lagfidgoi;,  iroXkijv  icgovotav 
faoe$ero:    Magnamque  curam  adhibuit,  ne 
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patria  serviret  barbaris.  [Nihil  hic  suppion- 
dum :  genitivus  enim  pendet  a  nomine  .irpovoiav. 
schaef.]  Id  quod  in  fine  eiusdem  capitis,  addito 
iiirep9  sic  expressit:  direg  rov  fxij  iroiijaai  ri\v  ira- 
rpioa  \)iro%eipiov  Avhoig. 

*  Sic  etiam  Polybius  Tf  I.  p.  343-  "Eka/iov 
%py\fiaray  rov  ftif  irop9i\aai.  Thucydid.  L.  I.  c. 
96.  'Afivvea$ai  cov  eira$ov.  ubi  schol.  Gr.  ketoei 
Uirep,  iV^  tivep  (Jv.  Homer.  Iliad.  X.  v.  345. 

My)  juts,  xuov,  yovvcuv  yovva^so,  fxydi  roKV)<uv\ 
Quod  plene  habet  v.  338. 

AiaoojJL  vvsq  ^v%>j<;9  xai  youvwv,  a&v  rs  roKvjwv. 

Interdum  cum  praepositione  virep  etiam  Articulus 

ante  Infinitivum  deficit,  ut  in  illis  Sophoclis  Electr. 

p.  120.  2uv  ra%ei  fiokelv.  ubi  schol.  Gr.  kelirei  y\ 

virep9  virep  rov  rd%a  fioikeiv.  cf.  Eustathium  ad 

Iliad.  A.  p.  97. 1.  45«  et  Henr.  Steph.  de  Dialect.  p. 

43.  Possit  in  hisce  etiam  subaudiri  irpbg^  quod  est 

apud  Euripidem  Phoeii.  v.  930.  Tii  irpog  ae  yova- 

ru>v  xai  yepafffiiov  rpi%6g.  schweb.  Vide  supra 

praepbs.  Updg.  schaef. 

(a)  In  verbo  noarslv,  vincere.  Aelianus  Var.  Hist. 
II,  41.  circa  fin.  xal  SHoarsi  iravrvov,  ad  verbum:  et  ro- 
bur  habuit  (super)  omnes.  schoettg.  Fallitur. 

SCHASF.  .      .  " 

TIIO,  Ab. 

Subauditur  aliquando  haec  praepositio  ante  ge- 
nitivum,(b)  verbo  passivo  adiunctum.  Isocrates: 
ijrraaSai  rvbv  avfiCpopuuv ,  vinci  a  malis,  pro 
viro  rvbv  avfityopvbv.  Comicus  in  Nubibus  186^ 
Ti  5)Jr'  epe7g9  ijv  rovro  vtxy&ijg  Ifiov;  i.  e.  vif 
ejxov.  Quid  vero  dices,  si  in  hoc  vinca- 
ris  a  me?  Ubi  Scholiastes :  Avo  iroo$eaevuv  IX- 
XeiyfyiSt  avri  rov9  eig  rovro  vixqzijg  vir'  ifiov. 
[Sophocles  Ai.  v.  1353.  rvbv  (p&cuv  vixcbfievog. 
Philoct.  y.  3.  xparigov  irarpbg  EXkijvcov  rpatyeig. 
Eiusd.  Philoct.  ad  Troi.  Fragm.  III.  'Oafxijg  fiovov 


Digitized  by 


750       ELLIPSIS  PRAEPOSITIONVM. 


Y  thg  fxq  fiaQVvdi\oeaSa  fxov.  ad  q.  1.  Priscianus: 
dvri  rou,  viro  rijg  oOfxijg.   Euripides  Orest.  v.  491. 
Pors.  (  499.  Br.)  irkyyeig  $vyargog  rijg  efxijs  virep 
xdqa.    Brunckius:  „&vyargdg  rijs  e/xijs*  Pen- 
dent  hi  genitivi  a  suppressa  praepositione  vir6. 
Nulla  graece  olim  loquentium  ambiguitas  erat  in 
hac  phrasi.    Alioqui  scribere  potuisset  Poeta :  ytdga 
Svyargog  rijs  efxijs  itkyyeig  tfiro. "     Porsonus : 
„Cum  paullo  durior  sit  ellipsis  praepositionis ,  coa- 
ieCeram ,  Qvyar^bg  e£  e fxijg ,  sed  retentus  sum  loco 
Electrae  123.  neioai  oag  ako%ov  otyayeis*  A/yt- 
G&ov  r\  'A^dfxefxvov. "    Idem  Iphig.  Aul.  v.  1071. 
ireQi  ovbfxari  ygvaewv  "Oirkcov  'Htyatgoirovcuv  Ke- 
%OQvB\ievog.  m  tamen  hic  aliquid  subaudiendum. 
v.  supra  ad  v.  *2re(pavos  p.  443.  Herodotus  I.  c.  109. 
i(poad>e  rij  ecuvrov  yvvatxi  rov  irdvra  *A$vdyeos 
{yyftevra  koyov.  quod  imitatur  Pausanias  VI.  c.  8- 
diroaa  dkka  dvbfy&v  akai%6va)V  eglv  el^fxeva. 
Xenophon  Memor.  III,  5,  7.  irwg  dv  avrovg  irpo- * 
r^eypaifxeSa  irdkiv  dvege$ia3i\vai  rijg  dpx,a(as 
dperijg  re  xai  evxkeiag  xai  evhai\xoviag.  Ernestius 
subaudit  viro.   Valckenarius  p.  346.  „Nisi  scribatur 
Tlf  a£%a/a  agerij  etc.  Leunclavio,  mihi  quoque,  hic 
requiri  videtur  praepositio,  uiro  rijg  ap%a/ac  dger^g* 
in  K.  A.  VI.  p.  <2fl8  2*>  Cleandrus  dicitur  uiro  rov 
Ae£iirirov  dvege$i£6fxevog.  Graece  quidem  dicitur, 
Qqfiaiuov  yaaaa&ar  xpeiaoovoyvv  ixdo$ar  xaieoSai 
rivog.  nec  tamen  in  quibusvis  Eilipsis  istalocum  inve- 
nit."  Schneiderus  ex  coniectura  edidit  dvepaa$ijva$. 
Sed  id  ipsum,  si  quid  video,  significafvulgata  le- 
ctio,  quam  ego  quidem  tentare  non  ausim.  'Ep£- 
S&eaSai  rivos ,  dvegeBi^eoSai  nvos,  ut  xvi'd>e<r9oii 
rivos,  propria  illa  sermonis  vulgaris,  valent  appe- 
tere  aliquid,  genitivoque  de  more  talium  yer- 
borum  sic  iunguntur,  nihil  ut  subaudiendum  sit. 
Philostratus  Her.  p.  126.  Boiss.  ovbe  direogijXfxevov 
rov  'Ekkyvixov.  Schol.  ovbi  dfxek^evra  vno  r&v 


Digitized  by  Googl 


xno.  751 

'Ek^ijvajv.    Phrynichus  citatus  a  Bastio  Epist.  Crit. 

adBoisson*  p.  117.  'Avbgdg  ayaSov  neia$eig*  \el- 

net,  e$et  'Arr/xcjJ,  i\  vno  ngobeaig.  Add.  Abresch. 

Dilucid.  Thucyd.  p.  246.    Musgrav.  ad  Euripid. 

Orest.  v.  3a8*  schaef.]   Homerus  Iliad.  B.  4*5:  ~— 

nQ7\aat  bi  nvpdg  byToio  ^vQer^a.    Plene  uiro  ~ . 

Hesychius :  nvQog  bqToto ,  i5ird  rov  irvpdg  rov 

nokefitxov.    [Iliad.  Z.  v.  331.  dXX'  ava,  jLtJj  rd%a 

ayu  irupo$  5}/fo/o  difyi\rat.   Schol.  Venet.    S/ttX.^  , 

tfr*  ekXeinet  i\  vno  ngoSeatg,  vnd  nvpog.  schaef.] 

Euripides  Electr.  pag.  123  : 

i.u  0  ev  aoa  oq 

tiaioai  f  aac  aXoyov  o(paysfc. 

Tu  vero  nunc  in  Plutonis  domo 

Iaces,  a  tua  coniuge  iugulatus. 

Sic  Lucae  c.  VIII,  20.  supplenda  est  locutio  illa  el- 
liptica:  'Aityyyefof  avrip,  \ey6vru)v>  (c)  i.  e.  vno 
tivcov ,  keyovrcov :  Nunciatum  est  ipsi  a 
.quibusdam,  dicentibus.  (d) 

#  Locum  habet  haec  ellipsis  in  Genitivis  abso- 
lute  positis.  E.  g.  Hesiod.  in  'Aan.  v.  153.  *Eeigiov 
ai.at.eoio.  quod  Virgilius  pleno  sermone  habet 
Eclog.  II.  v.  13.  Sole  sub  ardenti.  Homerus 
Iliad.  B.  v.  334.  'Avaavrcov  vn'  'A%a/uiv.  pro  quo 
ikkincvg  foret ,  avaavrcav  'A%/xifi>v.  schweb. 

(b)  Marc-  evang.  c.  VIII,  3:  ypQTaoai  (virb)  agrwv. 
coll.  Lucae  evangel.  cap.  X VI ,  21.  mich. 

(c)  Possit  et  esse  Genitivus  consequentiae:  dicenti- 
bus,  scil.  quibusdam;  seu,  quum  essenr,  qui  di- 
cerent.  mich.  Verissime.  schaef. 

(d)  Itenr  ad  verbum  KOoslaSai  tiaoc,  satiari  ali- 
qua  re;  quod  saepius  omissa  praepositione  dicitur.  Addir 
praepositionem  Euripides  in  Med.  vers.  m: 

—         —         —         —  TlTO 

Booac  HogsoSsi;. 
Satiatus  cibo. 

bErnh.  Locus  est,  non  in  Medea,  sed  in  Hippolyto,  ubi 
interpunctio  Bernholdum  fefellit.  Sic  enim  verba  habent: 
clgl&aoi  ^svS-agvnQ,  Booac  KOoeoSei^.  schaef. 
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ET 

ADVERBIOPiVM. 
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Non  quidem  tam  frequentes  sunt  Ellipses  Ad- 
verbiQrum  et  Coniunctionum,  quam  Prae- 
positionum;  attamen  paucas  adhuc,  quae  in  le- 
ctione  Graecorum  observatae  nobis  sunt,  heic  sub- 
texemus. 

A. 

*  AAAA,  Sed,  Tamen. 

Deest  saepe  in  posteriori  alicuius  orationis 
membro.  Sic  Marcus  in  evang.  cap.  VI  „  26:  Kai 
iregikvnog  yevofievog  6  ^aaikevg^  (akka)  bia  rovg 
S^xovg^  xat  rovg  avvavaxeipLevovg,  ovx  ijdehy- 
aev  avrijv  a$eriiaai.  et  Lucas  in  Actis  Apostol. 
c.  XXVIII ,  19.  ubi  ita  supplendum :  akk'  ot>%, 
non  tamen.  Adde  dicta  Pauli  ad  Coloss.  II ,  23. 
ad  Philem.  v.  9.  ad  Ebr.  IV,  15.  schoettg. 

*  Sic  Homerus  Uiad.  B.  v.  522. 
Ouk  otog,  ajjia  ryHye  Svw  'AvTtyvo£0$  vle. 

sub.  akk'  dfia.    Sic  etiam  Cicero  ad  Dtv.  L.  XII. 

ep.  XV.  Hi  nunciaverunt,  Dolabellam  An- 

tiocheam,   quae  in  Syria  est,  venisse, 

non   receptum.   sub.   sed  non  receptum. 

Horatius  L.  I.  Sat.  I.  v.  1.  2.  3. 

Qui  fit,  Maecenas,   ut  nemo,  quam  sibi 

sortem 

Seu  ratio  dederit,  seu  fors  obiecerit,  i  1 1  * 
Contentus  vivat,  laudetdiversa  sequentes? 

pro  sed  laudet.  scitweb. 

*  Minus  obvia  est  ellipsis,  qua,  expresso  ov 
pLOVOV,  reticetur  akka,  in  Aesch.  Prom.  vinct.  flojj. 


tized  by  Googl 


.  AAAA  —  AN.  753 

et  Thucyd.  L.  VIII.  c.  83*  notante  cl.  Abresch.  Di- 
lucid.  Thucyd.  L.  I.  p.  6.  f.  st.  In  Aeschyli  loco 
Abreschius  secutus  est  Scholiastarum  rationem, 
quam  Schuetzius  vere  dicit  ridiculam ,  ou%  dtra^ 
fxovov  recte  iungens  verbo  irQovreBeairixei ,  non 
tantum  semel,  i.  e^  saepius:  quomodo  nihil 
subaudiendum.  Nec  magis  in  Thucydidis  loco  quic- 
quam  supplendum.  schaef. 

*  AAAOTE,  Alias. 

Homerus  11.  XI.  v.  62. 

o?oc  &'  in  vstyetuv  ava(palvsrat  ov\to$  agyQ 
irapipaivivv ,  to'ts  [malim  ore]  d*  avrt$  eSv  vetysat 

OKiosvra  • 

ouVEhtcuo  otc  jjlev  rs  fxsrd  vQwrotoi  (pavsonsv, 
akkors  b  sv  irvjxdrotot. 

ubi  ad  dvatyaiverai  subaudi  dXXore  fxev:  possis 

item  ore  fxev.    Sic  Sophocles  Electr.  v.  752. 

(pooovjxsvos  irgb;  ov§a$9  aXXor  ovoavdj 
OHsXi)  irgoCpaivwv. 

Euripides  Hec.  v.  28. 

y.s1\xat  5'  W  aHTa/5 ,  aXXoT'  Iv  tto'vtou  odXtv. 
Porsonus :  „dXXoT£  eodem  modo  supprimit  Sopho- 
cles  Trach.  11.  $>oird)v  evapyitg  ravgog^  dXXor* 
aioXog  Agaxcvv  kXixrog*  dXXor'  cbSpe/'^  xvret 
Bovirpwgog."    Apollonius  Rhod.  III.  v.  297. 

—    —  airaXaq  ls  jxsrsrowiraro  waosiag 
h;  %X6ov9  aXXor  'sqevSqs. 

Aenigma  X.  baavg,  dXXore  Xeiog.  Theophrastus 
Charact.  IX.  baveli^ea^ai  XQiSdg ,  irore  be  d%vQOv. 
i.  e.  baveii^eaSai  dXXore  [s.  irore]  jxev  xpiBdg,  irore 
be  d%VQOV.  Coray :  tantdt  de  lorge ,  taritdt  de  la 
paille.  schaef. 

*  AN,  Particula  Potentialis. 

Particula  dv  nonnunquam  in  participiis,  non- 
nu»quam  etiam  in  modis  verbalibus  deest.  Habes 

Bbb 
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473apud  Devarium  pag.  63.  edit.  Norimb.  ex  Demo- 
sthene  et  aliis  exempla.  Ex  Demosthene :  Kal  ovbetg 
irobe  evQoi  rb  xar'  efxe  ovbev  cXkettySev,  i.  e.  ev- 
qoi  av,  invenire  posset.  [Locus  est  T.  I.  p. 
309,  6.  Reisk.  ubi  le^itur:  xai  ovbeig  fiyirore  dv- 
$Q(jbna)v  evpoi,rb  xar1  e/xe,  ovbev  ek\ei(p$ev.  Leg. 
evQq.  V.Meletem.  Crit.  I.  p.  110,  schaef.]  Plutar- 
chus  de  Ciccrone:  yivibaxu)  ovtyvya),  ov  ywd)- 
6XU)  irobg  ov  (pvyco.  i.  e.  fugere  debeam.  [Sic 
solus  ponitur  coniunctivus,  nunquam,  quod  me- 
minerim,  particulam  dv  comitem  habens:  ut  fru- 
stra  sis ,  si  cum  Leisnero  cam  subaudias.  Euripi- 
des  Phoeniss.  v.  740.  dWJ  ajx(pi  beiirvov  oJtfi  WQog- 
fiaka)  boQv;  ubi  v.  Porson.  Hercul.  Fur.  v.  1112. 
yeQOvreg,  &&wrS)ve\ifi)v  xaxfi)V  trekag;  Aristopha- 
nes  Pac.  v.  851-        poty  ba)  xara(paye7v  Taufij 
ri;  In  ciusd.  Plut.  v.  1027.  scribendum  videtur:  rl 
yaQ  rcoii\a^  (pQa^e.  In  Herodoto  I.  c.  46.  extr.  cor- 
rigendum,  ni  fallor,  eir/%e/pey.  c.  53.  bis  legen- 
dum,  quod  al.  habent,  irQogdeyrai.    Conf.  c.  75. 
in.  Lucianus  T.  III.  p.  53^.  Ovxovv  fiybe  ireQi  rov 
aerov  efau)  — ;  schaef.]  (a)    Plura  vide  Lc 

LEISN.  s 

*  Particula  haec,  rjur.e  temporibus ,  maxime 
vero  Aoristis  addita,  vini  Subiunctivi  habet,  saepe 
supprcssa  latet.  Sic  Actor.  c.  XXVI.  25.  'E/3oi;A.o]LOfV. 
Rom.  IX.  3-  HJ%0fO/v.  Homerus  Uiad.  T.  v.  373. 

Ka<  vv  ksv  siQVGGtv  Tc,  k<x)  olgitstov  yQaro  kv5o$. 
[Quid  audio?  Ibine  etia.ni,  ubi  xev  additum  est,  dv 
supplebimus?  schaef.]    Theocritus  Id.  VII.  89. 

'ASu  jAsXiodofAsvoc  KaTay.exXiGO ,  Ssls  KofxaTa. 

[Integrum  locum  videamus: 

&*&  in  s\asv  ^tvolc  ivaQiSjAioc  cS(ps\sc  vjjJLev, 
"Slc  roi  iywv  sv6v.svov  av  itlosa  rdc  KaXdc  alyac . 
«Pcuva;  stcaiwv ,  rv  0  vttq  oqvgiv  y  vtto  itsvKaig 
*Adb  ixekiGboiAsvos  KaraKtKAiGO ,  $sh  Ko^tara. 

Interpres : 
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Utinam  meo  tempore  inter  vivos  fuisses 

numeratus! 

Tibi  enim  pascerem  in  montibus  pulchras 

capellas, 

Vocem  tuam  audiens:  tu  vero  sub  quercu 

vel  pinu  arbore 

Suaviter  canens  recubares,  divine  Comata. 
Hunc  sequens  Schwebelius  ad  xaraxexktao  subau- 
dit  dv:  quod,  si  haec  ratio  vera  esset,  item  ad  ivd- 
fievov  subaudiri  oporteret.  Sed  non  adverterunt  vi- 
ri  docti,  a)g  hic  esse  reXtxov  ac  valere  ut:  quo 
sensu  si  indicativum  regit,  fere  solum  ponitur; 
perraro,  neque,  opinor,  nisi  in  diafecto  dorica  io- 
nicaque,  particulam  dv  adsciscit.  Recte  Scholiastes 
Theocriti :  122.  To  irav.  tva  eyd)  rdg  xaXdg  aov 
alyag  xard  ra  6py\  e/ioaxov,  rijg  oijg  (pcovijg  axou- 
wv  av  bi  virb  OQvaiv  ij  vird  irevxatg  ijbea  ftcX/- 
taiv,  ijyovv  dbu)v>  xarexetao ,  $ete  Kopdra.  Ae- 
schylus  Prom.  v.  152. 

E7  yag  jx'  vvb  7*jv,  veg$sv  r  'AtSov 

Tou  vsngobeyjxovo;  si;  aicegavrov 

Tagragov  >jk£v,  Ssoixol;  aXuroi; 

*Aygiw;  irs Xaoa;9  w;  fxvjrs  $sb;9 

Mjjtc  rtg  aXXo;  rol;S  iicsyy)$6i. 
Brunckius  ad  v.  *55*  „Minime  audiendus  Heathius 
reponens  a)g  uqr'  dv  Seog.  Legitimam  particularum 
a)g%  oirajg,  tva9  significantium  ut,  cum  imper- 
fecto  vel  aoristo  indicativi  constructionem,  licetnon 
rara  sint  illius  exempla,  ignoravit  vir  doctus,  metri 
quam  linguae  peritior ;  nunquam  sine  naufragio  ad 
hunc  scopulum  navem  appulit.  Infra  756.  ubiaitlo: 

oflw  icehip  OKyyfyaoa  rCvv  wavrwv  povuiv 

airvjWayyv  — 

ut  liberarer,  contra  librorum  fidem  emendat 

airaXkayeiyv.  In  Soph.  Oed.  T.  1391. 

ivu  Jii$atQLvv.  rijx iSe^ov,  ri  fx  ov  Xafiwv 
BKrsiva;  sv$v;9  w;  tSsi^a  u.y)Tors 
ijxavrbv  av$gwiroioiv9  tv$ev  yv  yeyiv;; 

Quid  acceptum  me  statim  non  interfeci- 

sti,  ne  ostenderem  —  El.  1134.  oiriog  Savvhv 
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exeiao.  Quaeloca  etiam  perperam  sollicitat.  Noster 
Choeph.  io3- 

s*$'  sl%s  (pwvljv  sv(poov\  ayyeXov  bin))V9 

OTTW;  bi(pQOVTl$.OVGa  fJtt)  $HiVVOOQJJU)V. 

Vide  Musgravium  ad  Eurip.  Phoeniss.  216.  Valcke- 
narium  ad  Hippol.  928.  et  Diatr.  Eurip.  p.  i49«" 
Addita  particula  ycev^  Cyrus  I. 

A*9s  KOLTyQ  \x  ebiba%s  baoi)TQiya  \xvj\a  vofxsvsiv, 
(2$  hsv  utto  KTsXeyai  na^fisvo^  y  virb  ireTQys 
ovqiabiuv  Haka\xotOiv  s\xa$  tbqitsohov  avia$. 

qui  versus  Moschi  videbantur  Valckenario,  subiun- 

cti  ideo  a  Viro  Summo  poetaa  Syracusani  Idyiliis  p. 

38o.  schaef.]  Dio  Chrysost.  Orat.  XL.  p.  49<>.  A. 

Mvgtovg  jxev  avtif  Gvve%u)pyi(rE  fiovkevrag,  %pu- 

atov  be  exekevae  itora\ibv  etg  ri\v  iroktv  rpairi\vat% 

[Post  fiev  videtur  dv  excidisse*.  schaef.]  Quibus 

omnibus  in  locis  rb  dv  suppressum  reticetur.  Hanq 

dicendi  formam  Latini  quoque  scriptores  hic  illic 

expresserunt.  Sic  Cicero  ad  Div.  L.  VIII.  ep.  10.  Et 

nisi  Deiotari  (litterae)  subsecutae  essent, 

in  eam  opinionem  Cassius  venerat:  pro 

venisset.  Suetonius  in  Iul.  c.  LII.  Et  eadem  nave 

thalamego  paene  Aethiopia  tenus  Aegy- 

ptum  penetravit,    nisi  exercitus  sequi 

recusasset:  pro  penetravisset.  Idem  inGalb. 

c.X.  Servi  perangiportum  inbalnea  trans- 

euntpm  paene  interem eru n t  —  nisi  ex- 

pressa  cruciatu  confessio  esset:  pro  in- 

teremissent.  Virgilius  Aen.  L.  XI.  111. 

Nec  veni,  nisi  f  ata  locu ra  sedemque  dedissent. 

pro  nec  venissem.  schweb. 

(a)  Paulus  ad Roman. cap. IX,  3:  yvy6\x\)V9  optarem. 
it.  ad  Galat.  c.  IV,  20:  %$skov9  veilem.  mich. 

r. 

*  TAP,  Enim. 
Thucydides  L.  I,  86.'   otb'  ovxert  \1elX0v0t 
xax&g  iraaxetv:  *PSI  (enim).sine  ulla  cun- 
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ctatione  mala  patiuntur.  Series  suadet,  ut 
yao  subintelligatur.  Scholiastes  supplet  per  eiretby. 
Sed  nihil  interest,  quod  ad  sensum  adtinet.  leisn. 
Scribendum,  quod  H.  Stephanus  probat  nonnullique 
libri  habent ,  ol  6'  o.  fi.  x.  ir.  Sic  nihil  subaudien* 

dum.  SCHAEF. 

*  Postxa/  interdum  negligitur.  Xenoph.Anabi 
L.  I.  p.  72.  Kcr/  (yotp)  irXoia  irkei  iv  avro7g  oira- 
ywya.  f.st.  Solacopulaadsensum  sufficit.  schaef. 

A. 

*  AE,  Autem. 

Particula  haec  supprimitur  interdum,  ubi  fiev 

praecessit.  Sic  Onosander  c.  II.  ZyXovG&a)  fxev  6ij 

yfiiv  gpaTTiyb;  ayaSdg,  —  fii\  airoboHifiad.ea&a) 

(be)  nevTis  \xera  agerijg.  schweb.  Inpri*nis  post 

elra  s.  iireira.  Aristophanes  Plut.  v.  771, 

xai  vqo;kvvw  ys  ttqlut<x  jutsv  tov  "HXiov, 
tnsna  G£\xvYj;  HaXXaSo;  y.Xeivov  tr^ov. 

Plato  Phaedon.  c.  g.  in.  «  f*ev  fii\  ipfinv  ifeeiv  irpui- 
rov  fiev  naQa  deobg  dkkovg,  ootyovg  re  xal  aya- 
2ovSt  iireira  xat  irap'  av$Qa)irovs  x.  r.  A..  Xeno- 
phon  Memor.  III,  11,  14.  E/  lojf  AC,  e(pi\>  itqcotov 
fiev  ro7g  xexoQeefievois  fii\re  irQO$(peQOts  fiyre 
i)iro\ii\ivi]GKOiSt  —  eiretra  rovgbeofiivovs  x.  r.  A. 
Bene  Zeunius  :  „Post  eiretra  inserendufn  putat  Hin- 
denburgius  etErnestus  5e.  Sedhaecellipsis  persaepe 
apud  nostrum  occurrit."  Dionysius  Halic.  Antiqu. 
Rom.  T.II.  p.  800.  rea)S  fih  ixXate,  (pu)vi\v  ovbefiiav 
rrQoiefievy  iiretr1  avtgavros  avri\v  rov  iraTQos9 

x.  r*  X.  p.  951.  itqcStos  fiev  oJv  6  Uogovfitos  * 

iiretra  xai  ol  x.  r\  \.  p.  954.  irQcorov  fiev,  ort  — • 
iiretP  ori — .  Add. Meletem.  Crit.  I.  p.Ci.  schaef. 

*  AHAONOTI,  Nimirum. 
Deest  haec  vox  ad  Galat.  V.  14.  'O  yaQ  ira;  vd- 
fiog  lv  evl  Xoyip  irhjQOvrat,  (bykabii  aut  oitkovort) 
h  rip  ayairijaeis  cet.  schweb. 
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* 

E. 

*  EAN,  Si. 

Saepc  omittitur,  et  quidem  in  disputationibus. 

1  Cor  VII,  (b)  21.  Aovkog  exki\$7\g^  pro  £av  SoO- 

Kog  exXitByg.  Si  tanquam  servus  vocatus  es. 

Sic  v.  27:  Aebeaai  yvvaixl.    Si  alligatus  es 

uxori.  Confer  lacobi  eprst.  c.  V,  13.  schoettg. 

Si  quid  huiusmodi  subaudiendum  est,  subaudi,  non 

eav,  sed  ei  Sed  praestat,  opinor,  tales  enunciatio- 

nes  epajTTifiariKUjg  proferre.    Sic  autem  nihil  sup- 

plendum.  schaef, 

(b)  I  Corintli.  VII,  18:  IlapiTSTjjtijjutivoc  tk  kxXv}$q* 
pro  hdv  TTE^irsTjjLijiJLBVoq  etc.  Philipp.  1,  18:  vavrl  toqvcv 
—  KarayyeXXarat  h.  t.  X.  mich. 

*  ErriON,  Propius. 
Subauditur  haec  vox  in  illa  proverbiali  locu- 
tione  yovv  xv^fiTjg^  quae  eXXmcug  occurrit  apud  Ci- 
ceronem  ad  Div.  L.  XVI.  ep.  33.  Plene  apud  Zeno- 
bium,  Diogenianum:  yovv  xvyfiTig  eyyiov.  Signifi- 
catur  hoc proverbio,  nostra  nobis  magis  esse 
curanda,  quam  aliena.  schweb. 

*  EI,  Si,  Num? 

In  priore  significatu  1  Corinth.  XIV,  26:  "Orav 
<rvveQX,ii<T$e>  exa$og  vficov  -vpaXfxov  5/5a%>)v 
e%ei  <rtc.  Ilavra  irpdg  oixobopLijv  yeveaStv. 

Item  in  interrogattonibus.  (c)  Matth.  c.  XI, 3*« 
2u  el  6  ep%ojtx<:VO£;  Num  tu  es  ille,  qui  ve- 
nire  debebat?  pro  ei  <Jv  e\.  1  Corinth.  XI,  i3- 
Tlgeitov  e$i ,  yuvaixa  axaraxaXvwtov  itQogev%e» 
a$ai;  Num  decet,  mulierem  non  velatam 
ad  Deum  orare?  Adde  Ioann. evang.  c.  XIII,38« 
cap.  XVIII,  33«  2  Cor.  XI,  11.  schoettg.  Frustra 
hlc  ad  ellipsin  taiis  particulae  confugias.  Interroga- 
tionem  esse,  satis  docet  audientem  vox  surgens,  le- 
gentem  signum  rrjg  eguoTyGewg.  schaef. 

*  Sic  Marc.  III.  4.  "Eliegi  roig  oafifiaai  <rya- 


1 
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$oiroiq<T<xi ,  ij  xaxoicoirjffai;  Adde  Galat.  III.  2. 

1.  Cor.  I.  i3-  Theocritus  Id.  XV.  1.  'Kvboi  Il£>a£<- 

voa;  sub.  sL  Latinis  quoque  scriptoribus  frequens 

est  haec  ellipsis,  qui  in  dubitatione  vel  interroga- 

tione  prius  ne  vel  an  supprimere  solent.  Horatius 

L.  II.  Sat.  VIII.  16.  Albanum,  Maecenas,  si- 

ve  Falernum  Te   magis  adpositis  dele- 

ctat?  Caesar  L.  II.  B.  Civ.  c.  32.  Vos  vero  L. 

Domitium,    an  vos  Domitius  deseruit? 

Vid.  piura  apud  cl.  Oudendorp.  ad  Caes.  B.  G.  L.  VIL 

c.  fi.  et  Drakenb.  ad  Liv.  II.  c.  VIII.  §.  18.  schweb. 

(c)  Matthaens  evangel.  c.  IX,  28  :  irt$svsTs,  Srt  5u- 
vajxat  tovto  itQiyoai;  it.  c.  XUI,  51:  avvyxaTS  TavTa 
iravTa;  it.  c.  XViJ,  24.  c.  XXIV,  2.  lacobi  epist.  c  II,  20: 
$ckstg  bi  yvtvvai.  mich. 

EI0E,  Utinam. 
Ante  verbum  Optativi  modi  aliquoties  omitti- 
tur  ei9e>  praesertim  apud  Doras.  [Ne  credas.  Opta- 
tivus,  qui  proprie  dicitur,  ipse  per  se  optat,  ne- 
que  ullius  indiget  particulae  optandi  accessione. 
schaef.]  Grammatici :  Ol  Awgieig  ra  evKTixa 
rdbv  Qn\xanx)v  dvev  avvhea\iov  TivbgitQotyeQovrw. 

Oppianus: 

—   asititw  /SaXXo/jtAi  5'  hir)  oxoirov. 

Theocritus  Idyil.  VI.  vers.  22 : 

K*ou  )Ae\a$\  ov  tovsjxov  tov  evayXvHVV9  tu  ToSoQyjxt. 
[iro$OQittii  estvideo.  Valckenarius:  „Scribendum 
puto,  c{J  no$op(xjfxt  cum  D.  Heinsio ;  atque  ita  Ed. 
Brunck."  Mihi  indicativus,  ut  accommodatior  philo* 
sophiae  Cyclopum,  unice  tenendus  videtur.  schaef.] 

Idemldyll.  VII.154: 

— _     —      —      ac  swt  GojQtv  • 
Au5<c  syw  ira^atjxt  jxsya  wtvov. 

Vide  ad  priorem  locum  Doctissimum  Heinsium. 

*  EKEI,  Ibi. 

Cogente  contextu  saeoissime  suppletur.  Actor. 
XIII,  1 :  rHaav  be  riveg  ev  'Avrioxeia ,  xara  rijv 
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oJcrav  exxkqalav  irooCpTfTai  xa/  5/5a<rxaXo/.  Sup* 
ple  xara  r^jv  £*£/  orfaav  exxtaf<nav.  Alia  exempla 
adnotavit  Noldius  in  Concord.  p.  7G7.  (cI)schoettg. 

*  Unum  tantum  locum  adtulit  Schoetteeniu*. 
Fuit  autem  de  hac  ellipsi  disputatum  inter  cl.  Ike- 
nium  et  rov  beha.  Adde  ergo  Act.  I,  4-  trepifieveiv 
(cxcr).  c.  XII,  19.  bierqifiev  (exel).  c.  XXII,  12. 
r&v  xaToixovvTVDV  (exei)  'lovbaiwv.  f.  st. 

(d)  Marcus  evang.  cap.  VIII,  i:  7rafjLirokkov  o%kov 
0 VT05 ,  scil.  ias 7.  mich, 

*  EKEI  vel  EKEI2E,  Illuc. 

Subaudiri  potest  haec  vox  apud  Homer.  Iliad. 

r.  v.  145.  m 

Afya  5*  sttsit  ixavov,  0S1  IZxaia)  irvkai  YjGav. 
Quemadmodum  etiam  apud  Latinos  eo  vel  illuc 
supprimuntur.  Virgil.  Eclog.  III.  88» 

Qui  te,  Pollio,  amat,  veniat  quo  te,  quoque  gaudet. 
pro  eo,  quo.  Terentius  Heautontim  Act.  V.  Sc.  I.  v. 
73.  Et  redigam,  ut,  quo  se  vertat,  nesciat: 
pro  eo,  ut,  quo  se  vertat,  nesciat.  schweb. 

*  ENTAT0A. 
Quod  in  Bossio  notatum  non  vides,  supplet 
Scholiastes  Thucyd.  V.  1.  in  ovrwg  a)g  exa^og 

0)Q\l7\TO.    F.  ST. 

*  ENT02  vel  ESfl,  Intra  vel  Intus. 

Hae  particulae  non  incommode  subaudiri  pos- 
sunt  in  verbis,  quae  ab  Atticis  in  primis  Genitivis 
iunguntur,  quamquam  Praepositiones  cum  iis  con- 
iunctae  alium  casum  requirant.  E.  g.  Euripides 
Phoen.  v.  454.  Tdv5*  eigebe£u)  re/%£6uv.  ubi  schol. 
Graec.  avri  rov  eiaa)  ebe£u).  Sophocles  Aiac.  v. 
1291.  'EQxeuov  —  eyxexkciafievovg.  ubi  itidem 
schol  Gr.  kebrei  Ivrog.  fH  h  avri  rov  evrog,  JV  yj 
evrog  xexkeiafievovg.  Vid.  Dorvillius  ad  Chariton. 
L.  III.  c.  IX.  p.  345.  Vel,  si  mayis,  subaudi  eig  fxe- 
Qog  et  ev  \teqei.  schweb.     _  t  k 
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*  EIIEIAH. 

Scholiastes  Thucyd.  I.  86-  in  o?6'  ovxen  fxek- 
kovai  notit:  viraxov$eov  rd  eiretbif.  r.  st.  V. 
supra  ad  Tag.  schaef. 

*  EHEITA  vel  EITA,  Deinde. 

Locum  habet  haec  ellipsis  Rom.  II.  v.  9.  'Iou- 
baiov  re  irjxorov,  (etretra)  xai  aEkk7fvo$.  Pleno 
sermone  apud  Demosthenem:  Ilpcurov  ftev  &eotg 
ev%ofxat  irdat  etc.  enetra  be.  Et  Aristophan.  Ne- 
bulis  v.  609.  Ilpairov  fxev  %atgetv  'ASyvatoiat  xai 
ro7$  ZvfifxaxoiS »  Erra  $vfxaivetv  e(pa<rxe.  Vid, 
Camerar.  in  Notat.  Figurar.  ad  h.  1.  schweb. 

*  EP&TIK&S,  Amatorie. 

Deficit  haec  vox  saepius  apud  auctores  in  5/cr- 
XeyevSai,  dfxtkeiv,  evrv%ehy  irkyataaat.  Xenophon 
K.  A.  L.  III.  p.  1117.  KaXaig  xai  fxeydkat;  yvvat^l 
xai  ira()9evot$  ofxtkeiv.  Plene  apud  Aristaenet.  L.  II. 
ep.  7.  "Eoajrtxthg  bfxtkovvrwv  dkkijkoi;.  L.  II.  ep. 
8-  na>£  egwrixais  0J1/  btake%ofxat  yvvatxt.  Vid.cl. 
Abresch.  Lect.  Aristaenet.  p.  £0.  schweb. 

*  ET,  Bene. 

In  verbo  ira<rj£ew,  quando  notat  benefici- 

um  aliqudd  accipere.    Theognis  vers.  m: 

Ol  2*  aya$o)  rb  fxeyigov  hiravoiGHOvai  ira$6vrs$9 
Mv^a  b'  ?%ou0*  aya$wv9  nai  yaqiv  i^oiriaw. 

pro  *J  rraSovres. 

Boni  plurimum  fruuntur  beneficio  accepto, 
Memoriam  autem  habent  beneficiorum,  et 

gratiam  referunt. 

Supplet  ita  Libanius  epist.  Gg.  p.  216:  BovkoifXTfV 
yaQ  dv  aJ  irdaxm  rovg  ifxoi  (ptkr&rovg:  Vel- 
lem  enim,  ut  amici  mei  beneficiis  adfi- 
cerentur.  Possumus  etiam  subaudire  aya$ov% 
ut  habet  Artemidorus  L.  IV,  67:  Ka/  ayaSov  xai 
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xaxov  Ti  TtccG%ovGi.  Plura  exempla  collegit  Hom- 
bergius  in  Tarergis  sacris  ad  Galat.  III,  4»  et  Marc. 

V,  5. 

Item  in  fxaQTVQOvfxai  et  fxaQTVQOV\xevog9 
476quod  eum  notat,  de  quo  bona  testantur 
homines.  Actor.  VI,  3:  'Emaxe^a(y9e  ovv  av- 
§Qag  t£  vfxc5v9  \xaQTVQOVfxevovg9  httTa:  Circum- 
spicite  ergo  viros  inter  vos,  qui  bono 
gaudent  testimonio,  septcm.  Sic  c.  X,  22. 
Cornelius  Ccnturio  dicitur  fxaQTVQOvfxevog  vitd 
6Kov  tov  e$vovg  Tcov  'lovbaivuv 9  pro  ev  fxaQtv- 
Qovfxevog.  Conf.  Lucas  in  evang.  c.  IV,  22.  Aelia- 
num  Var.  Hist.  I,  30. 

Porro  in  verbo  iro/fiiv,  quod  hebraico  more 
idem  est,  ac  bene  facere.  1  Thess. V, 25.  Tligog 
6  @ebg9  6  xaXcfiv  i\\xag9  og  xal  itoiyaei:  Fidelis 
es.t  Deus,  qui  vocavit  nos,  qui  etiam  (be- 
ne)  faciet,  er  wirds  gut  maclien.  Translata  est 
haec  significatio  ex  lingua  Hebraea,  ubi  similia  in 
veirbo  -  \&V  occurrunt  Psalm.  XXII,  32.  XXXVIL  5. 
LII,  11.  Iesaiae  c.  XLIV,  23.  XLVI,  4.  schoettg. 

*  Item  in  £%av.  Sophocles  Aiac.  v.  157. 
Ilpof  yao  rbv  2%ov5*  d  (f)$6vo$  bQirti. 

ubi  schol.  Gr.  heiiret  to  ev.  Conf.  v.  X9Wara-  Itetn 
in  fiovXeadai.  Homer.  Iliad.  P.  v.  331. 

'Hjotlv  Si  Zsu;  \xiv  icoXb  fiouXsrai  Aavaolai. 
sub.  itoXv  fxaXkov  e J  fiovk.  [  MaXAov  hic  subau- 
diendum:  non  item  eJ,  cum  v/w/v  sequatur.  yfxiv 
(iovkeTat  vmi\v9  nobis  dcstinat  victoriam. 
v.  Heyn.  T.  V.  p.  3i3«  schaef.]  Sic  bene  etiam 
Latini  per  ellipsin  interdum  omittunt.  Caesar  B.  G. 
L.  I.  c.  18.  Favere  e t  cupere  Helvetiis.  pro 
bene  cupere.  schweb. 

*  Usque. 
In  infinitivis;  qui  Graecismus  et  apud  Latinos 
non  est  infrequens.  Alciphron  I,  10.  pag.  40:  ?Ava- 


Digitized  by  Google 


i  ET  —  H.  763 

fieivavreg  0J1/  avoK^ai  rb  xkvbuuvidv.  pro  eajg 
rov  airokijZai.  Exspectantes  ergo,  (donec) 

cessent  fluctus.  schoettg. 

> 

H. 

H,  Quam. 

Ut  apud  Latinos  quam,  (e)  ita  apud  Grae- 
cos  ij  aliquando  omittitur.  (f)  Pausanias  Arcad  p. 
639-  01}  irkeov  rq$  nokeuog  gabiovg  aire%ovra 
hitra.  pro :  oi)  irkeov  i\  gabiovg  enra.  [  Plato  Apol. 
Socr.  c.  1.  er}(  yey ovib;  nkeia)  efibojiiixovra. 
schaef.]  Idem  Achaic.  p.  676:  ekeinero  ovbiv$77 
irt  avri\v  (poveveaBai.  pro  7/  (poveveaSai ,  uf  Syl- 
burgius.  [imo  Kuhnius.  schaef.J  Possis  cetero- 
qui  dicere,  keiireaScti  dictum  per  Ellipsin  articuli, 
puo  rov  keineaSai.  (g) 

*  Eiiripides  Alcest.  v.  896. 
ri  yag  av$g)  kakov  ixsi^ov  ,  ay.agTslv 

Wakefieldius :  „Hanc  ellipsin  arbitror  rarissime  in- 
veniri;  fiel^ov  ajxaprelv  utique  pro  fxel^ov  a/iag>- 
relv  vel  fiei^ov  rov  afiapreiv :  nec  tamen  loci  ratio- 
nes  ullam  depravationis  suspicionem  patiuntur. " 
Placetne  sic  interpungere? 

t\xvyaaq ,  0  fiov  (poeva;  vjXKwasVt 

(t/  yag  avbgi  Kanov  jxu^ov;)  ajxagTeiv 

icigw  akoypv. 

memoras,  amisisse  me  fidam  coniugem. 
Mihi  quidem  ista  ellipsis   vix  ferenda  videtur. 

SCHAEF. 

(e)  De  particula  quam,  cotnpendii  caussa  omissa  a 
Latinis,  videatur  Scaliger  ad  Varronem  de  R.  R.  £,ib.  I. 
pag.  201.  editionis  Dordrechtanae.  leisn. 

*  Potissimum  post  plus,  amplius,  minus,  parti- 
culam  quam  deficere,  pluribus  exemplis  comprobarunt 
Tursellinus  de  Particul.  c.  XXI.  et  Sanctius  in  Minerva 
L.  IV.  c.  VII.  Sic  Livius  L.  XXIV.  c.  XVII.  Plus  duo 
millia.   Plinius  Panegyr.  c  XXVIII.  Paullo  minus, 
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Patres  conscripti,  qninque  millia  ingenuo- 
rum  fuerunt.  schweb. 

(f)  Sic  loannes  in  Apocalypsi  c.  XX,  5:  ouk  avi^q- 
aav  (s)\  vel  ttq)v  slvs  rsXsoSy \  ra  j%«Xia  %r\).  Potest 
et  iroh  vj  subaudiri  ex  Lucae  c.  II,  26.    Sic  Matth.  c. 

XVII,  9.  MICH. 

(g)  "Hf  quando  notat  aut,  omittitur,  ubi  plura  ad- 
sunt  disiuncta,  ut  i  Gorinth.  XIV,  26.  qui  locus  paullo 
ante  adscriptus  est.    vid.  Devarius  p.  155.  schoettg. 

*  HN,  Si. 

Euripides  Hec.  v.  1018. 

aXljxsvov  tk  5i$  avrXov  itsgivv 
XexQio$9  iKTrtajj  (plXag  xaoS/a; , 
ajjL6()Ga$  /J/ov. 

Porsonus:  „Poteris  quidem  legere  exfffffei,  sed  me- 
lius  lxfre<ttj,  ut  tjv  vel  orav  subaudiatur."  Vellem 
hanc  ellipsin  aliis  exemplis  firmasset.  jschaef. 

INA,  Ut. 

Ante  subiunctivum  saepe  deest.  Euripides 
Phoeniss.  vers.  729: 

"BovXsi  rgairwjxai  5?)$'  ooov;  aXXa$  rivag; 

Vis  (ut)  me  convertam  ad  alias  aliquas  vias. 

Ubi  Scholiastes:  BovXei  ha  biavoTfacofiai  fie£d- 
bovg  dkkag.  ( h ) 

*  Sic  Hqmerus  II.  W.  v.  71. 
0^ttts  |ut€  oTTi  Ta^a ,  irvXa$  atSao  wsQyaw. 
pl.  ha  wegqcxa).  v.  schol.  min.  Hanc  ellipsin  se- 
quuntur  etiam  Latini,  qui  et  alibi,  et  maxime  ante 
verba  optandi,  rogandi,  hortandi/  iuhen- 
di,  coniunctionem  ut  omittere  solent.  Sic  Hora- 
tius  L.  I.  Od.  XXXVIII.  5. 

Simplici  myrto  nihil  allabores  .  . 

Sedulus  curo. 

Idem  L.  I.  Od.  XXXI.  ig. 

Latoe  dones,  et  precor  integra 
Cum  mente. 
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Cicero  L.  III.  ep.  13.  Velim  ita  fortuna  tu- 
lisset.  Frontinus  Strateg.  L.  I.  c.  IV.  §.  7.  Prae- 
cipit  ipsam  oram  maris  legerent.  Plura 
exempla  vid.  in  cl.  Oudendorpii  not.  ad  h.  1.  et  Cae- 
sar.  B.  G.  L.  IV.  c.  iG.  schweb. 

*  Aeschylus  Prom.  v.  786.  Br.  eXov  yap  ij  iro- 
vojv  ra  Xowa  aoi  4>pa<ra)  aa(pyvS)$%  i\  rov  IxXu- 
<Tovt'  l/X£.  Mira  stiuctura,  ac  nisi  soloeca,  certe 
GoXoixotyave? \  Epigr.  adesp.  CCXLIX. 

Kuttoi,  $e\etg  outojc,  eg  noiotv  eQyoy.e$a\ 
Item  Lucianus  Tom.  III.  p.  250.  ij  e9e\et$  eya)  aJ- 
$4$  havetfit  — ;  p.  1265.  yASeXeig  xaraQt&ixijGo- 
fxat  — ;  —  Homerus  II.  VI.  v.  340. 

aAA'  ays  vZv  ewifxstvov ,  'Agvjia  re vyea  3ucu. 
Conf.  Porson.  ad  Euripid.  Phoeniss.  v.  90.  schaef. 

(h)  Matth.  c.  VIII,  4.  r/Opa,  fjLydsvt  etirqs,  pro  tva  4.73 
fiySsv)  cftryc:  Vide,  (ne)  cui  dic,as.  (i)  Anacreon 
Oda  lt : 

Ti  001  $e\st$  iroivjow ; 

pro  ri  ^iAfic,  foa  noiyOM  001;  Adde  Matth.  XX,  32.  et 
Noldium  p.  521.  (  k)  schoettg. 

(i)  Epist.  ad  Hebr.  c.  VIII,  5:  opa,  Troujctyc  etc. 
Matthaeus  c.  IX ,  50 :  ogctre ,  /otvjfcic  ^ivcuokctco.  cap. 
VII,  4:  a$£f  (iva)  kfiaXvo:  cap.XHI,28.  cap.XXVII,  17. 
Lucas  in  evang.  c.  }£X1I,  9.  Marc.  c.  XV,  9:  $e\ere  ajro- 
Auacu.  MICH. 

(k)  Item  Ioannem  evang.  c.  XVIII,  39.  et  Pasorem 
in  Lexico  Novi  Testam.  sub  iva.  mich. 

K. 

KAI,  Etiam. 

Deesse  aliquando  animadvertimus  copulam  xai9 

non  tantum  inter  duo  nomina  aut  verba,  (1)  ve» 

rum  etiam  post  akXa,  cjuando  in  priore  membro 

praecessit  oJ  jxovov.  Oppianus  Kvvyy.  I.  vers.  i5g: 

—   —   ou  jutovov,  otti  '/egeioves  elot  xoheoot 
QyXvTepai  TeXeetv  5qAi%6v  8o6fj.ov  ev  ZvXojyotoiv 
*A\\'  ot  a\svao$at  %oeiw  (pi\o8ey.viov  yrorj. 
— -  non  solum,  quia  deteriores  sunt  pedibus 
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i    Foeminae  ad  conficiendum  longum  cursum 

in  sylvis: 

Sed  quia  declinare  necesse  est  coitus  ap- 

petens  cor. 

Ubi  ov  \iovov  —  akX  or'  pro  ou  fiovov  —  aXka 
xai  or/.  (m)  [V.  Oudendorp.  ad  Thom.  Mag.  p.  376. 
cjui  tamen  in  Aeschineo  loco  fallitur,  ubi  si  post 
akka  inseras  xai,  non  ellipsis  expletur,  sed  fit  pleo- 
nasmus.  schaef.] 

*  Deest  etiam  particula  Kai  in  illa  loquutione: 
av§£>ujv,  yvvaixwv,  pro  avbgwv  nal  yvvaixwv, 
apud  Aristophanem  Ran.  i57»  Sophocles  Antigon. 
Lycophr.  Alex.  683.  leisn.  qui  exscripsit  Kusteri 
notam  ad  Aristophan.  I.  c.  Add.  quae  monuimus 
ad  Longi  Pastor.  p.  4o3-  it.  Reitz.  ad  Lucian.  T.  II. 

p.  130.  SCHAEF. 

*  In  lapidibus  pluribus  numinibus  dicatjs,  ut 
Au  (xa/)  'Hkbp  (xai)  iLeyakuj)  2apain5/.  VicL 
Obs.  Cnt.  Vol.  VI.  Tom.  II.  p.  48i«  f.  s  t. 

*  Eadem  ellipsi  gaudent  etiam  Latini,  qui  post 
non  solum,  non  modo,  saepe  particulam  et- 
iam  omittunt.  Caesar  B.  G.  L.  I.  c.  43*  Non  mo- 
do  sui  nihil  deperdere,  sed  gratia —  au- 
ctiores  velit  esse.  Idem  L.II.c.fli.  Non  mo- 
do  ad  insignia  adcommodanda,  sed  ad  ga- 
leas  inducendas.  Frontin.  L.  I.  c.  2.  Non 
mutavi  t  tan  t  u  m  statum  belli,  sed  sub- 
iecit  ditioni  suae  hostes.  Ellipsis  coniun- 
ctionis  et  etiam  est  in  figura,  quam  affvvbetov 
vocant.  Nepos  in  Hamilc.  c.  IV.  §.  1.  Equis,  ar- 
rnis,  viris,  pecunia  totam  locupletavit 
Af  ricam.  schweb. 

(1)  Quaiia  exempla  magno  numero  collegit  Noldius 

p.  320.  SCHOETTG. 

(m)   Plura  e   N.   T.  congessit   Noldius   p.  322. 

5CHOETT6. 
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KAI  IIEP,  Etsi. 

Deest  saepe  in  participiis  xai  irfp,  quando 

subsequitur  Sjitug^  tamen,  quae  vocula  respondet 

Tcai  vreg ,  vel  ei  xat.    Aelianus  Var.  Hist.  1 ,  7.  de 

apris:  Quum  per  impruden tiam  hyoscya- 

mum  comederunt,  ra  i^omaSev  ityekxovat, 

attrahunt    posteriora,    resolutione  et 

paralysi  ita  affecti.    Elra,  airtiofievot,  o/xcog 

etri  ra  JSara  irapayivovrat ,  xai  ivrav$a  rvbv 

xaqxtva)V  avakeyovat.  h.  e.  Deinde,  (licet)  at- 

trahendo   ( sese ,   y el  posteriora )   tamen  ad 

aquas  perveniunt,  ibique  cancros  colli- 

gunt.    Idem,Lib.  XII.  c.  1.  akyovaay  oucog  etc.  (n) 

(n)  Conferatur  Dukerus  ad  Thucydidis  Lib.  I,  c.  u, 
p.  IO.  et  Lib.  1,  c.  9,  p.  9.  leisn. 

*  KAK&2,  Male.  4g 

Sub  verbo  traa%etv  subauditur,  et  notat  mala 
j^erferre.  Cebes  c.  18*.  'TirobeZovrat  yaq  avrdv 
aafievwg  iravre$,  xaSaireg  rdv  iargov  01  iraa%ov- 
reg:  Suscipient  autem  eum  omnes  liben- 
ter,  quemadmodum  aegroti  medicum. 
Arrianusl.  p.  51:  UaBtbv  fiev  ovbev  irpbg'A\e£av- 
bgov:  Nihil  quidem  (mali)  ab  Alexandro 
perpessus.  [Horum  similiumque  locorum  ora- 
tio  ipsa  per  se  integra  est,  nullaque  in  iis  ellipsis 

obtinet.  schaef.]  Supplet  autem  Libanius  epist.36- 
^rqari\ytog  itri  ryg  ayg  aQ%i\g  naa%et  xax&g: 
Strategius  mala  sub  tuo  imperio  patitur. 
Confer  Artemidorum  et  Hombergium  locis  supra 
addnctis.  (o)  schoettg. 

*  Subauditur  etiam  haec  vox  in  btaBeivai^ 
quando  absolute  positum  in  malam  partem  accipi- 
tur.  Expressa  voce  xaxvbg  occurrit  apud  Polybiurri 
T.  I.  p.  837-  Hax&g  bter&eaav  rovg  fiaq^aQovg. 
T.  II.  p.  1338.  Kaxuog  bter&et  ryv  %a>pav.  Dio- 
dor.  Sic.  p.  230.  D.  Atedeaav  xax&g.  vid.  not.  ad 
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Onosandr.  c.  V.  p.  30.  schweb.  In  Onosandri  loco 
malim  suhaudire  ri.  schaef. 

(o)  Addendura  etiam  est  verbo  vqccttsiv.  Euripides 
Alcest.  v.  1029: 

Ugata^  b\  0  jxq  TU%0£juu,  vo$Y)aaijxi  yaQf 
Aiocujmi  rel. 

Alcesten  Hercules,  ignota  forma  latentem ,  Admeto  tradit 
servandam,  dum  a  Diomedis  nece,  re  bene  gesta,  ipse 
redierit : 

"Ecuf  av  iirirov;  Ssvqo  OQqxtov;  ayoov 
*E\$w ,  TUpavvov  Bigovwv  KaranraviiV. 

Quod  si  praeter  spem  sibi  forte  successerit,  famulam 
Admeto  esse  istam  feminam. 

TlQaZa;  5*  rel. 

Ergo  hoc  modo  erunt  componenda  ista :  JlQa%a$  Se  K(*kw?  to 
'TTQayjj.a  (0  /utvj  TU^otjuu,  st$s  yaQ  vo$i)aqi\xt)  Aidwjxi  rel. 
43iMale  autem  re  a  me  gesta,  (quod  evenire  no- 
bis  11  on  sinat  Iupiter,  sed  redire  cum  gloria,) 
hanc  tibi  trado.  bernh.  Imosicexple:  *XQaz,a(;  5' 
£k£jvo,  0  jx\)  rv/^oijXL  Bene  Wakefieldius :  „si  tamen  id 
patiar ,  quod  utinam  mihi  non  contingat  pati. "  Sophocle* 
Oedip.  Col.  v.  1704.  evQaZsv  olov  yjSsks.  Vid.  Spanhem. 
ad  Aristophan.  Plut.  v.  486.  schaef. 

'  •  *  KAA&S,  Bene. 

Vide  supra  in  EJ.  schoettg. 

M. 

*  MA,  Certe,  Omnino. 

Hanc  particulam  iu  formulis  iurandi,  Attice 
more,  interdum  suppressam  latere,  censet  Scholia- 
stes  Graecus  ad  Sophoclis  Electr.  p.  127.  edit.Steph. 
'Xkk'  oi)  rav  Aiog  aggairav.  Simul  autem  in  eius- 
modi  ro  ojxvveiv ,  vel  ftagrvgeaSai  subaudiri  de- 
bere,  supra  docuit  Auctor  in  v.oiivveiv.  Vid.  dehae 
particula  cl.  Hoogeveen  ad  Viger.  c.  VII.  s.  XI.  p. 
36o.  schweb.  V.  not.  ad  Longi  Pastoral.  p.  4 16.  s. 

8CHAEF. 
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MAAAON,  Potius. 

Mdkkov  adverbium  saepe  per  Ellipsin  omittt- 
tur,  (p)  ut  in  Evangelio  Lucae  c.  XV,  7:  Aeyco 
vfi7v  ,  ori  ovrcv  %aga  egat  ev  rc$  ovgavcp  eiri  evi 
ajjiaiiTcoXcp  fieravoovvrt ,  ij  eiri  ivvevijxovTa  evvea 
btxtotg.  pro  fidkkov  ij.  Dico  vobis,  (maiorem) 
fore  in  coelo  laetitiamob  unum  sontem, 
qui  redeat  ad  frugem,  quam  ob  nonagin- 
ta  novem  insontes.  Matthaeus  c.  XVIH  6.  (q) 
etLucas  in  evangel.cap.  XVII,  2:  Avatreket  avrcp% 
ei  fivkog  bvtxog  ireQixetrat  iregi  rbv  rpa%iikov 
avrov9  xai  etjptirrat  eig  rijv  Bdkaaaav ,  ij  ha 
axavbakiax  i-  e-  kvatreket  avrcf  fidkkov  ij. 
.  Satius  esset  ei,  circumiecta  eius  collo^ 
asinaria  mola,  in  mare  deiici,  quam  vel 
minimum  horum  offendere.  Et  cap.  XVIII, 
14:  Aeyco  vfitv^  xare/fy  otirog  bebtxattvfjievog  eig 
rbv  olxov  avrov;  ij  exetvog,  i.  e.  fiakkov  ij  exetvog. 
Dico  vobis,  descendit  hic  domum  suam 
iiistificatu  s  (magis,)  quam  ille. 

Paulus  1  Cor.  XIV,  19:  'Akk'  ev  exxkyata  Ss- 

kaj  irevre  koyovg  bta  rov  voog  fiov  kakijaat,  iva 

Tcai  dkkovg  xarrfxv^^  ij  nvptovg  koyovg  Iv  ykcua- 

ay.  ubi  $eku)  pro  fidkkov  $ektv.  Sed  in  concio-48a 

n e  ( malo )   quinque  verba  sic  eloqui,  ut 

intelligatur  oratio  mea,  ut  et  alios  eru- 

diam,    quam   igncrto   sermone  sexcenta 

verba.  Genes.  XLIX.  12:  Aevxoi  ol  bbovreg  atf- 

rov ,  jjf  yaka.    Lacte   candidiores  dentes 

cius.  (r)  Homerus  Jliad.  A.  vers.  117: 

Bovkofi  hyw  kabv  aoov  6fXfxsvai9  y  atroksaSai. 

Volo  ego  populum  salvumesse,  quam  perire. 

i.  e.  fidkkov  fiovkofiat)  malo.  TheognU: 

BovXso     svosfieuiz  okiyoiq  avv  ygyfxaaiv  oinslv, 
*H  irkovrs iv ,  abUw;  ^qvffxara  nzaaa}xsvo<;. 

Velis  pie  exiguis  cum  opibus  degere, 

Quam  divitem  esse,  iniuste  paratis  opibus. 

Cc  c 


* 
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Thucydides  L.  II.  c.  n:  Tijj  hvva]iet  irtovvci,  ijrij 
yvdbfxy  €irep%ovra/,  i.  e.  rij  bvvafiet  iiakkov  irtffu- 
voi.  Potentia  (magis)  freti,  quam  animo 
accedunt.  (s) 

Longinus  Sect.  35 :  ro7g  afiaQriffiaai  irepir- 
revei,  ij  ralg  ageralg  Xefaerai.  Vitiis  (magis) 
abundat,  quam  virtutibus  deficit.  ubi 
non  opus  est,  ut  cum  Tollio  legas,  iregirrevei  ftaX- 
\ov.  Quam  ellipticam  loquendi  formam  imitati  sunt 
Latini.  Plautus  Rudent.  IV,  4>  7-  Tacita  bona 
est  mulier  semper,  quam  loquens.  Sallu- 
stius  de  bello  Catilinario:  Fortuna  res  cunctas 
ex  libidine,  quam  ex  vero  celebrat.  Livius 
483 L.  XXIII,  43 •  Ipsorum,  quam  Annibalis  in- 
t^eresse.  In  quibus  magis  vel  potius  deest.  (u) 
*  Inter  Graecos  scriptores  maxime  apud  The- 
mistium  frequens  est  haec  ellipsis.  E.  g.  Orat.  p. 
14.  A.  Tdiv  XQyaiiiuov,  ij  rcSv  dxjgin$aw  ir£<Ppov- 
rixevai.  Sic  etiam  Homerus  Iliad.  P.  v.  331. 

-'Hjmlv  Bb  Zsv$  jjlbv  icoXv  fiovksTai)  >;  Aavoldt. 
plene  itokv  \1aXK0v  cJ  fiovXerai.  [  Noli  ev  subau- 
dire:  nam  sequitur  vlxqv.  schaef.]  Ex  Latinis  au- 
ctoribus  hanc  ellipsin  potissimum  sectatus  est  Taci- 
tus.  E.  g.  de  Mor.  Germ.  c.  VII.  Consilii,  quam 
formidinisarbitrantur.  et  alibi.  Sic  etiam 
Cicero  ad  Div.  L.IV.  ep.  XIII.  Saepius  mihi  ve- 
niebat  in  mentem  queri,  quod  ita  vive- 
rem,  quam  gaudere,  ^uod  viverem.  [Hlc 
nihil  elliptici  est.  schaef.]  Alia  exempla  vide  sis  in 
not.Burmanni  ad  Vellei.Paterc.  L.II.c.  129.  schwe  b. 
Add.  Valckenar.  ad  Herodot.  p.  216,  63.  Tyrwhitt. 
ad  Aristotel.  de  Poet.  p.  i64«  schaef. 

(p)  Vide  Georgium  inVindiciis  Novi Testamenti  pag. 
188*  sq.  mich. 

(q)  Adde  etiam  vers.  8»  9-  capitis  citati.  Septuaginta 
InterpretesinPsalm.CXVII.  (in Hebr.CXVIII.)8-9.  mich. 

(r)  -Subticetur  quoque  in  Verbis,  non  simplicem  actutn, 
sed  augmentum  notantibus;  ut  Ioanni  in  evangel.  c  XIX, 
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ia:  'Eh  toutou  (paWov)  ityr&i  d  UiXaro;  awokvoai 
alrov.  cap.  XIII,  27.  c/^X^cv  (/viaAXov)  c/;  cxclvov  d 
ffaTavac.  mich. 

(s)  Ex  huius  Ellipseos  observatione  lux  aiTunditur  Te- 
rentio  in  Prol.  Eunuchi : 

Siquisquamest,  quiplacere  sestudeatbonis, 
Quam  plurimis,  et  minime  multos  laedere; 
In  his  pocta  hic  nomen  profitetur  suum.  t 

Ita  Menander:  xaXbv  rb  vffisiv,  vj  ra  iroXXa  KQaiiraXav. 
Bonum  est  (potius),  sobrium  esse,  quam  saepe 
esse  ebrium.  Conf.  Sanctius  in  ellipsi  toO  Magis  et 
Prius.  Gronovius  ad  Liv.  L.  XXVII,  20.  I,  25.  et  Iensius 
in  Lection.  Lucian.  II,  20.  pag.  2gl.  (t) 

lnterdum  fxaXXov  h  simnl  omittitur.  Xenophon  in  Me- 
morab.  III,  13.  §.  3.  YU%pov,  wc/c  XovoaoSai,  i.e.  \}/u- 
XQOv  fxakXovt  9  togs  etc.  [Vid.  Wyttenbach.  in  Bibl.  484 
Crit.  III.  2.  p.  65.  schaef.]  MaXXov  etiam  omittitur 
post  Soaj.  Vid.  Observ.  Miscellan.  VoL  II.  p.  159.  et  Duke. 
rus  ad  Thucyd.  VI,  86.  leisn. 

(t)  Addidit  adverbium  Paulus  in  priore  ad  Corinthios 
eoistola  c.  IX,  15:  KaXov  yao  fxoi  fxakXov  axo$avstv ,  ^ 
to  Kavxqixa  fxov  tva  ri;  nsvwoy.  bernh. 

(u)  Adde,  quos  citat  Ioan.  Henr.  Maius  fii.  Observ. 
Sacrar.  L.  I.  p.  26.  schoettg. 

*  MEN,  Quidem. 
Deficit  haec  particula  interdum,  ubi  iti  poste- 
riori  periodi  membro  est  Se,  absque  praecedente 
piiv.  Iacob.  epist.  c.  II.  11.  E/  bi  oi)  ixoi%£V0M$i 
(f)ovevaag  5e.  Sic  particula  cjuidem  Jatere  vide- 
tur  in  illis  Virgilii  Ecl.  I.  28. 
Libertas,  quae  sera  tamen  respexit  inertem. 

Livius  L.  II.  c.  45-  Matura  res  erat,  tergi- 
versantur  tamen.  schweb. 

*  MH, 

Homerus  II.  I.  v.  262.  * 
ov  yaq  xu)  to/ouc  ?3ov  avcpac,  ovSi  tStufxai. 
Schol.Venet  Sri  iraoaXeXeiirrai  ij  fiij  arrayopevai;. 
igi  yaQi  ovbe     iou>fiai9  dfioiov  ti£>*  irta/5uv  5* 
ovk  dv  eyoh  fxvSiiaoixai  %  ov&  dvofxijva).  Odyss. 
XVI.  v.  437- 
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ovk  %off  ovro;  avijp,  ovb'  aooarai,  ovbs  yevyrai. 
ubi  multum  miror  yevtfrai  Wyttenbachio  Annot.  ad 
Herodot.  in  Select.  Princip.  Historic.  p.  34^.  videri 
vim  praeteriti  habere:  opinor,  ut  iste  versus  tria 
simul  tempora  indicet.  Imo  ovbe  yevyTai  est  i.  q. 
ovbe  fiq  y&yTat,  h.  e.  ovbe  yevi\aerat.  Quod  si 
quem  offendant  iuncta,  oitb'  eaahrai^  ovbe  yevifae- 
rai,  comparet  Odyss.  XVIII.  v.  78. 

NOv  fxev  jut^r*  sfy;,  fiovyats,  fxyre  yevoio* 

SCHAEF. 

*  MH,  Numquid? 

In  principio  interrogationum :  ut  Matthaeus 
in  evangel.  cap.  XI,  7.  sq.  T/  eZijkSere  eig  ri\v  eQy- 
\iov  Beaaaa&ai;  xakaftov;  —  dvSpajirov;  — 
iroo(pi\Ty\v ;  pro fii\ xaXafiov ;  schoettg.  V.  supra 

ad  E/.  SCHAEF. 

*  MHAE,  MHTE. 
V.  infra  ad  Ovbe.  schaef. 

*  MONON,  Tantum.  (x) 
Subauditur  in  priori  alicuius  propositionis 
membro.  Sic  Paulus  1  Timoth.  V,  23:  MyxeTi 
vbgorroTei:  Noli  in  posterum  aquam  (tan- 
tum)  bibere:  aXk'  owcp  bXiycp  %$vo.  Matthaeus 
cap.  XXIV,  8*  Havra  yap  ravra  apx,if  (bbivvov: 
Haec  omnia  (saltem)  initium  sunt  dolo- 
r u m.  (y)  Plura Noldius pag. 49. 499. (i)schoettg, 
*  Aliquot  saltem  exempla,  quae  mihi  se  obtu- 
lerunt,  addam.  Sic  D.  Paull.  in  Epist.  ad  Philem.  v. 
17.  Ovx  eri  ua$  bovkov,  alX  vneQ  bovkov  —  i3tro- 
kafiov.  Rom.  c.  III.  s8-  Aoyi^dfjLeSa  odv,  xtgeibi- 
xaiovaSai  avSouairov.  Euiipides  in  Phoen.  v.  i489» 
Ovx  elg  axoag  eTt  bvgrv%ia  Auujiaro;  ijxei.  vid.  cl. 
Valckenaer,  et  quos  ibi  laudat  auctores.  Onosand. 
c.  VII.  O  J  yap  bij  bpaaai  fxev  %p3f<njLtoy,  tyvka- 
Zaa&ai  be,  fiij  ira$eiv  ovx  avayxaiov.  vid.  not.  ad 
h.  1.  p.  40.  Dio  Chrysostom.  Orat  XXXII.  p.  459. 
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Ov  ( fiovov )  (piko%aka)$  e%ovTe^  akk'  atrXvag  (£>/- 
kekkyves.  Homer.  Iliad.  0.  v.  228.  Elbog  (fiovov) 
ayy\TOt.  vid.  -schol.  Gr.  Nec  Latini  scriptores  ab  hac 
dlipsi  abhorrent.  Frontin.  Strateg.  L.  II.  c.  XIII.  5. 
Eumque  non  armis  (tanturn),  sed  vulneri- 
busoneratustranavit.  Pliniusin Paneg. c. VIII. 
Nec  iudicia  hominum,  sed  deorum  etiam 
in  consiliumassumsit.  Livius  L. XXXIX.  c.fl8- 
Neccum  Maronitis,  inquit,mihi  autcum 
Eumene  disceptatio  est,  sed  etiam  vo- 
biscum,  Romani.  schweb. 

(x)  Virfesupra  de  ellipsi  Nominum  voce  fxovov.  mich. 

(y)  Paulus  ad  Roman.  c.  IV,  9:  i?n  ryv  irsoiroy^v 
(jutovov),  vj  kcli  st)  t\)v  axQofivsiav ;  Ad  Corinth.  epist.  I, 
cap.  XIV,  22:  ov  to7>  airigon  (/ixovov),  aXka  (nai)  toic 
ncigsvovGiv.  loannes  evang.  c.  XII,  44.  Lucas  in  Actis  Apostol. 
c.  V, 4.  in  evangel.  c.  XIV,  12. 13.  Marcus  c.  IX, 37.  mich, 

(z)  Adde:  Et  Dukerus  adThucydidem  libro  IV,  c.92. 

LEISN. 

o. 

*  OMOIfiS. 

.  Omitti  videtur  cl.  Abresch.  Animadv.  ad  Ae- 
schyl.  p.  281.  in  hoc  Sophoclis  Electr.  679.  &av6vr> 
'OQegyv  vvv  Te  xai  tot1  evvevo).  coll.  vs.  913.  xai 
vvv  f¥  ofioiuogxai  tot*  l^eirigafiau  f.  st. 

OMXir,  Tamen. 

Quemadmodum  xai  ireg  vel  ei  xal  subinde  de- 
est  ante  Ofico^  quod  modo  observavi,  ita  etiam 
o>jluo£,  post  ei  xal9  ut  Aelianus  in  Var.  Hist.  XI,  37« 
Si  quis  Locrensium  Epixephy riorum  ae- 
grotans  merum  bibisset,  non  iubenteme- 
d  i  c  o ,  el  xai  ire^iead)$7i ,  BdvaTog  y\  iflfiia  jjv  aJ- 
T£f>:  etsi  convaluisset,  (tarrien)  mortis  sup- 
plicium  ipsi  erat  constitutum.  Plenius  di- 
ceces:  el  xai  ne§iea(i)Sy\ ,  Sfia^g  9dvaTog  if  itffiia 
ijv  aOTcp.  (a)  # 

*  Sic  etiam  ad  Philipp.  II.  17.  'AXA.'  el  xai 
<ntevbofiai  —  {ofiwg)  ^a/pcu  xai  avyx*'?*** 
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6iV  vfuv.  Xenophon  Ephes.  p.  4-  T&airoi  xaXoO  ov- 
ro;  rov  xara  rag  iraQ^evovg  9ed\iaro&  (ofio);) 
irdvreg  ibovre;  'A/Jpowdju^v ,  exetvvov  eirekdSovro. 
Ad  eundem  modum  Latini  quoque  post  particulas 
cum,  quamquam,  etsi  cet.  similia  saepius  tamen 
omittere  solent.  SicHirtiusde  Bell.  Alex.  c.  50.  Qui, 
cuminillasocietate  versarentur  rapina- 
rum,  nihilo  minus  (tamen)  oderant  eum, 
cuiusnomine  peccabant.  Iustinus  L.  IX.  c.  2. 
Cum  virtute  et  numero  praestarent  Scythae, 
astu  (tamen)  Philippi  vincuntur.  schweb. 
Add.  Abresch.  Lect.  Aristaen.  p.  46.  schaef. 

(a)  Adde  Ioann.  c.  XII,  37.  (b)  et  vide  supra  in  voc. 

&XXa.  SCHOETTG. 

(b)  Item  epist.  I.  ad  Corintb.  V,  2:  nai  ujuac,  pro  xai 
Cjuicuc  vjj.si$,  e  t  taraen  vos.  mich. 

011X22,  Ut. 
Post  <?£>a,  Gxoirei  et  similia  omittitur  saepe 
6ita)g  vel  ha%  ut  apud  Latinos  post  fac,  cura  etc. 
omitti  solet  u  t,  In  Epist.  ad  Hebr.  VIII,  5 :  "Opa 
/yao,  (pqcrif  itoii\aw  irdvra  xara  rbv  rvirov  rbv 
oei%$evra  aoi  ev  rip  opa:  Vide  enim,  inquit, 
486facias  omnia  ad  formam  mon  strat am  tibi 
in  monte.  ubi  oga iroiqai]$ pro oga  oircog  iro/jj<T}jf. 

*  Ellipsin  particulae  ut  apud  Latinos  exempla 
ubivis  obvia  facile  comprobare  possunt.  Sic  Cicero 
adpiv.  L.  III.  cp.  XIII.  Velim  (ut)  ita  fortu- 
11  a  tulisset.  Idem  L.XV.  ep.  III.  Tu  velim,  ut 
consuesti,  nos  absentes  diligaS  et  defen- 
das.  Terentius  Andr.  Act.  II.  Sc.  III.  v.  29.  Cave, 
te  e^sse  tristem  sentiat.  schweb.  Terentia- 
nuslocussubaudiri  poscit,  non  ut,  sed  ne.  schaef. 

*  OTAN, 
V.  supra  ad"Hy.  schaef. 

■> 

*  OTE. 
V.  supra  ad "Akkorf,  schaef. 
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*  OTI,  Quod,  Quia. 

Quando  ratio  superiorum  reddenda  est,  tunc 

aliquando  omittitur.    Ioann.  cap.  XIX,  ia:  'Eav 

rdvrov  awoXvcrySi  ovx  cl  (pikog  rov  Kafoapog. 

icag  6  fiaaiksa  iroicSv  eavrov ,  avrtkeyei  n\>  Ka/- 

aaoi.  Pro  Sri  irag  etc.  Confer  2  Corinth.  XIII,  1. 

Sic  (Jtt,  quod,  Marc.  V,  iq.  (c)  schoettg. 

(c)  Ne  locus  desideretur  ex  profanis,  apponam  locum 
Thucyd.  V,  61:  Ka)  vgo;(ioXa;  siroiovvro,  fiovXofXsvoi 
aXXtvc  rs  irQOcy  svsG$at  aCbtai ,  y.a\  oiamqoi  sx  thc  'Apna- 
o/ac  -^aav  auTO^i  u?ro  Aatfsoatjocov/wv  hsijjlsvoi.  Quo  de 
loco  ita  Stephanus  in  Append.  ad  Scripta  de  Dial.  Attic. 
pag.  106 :  „  Nemo ,  qui  attente  locum  hunc  consideraverit, 
ellipsin  particuiae  ort  pro  quoniam  aiue  verbum  -Jaav 
ei  inesse  negabit."  leisn. 

OT,  Non. 

Notum  est,  ov%  Sri%  fiyj  Sri^  ov%  Sircug  et 
ov%  olov  ampliationibus  inservire.  Observabimus 
hic  solummodo ,  si  ampliatio  tendat  in  negativam, 
subaudiri  oJx,  h.  e.  si  post  oJ%  or/,  oJ%  Sircog 
etc.  quae  sign.  non  solum,  in  sequenti  commate 
ponatur  akX  oJ,  velaXXa,  cum  verbo  aliquo  vel 
sententia  opposita  praecedenti  in  oJ%  6'r/,  tum  illa 
per  Ellipsin  dici  pro  oJ%  Sn  oJ,  ov%  Strcug  oJ: 
non  solum  non,  non  modo  non.  [Sed  neque 
Sn  valet  ftdvov,  neque  Sircug.  Praestat  igitur  alio- 
rum  ratio  post  negationem  subaudientium  keyu). 
Sic  nos  dicimus  Nicht  dafs,  h.  e.  Ich  sage  nicht 
dafs.  Tyrwhittus  ad  Aristotel.  de  Poet.  p.  ifl8*  »P« 
12.  v.  9.  ov%  Sri  ej.  Formulam  hanc  pluribus  il- 
lustravit  diligentissimus  Hoogeveen.  T.  II.  p.  960. 
<jui  recte  ,  opinor,  statuit  cllipsin  esse  tov  keycuf 
quae  sic  suppleri  debet:  ov  keycu  Sri  *J.  Exemplis 
ab  eo  allatis  haec  pauca,  quae  in  schedis  meis  nota- 
tainvenio,  ex  probatis  scriptoribus  adiiciam.  Xc- 
noph.  'Airofi.  L.  II.  c.  9.  xa/  oJ%  Sri  fxovog  o  Kpi- 
twv  h  if(fv%ia  ifv,  akka  xal  01  tyikot  avrov.  ( ubi 
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male  Gl.  Ernesti  td  ori  alienuni  ab  hocloco  et  de- 
lendum  ^enset.)  Demosth.  K.  Tifiox.  p.  367.  Edit. 
Tnvlor.  ov%  ori  rcov  ovraov  anegepijfiyiv  dv,  akk' 
487piJ5'  dv  eiftv"  schaef.]  Isocmtes  Plutaic.  pag. 
586 :  06%  oiraig  rijg  xoivijg  ekevSegiag  nere%oitevy 
akk'  ovbe  bovkeiag  fierptag  yS-tayfyfiev  rvyjuv : 
h.  e.  Non  modo  (non)  participes  sumus 
comrjunis  libertatis,  sed  ne  moderatam 
quidem  servitutem  impetrare  potuimus. 
Dio  Cassius  L.  XXXVI.  p.  28:  xpc/  bia  rovro  ov% 
oirajg  avrdv  ehe£aroy  akka  xa/  rovg  irgoirefi- 
(pSevrag  uV  avrov  avvekafie  xa/  ycarebmae:  Et 
propterea  non  modo  (non)  ipsum  susce- 
pit,  sed  et  eos,  qui  ante  missi  erant  ab 
eo,  prehensos  in  vincula  coniecit.  Poly- 
bius:  —  tyakayt,  —  ov%  olov  aotyekeiv  bvvatr* 
dv  rovg  tytkovg,  akk'  ovbe  avrifv  crcb^eiv :  —  p  h  a- 
lanx  —  non  solum.(non)  amicis  prodesse, 
sed  ne  se  quidem  ipsa  servare  posset. 
Athenaeus:  Ov%  Srt  iffiwv  rtva  ir(>og(5keirovreg> 
akk'  ovbe  akkykovg :  N  o  n  s  o  l  u  m  ( non )  n  o- 
strum  aliquem  aspicientes,  sed  ne  se 
invicem  quidem.  Vide  Budaeum  Comment. 
ling.  Graec.  p.  911. 

Imitati  hoc  etiam  sunt  Latini,  qui  pari  Ellipsi 
dixere:  Non  modo,  sed  ne,  pro:  Non  modo 
non/sed  ne.  Cicero  ad  Fam.  I,  9.  Non  modo 
praemiis,  quae  apud  me  minimum  valent, 
sed  ne  periculis  quidem  compulsus  ul- 
lis.  i.  e.  non  modo  noft  praemiis  compul- 
6us,  [Imo  compulsus  ad  solum  periculis 
refer:  ad  praemiis  per  leugma  subaudi  invi- 
tatus.  schaef.]  Cuiusmodi  exempla  plurima  con- 
gessit  eruditissimus  Muretus  Var.  Lect,  X,  7.  et 
Vechnerus  Hellenol.  p.  83« 

*  OTAE,  OTTE,  Neque. 
Saepe  subaudiendiim ,  sequente  altero  oiJSe  s. 
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ovre.  Pindaras  Pyth.  X.  v.  46.  vav*l  5*  ovre  ire^og 
ttbv  Etfpoig  dv  x.  r.  k.  ubi  Marklandus  ad  Eunpid. 
Iphig.  Taur.  v.  1368*  malit  ovbe:  non  opu^.  Ae- 
schylus  Agam.  v.  543.  Sch.  mai.  Hdpig  yaQ  ovre  . 
avvreki\g  iroktg  'E%ev%erai  rb  bgdfxa  rov  irditovg 
frkeov.  ubi  Stanleius  monuit.  Eunpides  Troad.  v. 
48*-  ovg  TQtpdg,  oJ5'  'Ekkyfvig^  ovbe  (iagjiaQog 
Tvvif  rexovaa  xofxirdaetev  dv  irore.  al.  ov  Tp.  „Sed 
oJ  subaudiri  t  otesr,  aliis  negitivis  sequentibus.  Sic 
Amtoph.  yy\  b\  ovb*  aifo^  ovb*  oxJpavdg  i\v.  Aves  v. 
695«"  Mu^gravius.  TheoCritus  Epigr.  VI.  v.  5.  ri  ro 
[1.  ro/,  hic  et  v.k  i„  e  Cod.  Vat.]  irkeov,  dvixa  rqvag 
*0;eov  ovbe  retypa  keiirerat  oi%ofxevag ;  cjuod  male 
tentarunt.  [Sic  Latmi  os^a  et  cineres  saepe  iun- 
gunt.  V.  Lactant  Inst  I.  9.  extr.]  Palladas  CVIIL  'FA- 
ir/5o$  ovbeTv%7\g  eri  fxot  fxeket.  AenigmaXIV.  Ty\g 
tyvaeajg  oaa  yala  (peget  rpoCpog,  ovS>  8aa  irovr>*g. 
H<  rodotus  II.  c.  52  eira)vvfxt7\v  5'  ou6'  ovo/xa  eirw- 
evvro  odbevi  avreuov.  L.  IV.  c.  a8-  iffxiovot  81  oJ5e 
ovoi  avexovrai  ri\v  aQxyv.  L.  V.  c.  92,  2.  ex  be  01 
ravry\g  rijg  yvvatxbg  oii6'  e£  akkyg  iratbeg  eyivov- 
ro.  Luoanus  T.  II.  p.  90.  evrepov  be  h  avrij  oiJbe 
ijirap  (patverai.  p.  126.  bevbpov  be  ovbe  vboup 
hvijv.  ( T.  II I .  p.  386.  assentior  Gesnero  corrigenti 
axovbatov  jxiv  ovbevy  o\]be  dyogaiov.)  Idem  valet 
in  fXTjbe  s.  fxyre.  Pythagorae  Aur.  Carm.  v.  26.  irpij- 
£ai  ixyr'  eiiretv.  Sophocles  Philoct.  v.  770.  irpdg 
&edjVi  etyieiiat  'Exovra  fxi\r^dxovra  — .  Sicintel- 
ligam  Euripid.  Hqc.  v.  376-  J^ijreg^  av  5'  iffxtv  (xq* 
bev  efxnobihv  yevy  Xeyovaa  fxi\re  bpthaa.  i.  e.  fxi\re 
keyovaa  \xi\re  bpdlaa.  Eiusdem  ellipsis  exempla 
etiam  in  Latinis  scriptoribus  occurrunt.  Virgilius 
Aen.  I.  v.  544»  quo  Uistior  alter,  Nec  pi- 
etate  fuit  nec  bello  maLor  et  armis.  Vid, 
Wakefield.  ad  Sophocl.  Philoct.  v.  c.  schaef, 

OTTil,  Sic. 
Otfrco  subinde  deest  ante  (d)  tbg  et  vtigre. 
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Xenophon  I.  Memorab.  'Epfoei  rd*  Zowpdrqv,  cSgre 
Xai  etc.  h.  e.  ovruog  efxi(T£i9  uJgre:  (lta)  oderat 
488Socratem,  ut  etc.  Aelianus  in  Var.  Hist.  VI,  lfl: 
.  Theopompus  dicit,  ex  nimia  raeri  pota- 
tione  aiJrov  (de  Dionysio  loquitur)  hia(p$agy\vai 
rago^eg^  u)g  afivbobv  fiheiretv.  i.e.  ovru)  biaty&ao. 
(sic)  corruptos  fuisse  eius  oculos,  ut  cae- 
cutiret. 

Item,  (e)  quando  est  correlativa,  respondens 

voculae  u)g.  ut  Matth.  c.  VI,  10:  'Qg  ev  oiJpavtp, 

xai  eiri  ri\g  yy\g.  pro  ovru)  xai  eiri  rijg  yi\g.  Act. 

Apost.  VII,  fii.  (f)  Paulus  ad  Roman.  cap.  I,  28« 

JiaSubg  ovx  eboxifiavav  rbv  Ocbv  e%eiv  h  eiriyvd)- 

dw,  iragebwxev  avrovg  6  &ebg  etc.  pro  oxJra)  irap- 

ebuoxev.  Thucydides  L.  VII L  c.  1.  xai  u)g  ebofa 

avroig,  xai  eiroiovv  ravra.  i.  e.  ovru)  xaieiroi- 

ovv.  ut  visa  haec  ipsis  sunt,   (ita)  etiam 

fecerunt.  (g) 

»  * Sic  etiam  Onosand.  c.  XXX.  "Hgireg  yap  dya- 

$bv  iaTQov  ir^oxaravoi\ffavra  voaov  <ru)fiarog9 

avreirayetv  ra  aXec;i\}iara,  (ovru))*xai  ri\v  Siiva- 

fiiv  exrdrruv.  Ad  Ephes.  III.  5.  Ovx  lyvu)Qia$y\ 

rotg  vioigrtfiv  dvS^anrcov  (ovru)g)y  cog  vvv  dire- 

xakvtySTf.  Aristaenet.  L.  II.  ep.  10.  c£lg  arvxflg^  oJ 

yeyova  ri\v  ypa(ptxi\v  atyvi\g.  pro  ovx  otira)  yey. 

Sic  etiam  Latini  particulam  sic  vel  ita  saepe  sup- 

pressam  habent.    Frontintis  L.  I.  c.  I.  g.  Videri 

voluit,  (ita)  captum  sese  gratia  locorum, 

ut  ad  mores  Alexandrinos  vitamque  de- 

ficeret.    Caesar  de  B.  G.  L.  VII.  c.  28.  Quos 

ille,multa  iam  nocte,  (ita)  silentio  er 

fuga  excepit  —  ut  procul  in  via  —  dedu- 

cendos  curaret.    Virgpilius  Ecl.  V.  33- 

Utgregibustauri,  segetes  utpinguibus  arvif, 
Tu  decus  omne  tuis. 

■ 

pro  sic  tu  es  decus.  schweb. 

*  Add.  locus  Aristonis  correctus  a  me  in  Me- 


■ 
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let.  Crit.  in  Dionys.  I.  p.73-  Conf.  Palairet.  Observat. 
in  N.  F.  p.  8*-  schaef. 

(d)  Deest  outcu  etiam  ante  ?vat  ut  in  epist.  ad  Hebr. 
c.  XII,  27:  w;  (outwc)  irevoiyixevwv  ,  tva  jxfiivg  ra 
oaXsoofxsva.  mich. 

(e)  Xafxa),  humi;  in  ri$svai  ra  yovara.  Lucas  in 
Actis  Apostol.  c.  VII,  60.  Marc.  evang.  c.  XV,  19.  ln  m- 
nrsiv.  Matth.  c.  11,  11:  na)  tcsoovrs;  iroocfxuvtyaav  etc. 
coll.  loan.  evang.  c.  XVIII,  6.  mich. 

(f)  loan.  evang.  c.  XX,  21.  mich. 

(g)  Plura  suppeditat  Noldius  p.  437.  SCHOETT6» 
*  Adde  loan.  epist.  I,  c.  II,  vers.  ig.  mich. 

4 

i 

n.  4sa 

*  nOTE,  Olim. 

Ilofe,  olim,  passim  subauditur.  Sic  Paulus 
in  epist.  ad  Ephes.  c.  IV,  28 :  6  xkeirrvov.  Iacobus 
in  epist.  c.  V,  1 1 :  rovg  virofievovrag.  Matthaeus 
in  evang.  c.  X,  3 :  rekajVTig.  cap.  I,  6 :  ht  rijg  rov 
Ovqiov.  MICH. 

*  Vid.  supra  ad*AA.A.on.  «schaef. 

T. 

#  T02AKI2,  Toties. 

Hanc  rocem  subaudiendam  esse  censet  Came- 
rarius  de  not.  Figur.  ad  1  Cor.  c.  XI.  26.  'Oaaxig 
ya<>  —  (roaawg)  rdv  Savarov  rov  xvpiov  xa- 
rayyekkere.  schweb. 

*  TOTE,  Tunc. 

Deest  in  futuris.  1  Corinth.  IV,  19.  'EkevGO- 
ftai  be  raxea*$  irpog  vpag  xai  yvuxrofiai.  pro 
xal  rore  yvuxrofiai.  et  (tunc)  cognoscam. 
schoettg. 

X. 

*  XAMAI,  Humi. 

V.  Michael.  supra  ad  Otfro;,  schaef.  % 
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*  12,  Interiectio. 

Orryittitur  in  exclaniationibus.  Xenophon  in 
^vgov  Tlaib.  L.  II:  Kai  eiire  npog  kavrdv,  rrjg 
Tv%7\g  etc.  Secumque  i  p  s  e,  o  infortunatum 
me,  dixit.  avri  rou,  a)  ryg  rv%y\g,  vel,  tyev  ry\; 
rv%7fg.  AristophanesinNubib.  153:  «JZcO  /3a<ritaO, 
rijg  keirroryrog  ra)v  (Ppevajv.  Vid.  Budaeus  Com- 
ment.  Graec.  ling.  p.  1245.  seS-  leisn. 

*  Sic  in  aliis  quoque:  rov  $Qaaovg,  T7\g  avai- 
bciag,  avai<r%vvriag,  flaviag.  vid.  Henr.  Steph.  de 
Dial.  p.  52.  53-  Genitivus  autem  hic  non  pendet  a 
particula  uj  vel  (pev,  sed  a  suppresso  substantivo 
Xpyjfia:  plene  oi  %pypa  rov  ^Qaaovg^  rv\g  avai- 
heiag,  cer.  [  Aristophanes  Lysistr.  v.  967.  ai  Zev, 
beivd)v  avriairaafid)V.  Brunckius:  „Sic  distingui 
oportet.  Genitivi  pendent  a  suppresso  admirationis 
adverbio  ai.  Sic  Nub.  ifi3» 

(U  Zsv  fiaOlXsv  ,  T)}?  Xf tttot>;to$  TWV  (pQSVUJV. 

Loquendi  formam  imitantur  Latini.  Plautus  Most. 
III.  3.  9. 

Di  immortales,  raercim-oni  lepidl!" 
Acharn.  v.  1199.  rS)V  nr$ia)V,  cog  anky\f)a  xcr/xu- 
bubvia.  Idem:  „r&v  rirSia)V.  Comma  hic  poni  de- 
buit.  Pendet  genitivus  a  suppresso  admirandi  ad- 
verbio  tu."  Sed  neque  substantivum  %pj/jxa,  quod 
Schwebelio  placet,  neque  omnino  quicquam  ad  tales 
genitivos  subaudiendum :  quamquam  saepius  alia 
alrbi  vocula  praeponitur.  Sic  etiam  nos  in  vernacula 
lin^ua  genitivo  nunc  solo  nunc  voculam  vel  ^avfia* 
gtxifv  vel  a%erkia$iyii\v  praeponentes  utimurJ  Alia 
exGraecis  exemplasi  quis  requirat,  consulatBergler. 
ad  Alciphron.  p.  i85«  Toup.  Emendat.  in  Suid.  T.  L 
p.  11.  Valckenar.  Adnotat.  in  Adoniax.  Theocriti  p. 
3?o«  C.  schaef.]  Excmplum  huius  ellipseos  ante 
Nominativum  occurrit  in  epist.  ad  Roman.  c.  VII. 
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24«  Tdkaiircopos  eyd)  dvBpcoirog.  Ante  Vocativum, 
apud  Hesiodum  vE*py.  286.  —  fieya  vofiric  neg>o"?f. 
Sic  Virgil.  Ecl.  I.  1.  Tityre:  pro  o  Tityre. 
Idem  Aeneid.  L.  VIII.  688- 

—  sequiturque  (nefas)  Aegyptia  coniunx. 
pl.  o  vel  proh  nefas!- Plinius  L.IV.  ep.  21.  Tri- 
stem  et  acerbum  casum!  schweb. 

*  Huc. 

.  In  quibusdam  verbis,  ut  sensus  postulat.  Actor. 
XIX,  36.  'Hyayere  yap  rovg  dvbpag  rovrovg:  Du- 
xistis  enim   viros  istos.    scil.   «JSfi,  huc. 

SCHOETTGi 

■ 

12  2  ,  U  t,  49° 
Deficit  denique  frequenter  adverbium  a)$y  in 
(h)  nbminibus.  Homerus  Iliad.  B. 

.    "OrQiyjxc;,  olsrsa^  saCpvky  km  vwrov  sioag. 

Simifi  pilo,  coaevas,  (tanquam)  ad  perpendi- 

culum  tergo  simiies. 

Ubi  Eustathius :         bi  ekkei^iv  rov  <jo$  frapa/Jo- 

Xihov  eitippi\iiarog'  utipeike  yap  elvat,  uog  $a(pvkq. 

1.  Petr.  cap.  II;  4:  — —  irpog  ov  irpogep%.  kidov 

£a)vray  h.  e.  a)g  ktdov  ^iuvra.  (i)  Homerus  Iliad.E. 

Aa/t  0/  sa  k6qv$6$  ts  nai  aoir(do$  aaatxarov  icvo. 
Ardebatipsi  ex  galea    et   scuto  (tanquam) 

ignis  perpetuus. 

Ubi  Eustathius,  axauarov  irvp  pro  vog  axdfxarov 
irvp  dici,  notat.  Comicus  in  Pluto  v.  296: 

—  —   rgayoi  By  aKgarisloSs. 

.  — -    —    ut  hirci  intemperantius  lascivite. 

Ad  quem  locum  Scholia:  Aeiirei  rd  <fo$.  &$  Tpayoi. 
Idem  v.  314.  p.  35: 

e  % 

—  2u  b'  'AQigvXko^  viroyaOKOM  igslg, 
r%irsa$s  jut^Tp/  %q1qoi. 

—  Tu  (ut)  Aristyllus  subhians  dices, 
Sequimini  matrem  porci.  (k) 

[Diodorus  Sic.  XIV.  c.27.  uSge  rovgaEkk7fva$  evay* 
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yvkovvrag  ra  giirrdfteva  fiikif ,  rovrbig  <ravvhu 
Xgwfiivovg  e^axovri^eiv.  Parum  recte  H.  Stepha 
nus,  sequente  Rhodomano :  „Videtur  deesse  uug  ante 
Gavvioig."  Rectius  Wesselingius :  „Ego  subintelligi 
^osse  puto,  ut  in  his  Xenophontis  (Anab.  IV,2,28*)> 
t%f*5)vro  biavroig  ot  "Ekkyveg  eirikafidfievoi  dxov- 
ricrtg  evayxvk&vreg."  Alios  citavi  ad  Longi  Pastor. 
p.  375*  s-  quibus  add.  Portus  Diction.  Doric.  v. 

SCHAEF.] 

*  Sic  latini  scriptores.  Horatius  de  Arte  PoSt. 
vers.  i33: 

1    Nec  verbum  verbo  curabis  reddere  fidus 
Interpres. 

i.  e.  tanquam  fidus  interpres.  Et  Epist.  I,  fl. 
vers.  26: 

Vixisset  canis  immundus,  vel  amica  luto  ius. 

LEISN. 

*  Sic  etiam  apud  Aelianum  L.  I.  c.  30.  fO  jLte* 
Inireve  avv  rcp  fiaaikei  rd  fieigaxiov.  f  Appositio 
hic  est,  nec  subaudiendum  a)g.  schaef.]  Theocrit. 
Id.  X.  36*  0<  fxev  irobeg  agoayakoi  rev.  Homer. 
Odyss.  r.  v.  4o8-  Aevxoit  airogik(3ovreg  akeitya* 
rog*  ubi  schol.  Gr.  keiirei  rb  u)Q.  Ex  Latinis  adde 
sequentia  exempla.  Horat.  de  A.  P.  476. 

Nonmissura  cutem,  nisiplenacruoris  hirudo. 
pro  tamquam  hirudo.  Idem  L.  I.  ep.  II.  v.  42. 

—   vivendi  recte  qui  prorogat  horam 
Rusticus  exspectat,  cet. 

pro  ut  rusticus.  schweb. 

Et  in  verbis:  ut  ikirofiai  et  olfiai,  pro  &; 
ekirofiai  et  a)g  6ifiai%  ut  spero,  ut  puto.  3>a<r* 
pro  cSg  tyaoiVy  apud  Aelianum  in  Var.  Hist.  I,  15  • 
—  airekavvajv  avr&v  rbv  (p&6vov9  (paaiv,  i.  e. 
cSg  tyacriv:  —  arcens  ab  iis  invidiam,  (ut) 
aiunt 

*  Sic  etiam  apud  Polybiunaest  boxu)t  pro  <hg 


s 
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5ox(j6,  T.  I.  p.  900.  Theocrit.  Id.  XI.  v.  2.  efiiv  5o- 
xei,  pro  (b$  IjLtoi  Soxel.  coll.  Idyll.  XIV.  v\  7.  In  (Jta* 
<r/v  expressam  habet  particulam  uo$  idem  Idyll.  XV. 
137.  'RfxiSevuVy  cog  tyavriy  fiovthrarog.  Sic  ekki- 
fct&g  etiam  Latini  loquuntur.  Cicero  ad  Div.  L.  IV. 
ep.  V.  Licitum  est  tibi,  credo,  pro  tua  di- 
gnitate.  Idem  L.  V.  ep.  XV.  Litterae,  credo, 
quibus  utor  assidue.  schweb. 

Postremo  ante  infinitivum  eineh  et  simil.  non 
raro  omittitur  uog  vel  ajgre,  ut  avvekovri  einefo: 
(1)  evi  5s  Xoyu)  eineh:  ut  uno  verbo  dicam. 
Frequenter  additur,  ut  fogeiveiv,  vog  enog  eiweiv. 

*  *£lg  eiireiv  pleno  sermone  frequenter  apud 
scriptores  occurrit,  e.  g.  Athenagor.  in  Legat.  pro 
Christ.  c.  XXVI.  et  Onosandr.  c.XX.  vide  sts  ibi  not. 
Hanc  infinitivi  constructionem  cum  afige  rarius 
imitantur  Latini;  nisi  quod  Linacer  aliquot  exempla 
affert,  in  quibus  constructio  haeclocum  ipsi  habere 
videtur.  vid.  ipsum  de  emendat.  structur.  Lat.  ser- 
monis  p.  244- edit.  Steph.  schweb. 

(h)  Item  in  protasibus,  quarum  apodosis  fit  perourco: 
ut  Iacobus  in  epist.  c.  I,  11.  c.  III,  3.  4.  mich. 

*  In  protasi  deficit,  sequente  expresso  sive  etfam  la- 
tente  oxirw ,  ut  observat  Abresch  Animadv.  ad  Aeschyl.  p. 
agl.  et  p.  500.  adfert  locum  Pindari  Pyth.  Od.  VIII.  134. 
iv  b'  oAiytv,  pro  w;  5'  Iv  oXr/co,  figoriuv  ro  rsoitvbv  atf- 
£*Tai,  ovtu)  Se  xai  irirvsl  %afxai  Idem ,  ex  eius  senten- 
tia,  obtinet  I  Cor.  XV,  45.  Vid.  Lect.  Arist.  p,  269.  f.st. 

(i)  Sap.  vV,  18:  Evbvasrat  $woana  Sixaioquv^v,  pro 
<Jc  5woaxa.  schoettg. 

(k)  Exempla  alia  congessit  Noidius  Concord.  Partic. 
p.  379.  et  Gataker.  Advers.  Misc.  II,  20. 

Item,  quando  notat  qua  ratione.  Petrus  epist.  II. 
c.  III,  4:  IlavTa  outcw  Siajxsvsi  aie  ap%vf$  xriasmg,  pro 
aqyyis  1  Omnia  ita  permanent,  (sicut)  ab 
iiiitio  creaturae.  schoettg. 

(1}  Paeanius  L.  X,  cap.  4.  n.  7.  mich. 

#  i2STE,  Ut.  49a 
Omittitur  saepissime,  quando  verhum  cum  in- 
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^nitivo  construitur.  Alciphron  epist.  I,  i.  pag.  8- 
airyveyytafxe$a  yafxeralg  xai  iratbtotg  dyxov  ovx 
oktyov  £%€iv  raiv  keirrore^ajv  /%5ii«>v :  A 1 1  u  l  i- 
mus  uxoribus  etliberis  non  exiguam  mo- 
lem  minutiorum  piscium  habere,  pro:  ut 
haberent.    Plura  ibi  clariss*  Berglerus. 

Imitanhir  et  Latini.  Virgilius: 
—   —   suo  dat  habere  nepoti. 
pro:  ut  habeat.  schoettg. 

*  Passim  ante  infinitivum  dJge  paullo  durius 
deest.  Tale  est  illud  Herodoti  L  I.  c.  13.  oruve/fy- 
aav  e<  rulvrd  —  — ,  rovbe  fiaatkevetv.  Vicissim 
wge  additum  reperias,  ubi  non  desideres.  Cuius- 
modi  est  hoc  eiusdem  L.  I.  c.  74.  avvifvetxe  ajge — 
ri\v  i\fieoy\v  e£airtV7\s  vvxrayeveaSat.  Vulgarimodo 
c.  73.  Gvvi\vetxe  eketv  a(f>eag  fX7\bev.  Similia  haecSo- 
phoclis.  Philoct.  v.  656.  dQ>  eariv  aSge  xayyvBev 
$eav  ka&etv,  x.  r,  X.  Electr.  v.  i454«  irapear'  ap' 
ijfxtv  dtge  xafx(pavij  fxa&etv.  quae  item  interrogatio 
dubitantis  prae  gaudio  videtur.  schaef. 


93  DE  # 

ELLIPSI  PLVRIVM  VOCVM. 


§.  h 

Hactenus  de  Ellipsi  unius  Vocis.  Pauca 
iam  addenda  de  Ellipsi  duarum  vel  plurium 
Vocum. 

*  „Ellipsis  duarum  pluriumve  vocum  ge* 

J  neratim. 

„Apud  Xenophontem  Memorabilium  L  I,  a. 
„  §.  60.  'AXXa  iraaiv  kiri\pxei  aQ$6v<»;  ruiv  havrov, 
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„supple  Ti  r&v  eavrov  XQ7ltx*ra)V*  Aristophanes 
„Nubib.  v.  i393  •  olfiai  ye  r&v  vecorepcov  rag 
„xapbiag  irifbap,  69ri  keHet.  sciJ.  fiovkojxevwv  eir 
„5emu  Credo  adolescentum  exihre  pe- 
„ctora,  (scire  cupientium,)  quid  sit  dictu- 
„rus.    [V.  supra  ad  verbum  'Axovco  p.  58 1, 

„  SCHAEF.] 

„  Apud  Callimachum  hymno  in  Dian.  v.243.  in 
„verbo  nkqGGeiv,  pro  sal tare,  subintellige  yy\v 
„iro*nv,  quod  plene  Horatius  dixit:  pede  terr 
„ram  quatere,  vel  pulsare.  Conf.  Homerum 
„Odyss.  Z.  318. 

„  Aristophanes  Eccles.  v.  1134«  Ka/  rcov  xpi- 
„  rcov  ei  fxi\  rig  erepwae  &ketrei ,  i.  e.  erepcoae,  ij 
„eig  S/xj/v:  Si  quis  iudicum  non  aliu<d, 
„(quam  ius,)  respicit.  [Praecessit:  xai  ftuv 
„9earcov  ei  rig  evvovg  rvy%6cvei.  (Conf.  Erfurdt. 
„  in  literis  ad  me  fiuper  scnptis  additisque  Euripi- 
„dis  Porsoni  Tomo  I.  p.  570.  Add.  Sophocl.  Electr. 
„  v.  313.  vvv  b%  aypolai  rvyxjkveu  Subaudiemusne 
„  hic  arcessitum  ex  antecedentibus  participium  oSv  ? 
„Non  puto.)  Facile  igitur  apparet,  etiamsi  nihil 
„subaudias,  quid  valeat  erepcooe.  Omnino  taleslocu- 
„tiones  non  ellipticae  sunt,  sed  per  a$e iafxov  dictae. 
„Suidas  T.  II.  p.8o.  eiri  rcov  irore  eJ,  elra  erepaog 
„  yeyovdrcov.  Vid.  Valckenar.  Diatr.  in  Eurip.  Fragm. 
„p.  112.  et  Lennep.  ad  Phalar.  p.  112.  s.  schaef.] 
„  In  exarogij9  c  e  n  t  e  s  i  m  a ,  deest  fxepig  apxaiov  »  494 
„ut  sit  centesima  pars  sortis,  scil.  usura.  ,: 

„QuumGraeci  nolebant  ire  ad  coenam  velcpn? 
„vivium  invitati,  his  fere  loquendi  modis  uteban? 
„tur:  H\ak\tga>  ewaivfi),  et  iravv  xakcog.  Plutar» 
„chuscitante  Casaubono  ad  Laertii  L.  II,  76.  Aur*£ 
„be  rcp  erratveh  avri  rov  irapaireiaSai  vvv  xe« 
„%(Wfta/,  xa$airep  ev  avvij$ei'a  nakwg  (pajxev 
„ ■€j££iv,  nai  %aipetv  Hekevofiev>  Srav  fxij  becbfxeSa, 
„  fiTibe  kafxfiavmfxev.  Aristophanes  Ran.  vers.  510; 

D  d  d 
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9J_  aXK  etgtBi:  Sa.  Katy.tg\  iiratvS).  Et  paullo 
„post  vers.  6i5:  a)JC  eigiS1  d\£  ifioi.  Sa.  JJdvv 
„xaXui£.  conf.  vers.  915.  et  ibi  Scholiastes.  Eodem 
„sensu  Latini:  Benigne.  Gratia  est.  Facio  gratiam. 
„[Sic  Horatius  L.  I.  Sat.  VI.  v.  16.  Iara  satis 
„est.  at  tu  quantumvis  tolle.  benigne. 
„$chweb,]  Non  autem  estdubium,  has  loquutio- 
„nes  esse  ellipticas.  Quum  enim  dicunt  xa\ai$> 
„hoc  sibi  volunt:  Bene  facis,  laudo  tuam  li- 
„beral  i  tatem ,  sed  facio  beneficii  a  te 
„oblati  gratiam.  Recuso  oblatum  bene- 
„ficium. 

„Quum  bexdry\  notat  nominalia,  tum 
„compendiose  ro  bexdrm  dictum  est  pro:  ij  bexaTTi 
„ruiv  ijneffvov  ano  rijg  yeveaeajg.  vid.  Aristophanes 
„  Avib.  v.  923.  et494-  Scilicet  infantibus  olim  apud 
„Graecos  nomina  decimo  e  nativitate  die  imponi 
„  solita.  Vide  Maussacum  ad  Harpocrat.  voc.  cE/35o- 
„  \Levo\ievov. 

„Quum  verbum  tyoiTav  de  frequentatio- 

„ne  scholarum  adhibetur,  elliptice  ponitur  pro : 

„  tyoirav  elg  bibaoxotkov  olxov  vel  biaTf)ifli\v.  Vid. 

„  Wolfius  ad  Libanium  p.  74*  '  - 

495        „  Aristophanes  *Exxta/G\  v.  730: 

„ —      —       —      t)  yvr()<x  e£i$t. 
„N>y  Aia  jxe\aiva_y'9  ovb'  av  si  to  (pap/jiaxov 
tTV%£$9  tu  AvaiMqar^  ^Xaivtrai. 

„Quae  verba  Kusterus  sic  vertenda  putat.:  Per 
„Iovem  nigra  sane;  adeo,  utnon  fores 
„nigrior,  etiamsi  pigmentum  coxisses, 
„quo  Lysicrates  comas  denigrat.  Nimi- 
„rum,  addit  Kusterus,  elegans  hic  latet  ellipsis, 
„nondum  a  quoquam,  quod  sciam,  observata.  Inte- 
„gra  enim  oratio  foret:  "Nij  A(a  \iekaivd  y\  («>je 
„  oux  dv  etyg  \iekavrepa)  ovbJ  el  rd  (f>d^\iaxov  etc. 
5>[Hoc  Aristophanis  loco  (quem  cum  Brunckio  sic 
„  interpunge :  ovb'  dv>  ei  rd  (pdQfiaxov  — )  abuti- 

■ 
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„  tur  Marklandus  ad  Euripid.  Iphig.Taur.  v.Sfte.ubi 
„sine  controversia  cum  Porto  scribendum:  Sdhoi; 
„av,  ei  ad)aai\ii  o\  — .  Ceterum  cur  Kusterus 
elegantem  dixerit  illam  ellipsin,  ignoro:  mihi  qui- 
„dem  videtur  paullo  durior.  Certe  .elegantius,  si 
„qua  est  iahis  elegantia,  ubi  potius  proprietas  rys 
„ovyrd%ea)S  obtinet,  elegantius  igitur  structus  est 
„non  multum  dissimilis  Sophoclis  locus  Electr.  v. 
„365.  ovb'  dv  ov,  owtyptov  y  o J<ra.  i.  e.  ouS'  dv 
„ov  avrr\s  rv%eiv  3}£a$,  ei  odjtygvov  ^c.  schaef.] 
Thucydides  L.  i,  05:  "E$re  ri\v  IleXotrovvn- 
aov  enpaGaeVt  omf  tuCpekeid  rig  yevi\oerai.  Per 
„legatos  in  Peloponn  e s  u m  missos  egi t ,  _  ju  t 
„aliquod  auxilium  mitteretur.  Integer  lo- 
„cus,  si  dicas:  ig  re  rijv  UeKowovv^oov  dvbgas 
„  neiiircov  eirgaooe. 

„Porro  saepenumero  in  y  oinov}xevy\  non  so- 
„lum  y?J,  sed  etiam  accusativus  vel  alius  casus  eius 
gentis,  de  qua  sermo  est  ,  subaudiendus  est  cum 
praepositione ,  ita,  ut  modo  if  oiKOVfievtf  sit  y\  oU 
„xou(Lte'v7f  yij  viro  rovg  ^aifialovg ,  id  quod  disertje 
„addit  Herodianus  V,  2,  4.  modo  7\  oixovfxevni  viro 
rov$'lovbaiovg9  vel  vird  rdjv^Iavbaioov etc.  Iudi- 
cent  alii,  an  haec  observatio  aliquid  conferat  ad  ex-49*> 
„pediendas  difficultates  loci  in  Lucae  evang.  c.  II,  1. 

„QuumGraeci  dicunt:  ievat,  ri\v  eiri  $avarov, 
„compendium  sermonis  est,  pro:  ri\v  eiri  $dvarov 
„  (pipovoav  obov. 

„Quum  Gregorius  iregi  $eo\oyias:  vS  rov 
„$avfiaros,  inquit,  koyip  xgarovfievTiv  (pvowriiv 
.„ geovaav.  o  rei  miraculum,  naturam  flu- 
„xam  verbo  Dei  cohiberi!  brjktio  defectiva  est, 
„quia  subiicitur-aceu^tivus  genitivo.  [Non  est  eA- 
„}Uinj£.  In  ^avjxaafiois  enim  Graeci  nunc  genitivo 
„ utuntur ,  nunc  accusativo.  schaef,]  Perinde  est, 
„ac  si  dixisset :  d)  rov  ^avfiaros^  P  $avfid£a)  <rxo- 
„  ir&v,  vel  o  9avpd&4#  hoyZopeyos.  Cicero  pro  Ro- 
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„scib  Amerino:  O  Dii  immortales,  rem  mi- 
„seram  et  calamitosam  !  "  leisn. 

l  II. 

Omittuntur  aliquando  duae  voces.  (a) 

Ex.  gr.  ante  aAAa  xai  (b)  deest  ov  fiovov.  Ae- 
lianus  Var.  Hist.  XI.  i4-  de  Xerxe,  quod  ev  Avhla 
ibthv  cpvrbv  evfxeye&eg  irkaravov^  xai  ri\v  jjjLtepav 
ixeiVTfv  xarefietvev ,  ovbev  rj  beofisvog ,  Kai  1%$* 
aaro  ga$fiu>  ry  eoi\fitoL  rij  iregi  ri\v  nkaravov^ 
akka  xai  efy-tyev  avrijg  xoGftov  irokvrekij.  In  Ly- 
dia  quum  vidisset  proceram  platanum, 
et  integrum  ibi  commoratus  est  diem, 
nulla  postulante  necessitate,  et  castra 
posuit  in  solitudine  circa  platanum:sed 
et  pretiosum  ex  ea  ornatum  suspendit. 
497 Ubi  alias  dicendum  fuisset,  ov  /ndvov,  non  so- 
lum,  tam  diu  circa  platanum  commoratus  est:  sed 
etiam  pretiosum  ornatum  ex  ea  suspendit.  Idem  L. 
IV.  c.  8*  Kai  avv  oktyotg  icafitrokkovg  ftvotabag 
iiarifluoviGarOi  &kka  xai  ri\v  ap%9fv  fieid.a)  ctro/>/- 
Ge.  pro  ov  fx6vov%  akka  xa/.  Et  cum  paucis 
multas  omnino  my-ciadas  superavit  (non 
solum,)  sed  et  imperium  fecitmaius.  [Dio- 
dorus  Sic.  V.  c.  84«  btovep  ev  raig  vqGoig^  akka 
xai  xaTa  ri\v  'Aaiav  X.  r.  k.  Wesselingius :  „  Idem 
akkix  xai  hoc  quidemjoco  atque  imo  vero,  sic- 
uti  L.  XIII,  94.  Potuisset  btonsp  ov  fxovov  iv  ralg 
vyGOtg,  akka  xa/.  Sed  hoc  arbitrarium."  Synesius 
p.  35.  C  dvbga  ra  lrgdHra  rdiv  'Aptgorekovg  dfii- 
XojTttJv,  akka  xai  agqovofxlag  e\5  Hnovra.  Xeno- 
phon  Ephes.  p.  2.  in.  ijv  be  ireptGirovbagog  diraGtv 
'EtyeGtotg,  akka  xai  rol$ri\v  dkkyvWatav  o/xoO- 
Gi.  Abreschius,  cuius  notam  omittere  Locellae  pla- 
cuit:  „Eadem  est  ellipsis  in  Luc.  c.  XVI.  comm.  20. 
Ioseph.  Ant.  Iud.  L.  VIII.  c.  14.  §.  2.  nkovrog  b%  $v 
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ovx  dktyog,  akka  xai  %Qvaov  irkijSog.  Et  Conon. 

Narrat.  c.  XXIX.  lO  irari\(>  axQirajg  kagvaxt  Tcv- 

vtjv  xaraxketet,  akka  xai  ri\v  'HfitBiav."  Miscell. 

Observat.  Crit.  T.  X.  p.  1201.  schaef.]  Lucas  in 

Evang.  c.  XVI,  20:  II ro>%6$  &e  T!$  Qvoyart 

Aad>aQogy  og  et$efiky\ro  irpdg  rov  irvk&va  avrov 

qkxvofLivog^  xai  eirtSvfiajv  %opra<r5J/va/  aird  raiv 

\p/%/cjuv  ra)v  mirrovrajv  aird  rijg  TQairii^g  rov 

irkovaiov^  akka  xai  ol  xvveg  eQ%6fievot  airiket- 

%ov  ra  ekx7\  avrov.  Supple:  og  ov  fiovov  t/JfjStaj- 

TO.  —  qui  (non  solum)  proiectus  erat  ante 

ianuam  divjtis  s auc i a  tu  s  etc.  sed  etiam 

canes  veniebant,   et  eius  ulceralinge- 

bant.  (c)  •       '.  * 

'Etri  Savarip  vel  elg  Savarov  intelligitur  saepe 

in  Tip  dyeaSat  (d)  et  airayeaSai.   Act.  Apostol. 

XII,  19:  fH£>c65>|$  bi  iirid>yri\aag  avrbv,  xai  fii\ 

evothv,  avaxQtvag  rovg  tyvkaxag^  Ixekevaev  aira- 

j$i\vat.  ubi  ro  airaxSJjva<Be7.a  vertit  ad  suppii-- 

cium  rapi.  Plene  Aelianus Var. Hist.  I,  3o:16cuv 

bi  iropjjovSev  ayofxivovg  rtvag  eiri  Savaraj.  mox: 

xara  rtva  hatfiova  rvov  ayofiivajv  ayaSov.  Sic 

anayeaSat  abbolute  apud  Diogenem  Lacrtium  L. 

VIII.  segm,  85.  "AytaSat  eig  Savarov  est  in  versio- 

ne  Graeca  Proverbiorum  Salomonis  c.  XXIV,  11: 

"Pvaat  ayofiivovg  eig  Savarov.  SicLatini  aliquando 

plenedicunt:  duci  ad  supplicium;  aliquando 

elliptice:  duci.     Plinius  ad  Traianum  Epist.  de 

Christianis:   Confitentes  itefum  ac  tertio498 

interrogavi,   supplicium  minatus;  per- 

severantes  duci  iussi.  (e) 

(a)  Duas  omissas  esse  voces  in  epist.  adRoraan.c.XVI, 
10.  ec  ratio  docer,  et  usus  ioquendi  Paulo  familiaris.  Dicit 
i.  c.  Apostolus:  'AoiraaaoSs  rov;  !k  rwv  'Aoigofiovkov* 
Sed  integra  oratio  ita  erit  constituenda :  *Aoiraaaa$s  rov<; 
sk  raiv  'AgigofiovXov  o/xstwv  ayiov^  vel  a&ek(pov$.  Sup- 
plemus  e  versu  14.  et  15.  ubi  dicitur:  touc  ovv  avroig 
abzkCpovf,  et  roig  avv  avToif  nravra^  ayiov$.  bernh. 
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(b)  Iramo  et  ante  aXXa  absolare  positum  a  Paulo  m 
posteriore  ad  Corinthios  epistola,  cap.  1,  9. 

Idem  Apostolus  ad  Kuman.  caj>.  VI,  5:  (ou  jutovov  tuJ 
6uoixn<xTi  tqv  SiVJocTov  avTOv  )  aXXa  xai  thc  avaqaas  cu; 
sao\j.h?a. 

Sic  et  ou  fxovov  subintelligitur  in  xai  Tttvrss  quippe 
qnod  idera  est  ac,  ou  \xovov  6s,  aXXd  x«i  iravTSf.  Lucas 
in  Aetis  Apostol.  c.  (ll-,  24.  et  c.  V,  32.  Paulus  ad  Timoth. 
epist.  II,  c.  III,  12.  Micii. 

(c)  Verba  iv  tcu  ovofxaTt  tcu  Ihluj  subintelligunrur 
in  boc  loco  Ioan.  c.  X,  £ :  IlavTfc  0001  irno  sjxov  j/A5ov, 
xXeKTai  stai  Hfli  Xyciai.  Nimirum  vox  sgyjoSai  denorat 
venire  tanquam  doctorem,  ex  locutione  Talmudica: 

499^0^  /m)  W       NttN,  venit  R.  Dimi  nornine 

K.  lose.  h.  e.  ea  docuit,  quae  a  R.  Iose  audiverar.  Cbri- 
stus  utitur  eadem  locutione  loann.  c.  V,  43 :  Ego  veni  in 
nomine  Patris  mei,  h.  e.  eadocui,  quae  in  sinu  divi- 
nitatis  audivi:  alius  veniet  iv  toJ  ovojuuxTi  t«T  iSiw, 
nomine  proprio,  h.  e.  ralia  docebir,  quae  ipse  auctori- 
tate  Dropria  invenerat.    Et  de  his  loquitur  Christus  Ioan. 

)     cap.  X,  g.  eosque  iure  vocat  xAe7rra$  xai  XqLja;. 

In  verbo  havsi^stv  omittuntur  verba  sti  toxoj,  foc- 
nerari:  nam  prima  et  originaria  significatione  Bavsi^stv 
notat  g  r  a  t  i  s  m  u  t  u  a  r  i ,  quod  tamen  postea  mutatum  esr. 
Vide  Duportum  ad  Theophrasti  Charact.  c.  9.  p.  333,  334. 

Er  tic  aXXo^  formula  semper  aliquid  subaudiendum 
relinquit,  quod  aliqnando  aro  xoivou  repetendum,  velquo- 
cunque  modo  e  contextu  supplendum:  aliquando  eriam  sola 
voce  sg)  omissa.  Theophrasrus  Characr.  c.  3  :  xtti  icsq  ,  si 
Ttc  ttXAoc,  £%fiic  ttqqs  2toc  jxsXaivav  Tyv  TQiya :  quam- 
vis,  si  quis  aiius,  pro  annorum  condirione 
nigrum  capillum  habes.  Ef  tic  aAAoc,,  supple  6%£tV 
SuvaTai,  si  quisquam  alius  habere  possir. 
s  choet  t  d. 

*  Lucianus  in  Deor.  Dial.  'Eyiu  §e,  si  xai  fxybsv  aXXo, 
ovts  sbovXsvaa,  iS$wsq  ou.  i.  e.  sl  xtti  fxybev  aXXo  aov 
diafpsQiv.    Livius  L.  XLV,  37:  Nontriumphumim- 

5oo  pedire  debuit,  quem,  si  nihil  aliud,  senatus 
iustum  esse  iudicaverar.  Supple:  si  nihil  aliud  iu- 
srum  esse  probar,  vel  vincit  etc.  Idem  Livius  L.  XXXIII,  44: 
Pro  Rege,  si  nihil  aliud,  longinquo  vicinum 
tyrannum  dominum  h  ab  i  t  u  r  u  m  G  raecia  m.  Sup- 
ple:  si  nihil  aliud  spcctandum  esr,  aur  simile.  Xenophon 
Memor.  II,  3,  17:  ti  ydo  aXXo,  Ztyy  6  SwxoaT^c,  vj  xtv- 
bwsvas ic  imdslZai,  av  jx£v  %Q<]$6;  rs  xai  (ptXddsX(pog  sl- 
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varetc.  Conf.  Thucydidem  III,  g?.  L.  III,  39.  et  58.  Ari- 
stophanem  in  Equitib.  v,  1103.  lensium  in  Lection.  Lucian. 
p.272.  leisn. 

(d)  "Ayso$ai  notat  etiam  ad  iudicem  duci;  de  quo 
vide;  quae  notavit  Dnportus  ad  Theophrasti  Charact.  c.  6. 
p;  314,  315.  De  voce  a£io>  observant  Hombergius  et  Knatch- 
buli  ad  Matth.  X,  1 1.  subintelligi  saepe  to  voou/gtsvov.  Sic 
in  ioco  Matthaei :  Sj  domum  i n t r 0 c a t i s ,  e x q u i r i t e} 
q  u  i  s  i  n  e  a  s  i  t  ajiof,  dsi  gntis,  scil.  apud  quem  manea- 
tis.  Matthl  cap.  XXII,  g.  Invitati  oion  erant  a£*ioi, 
scil.  qui  ad  tam  insignes  nuptias  invitarentur.  Loca  piura 
dabunt  Auctores  citati.  schoettg. 

•  IxaXslaSai  notat  eriam  in  ius  vocari.  Aristopha- 
nes  2.  v.  1410.  1425.  'ExHXyo.  v.  859-  et  eXxsa$ai  Nub. 
v.  1000.  t.eisn. 

(e)  His  subiicere  placet  exemplum  ellipsios  a  Casau- 
bono  obscrvatae  in  Exercitat.  Anti  -  Baronianis  pag.  416^501 
Edit.  Genev.  ubi  ita:  Quoties  to  siri(pu)Oy.siv  sive  kirifyav- 
Oksiv  et  hiriGpaivsiv  non  de  sicleribus ,  sed  de  tempore  di- 
cuntur,  compendium  id  est  sermonis,  quod  ut  redigatur  ad 
orationem  plenam,  necessario  quaedam  sunt  supplenda.  * 
Nam  e.  g.  si  dicas  yjjJ-sga  hni(p6)Oksi9  et  de  artiticiali  die 
intelligas,  supplendum  erit  sic,  quod  deest:  d  vj\io$  stti- 
(J)wffKEi,  ou  siri(puionovTOZ  yiverai  qfxsQa.  Quum  vero  dicit 
Lucas  c.  XXIII,  54.  y.a)  vjjxioa  ;)v  nagaoxtv,) ,  xai  aa/3fia- 

tov  STrsCpivrjKsv ,  sic  accipiendum,  ut  si  dixisset,  nai  sire- 
(pwousv  Y)  asXvjvvj  y  ayovoa  to  oafifiarov.  i.  e.  illuxit 
luna,  (qua  exoriente)  simui  exoritur  dies  natu- 
ralis  sabbati.  jlkisn.  quem  conf.  in  praefat. 

*  Hoc  loco  non  alienum  videtur,  notabiliores 
quasdam  ellipticae  orationis  formulas  in  tironum 
grattam  adiicere.  Sic  in  elliptico  illo  rvpy  quod  plu- 
rimis  in  locis  apudHomerum  occurrit,  plena  oratio 
est  constituenda  eiri  rovrip  rvji  ain'a>.  Homer. 
lliad.  B.  v.  296.  * 

  —        —         T(jU  01)  VSJXSOi^OJJi  'A%flU0Uf 

'AoxaXaav. 

Interdum  etiam  recte  subauditur  rgomp.  v.  Tod- 
irog.  [Myro  III.  v.  7.  rdv  xai1,  vixifcrag  irarega 
K£>dvov,  evQvoira  Zejbg  'A^avarov  iroqtfe.  Citans 
haec  Eustathius  ad  Iliad.  p.  1351,  34-  (i484»  S<>.) 
rd ,  #youv  5/6  xai  vinii<ras  Kjpdvov  x.  r.  K.  Legit 
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igitur  r<jJ.  Ceterum  hoc  1t$y   ubicunque  legitur, 
neutrius  est  generis.  schaef.] 

In  ri  apud  Homerum  Iliad.  I.  v.  374«  plenaora- 
tio.est  xarari  icgayfia.  In  avri  rou,  cuius  elli- 
pseos  exempla  multa  apud  Scholiastas  Graecos,  sub- 
audiendum  est  oilroog  £%ovro£  Xoyov :  ut  adeo  ple- 
ria  oratione  foret:  avri  rov  Ovrvog  e%ovrog  X6yov: 
yel  avri  rov  keyeodai  eico$6rog.  vid.  Henr.  Ste- 
phan.  in  Proparasc.  ad  lection.  schol.  Gr.  in  Thucjr- 
did.  p.  584*  ubi  et  alia  multa  de  elliptica  Scholiasta- 
rum  Graecorum  loqucndi  ratione  affert.  [Nihil  in 
his  eHiptici  est:  articulus  enim  ille  neutrius  est  ge- 
neris  ,  ac  quae  sequuntur ,  vicem  gerentia  nominis, 
rb  materialiter,  ut  aiunt,  habent  praepositum,  Ali- 
ter  res  sehabet,  vereque  obtinet  ellipsis,  ubi  arti- 
culus  non  neutrius  est,  sed  aut  masculini,  aut  femi- 
nini  generis.  Conf  Hoogeveen.  ad  Viger.  I.  XVIII. 
24«  schaef.]  In  Xoyap  apud  Sophoclem  in  Electn 
p.  123.  edit.  Steph.  et  evikoyi}),  ut  uno  verbo 
dicam,  [Nos:  mit  Einem  JVorte,  ubi  nihtl  sub- 
audimus.  schaef.]  quod  et  alibi  saepe,  et  apud 
Athenagoram  in  Legat.  pro  Christ.  c.  I.  occurrit: 
pro  quo  plenius  idem  habct  c.  XXVI.  d)g  eiitelv  Xd- 
yt\).  Integra  oratio  est,  aige  evi  Xoytp  eiiteh.  Item 
in  avvrofxdorar6v  ye  einelv ,  quo  utitur  Alexis  Co- 
micus,  supplendum  est  ojge  xara  avyro\uhrar6v 
ye  \6yov  eineiv.  In  ffvvrefiovri  apud  Athenaeum  L. 
XIII.  p.  £88-  E.  ad  constituendam  plemius  orationem 
addatur  necesse  est  oSge  avvre\iovri  X6yip  eiireiv. 
Luculentum  integrae  orationis  in  hac  loquendi  for- 
mula,  dummodo  u)g  vel  oSge  addatur,  exemplum 
suggerit  Herodotus  L.  III.  c.  LXXXII.  'Evi  bi  eirei 
fcavra  avkkafiovra  eiireiv.  Sic  etiam  in  ellipticis 
locutionibus  rb  koinbv,  rb  Skov,  rb  xe(pakatovs 
suppleri  debet  oSge  rb  koiicbv^  rb  Skov9  rb  x§<pd- 
kaiov  eineh.  In  eiusmodi  formulis,  Graecorum 
more ,  Latini  quoque  ekkeiicnxwg  loqui  amant. 
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Stc  Cato  de  R.  R.  c.CLVJI.  7.  Unoverbo,  omnia 
sana  faciet.  pro  quo  alias:  ut  uno  verbo  di- 
cam;  veJ,  utPlautusRud.Act.III.Sc.il.  39.  Uno 
verbo  absolvam.  Plurium  etiam  vocum  ellipsis 
est  in  variis  salutandi  formulis  apudveteres  usi- 
tatis,  %aipeiv%  e d  irparreiv,  &S  biayeiv ,  vyiaiveiv, 
de  quibus  videri  possunt  schol.Gr.  ad  Aristophanis 
Nub.  v.  609.  Nimirum  subaudiri  potest  in  iis,  et 
nomen  scrihentis,  et  illius  ad  quem  scri- 
bitur;  ut  adeo  integra  oratio  haec  foret,  e. g.  Tgv- 
tyvjv  Qecuvi  heyei  vel  e vyjerai  %aipeiv.  Eadem  vero 
ratio  est  etiam  m  illa  valedicendi  formula,  ouuv* 
vvtiv^  avapejiCparvDg  posita.  Plene  enim  diceretur 
Tpvtywv  Qewvi  Xeyei  vel  ev%erai  pwvvveiv.  vid. 
Apoilonius  Dyscol.  de  Synt.  L.  III.  p.  232.  sqq.  R^- 
gnat  in  prirnis  EUipsis  in  Proverbiis,  quae  si  inte- 
gra  referr.entur,  omnecn  amitterent  ^ratiam  atque 
venuftatem.  E.  g.  7T;  ryv  'ASqvav.  'Ex  Trai/ro^iju- 
Xov.  Olvog  xai  akijSeia.  de  quibus  aliisque  quam 
plurimis  vide  in  Proverbiis  Graecorum  a  Schotto 
editis  Antverp.  A.  1G12.  4«  Praeterea  perfrequens 
est  Ellipsis  plurium  vocum  in  illa  ftpa%vkoy/a  Aa- 
xvoviHij)  qua  Lacones  prae  aliis  Graeciae  populis 
insignes  fuerunt,  cuiusque  Plutarchus  in  Lycurgo 
ac  Lysandro,  Plato  in  Protagora  aliique  memine- 
runt.  Non  enim  solum  in  vita  communi  breves 
atque  concisi  fuerunt,  e.  g.  *H  rav,  ij  etri  rag9 
quae  verba  matres  Lacaenae  filiis  in  bellum  pro- 
ficiscentibus  adclamaresolebant :  vid.  v.  'Aairig: 
sed  etiam  in  epistolis  quoque  et  privatim  et  pu-' 
blice  scriptis  mirae  brevitati  studuerunt;  ut  va- 
riis  exemplis  comprobat  Scholiastes  Graecus  Dio- 
nis  Chrysostomi  ad  Orat.  LXIV.  Victis  enim  ad 
Plataeas  Persis,  ita  Spartam  scripserunt:  Toi  IJep- 
6ai  bovXevovri.  Cum  bello  Pcloponnesiaco  Athe- 
nienses  devicissent,  Athar.asque  in  potestatem  rede- 
gissent:  'EaXdbxavri  rai  "AS^vai.    Ad  qucnidara 
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insultantem  ipsis:  Aiovvffiog  ev  Koplv&cp.  Socrate 

in  carcerem  coniecto,  amicis  scribebant:  ^Evoxgaryg 

xarebixaaSq.  Eiecto  in  exilium  Xenophonte:  Sevo- 

<P(j6v  e(pvyabev9if.  Ac  rUrsum:  *t>epexvbqg  re&VTiXB. 

Adde  Plutarchum  in  Apophthegmatibus  Laconicis  et 

Meursium  Miscellan.  Lacon.  L.  III.  c.  3«  et  4«  [it. 

Valckenar.  Adnotat.  in  Adoniax.  Theocriti  p.  257. 

sqq.  s cha e f.]  Ad  EUipsin  merito  etiam  referunt 

Rhetores  genus  illud  fioaxvXoytag ,  quod  avavr- 

airoborov  vocatur,  in  quo  nimirum  airoboaig^  seu 

membrum  illud,  quod  priori  respondeat,  reticetur. 

Sic  Luc.  c.  XIII.  9.  Kav  fxev  noiycry]  xagirov  ei  be 

fxijye^  eig  rd  fxeKkov  exxo-tyeig  avri\v.  Athenaeus  L. 

VIII.  c.  15.  E/  fxev  ri  bdxreig-  ei  be  pjf,  ovx  la<ro- 

fxev.  Thucydides  L.  III.  c.  3.  Kai  ijv  fxev  Zvfxfiij  Jf 

ireiQa*  ei  be  fxi\^  "Mirvkyvatoig  eiireiv  cct.  Aristo- 

phanes  Qeafxoty.  v.  543.  E/  fxev  odv  rig  egiv  ei  8e 

fUf,  ijfxelg  cet.  Vid.  Vossii  Institut.  Orat.  L.  IV.  c.  ifl. 

In  eiusmodi  autem  locutionibus ,  pro  contextus  ra- 

tipne,  modo  xakcSg         modo  xaxfiig  e%et  subau- 

diri  solet.    Posterioris  saltem  generis  exemplum 

addam  ex  Homer.  Iliad.  0.  v.  423* 

'AXXa  auy\  alvorary,  xuov  ahhs^  sl  srsov  7$ 
ToXjJLvjosig  Ato$  avra  irtXtvQiov  syyp;  aslqat. 

sub.  xaxwg  <roi  egat :  ut  dicit  ipse  Homerus  Iliad.  I. 

v.  547.  KovQqre<r<ri  xax&g  p.  Sicuti  dvavratroSo- 

rov,  ita  vero  etiam  Schema  illud,  cui  peculiariter 

nomen  airocnwiryGecog  a  Rhetoribus  tribuitur,  ad 

EUipsis  referri  solet.  Sic  Demosthenes  de  Coron.  T. 

I.  p.  3i3.  B.  'AXA.'  hfiol  fxev.  01}  /3ovkofxai  be  bvg- 

%egeg  eiirelv.  ad  quae  verba  Ulpianus  p.  66.  Td 

ayf^fxa  ano<rid)mi<Tig.  Vid.  Tiberius  de  Schemat. 

apud  Demosthen.  p.  i85-    Hermogenes  de  Form. 

Orat.  p.  288-  Sic  Virgilius  Aen.  L.  I.  v.  i39« 

Quos  ego.    Sed  motos  praestat  componere 

fluctus. 

vid.  ad  h.  1.  Servius  et  Vossius  Institut.  Orat.  L.  V. 
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o.  fi.  Henr.  Stephanus  de  Dial.  p.  24.  In  legibus 
constituendis  legislatores  plerumque  utuntur  In- 
finitivis,  e.  g.  Qeovg  xaQirolg  ayaXketv.  Qeovg 
rtfiav.  Tovg  Ixerag  elvai  aaCpakelg.  cet.  in  qui-  . 
bus  vel  subauditur  Seafxog  vel  ydpog  ego) ,  vel 
iyd>  keya)  1.  trQograaaa)  vfiiv.  Prioris  generis 
supplementum  est  in  antiquissima  illa  Triptolemi 
lege,  quam  temporis  iniuria  in  temrlo  Oereris  Eleu- 
sine  collapsam  Draco  restituit:  Qeafiog  aicbviog 
ro?g'Ar9iba  vefxofxevotg  xvQtogrbv  diravra  %po- 
vov,  ©eovg  rtfxav  xai  ijQvoag  kyxvoQtovg  ev  xotvi^ 
cet.  cuius  meminit  Porphyrius  de  Abstinent.  L.  IV. 
§.  22.  Posterioris  autem  generis  exemplum  praebet 
ipsa  Scriptura  S.  Actor.  X.  v.  48-  Uq ogera£e  re 
avrovg  [iairriaSyvai  ev  rifi  dvofxart  rov  xvqiov. 
et  ipse  dulcissimus  noster  Servator  dicit  Matth.  V, 
v.  34.  'Eycb  be  keyvo  <vfx7v  Mij  ojxoaat  okvog.  Sunt 
etiam  multa  veterum  scriptorum  loca,  ih  quibus 
plures  voces,  immo  integrae  interdumPeriodi  ex  an- 
tecedentibus  in  Ellipseos  supplementum  sunt  repe- 
tendae.  Sic  tota  airoboatg  ex  antecedentibus  est  ad- 
sumenda  inillis  Plutarchi  de  pueror.  educat.  c.  VIII. 
9£lgireQ  yaQ  ireQtirkevaai  \xev  irokkag  iroketg  xakdv, 
hotxijaai  be  ry  XQaTtgy  XQyatfxov.  [  Locus  corru- 
ptus  est.  Schneiden)  videtur  arroboatg  excidisse. 
Wyttenbachius:  „Malim  ireQtirkevaat  fxev  yocQi  ita 
nil  desiderabitur  ad  sententiae  absolutionem."  Le- 
nissime  corrigas  oSgireQ  yeireQtirk.  In  Dionys.  Hal. 
Antiqu.  Rom.  T.  II.  p.  699.  bene  habet  Cod.  Vat. 
vogireQ  ye  rovg.  Aristophanes  Nub.  v.  673*  vSgireQ 
ye  xai  iikecovvfiov.  schaef.]  Aelian.  V.  H.  L.  III. 
c.  32.  'O  be  ovbev  e(pq  bta<piQeiv  rip  fxekkovrt  /3a- 
atkevetv,  otkk'  o\}x  eiri  re%v^  x&aQti^etv  fxekkovru 
sub.  htaCpeQei  ovbev.  Ibidem  L.  XIV.  c.  36«  Ka* 
Karvova  be.  suppl.  ex  iis,  quae  antecesserunt,  5au- 
fxa^ofxev,  irareQag  be  avrvov  ovx  tafxev.  Sic  apud 
Sophoclem  EWctr.  v.  1281.      ae  Bedg  Ig  fxekaSQx; 
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ubi  ex  v.  1277.  repeti  debet  coTQVve  fxokeiv^  ut  ni, 
mirum  ita  sit  integra  Oratio:  Ei'  ae  Sebg  oStqvvb 
fxokeiv  eg  r£,  jffxereoa  fxeka$Qa.  Thucydid.  L.  VII. 
c.  Gg*  'Eireibif  xai  rovg  'ASy\vaiovg  jjaSavovro. 
supple  ex  prioribus  cum  Schol.  Gr.  irkyQOvvTag  rag 
vavg^  Adde  Dorvillii  not.  ad  Chariton.  L.  III.  c.  3, 
v.  i5».ubi  plura  talis  ellipseos  exempla  affert.  In 
epist.  ad  Roman.  c.  XIII.  v.  7.  'Airobore  oJv  iradt 
rag  btyeikag*  Tcto  rbv  (pdpov,  tyoQOv.  Quem  locum 
ita  supplet  Camerarius  in  libro  Figurarum  N.  Test 
ri$  ttQogi\xovri  kafleiv  rbv  (poQOv,  exeivip  aitobore 
rbv  (pOQOV.  Atque  similiter  sequentia  membpa  vult 
compleri.  Et  ibidem  c.  XII.  v.  6.  ita  supplet  idem 
vir  doctissimus:  eire  irQotyyreiav  e%ei  rtg^  e%eroi) 
avri\v%  vel  %Qy\a$a)  avrij  xara  ri\v  avakoyiav  m- 
geajg*  dre  biaxoviav  e%ci  rig^  ev  r>j  biaxovia  fievi- 
rua%  ijyovv  mgbg  ojv  bmrekeira).  Sic  apud  Onosan- 
drum  c.  I.  voces,  <S?y\fxi  roivvv  aiQeiaBai  rbv  $Qa- 
ryyov,  in  reliquis  omnibus  capitis  huius  paragraphis 
suntrepetendae:  e.g.  TZwtypova,  'Eyxparjj,  NjfirrjfV, 
cet.  Et  in  eodem  capite  J.  XI.  in  veibis,  oi)  fxi\v 
%Qy\  ye  rbv  nevqra,  ovbe  rbv  itkovaiov  *  akka  xal 
rbv  itkovaiov  xai  rbv  irevifra,  adsumendae  sunt  ex 
prioribus  voces,  aiQela&at  et  itaQairela&at.  Item 
in  Periodis,  in  quious  prius  membium  removetur, 
post  particulas  ei  be  fxi\  absolute  positas  ad  sensum 
perficiendum  prioris  membri  verba  debent  repeti. 
Ut  exemplis  rem  illustremus.  Matth.  VI.  1.  Tloogt- 
%ere  ri\v  ekey\\xoavvy\v  vfxa>v  fxi\  itotelv  efXitQoaSev 
rS)v  av$Qd)na)V9  itQbg  rb  $ea$ijvai  avro7g"eibe 
fxi\  yey  sub.  itQogeyfiTe  cet.  Luc.  X.  6.  Kai  eav  fziv 
ij"  exei  6  vlbg  eiQi\vy\g  —  ei  be  fxi\  ye,  sub.  $  exei  0 
vlbg  eiQ7\vy\g.  cet.  Onosander  <\  VI.  Aafxfiavera)  be 
ri\v  $eQaire(av  —  h  fxeayj  ry  bvvafxet  %a)Qig%  ei  be 
xai  jLt^fv  supple  ex  antecedentibus,  $ekeig  ri\v  $eQa- 
Trc/av  kafieiv  ev  fxeay  cet.  et  in  eodem  capite  p.  38* 
'Ex  yaQ  ri\g  itokefxiag^  ei  fxev  eiy\  ba$iki\g  xai  cu- 
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baipiaiv^  rQotyqv  e£ei  ytal  a(p9ovlav  f/  be  ^  Sub. 

eiTf  bonfyikiis  xa/  fiSa/fttuv.  Haec  supplementa  ex 

antecedentibus  repetita  recte  se  habere,  cum  ipse 

contextus,  tum  etiam  exempla  facile  comprobabunt. 

Sic  Matth.  X.  13.  Ka/  eav  jiiv     i\  oixia  a£/a, 

Sirvo  i\  c/p^VT/  vjji&v  lir'  avrqv  eav  Se  jLt;)  ^  .a£/a. 

cet.  Homerus  Iliad.  A.  v.  135.  et  i37- 

'AAX'     /utiv  Stbffouai  ^eoa;  jxsyaSvixoi  'A^aio/  — 
E/  c>6  Kf  jutjj  dwwaiv. 

Interdum  scriptores  ad  evitandam  earujndem  vocum 

repetitionem  voce  generaliori,  yiyveaSai  utuntur. 

Sic  Dionvsius  Halic.  Ant.  Rom.  L.  VII.  p.  4^5-  E/ 

fxav  odv  eir/  rvbv  irQwrcov  Xo%tov  —  E/  Se  /xjj  roO- 

TO  ycvo/ro.  cet.  [Omisso  hoc  verbo ,  Heliodorus  p. 

151.  Cor.  ei  fiev  irepiau)9eiijs ,  —  •  ei  b\  onep  ycai 

axoijv  kaBoi  rijfv  efxijv^  — .  schaef.]  Eadem  lo- 

quendi  forma  utuntur  etiam  Latini.  Cicero  ad  Div. 

L.  XIV.  ep.'3.  Si  perficitis,  quod  agitis,  me 

ad  vos  venire  oportet.    Sin  autem.  supple 

m  i  n  u  s  p  e  r  f  i  c  i  a  t  i  s ,  q  u  o  d  a  g  i  t  i  s.    Idem  L. 

XIV.  ep.  4.   Ut,  si  res  a  nobis  abesset,  li- 

berti  nostri  essent,   si  obtinere  potuis- 

sent:  sin  (res  non  abesset),  ad  nos  p  e  r- 

t  i  n  e  r  e  n  t.  Paullo  ante  idem  in  eadem  epistola  ple- 

ne  scripsit:  Si  est  spes  nostri  reditus,  eam 

confirmes,  et  rem  adiuves.    Sin,  ut  ego 

metuo,  transactum  est.  i.  e.  sin  minits 

est  spes  nostri  reditus.  In  affectibus  quoque 

perfrequens  est  ellipsis  cum  singularum  vocum,  tum 

saepe  integrarum  sententiarum,  ut  exempla  apud 

Tfagicos  potissimum  obvia  satis  declarare  possunt. 

vid.  cl.  Valckenaer  ad  Euripidis  Phoeniss.  v.  354« 

Hac  de  Ellipsi  Eustathius  quoque  ad  verba  Homeri 

Odyss.  IT.  v.  38*'  Mi/  r/  naxov  neZaxxi,  ita  scri- 

psit:  Qvijlov  be  G%y\\ia  rov  irokkov\  fiij  ea>vro; 

KaKelv  avekfawa)$.  Sic  Virgilius  Aen.  L.  IX.  v  427. 

Me,  me,  (adsum  qui  fui)  in  me  convtr- 
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tite  ferrum.  Ad  quae  verba  Servius:  subaudis 
interficitc:  et  est  interrupta  elocutio  do- 
lore  turbati.  Adde  cl.  Abresch.  in  lection.  Ari- 
staenet.  p.  flo3.  et  Ferrarium  de  Acclamat.  vet.I.21. 
et  VII.  9.  In  rcsponsionibus  quoque  ad  inter- 
rogationes  factis  ut  plurimum  latet  unius  pluriumve 
vocum  ellipsis.  Sic  Xenophon  L.  I.  K.  II.  c.  III.  $.5. 
Kai  rtvt  bij  av  rexfiatgofievo;,  aJ  ira79  keyetg ;  aOrt 
Ge,  (pavat,  oqo),  cet.  ubi  in  responsione  ad  haec 
verba  repeti  debet:  rovrqj  bif  rexfiatgdfievog  Xeya), 
cet.  Philostratus  de  vit.  Sophist.  L.  I.  c.  7.  'Epojtw- 
vov  he  avrov  Bagfiapov ,  rov  virarov ,  rtat  5/8a- 
axakotg  exgqaaro  ,»  T<p  betvt  fiev>  xat  rcp  betvt, 
iCpq.  «ub.  e%oy\aafiy\v.  Expressae  Ellipseos  exem- 
plum  legimus  apud  Xenophontem  L.  I.  K.  II.  c.  VI. 
§.  12.  T/yap,  e(p7\>  r&v  dkXajv  —  fiefxvTfaat;  re- 
spondet:  xai  yap,  l<f>)/,  fiefiV7\fiat ,  ort  eya)  cet 
In  formula  *J  010  or/,  vel  etiam  absque  particula 
jetS  in  oT5'  or/,  quae  reliquae  orationi,  ad  maiorem 
rei  adfirmationem ,  interseritur ,  rectius  quaedam 
subintelliguntur  ex  antecedentibus ,  quam  ut  verbo- 
rum  ordo  mutetur.  Xenophon  Hist.  Gr.  L.  VI.  c.  I. 
§.4.  'Anovere  fiev  oJv,  ei)  olb'  or/,  xal  vfietg  *Ia- 
aovo;  ovofia.  ubi  post  ort  optime  repetitur  rb 
axovere.  Probat  et  supplet  ellipsin  Pauius  Actor. 
Apost.  c.  XXVI.  27.  Utgcvctg^  fiaatkev  'Ayp/trira, 
ro7gir^o(pi\rai;;  olba  ort  mgcvet;.  Plura  exempla 
vide  in  notis  cl.  Hoogeveen  ad-Viger.  C.  V.  S.  8«  P» 
223.  cui  ipsi  hanc  observationem  debemus.  [Aristo- 
phanesLysistr.  v.  59.  akk'  enehat  y\  pib'  or/,  \Eir/ 
r&v  xeki\rtx)v  bta(ie(ii\xaa'  oqSqioli.  v.  154.  airov- 
bag  irotycatvr'  av  ra%ao$,  ei}  o!5'  ort.  v.  764. 
aQyakeag,  e J  olb1  or/,  "Ayovat  vvxrag.  Pac.  v.  365. 
%QfiW  yocQ  cuv  xki\Qip  noti\aet;,  oiS'  oru  Brun- 
ckius,  oibJ  o  rt  corngens,  „Male  vulgo,  inquit, 
coniunctim  ort.  Quum  sortibus  ducendis 
sis  praeses,  scio  quid  facturus  sis.  ld 
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est:  spero   propiHum   te   mihi  futurum 
esse."  Fallitur.   Recte  vertit  Berglerus:  Cum 
enim  sis  Mercurius,  sorte  dirigendaid 
efficies,  sat  scio.  Similis  locutionis ,  item  tri- 
metros  finientis,  aa<p  oW  or/,  exempla  aliquot  vide 
in  Melefem.Crit.in  Dionys.  Hal.  I.  p.  92.  schaef.] 
In  egi  5e,  quo  ab  initio  periodi  utuntur  Oratores 
absolute  posito,  quodcjue  idem  significat,  ac  «%«5e 
ovtuiC,  ellipsis  latet:  plene  enim  foret  Sgi  be  ravra 
ovrvog.  vid.  Vigerum  C.  V.  S.  VI.  p.  198.  Sic  etiam 
in  elev>  transitionis  ut  plurimum  ab  una  ad  alte- 
ram  orationis  partem  formula,  suppleri  possit  rau- 
ra  fxev  5?f  ravra.  Themistius  Orat.  XVIII.  p.  217. 
A.  Eicv.  aOgug  be  eiri  ro&xij  ek\6yi\iog  ehai  epa)- 
ra  Est0  autem  rem  ita  se  habere. 

Quisquis  vere  cet.    Cebcs  p.  37.  Elev,  etyqv 
iyd).  vog  xa\6v  Xeyeig  rqv  ronov  ehai\  Possitetiam 
hunc  in  modum  suppleri:  elev  ravra  fxev  ovruyg 
l%ovra.  uti  est  apud  Cebetem  p.  9.  'AX.A.'  egiv,  e(py, 
ovrvog  e%ovra.  Nec  minus  in  efityaivei,  quando  affir- 
mando  absolute  ponitur,  subaudin  solet  ovrvog  £%€jy. 
Elliptice  occurrit  apud  Cebetem  p.  35.  edit.  Gron. 
'Efityaivet ,  vi\  Aia.  Pro  quo  idem  plene  habet  p.  37. 
9Efi<paivei  ovrvog  e%eiv.  Quando  ex  pluribus  unius 
tantum  mentionem  faciunt  scriptores,  ceterorum 
numero  in  adiectivo  ordinali  implicite  latente,  sup- 
plemento  pluriumvocum  opus  est  ad  constituendam 
integram  orationem.  E.  g.  II.  Petr.  II.  5«  "Oy5oov 
Naia  SiKaiocvvyg  xyQVxa  e(f)vka£ev.  pro  quo  plena 
est  oratio:  eirra  e(pvka£e9  nai  oyboov  Ncie.  Ita 
sane  legitur  apud  Homerum  Iliad.  T.  v.  246. 
*Ek  5'  ayov  afvpa  ^uvaixa;  ajutu^ova^  eoy  stdvia$f 
"Evt,  oltolq  bybooLTyv  BQioqiba  KaXXiiraQ^Qv. 

et  Iliad.  B.  v.  31 3- 

_         —         —  KETaXoit;  UTTOTTfirT^WTff 

'OkTW  •  OLTOLQ  \f.i)TY)Q  ivOLTV)  >Jv,  Y)  T£X5  Tsxva. 

[Vid.  Wesseling.  ad  Diodor.  Sic.  T.  II.  p.33<>.  Athe- 
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naens  T.  II.  p.  246.  ov  rv^oi  rijg  Trokmg  aXvvw 
eCpaivero  bevregog  xai  rgirog.  ex  certa  Casauboni 
emendatione.    Obiter  succurram  Luciano,  eadem 
menda,-  quam  il!e  ex  Athenaeo  eluit,  vrtiato.  T.  Ilf. 
p.  327.  bia  rov  yvfxvaGiov  avT&v  enyxovov  dfxa 
J&vvmov  nvog.  Corrigo  5.  T.  y.  akvvuv  e.  d.  K.  r. 
schaef.]  In  ri  oJv,  ri  §?/,  quae  sacpius  absolute 
occurrunt,  subaudiri  possunt  voccs  ravr\  eSeXei 
elvai.  Sic  apud  Maxinlum  Tyr.  Dissertat.  XIV  $.  6. 
T/  goi  ravri  eSekei;  ubi  sub.  eivai.   Hisce  arddere 
lubet  sequentes  e  contextu  niaximam  partem  sup- 
plendas  Ellipses  notabiliores.  Thueydides  L.  I.  c.  2. 
Nefxofxevoi  re  ra  avTtvveHagot^  daov  ano£$v.  sup- 
ple  ogov  Ig  rd  anod.ijv  fxergiajg  av  irov  agxeGetev. 
Sophoeles  in  Aiac.  v.  742.  AgafxovGa  rov  irgoGw- 
rarov.  sub.  bgafxovGa  bgdfxov  rov  irgoGcuraTOV 
roirov,  [ Suspicor  rov  irgoGuorara.  In  Xenophont. 
Anab.  V,  4>  3o-  revocandum  kirogevovro  rov  irgo- 
goj.  Legas  ibid.  I,  3)  *•  isvai  rov  irgoGOJ.  ubi  mire 
fluctuatur  vir  egregius,  qui  Anabasin  nuper  expoli- 
vit.  schaef.]  Theocritus  Idyll.  I.  v  15.  Td  fxeGajx- 
figivdv.  sub.  xara  rb  fxeGaixfigivov  fxegog  rijg  ijfxe- 
gag.  Idem  Idyll.  II.  68-  'Ei/  be  Keaiva.  sub.  ev  rov- 
roig  be  rolg  dygioig  p  Xeaiva.  In  rb  vvv>  ra  vOv, 
sub.  xara  rd  vvv  e%ov  irgayfxa,  et  in  plurali  xara 
ra  vvv  £%ovra  irgdyfxara.  Ex  parte  ellipsin  sup- 
pletam  legimus  Actor.  XXIV.  25.  To  vvv  e%ov  iro- 
gevov.  In  formula  illa  convivali,  cuius  varia  exem- 
pla  exstant  apud  Athenaeum  Deipnosoph.  L.  X.  c. 
VIII.  *Io*ov  iG(py  supplendum  videtur  ofrov  iGov 
fxegog  xeg&Gag  vbarog  iG(p  fxegei.  In  ra  oAa,  cum 
hanc  rerum  un  i  versitatem  vel  etiam  hunc 
terrarum  orbem  significat,  sub.  oA.a  ra  fxegyf 
rov  xoGfXOV.  Pleno  sermone  effert  Macarius  Ho- 
mil.  XIV.  p.  178.  edit.  Morel.  Oi  be  airdgoXoi  yjkioi 
TjGav  exkafiirovTeg  eig  oXa  rd  fxegn\  rov  HOGfxov. 
Dc  altcra  eaoue  elliptica  vocis  huius  significatione 
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vid.  v.  TlQayfta.  In  ra  evhe%6fieva ,  contingen- 
tia,  vel  generaliori  significatione,  quae  aliquid 
in  se  recipere  possunt,  sub.  dhhcog  e%etv % 
quas  voces  modo  addere  modo  supprimere  solent 
scriptores.  Sic  pleno  sermone  habet  Aristoteles 
Eth.  L.  VII.  c.  I.  °Ev  fiev ,  <ji  Secopovfiev  ra  roiav- 
ra  r&v  ovra;v,  aiv  al  ag%al  f1^  evbi%ovrai  aKKcog 
e%eiv^  ev  hi  ye%  «Jv  ra  evhe%6fieva.  quod  obser- 
vat  ad  Viger.  C.  VI.  S.  III.  cl.  Hoogeveen.  In  illis 
Thucydidis  L.  III.  c.  6.  To  irgog  vdrov  ryg  iroXecog, 
sub.  fiigog  xeifievov.  In  iliis  Matth.  c.  I.  Bifikog 
yeviaecog.  et  Marc.  I.  i.  'Afy%ij  roD  evayyeXiov  'I)f- 
<to0  Xp/jou.  sub.  3j5'  ly/.  Jn  roif  5oxouo~j  in  epist. 
ad  Galat,  c.  II.  a.  sub.  eivai  rivag  avbpag  fieyakovg, 
-qui  magnae  in  rebus  divinis  auctorita- 
tis  habebantur.  coli.  v.  fiiyag.  In  illis  ou  fi6- 
vov  5e  in  epistol.  ad  Roman.  c.  IX.  10.  sub.  ravra 
otirwg  B%ei.  Plura,  ne  iusto  prolixiores  quibus- 
dam  videamur,  non  addemus.  Qui  proprio  Marte 
ingenii  vim  in  eruenda  ac  supplenda  elliptica  ora- 
tione  exercere  cupiunt,  studio  adcuratiori  Divi  Pauli 
epistolas  in  primis  evolvant,  quae  ipsis  luculentis- 
simam  exemplorum  copiam  suppeditabunt.  Ecquis 
vero  eorum ,  quibus  aeterna  salus  curae  cordique 
est,  mente  adeo  erit  perversa,  ut  divina  oracula,  ra 
hvvafieva  iffiag  aotyiaai  eig  acory\Qlav  hia  irigecog 
rHjg  ev  Xpig^  'I^tfoO,  diurna  nocturnaque  manu 
versare  non  in  summa  habeat  voluptate ?  schweb, 

§.  III 

Deest  aliquando  integrum  orationis 
membrum,  modo  prius,  modo  po- 

sterius. 

Oi)  \i(X)qov  egiv;  ov  cxaiov;  Nonne  stul- 
tum  vel  stolidum  est?  Ovx  &$kiov  egi ;  Non- 
fle  miserum  est?  Ou  $av[ia g6v ;  Nonne  mi- 

Eee 
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rum?  Ttg  dv  dxovwv  dvda%otro;  et  q11*16  su*rt 
similia,  intelliguntur  saepe  in  loquutionibus  Infini- 
tivi  modi,  cum  affectu  aliquo  aut  indignatione  prq- 
latis.  Gomicus  in.Nubib.  vers.  267:  To  be  fxi\  xu- 
vijv  otxo$ev  ekBeiv  kfxe  rdv  xaxobatfxov'  e%ovra; 
i.  e.  Nonne  stultum  est,  quod  miser  ego 
domo  huc  advenerim  nudo  capite,  sive 
capitis  tegumentum  non  habens?  Adquae 
502  verba  Scholia :  Ou  fxajqbv  5}/Xovor/,  ovx  dvo7\rov; 
kkktirvbg  ydq  e'(qi\rat.  Eiusdem  Comici  Schol.  ad 
Plutum  v.  469.  p.  49.  Tfeov,  inquit,  8rt  ij  'Am- 
xij  ekkettytg  ijrot  ev  dq%ij  yiverat9  vog  ro,  6iru)$ 
fxi\  irotyayg  robe*  voovfxevov  e£a)$ev  rov  axoirer 
3}  ev  rip  reket ,  <bg  e%et  rb  ev  Ne(pekatg ,  To  bi  fii\ 
xvvijv  otxo&ev  kk&eiv  kfxe  rbv  xaxobatfxov'  e%ovra* 
otdxeiydq  voeirat  e%a)3ev  ro,  ov  axatov  etc.  Xe- 
nophon  Ycvq.  IIa/5.  XI,  10:  Tijg  rv%ngy  rb  efxe 
vvv  xki\9evra  bevqo  rv%eiv;  O  fortunam  ad- 
versam,  quod  ego  nunc  huc  vocatus  sim! 
supple:  ovx  dSktov  egt;  nonne  miserum  est? 
[Euripides  Med.  v.  1047.  ockka  rijg  kfxijg  xawtf, 
T6  xai  irqoeaBat  fxakdaxovg  koyovg  tyqevi.  In 
Luciano  T.  III.  p.  £12.  scribendum:  *X2  rn\g  dyqto* 
rTfrog,  rb  tX7\be  kirtxkaaSijvat  baxqvovan\g.  Vid. 
Brunck.  ad  Aristophan.  Av.  v.  5.  schaef.]  (f) 
Indignabundis  maxime  convenire  hoc  genus  oratio- 
nis  ekketirnxijgf  docet  etiam  Scholiastes  Aristopha- 
nis  p.  63.  ad  haec  in  Pluto  vers.  693.  verba:  To 
ydq  dvnkeyetv  rokfxav  vfxdg.  Quod  vos  ausi- 
tis  con tradicer e.  °Or/  a%y\fxa%  inquit,  xeirai 
xatvbv  kkketirrtxbv  kvrav$a  rd5e*  rb  ydq  keyw 
rokfxav  vfxag*  uog  oi)  irdvr'  igi  rdyd&  vfxiv  bta 
ri\v  irevtav.  Aetiret  ydq  (paveqwg  evrav$a  evvota  1 
rtg  dxeqata  rotavri\%  rig  dv  axova^v  dvda%otro; 
ijy  irS)g  otix  dv  ety  tyoqrtxov;  jjf,  trS)g  oJx  dvrtki* 
.  yotro';  ij  rotovrdv  r/,  tva  keyy  i\  Tlevta,  ort  ro  J 
ydq  rokjx&v  v\xdg  keyetv ,  uog  ov  bf  kfxe  vfxiv  rot 
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ay aSa,  ft&g  dv e'(y\  (bootyov  axove<T$dt;  xal  <ttf- 
fieioooat  ro  roiovrov  elbog  rijg  ekkefyewg ,  evbei- 
xrixdv  ov  Bvftixov  ijBovg  xai  eyxoirrojiev7\g  rijg 
rekeiag  (pgdjecug  bia  rb  irokv  rijg  opyijg.  (g) 

Similis  est,  quam  subiungam,  oratio  elliptica,  * 
in  qua  ante  conditionem  negativam  requiritur,  Ou 
bvvardv  I57,  fieri  non  potest.  ut  Lucas  Evang. 
c.  IX,  13  Aore  avrolg  vjxeJg  (payelv.  01  be  elwov  503 
Ovx  eiaiv  i\\xh  itkelov  ij  itevre  apro/  xai  bvo 
i%$veg-  ei\ii\  ri  nopevBevreg  etc.  Ubi  ante  ei  \xi\ 
requiritur :  ov  bvvarov  egi ,  vel  ov  bvvdfxe&a. 
hoc  sensu :  Da-te  vos  ipsis  edere.  IlJi  vero 
dixerunt:  Non  sunt  nobis  plus,  quam 
quinque  panes  et  duo  pisces.  (Facere  hoc 
non  possumus,)  nisi,  profecti  aliquo,  ema- 
mus  etc.  Loquutionem  hanc  ellipticam  usurpari 
plerumque,  quoties,  absurdi  quid  sequi,  significa- 
tur,  notavit  ad  eum  locum  Bexa. 

(f )  Hq$sv  yap;  pro  nroBsv  ravra  yivsoSai  dvvarov; 
Lucianus Timone pag. 73. ibi  Lamb. Barlaeus.  schoett.g. 

(g)  Simiiis  locus  est  apud  Aristophanem  in  Avibus 
vers.  7.  ubi  pariter  omittitur  ovy)  baivov;  estne  indi- 
gnumr  vel  ovk  fu^ctect  9  ov  fxwoia^  trkbov;  vel  etiam 
t/$  ccvaayoiro;  aut  flrtuc  ovk  av  rifxvogia^  a%iov;  vj  ri 
TOiovro.    Sic  apud  Virgilium  Aeneid.  I,  41.  luno: 

—  —  Mene  incepto  desistere  victam? 

r 

Sic  saepe  Terentius,  v.  c.  Eunuch.  IV,  3,  2.  III,  5,  5. 
11,3,94.  11,1,19.  leisn. 

§.   IV.  ,  , 

In  Loquutionibus  Conditionalibus 
ihtelligendum  saepe  relinquitur 

ev7  vel  xxKoog  s%si.  (h) 

[fCyrus  moribundus  ad  filios  apud  Xenophon- 
tem  Ki3p.  IIa/5.  lib.  VIII :  Ei  eyoh  txavvbg  bibaGXU)  504 
vpag%  oiovg  XQV  *QOf  dKkqkovg  elvai*  (supple, 
xaka)g  i%c/)  ei  oe  fiy\  etc.    Si  ego  satis  doceo 
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vos,  quales  erga  vos  invicem  esse  opor- 
teat,  (bene  se  res  habet:)  sin  vero  minus,  etc. 
Plato  in  Protagora:  Kai  ei  fiiv  exdtv  iret$iirar  ei 
bi  fiif  — •  Et  si  sponte  pareat;  sin  minus  — . 
Ubi  ante  ei  bi  fttf  requiritur  ad  sensum,  ev 
bene  habet.  Occurrit  eadem  Eilipsis  etiam  in 
Novo  Testamento,  evangelii  Lucae  cap.  XIIIk  9: 
Kdv  piv  irotTiay  xapirov  ei  bi  fiii:  Et  si  qui- 
dem  fecerit  fructum;  sin  autem.  Sensus 
est:  Si  fructus  protulerit,  xaXubg  e%u% 
l?ene  se  habet;  si  vero  non  etc.]  (i) 

"Eaaov  vel  eaaare.    Aristophanes  in  Pluto 

v.  468-  pag-  49  • 

—  —  Kav  jxav  awoQqvtv ,  fxovyv 
'AyaSwvawavrwv  ovoav  alrtav  iui 
Tjuuv,  oi  Sfxe  rs  ^wvrag  si  oe  jutv), 
IIo<flTOV  y}$v)  tou5  ,  oyn  7'  a v  u/utiv  5ok£. 

—  Et  si  demonstravero,  solam 

Me  bonorum  omnium  esse  caussam 
Vobis»  et  meo  beneficio  vos  vivere;  sin 

m  i  n  u  s , 

Facite,  quodcunque  vobis  videatur. 

Ad  quem  locum  vetus  Scholiasta:  9lgeov9  inquit, 
8ri  ii  'Arrncif  ehXertytg  ytverat  —  ev  ry  jie ay ,  cog 
ro  irapa  Qovxvbtby  xar*  dp%ag  rov  rrptrov  rijg 
Gvyypatyijg'  xai  ijv  fiiv  Zvfipy  3)  irelpa*  ei  be  /Ltif, 
MirvkTivatot;  jiireh »,  vavg  re  irapabovvaiy  xai 
TetxH  xaSeketv.  rb  bi  ox*\\ta  xakelrat  avavra- 
iroborov ,  1$  xai  vvv  'Aoi$o(pav7i$  e%piiGaro.  01} 
605  y*P  airobebcoxe  ri\v  avvra^tv  evravSa.  ebet  yao 
eivehj  xdv  piv  airotyyva)  \i6vy\v  e\ii  dyaSvbv  ou- 
aav  airtaVy  edoare*  ei  bi  fw)»  irotetrovy  S9rt  dv 
vfitv  8oxq.  Et  Scholiastes  Thucydidis  ad  locum 
illum:  T6ax^at  inquit,  HaXeirat  dvavrairoborov. 
vO\iy\pog%  AlX  ei  fiiv  bvboovot  yepag.  eO  vovg 
otfra>,  xai  ei  fiiv  xaropSuoSy  ro  ekirt^ofievov , 
xai  rij  iretpa  arfrij  xarakd(3u)Otv  atfrovg  ££<u, 
xak&g  dv  egat  roig  'ASyivaiotg  rd  npdy\xara.  ( k ) 
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Plato  de  legib.  Lib.  IX.  p.  652 :  Kai  iav  fxev  aoi 
bqSivri  ravra  A.a><pa  ri  rd  voaTffxoc  el  be  fxi\  etc. 
Idem  in  Protagora  pag.  289.  ed.  Bas.  Kai  ei  \xiv 
bcibv  irei$7irar  ei bi  fxij  etc.  Et  si  sponte  sua 
pareat*,  sin  minus*  (n) 

*  Xenophon  Kvp.  Ilaib.  Lib.  VIII :  E/  eyu>  /xa- 
vuog  bibaaxa)  vjxa$i  oiovg  %07f  ffjpo$  akkijkovg 
ehaiy  (supple  xakwg  e%er )  eioifX7\  etc.  Si  ego 
satis  doceo  vos,  quales  erga  vos  invicem 
esse  oporteat,  (bene  se  res  habet:)  sin  vero 
minus  etc.  Aristides.in  Panathen.  p.  234:  a0n 
ei  fxev  be%ea&e  ewi  rovroig  •  ei  be  fxi\.  et  p.  332 : 
Kai  toOro  ei  fxev  dkoog  ofxokoyelrar  ei  be  fxi\.  (©) 

Regum  libro  priore  (p)  cap.  XII,  i4*.  ^av  00- 
fiySijre  rov  xup/oy,  xai  bovkev<ry\re  avr<p%  xai 
dxoO^re  rofc  9WVW  «ufoO,  xa/  fxi\  eqfoqre  r<$ 
gdfxari  xvpiov ,  xa/  ijr*  xa/  i5fA£/$  xai  o  (3a<rikev$ 
6  &aaikeva>v  !<P'  vfxfi>v  oitiaa)  xvplov  iropevofxe- 
vor  hav  be  fxi\  aytov<sy\re  rijg  (p<vvi\g  xu^/ou,  xa*  , 
egiaqre  r<f  gdfxari  xvqiov  ,  xa/  e$ai  yjeiQ  xup/ou 

vfxag  xa/  etr/  rdv  fiaaikea  vfx&v.  Quem  locum5o6 
melius  intellexerunt,  et  distinxerunt  Graeci  Inter- 
pretes,  quamLatini,  Belgae  aliique,  qui  fere  sic: 
Si  timentes  Iehovam,  colueritis  eum  et 
ausculta veritis  voci  eius,  neque  rebel- 
laveritis  praestituto  Iehovae:  utique 
permanebitis  tum  vo's,  tum  etiam  rex 
ipse,  qui  regnat  super  vos,  sequentes 
Iehovam  Deum  vestrum.  Sed  si  non  au- 
sculta veri tis  voci  Iehovae,  sed  rebella- 
veritis  praestituto  Iehovae:  utique  erit 
manus  Iehovae  contra  vos,  et  contra 
patres  vestros.  Sed  rectius Septuaginta  Inter- 
pretes  hoc  modo:  Si  timueritis  Dominum, 
et  servieritis  ipsi,  et  audiveritis  vocem 
eius,  et  non  adversati  fueritis  ori  eius, 
et  fueritis  tum  vos,  tum  rex  vester,  qui 
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regnat  super  vos,  ambulantes  post  Do- 
minum,  (benese  reshabet:)  sin  vero  minus 
audiveritis  vocem  D o m i n i ,  et  adversati 
fueritis  ori  eius,  erit  manus  Domini  ad- 
versus  vos  et  regem  vestrum.  Probe  intel- 
lexere  doctissimi  Interpretes  ellipticam  loquendi  fdr- 
mam ,  quae  in  Aldina  suppletur  hoc  modo :  ovx 
agat  xvgiov  eCf)'  vfia$r  Sed  illud  supplemen- 
tum  non  est  ab  interpretibus  ipsis  profectum. 
Vera  et  genuina  est  Codicis  Vaticani  lectio. 

Additur  *J  e%e/  apud  Theophrastum  Charact 
Ethic.  cap.  irep/  'Ava/j^uvria^.  Ka/  hav  fiev  Xa- 
/fy,  aJ  l%er  ei  M-*  ocQiraffag  anb  rijg  rpaire'4>/£ 
ftokiwoVj  dfia  yeXtbv  airakXarre<j$ai.  Quod 
si  auferre  queat,  bene  se  habet:  sin  ve- 
ro  minus,  rapiet  e  mensa  aliquod  inte- 
stinum,  et  cum  risu  discedet. 

Sic  Marcus  evang.  cap.  XI,  32:  'AXA.'  lav  £/'- 
itabfiev  •  'E§  avSgwitwv  *  ityofiovvro  rdv  Xaov. 
Sed  si  dixerimus:  Ex  hominibus:  time- 
bant  populum.  Ubi  post  illa:  l£  avBoaoitajv , 
deest  membrum  posterius,  scil.  xaxvbg  e%eiy  vel  ri 
yevyaerai  yjxh;  vel  simile.  nisi  malis  cum  Beia  hic 
statuere  transitum  orationis  rectae  in  obliquam.  (q) 

*  Locutionibus  conditionalibus  recte,  opinor, 
etfnrixag  a  particula  ei  incipientes  adnumerant,  sic 
ut  subaudiant  xaXwg  dv  e%o/,  aut  alia  simili  ratio- 
ne  defectum  expleant.  V.  Hoogeveen.  Doctr.  Partic. 
T.  I.  p.  334-  sqq.  Itaque  non  multum  mirer,  sicubi 
np  edxrixip  ei  addatur  socia  particula  dv  s.  xe>  cum 
satis  constet ,  locutionum  huiusmodi  conditiona- 
lium  utrique  meinbro  dv  s.  xe  iungi  posse,  quod 
multis  exemplis  ostendi  Meletem.  Crit.  I.  p.  50.  s. 
Ad  hunc  modum  Hermannus  cum  aliis  dedit  in 
Homer,  H.  in  Apoll.  v.  51. 

Vere  fortasse:  quamquam  non  ausim  assentiiri  viro 
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doctissimo  inter  xe  et  dv  discrimen  intercedere  sta- 
tuenti.  Ceterum  perraram  esse  puto  talibus  locis 
illarum  particularum  iunctionem,  vellemque  Her- 
mannus  certa  eius  exempla  commemorasset:  quod 
enim  citat  ex  Odyss.  XV.  v.  544-  longe  diversi  gene- 
ris  est.  schaef. 

Priore  ad  Timotheum  epistola,  cap.  1,3:  Ka- 
£(iu£  iragexahecra  <X£,  itQogfxelvat  ev  'ECpetftj),  iro- 
gevofievog  eig  Wlaxeboviav ,  tva  ira^ayyetXyjg  rtai 
jLt?jf  ereQobtbaaxaXeh ,  HTfbi  irQo$e%etv  fiv$ot$  etc. 
Sicut  te  monui,  ut  maneres  Ephesi  etc. 
Supple:  Ovrov  xai  vvv  icagaxaXu),  Ita  et  nunc 
moneo.  (r) 

(h)  Tale  Ellipsios  exemplum  apud  antiquissimum 
scriptorem,  Homerum  'IXtaS.  A.  vers.  135.  occurrit: 

'AXX'  si  fxev  SuHjQvat  yeoaq  fxsyaSvfxot  *A%aioi , 
"Aoaavrss  Kara  Svjxbv9  ottiv;  avra^iov  eqat" 
E/  Se  ks  fxv)  dijivoiVf  iytu  Se  ks\J  avrbg  eXcafxat. 

Ad  quem  locum  Eustathius:  XwXcvsi  y  avvra%i;9  Kal  fxe- 
vovaa  cxxocjmv)?  ouk  airvfQTL^ai.  Asiirst  yao  rb  stpqavjra- 
aio9  ij  iravaojxai^  27  toiqvtqv  tl.  Legereliqua,  in  quibus 
similia  exempla  ex  Aristophane,  Menaiidro,  Sophocle 
[tfrunckius  ad  Sophocl.  Fragm.  eNiVrpot;  ij'OSvoosii'AKav- 
SoirXvjyt.  „11.  Scholiastes  MS.  Homeri  ad  Iliad.  A.  135« 
Ka/  2o(f).  kv  'OSvooal  'AnavSoirXyyi  • 

E*  jjlsv  tk  ovv  eZsiatv  si  Ss  /uvj,  Xeys* 
Ad  eumdem  Homeri  locum,  ubi  variis  exemplis  ellipsia 
illustrat,  Eustathius  hunc  e  Sophocle  senarium  profert, 
sed  omisso  dramatis  titulo."     Vid.  Valckenar.  Adnotat. 
Crit.jfi  N.  F.  p.  402.  schaef.]  adfert. 

Casaubonus  praeterea  ad  Athenaeum  in  Deipnosophi-  508 
starum  Lib.  V,  2.  demonstrat,  Hippocratera  hac  figura  saepe 
esse  usum.  Conf.  Aristophanes  'EkkXyjo.  v.  973:  ®sOfxo(j)* 
v.  543.  Thucydides  III,  3.  IV,  13.  Corinthus  de  Dial.  et 
Stephani  Animadv.  in  lib.  deDial.  p.23.  Budaeus  ad  Lib.2. 
de  Orig.  Iuris.  Vossius  Instit.  Orat*  IV ,  I,  12.  Henr. 
Stephani  Annot.  in  Xenophont.  pag.  39.  Kusterns  adAristo- 
phanis  Plut.  v.  468*  Clarkius  ad  Homeri  'lXtaS.  A.  v.  135.  sq. 

Nec  Latini  scriptores  ab  hoc  ellipsios  genere  abhorrue- 
runt.  yirgilius  in  carmine,  quod  Ciris  inscribitur,  v.241: 
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Quodsi  alio  qtiovis  animo  iactaris  amore: 
Nam  te  iactari,  non  est  Amathuntia  nostra 
Tam   rudis,   ut  nullo  possim  cognoscere 

s  i  g  n  o. 

Ita  Clarkius  ad  Homeri  1.  c.  explicandura  putat  Terentium 
Eunuch.  III,  4.  lin.  ult.  et  Adelph.  I,  2.  lin.  penult.  Non- 
nemo  etiam  Plautum  Asinar.  1,1,  104. 

Est  autem  operae  pretium ,  lectores  monere,  in  talibus 
non  solum  subaudiendum  esse  sv  seu  xa\w$  s$ai  et  e%si; 
sed  esse  et  alias  rationes  supplendi  iilam  ellipticam  figuram 
Atticam,  qua  post  si9  $v,  av9  et  iav  jxiv  supplendum  ali- 
quid  reiinquitur,  ut  recte  monet  vir  doctus  in  Observat. 
Miscell.  Vol.  III.  Tom.  I.  p.  145.  Nam  optimi  scriptores 
9supplent  interdum  etiam  per  sequentia:  ravra  h\)  ra  na\- 
\l$a.  ravra  aQi$a.  ravra  (ik\rtqa.  ravra  KQartqa'. 
touto  aoi^ov.  Vide  locos  apud  Herodotum  Lib.  VIII.  80. 
Thucydidem  Lib.  I.  pag.  55.  Platonem  Tbeag.  extrem. 
Aristidem  T.  II.  p.  100.  et  Gregorium  Nazianzenum  Orat. 
XXXVI.  p.  586.  edit.  Colon. 

Addit  idem  vir  doctus  in  Observ.  Miscell.  I.  c.  diver- 
sam  ab  his  supplendi  rationem  suppeditari  a  Lysia  Orat. 
XXVII.  pag.  170.  editionis  Aldinae :  av  jxiv  ijxoi  icstaSij- 
rs9  sv  Trfp/  avrwv  /3ovXs vas a$s  •  sl  Si  jxij9  ysiQoai  rolg 
aXXoi;  voXtrat^  ^QvjasaSs.  Ut  et  a  Xenophonte  Exped. 
Cyri  Lib.  III.  p.  igo.  E/  jxiv  ovv  aXXo;  rt;  fisXriov  6ga9 
£\\w;  iykrw  ■  si  hi  jx\j ,  XstQtao(f)og  jxiv  tjyolro  etc. 
Praeter  haec  etiam  icavaojxat ,  vel  iCp^av^aaw  interdum 
snppUri  posse,  Eustathius  ad  Homeri  1.  c.  pauilo  ante  mo- 
nuit.    leisn.  .  * 

(i)  Revocavimus  haec  ex  prima  editione.  Vide  supra 
de  Ellipsi  Verborum  notam  nostram  a).  schoettg. 

(k)  Aliquoties  apud  Ioannem  Evangelistam  et  Aposto- 
lum  coniunguntur  particulae  a\\*  tva9  quod  ubi  h"t,  obser- 
vavimus,  semper  totam  aliquam  constructionem  (I)  subin- 
telligi.    Exempiis  res  fiet  clarior. 

In  Evangelio  cap.  I,  8.  de  Ioanne  Baptista  haec  haben- 
tur:  ovk  YfV  ro  (f)w;9  iXX*  ha  jxagrvQYja^  Wfpi  tou  (j)wr6;» 
oHaec  quidem  ego  ita  supplenda  censerera:  ak\'  sl;  rovro 
q\$sv9  ha  jxaQrvQvjay  ksq)  rov  (pwro;:  sed  hac  de 
caussa  venit,  ut  testimonium  perhiberet  de 
luce.  (m) 

Sic  cap.  XIV,  30.  31:  Non  loquar  amplius  mul- 
ta  vobiscum:.venit  enim  princeps  mundi,  et 
in  me  non  habet  quicquam.  'AW  iva  yvjf  0  hoojxo;. 
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Sed  (ideo  tanrum  contra  me  venit  princeps  mundi,  et  Iu- 
daeos  ad  me  crucifigendum  impellir,)  n t  cognoscat 
roundus,  quod  ego  diligo  patrem,  et  quemad- 
modum  mihi  praecepit,  sic  facio.   Addec. XV,  25* 

In  epistola  priore  cap.  II ,  19.  uhi  de  Antichristis  lo- 
quitur,  haec  habet :  Ex  nobis  exierunt,  sed  non 
erant  ex  nobis:  nam  si  fuissent  ex  nobis,  uti- 
que  nobiscum  permansissent.  'AXX'  iva  (pavs- 
Qw$watv ,  Sti  ouk  sia)  k&vtsl;  s%  yjjjlwv.  Recte  haec  vidit 
Beza,  qui  ita  vertit:  Sed  (egressi  sunt  ex  nobis,)  ut 
patefieret,  non  omnes  esse  ex  nobis. 

Imitatur  etiam  Marcus  cap.  XIV,  49.  qui  quomodo 
supplendus  sit,  adparet  ex  Mattbaeo  c.  XXVI ,  56.  Vide 
et  Cloppenburgium  Collat.  Crit.  n.  14.  schoettG. 

(1)  Adde:  vel  formulam  hanc,  touto  yeyov$9  vel 
yivsTai.  mich. 

■  (  m  )  Numquid  et  Ioarines  in  evang.  c.  XIII,  18 :  «XX* 
iva  y)  yoatyq  irAyowSy.  Forte  taraen  illic  Christus  verba 
ex  Psalmis  allegata  tanquam  sua  ipsius  allegat  etc.  mich. 

(n  )  Sic  Lucas  in  evangel.  c.  XIII ,  9 :  Kav  jxev  wotyay  f 
xapiroV  sl  be  jJL*)ys9  siq  to  fxeXkov  €KKo\{/£ic  avTqv.  cap; 
XXII ,  42 :  si  fioukst  iraosvsynslv  rb  itotyjqiov  touto  oltc 
kjxov'  itXyjv  etc.  mich. 

(0)  Adde  Duportum  ad  Theophrasti  Charact.  c.  9. 

p.  349.  SCHOETTG. 

(p)  Sivepotius,  Samuelis  libro  priore.  mich. 

( q )  T*  IqsIts  ;  vei  ri  ysvvjas Tai ;  subauditur  Ioan. 
cap.  VI,  62:  'Eav  ouv  Sswqy)ts  rbv  vlbv  rov  av&Qwnov 
avafiaivovra  6Vou  mv  to  ttqotsqov.    mich,  % 

(r)  Potius  apodosis  post  longiorem  parenthesin  quae- 
renda  v.  ig. 

Matthaeus  evang.  c.  XXV,  14:  Jlcirsp  yao  av5pcu- 
ttoc  h.  t.  X.  Snpple:  outwc  wjxqiwSy)  y)  fiaaiksia  rwv 
ovQavwv.    Sic  Marc.  cap.  XIII,  34.  mich. 

«  « 

„  *  Ellipsis  totius  sententiae  ante  yap. 

„Particula  yao  interdum  ponitur  post  omis- 
sionem  totius  sententiae,  cuius  ratio  redditur. 
,,Ita  Zoilus  rogatus  ,  quare  male  de  omnibus  loque- 
„retur,  noiyaai  yap  >  inquit,  xaxvb;  (iovkofievog 
„oJ  bvvafiau    Hoc  est,  xaxwg  Aiy«>  navTa$y 


■ 


Sio  ELLIPSIS —  J 

„male  loquor  de  omnibus.  Narri  male 
„facere  non  possum.  apud  Aelianum  Variac 
t,Historiae  Lib.  XI,  10. 

i        „Homerus  'lA./a5.  A.  vers.  123: 

„Tov  b'  yfxsi/isT  eraxTa  icobaoKyc;  57oc  'A^iXXsuc' 
„'ATQ8t§>)  vcvbigs*  (pikoy.TtavivTaTS  fravTcuv  , 
„Tlwg  yaq  toi  Swaovoi  ypgag  psyaSvfjLOt  'K*xal0r> 

„Unde  illud  yocg?  Supplenda  est  tota  sententia  hoc 
„vei  simili  modo:  inique  praemium  postu- 
„las.  Qui  enim  fieri  potest,  ut  Achivi 
„praemium  tibi  dent  etc. 

„Similiter  Homerus  'tktab.  E.  vers.  222  : 

Ov5t  yaq  ovbk  ksv  auTOc  vwB*(pvys  Kyoa  fxekaivav. 
„Nam  nec  ipse  quidem  effugisset  mortem 

atram. 

„Cave  istud  yap  referas  ad  id,  quod  proxime  prae- 

„cessit,  nempe  fugisse  Idaeum.    Refer  potius  ad 

„id,  quod  eleganter  omittitur,  fugisse  scilicet 

„nequicquam;    nam   neque   sic  quidem 

„futurum  fuisse,  ut  effugisset,  nisi  etc. 

„Ita  Virgilius  Georgicor.  Lib.  IV,  445-  ubi  Proteus: 

„Nam'quis  te,  iuvenum  confidentissime, 

nostras 
„Iussit  adire  domos? 

„Ubi  per  ellipsin  haec  sententia  omissa  est:  Ego 
„te  male  accipiam;  vel  quanto  malo  ego 
„te  adficiam?  aut  similis  locutio  comminatio- 
„nem  indicans.  Quae  explicatio  Virgilianae  ele- 
„gantiae  multo  convenientior  est,  quam  illorum, 
„qui  Nam  quis  pro  Quisnam  positum  dicunt. 
„Nam  quae  ratio,  quaeso,  Nam  quis  pro  Quis- 
„nam  ponere,  induxisset  Virgilium? 

„Clarkius  adHomer.  *IA,.E.  v.  ss.  superioribus 
„Homeri  locis  addit  etiam  hunc  Virgilii  Aeneid.  II, 
„426.  in  quo  tota  quidem  sententia,  non  tamen 
„ante  yaQ  omissa  est: 
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V,—  cadlt  et  Ripheus,  iustissimus  unus 
„Qui  fuit  in  Teucris  et  ser vantissimus 

aequi. 
„Dis  aliter  visum  — 

„Ubi  rb  aliter,  nt  recte  iudicat  Clarkius,  non 
„4referturad  id,  quod  proxime  praecessit,  nempe 
„instissimum  fuisse  Ripheum,  sed  ad  id, 
„quod  elegantissime  reticetur,  factum  utique 
„oportuisse,  vulgi  iudicio,  ut,  qui  iu- 
„stissimus  fuerat ,  simul  cum  ceteris 
„non  interisset.  ,-;  ; 

.  „Imo  hoc  compendium  loquendi  neque  solutae 
„orationis  scriptores  apud  Graecos  respuere,  ani- 
„  madvertere  licet.  Apud  Xenophontem  Memorabil. 
„11,  7,  i4«  quum  ovis  ad  herum,  sibi  mirum  vi- 
„deri,  dixisset,  quod  canis  melior  sit,  quam  sua 
„conditio:  canis,  vai  ]ia  A/a,  respondet,  eyd) 
„yocQ  elfxi  6  xa/  vjxag  avrag  odjl^vMy  alge  tiqre 
„uir'  av5ptt)tra>v  7c\iirrea9ai)  fiqre  viro  kvxcov 
naQicai^eadai.  Ubi  post  verba,  vai  fia  A/a,  ora- 
„  tio defectiva est.  Supplendum  enim :  og$c5g  voiei; 
„et  ad  haec  verba  illud  yap  referendum ,  quod  se- 
„quitur.  conf.  Memorabil.  Lib.  II,  6,  15. 

„Memorabilis  quoque  fiQa%v\oyla  apud  eun-514 
„dem  scriptorem,  scil.  Memorabil.il,  7,  12.  occur- 
„rit,  quam  Cel.  Ernesti  in  subiectis  illi  libro  anno- 
„tationibus,  paucis  illis  quidem,  sed  doctissimis  efc 
„  utilissimis,  observavit.  Ibi  Aristarchus:  vvv  be 
„fioi  Soxco,  inquit,  elg  egycov  aCpoQfiijv  avrd 
f9itoi7j<rai:  nunc  mihi  videor  ad  materiam 
„operae  suscipiendae  comparandam  id 
„facturus,  scil.  mutuam  pecuniam  sumturus. 
„  Quibus  verbis  Xenophon  statim  subiicit:  'Ex  rod- 
„  rvov  be  Iiropuxity  fiiv  atyogfxii ,  c£ov>;£ty  be  egia. 
„Ante  quae  veri>a  haud  dubie  subintelligenda  sunt 
„haec:  Digressus  ergo  a  Socrate,  pecu- 
„niam  statim  mutuam  sumsit.    Qua  pe- 

! 

- 

E 
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„cunia  statim  comparata  fuit  materia 
„operae  suscipiendae,  emtae  lanae  etc." 

LEISK. 

* 

f*  VI. 

Occurrunt  praeterea  Ellipses  plurimae,  quac 
ex  orationis  serie  suppleri  possunt.  Exempla  ex  sa* 
cris  Litteris  observavit  Doctiss.  Glassius,  ubi  scil. 
vox,  quae  deficit,  ex  alia  voce,  vel  coniugata,  vel 
contraria ,  vel  analoga  et  correlata  erui  debet 
Praeterea,  ubi  ex  praecedente  et  sequente  membro 
aliquid  repetendum  est.  Vide  eum  Grammat.  Sacr. 
Lib.  IV.  Tractat.  II. 
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A. 

Achilles  Tatius   72.  106.  134.  «04.  218.  a32-  264.  332« 

[204.  SCHAEF.] 
Achmet  65 

Aeliauus  18.  ^4-  25.  27.  53.  36.  57.  59.  40,  $u  55.  5i 
57.  58-  62,  6fL  71.  75-  74-  77-  78-  79-  84-  85:  2£ 
93.  95-  io4-  iii»  »117.  JL2i_i  124.  LifL  i34-  IS^ 
i58-  i48-  153-  154.  165,  i6£  172.  1^3:  uAi 

177.   l84«   l85-   189«   I<)6.   I98>   2D_L  2JLL»  217.  225- 

224.  235.  236.  257.  258.  245.  250.  2fi6.  258.  2&L 
264.  268.  273.  274.  228,  281.  285.  284:  a89-  ?94i 
^99-  5oo»  Soi.  302.  306.  307*  5*3.  5x6.  517.  3'9* 
328.  334-  345-  S5i,  355.  352,  358-  3$3  375-  384- 
388-  389.  390.  395.  399.  401^  406.  409.  416.  45^ 
457.  440.  442.  446.  447.  450.  452.  457.  461.  462. 
469.  470.  476,  4Z£  485.  488-  49°-  496-  497 
fiti.  [93.  i^L  274.  319.  348-  462.  schaefTj 
Aemilius  Porrus  §72 

Aeschines  23,  37.  45^  84-  «75-  239.  449.  [71.  schaej.] 
Aeschylus   i^  i5-  95-  n4-  *s6.  128.  i58.  172.  214, 

218.  254.  257.  ^  ^  320.  335:  346.  365,  57° 

585  586.  39 4i°j  4*ii  464 
Aesopus  68 

Alciphron  55.  42.  68  70.  96.  133.  332.  460.  476.  4^ 
[57.  38.  74-  *2S-  i5o^  179.  256.  257.  SCHAEF.] 
Ammianus  75 

[Ammonius  76.  schaef.]  • 

Anacreon  29.  1^5,  27^  2H2.  58o.  4*7-  45o*  4go-  478 

Andocides  5*-  462 

Anna  Fabri  358 

Anonymus  de  incredibilibus  a  Th.  Galeo  in  Opusc.  Mythol. 
editus  249 

Anthologia  34i:  [82.  1^3:         3 18.  3^  35i,  3ZZ:  384- 

394.  444.   S  CHAEF.] 

[Antipater  Sidon.  209.  5i3-  348-  SCHAEF.] 

M.  Antoninus  65.  104.  182.  248:  346-  375-  377- 

38o.  586  . 
Antoninus  Liberalis  285-  436.  [159-  '77-  *M!  4^- 

SCHAEF.] 
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[An^te  288.  SCHAEF.] 

'Apollodorus  38-  4!9-  schaef.]-  • 
Apollonidas  3 12.  schaef.] 
"Apolionius  Dyscolus  63.  schaef.] 
Apollonius  Rhodius  2^.  29.  55.  94.  112.  11 5.  118-  i44- 
iSa.  177.  1H1.  i85-  214.  258.  301.  327.  395-  4oo. 

4o4-  4°7-  456»  4^7-  [120.  129.  425«  s cHAiiF.] 

Appianus  59 

Arabs  interpres  Novi  Testamenti  454 

Aratns  325.  526.  327.  407.  420 

[Archilochus  167.  schaef.] 

Arias  Montanus  546.  577 

Aristaenetus        156.  [159.  schaef.] 

Aristarchus  5i4 

Aristcas  &i 

Aristides  40.  io5i  5o5.  5og.  [ir.  245.  schaef.] 
Aristophanes  £.  13.  14.  liL  18«  19.  20^  23.  24.  aiL  29. 
50.  al^  §q.  42.  49.  50.  52.  54-  55-  &L.  6Ll  67.  71. 
72^  78.  87.  88-  94-  97»  ioi.  ma*  io5.  104. 
io5.  iii.  liz.  115.  uiL  119.  120,  122.  123.  125. 
i_2fL  127.  128.  i3o.  i3a.  135.  i36.  i37-  *4*«  '47' 
i49«  160.  i5i.  152.  156.  157.  1 58.  i&z*  17 A-  *75- 
179.  181.  182-.  i83-  187»  196.  197.  199.  200.  20_i* 
ao_a,  205.  208.  209.  2 1 1 .  215.  215.  216.  217.  2i 8» 
220.  221^  222.  223.  228.  237.  239^  242.  243»  246"« 
259.  261.  262^  263.  264.  266.  267.  268.  269.  274. 
277.  279.  280.  282.  2^7-  288«  291.  292.  295.  295. 

gox*  5o2f  Steffe  309-  3io.  313.  3i6.  320.  322.  328. 
335-  337-  543.  344-  34&-  547-  352.  356.  357- 
3gL  3^2,  365:  375.  576.  379-  38p_.  384-  385-  387- 
388-  390.  391.  393.  4°°-  4°4-  4°6-  4°8«  4°9-  4*4- 
416.  424.  425.  427.  438.  442.  45o.  456.  463.  4^4- 
467.  479>  493»  494-  495*  5oo.  502.  503.  5o7« 
5o8.  [53.  i33.  137.        i85.  239.  271.  293.  352. 

4o6.   4l6.   425.    473.   495.    50I.   SCHAEF.]  Vid. 

infra  voc.  Comicus. 
Aristoteles  25.  103.  ufL  i^o.  i55.  199.  zi&±  272.  280. 

302,  3l5i  359.  363.  4^1.  489 
Arrianus  3.  ij.  39.  43.  73.  99.  128.  i54-  If>5-  160.  194. 

207.  214.  227.  233.  245.  253.  254.  260.  263.  299. 

35£  3^8-  370.  434-  45^  482 

Artemidorus  3.  iz*  2x»  2£.  30.  43.  71.  88-  124.  129. 

137.  156.  i§Sti  *7Z-  178.  227.  232.  234-  237.  268* 

284.  3i<L  3i8.  322^  324.  338,  362,  36&  475-  4§o- 

[95.  99.  455.   SCHAEF.]  * 
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Asterius  Amasenus  175  * 
Arbanasius  270 

Athenaeus  24.  27.  39.  102,  127.  155.   140.  i5o.  200. 
201,  280,  288.  355.  575.  487-  557.  [217.  231. 

280.  577»  SCHAEF.] 

Auctor  Demonstrationis  Curonographicae,   a  Combefisio 

editae,  31^  368 
Auctor  Emendationura  in  Menandri  et  Phifemonis  reli- 

quias  140 

•   -  Vitae  Theodori  Grapti  14.  156.  537 

B. 

Barlaeus,  Lamb.  371.  5o5 
Barnesius  ^6.  152.  180.  265.  562 
Basilius  M.  46.  73.  no.  146-  3oa 
[Batrachomyomachia  260.  schaef.]  - 
Bentleius  115.  i5t»  447 
Berglerus  6&.  155.  492 
Berkelius  436 
Berneggerus  285 

Beza  4j_.       2^0.  383-  497-  5o3-  507 

Bisetus  55.  98.  125.  125.  146.  2QZ*  ziJL  217.  5i5.  333. 

554-  4o6.  408.  467 
•  Bochartus  175 

Bos,  Lamb.  5£.  54-  64-  f&±  9h  9*^  124.  L55*  '74*  104- 

208.  258-  246.  268.  5ti-  546.  405.  461 
Bosius,  Ioh.  Andr.  114 
Bourdinus  274 
Brodaeus  304.  4*5 
Broukhusius  595 
Bruningius  £0 

Budaeus  aj.  57.  57.  58-  85-  *45.  212,  271.  284«  55o- 

376.  3S2,  404.  412:  468:  487-  489-  5p8 
Buxtorfius  235 

C.  , 

Qu.  Calaber  227 

Callimachus  42.  49«  5^  m.  112.  113.  116.  151.  131. 
197.  a5ft.  2&1,  5o4»  567-  383-  590»  39*.  463-  469. 

495.  [l5l.  432.  SCHAEF.] 


Casaubonus,  Isaac.  iq*  59.  6i_.  70.  90.  jllo.  159.  198. 
200,  2_qj_  208.  ai5.  259.  247.  249.  a8o»  595-  45o- 
494-  5po.  607 
Cebes  Thebanus  295.  515.  402.  48o 
Cellarius  48 
de  la  Cerda  izi 
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fCbaeremo  4a5*  schaef.]  t 
Charito  z&o.  518.  schaef.] 
Christus  &ip 

Chrysostomus  20,  51.  49-  75-  85-  27:  99^  *49»  *6*8.  171» 

195.        3*8-  395.  4^1 
Cicero  17.  123.  140.  308.  399-  487.  490**  Iffi*  schaef.] 
Clarkius  576.  508«  5i5 
Cleanthes  413 

Clemens  Alexandrinus  30.  98-  i53 

Clericus  34°-  4l5 
Cloppenburgius  5 10 

Comicus  53.  76.  105.  124.  ia5.  146.  149.  159.  163.  174- 
179.  i85.  189»  198.  ao5-  2l()'  240.  252.  261. 
267.  286.  283.  307.  3i3i  3l6.  329.  333.  542-  543* 
549-  354.  555,  36£b  388-  395-         4°4-  42£  4*o. 

411,  418.  424.  455.  441.  458.  46'9*  47°«  49o.  5°*- 
Vid.  Aristophanes.  / 

Constantinus  Porphyrogenneta  i/j8.  195.  363 
Conringius,  Hermannus  123 

Cornelius  Nepos  182.  4a4  :  ? 

Corinthus  5pj_, 
Cortius  10 

Cuperus  1&1.  300.  308  ,  ; 

Curtius  ia.  30^.  254.  264 

D.  . 

» 

van  Dalen  225 
Damasus  $3 
Danzius  129 

Demosthenes  5*.  58-  67.  75-  92:  *45-         242.  255.  279. 

329.  348.  355.  4i3: 43a. 442- 473- [473.  schae1\] 
Devarius  38^  38^  475-  4ZZ 
Didymus  287,  433 
Dilherrus  453 

Dio  Cassius  27.  46.  47.  50.  55-  85.  ioo>  159.  150.  154. 

166,  176.  189-  196-  214.  2I9-  a2°-  275-  *79-  5*£ 

320.  329.  33*-  396.  457-  4S7-  [aoa.  schaef.] 
Dio  Chrysostomus  ia3,  [475-  schaef.] 
Diodorus  Siculas  12,  63.  230.  262,  274.  323.  [io.  16. 

55.  102.  153.  l£__S.  167.  i75_.  i83.  201.  23Q. 

224.  251.  256.  237.  249.  «57-  *oo7  264.  265,  33_> 

412.  SCHAEtf.] 

Diogenes  Lacrtius  57-  2_3_  12&  163,  S2?.  42Z:  vid.  Laertius, 
Dionyfius  Halicarnassensis  ta,  21.  28.  29.  33,  3g^  43: 
47.  58»  59-  98-  I0I«  I0^«  1  '^-  *20*  128*  i33-  '55- 
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Dionysius  Halicarnassensis  i44»:  M0"'  *47-~  *57»  171.  173. 
176.  195-  208.  219.  227.  a4r.  -273;  2S3.  288-  292. 
294.  327.  352,  357.  363,  389.  465.  [5L  6^ 
69.  109-  L22-  159»  i5o.  i57«  215.  215.  236.  264. 

274-  298.  507»  521.  338.  559*  459*  5oi-  schaef.] 
Dioscorides  2_m 

Donatus  21 

Drusius  22*  83.  i34-  *97 

Dukerus  32,  170.  LZS,  ajg^  375-  479.  484-  485 
Duportus  tj^  63.  63.  79.  92.  lq^  i  10.  271.  272.  302, 
499.  500.  $n 

p 

r 

Edzardus  109.  141.  14^ 
Elsncrus  2&1 

[Empedocles  i55»  schaep.] 
Empiricus,  Sext.  £fL  259.  41 1 
Ennius  4i3 

Epictetus  35.  186.  202,  594-  4i4 
[Epigramma  gr.  3o5.  schaef.] 
[hpistolae  Socraticae  »7.  schaef.] 
Erasmus  73«  3oo 
Emesti  4^5-  5*4 

[Etymologicum  M.  87.  x45«  256.  301.  schakf.] 
Euclides  54 

'Eunapius  247.  schaef.1 
'Euphorion  76.  schaef.] 

Euripide»  15.  ifL  zfL  36.  37.  38.  41-  4^-  5*-  53*  60.  70. 
71.  74.  77.  92.  96.  105,  io^.  110.  ix5,  122.  125, 
128.  132.  i54-  *4°-  *44-  «47«  i5i.  in2.  i57>  ino. 
161.  167.  173».  174.  177.  180.  182.  184.  189.  150. 

ZQQ±  2QiL  2IO.  211.  226.  227.  229.  2^6.   2&2.  2,r)5. 

265.  2^5,  292.  299.  3oa,  aix.  518.  329^  553.  555. 

56-'..  572.  375.  376-  578-  384-  591.  4°2-  404.  405. 

406.  407.  408«  4I2«  445.  4 '6.  4l8-  42*-  422.  425. 

42?.  452.  437-  458.  439-  44o.  444-  459.  47o.  471- 

477.    /|/jO.    [16.    33,    1<>4-   136.   l4o.    l68.    177.  222. 

248-  257.  289.  557-  574-  575-  S77.  43a.  440.  462. 

477.  437.  495.  SCHAEF.] 

[Eusebius  208.  sciiajsf.] 
Eusebius  Monachns  88-  294.  552 

Eustathius  i5-  48-  5i.  §Ji  69.  104.  1x2.  131.  164.  180. 

186.  222,  230.  M9.  252.  294.  299.  3o3.  317.  327. 

352.  347-  354-  3H-  §89.  4°4-  4LL  45l  432.  ,440. 

490-  507.  509 
Eutropius  48.  325.  4OI«  4°2 
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F. 

Faber  132.  38o.  4'4 
Fabricius  107,  11  x.  i^i 
Ferrarius  567 

FeStUS  2Q2 

Florens  Christianus  i55-  *43-  aoa.  ago 
Frischlinus  142.  325.  265.  58? 
Frontinus  249 
Fullerus  84 

G. 

Gatakerus  32.  152.  4^1 
Giza  199 

Gazaeus,  Aeneas  453 

Gellius  35,  i34-         [38-  schae*.] 

Geminus  30 

Georgius  84-  359-  4S3 

Glassius  5*4 

Glossae  iuris  civilis  log 

Graevius,  Ioh.  Georg.  100.  io5-  129«  198»  4^1 

-  -    -    Theodorus  49  ; 
Gregentius  Tephrensis  6a.  109»  27& 

[Gregorius  Corinth.  11&  schaef.] 

Gregorius  Nazianzenus  357-  37^.  400.  496.  509.  [*43. 

s  CHAEF.] 

Groddeccus  567 

Gronovius,  lacobus  196.  57°»  375  « 

-  -      -    Ioh.  Frid.  iq.  liq*  ii&  250,  zjo.  483 

Grotius  54° •  45o 

Hatnmondus  ^2 
Harmenopulus  35 

Harpocration  17.  24.  25.  37-  4a-  55.  7±i  7°-  xl7-  ,a3« 

151.  169.  195»  aoo.  at3.  a63.  509-  494 
Hecataeus  Milesius  4°7 
[Hegemo  i85-  schaef.] 
Hegesias  i44 

Heinsius,  Dan.  291.  447»  424 

Heliodorus  21,  90.  1^5.  220.  252.  253.  sfe.  265.  537: 

[90.  SCHAEF.] 

4  Hencke  85 
Hermes  165 

[Hermesianax  252,  schaef.] 
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[Hermodemus  lji.  schaef.] 

Herodianus  8-  28.  37-  40.  43.  45,  47.  49.  53.  $i,  gg. 
93»  *o4-  i*9*  i3t).  159.  172.  166.  1^4.  203.  218. 
22XL  237.  239.  263.  269.  270.  276.  293.  5 16.  525. 

45^.  46°-  4^>5.  495.  Il33.  SCHAEF.J 

Herodotus  27.        53.  70.  77.  9/7.  101.  117.  iig.  152. 

i5*.  17?'  196.  2to.  2l3.  217.  225.  230.  235, 

236,  247.  254,  222.  284.  297-  299-  3oi.  343.  525. 

434*  453.  462-  5^9-  [45.  4°^  7°-  72-  i°2-  106. 

122,  izi  L3P_.  133.         ±Ali  *:>3-  ifc  i$3. 

245.  248.  254.  263.  272.  292^  321^  336'.  54i ■  557. 

412.  426.  473-  schaef.j 
Hertelius  100.  191 

Hesiodus  0^2^30,33,44.48.60,67.  83-  LL^  157. 
217.  286.  369.  57«.  :^21i  574-  398.  424.  426.  451. 

433.  443.  455.  468.  [287.   S  CHAEF,] 

Hesychius  9.  13,  rg,  50.  51  •  55-  §Ji  7J.  $6.  ug.  120. 
123»  127.  1,36.  145.  i5o.  152.  183.  202.  215.  216. 
217-  247.  250,  25^  303.  5n.  522.  528.  503.  364. 

445.  47°'  [l36.  187.  3l2.  SCHAEF.] 

Heusingerus  &o 

Hippocrates  42.  133,  211,  221,  241^  288-  337«  34g.  '356- 

3^7.  375-  508.  [171.  SC.HABF.] 

Hombergius  95.  129.  347.  429.  444.  452.  475.  480.  500 
Homerus  30.  £2.  33,  40.  48.  51,  5*L  58-  62*  69.  70.  95. 
94»  i°4»  111»  1 15»  118.  122.  140.  152.  155.  156. 

164.    171.    I76.    I7Q.    IQO.   209.  21 5.   222.   24o.  248« 

251«  258.  259.  266.  267.  272.  273.  281.  287.  299. 

500,  303,  305,  312.  327,  345.  344-  345.  347.  554- 

364.  555,  571.  572.  576-  38o,  382.  389.  390.  394» 

598.  404,  408,  41^  416,  424.  425.  431.  432.  433. 

440.  441.  442.  44^  458-  459.  463.  4^,  467.  470. 

482.  4')o.  495»   507-  5o8.  509-  5i2.  513.  [116. 

L5o.  i45:  145:  176.  186.  287.  357.  371.  472.  484. 

SCHAEF.] 

Horatius  35-  49-  a3i-  *4i:  3^  447:  42°:  493 
[Hymni  Homer.  557.  45^.  507-  schaef.J 

L 

Iamblichus  68.  10JL  1^4 

lensius  7.  63,  70.  77.  128,  129.  159.  l5j^  163,  137.  19$. 

259.  280,  284.  285.  54 1-  362,  369«  383-  5&L  393- 

4o t •  4*5.  4'4-  421-  437-  4^  4^  468.  483.  500 
Ionsius  65.  1 17.  150.  175.  aj_3 

R.  Iose  499 
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Iosephns  a&  L45i  228.  3^  [5*9-  schakfJ 

lsaeus  i58«  43* 

[lsidorus  236.  schaef.] 

lsocrares  8-  2&  37-  56,  ai^  95:  ^  *33.  283-  298.  3°iL 

4*8*  419.  451^  437-  445.        466.  4?o-  4ET 
Iulianns  £0.  69.  80.  8a.  150.  163.  173:  239.  246.  262, 

33o»  34i-  454 
Iungennannus  27 

Iustinus  Martyr  14.  ifL  35,  165,  312.  [51 3.  SCHAEF.] 
luvenaiis  9.  £3 


Kimchius  22 

Knatchbull  3 10.  559-  5oo 
Kuhnius  93.  126.  132.  428 

Kusterus  18.  68.  iM^  *45-  i5i.  »97-  ai  22>  a59-  263. 
268.  507»  ^22.  346.  34&  S80,  38^  384-  59l-  4l4: 
45o.  495«  5o8  t 

L. 

Laertius,  Diogenes  34:  44-  «*•  «47-  a27-  3o5-  494:  vid- 

supra  voc.  .Diogenes. 
Langius  25 

Lascharius,  Georgius  3i 
Lactantius  3m 
Lenfant  agi 

Leo  lmp.  28,  65.  109.  1.48.  3*5.  4°° 
[Leonidas  Tarentin.  288-  schaef.] 
Leopardus ,  Paulus        ii8-  215.  3P_i 
Libanius  23.  129.  147.  206,  232.  268,  236.  329:  553- 
367.  4067449.  455.  455  475.  48o.  494-  [79-  *37- 

214.  2^5.  272.  290'.  SCHAEF»] 

Lightfoot  8u  83-84-  io£ 
Lindhammer  6c£. 

Livius  40.  47.  261.  afia*  383-  4l3:  4^6.  468-  482.  499, 
£00 

Longinus  8-  12.  105.  143.  17&  2I°-  aai-  48*-  L37- 

SCHAEF.] 

Longus  24.  27.  85.  232,  258.  3*5-  352,  4IZ:  [Si  8^ 

177.  2^2.  586,  SCHAEF,] 

Lucianus  3.  u,  13.  26.  27.  36,  46.  50.  52.  58-  63,  68- 
72.  75.  77_.  86.  89.  97-  99-  *OI«  125-  iflfi.  n4- 
1T9.  124,  126,  127.  128.  129.  *34-  lMi  l£±  ^ 
iMi  168,  173.  i77-  ^78:  l9°<  *9a-  x96.  »98- 
201.  209.  214.  230,  223.  2281  2£i,  25y-  242.  244. 
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Lucianus  35*«  353-  «259.  261.  -271.  272.  274.  276. 
281.  282-  283-  285-  286.  287.  291,  295.  300.  goi. 
3o3.  3°5-  3o8.  309»  3*i-  319.  320.  322.  326.  337. 
529-  53o,  33i.  344.  35o,  353.  358.  362.  368.  569. 
3?i-  577-  382.  386,  387-  39*-  394-  398-  401-  4°5- 
409-  4*3-  4*4-  4*7-  4i8«  4*9»-4ai.  425.  431.  434. 
435-  436-  437-  442.  444-  445-  M£±  *fth  42£ 
503,  [20.  3i.  5i.  53.  68.  71.  74.  i35.  i37-  iMi 
i5i.  165.  166.  171.  177.  208.  214.  224.  239.  256. 

313.  319.  321,  337.  338.  54i-  348-  35i.  359. 
361.  376.  445.  464-  487-  5oi.  5oa»  schaef,] 

[LttCilliuS  2l4.  SCHAEF.] 

Lucretius  4*5 
Lutherus  2§g 
Lycophron  479 

Lysias  i58-  *93-  l97*  §22 
Lysippus  20_i 

* 

M. 

• 

Maasvicios  469 

Maius,  Ioh.  Henr.  iunior,  23.  134.  313.  455.  484 

[Manetho  6^.  schaef.] 

Marcus  Eremita  55 

[Marinus  522  schaef.] 

Martialis  286 

Mauricius  103 

Maussacus  494 

Maximus  lyrius  4°*-  92.  134.  i54«  1 58-  198»  219«  273. 

333.  337.  358-  4IO«  458-  ^§6.  [327.  schaefJ 
"Melampus  93.  schaef.] 
"Meleagcr  248.  3*a.  schaef.] 
Vlenander  127.  139.  168.  186.  206.  335.  483«  527 
Meursius  67.  3°3 

Michaclis,  Ioan.  Henr.  42»  64.  122.  155.  178.  194.  451 

[Mnasalcas  248.  schaef.J 

Mnesitheus  288-  3z5 

Moeris  Atticista  310 

Morellius ,  Andr.  4° 

Morus,  Alexander  4* 

Moschopulus  24.  398.  4^8 

Munckeros,  Thomas  456 

Muretus  504.  487 

Musaeus  4.  136.  318 

Musculivs  118 
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[Musonius  157.  schaef.]  •<  .• 

[Myro  501.  sciiaef.] 

*  f       0        «  • 

•    N.  :  1 

•  * 

Needhamus  64  1 
Nicomachus  50  a 

Noldius  z&o.  /\2Q.  45o»  45o>  475.  478-  479^  484-  488- 

:  O. 

Observationes  Miscellaneae  71.  8*.  98-  9$.  124.  154.  175.  , 
a2&  «54.  231.  301.  SiP_.  520.  332.  335.  364.  2fi5. 
?>66.  381,  4a8.  5o8.  $03 

Olearius,  Gottfr.  40.  6a 

[Onestes  275»  s chaef.] 

[Onosander  224».  schaef.] 

Oppianus  29.  474«  478 

[Origenes  l5&  schaef.]. 

Orpheus  98       •  «  -  • 

Ovidius  23.  i38.  251.  3io.  447* 

p. 

Paeanius  17.  zi*  37.  45.  64.  81  •  159.  164.  16S. 

i6g.  170.  173.  176.  190.  220.  223.  253.  255.  267. 

285-  2q,q.  295.  298.  325.  4QI*  4°a«  4°3*  437.  438» 

448-  468.  49**-  f'2a3»  SCHAEF.] 
Palaephatus  40.  52.  103.  3i4*  f4°«  52,  84*  schaef.] 
Palladas  193 
Parthenius  217 

Pasor  84.  a5i.  287.  317.  319.  433-  4Z? 

Pausanias  24.  34.  45.  5i.  u6.  i35.  i52.  i55«  ifio.  i£5» 
254.  276.  279.  325.  34 1»  543»  386.  4o8«  4IO«  4XZ' 
428.  454-  4t6.  [33*  34-  49^  85-  9°-  93.  116.  »555 
157.  167.  182.  187.  188.  £i4>  afiL  267.  274.  280- 
297.  3ao.  336.  341.  36i.  SCHAEF.] 

Pauw  175 

Perizonius         23.  25«  Tk  95_-  11  x-  x74»  x77*  jfljj;  250. 

268.  281.  590.  450.  452 
Pcrsius  5^-  *83 
Pfochenius  35o 
Phaedrus  go.  i83-  3*o.  339 
[Phalaris  167.  211.  schaef.] 
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[Fhanocles  33.  schaef.] 
'Philemon  515.  schaef.] 
'Philippus  Thessaion.  _______  schaef.] 

Philo  33.  53,  106.  119.  161.  260. 
[Philodemus  112.  schaef.] 

Philostratus  4°»  ^2-*  i3o.  159.  196.  211.  218.  a64>  38*. 
[143.  272.  296.  418.  425-  SCHAfiF.] 


Photius  _____  __5_  88«  ri87«  schaef.] 

[Phrynichus  454»  SCHAEF.] 
Pindarus  <j8 

Plato  t&  3_L  56_  S___.  118.  iM_  ?_45_  x48-  i5p_,  167.  i58- 
190.  223.  232.  259.  270.  3oo.  3ift.  32i.  530. 

342.  353.  3_____  507.  go^.  430.  604.  5o5.  609.  .[139. 

159-  SCHAEF.j 

Plautus  20^  196.  246.  578.  395.  4°5'  482.  5o8 
Plinius  q.  2Q_  39.  497 

Plutarchus  _____  13.  27.  23.  30.  36.  4___  53_  70.  gji  98. 
____£_  119.  130»  132.  139-  175.  190.  196.  198«  214. 
219.  220,  223.  249.  272.  278.  293.  3o5.  3o3.  352. 
426.  475.  494.  [28.  3q.  117.  130,  133.  136,  i_jo. 
i55»  167.  193.  194.  225.  231.  248.  260.  4.2.  425. 

5oi.  SCHAEF.] 

Politianus,  Angclus  4*4 

PollllX  IQ,5-  154    182.  2o6.  248.  25o.  287»  [287.  SCHAEF.' 

Polyaenus  5$,  101.  249.  294.  4°9*  Ca8»  70.  155.  s  chaef.' 
Polybius  ia  n_  _ll  46.  57»  94«  ioo.  1 i3-  118.  134.  153. 
156-  i6t>.  167.  190.  2 2S.  242.  263.  264.  275.  335. 

35_L  3Si  434-  457-  487»  [17'-  «chakf.] 
Porphyrius  107.  279.  [256.  schaef.] 
Pojsinus,  Petrus  141.  567.  452 
Proclus  14.  169 
Propertius  393 
Psellus  3a5-  3__i 
Pseudo-  Didymus  ij_5 
[PtQlemaeus  Hepbaesr.  ji^  schaef.] 
Pythagoras  160*  i&4 
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Quintilianus  383 


R. 


Ramiresius  4f_5 
Rapheiius  m_  60.  &i_.  190.  263.  3i6.  338»  346*  4o6.  45<> 
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Rasche  4 
Rigaltiug-12 

s. 

Sallustius  48* 

Salmasius  175«  *86.  202.  273«  504 
R.  Salomon  ben  Melech  4< 

Sanctius  229.  335.  483  - 
Scaliger  25.  L2iL  342.  43°-  /\~~ 
Scapula  54.  57.  4$9 
Schmidius,  Erasnms  73 

Schoettgenius  54.  Qt.  174.  i84»  ai°-  249«  a97»  366.  567 

Schoiiastes  Apollonii  Rhodii  420 

[-    -    -    Aristidis  163.  201.  schakf.] 

-  -    -    Aristophanis  2iL  5i_.  47*  97*   Iir»   "3»  120, 

127.  137.  150.  i54-  174  *7r>-  181-  187-  2_iJL  217. 
259.  245.  247.  2,^0.  266.  267.  282.  295.  301.  506, 

,    509.  322.  382.  385.  39°«  4°4»  427-  4^*7»  5o4«  vid. 
Scholiastes  Comici. 

•  -    -    Callimachi  390.  469 

•  -    -    Comici  i_a.  19.  io5.  159.  189.  289«  3^9.  4io» 

4t  1»  427-  435»  469«  49°-  502.  vid.  supra  Scho- 
liastes  Aristophanis. 

-  -    -    Euripidis  77.   L&2,  576-  4°4*  4°8.  44©.  459. 

477.  [l54«  SCHABF.] 

[-    •    -    Hermogenis  318-  schaef.] 

-  -    -    Homeri  1  n.  272.  [2.  557.  schaef.] 

-  -    -    Luciani    50.   261.    2S6.    529.    370.  467.  [63. 

SCHAEF.] 

.   -    -    Sophoctis  L2JL  135.  348-  434 

-  '  -    -    Synesii  73 

-  -    •    Theocriti  43. 193.  202, 295.316.  [%$G.  SCHA&f.] 

•  -    -    Thucydidis  3^  39:  5o^  65.  128.  i5o.  i38-  *57« 

165.  172.  225.  225.  257.  z&L  3i3.  320.  4n.  414. 

475.  5o5 
Schrevelius  262 

Seldenus  225  .«  *"\ 

Seneca  188 

Septuaginta  interpretes  Graeci  veteris  Tesramenti  79.  81. 
92.  i»4'  *94«  a°7»  2.11.  213.  236.  240.  241. 

246.  268.  269.  289-  2Qo.  302.  519.  325.  326.  358.  - 

38i.  SiiSi  387-  3p4-  396.  397-  4°3-  A}*-  AlAi 
422.  451.  454.  '485.  506.   Plura  vide  in  indice  loco* 
rum  hiblicorum. 
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Servius  393 

Simeon  Metaphrastes  356 
Sophilus  140 

Sophocles  37,  12&  135,  z&l*  263,  517,  330.  g^g. 

32P_:  398.  410.  454.  463.  479.  507.  [143.  182.  312. 


Spanhemms,  Ezech.  39.  112,  132.  zn.  240.  «45.  250. 

320.  333.  4x4.  463  ' 
Spartianus  12 
Stanleius  128 

[Stephanus  Byzantinus  34:  289.  SChaep.] 
Stephanus,  Henr.  32.  56.  64.  147.  I?5.  177.  axa,  «13. 

ai£  237.  334.  461.  486,  &o£ 
[Stobaeus  62.  117.  227.  schaef,] 
Stolbergius  449*  453 

Strabo  29.  107,  L2&  248.  [130.  561.  schaef.] 
[Strato  27.  schaef.] 
Mieronius  139.  -a85 

Suidas  9.  ,13.  18.  65.  89.  103,  110.  i£g,  1^4,  zij_.  433. 

[82.  139.  £43.  224.  587.  SCHAEFJ 

Sylburgius  *£,  49.  116.  144.  183.  276.  325,  428,  477. 
Synimachus  246 

Synesius  tx,  212,  239.  270.  281.  307.  33*.  369.  [130. 

SCHAEF.]  W — 

Syrus  interpres  Novi  Testanienti  245.  401.  422 

T. 

Tacitus  37.  163  270 
Tarknus,  Paullus  555 

Terentius  2ju  41^  iki*  82.  127,  143.  218,  549.  435.  503. 

5o8 

Themistius  3oo-  [i34«  3oo.  schaef.] 
Themistocles  44.  73.  175.  Z2±.  41  r.  437 

Theocritus  z£T 29.  38.  53-  70.         £25:  J98-  228.  250, 
293..  300.. 503.  314.  ^iji,  344.  347.  ggg;  399.  404. 

462.  474.  [145.  209.  20^6.  474.  487.  SCHAfF.] 

Theognis  m  103, ^2^459.475.48271460,  scrajef.] 
Theophrastus  63.  63,  64.  68-  71.  73,  79.  97.  98.  93. 

rnz*  u*L  1^4.  119.  143.  iJJL  169.  185.  199.  aoi. 

213.  247.  271.  302.  309.  315,  344-  38i.  4i3_.  417. 

452.  468,  429;  5oo.  50JL        [i85.  schaef.] 
Theophilus  14. 

Theophylactus  62.  385 

Tbomas*  Magister  105,  158.  306.  530.  [118.  2*6.  29^. 

4*6.  433»  SCilAEF.] 
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Thucydides  i£L  14.  17.  _____  25.  27.  S2.  5q.  _jg_  52.  T>8. 
6i.  65.  64.  82.  1  ia>  123.  128.  igo.  iotf.  if)7»  iG"i. 
170.  175»  178.  179.  i85-  *88«  190-  196.  2x2.  21H» 
2i5>  219.  225.  224.  225.  257.  257.  2,60.  265.  270, 
378.  3io.  3l3_  320.  535,  575,  387-  41*-  4'4- 
4i7.  4*8-  434-  458:  467,  473-  479-  482.  484-  485, 
486.  488-  49fi-  5oo.  503.  509.  pi3.  _6z_  z55.  426. 

475.  SCHAJiF.] 

Tibnllus  20, 
Tollius  482 

Tragicus  incertus  150.  schaef.] 
[Tryphiodorus  291.  schaef,] 
Tyrraeus  i45 
Tzetzes  44.  37<>.  574 

V. 

Valla  217 

Vannus  23.  53-  206.  227.  3ji 
Varro  126.  477 
Vechnerus  378-  4_§7 
Vinetus,  Elias  100.  46° 
Virgilius ,  Interpres  Hesio<U  48 

Virgilius,  Pocta         96.  __2j_.  i83«  191«  298.  542-  358» 
593»  492-  &o3.  508.  5x2.  513.  [88.  __6z_  schaef.] 
Vossius  5o8 
Vulcanius  oB3 

Vulgatus  interpres  facri  cottfcis  8^  ^S»  226.  506.  577 
Vulteius  i_<_G 
Vpton  146.  248 

W. 

Wegelinus  axi  \ 

Wolfius,  Ioh.  Chnstoph.  23.  51.  89.  129.  255.  268.  281. 

296.  298.  333.  54o_.  a__o_  366_.  3_i_i_  449*  45°_  453- 

457:  455.  424 
Wowerus  65 

X. 

Xenophon  8-       *3_  *7-  *8-  4°-  4&  47-  5__.-  5___  &!_  84- 
86.  125.  i3o.  145.  l5___  i58-  165.  i85.  189-  J9°* 
196.  199.  2o_i_  218.  2  iq.  _____L  245»  256.  265.  271. 
272.  276.  278.  279.  280.  284*  3^4*  3i6.  520.  525. 
324.  525-  327.  5___i_  33___  534-  535.  34^  55i.  577- 
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Xenophon  383.  397.  404.  410.  417.  441-  457-  459-  4<>2* 
465-  467-  469-  481-  487-  489-  493-  5oo.  502.  503, 
5o5»  5o8»  509»  5i3.  5i4-  [33-  n3.  129.  130. 
i5*-  i55.  i3Q-  «53-  *58-  177.  ^85.  187.  202*  20^. 
225.  271.  319.  361.  377.  455.  470»  5oi«  SCHAEF.] 

[Xenoplion  Eplies.  4*6-  schaef.J 

Xiphilinus  r3j 


Z. 


Zosimns  80.  164»  173»  325 
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A. 

A.  pro  Ha&  S  pag.  445 

\Aj3pa  fiaivsiv  sc.  fiqixa  34 

'A/}poTOvov  59 

*A/3uaoov  sc.  fl-fXayoc,  %ao7*a  214.  20^ 
>)  *A/3uaaoc  sc.  x^?a 

['Aya^a  de  cibis  4a*  S*c  *am  Homerus  Od.  XIV.  y*. 
44 *•  oTTI  F*»  toIov  €ovt*,  aya5oiffi  yspaipsic.  He- 
rodorus  IX.  c.  82.  ixirAayivTa  Ta  Trpoxfijmsva  aya- 

5a.    schaef.]  cf.  69 

fAya5dv  sc.  %Qvjjx&  t                ,  305 

*Aya£ou  iaijuovoc.  ^rivfiv  sc.  irpdjroatv  257 

*Ay*iv  ire  23 

*Aysiv  sc.  gQareufxa  L  c/paTOV  253 

*Ay*iv  r\)v  ttoXXy^v  $Qaria$  sc.  fxsQtSa  i£5 

*Ayfiv  utto  5ixac>jpiov  63 

'AysiQS iv  pro  ayti^iv  XQvjfxara  303 

"Aysi  tvjv  i/fiEpav  sc.  %pdvoc  ^  312 
"AysttSat  et  aicaysoSai  pro  SysoSai  im  Qavartp  vel  sif 

5avaTov      *  497 

"kysaBai  yuvaixa  sc.  «c  o?xov  L  fic  o/xiav  ig^ 

'Ayfwpyrtroc  sc.  y*f  43 

'Ayqvopiov  sc.  irfdiov  214 

to  A^yiov  sc.  Swjxa  j6 

fAyvoc  de  casto  44«  Conf.  Diogenes  LaSrt.  III.  2-  SSsv 

na$aQav  yafxov  (pvXa^au  schaef.] 

'Ayvdc  tivoc  pro  ajrd  tivoc  3q8 

*Ayvu/c-o$  sc.  y>j  4$ 

*Ayvwc/oc  sc.  $so$  114 

oi  naT  'Ayooav  sc.  Sv$Qwiroi  23 

i)  'Ayd^aioc  sc.  yjxeQa  io^ 

to  'Aypoixixov  sc.  irAiJ^oc  L  $Qar$V{xa  220,  253 

'Aywyifxa  295 

'Aya>vi£o|mai  sc.  ay&va  3 

*Ai£siv  TsAajutduvoc  sc.  jkIXoc  154 

sc.  ajfyv  333 

£ASs\<py  subaud.  Vid.  Fischer.  ad  Welier.  III.  l  p<  250, 

SCHAEF.j 

*A5iavTOV  ?fo 
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'ASUwv  ag%siv  sc.  %siqSiv  vel  fcV/cu* 
*ASgia<;  sc.  kqXttqs  L  'rreXayo; 

L  itqvtq; 

'AevotQi  sc.  jroTajuto/ 

'AfiTiTJJC  sc. 

TavA^)}xa  sc.  Xayava 
*A<£u|utoc  sc.  apTOc 
'A&vivyai  pro  iv  'A^jjvgcri 
*A&qy\xa 

'ASrujos  /rtvoc.  pro  a7rd  TiVO> 
A/avT£iov 

Aiyalov  sc.  iri Xayoc 

Aiyzy 

Aiysiov  sc.  juiavTsIov 

A#7*£ ' 

A/ooIoc 

AiSola  sc.  juisAjj 

AtSegt  vatwv  pro  Iv  atSegt  vaivuv 

AtSouaa  sc.  cx>a 

A/5p^7fcV6T^c 

A/juuXia  sc.  fcVty 

A/ttoAoc 

Afpfciv  pro  atgsiv  aynugav 

bgOJXOV 

AiaSyrygia  sc.  ftiAi; 

sc.  ogyava 
AiaSyyrtHo;  er  a/a^^To$  confufa 
Ahslv  sciU  afnjffiv 

AiTfiV  Ttva  Ti  pro  KaTa  Ti 

AiTiaTiKVJ  SC.  TTTWffiC 

A/Vrov  sc.  aXAo 
AItioc 

Ahtwuai  as  raura  pro  *7;  TaSra 

Ai%\xaXvo7a^ 

AiCvv  scil.  outoc 

'AKaSyjaamij  sc.  (J)iAccro<J)/a 

^AKav^;  et  anavSuXX);  ac.  ogvi; 

"AxavBog 

"Anairva 

*A  KaTa  AAjjAoc 

'Ak/jIv; 
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'Ax/ut>jv  pro  xa/  ax/utqv  *  *  445 

'AxoXou^eiv  tivi  pro  /utfTa  vel  tfuv  tivi  *  •  455 

'AxovTi^ftv,  i?jftu*iv  tivoc  pro  xaTa,  tivoc  -  <  44° 
'Axoueiv  tjvoc  pro  Traoa  tivoc  456 
*Axou€iv  tivoc  av5ptb7rou  pro  ?x  tivoc  4*7*  422 

'Axousiv  tivo^  TrpaY/utaToc  pro  icsqi  tivoc  458 
'Axouaac  vel  axouaavTsc  supple  touto  vel  Tftura  22S 
'Axoua^fv  pro  /uttTa  to  axouo\#fiV  fcoayjxa  454 
*Axpa  48-  ™A 

t)  *Axpa  sci!.  ncoXi;  224 
Ta  *Axpa  *£5 
'AxpaTvjc  scil.  sauTou  72 
"AxpaTOv  scil.  xepaa/ma  *3£ 
vAxpaTOC  scil.  o?vo;  .19$-  LQ9 

'Axpoywvtaioc  scil.  Xi£oc  *45 
"Axpov  sc.  TfXoc  L  Trepac  262 
jotepoc  L5Z 
'Axpo7roo\2iov  sc.  jxeko;  *54 
*Axt>)  * .  7§_ 

'A\aa$ai  '  '  '*  5* 

'AXyw  c.  accus. 

'AXytu  -rJjv  xcXa^v  sc.  xaTa  T.  X.  i5o.  4H 

'AX^a/a  59 
'AX/axniv  <>3 
'AXi'axso\9at  tivoc  sc.  eptoT*  Si8 
'AXAa  xai  pro  ou  /uto^vov,  aXXa  xai  ,  496 

*AXXty  pro  iv  aXXg  6Stu  j9<> 
"AWtj  scil.  /iioipa  LZ6 
6S6c  xo8 
'AXXoSaTr-j  *c.  yty  /.        ,  ' 

*AXXo  £7ri$-i)/uti;c  pro  aXXo  aic  irtfijfttfi  ^  599 

["AXXoc  subaud.  r7_.  „  Ortiitti  solet  anre iparticulam Jj}  ma- 
xime  in  mterrogationibns ,  ut,  t/  0£i'aa$,  y  fc^  wa&ai 
touto,  Plato  Apol.  27. :  ubi  v.  not.  £. :  si7r£  pjeJsva 
7rapttvai ,  9  touc  (p't\ov$ ,  Xen.  ^Cyrop.  5- 
ttbi  cod.  Palaeoc.  legit,  Trapsivat  aXkov9  y  •  sed  aX- 
Aov  dubitari  non  potest,  quin  a  grammaticis  additum 
fuerit:  ut  Cyrop.  2,  3.  5.  p.  j4-  Lips.^ubi  nunc  le- 
gitur,  ou5e  Trap*  ivbg  ovbe  rovro  \ia$wv  —  aXXou, 
2  Trapa  Tijc  (puafaic*  sed  aXXou  in  cod.  Guelf.  recte 
deesse  videtur.  SiaXsyo/utsvoc  Tivac  X670UC  —  ^ 
ou^Trtp  ivSaSs ,  Plato  Criton.  ubi  v.  npt.  6,  Saepe 
etiam  vocabuia  generum,  et  totius  alicuius  rei,  con- 
iunguntnr  cum  vocabulis  partium ,  et  formarum ,  er 
individuorum ,  copula  xai  simpliciter,  ita,  ut  intel-. 
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legi  debeant  verba  d  aXXoc,  y  aXX>j,  rb  aXXo,  ol 
aXXoi ,  a i  aXXat  ,  ra  aXXa  •  ut ,  ia%afiia,  nai  tqw- 
^aXia,  Arist.  Piut.  798. :  v.  index  Graeqit.  Theophr. 
v.  aHQofigva  •  £v  'A3>;vaioK  •  Kai  toic  "EXX>j<Jt ,  Id. 
Nubb.  4*2.:  ?ravT£C  oi  TsXwvai,  Kai  oi  a/utaoTwXoi, 
Luc.  v5_,  i^i  /moudtHijV,  Kai  aycoviav,  Aesch.  Socr. 
i_>  7^  ubi  v,  not.  2±A  TOtfft  —  iir7rotffi ,  Kai  Totatv 
mro^uyiotai »  Herodo.        .16. :   u?   Ztu,   nat  £*oi, 
Arist.  Plut.       899»  Demostb.  p.  12^  To.  u  nobt, 
At6$,  nai  5ewu*  sed  apud  Plat.  Sympos.  l£.  est,  0 
•Zfcb;,  xai  oi  aXXot  Ssoi'  et  apud  Detnosth.  p.  124» 
l»  ou  /uta  tov  A/a,  Kai  touc  aXXouc  ffgour  ut 
apru  Ciceronem  p.  red.  ad  Quirr.      a  Iove  —  cae- 
tedsque  diis  immortal  ibus.    Homerus  II. 
42^  ita  dixit,  Ztu,  aXXot  rs  $soi*  sed  Xen.  Cyrop. 
2,  a.  3-  «i  Zsu,  Kai  ^ravTfc  5toi,  ut  Demosth.  p. 
523.  To.  l  Reisk.:  et  ib.  p.  i33.  /uta  tov  Aia,  xat 
jravTa;  tou;  iteouc. "    Fischer.  ad  Weller.  III.  r.  p. 
2/10.  s.    Homerus  II.  VIII.  v.  256.  Zs u  TraTf  0  •  >j  oa 
tiv'  tytf^  uTrfOjutfcVswv  /SafftXqwv  T>J5*  arq  aaaac,  nal 
jiuv  juiya  Kudoc  a^upac;    Heynius :  „Tiva  dictum 
pro  aXXov  Ttva.,"    Oraculum  ap.  Herodot.  L  c.  65. 
Z>jvi  (piXoc,  Kai  Traaiv  'OXu/jtina  ^w/jtaT*  e^oufft. 
Plutarchus  Moral.  T.  III.  p.         ouk  avSotavTac  oi- 
Si  ripa;  rivaq  avargsirojxsva^.    Interpres:  non  sta- 
1      tuassuas  aliquasevertiauthonoresanti- 
q u a r i.    Imo :   non  statuas  suas  neque  alia 
monumenta  everti.    V.  ad  v.  Ti/utq.  Philostra- 
tus  Her.  p.  ziz*  Boiss.  I^ri  avv  oo/ut^ffcuatv  Tauoov 
Yj  rt  twv  /uta^ijutajv  ^piiuv.  sch.uf.] 
'AXXoc  pro  0  aXXoc  2po 
'AXXoc  tnsivov  pro  oatb  bhsivov  5^9 
'AXXoTOta  sc.  yyj  4°* 
AXXdTptoVTtvoc  pro  awo  rivo;  ^  ,  §98 

AXXwc  sc.  £$>j^ouvTa^  TtV£;  L  £$v)7>JaavT0  3^3 


sc.  vooufft  L  cvoyaav  tivsj  378 

Ta  "AXoya  sc.  ^cva  103 

\AX0up7j}  scil.  ijutaTta  124 

\AXou07ic  scil.  saSty           ,  98 

'AXuojv  et  auTtuv  confusa  50 * 

'AXto7rfK£>|  scil.  £00«,  ,  22 

"A/uta  ttou/i'  pro  ovv  afxa  fPtti  468 

f/A/uta  tvJ  i|^^a  Pro          auv  TV  466 

•A/utac^oviov  sc.  refxsvos  2.6Z 

'Afta^ai  sc.  ^eXs  369 
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'Aju/3Auywviov  sc.  Toiywvov  2§a 

'A}X6$vgo;  sc.  \i$o$  i£5 

'A}jLsifisa$ai  24 

to  \A/ut£Ta3fT0V  sc.  iStoDfxa  122 

'A/X£Tpo/3io$  ^  §9 

'A/^vWavov  offov  pro  a/ut>j%avdv  ffiv,  offov  359 

*A/.toA70^                    *  i85 

'A\i.%s%sG$ai  sc.  '/xaTiov  125 

'AjAVxXaibs;  292 

"A/muXoc  ^JlZ 

'Aju^vjpi^oc  £2 

Ta  'A/ut(£>i/3ta  sc.  ^wa  103 

*A/ut(pt5aX6l;  sc.  waids;           >  zu 

'A/utQi/utaKoo;.  sc.  ?rou;  *5o 

'A/u<£t/utaff%aAoc  et  £K«T£pp/utaff%aAoc  sc.  ^twv  3^ 

'A/ut(pt,u>jTO0£$  sc.  adskfyoi  i3 

'A/utft)^0^0^  sc»  7UV>7  ,  5^ 
'Au0i  ti  £X€tv  sc#  *,°Vov 

'A/ut^OTfoa  sc.  &$vy  ,        %  ^Si 

sc.  uepy;.    [Quae  ad  Phalaridea,  cti  ffu  au- 
(pdTfoa  k.  t.  A. »  congessi,  iis  accedat  locus 
Batrachomyom.  v.  48«  aAAa  5uaj  rravTtuv  tsqi 
.  bsibia  7raffav  Itt*  aiav ,  K/okov  Kat  yaXsqv,  oi 

y.Qi  }Msya  nzsvSoc,  tryouffi ,  Kai  irayt&x  ^ovdfff- 
ffav,  oVou  SqXqsi;  irsks  ttotmoc.  schaef.] 

166.  167 

'A/ut(jpoTfoai  sc.  %fIofC  goo 
'AjityorsQOi  de  sede  huius  vocis  300 
'AjupoTfOOi  sc.  7rdd£C  a^B 
JAft(po'Tspov  162 

*A/Ut(pOT£pC«5£V  ^  52,  272 

'Ava  in.  compositis  L  q.  avw  206 

"Ava  373 

*Ava/8aiV5tv  2JL 

'Ava/3aivoufft  sc.  SiaXoyia^oi  6* 

'AyafiaWsaSai  sc.  tuaTiov  59.  125 

'AvafisftXwsvo^  sc.  KaTa  T>/v  I<j5>jt£  93 

'Aya^fiv  sc.  vauv  r&t 
Ta  'AvayKaia 

*Ava7Kai>i[Add.6o(j)vaia.Eunp.Suppl.-  v.  994.  schaef.] 

•  3oi 

'Avayoa^?)  et  €7rty0a(p>j  confusa  236 

'Avaofiv                       ,  ...  45 

'Ava5€/*axi'^tv       iauTo*  .  79 

Hhh 
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'AvaipsTv  i5t 

Jj  'Avaigovoa  sc.  vf/^Qo^                   •  329 

'AvaKaAuflTxjpia  sc.  5wpa  25 

'AvaKajutirrsiv  sc.  Sqojjlov  72  «aUTOv  77 

'AvaKf/ov  sc.  Tfjutfvoc  265 

'AvaKXav  55 

'AvaKA>jTiKov  sc.  jiteXoc  154 
'AvaKU7TT£ iv  sc.  tauTov  vel  icqqowicqv               yj.  238. 

'AvaXajut/SavHV  sc.  ^u^ijv  L  tauTo'v  352 

*AvaXajm/3av£(T5ai  sursum  tolli  206 

*Ava/jtv>jffic  ajutaoTiuJv  sc.  71'vfiTat  *  350 

>)  'AvavTVjc  sc.  606;  188 

"Ava§                                        '  24 

"Ava£  cum  dativo  m  45 
['Avatraic/ov ,  sc.  atr/uta.   Dionysitis  Hal.  Ant.  Kom,  T.  L 
p.  67.  s.    2o(j3oKXf 7  b'  hv  'lvicxjp  bgafxan  avavaigov 
vwb  tou  %opou  Xsyo^jutfvov  weiroivjrai.    Vid.  Hemster- 
hi\s.  ad  Lucian.  T.  L  p.  52.  schaef/J 

'AvaflTTfiv  45 

'AvappiVrfiv  sc.  nvfiov  vel  kivSvvqv  ,139 

'Avaajrav  sc.  to  5/ktuov  63 

*Avac/aTO£  27 
'AvaseWeoSai 

'Ava^peCJteiv  sc.  iro'5a  •  %zg 
*Ava<Jupa/ut£voc  sc.  t>jv  ia^ra 

'AvaTi^gvai  115 

'AvaToX^  105 

'Ava(f)eQsiv  s*$  riva  45 

9Ava(peQSG$ai  297 

'Ava0opov  sc.  £uXov  ig^ 

*Av5avfiv  de  construct.  102 

'AvSpaypia  sc.  anvXa  248 
'AvSpfTov  [Diodorus  Sicul.  Eclog.  T<  II.  p.  510 ,  20.  KaT 
frpoTrsffflv  €K.  t«5v  t>;c  'Hpaicoc  ^uvaiKfiajv  aiSoTov 

aV^psTov.   SCHAEF.]  jyq 

*AvSpfi(f)o'vT^5  25 

*AvdpiavT07roi>;TiK>j  sc.  T£%v>j  265 

twv  'AvSpiZv  sciJ.  f?c  34 

'Avefyv  167 

to  s.  ra  'AvexaS-sv  373 

'AveKTOTfpov  2c/ai  sc.  HQifXa  132 

'AvfjuuaTov  sc.  tidv  356 

*Aviv5fKT0v  sc.  x?5Ma  307 

*Av£pfc£<c^£(r5ai'  tivoc                      .  470 

"AV€U  TIVOC  SC.  &1CO  tivoc  ^00 

'AvvJkov  sc.  fcp^ov  '  35 
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['Av>jp,  maritus,  subaud.  ar,  Phiiostratus  Her.  p.  8- 

Boiss.  t6v  Tvjc  AaoSay.sia{.  Editor  p.  506.  „Schol. 
avSqa.  —  Laodamiae  maritum.  Articulus,  ma- 
riti  nomine  subaudito,  non  frequenter  occurrit,  hoc- 
que  nunc  unicum  exemplum  habeo."  schaef.] 

'Avijp  rt;  rwv  etc.  sc.  sx,  twv  etc.  £%t 

*Av$ifxa  sc.  ifxarta  123 

'Av^oojii/ac  sc.  oivoc.  189 

0Av$Qwwsiy)  sc.  5opa  70 

t6  'Av^pwTrivov  sc.  yfivoc  45 

to  *AviJpu>7nvov  sc.  £9oc  &2 
[*Av5pw7roi  subaud.  22^  Add.  Fischer.  ad  Weiler.  III.  l 

p.  252.  547-  schaef.] 

"AvSqw/tqi  twv  irXqvoiwv  pro  sk  rwv  wXovaiwv  2 

*Av5pc«7roc  ttAouctioc  airb  * Aot\xa$aia;  sc.  cuv  360 

"Av5pcu7roc  tcuv  vlwv  'ItrpavjX  pro  aTro  tcuv  ulwv  etc..4°3 

'Av#  cuv  sc.  WQayjxarwv  z3o 

'AviaaSai  to7  ntraia\xart  pro  im  r.  irr.  '  457 

'Avohtoc  et  o:vovj;toc  confusa  2.11 

'Avoi^fiv  sc.  ^upav  Liao 
'Avofsoc 

'Avraiostv  sc.  ^sipac*  3° 2 

*AvTa£iov  sc.  rtfxqjxa  a£S 

'AvT/5upoc  sc.  roi%o<;  ^Z25 

'AvTiXaf*/3avstr5ai  sc.  %siqa  501 

'Avti  tvjc  sc.  jrpoiJioswc  232 

'AvTcuvs/a  sc.  aK^dVoAic  17 

>j  'Avuopoc.  sc.  p£wpa  ^  324 

'Avusiv  pro  avvstv  6S6v  189 

v)  *Avcu  et  xaTcw  sc.  notXia  ,  133 

*Avcu  tivoc  pro  U7T6p  469 

oi  "Avw$sv  44 

*A£/a  sc.  Tijuity  &65 

sc.  Smvj,  rtjxwQia     ^  267 

"ATra^s  et  uVays  sc.  osauTOV  346 

'ATra^fiv  pro  a7rayeiv  lauTOV  72 

'Aiwysiv  sc.  *i;  L  Trpo;  u/3piv         ^  235 

'ATra^ftT^ai  xA07njc  pro  evsna  xXoTrifc  432 

'Att'  iryopac  sc.  sQxoy-svo^           t  97 

*Aira/p€iv  sc.  Spo'jucov  L  irapfp/JoAjJv  73.  z±2> 

'AvaXXarrsa&ai  369 

'Awafxsil3sa$ai  94 

'Att'  ajut(f)0T6ptt;v  52.  272 

*A7Papa/TvjTov  sc.  irpoccorov                        ^  259 

"Airafc;  tou  sviauToO  pro       L  a*ri  tou  I viauTOu  4°5.  45t> 
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'Av  jlxqti  sc.  ygovbv  tlvrog              ,  gi5 

r'An&aat  sc.  \j,ij0oi  331 

'ATraupsiv  sc.  Kaitov  H  129 

»j  "Attsiqo;  sc.  46 

"Avceiqo;  rivo;  pro  cctto  rtvog  598 

*A7r£KdAu\}4  aot  scil.  touto  a8o 

*A7r  hxsivy;  sc.  cupa;  35G 

*A7r$X5s7v  sc.  £k  tou  /3/ou  L  Ik  rov  c^v/v  L  i£  avSQuoicwv 

[V.  Fischer.  ad  Weller.  III.  l  p.  .252.  scuajsf.]  32 

'A?rf A5o'vTf;  dyopd7cuj.isv  sc.  6«  S-sXzi;  iva               57 1 

f'A7rsp  pro         aicso  icQayfxara  445 

'Att  EvSsia;  sc.  ^oajnjiAy;  5^ 

'AKiysi  sc.  lia$mx*  65 

*A7rc%£tv  175 

'Atc^cxv  et  'Ans%so$ai  rtvo;  pro  aTrd  tivo?  396 

'Att^siv  cuv,  pro  a7rt%£iv  a7r*  £K£ivtu'v ,  d^'  w v  &S.  396 

'A7r£%£cr5ai  KaKtuv  scil.  %£7Qd>  L  sauTOV  a7ro  KaKtuv  596 

'ATnjAiwTy;;  20 

'Amjva;  sc.  7rpd;tu7rov  259 

"Attic/ov  sc.  XQ?)}xa  5o5 

\A7rA.oi"c  99 

'Atto  de  spatio  \oz 

*A7r6  d^opa;  sc.  iXSovrr-;  566 

*Atto  'Api/xa^aiac  sc.  6  aTrd  187 

*A7ro/3aiv£iv  35 

'ATrojtidXXav  sc.  Ta  fVO^AouVTa  89 

'ATroyfia  sc.  ayvivia  259 

"Airoda  sc.  ifypia  ti5 

'Atto  Aai^dAou  tou  'Ix.dpou  sc.  TraTpdc  .  213 

'A%6Ssi^t;  sc.  toutgu  L  toutcuv  279 

'A7ro£ie)dvai  208 

'A7ro#i£dvai  sc.  Ta  IvoyXolvra  39 

'A7TOc>i5ovai  t>jv  ofxoi.yj  sc.  ^dpiv  297 

'Ajto  ciiaTOuc  sc.  ^po'vou  gi5 

'ATodouvai  sc.  %pir//.tara              v  31 1 

'A7ro5u£0\#ai  sc.  IjxaTtov  125 

'A7r6  h pou  sc.  tp%djit£VOc;  •  •  .  97 

'A7roi%£ai?ai                         ,  33 

'Atto  KaTatluo/jtsvi;;  sc.  vi;d;  i£jo 

'Atto  xoivou  sc.  XyTTLOv,  vicaKOVfeov  i^. 

'ATroXa/a^dvfiv  sc.  yjQ\)\xara  ^ii 

*A7roXau£iv  sc.  KaKdv  129 

'AiroAauav  tivoc  sc.  aya^ov  aico  ftvo;  2 

Tivoc  scil.  d?rd  tivoc  ^oi 
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t 

'AtoXclvsiv  rivo;  TnayjAaTot  pro  ?k  rivo;  tn.  4*8 
'AiroXvstv  rtvb;  pto  uto  tivo; 

;j  *A7ro/.uou(Ta  sc.  \lyCpo;  3Z9 

*A7ro/,i  aTT60\£at  'A)£i/.},.sttt,v  sc.  xprffwv  i3Z 
*A7r6  jav)6sv6; 

\A7r6  f.itacf  sc.  yXclffffijc.  .*'"  60 

Q)cov;jc  ,"*."  2:96 

ytytyov  S?V) 

'Airo/otvus/v  sc.  ao^v  2£ 
'Atto  vshqov  sc.  toxo/ifvflc  n  '  •  $2 

\A7r6  VbOV  SC.  "/OOVOV  ?t  1 5 

'Att'  op^vjc  sc.  fyvxw  vel  cJtavo/ac  55 2 

*A7t6  7tocutj;;  sc.  &o%y;  vel  ko^7tI5o;  vel  xarajBoX^c  27 

'Axops/v  t/voc  pro  irspi'  t/voc,  4r>8 

jAiroo^Tixvj  sc.  (piA.Of7o(j[)ia  395 

'A7rGO£/aiv*iv  sc.  tou  Soqov  llfi 

ra  'AiroQpyjra  sc.  ^oa^/naTA  5S»  cf.  4* 

'ATTO^iTTTfiV  SC.  6aUT0V  77 

✓                      o/aXov  247 

'ATroffKsuac^ff^ai  sc.  Ta  fvo%Xouvto:  83 

'Atto  GuiviQOv  sc  avaAiv/.taT^c  ,  20 

'Axoc/cAXftv  pro  rt7roc5X>.Mv  Tiva  vel  cry^sXov  xo,  q3 

'ATroc/sXXfiv  Ttva  x;jrjuaff5iv  pro  £ic  L  tqo;  rb  L  evtxa 

TOU  L   TTSfli  TOU  HJjOua^flV  410 

'Airoc/eosiv  Tiva  Ta  yoYj^ara  pro  xaTa  Tci  %p'4/*<*Ta  444 
ij  'A7roTf  XftTjuiaTiKi;  sc.  tc%v;j  265 
'ATroTe^vsa^ai  sc.  xs(£)aX;}V  i7)2 
*Airo  T>jc  auT;/;  tTiTt/cr^ut  sc.  Toa7rl6^c  2fii 
'Atto  tvjc  TtT;;c  sc.  Gvvrzhzia;  257 
'ATTOT/vfiv  pro  aTTOT/veiv  7TOiV^v  223 
'Atto  tou  j3s\ri$ov9  rov  diaxfi/jtcvou,  rou  JoXfOOu,  tou 
xpaT/cou,  cet.  sc.  Svtxov  117.  o5a 

Atto  tou  jui^oc  1  ic 

*A7ro  tou  vuv  sc.  %oovou  ovtoc  5i5 
'Atto  TOUTcyv  twv_  jjtaTa/wv  a7roc;p6(J)fiV  scil.  $ewv  1 1.5 
'Atto  tou  6  cuv,  6  */Jv  xai  6  so%o'jut6 uoc  sc*  ovOfJLa^ofj.evov  ftgo 

'AtTO  Tt~'V  VOZG$VTeQWV  Xa/is  SC  TlVttC  fl6',S 

*A7r6(})a<veo\?ai  sc.  yvtvjxyv  f>i 
'ATroCpcuyfiv  sc.  S/xjjv  67 
*A7ro(poiT^v  3S 

'ATTOX^O^fftC  113 

'A7ro\f/qxT0OV  iBz 
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'  Airo^aaaBai  sc.  Tvyvjv  a4.° 

'Air6ty)gov  sc.  £uAov  187 

'ATrox^c/pov  187 

'A*ro\}/u%f iv  sc.  /3/ov  •  56.  58 

'A^6\{/u%05  57 

*A7rpaKTa  et  avyvvrcc  sc.  spya  96 

nAmrsa$ai  tivoc  pro  aTro'  tivoc  597 

'AoyaXiov  sc.  sinslv         .  SQj 

sc.  Xeysw  37^ 

'A070C  sc.  75                     *  49 

'Aoyvosia  17* 

\\p7upic  2^5 

'ApyupoTO$oc  24 

«ra  'Apsc/a  sc.  egya  g6 

'ApfiTvj  iaus  45^ 

'ApityiTic  sc.  voooc  •  i84 

'AQisaoyps  BsaaaXovixetvv  pro  Ik  OsaaaX.  422 

Wpiccpa  sc.  ^fig  2^9 

'ApKav  ii^ 

Ta  'ApKouvTa  sc.  yjQyixara  509 

^AQ^afxsvov  pro  /x5Ta  to  ap^a/^fvov  iroayfxa.  455 

•  \Ao7ra^£iv  5avaTOU  pro  aflro  Savarov  4°° 

6  Aqqvjv  sc.  uio'c  289 

^Ap&*v  sc.  ysvoc  45 

Articulus  repetendus  ubi  epitheton  nomini  postponi- 

tur  42^ 

["ApTOC  subaud.  26.  „Vocabula  variornm  panis  generum 
fere  simpliciter  ponuntur ,  ut  ^VfjAry; ,  ac^ujococ,  asfxi* 
SaXtrty ,  %ov5piT>jc,  ou*yHo'/uttcoc»  fO%apiTyjc,  Kpipa- 

v/T^Ct  et  alia:  de  quibus  v.  Athen.  3^  afL  ss. " 
Fischer.  ad  Weller.  III.  l  p.  252,  schajcf.] 

'Ap^aiov  sc.  5av€iov  vel  y,s(paXatov  58« 
sc.  fi^oc 

'Ap^fTa  sc.  otxqfxara  194 

/\p%£iv  aSmtvv  sc.  ^siptvv  vel  tpywv  501 

Ap^ftv  tivoc  pro  OLTTQ  TiVOC  457 

"Ag^saOai  sc  ap^v  3 

"AgxsaSai  afx^rQv  sc  5fiA£  569 

"AQysaSai  tivoc  pro  2k  TiV0$  42° 

•Ap^yjv  pro  hi$  *QX4V  411  s.  KaTa       .     .  452 

'Aocapiov  sc.  vojxiafxa  L  KSQfxa  184 

Aaaov  tivoc  pro  awo  tivoc  599 
'AcpayaAivoc  sc.  opvic 
'Acpa7rT£i  sc.  d  $so$  L  Zsuc 
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*A$v  13  de  genitivi  forma  i£3 

'ATaupcuTo;  L  aTaupumj  sc.  Kop>j  13G 

*A  Tf  uio  Ka£'  a  T£  irQayjxaTa-  343 

'ATfv/cfstv  f/c  vel  ttqq;  ti  sc.  6(f;ffaA)HGL»;  2oy 

"Atso  Tivo;  sc.  a^ro  Tivoc  4°° 
'At5ic  sc.  yXwooa  50 

"Atojxo;  sc.  oua/a  aafi 
*ATpwTOc  53 

Au>j  sc  y>J  .4^ 

Av$aiosTQi  $c.  qoav  360 

y|  AuXftoc  sc.  5upa  119 

AuAw7ric  21G 
Au£avsiv  pro  au^avciv  laUTOV  79 

Au$€VT(OC  TOU  MfrclioAaVOU  SC.  EirtOWTTOi  1)5 

'<)  AVQIQV  SC.  VJjXSga  106 

AuTaTc  sc.  sVi  auTaic  %iupatc  3^7 

Autoi§  toi;  iTrTrot;  pro  auv  auToT;  4^7 

Avtqg%&'<)v  ■  153 

Auto  touto  pro  xaTa  a.  t.  449 

AUTO  TOUTO  SC  fXOVOV  %Q^OL  IJJ 

Autoc  aband.  post  pronomen  relativ.  15 


[Autoc  subaud.  ad  genitiv.  absolut.  particip.  33«  344-  Add. 
Homer.  II.  II.  v.  463.  xXayy^Sov  TrpoKa^i^ovTOJV. 
quod  mihi  quidem  non  videtur  durum  esse.  Quintus 
Calab.  XII.  v.  i58-  Siya  o(pioi  Svjxb;  "EkXst 
optvojixlvav.  Rhodomannus  in  Opcre  Aur.  p.  30.  „Lege 
ooivo/Lcevotc."  Paullo  cautius  idem  in  Quinti  editione: 
„6pivo/Ltfvoic.  ItLqivoi;  tamen  casuum  fuerit,  si  coa- 
cinnitas  non  obstet."  schaef,] 
Avto;  de  magistro  £fL  cf.  140 

Autoc  pro  juto'voc'  177,  178 

Ajjtou  pro  iv  avTov  toVou.  [Hoc  avT0v9  nisi  raultum 
fallor,  neutrius  est  generis,  nihilque  plane  subaudi- 
endum.  Conf.  Herodot.  L  c  30.  extr.  e$aytyav  au- 
tou  T^Tfp  inrsos.  Quod  si  cum  Bosio  exples,  tam 
scabra  horridaque  fit  oratio,  nemini  ut  in  mentem 
venire  potuerit  verba  sic  strnere:  sin  Musgravio  (ad  v» 
\Ao%v;)  accedis,  nihil  inest  quod  offendat.  schaef.] 

375-  454 


'ACpaiQzloSrai  jxlj  320 

'A0apjuaKOV  sc.  yjQW]xa  •  522 

*A(ps c  jK^aXco  sc.  iva  itySaXa)  47 8 

*A(p'  >jc  sc.  ijjucpac  109 

sc.  cvpac  •  336 

'A<£ievat  %  34 


*t 
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*A(f)ievai  Ttva  v.axov ,  TijxivQta;  etc.  pro  anb  vkxkoD  39^ 

'ACp'  lega;  sc.  ^Qajxjxvj;  53 

ou  sc.  yQovov  5i3 

*A(ppaKTOV  220 

^A^oo^rrta^ixa  sc.  (papjiiaKa  293 

* kQoobiGiov  sc.  ayakyia  9 
eoireQa;,  jxsoyjxfiQia;9  pro  a;/pt  flpoc  %povov  JffTra- 

"Aypt  Savarov  pro  a^pt  ?rp6c  to  Traityjuta  tou  5avaTou 

464 

9f  A  **  f   

*^XP4>  Pro  aZ?^  ou  2o5 

6vo$  ibid. 

A%pi  tvJc  'Aala;  pro  a^pt  *rpoc  KXfjuaTa  rvjr  yAoia;  4^4 
A^pt  tou  r/At5ou  pro  ayoi  kqq;  /3a£oc  ^At^ou  ibid. 
Ayot  tou  csupo  sc.  vpo^vou  316 
A%Qi  tou  vuv  pro  a^p*  Trpoc  %povov  L  tupav  tou  vuv 
xaiQov  4^4 
A%pt  tou  oupavou  pro  aygi  ttqo;  uvpoc  tou  oupavou 

464 

Ta  *Av[/u%a  sc.  ooyava  202 

*Aeupoc.  *  44 

■B. 

tvj  BaaA  scil.  sivtovi  83 

Ba3uv  v.oiixaa$ai  sc.  uVvov  201 

B 's  — 
atvtu  sc.  ?rooa  229 

Batvcu  fcra ,  jxeyaka ,  a/3pa  5^ 

to  BaK%s7ov  sc.  wa$Q;  zm 

hav.%10;  sc.  5so'c                  »  11 5.  cf.  2x0 

to'toc                               '  228.  cf.  2JJi 

BaXX?  scil.  C£auro'v  246 

BaAXsn/  54 

BaAXstv  scil.  fauro'v  go 

scil.  kiSov  145 

scil.  u^lu^  vel  qoov  ^  &88 

BaXXfffSat  119 

BaXAouot  sc.  av5pcu7roi 

haKTtiv  vbaro;  L  e.  kQ)9  vSaro;  455 

BafrnJjuisvoc  fiarQaysloi;  sc.  yQwjxaoi  322 

Bap,£>apa  sc*  Wvty  S2 

Bap/3aptKov  sc.  eSvo;  -  32 

sc.  e$o;  ibid. 
jj  Bap/3apoc  sc.  *y>; 

Bapau;  £%£tv  sc.  taUTOV  gi 

haoiksia  sc.  iwjxara  vel  o/tttyfiara  .75.  194 
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BamXsla  sc.  tou  Ssov  114 
BatftXfuovTo;  'HpwSou  pro  «ri  /3amXettic  'HptuSou  453 

BatftXfuc  sine  articulo  354 

BaaiXiH-f)  sc.  auXvj  5j. 

sc.  oixia  195 

BaGtXixoc  sc.  opvtc  202 

sc.  U7n;p£Tv/c  291 

BaatX/c  3*5 

B£/3aov//Ji6Voc  sc.  uVvco  291 

to  BsXticov  119 

iv  Bv/^Xffc/x  sc.  jroXsc  225 

Bta^£a5at  361 

to  tow  B/avTOC  sc.  airo'(f>5*7f.ia\  s.  pijj^a  25 

B//3Xoc  ^sviaswc  pro  auVv/  v/  /3//3Xoc  ^gyefowc  207 

Biocv  sc.  /3/ov  3 

BXivfitv  cteivov,  ajLtu^po'v  etc.  .  3& 

BXi7T£tv  sc.  (paoc  29« 

Boav  sc.  /utiXoc  154. 

Boftv/  sc.  atf7r/c  23 

sc.  j3upffa  ,           •  45 

sc.  c)opa  70 

Bo'stov  sc.  Kpsac  136 

Bovj-^sta  cum  dativo  45 

Bopiac  ^  ,  20 

Bopstov  sc.  wvsvfxa  221 

Bdpttoc  sc.  avsjxo;  2£ 

BouyXwaaoc  sc.  iySi.\  127 

Bouc^vjc  i2£ 

BouKf(paXo;  125 

BouXei  TpaTrco/wiai  pro  /3ouX.<t  rva  fpaTrw/utat  477 

BouXv/c  %aptv  P™  £l*  /SouXvjc  %apiv  411 

BouXutoc,  scil.  wpa  357 

Bpa^fca                             •  •  5zS 

Bpa%ia  sc.  pyfAara  242 

Bpa^stc  pauci  179 

Bpa%u  sc.  hiawixa  65 

Bp&}   sc'  ZtU?  VCl  S*6*  '  102 

BpoToXotyo';  25 

Bu/3Xtvoc  sc.  ofvoc               ■„  193 

Bu9oc  112 

Bupcr/vv/  sc.  fxac*t5  1^2 

BuatTivov  sc.  Ivc^ujuta  L  vtyactfxa  124 

Biono';  43 
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i)  TaXiXata  scil.  xtlpa  ,  §24 

Tafxsh  sc.  yvvalna  56 

i)  ra/msrvj  sc.  yuv#)  >  Sh 

TajxvjXia  sc.  5wpa  ^6.  71 

Taj.u)Xio$  sc.  irXaKQvg  217 

Tsioroixov  26 
TfXav  rivi  pro  iir/  tivi 

TsXaalvoi  sc.  oSovtsc;  182 

Te^fiiv  rtvb;  KQayjJLaTQS  pro  tK  Ttvoc;  ttq.  4l5 

Tf/Jl/^IV  Tl  TiVO^  pro  £K  TlVOf  ^i^ 

rcjutoujtv  o££cuv  yeKpwv  pro  i$  o^cuv  etc.  .  420 

Tsvt$Xia  sc.  ckupa  2§ 

-sc.  Svjxara  117 

sc.  avfxrroaia  25O 

rsve^Xto;  et  ysvf^AtaKjj  sc.  ^xepa  106 

TsvfcOia  sc.  avfJLirooia  256 

rsviKij  sc.  TrrwffK  239 
Genitivi  de  tcmpore  215.  267.  554 
Genitivus  p#aepositus                                22 4.  456' 

Tfvvav  sc.  uldv  2^0 

revo/Lttvou  toutou  pro  ix  ysvojx.  419 

Tfuffaa^ai  sc.  /3pw/xaTwv  43 

rewpyelv  ^roXXvjv  sc.  yyjv  50 

r^yevsic;  50 
r>jiteiv                                                      izz*  202 

r/yavTec;  50 

r/yvsTai  Ta  tsga  150 

tq  rtyvdjutsvov  sc.  jutepo;  157 

rivecr^at  sc.  foyov  36 

TivsTai  00 

1  ivtTai  wgs  24 

TtvtoCKSiV  Tivi  TrpayjuaTt  pro  ?v  nvc  ?rp.  4^8 

TXavnas  sif9A£fyvag  sc.  tte/jwrstj  382 

TXavKi)  112 

rXa^u  vel  yXa(pvoov  sc.  avTpov  24 

JTAuku  sc.  u'5wp  286 

rXuKu;  sc.  o?voc;  ig$ 

rAwcTcraic;  XaXsiv  sc.  cTiaQdpoic;  63 

Tvovg  vel  yvovrs$  sc.  touto  278 
Fvw/utgv  ijxqv  sc.  Kara                                     5.  442 

rvwpi/xoc;  150 

ij  ToijTsuTiK^  sc.  Tsyyv)  265 

To\xtyio%  sc,  o$o'vT£f  182 
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T6o;  ct  Sgijvo^  confusa  33 
y  TgafxixartK^  sc.  reyyq 

Tgay.jJL<xr iko;  sc.  SiSaOKaAoc  £6 
rpa&pai  sc.  aytai 

rpa^fiV  sc.  vojjiov  i84 

sc.  v^QiOT.ca  5^9 

rpav}/avT€C  sc.  vjoav  ,  36o 

ra  rvfxva  sc.  /xsp^  i65 

Tu/xvov  sc.  o&fxa  359 
ru/xv6;  wavTdc  eoSfyxaro;  pro  a*fo  wavro;  scL&JjmaTOC  4oz 

ruvaiKflov  sc.  *yevo>          •  45 

sc.  jxqqiov  179 

SC.  OiK/JjUta  1^4 

TuvaiKcuSfC  GpZteyysaSai  sc.  (pSbypa  2^5 
[jTuv>)  subaud.  55-  Boissonad.  ad  Philostr.  Her.  p.  3°7- 

J} —  apud  Aristophaneni  Eccl.  46.  Tv)v  £|uuku,£*cv- 
voc  ov%  dpac  MsA.ic//%>-v ;  et  Eoripidem  Or.  1702. 
—  T-J  5!  'HpaKAJouc  "H/3g.  Noster  Icon.  2*  p.  826. 

§  toO  IIocuTstTiXfco  —  >)  toD  Kairav€wc.    Et  infra 

in  Heroicis  p.  ^."AXn^i;  re  >)  *Abfxqrov  xat  ILvadvq 
ij  Ka-ravacuc. *•  schajef.] 

jTuvq      rfy  ^a^xageia;  sc.  ouaa  560 

A. 

Aatjxovte  avSpcwv,  $£ivcuv  xi£ 

Aai,udviov  sc.  7ra^05  vel  Trvsujica  zzi 

Aaxera  sc.  3>jpi'a  ul£ 

AaKVfcr^ai  sc.  ^u^v^  353.  cf.  130 
Aanoc 

Aax.TuXiOC  SC  KOCTjUtOC  133 

Aav£i&t7£ai  sVi  hgayjxy  sc.  fivafv  .  175 

^Aavfi/cfiV  sc.  STri  tokcu.  499 

Aavf/c^fiv  sc.  ^p>)juaTa  311 
AapBKOC  sc.  c/aTqp 

Aapov  sc.  ^pdvov  318 

ra  Aaasa  sc.  %cup/a  328 

Dativus  significans  comitatum  255 

AaCpvvjc  sc.  jmlpoc  161 

As  enclitica  69 

AiSsTat  pro  SeSsTai  vdjucp  351 

As/A>j  ^  99 
AfiXv^c  sc.  %pdva- 

t6  Af/Xivov  sc.  jjtepoc  j6t 

Asiirvsiv  hrrivtKta  sc.  dsHtrva  60 
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oi  Ae*a                                                'v  2ja 

ot  AfKa  sc.  Xonroi  149 

/VttajUlVOC  SC.   JJlt<7$6$    ■                1  175 

AfKarty  scil.  tjjxega  io5 

sc.  /jtl^iV  155.  i*>6 

sc.  jxolga  176 

AsXeart  pro  ffi>v  SfAiari  46 'J 

AfXipixot  naipoi  225 

Ai-Xipiviov  sc.  /fpdv  125 

Akjxa;  pro  >cara  6ejxa;           .  -  44 2 
Af£*ia  sc.  %fi'p.    ^Herodotus  L  c.  72.  MaTii;vou;  /utev  fv 
^fsiy  £%fi  f twv ,        5e  tou  frepou  <Ppvya;.  Hic 
tou  frepou  nemo  dubitet  esse  neutrius  generis.  Ita- 

que  inclino  huc,  ut,  nihil  subaudiens  ad  ds%iy% 
cum Musgravio  (ad  v.  'Aq^vj)  tantum  enallagen  ge- 

neris  agnoscam:  Herodotus*  enim  eodem  sensu  scri- 
bere  potuisset  Ik  Ss^kuv  ,  sV/  £f£ia,  sc  bs^ia.  Sic- 
que  intelligam  quod  ibidem  mox  scquitur,  hu,  svvjvv- 
fXQV,  seu  feminini  sit  gencris,  seu  neutrius.  schae  f.j 

'  *99 

ra  Assia  %fipd$  171 

Af$iov  sc.  j/.epoc                   •  i52 

AeofjLal  aov  pro  beyoiv  oov  3 

AfQso^ai  irokXa;  sc.  xaTa  TrA^yac  218.  444 

Afp/utariKcv  sc.  anyvoiov  z& 

Afupo  pro  Ssvqq  iX^it  *$i9  yjuQsi  565 

t)  Asupo  io5 

Ta  Asurspa  sc.  jutspyj  168 

Asurepa  twv  oafifiaTwv  sc.  vjjutcpa  108 

Af  urspa,  bsvrsQOVt  sc.  a£Aa,  a$\ov  15 

«v  rg  AsuTspa  sc.  fiifikuj  3j. 

Afurfpna  sc.  /-tep^  168 

to  Afurfpov  sc.  /xtpoc                               *  146 

Af%fo\9ai,  discere  159 

&'eysa$ai  Ti  rivoc  pro  avr/  tivoc  594 •  s.  *pd  462 

&'.]k()ri)Qirjv  sc.  (^ap/utaKOv  293 

A>;/.tioc  et  fy/jtdoioc  sc.  ^ouA.05,  u7njp6Tty5  ji.  290 

ij  &,)lAQoia  46 

Ajjjotoffia  Q2 

A^/Jtoffia  pro  Iv  fyfjioaia  %wpa  324 

A^JUtOfflOV  SC  OtG/AOJTijplOV           .4  fii 

sc.  Aourpov  149 

sc.  Tajuifiov  260 

sc.  reXoc  zBz 

Ajjjutdffiov  L  q.  dvj/xoc  zfio 
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Avjvapiov  sc.  voyAOjJLa  L  ksqjjlol     *  iSj- 

A^qqv  L  f7ri  ctypov  sc.  yjQovzv  3*7 
Aia  cum  genitivo  de  spatio  cemporis  et  de  intervallo  loco- 

rnm  £i 

Aia  /3/ou  sc.  oAou  3Q0 

Aia  /3pa^'oc  sc.  %po'vou  3r5 

Ai<i  /3pa%tu>v  sc.  AoyaJV  i47 

sc.  pyjjLartuv  ^!\z 

Aia  figaytovcvv  sc.  Aoywv  i47 

Aia  ^uvaiKtcv  ,  Usaajv  liii 

Ata  ^fpcuv  sc.  tivwv  267 
Ata  KivPj;  sc.  TToa&a^                                  a56.  cf.  27 

sc.  viroX^sw^                   ,  zgz 

Ata  ^axpou  sc.  ^povou  •  3*5 

Aia  jjLsaov  sc.  ^cup/ou  L  ixsqov;  328 
Aia  vuktOs  sc.  o'A>j; 

Aia  0A/70U,  7ravTOc  sc.  %povow  gig 

AiaTrspav  na 

Aia  TrAftovwv  sc.  Aoywv  i47 

sc.  pjjjuaTwv  242 

Ara  Troiac  sc.  obov  190 

Aia  v7roXAou,  jxsaov  sc.  5iac/v)/maTO$  64 

sc.  %povou  3l5 

Aia  ttoAXcuv  sc.  Xoyajv  147 

sc.  pyjiaTwv  2/jz 

AtairoQsvsaSai  147 

Aiaaststv  303 

Aia  Ta^ewv  sc.  ^povxu*  521 

AiaTa^cy;                                        •  321 

Aia  W  sc.  airtov  iS. 

Aia  to<toutou  sc.  Siac/iJjtfaTOC  64 

Aia  touto  sc.  aiViov  15 

Aia  7q'it',j;  sc.  ijjxsoa;  105 

Aia  %po'vou  sc.  ttoaAou  225 

Am/3aT^0ia  sc.  Ovjxara  117 

Aiay&v  pro  fitaysiv  /3/ov  3§ 

AtatQstv  sc.  Ta  (7KaA.g  247 

Aiaitdvf/v  sc.  Tpa-Tre^rti;  2#i 

AiaXfKTO^  sc.  yAwaoa  50 

Aia^AaTTsiv  sc.  /3/ov  57 

AtaAAaTT$ff£at  ipa 

&ta\vsrt$ixt  Itberari  ioi 

&ia\vsa$at  sc.  t^pav  xoi 

4'<*Aufftc  sc.  t%5pac  io_a 

^«afiSTpo;  sc.  ypaju/ixij  .  £,4 


Digitized  by  Google 


862 


INTDEX  III. 


&KXiraQ$evtot  sc.  Stupa 
AiaTrovrio;  sc.  toko; 
AiaTsXslv  sc.  fitov 
Aiargipsiv  sc.  ^pdvov 
d  AtaTTwv  sc.  acvjp 
Ata(pfiOfiv  sc.  fiiov 
Ata(psgstv  Ttvoc  pro  airo  Ttvoc 

7TDO  TtVOC 

Ata^su^ftv  sc.  aivSvvov 
Aia((>ogy)Ti'Ad  sc.  (pao/^a^a 
Atavpopov  et  Ta  StafyoQa  sc.  agyvgioc 
AtatyoQOV  sc.  %gYj]xa 
Aia(pivax.si  sc.  q  iteoc  L  9X105 
Ata  %pdvou 

&ibaox.siv  c.  duplici  accusativo. 


26 
372 

37 
516 

32 

26 

4oa 

465 

L53 
295 

509 
i53 


£1 

[Graecissans  Amtnianus 
Marcell.  XVI.  8.  tonstrices  docuit  filias.  Vi- 
truvius  VI.  Praefat.  eos  viros  bonos  institue- 
bant.    Epigr.  adesp.  CCCLXXXVII.  v.  3,  aXXa  ix 


avSjp  ifjLvya'  sXmwviSa.  s  chaef  . J 
At£affKO]U£voc  c.  genit. 
AiSdvas  offerre 
Aiddvou  pro  c)te)dvai  fauTdv 
sc.  g£ou<riav 

aya^ou  Saijxovo;  sc.  7rpd7roffiv 
AtSdvat  t/  Ttvoc  pro  avTi  tivoc 
Ai5ovt€C  sc.  ia\xsv 
AtOouc  sc.  sffojuai 

t\ihoayjxov  et  TfiTpaSpa^Qixov  sc.  v^fxiajxa 

AtbvjMj 

AiSvfxot 

Ai  £K£i'vvjc  scil.  oSov 
At'  i\a%i<;ov  sc.  ^oovov 
At  ivtavTOv  sc.  dkov 
Aisga  sc. 
AtsgysaSat 

At  stlvv  sc  Sie\j9qvtu)V 

At'  Mftspac  sc.  oX;;; 

At'  vj^fpwv  sc.  ottX^ouawv  tivujv 

Atrtp£C 

Ai^pj^c  sc  vauc 
Ai^upov 


AtKaiOTtpdc  Ttvoc  pro  *rpd 
AiKa^itv  juuav  sc.  Sixyv 
AtKa^tKOv  sc.  TptcljSoAov 
Aixg  pro  iv  L  auv  Oik>j 


TtVOC 


125,  353 

3 
524 
77 
9° 
*37 

560 
559 

211 

i5- 

190 
3i3 

48 

61.  66 
200 
fii.  66 

180 

55 
462 

*Z 
28« 

4^8 
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A/khv  pro  nara  Slnqv  1  .  242 
A1KA/5  f 

to  A/ktuov  sc.  avs5sT0  34* 

A/jjt/jvoc  3i3 

AlVJjtiC  SC.  TTOTajbtOC  ^i^fi 

A16  ^                  #  16 

Ai*  6X/70U  sc.  ^povpu  3'5 

Ai'  oXr/wv  sc.  pjrjjutaTajv  24g 

Ai*  o&ia;  ^qoja.s1v  lAS 

Ato?r£T6C  sc.  ayaXpa  &  cf.  201 

AiopuaasiV  sc.  oiKjj/xa 

Ai'  ou  sc.  aiY/ou  l5 

A/oup}jTiKa  sc.  (papjutaKa  293 

A/irAai;  et  SirX^  sc.  op%j;(Xic  '*  2°a 

%£alva  3oS 

AnrXyf»  SittA.oi';  -  99 

A/irTU%ov                     „  £3 

Aic  £ia  -Traawv  sc.  %og5wv  5o4 

A/^oyvoc  256 

At(f)po(p6pOs  sc.  5ouA>;  .  71 

A/%a  tivoc  pro  awo  tivo;  4°° 

AiwKsiv  Ttva  (pdvou  sc.  5/kjjv  6& 

Aoy/utaTiKJ)  sc.  (piXoo*o(p/a  295 

Aok£<  placet  ^  35* 

AoKfi  froiav  pro  SoksI  Sflv  tfOisIv                         35 * 

Aoftaloc  sc.  X/5oc  i44 

Aduty  pro  €V  5o'/xw      ^  424 

A6£av  pro  jutsTa  to  56$av  irgayfta  454 

Ao'$j;5  sc.  avqg            *  az 

Aop7ri$"o$  sc.  topa  557 

ijl  Ao^uktjjtoc^  sc.  79  v  46 

Aoc  y)Jmv  sc.  eSouff/av  90 

Aotik>;  sc.  TrTwai;  239 

AouXfua;  sc.  oouXs/av  3 


{AouXov,  to,  servi.  Euripides  Ion.  v.  iooa.  Musgr.  t6 
SouAov  aaSsvsg.  Plene  idem  Orest,  v.  11 13.  Pors. 
ouSev  to  SouXov  ?rp6c.  to  juvj  SouXov  ^evoc.  Alio 
sensu  to  2ouXov  dixit  Dionysius  Hal.  Anr.  Rdm.  T. 
II.  p.  673.  Ka/  aVav  to  SouXov  auTtuv  a(paipouVT£c, 
Iv  Talc  jj/jtepai;  SHsivatg.  Vertitur:  omni  servj- 
rntis   indicio  iliis  per  eos  dies  adempto. 

SCHAEF.] 

AouXoc  sc.  av5pw?roc  23 
Aouvai  ti  Tivoj  pro  avTi  tivoc  594 


I 


864  lNDhXlXI. 

Apav  rtva  Ti«pro  «fc  nva  410 

'    1           SC.  ISQOC  121 

Apav  n  ttv££gv  sc.  fx^cuptyjua 

AoaTT£Ty$9  Coair&Tfiys  71 
Apo/jux.o; 

AovtyaKTa  sc.  sqk>)  97 

Aou(paaTa  sc.  SvQtfiia  1I0 

ApU0aKTO£  SC.  KSQifioXoi  ttl5 

A^^V^^7*04  SC*  <9upai  120 

&vvao$ai  sensu  geometrico  217 

AvvaaSai  valere  3^2 

sig  Avvagsia;  sc.  axpov  ij_ 

SC.  fXSTQQV  1^3 

Ta  Auvara  pro  xaTa  ra  SuvaTa  %pijjuaTac  509.  442 

to  Auvarov  sc.  irQayixa  250 

Auo  sc.  peQy  iM 

oi  Auo  sc.  7T05ff  22$ 

Auo  tou  7rarp6;  vc;sqov  srsai  pro  a?r6  5uo  etc.  403 

Auoiv  pro  5uoIv  5arspov  Liz.  L  Ix  £u.  <jjo, 

Auolv  5aT*pov  pro  £x  Suoiv  ibid.  cf.  17 

Avajxv)  5Hi  io5 

Ta  Auc%£pvj  sc*  %w?'a  5*2 

oi  Awfoxa  sc.  fAaSyral  150.  cf.  24 

Aw5£Ka(puXov  sc.  e$vo$  g2 

sc.  yeyoc  45 

vei  oucyju*  257 

Acvpsav  pro  xaTa  dvuosav  545 

A«ipOV  8K  tiuq$  sc.  Stoofievov  fifi 


E. 


*Eav  relinquere  561 

*Eav  scil.  vttuv  1^2 

'Edvo'?  2  l5 

'EauTOu  f/va«  j^o 

7)  'EavTQu  et  i  autwv  sc.  y\)  46 

to  'Eaurou  sc.  3w/jca  ^6 
i)  'Efibojxy  sc.  vj/xfcpa            ^                           105.  109 

of  'E/Boo/^jtovra  sc.  jJLa$qrai  150 

"E/3pai'K>j  sc.  ^vj  50 

'E^yy/vsTat  go 

'E^-yuc  rtvo;  pro  airo  rivog  399 

'E.ys'tQstv  sc.  o*fauTo'v                                   ,  £1 


'E^yspTvjpiov  sc.  dajxa  vel  fxsXo; 
*E<ynaA.u\(/ao^ai  sc.  rl)j  xf(paAvji 


/ 
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'EyttsKT;; jutsvo;  sc.  Sscttqt));  £i 
"EyKXsisoSat  c.  genit.                              *      164.  475 

'EyKOtXia  sc.  %uAa  187 

'EyKQvtyiai;  sc.  apTOC  27 

'EyKU*\ia  sc.  fxa$qjjLara  l5o 

'EyKvxXia  sc.  irpaYjutaTa  235 

'EyxuxXioi  sc.  Ts%vat                                ,  365 

'EyKv\\/ai  sc.  gK  JQvoido;  12& 

'EyvwOfxsvy  x  4$ 

'£Y%fipi'5ia  sc.  Soyava  zoz 
9Ey%8iQiSiov  sc.  BtfiXiov  s.  7rivaxi'5iov               35«  ^jil 

sc.  £i<pof  ififi 

'EyyJXsta  sc.  xpta  i32 

to  'Ey/CvQiov  8* 

'£5o'ify  auTty  sc.  izovoia  $0 

Ei  optandi  particula  5^7 

Et  2*  sc.  fiov\so$at           ^  547 

E/  £i  juwj»  TouvavTiov  sc.  ^iVfTai  340 
Ei  toctoutou  pro  Sia  togoutou                           N  4°'^ 
Ei  touto  ymrtat  —  sl  Se  ft>j  pro  si  touto  yivyratt  sv 
sysi  *  fi/  oc  )uti)                                        5o5»  5o6 

E?5oc  xaXXi^oc  pro  xaf*  siooc  44l 

EiStuAsiov                    .           ^  123 

Ta  Ei5wXo'5uTa  sc.  xpta  L  xplaTa  130 

EiXiVoctec                    t  4l 

ij  EijxaQfxsvi)  sc.  TfXsuT>)  2^2 

Ei  jxsv  avjrat  sc.  flrveouffi  385 

Eivai  vivere  10^ 

Efvai  iv  tw  (£wti  sc.  tauTOV       »  81 

E?vai  tivo?  sc.  jxegov;  tivo';  164 

EiVf  sc.  7vw/a>jv  52 

EiTTf  sc.  Ofiv  &5 2 

EiVsiv  de  construct.  h.  v.  1^2 

EiVsTv  $c.  Xo'yov         ,  147 

EiVfiv  tivoc  iroayjxaro;  pro  irspi  Tivoc  fl-p.  458 

EJVfp  sc.  fiavXst    ^             ^  547 

6  EiVwv  t6v  aosfig  pro  s/$  t6v  aosfi?)  412 

Efpa           ,                 '  ,  88 

Eipysiv  Tiva  tivo;  pro  iiro  rivo$  597 

Eip^vmai  sc.  Svoiai  lzi 

Eip^vodmai  \  22 
E/caysiv  ^  6S.  71 
EiV  "AiSou  sc.  2o'/^ov  vel  oikov                           4.  6$ 

E/$  AiyuTrrov  sc.  airayso$ai           k  545 

E/c  'A7roA.Xwvoc  sc.  vao'v  i£o 

Iii 


S£6  INDEX  III. 

E/;  'Aqtujm^o;  sc.  vao*v  i£o 
E/c  'ApYcAaou  sc.  o/kov  106 
Eic  Ao"KA;j7nou  sc.  vaov  i£o 
[E/$  au^i;.  tov  a/iuva  supplet  Fischer.  ad  Weller.  III. 
L.  p.  25o.  quod  Iosephus  Archaeol.  III,       si;  tov 
au5ic  a/wva  scripserit.  qua  ratione,  qui  volet^  uta- 
tur.    Obiter  moneo,  Ionicnm  si^avrt^  etiamnunc  legi 
in  EuripicL  SuppU  v.  4*7-  in  Aristoph.  Conc.  v.  983. 
Sic  auTtc  in  recentissimis  poerarum  scenicorum  editio- 


nibus  passim  reperias.  schaef.J 

Kl;  avrov  sc.  roiroi  274 

E:*;/3a/v£iv  sc.  ti$  vauv  1S1 

E/c/3aAAfiv  pro  £i;j3aXXsiv  c/paTia$  254 

-----     si;j3a\\i:tv  vauv  1^2 

^iC  GfcOV  12^i 

E/cSc^sixSat  c.  genit.  164.  475 

E/c.  OiOaov.aAou  sc.  a%oAiJv  afa 

Ei\sav                        *•  5St 

E/csXac/iKOC  L2 
E/c  iy.ov  scil.  o?kov 

E/;  2v  sc-.  %cup/ov  4°*  5^2 

E/c  fcva  ,jo 

E/cip%f0*5ai  f/c  voa/^jiaTiKou  sc.  biaTQifcyv  65 

E/c  fTtpav  L  tTbQyv  sc\  %icpav'  320 

E/cijXitey       tKsTvov  d  caTavac  sc.  jxaXXov  48^ 

E/ctfcvai  de  cogitationibus  mentem  subeuntibus  ~8<) 

E/ciTtypia  |i- 

E/c  Kfvov  sc.  Trpay/Jia  250 

E/c  Kt5aptc/ou  sc.  oikov  i^fi 

E/c  jxaKpdv  sc.  %wgav  £26 

sc.  cupav          ;  556 

E/f  jut/av  40 

E/c  ov  sc.  s/c  auTov  ov  51 

E/c  6'o*ov  *sc.  %povov  516 

E/c  iraiSoTQifiov  sc.  oikov  iqG 

E/c  TravTa  sc.  Trpay/jtaTa  a3£> 

E/c  ^raoav  sc.  yo-dav  305 

EiC7T0ifIo5a/  Tiva  sc.  u/6v  200 

E/c  Ta  Giriaui  sc,  /jtfcpi;       N  16^ 

E/c  Ta  tou  aSzXtpov  sc.  o/Ki)/jiaTa  1^2 

E/c  t/  sc.  atriov  i£ 

Ei$  TiVoc  pro  i/c  oikgv  tivo;  ig6 

E/c  T©'cs  SC.  %O>pl0V                    »•           .  327 

E/c  Tprnjv  sc.  ijjjLSQav           •  •  *  iq5 

E/cCftepfiv  sc.  tauTov  ~go 

E/c0|povTfc  sc.  £ouAot  71 

■ 
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Ei;(f)sQOVTs;  ^c.  uwyQsrcu  25)  i 

E/c  ())iXoff6(pou  (pQ*Tav  sc.  Sd/iiov  70 
EiVw  #tXou$  sc.  /3oX>/c  [Conf.  Euripid.  Oresr.  v.  1^4"». 

Pors.  MsvsXswv  8*  ol  Taofio$  y/jutiv  avaXo/Stiv  tfcfco 

£l(£oUC.     SCHAEF.]  59 

E/uj^acfi  sc.  av3ptu7roi  24 

'EKasp^oc  i  34 

'Enacij  sc.  yjJLkoa  §  109 

'ExaTocv)  sc.  /^tspic  ap^aiou  27.  4.91 

*EKj@aTv/pia  iit 

'Ek  ^sitovwv  sc.  /utspwv  171.  cf.  197 

'EKYJW-Tai  90 

'Ek  fo£iwv,  svwvvjxvov  sc.  jutspwv  171 

'Ex0fc%£cr5ai  54 

*Ek  5ma/ou  i 

'EK'5ufCf-5ai  sc.  fyjtariov  125 

'EK£iVtf  2qG 

Eksivou  sci  sc.  tpyov  94 

*Ek€ivou  %apiv  pro  s/c  SKfivou  %apiv  410 

*Ek>//3o'Xoc  24 

'£k  5aTfcpou  sc.  jutspouc  1C4 

'Ek  £'ZOTT£}JLTTOV  5i 

\Ek  5sou  au5*ic  sc.  vaou  -  '  i&> 
*Ek  Kaiv^;  sc.  KaTa/3oA>Jc  vel  Kpj/TriSoc  i3o.  cf.  27.  137 

'ExXsinsiv  sc.  fiiov  ?                56  58 

*EKXs£ajutsvoc  air'  auTtuv  SwSsKa  sc.  ijv  360 

'EKjuteooU  a?p*iv  scik  tottou  276 

"EnjAyvo;  512 

'Exjuuaivojutat  sc.  ovsipwTTwv  330 
'Ek  juua;  [Conf.   Porson.  ad  Euripid.  Phoeniss.  v.  n. 

SCHAEF.]  155.  175 

'Ek  /utiac  sc.  -^vyjj;  532.  cf.  52 

'Ek  vaac  sc.  ap^fjc  27 

•i)\ixia$  104 

'F.KVfUfiv  scil.  fauTov  79 

'Ekovti  sc.  ^u/^au  1.  voaj  11 3' 

"EKiraXai  pro  ix  tou  TraXat  ovtoc  %po'vou  315 

M£k  TravTOc  sc.  Tpo7rou  383 

'EK7njA.fi  oo 

*Ek  irXsiovp;  63 

'Ek7TV£iv  sc.  fiiov  1.  Trvfujuta  56.  38 

'Ek  1.  ttoo  jtXsiovoc  sc.  %po'vou  •  •                       313  * 

'Ek  7toXAou  sc.  ^iacv/juaTOC  63 

xpwou  —  ,  314 

'Kk  crujut(f)wvou  52 

*EKTa&j/v  37 
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'Evirarrstv  r<St$  Svyapsi;  74 

'Ek  TauT>K  *7 
'Ek  Ta^fiac                                                33-  5*i 

'Ek  rfo  iays  sc.  fxotga;.  176 

"Ek  T*j$  ouoiac  297 

*E>cTQpo;  'Av5pof*«X9  sc.  yuvif  55 
'Ektoc  Xlywv  wv  Tf  etc.  pro  axo  Aiywv  wv  etc.  4°3 

'Ek  tou  pro  «k  Tivoj  sc.  aiViou  16 

'Ek  tou  /3f}.Ti'cou                 .  118 

*Ek  tou  Tctou  $c.  toVou  276 

'Ek  tou  aou  sc.  nokirov  i35 

'Ek  toutou  sc.  xqovov  3i3 

'Ek  twv  avw  sc.  jutfpwv*  171 

\Ek  twv  ivavTitwv  sc.  jutfpwv  171 

'Ek  tujv  tSimv  53 

*£k  twv  xutw  sc.^jxsQpv  171 

'Ek  twv  Xatuv  sc.  Tivic  269 

*Ek  twv  gwv  sc.  ko'Xttwv  135 

*Ek  TWV  T6KVWV  SC.  T4V6C         „  2D*8 

'E>i(peQ£tv  -74 
7Ey.(psvystv  sc.  Sacyv  67.  221 

'EKxLu^fiV  scil.  fiiov  1.  Trvfujita  37 

'EAav  1.  s^sXav  yvjc  pro  s*  ryc  yij;  ^421 

"EAaoTxa-          f  88 

*£Aarrov  scil.  ppoc  161 
'EAauvfiv  pro  sXavvstv  ap/ma  [Herodot.  I.  c.  59.  >;Aao*fV 
hc  tvjv  a^opvjv  to  C^fyyoc.    Sequitur  statim:  ikav- 

vovra  sc  ayoov.    schaef.]  26 

iMTQV-  125 

vavv  181 

xE\'kaSat  rt  rtvoc  i.  e.  nroo  rtvo;   ;  463 

tou  'EXfouvTo;  sc.  fpyoy  e^/  95 
*EAf  u5fp/av  «V  apop/.iqv  tvJ  ffapK/  scil.  Trapt^f  rs  382 

'EAfu£f po'c  tivoc  pro  utto'  tivoc  598 

'EAfu5fpouv  Tiva  KaKcu  tivoc  pro  a7r6  xavtoij  596 

'EA£f7v  swt  ^ravTa  1.  ?ravTac  s.  t>j  diavQta  63 

to  Ifpov  pro  €15  to  ifpov  408 
'EX^ovtoc  scil.  avrov 

'EAi^vTc&v  scil.  fKfivwv                    y  §6 

"E\t%           ^  41 

"EAKfiv,  sXkvsiv  de  pondere  249 

r/EA»Kfiv  Tiva  Tivoc  pro  fK  410' 

f'EXKfa5ai  scil.  StHCcc^fiov       ,  67 

'EXnvoai  sc.  Ko'p£aKa        *  135 

EAKUc^xa  97 

"EAXfi\^ic  1 
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y)  'EXX^vmvj  sc.  yXwaaa  50 

VEAAjjvikov  sc.  t$vo;  82 

t^oc  ibid. 

nky$o$  *l9 

$Q<XT£V}Xa  a53 

f  0  'EWyvin&TSQOv  sc.  a%v)ixa  »58 

'EAXvjvcuv  et  aXAjjAwv  cet.  confust  333 

vj  tcuv  'EAA>jvcov  sc.  yAtoaoa  .  5° 

"EXAovJ/  127 

"EXflrofiac  pro  coc  ZXirojxai  49 1 

'Ejua^ijTfuaf  tco  'lyoov  sc.  sauTdv  79 

'Efxfiaivsiv  scil.  f/c  vauv  181 
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ed."  Manson.    SCHAEF.]  197 

Ev5fv  fXcbv  i47 

'Ev  iVcu  ♦  34 

Ev  xaSaQLv  sc.  ToVtp  273 
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'E£eyeveTO  sc.  e£ouo~ia  i.  Suva/ou;  90 

]E2  eV.aTeoou  scil.  /Lteoouc  164 
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"E£u;5ev  1.  £<ra>5*V  tou  vaou  pro  airo  tou  vaou  .  403 
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irQiofiet;  257 

Ti  1.  Tiva    26*9 
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'EiriT()lfisa$ai  TroXXac,  oX/^yac  sc,  x«Ta  irX^ac  217.  444 
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Euripides  Med.  v.  323»  Pors.  kouk  £%ac  Tt%vyv, 

6Vcuc  M«vsic,  Trap'  fjjxlv.  schaef.]  74 
[*Ec/tv  6'ctic  pro  £c/iv,  ^avjjp  6'cytc.    Plene  Euripides  Ste- 

neb.  Fragm.  I.  Ouk  eciv  6'ctk  ^ravT*  avvjp  syS&tixo- 
*    vsl.     Conf.  Pausan.  V.  c.  la.  ocotc  Ss  ouk  eciv 
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OTCO    SiVTEQCC    1C(XgB$ai    C^Wty  TWV  #5>J  TiXuWV. 

SCHAEFj 

*Ec/iv  or*  pro  tqt  ^po'voc  Srs  Zi% 

*Ec/i  tivi  sc.  Ti/Jtcvpia  267 
*Ec  to  Trapdv      ^  .128 

*E;  Totrdvof  sc.  /utlrpov  173 

'Ec  Tpo<f>cavi'ou  sc.  avrpov  24 

sc.  uavTflov  151 

*Ec  tcuv  0KuAofc\|y4uv  sc.  coYac/typm-  94 

'Ecj%ap/Tijc,  a7 

EayjxT*  133 

t^  'Eo^aTg  ^jutlpa  pro  Iv  tjJ  id%aTy  ty/Aspa  439 

'EcJ^aTid  sc.  /otspic  vel  jutolpa  i55 

'Ecj^aTioc,  i55 

*EffyaTov  c.  genitivo  i33 

to  Eo^aTov  sc.  TfiXoc  \.  trega;  262 

'Eo^aTwc  t%siv  sc.  iauTOV  81 

'Eripa  sc.  Jjppa  169 

000';                                       m  188 

'Erepa  sc.  ^c/p  299 

*ET£pa  X>;7Ttoc  vel  XyKT&o;  sc.  XBtQi  3oo 

"ET€£o5aXf7c  sc.  -n-alofc  211 

ro  "Erfpov  sc.  /itapo;  156 

f'Erspo'c  tivoc  pro  arcd  tivoc  598 

iv  'ETlpcy  sc.  'ToVcu  276 

]ET€pw;  493 

"ETfipwcjf                                         \  4g3 

rd  'ETs^oia  sc.  SvtxaTa  117 
''ETyotat  sc.  avsjJLQt  [Vid.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p. 
251.  sq.  Herodotus  VII.  c.  168.  STJfCTiacuv  avi/xwv. 
Clemens  Alex.  p.  753,  28.  Pott.  twv  irgcjituv  dvl- 

jmcuv."   schaef.]          ^  20 

'Eroijud^fiv  tlv\  sc.  ^sviav  186 

'ETOifiacjat  sc.  /3pty/itaTa  43 

'ETOi/jtcuc  fc%fiv  sc.  lauro'v  81 

£ujuto'v  119 

*Etoc  tvjc  sc.  ftaaiXsiag  '  34 

Eu  jutdXa  cet.  153 

v)  Euytuvioc,  sc.  ypajutjun)  53 

Euc^ai/.tovicfpo';  tivo;  pro  rpo'  nvoc  462 

Eu6aijoiov/<£tu  Of  tvjc  tu%>jc  sc.  svsxa  432 
Eu  btaysiv,  Trpdrrfiv  sc.  fuxoj-uu  1.  7«voito  1.  Xeyw 
—  -    .                      •  »366 

Eu  lyst  sc*  307 

Euc^cupoc  sc.  oivo;  193 


Digitized  by  Google 


I 


878  INDEX  III. 

Tor  EvvyXara  sc.  %osgia-  J5*& 

EvSsla  sc.  yQajjLjjLY}  53 

^covia  57 

oc)o'c  i88.  190 

Eu5s7a  sc,  *x;w£w  3*5 

to  Eui?u  119 

Ev$v  t/jc  ocvrijptac  i.  e.  sv$v  stg  toVov  tvjc  aa-Tijpta; 

4°9 

Eu5u  tou  "Attfou  pro  su£v  stc  o/kgv  tou  "Ai£ou  ibid. 

Eui/u  tou  Atoc  pro  sv$b  stc  auXa;  tou  Atoc  ibid. 

Eu^ftvo;  sc.  irovro;  m  227 

EvQlGKStV  sc.  aiTtov  16 

'¥\      '      ,  77 

Euffejfota  sc.  ayaviafxaTa  12 

EUT^HVOV  54 1 

Evtw/sIs  justpdxta  s£.  av5pw7rct  22 

Eu%aptcvj,pia  117 

'ECpf«TiK>;  sc.  <f)tXooo$)/a  295 

>£(?'  -J  Tf        w  »56 

'E(pyfX6Q.ioi  sc.  aY9ptv7roi  23 

'ECpvjjttjEpot  sc.  avSQLvnoi  23 

'ECp*  vjc  sc.  atTtac  14 

'E(£*  /Kavov  sc.  tgVov  274 

*E(p(c;avai  pro  s(pt$avai  Tvjv  SmVOiav  62 

'E(p*  otc  sc.  oujm/}oXai'o/c  256 

'E^  ooov  sc.  %povov.  3i8 

6  *E<f>'  u'5wo  287 

"E%£t  KaXtuc  pro  t6            JtaXwc  s%st  iavro  307 

TE^SVjXS  52 

"E^stv  appellere  181.  182 

"E%stv  pro  sXavvstv  202 

^E%ftv  pro  b^stv  olxov  196 

*E%stv      Yacpt  sc.  e/X/SouoV  _  88 

-  -    KaXwc,  Kaxcuc  sc.  fauToV  78 

-  -    KaTa  Ks(paXy$  sc.  KaAu/jtjuia  1.  ifxartov  150 
-   ttsqi  ti  cet.  7q 

-  -  tivoc  pro  a?ro'  Ttvoc.  Sgti 
"E%sa2ai  tivoc,  pro  *k  tivoc  4!8 

-  scil.  t-pcyrt  98 
'E%<Sp6c  sc.  av^pwToc  25 
'E^ojusva  tfcuTyptac  sc.  Zk  acuTvjptat;  4X8-  42<> 
^  'E%6fxsvi)  sc.  ;;;.:£/?a  w>6.  109 
oi  *E%ovt£C  et  /avj  t^ovTsc  ■  .  3S 
"E%ovts;  sc.  £ri  prol-^Tc              1  559 
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'EnJ/^to/  sc.  r&2uc  1.  l/Svts  127 

'Etua  sc.  /.tcoi;  *55 

%cloa  525 

Ta  'EaJa  sc.  /.'.?'o >j  I09 

ijf  *Ecy5iv5j  sc.  cuoa  336 

"Ecuc  aiou  pro  tcuc  wp.05  ©?kov  1.  fia£o;  a'2ou  4°*4 

"Eou;  Kat^ou  sc.  tivoc                              .  ao*tf 

r'Ecvc  ou,  ccuc  tivoc  et  scuc  toutou  sc.  ^oovou  3*4 

'Ew$<J>o'jof  sc.  ttj>;p  5o 

Z. 

Zeugma  '437 

Zipupo;  20 

Zs(0upia  sc.  aa  536 

Zqkw  Gb  Tijc  a^cTvj;  sc.  £'vcKa  45a 

Zi7/uuouo\9ai  ti  pro  :tarii  tc  441 

Z/jvo;  %o'Xov  pro  5i«  Z^voc  yjjkov  4°4 

Zvjtjjtik:)  sc.  CprXocoCp/a  295 

Zuyiof  sc.  cpi-T^;                                   •  <)6 

itttvo;  125 

vauT;^  iti5 

Zuju^cic  27 

Zu,uiTi;c  27 

Zcvcryoia  sc.  tiwoa  77 

7j'mIi**6;  ^  i5Q 

Zcuij  sc.  aul'vio;_  it> 

ZcupoYcjo;  sc.  o/voc                             .  19^. 

H. 

*  • 

'Hi  pro  iv  y  oicv  74.  190 

cv  j£  7>pa  524 

sv  9  /Utcpltil    ^  155 

r,xII  pro  o!aXo;  etc.  :;.    Vid.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1. 

p.  250.    Pluraichus  Atex.  T.  IV.  p.  71.  sq.  etl.  Reisk. 

outc  yap  C^wavj  kvboci  tcuv  Trpdavcv  aya^cuv 

Kai  KaAcvv,  :;  to  adv  dpav  (pcu;  — .  ubi  mox  leg. 

nal  fxaXXov  v}  naT  a%iav  tov^rvyovjuv.  schaef.] 

nH  pro  ixaXXov  vj  48* 

?Hi  sc.  fxsgidi                        ■    '  155 

'H  'AAcs^vSpou  sc.  jXYfT'/)o  175 
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*H  avto  xai  v.arw  sc.  noiXiot  i35 

'H  'AQigotyixou  sc.JSagiXsia  34 

'H  fiaaiXawc  sc.  %wpa  3*5 

'HYt/utotTuva  X17 

"Hbofxai  c.  accus.  16 

'Hdwvtc                         •  98 

'H  savTQv  etc.  sc.  79  vel  %wpa  46 

'H  €>cafM  sc.  vf/*epa  109 

'H  twv  EXAqvwv  etc.  sc.  ^Awffaa            \  50 

'H  f/utauTOU  sc.  flraroic  214 

'H  £x<  5avarov  sc.  oboc                      *  188 

'H  iiFi  Savarw  sc.  5<xvj,  xoiai;  67.  137 

4#Q*  330 

€H  *V<  toVqv  sc.  d5oc  1  188 

'H  Aajxaxov  sc.  wrqo     1              *  x;5 

'HXfXTwp                                       •  105 

f'HXtoc  xA/vft  sc.  fVt  bvaiv  75 

'HXtOTpoVtOV  SC.  (pVTQV  396 

8v  tj£  'H/utfSaTnjf  sc.  79  49 

'H/utftc  "EpwToc  eo/utfv  sc.  ui*o<  289 

*H|utf<c  vnogoXyc  sc.  u<o<  L  Texva  ibid. 

th  'H/utepa  sc.  fxac/9  85 
'Hjutepa  pro  yj/xepa  ysvs$Xio$  1.  ysvsSXianf)  44- 
'H/utepa  scil.  (Qaaic  s.  xarac/ao*tc  tou  aepoc,         131.  29^ 

'H/utepat  fp%o/utfvai  sc.  ijffav  358 

'H/utepai  qxtw  sc.  vjaav  ibid. 

'H/utepa  xAtvei  sc.  sic  SeiXyv  59.  75 

fVi  bvaiv  75 

*H/xe'pav  f£  >;/^foac  pro  i%  ijjxeoa;  sic  y/utepav  414 

'H/utepac  pro  cJta  yfxioac  405 

-    -   -    ovtcc  sc.  u<o<  290 

"  jrJjc  •Hfiipac          •                       '  85 

H/jteptot  sc.  avSpwTroi  23 

to  "Huepov  sc.  >i5oc  104 

H  >j/ut£Tfcpa  sc.  79  46 

'HueVtpa  /uttKpa  pro  vjfXtTSQa  XQijfxara  fXiKQa  309 

'HueTfpoc  66 

fHutKu>'.A.iOv  sc.  ayvj^xa  257 

Hjuuffsa  sc.  /utepij  165 

Hxitasta  sc.  jxoiQa  176 

^Hutcru  sc.  uepoc  156*.  i5g.  165 

"Hpuavc  176 

'II  vuv  sc.  Siixtga  106 

OTrtcrw  sc.  oooc  1^3 

'H  vapa,  9  Trpoc  sc.  *rpo'£ecJ<c  237 
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¥Hir€tgoi  autyoTEQai  etc.  303 

jji  "Httsiooc  sc.  79  46-       28.  3o3 

'HirsiQWTyi  28 

*Ht  irobwv  sc.  Ta^uTvjTi  260 

*Hi  flroSwv  l^ftv  sc.  ftvvautv  74 

l$ou<Jt'av  9> 

'H  irpoc  AvaToXac  sc.  usqi;  i5S 

9  'Ho^juta>]uc6V);  sc.  %cupa  323 

'Hpi^svfia  ni 

'HpcuiKa  223 

'HpcutKOC  et  T^cutKoc  confusa  224 

'Hpcuov  sc.  fxvyua  1.  jiiv>;fJi£iOV  176 

.  sc.  rtfisvog  2G3 

'H  oyfxsQOV  sc.  ^juttpa  106 

*H  ra  TroiK/Xa  sc.  ^QajjLjxaTa  b%avaa  102, 

XH  TSTSiyiGfxkvy  sc.  TrdXtc  221 

'HTracJ^ai  rwv  <jujut(f)optuv  pro  uxo  tcuv  GVfxtyoQ&v  4TP 

'Httov  sc.  /itspoc  161 
*H  twv  'Aityvaituv ,  Kopiv^iaiv,  AaKfSat/xovituv  sc.  ttoAic 

'H  vw  oSpavov  sc.  %wpa  3*3 


QaXapla  sc.  kwthj  142.  cf.  201 

OaAajutiaioc    f  i43 

0a?.a|XiOC  sc.  IpeT^c  96 

vauT>;c  i83 

0aAf/a  1.  3aAia  sc.  Sai;  58 

0ajic/3cuv  sc.  IjuauTOV               \  88 

©avovTOC  tivoc  pro  Ik  5avovTO£  4l9 

©aa/as  sc.  aXfxy  17 

Gaaiog  sc.  oJvoc  198 

0aT£pa  sc.  juep>j  166 

GavjJLa£siv  Tiva  tivoc  sc.  evsna  432 

0aujutaC£iv  tivoc  sc.  %aptv      .  298 

©aujotac^ct;  <Js  tPjc  apsTijc  sc.  svsKa  432 

0aujutac/6v  sc  wQayfxa  ^30 

©au/jtac/6v  ooov  pro  $avua$ov  lc/tv  oaov  559 

Gsayevovf  sc.  7UV4  55 

i)  esyXacTo;  sc.  ^vtuj^  r,c 

to  0fiOV  sc.  yevoc     f             f  45 

0sXfTe  a7roXu<Jcu  sc.  tva  airoXu<Jt¥  478 

tou  0eXovTOc  sc.  Icjyov  igi  95 

®sue\lQS  sc.  \i$QS  145 
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QeQigytov,  Sigtggov                       *  187 

©fpjUtOV  SC.  ud(Op                      ^  286 

«  0fC7ir6(J<a  sc.  7VW|c>;  s.  /3ouAh<ti$  41.  5o.  5t 

©caCpaTa  sc.  juiavTsia  i5i 

0sw  ^Aovti  pro  auv  0£c5  ,9eAovTi  466 

©stupvjTiKai  sc.  T6%vai                                -  265 

©fivpijTpa  7& 

©vjjSaic.  pro  Iv  ©>j/Jais  ■  .  .  .  426 
©viAsia,  sc.  Ko'pv;  ^  '156 

©AjAstai  sc.  ^uvalxsf  56 

0v]Xu                                            '  45 

©vjAuc              t  56* 

QyjXvtsocc  sc.  Ko'p>;  136 

©VjaCiOV*  SC.  T5JJt£VOC  20*3 

©vvjaijutaiov  sc.  ^coov  _  io3 

i;  ©vjp/kAsioc  sc.  kuXi£  139 

©/ysiv  Tivoc  pro  iiri  TiVOC  401 

0Ai/36jut£VOi  sc  vj/Jtsv  56° 

0pv)vo;  et  70'oc  confusa  53 
[0oi$  subaud.  282.  Apollonidas  Epigr.  f.  v.  G.  Jy  ovvhT\\ 
KpoTaCptuv  Sirrsrai  yjjjLsrtQtvv.    lacobsius:  „ij  ircXil) 
vulgo.    Longe  elegantior  Cod*  Vat.  ieccio  vj  auv£7>}.*' 
schaef.] 

twv  Qvyareqwv  Asvt  sc.  Tiva  <  269 

®vsa$at  sequ.  infinit.  i5<> 

to  0uuiaT>jpiov  sc.  ansvo;  248 

0U/UUKOV  et  STTi^UjUUJTIKOV  211 

Qujutoujutsvo;  Tivi  tivoc  sc.  «vsKa  452 

©uvvfia  ^fpfza  sc.  TSjxa^vj        ,  afS5 

0upa  et  ttuAvj  confusa  120 

©upaiai  pro  £7ri  ^upaiai^  ^                  ,  435 

©uaiac^wv  acuTvjp/ou  1.  atvsasw;  sc.  5uo/av  5 

to  0uaia$*>)piov  sc.  cjksuoc  248 


*Ia  sc.  jutoipa  176 

JlaTruS     ,                 '  20 

*Iaainc  sc.  A/5oc  1^5 

265 

41.  cf. 

t  „          avg     f  58 

'I5/a  pro  iv  Ibta  %wpa  324 

>j  fl5/a  sc.  olnia  195 

TalSia  sc.  oiKiJjuiaTa                   ,  195 

*I5iwtvjc  sc.  A6705  147 


y  'IaTpiK>j  sc.  Tfc%v>j  vel  sTric/vjjuivj 
ldia  sc.  /SouAvJ 
'15/a  sc.  5a7ravvi  , 
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l$out  9  SovXy  nvgiov  sc,  ir&gsfi  S8i 

Wc  vaidtOKyv  sc.  flrap^t  38i 

9Uvai  vao;  pro  im  t%  vaoc  434 

Ikm      '  .     .  34 

%Uga  sc.  7p«MM?     4  /  53 

'Itosuc  rwy  u*wv  'Ituagtfi  pro  Ih  twv  vJwv  423 

'Ifpov  sc.  avaSqfia  76 

sc.  Scujiia  ibid. 

sc.  Sweov  ,s  ibi^. 

sc.  OiKyfxa  192 

'Isoov  et  vaoc  differant  123 

'Ifooc  86jxo$  sc.  ojkoc  192 

'I^jxaTiac  246 
'Ivjaouc  twv  KaraoTHC^fiiVMV  pro  £k  t.  KarajXKrtpajjte- 

vfiwv  '                           w  423 

'Iiteia  sc.  oikjj  67 

*I3uv  74 

'I5u<J>a&Xta  sc.  aajutara  29 

'fcavov  $c.  XPW^  S°5 

ro  *Ik*Aov  sc.  ayaXpa  ^        .  9 

€?ocoAov  ♦  83.  217 

tfXaaiia  I.  irofyjxa  ant  «iSwAov  217 

*lK£ffiOC  I02 

'lK*T>joia  133 

IAaci^iov  sc.  ava,fyjuia  20 

Svjxa           ,  117 

tfwjma  vel  iiriSsfJL*  93.  241 

Iva  k.  Y6V>/Tai  350 

Iva  ri  sc. -7IVO1TO  vel  ylyovc  349.  350 

*Iv5wa  223 

Infinitivus  post  adiectiva,  subaudlro  jj  ivc-f  129 

Infinitfvus  pro  imperati vo  ,       348.  367 

In.fi  nitivtis  pro  optativo  367 

6  'Idvioc                    i  135 

»)  'lovSata  sc.  %wqa  324 

'Itfxay  10701  sc.  vys;  181 

'Imrsia  sc.  rlxvij  2§5 

Ittikov  sc.  wAySo;  219 

fpaTfu/na  253 

'ItnroSpdfiia  12 

'Ittttoko/xoc  sc.  SoDXoc  71 

'Itmtokoijv);          ^  137.  287 

"Imrouooc  sc.  i%$v$  127 


l7l 

laa  Baivsiv  sc.  /8^/xa  34 
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"lcai  sc.  ^(pQi  •       '  :  ^  -  '  "      V  '-350 

"lact  Tivi  Jvat  J>ro  k*t*  itf*  /*lp>j  17* 

"Itmov  $c.  Ttjutsvoc                         *  •  k  263 

"Jo>j  sc.  ffoXiTf/a  aa5 

jjtolpa  476 

"I<7Siutia          -     -        •  "* 

loSpac     ^                  .     .  .  ' 

"Iffov  sc.  jutepoc  *5&  171 

'IffotffSov  sc.  vtoptov  327 

*!<joc          .      #  *          •  25 

'IffOffKfXec  sc.  Tpryuuvovi  28* 

'Ig-ojutsvoc  sc.  p;v  i?4 

*I$aa$ai  Tiva  tivoc  pro  a?rd  tivo;  400 

*Iff%iac  sc.  vdffoc                           ..     .  i84 

■Ifj^vov  (pitey^so^ai  sc.  (jp^iyfta  295 

'Itbviov  sc.  TreAa^o;  214 


Kayvc^XwTvj  sc.  Svga  iao 

Kafyts/a  sc.  aKpoVoAi;  17 

KaW  pro  Ka5*  a  pvjjutaTa  244 

Ka5aqpdc  tivoc  pro  awo  tivoc.  402 

Ka^apTiKOV  sc.  (pagjxaKOV  203 

Ka5gKac;a  scil.  jutepij  169 

Ka5*  €Kac/Jjv  85 

Ka5s$i/c  pro  sjj  naS'         yjxega  440 

Ka5sT0C  scil.  ^pajutjutvj  5\ 

KaiHjKOV  scil.  ap^yov  91 

Kaityjutaijsujuilvae  sc.  o{)\xara  s  244 
Ka£* .  vjjutipav  sc.\fKac*>;v  [Athenaeus.  T.  I.  p.  170.  Kivra 

ryv  yfxeoav  wagyv.   schaef.]  85 

Ka5'  0,  Ka^'  0  ,  !ti  sc.  /xepoc     *  167 

Ka5dXou  1.  Ka5*  cXou  sc.  %pdvou  3'6 

Ka£*  oo*ov  sc.  ^pdvov  3*6 

Kai  —  i85 

KaisaSai  tivoc  98 

Kaivv;  sc.  bta$y}Ki)  61 

Kaivoc.  sc.  T07roc  277 

Kai  ou  %  307 
Kai  iravTsc  ci  pro  ou  /utdvov  5e,  aMa  Kai  *raVT£<;  498 
Kaip/a  et  Ka/pioc  sc.  irkyyv)                        1  217.  218 

Kaipov  pro  cic  Kaipdv  4 12 

Kaipdv  scil.  eva  84 

Kaipouc  sc.  <5uo  75 
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Ykaiaaqsia  y  ifriXlwirov  sc.  ttoXic       •  } 
Kai  uusic  pro  xai  ouwc  u^fic,      '  '  $         .1  48$ 
Kaxic/aic  sc.  TrXrt^aic  '  213 

Ka^d  sc.  aUiajj.ara  .  14 

KaXai  sc.  ^uvaixtc  ,  *.\         .  56 

RaAaua/a  17 
KaAsiv  sc.  st5  SfiTfVOV  *       ....  60 

1.  xaXeia^ai  sc.  3ixac/>jpiov  6f 
KaXfia5a<  rivoc  21 1 

KaX>j  twv  i^atvwv  ..:"*.  11$ 

KaXAifp^Zv  ai'c/£  —  13$ 
KaWisosh  absolute*  dictum  /  *3q 

KaXXivixoc  .  .  290 

KdXoc         ^  ^  145 

KaXoc  to  awjxa  pro  xaTa  to  atv/Lta  44* 
KaAouufvo;  subaud.  post  6  xai,  ijf  xai.  [Add»  Alberti  Ob» 
servat.  Philol.  ia  N.  F.  p.  260.  qui  minus  recte: 
,,Supple  xaXoufisvos  vel  k  Kaksir&. *•  nimirum 
-    confundens  d  xai  et  oc  xai.    Sic  Hesychius  T.  l£ 
1  c.  637.  Mupaoc.   Kotyivo;  cuTa.t^cuv,  o°c  Kai  a^i» 
9£0c.  ^Addito  participio  idem  T.  II.  c.  630.  Muxmc 
tou  %t(povi;.    6  vtara  rv)v  Ad/3ipi,  6  xpaTjjTvjc  xa» 
Xou/.isvoc.    Potcrat  0  Kai  xpaT^Ti);.    Conf.  c.  84*-  5'. 
Neglect£  particula  Philostrattn  Her;  p.   186.  Boiss. 
tq$  'AXsSdv^pou  tou  Ilaoi^oc.    Similiter  Strabo  p. 
825.  B.  Almei.  Kai  01  'ATraiTai  vs  ttcvc  TrXijatd^ouai 
toi;  %cupiotc  toutoic»  01  x^oTfpov  KipxiTat.  plene 
idem  p.  856.  extr.  y  Kai  *E7rixT;;T0j;  XsyofXkv,).  Ste- 
phanus  Byzant.  Md^axa,   iro\i$  fia7r7ra5ox/ac,  >f 
vZv  Kaiaaoaia.    Plene  Etymolog.  M.  c.  653-  7«  9Hi» 
vv)  c*)s  ic"tv,  >j  vuv  ^u/xeXg  Xf^o/^evjj.    Strabo  p.  87S 
A.  e/c  ti)v  vuv  -Ku^ix};v>)v.    lnterpres:  quae  nunc 
Cyzicena  est.     Rectius:  q.  n.  C.  dicitur,  ui 
bene  vertit  p.  87*.  B.    schakf.J  130 
KaXuTTfO^ai  sc,  t>jv  xs$aX>jv  13» 
KdXcv$  f  ,    ,  •  ,x45 

KaXwc  1.  xaxw;  Xaystv  1.  ipslv  Ttva  pro  ^c  tiv*  4i« 
KaX&c  e%si  sc.  to  Trpayua  235 
KaXtu;  tx^  *c.  to  -  - 

Kauuufiv  •  ao$ 

Ka/uc7r€at'yuia  Traiyvia  •  .  8 
9  Kau7ruX>j  sc.  fianryoia  35 
Kd/t7rrstv  sc.  ird^a  229 
KavqCpdpoi  sc.  Trapi^voi  >  «  213 

Kav^>)Xioc  sc.  ovo;  201 
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HavTroCpoQoi  sc.  IViroi  1*6 

tj  KapixJ)  sc.  lox«i  '  12? 

Kapvtia  "  122 

KapTspfiv  c.  Darticip.  '  375 

Kapuivov  sc,  eAatov  87 

~  cp^aSoSvi  pro  iv  Kagxytiwvi  4a4 

tTa  c.  accusat.  periphrasin  genitivi  faciens  265 

larafiaivstv   ■    >  :*45 

YiaTa/3aTV)Qia  117 

KaTayaiov  sc.  o?K^Of  ,  194 
VLaTaysiv  sc.  fpiov                                         ,  97 

HaTaysiv  sc.  vauv  i8c 

KaTayf<j5ai  sc.  xard  ftepOc  163 
KaTaytvcuaxftV  68 
KaTayjuta  97 

KaTaoiKa^ovaa  sc.  \f/£j(j)o$  33o 

K aTaduo /ut€V>)c  sc.  vauc.  180 
KaTa  Kaipov  sc.  JSiov  .  ■  .  izi 
KaraKsia^ai  28 

KaTa  KstyaXfy  e%£iv  sc.  xaAuju/ja  vel  ift<mov  130 
KaT'  ax^yjc                                                     132.  224 

KaTaXXaaaf^ai  sc.  ex-Spav  101 

KaTaAX^Xoc  147 

KaTaXustv  sc.  iroAsjuov  .  224 

KaTaAutfaa^ai  irpoc  rtva  scil.  £%£pav  1.  £%5pac  101. 

102 

KaTajjtusiv  1.  xaTajutuaar  $C  o<P^aA.jmouc  209 

KaT*  auTO  sc.  ^pdvou  316 

KaTa  fxsaa  sc.  p>eQy  171 
KaTa  jutijva  sc.  cxa^ov   •  85 

KaTa  ^xiKpov  sc.  jutipoc  [163 

%q6vqv  *  317 

KaTa  jjiova;  sc.  %wpac  *  324 

KaTaya5€/utaT<^fciV  sc.  saUTOV  79 
to  KaTavTfc  •  45 

i)  KaTavT^c  sc.  of5o'c  i88 
KaTa£aiv*tv  sc.  tgiov  97 
KaTa  ttoAiv  xai  xwjutjjv  SC.  Ixac^v  85 
KaTa  ^pcuTac  sc.  ap%ac  *j 

KaraQpqyvaSai  tivoc  bc.  .xaTa  jxepo;  163 

KaTap^a^ai  1.  xaTap£ad£at  sc  fcpwv  122 
KaTa<y«<«iv  ^  ra;  %*7pac.  [1'olybius  T.  I.  p.  192.  Schw. 
Karaasitvv  ry  %£iqL  manu  mota  dans  signum. 

SCHAEF.]  302 

Kara^peCpaiv  sc.  tov  /3i'ov  36 
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KaTaTs/vfiv  74 

KaTa  tvjv  a£/av  sc.  Tijxijv  265 
KaTa  tvjv  Ijuujv  sc.  56£av  vcl  yv£7*vjV                   5-  70 

Kara  ti  sc;  avjjxsiov  346 
KaTa  to  auTO                                              128,  3i6 

KaTa  to  £v5f%o'/x€vov  sc.  %?5fU*  507 

KaTa  to  KpaTi^ov  118 

KaTa  to  jrapov  128 

KaTaQpaxTO?                                x  3.2*0 

KaTa0povfIv  tivo?  pro  wsgi  tivo;  458 
Kar  SKiiva  sc.  jxspv;  1.  pro  KaT*  SKsiva  )iegy    166,  167 

KaT*  sksIvo  aatQov  3*8 

RttT  IXAfivJ/iv  1 

KaTSflrsiysi  pro  icgayixa  KaTsjre/ys*  23^ 

Har  sto;  sc.  sKagov  85 
KaT^tv  pro  KaTs^fiV  tvjv  aqyflV                     47.  28 

SC  To'tTOV  277 

KaTe^iv  siq  aiyiaAov  sc.  vauv  i83 

KaT«%siv  tivo';  «8 

KaTfxW^vo?  tcuv  KfpaTwv  pro  1k  t£v  ke£n  4Z* 

KaTv/yopsiv  tivo$  kAottvjs  sc,  evsKa  451 

KaTvj/jtusiv  2<>9 

KaT*  iSJav  sc  %waav  '  324 
KaTiTjjpia                                                    117.  iS3 

Kar*  oikov  sc.  sxa^ov  85 

i)  KaT07riv  sc.  yfxsga  106 

Kav%6jfxsvoi  sc.  sg\xsv  359 

Ks'*T>)jji,evy)  sc.  Saff^roiva  1.  Ssa^orij               ,  .  61 

Ksktwxsvo;  sc.  Ssgtqtijs  61 

KfXaoovTff  sc.  froTajxQi  227 

KsXsu^iKov  sc.  aa\xa  28 
KsXvj;                                                             .  125 

Ta  Ksva  tou  %oXijxov  59 

Ksvsav  a?ro^a£ai  sc.  %01'viKa  305 

Ksvd^  tivoj  pro  cnro  T1V05  398 

K£VTau(>f:o^  1.  Ksvravgsia  sc.  /SoTavjf  39 

KsvTavgioai  sc.  IWoi  $26 

Ks^a/otsiov  et  KSQOLjxiov  sc.  ayysjo*  g 

Kspaoi  et  vv;Kspci  $c^$qgss  U5 

KsrATtvq  sc.  (7aA7riy5  246 

K^xouoo;  sc.  i%Bv$-  127 

KsttTo/.tia  sc.  fcTrv;  94 

Ksjoj  pio  Ks^of  ijma;  1^3 
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Ks(paXaiov  j         y  f  'JSk 

tvjv  Ks(pakqv  aXystv   pro  Hara  tjjv  xs(pa\yj  a/\yeu> 

Kyo  vel  Kvjptc  sc.  Savarou                    $  tti 

Ky(ptab$>  Kyfyioaoc  263 

Kivav  sc.  naQsjjLfioXyv  212 
K^ayyq  pro  auv  nXayyy  etc.                          *  46& 

JtXaisiv  TroXXa  sc.  Sanpua  58 

KXivsiv  sc»  iavrov              -  7^ 

Kvancov  2$o 

Kv/a5^va<  Tivo;  scil.  egtvrt  98 

0  KoSoavrwc  sc.  6/3oX6g  187 

Koivg  sc.  povky  4° 

sc.  yvwjjLy                                           t  50 

TO  KoiVOV  SC.  /3ouXfUTl)piOV  39 

iroayfxa  230 

aupiua  257 

Ta/ut€iov  260 

KoV.kivov  sc  i/jiaTiov  124 

0  KoutyryC;  sc.  agyg  3° 

Kopibij  pro  ev  KOfJLiSyj                                 1  43° 

Comporativi  usus  cdmperidiarius  2 

Ko/UtvJ/oVfpOV  fc^SlV  sc.  EaUTOV  81 

0  Ko7r7raTi'ac  sc.  ittttoc  125 
KoirrsaS-ai  riva  pro  Ko7rT£a9ai  gegva  iiti  nva  ' :  250 

«ic  tov  Kop/3avav  sc.  t&Vov  276 

Kop£icr5ai  tivo$  pro  vtco  rivo;  471 

KopfO*5fiVTf;  rgofyys  pro  Ik  Tpo<p>Jc  42° 

Kopivaio/  sc.  Traltac  21 1 

K007XOC  sc.  outoc  206 

Koupidioc  227 

KpaTfciv  sc.  KpaTo;                                 *  3 
Tiva  tivo;  pro  Ik  et  U7r£p                  41**»  47° 

-  tou  t/\y)$ov;  sc.  agyflv  28 
rb  Kgslrrov  sc.  ysvo;  45 
Kgsjxav  riva  tivoc  pro  Ik  ,#  4!^ 
0  Kpjj/xvdc  sc.  to'ttoc  276 
Kpq;  sc.  ofvoc  198 
KpijTiKov  sc.  Ijxartot  125 

Kp^TIKOC  SC.  7TOUC          '.'  •                                 •  ,  23<> 

Kpi^iov  159 

Kp/vsiv  68 

Kpivfiv  anoSavslv  prq  nglvstv  Sslv  iiroSavsh  35* 

-  sjxavrai  pro  Iv  sfiavrty  43° 
Kp/vfff^ai  tvjv  Itt*  ^avaTty  sc.  Sikj^v  67 
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KohsaSai  nvi  prq  o~uv  Tivr.  468 

KpOKtvTQV  sc.  saSypa  98 

IfXariOV  i*5 

Kpoufiv  sc.  Svgav  119 

KpouftaTd  'Affia5oc  sc.  Ki&ipat  132 

KpouaavToc  sc.  avrov  55 

KpUXTOC  SC.  ToVoC  276 

Iv  Kpu^fTw  sc.  xuooitp  328 

Ku/JauTiK>j  sc.  Ta%v>j  265 

Kui^m^vov  fia\x\xa  87 

KuKav  i85 

KuxXt/x  sc.  irsi^fxaTae  222 

KukXioi  sc.  iroiijrai  •..  ibid. 

KukXiov  6p^€ia5ai  sc.  %opov  5o4 

KukXo'5«v  tou  ^povou  pro  airo  tou  ^povou  403 

KuxXai  pro  iv  xukXw  ;  424 

KuXXov  scil.  juteXo^  154 

Kuvvj  sc.  irsDixs(f)a\aia  et  Jopi  70.  215 

Kupia  pro  xup/a  vjjutipa  106 

Kw/xixvj  sc.  iro/xaic  222 

KwftiKov  sc.  Spajuta   71 

Kcv/utixoc  sc.  iroiyTqf  -  222 


A. 

Aaj3s7v  a^a^ou  Sa/jutovoc,  sc.  ^rpoirotfiv  f"  237 

Aa/Jwv  yao  sc.  >]v  360 

Aay^avfiv  sc.  KAvjjpov    .  i35 

Aaywa  sc.  Kola  136 

Aa^siv  pro  Aa5ilv  iauTov  78 

Aaiov  sc.  pepoc  157 

AaxfSa/jutovi  pro  iv  AaHsSalixovi  424 

Aaxttn/ixai  sc.  Ijx/3a5sc  vel  u7ro5yjff$ic  88.  292 

AaXsiv  ncaoQYjaia  pro  sv  nagpyoia  4*9 

AaXfiv  -TroXXa,  jusyaXa  sc.  pyjxara  »44 

Aajut/3av$iv  sc.  fioafislov,  gifyavov  4r.  251 
Aajut/3av€0\9ai ,  xpaTtiv,  eXxtiV  tivoc  pro  Ik  tivoc  416 

AafATSi  de  fulgure  102 

Aav5av£iv.    De  construct.  c.  alio  verbq  79 

Ta  Aatfia  sc.  %woia  3*8 

Aiysi  sc.  yj  *ypa(jpi)  54 
Asyouffiv  sc.  av^pttJ^roi  [Add.  Fischer.  ad  Weller.  III.  ii 

p.  252.  547,    schaef.]  23 

Aeyujf  iroislv  touto  sc.  §siv  35* 

Aeytu  as  xaxa  prb  •* /5  0:8  4°9 
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AttrsoSai  oo(pia;  pro  awb  oo(p/a$  \oi 
AsiirsaSai  tivoc  pro  airo  tivoc  4oa 
Aseyjtv  iirtraga  sc.  fiocufxaTa  4a 

7rXaK0Uvr«ipi<*  216 
AsXou/Jievos  nfpjutHOoroiO,  cvxcavoio*  roTtfjaoio  scii,  uSaTi 

-.287 

AsovtIjj  sc.  5opa  70 
Acittov  sc.  vofxiofxa  1.  xipjita  133.  i84 

0  A6?tt6?  sc.  o/3oAo'c  k  '187 

Astr/ifioc  sc.  ofvoc  198 
Asukc*.  sc.  ifxdrta  123 
yj  A«'-uk}j  sc.  >\/y(po;  t         *  -  329 

AsUKTOixa  223 
Acco(j)6ooc  sc.  656;  188 
A/jjuviov  sc.  fcpyov  ,  ,95 

A;;£fiv  tvJc  6pyi)c  sc.  airb  ry;  ipyjjc  401 
[Aj^iap^iKov  sc.  (iifiXiov.    Hoc  subaudit  Guietns  ad  Lu- 
ciamiru  T.  II.  p.'  671.  probante  lischero  ad  Weller» 
111.  1.  p.  252«    Possis  item  yQafxtxarsliov  supplere. 
Sic  Isaeus  p.  178»  ed.  Reisk.  disxsXsos$\  oVo/c,,  av 
rt   nrdSoi  (1.  wa$y)  ttootsoov,  iyyodtyaioi  fxs  €ic 
.  to  ArjSiap^iKov  ygafxjxarshv  Qgdaukkov  'AttoAXo- 
dcloou,  Kai  /utvj  u;c  (1.  clc  fxy)  aXXa;;/  jrohjoaw. 
Vid.  Valckenar.  ad  Herodct.  p.  493>  22.  schaef.] 
AJfpoc.  sc.  ec/i        ^  557 
to  AVpiKOV  sc.  cvwpa  >  -»57 

rb  Aiaobv  sc.  ydXa  43 
x\i$iva  sc.  ayaXftaTa  8 
Ai£/ov  159 
A/3o;  raagnes  *  149 

A  i^o'c/g corov  sc.  e5a(po.f  31 
Aijutvaiov  sc.  fAatov  87 
AiVa  1 :  ^  88 

Aoyia-sc.  fxavrsia  *5w  cf.  115 

i)  AoyiK?)  sc.  ts*xv9  265 
Ao'yov  sc.  cva  84« 
Aoyov  airsiv,  SiScvai  cot.  90 
Ao'yo<  sc.  fi\ixo(P'<)fxo$  38 
Ao'you  pro  in  Xoyov  420 
Aonrov  sc.jxepoc  ^  156 
tou  Aonroy  pro  &7cb  rov  \011rov  %q6vqu  316 
AoMTOU  sc.  KaTa  vel  Ik  440 
Aouaa5ai  frorajAOu  sc.  vSan  287 
Aufi  pro  Xvst  rsXy  265 
Aufiv  sc.  9rfiit7fjiaTa  214 
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Atwiij  sc.  Sopa  7° 

Avksiov  sc.  yvfxvaoiov                 ,               •  '  65 

Auxo(po'poi  sc.  JVttoi  12& 
Aucai  sc.  Ta  *rpuuv>j<»a  '  •  •  259 
Autriua%iov                             *               ,l  39 

Ma  tov,  tJjv,  sc.  5cov,  **3 

Mdr  tw  5fcu  sc.  At6c,xoupoi  ^9 

Maxpa  sc.  Ypauu/j               ^  .54 

Maxpav  pro  xaTa  uaxpav  65o'v  443 

sc.  tvpav  33*> 
Maxpav  Xeysiv  pro  uaxpdv  pJjjGiy  ^Y*iy1 

Maxpto  sc.  UETpcU  1J2.    1.  4v  U€TptU  42& 

MaXa'.    cJ  xai  uaXa  cet.  *33 

MaXaxd  sc.  ludna  I23 

MaXax^                              .               \  ^ 

MaXiga  et  i<  Ta;MaXit;a  sc.  u*p>j  17° 

Mav^avfiv  a(j)'  wv  pro  air'  fXfivcvv,  cuv  8o 

Mav^dvouffiv  *spisp%6u€vai  sc*  £*vai  361 
Ta  Mavixd  sc.  *rdS;j                                 '  '  '  211 
r6  Mavixov  sc.  y$0i  • 
MavT-sIov 

MavTfunxoc;  f 

MavTSUTo';  ^  J47 
m  MavTixyj  sc.  tJ%v>j  w 

Mapa5dw  pro  €v  Mapa5cuvi  424 

MapTapiVy;;  sc.  Xi'5oc;  §  *45 
Map/a  'Iwavj,  >j  tou  'laxw^ou  sc.  u>jT>/p  '  *75 
Mdpuapoj                              ,  . 

MapTupouusvoc  pro  su  uapTupouusvoc^  4o9 

Mac;i7o0o^at  oX/ya*  jrXvjyd*  pro  xari  444 
Materialiter  positae  voces                           *4*-  5°* 

MAt>)V  pro  «VuAtjjv  4  »4 

Maxofiai  sc.  ud^v  3 

rd  Me^dXa  er  uixpa  sc,  uut;v)pia  >79 

MfyaXa  fiaivsiv  sc.  0yjua                         •  34 

MfyaXeia  sc.  epya  .  *  9° 
.  \  -     -   sc.  TrpavuaTa     v^                   •  - 

*  MfydXv)  et  vj  ue<<£cov  sc.  xuXi£  i39 

t6  Mf7aX6\J/uxov  xai  (piXoJcupov  sc.  <Ppo'v>ju*  295 

Ms^yapixv)  sc.  vcupa  325 

Mcyapixoc;  sc.  X670;  *4° 
MsyeSsi  usvaf    f                                          '  *53 

Miyi£a  sc.  syxXvjuaTa  8* 


211 
104 
123 
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Ms5ic/avfiv  .      *  54 

MfiA.i%ia  sc.  eirq  93 

^v^xara  117 

ra  Ms\ay%o\iKa  sc.  icaSy                  ,  .  tu 

ij  MsXaiva  sc.  \^>j(£o*c  3*9 

MtAav  sc.  %pw|ita  322 

MfiXava  sc.  ifxaTia  123 

MfA.avi7r7rfiov  sc.  tIusvo;  .  363 
MeA.fi  nyi  rivog  pro  TTfpt  rivof  '  .  453 
MsXirrovra  sc.  uac*a                                     .  iAq 

ToMaUov                  "  IOo 

MfA.Aovuu(£)oc  200 

&  MfuayuivJi  sc.  ua^a             ...    .        -  tAq 

Msvsiv  sv  auTLv  sc.  fauTOV  gi 
-     -    t>jv  ^uioav  .1.  %povov  pro  fic  T^v  ^uepay  415 

MeGY)  SC  O^OC  'I90 

sc.  %ogfy    ^  304 

*f  Mftfij  Ttcv  irorajxwv  $c.  %wpa  324 

Miaov  pro  KaTa  usaov  446 

M«ciOTuy<ov  njS 

Msooirvgyidv  '  196 

Meoo;  sc.  to'ttoc  276 

MfdouvTOc^et  (p5i'vovTo;  sc.  jxyjv  174 

Msoaiav,  0  iqi  ixs^sgjx^vsvojxsvov  sc.  ovojxa  aoo 
MfcVi  kgs  VTTOKgioswg  nai  avojxiag  pro  i%  virong.  xai 

«      avou.                                                  •  .  420 

Ms$-6c  sc.  a*ya5aSv  7 

MfC/OC  TIVOC  pro  fcK  tivoc    .  4lC) 

Mfra  5e  sc.  touto»  275 
MfTa/3a*AAfiv                                                        179.  296 

MfcTa/}aAA.£*ci5at  pro  psrafiakksiv  yvwfxqv  51 

MfiTa5i56vai  de  constract.  90 

Mfc-Ta^okfiv  sc.  fc^ouoiav  90 

Msrabogma  sc.  TpayjjuaTa  230 

MfTaipfiV  sc.  Trapf  u/3oAqv  aia 

MfTaXa/JfTy  et  ufTafouvat  t/vo$  sc.  ulpo:  159 

MfTaAap^avfiv  1.59 
MfTaXXaTTfiiv  sc.  tov  fiov  [Vkl.  Fischer.  ad  Weller.  IIL 

1.  p.  252.  schaef.]                             .  37 

MfTa£u  t34 

MfTa^u  sc.  Asyouevjuv  »43 

MfTa7rup7iov  sc.  oiV.o5du>;ua  1.95 

MfcTa^-pfCpfciv  sc.  vouv  ^5 

MfcTa  rauTa  abund.  *  jL 

Msra  ravra  sc.  TTpayuaTa  231 
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MsrartSsaBai  ,5* 

Msra  rovro  sc.  ir^ayfxa  '  23* 

t)  MsravXo;  sc.  Svoa  119 
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IlapeSfVTO  sc.  av5ptt/7rot                        ,  22 

Ilap'  fKaTfpa  sc.  xsik))  1.  jutepij  «99 

ITapgXtar^/t;  1 

Ilapa^  ayopsuftv  60 

Ilapfp^ov  vilis  victimi                   '  208 

Tlaqyiov                                                          1  9 

Ilap*  9/oilpav  85 

Ilap^op/at  sc.  ^v/a|  111 

JTapi^vta  sc.  a^]xsloc  246 

Hap^svtKv)  sc.  Kopj)  135 

IIap5iviOt  sc.  iratfoc  211 

HoqSsviov  sc.  <J)uto'v  296 

IIap5fcvtof  6  tou  Atovud/ou  sc.  jutaityTqc  150 

IIap-9svo$  sc  Ko'p>j  155 
IIapio'vTi  tw  fvtauTttTpro  avv  iragiovn  rw  iviavrtp  465«  4^6 

Ilap*  oX/yac  Jjjutapac^  85 

IlapV  0X/70V  sc.  %po'vov  319 

to  £lapo'v              ^  12S 

Ilapov  pro  jxsroc  rb  irapov  irpaY/bia  454 

IlapoSuvTtKa  sc.  (jpap/utaKa  2(j& 

ITapop/utjfnKov  sc.  fxeXoc  ^  154 

Ilapp^a  pro  sv  iragfyala       .  429 

Ta  flap''  u/utwv  scil.  ^rs/jt^ivTa  38* 

IIapu7raT);  sc.  %op&)  3o4 

ITac.  hv  TravTt  ffvat  cet.  J33 

nacrat  sc.  vf/vjpot           ^  55 1 

Ilaaa  'Ifpo^oXu/vta  sc.  wo\i$  224 

ITac/6;  sc.  ^aXa/utoc  1 1 1 

IIac/o(jp6poc  122 

IIao*%£iv  sc>             7'  x3o.    fu  475 

KaKOv  et  KaKw;  129.  480 

^uXJjv           ^                  '  33* 

IIaTa'o~<X£tv  pdfibcv  pro  Iv  $aJ3B(»  427 
ot  IlaTepf;  sv  i/35o/ut)jKoyTa  etc.  scil.  o~uvtf;a'/*£voi  587 

IlaTptKv)  pro  TraTptK^  oua/a  206 

IlaTptov  sc.  fc5oc        ^  8« 

>;  IlaTptc  sc.  79  1.  iro'Ai>  48 
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ITaTpoc  a(pavov$  sfvai  sc.  u/o'v  289 

IlaTpoc  ^avovTOC  pro  Ik  7raTpo$  iJavdvTOC  4l9 

IlaT^tua  sc.  %p>;/jtata  [Libanius  Epist.  DCCXXXlV.  p. 
352.  hol)  v£v  siX^jJLjxavov  ffou  rij;  Kooiv$ov  Kai  twv 

TraTOwcov  aya$wv  %aipco.    SCHAKF-]  307 

Ilaufiv  33 

Ilauea^ai  tivoc  pro  aico  rivog  398 

9  I.  eK  Ttvos  418 

{jf  risSivvj  sc, jxwqol  324 

IIh^  sc.  o§tti  191 

Ili^tHov  sc.  ttA^oc  219 

sc.  cparsu/x*  '  253 

Ilg^oXfiKTJjC                                                  '  *V  i  l44 

UshXoyia^                                     '  144 

.ll^oAoytKtvc  144 

0  IIf<oc  sc.  c*paTo'c  255 
n^oVsooc  %  -  .  i44 
IlstSsiv  sc.  jut>)  iyavanrsiv  339 
Ilftoaiol  sc.  sv  TLstQatsl  :  425 
IIsAaoyiKOV  sc.  T£i%oc  1.  rsiyiOjxa  261 

01  IlcXac  sc.  avStQcoirot  23 
IIcXoTrovv^^taKa'  323 
IlfATactKOV  sc.  fQarsvjjLa  «53 
IIsAcvpic  sc.  *6yxy  133 
UejjLTsiv  pro  icsjjlitfiv  riva  vcl  aYYfAOV  ij..  10 
Ylsfxirsiv  sc.  Ifl-icoAqv  93 

dtyfuov  61.    t*  269 

Il€v5i|Lta  sc.  Ijxarta  ^23 

Il6VTa5Xoc  8C.  dywv  n  cf.  13 

IlfVTaTfU%05  sc.  fiifiXos  .  55 

01  IlfVT^KOVTa  25 

IlfVT^KOvTOOOc  sc.  vauc  *  1S0 

^.IlfVT^KOc^  sc.^jitlpa          .  -  I06 

risvT^p^c  «c.  vauc  180 

n«7rauTat  djxapTta;  pro  aQ*  djutapTia$  401 

IlfTrfXsKitTfXfiVttjv  sc.  iasivwv  86 
Ueiroiyrai  tfiSqpou,  Xtfou,  ^pudou  etc.  pro  sk  GiSqoov 

etc.  ^£7 
9  Il€7rptw|utavj;  sc.  aiixa 

^fpa  107 

/itolpa    ^  ,77 

cxujut<J>opd:  256 

WJGJ  284 

rb  ttsQav  sc.  %eIXoc  ag9 
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ITspi,  wsq)  tfpo          ^                     '  »7 

flSQt  af.uxorta;  SC.  Svaia  120 

TlSQlflaWsiV  SC.  IJJL&TIOV  ia3 

nspi/3ap/£sc  sc.  six/iabsg  88 

nsoiy3o'>jTOc  ai5 

n*pi/3oA>/  220 

0  Ilspii^av  sc.  *i>jp  '  i3 
n^0i5£T>f                       ^  13$ 

n*p//-UTOOC  sc.  Ypa//./*>;  54 

TLsotovaiiX  sc.  XQvjfiarwv  3ti 

Yls^nrsTazbv  sc.  (piXvma^  295 

rfcpj^Sipvo*  sc  t>jv  ioSyra                '  99 

to  rifpiaaov  sc.  fxeoos  ibo 

CX  rifptaaoD  SC.  TpOTTOU            '  284 

n^piTpa^jXiov  sc.  KoV^/uta  156 

rispi%o)poc  SC.  X^pa                        ^  325 

ttspaaioc  6  tou  Z-jvcyvoc  sc.  /naih/Tijc  ^  150 
Ta  Usnaiaa  201.  223.  [Add,  'AKTiana.  Strabo  T.  V.  p. 

78.  217.  SCHAEF.J 

ricpaiKai  sc.  ijxfiaos;  88 

u7ro£>jffsic  292 

n^pciKov  sc.  aajxa  29 

fc^VOs  82 

7rX>j3oc                  *   •  219 

Ta  FTsTsiva  sc.  C^cua  xo3 

TO  IlCTflVOV,  TTT^VOV,  SC.  ^tSoV  '  lO^ 

IT£Tpo/3o'Ao;  175 

01  rifTpCW^fiC  SC.  TcVoi                                                x  273 

Ta  IlfTptuoy  sc.  %wnia  328 

n>jXoyovo*                 ...                        .  5o 

n>/ooc  ■  209 

rilKpOV  SC.  vStVQ  28t> 

rii^Aavai  Ti  tivoc  pro  Jk  416 
*  n/vfiv  aya-Sou  5ai/xovo$  sc.  irpoVooriV  yel  Kpaffiv  237 

OlVOU  SC.  Ti  260,.    1.  ££  ofvou  4*6 

n/ovi  oYj/uuu  pro  iv  movt  hqgtp  424 

n^fust  (paystv  jravTa  sc  f^ivai  361 

0  nic^vwv  fic  ijxi  etc  sc  oc/ic  kqi\t  *o4 

i/  n/c/ic  ou  ^ravTwv  sc.  IpYov  igiv  .  95 
FIicov  sc.  %QVj\xa                                            .  305 

FIlTUOflC  SC  TOVO^  276 

IliTtofOOa  s.  ntirvovaaa  sc.  79  .  49 

sc.  vijaoc  i85 

sc.  %uoa  325 

to  nXa/aiov  sc.  rayjxa  260 
nXaKOuc  sc.  apToc                                         26.  f5o 
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UXarauHa                                 •  ° 

iWaravigosi^  sc.  tottoc  '  '^fi 

nAaTavi^dsocra  s.  ffAaTavic*ou<7cra  sc.  7$  ^ 

sc.  vyjao;  133 

nA.f/ova  pro  k«t«  wA./ov*  vpdvov 

-U./ov.j  sc.  ^<j.0<                  ■  3i8 

IUWovoy  iroifio^ai  sc.  »_p/  V? 

nAt/w  usurpatum  <ToAoixo<p«v_-?  •    .  aao 

1IA.6OV ,  irA./fov  sc.  /^cpoc  r_ 

nXsov  ctti/ou$  tffTa  pro  wXsov  $  c«5/ous  _„t«  /76 
IU-up.Tic  sc.  voooc 

nX^oc  >Pro  h«t«  *X55oc  -  '446 

riAqv  tt.Tou  pro  «n.  ttUTOu  77- 
>>  Itt^  sc.  ^(f)oc              '  • 

ilAi;pouv  Ta^  vauc  '  °  y 

nAjjoYov  tivoc  pro  anro  t<voc  ~nft  /?J 

■n_tyw«v  *o5i  sc.  7yv  3^8' 

nA^o^ijvai  tivoc  pro*cK  t/voc  /2 
nA,TTW5«  Atfcv             pro  iv  Ai>,  Iv  /JIA«  T27 

nA>)TT0uai  tov  To5a  pro  '*aTa  tov  *65*  jZ 

t<P  Ukoiu  pro  kv  rsS  ?rAoia_  V7 
Ukov<  de  declinar..  h.  v. 

nAouTav  sc.  %aOITOC  4 
£Aouto$  pro  .tAoutoc  t>Jc  vaoiTOC 

IUuv«v  sc.  AoiSoo/aic       *  ?     5  '  lbl,d' 

nAwi*jua  249 

nAuiucuTfpa  sc.  Ta  TrsAay»      *  2If 

Hvsuua  -  2I5 

Ilv.u/xa  sc.  ayiov  f° 
Uvsvpa  ayiov  sc.  Ikyuvousvov 


nvfuuaTiKoi;  sc.  ckupoif  bZ 

UviVfxariHbv  sc.  ^apiaua  1.  iSicvua  1Z2 

9  nv€ouda  sc.  aupa  98 

0  rivgcov  3* 


^  no^pj^c  sc.  ia5^c 

9  Uodyovt;  sc.  vitcIv 

rr/c-.,  __'•    „„_A*  *_. 


20 

ibid. 
5o3 


rro  -   £*•  °,T<  ^^St  S%«  sc.  anouaai 
noi«v  de  tempore  M° 

rioiciv  sc.  cpyov  a35 

95 
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Iloiav  sc.  Svaiav  i2\ 

Kaonov                   :  •»  130 

KQayjia  a35 

XIOISIV  pro  £U  TTOlflV  B  4?6 

-  TI  TlVOC  SC.  ?V£Ka  43* 

Iloityrixai  sc.  T£%vai  265 

TloiKiXa  sc.  svSu/jiara  vel  Ijxaria  £9.  *a3 

IIoikiXj;  sc.  lo\9qc.  99 

-    -    -    sc.  c/oa  252 

Iloiov  sc.  fpyov  94 

-    fcflTT^  SC.   UU.$OV  179 

HoXsiv  sc.  rvjv  yvjv  48 

IloXfuia  sc.  75  47 

-  -  -  ^sc.  x»°«  •  .  323 
noAfjuuKov  sc.  utXoc  i54 
floXiutoc  sc.  av5pa>iroc  ["Euripides  Phoen.  v.  574.  Pors. 

^rpoc  avSpiuv  jroXsu/tuv.    scmaef.]  23 

IloXsuic/ijpiov  sc.  aycvvtaua  12 

-  -  -  -  sc.  apua  26 
ai  IloXiai  sc.  Tpt%£C  '  282 
Polcra  dearum  116 
IIoXtTvj;  et  oVXrnj;  confusa  225 
IloXXa  pro  Kara  7roXXd  uip>j  167 

-  sc.  Qqjxara  <  242 
rd  IloXXd,  Ta  voXXd  wavTa  245 
IloXXd  \oi()OQsio$at9  KaragaaSatf  pro  xara  TroXXd  sc. 

QYjfxara  242 

IloXXdc  e)6psff5ai,  imrotfisaSai  sc.  jrXjjyac.  217 

IloXXvf  tv}$  yijc  sc.  uspic  15S 

6?  IloXXoi  sc.  tyUEi?  105 

rioXXov  IXaCpporspoc  pro  Kara  iroXXo'v  443 

IIoXXou  pro  woWov  %qqvov  225.  313 

-  sc.  Ttu^uaroc  265 
s.  apyuoiou                   \  25 

IIoXXou  ypovou  pro  Sia  ttoXXou  ^po'vou  4°4 

-  ivvsla$ai9  tfwXtiv,  sc.  dpyupiou  s.  nixvjfxaroi 

25.  265 

noXXty  t  sc.  Iv  ucTpw  172.  423 

IloXXaiv  ixo%$wv  sc.  5td  406 

IloXXa;  XQovw  pro  €7ri  ttoXXoT  xpovw  438 

IIoXu  sc.  otdc/yjua  63 
IloXu  IXaCpportpoc,    aufivwv  pro  Kocra  ttoXu  uiTpov 

£Xa(ppo'T*poc  cet.  443 

floXuTTOUC                                                                   9  225 

IIoXutcX^  sc.  /JptvuaTa  42 
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riov>;p&v  sc.  irp&yjxcc  ijci 

YloosuboSai  ral;  o'5oIc  aurwv  pro  iv  ral;  oSotg  4*9 

Ilo^to  rtvoc  pro  iroggw  ajro'  rtvoc  399 

riop(£up/c  sc.  Io\&jc  99 

ndoa  pro  Tzoaa  trq  -  ioo 

ndoihov  sc.  jmeAoc  >  154. 

ndoov  sc.  jutvjKOc  1.  Sii^/ita  174 

Hoaov  sc.  Ti^/utaTOc^  260 

IloVcy  SC.  jUt€TpCU  17» 

to  rionjptov  sc.  oksuoc  243 

ndTva  116 

Hdrva  ^sacvv  116 

YlorviaaSai  145 

noD  6  r6  £uXov  sc.  ?%wv  368 

Iloaxrma/  sc.  T£%vat  265 

ripa/utvio;  sc.  o/voc  198 

to  TTpavfV  sc.  %cup/ov  327 


ra  npavi)  sc.  vcvpia  328 
nodiaijju  pro  £t$sj7rpa'£at]ou  474 
npa^ic  et  *rapara$tc  confusa  224 


^  -   J  w  *   ^ 

nparrftv  l._  irpacrcTftv  sc.  riXoc  I.  T£A£ura7a  262.  263 
riparrav  £u,  kokcuc,  sc.  ffpay/ixa  231.  480 

npefl-ov^sc.  Ipyov  95.  cf.  24 

Xlgsafista  sc.  %P9M*T*        ,  3^9«  cf.  77 

npyjcrat  irupoc  pro  virb  xupdc  470 
UQiaTrsia  sc.  aajiara  29 
npiacj^at  /Wcri  dwSsKa  pro  £Vt  /Joucri  SwSana  435 
IIpo/JaAistv  sc.  to  5o'pu  [Alibi  de  clypeo.  Apsines  Art. 
Rhet.  p.  708.  citatus  a  Ruhnkenio  in  Histor.  Crit. 
Orat.  Graec.  p.  LXXXL  r\)v  aairiSa  WQofiefikyrai; 
Ruhnkenius:   „f.  irpo/Jf/SX^Koroc. "    Mihi  scriben- 
dum  videtur  irQofispkya&raL.  Sicque  nunc  perlubeu- 
ter  video  Reiskium  quoque  correxisse  Orat.  Gr.  T. 
VIII.  p.  N 174-    Hoc  futuro  utitur  etiam  Philostratus 
Her.  p.  76.  extr.  Boiss.  schaef.]  70 
noo/?a'X>.«iv  sc.  Kapwov  sive  (pvXXa         '        130.  29(1 
Unofiariiii)  sc.  flruA;j  240 
Ilpoy3X;)c  y  202 

Ot  npo  yj/Jtwv  f  44 

fj  npo5fcr/ixta  sc.  Jjfjxipa  106 
Hpo5ufCT5ai  ilo 
to  npo^ujuiov  sc.  y$o%  i<4 
ripotKa  pro  KaTa  frpolKa  443 
npotdvToc  sc.  iro  rov  228 
sc.  ^pdvou  .  314 
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TIoohsijjlcvo;  sc.  vrs.06;  i83 

Hpo  /xiac  sc.  iytxina;  105 

llpova/a,  ri/90v:jia  13 

YlQOTtVkiv  vvi  tibovai  rm  aya$ov  Saijxovo;  sc.  voqtogiv 

vel  Jtpatfiv  237 

npoflrivav  Tiv/  nvo>  sc.  vyUnw  2S6 

sc.  7roT;)?iOV  1.  y.vXtna  227 

npoVoXtc  n5 

np6  toWou  63 

IIpo  TroXXou  sc.  ^poVou  3*3 

npo  c;a£/a;v  —  63 

Ilpoc  vel  Trpoc  5*  pro  *po;  tou>*u  vel  toutoic  5b  279 

npocavaTt5sff5ai  sc.  fiovhyj  40 

ripoc#aAAftv  sc.  vauv  182 

fIooc/}i/3a<HV               ^  152 

ri(po^vT6<v£tv  sc.  icXyyig  219 

np0C£7npfta/v£iV  247 

n^oc  koyaroi;  sc.  y^ntvoi;  322 

TIpoc  ia^aroi;  shaisc.  iroayjxaot  234 

II  poci%£  i v  a  p  p  e  1 1  e  r  e  1  &z 

I~Ipoca%Hiv  sc.  yvwfxyv  s.  vouv  52 

-  -  -  -  rm  sc.  tov  vouv  135 
ripoc>)xovT£c   [Euripides  Med,  v.  130X.  01  7rpoc>jKOVT£C 

ykvsi.     SCHAEF.j  45 

llpoC^fTOC  155 

rioo;iwat  83 

ripoci&vra  sc.  %p>j/.taTa  309 

noo^iOTTsiv  sc.  Toda  ^  •      '  229 

Ilpocxuvfiv  sc.  Tto  i^itw  114 

Flpocoixa  sc.  ££vjj  82 

Ilp6c  6pS;jv  sc.  ypap./uvjv      ^    ,  53 

HpocTnj-yvusiv  Ttva  sc.  c/aujw  250 

n^oc7roi£i<r5ai         ^  i85 

nooc7roifia^at  sc.  vo'ov  i85 

npo'c7roXoc  122 

npocpa/vsiv  sc.  o/aXov  247 

npocrsTaY/Licvov  jro  \xsra  rb  TrpocTSTayjutevov  455 

ripoc  t^v  o^auTOu  sc.  (pvciv  296 

-  -  ti  sc.  i%sra$sa$ai  361 
IIpo;Ti5ivai  120 
npo;  to  Trapov  128 

-  -  to  TrXaov  sc.  jmerpov  173 
npoc(}5ap*iV  77.  147.  247 
rrpocCjpepnv  sc.  Bvala;  120 

sc.  7rpoc(jpop«v  238 
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TlQo;(peQso$ai  . 
tlgQstyeQhoSai  sc.  Adyov  y 

UQQTeAsia  4 

UQOTsivSLV  ' 

UQOTzoaia  sc.  foiga  '<  106 

01  UQQTSQOV 

Uq6  TOV  it.  TIVOC  SC  yjQQVOV  gj| 

Uqotqbtoj  os  TauTa  pro  siri  TauTa  /75 

Uqo  tcvv  tohwv  pro  oAiyov  ttoo  tcuv  tokcuv  iqq 
UQoxaQiWQta  ™ 
Uqoxslqov  vo>tuv  sc  fiifiXiov  Je 
Uooxov;  de  declinat.  h.  v. 
npu^vjjejia  sc.  a%oivia  I.  irsiouara- 
npuTavwa  ,c  WJJM«r«  r  » 
n^u  pro  £V  «?a  *oa>r  ?J 
9  riocuia  sc.  cupa  *s 

to  npcui^ov  sc.  jxlpoc  ,  \§ 

Ta  np«T«  pro  naTa  Ta  *p«5Ta  sc.  ^  TQv  ygovou 

Ta  n0«JTa  (peQsoSai  sc.  ueW 

npcbT^  sc.  fiifiXog  *  7  1 JJ 

npcoTov  et  Ta  irpcuTa  pro  KaTa  Ta  ^rpcuTa  /&> 

npcUTO;  JXOV  pYO  WQLVTO;  1.  TQOTSQQ^  *QQ  UOV 

liQivTOTOKia  sc.  OLKatwfxara  ^ 

npcvTOTOHov  sc.  yevvqfAa  Z 

npcuTOTOKOc  sc.  viog 

nTa5  a^ 

Htc^  Jg 

riuyaia  sc.  jitlXij 

nuWy  pro  fv  Tvyw      m  ,X7 

nu^oi  pro  iv  Uv$ol  f2\ 
Uv$6fxsvoi  pro  irvSojjLsvoi  touto 
nuxrmoc     •  " 

IluA;,  et  $6oa  confusa  JJ 
^nuA^  >,  sit;  1.  *pdc  tc  sc.  (peQOvoa  2Q/, 
„J  tivoc  7rpayMaT0c  pro  irsQi  tzvoc  *payMa- 

nupajutou;  '  458 

nug>f7ov  sc  iyyslov  2^ 
UvqqJxv)  s.*vq(axq;  sc.  op^xc  .  , 

nupfi^oc  opx^$ 


202 
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rTuppivio;  sc.  wov; 

tlVQQWVlpS  SC.  (pik0O0(pioL 

riuptpdpbc 

TlwXslv  iroAXou  sc.  apYupiou 
IIw;        sc-  X?Wa 

P. 

Ta/35ou%o;  scil.  SouAoc 
'PaC^iv  scil.  ispa 
"Pei,  to  piov  sc.  uScop 
'Pijffffsiv 
'P>jTa 

'P;jt>j  pro  ptfTq  vjj^lpa 

*Pd5ioc  sc.  oivoc 

to  'Po/Ji^Ofi^c  sc.  Tayjxa 

'Pdov  sc.  uotop 
*Pouc  de  declinat.  h.  v. 
fPufO*5ai  tivoc  pro  aTrd  tivoc 
•PwjuaiKv)  sc.  ykwooa 


230 

295 

*99 

307 

1 

7^ 

122 

287- 

288 

48. 

• 

?<97 

256 

106 

189 

260 

257 

288 

416 

396 

5o 

2. 

toic  2a/3/3a<7i  pro  sv  to7;  oafflaoi  428 

d  SajxCpdpac  sc.  iVttoc  4  125 

Sancte  deorum  ,           ' "      *  "6 

SapSaviOC              ,  44 

Sap&ivoc  sc.  Xi5oc  *45 

Xap5dvioc,  SapSwvio;  44 

SaTupiHOv  sc.  cpajuta  71 

SaCptuc  su  *33 

^efisoSai  sc.  t6v  5sdv  JI4 

ISsisiv  sc.  AoicJopiaic  *49 
26ipa<pdpoi  sc.  iiriroi 

SsiAivouc  sc.  totoc   '  276 

Sfipio;  sc  ac/qp  3° 

SfX^vaii^  *          '  5o5 

SsjuuSaAiTJjc  27 

SsjotvoTepac  sc  ^uvaiKo;  5o 

2^  i.  e.  o^jusiWai  224 
[2^a  subaud.  246.    De  Alavrskv  add.  Strabo  p.  890. 

Almel.  ubi  v.  Interpretes.  schaef.] 

2^aTa                              0  53 

Sy/Jtslov  5s  sc.  toutou  vel  toutcvv  279 
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7)  ^YjfJLSQQV  SC.  t)ftbQ<X-  I0(> 

2£vjo*ajuouc  zj 
XiaXo;  '  •    •  257 

}EiksAikov  sc.  TrsAa^oc  214 
2iv6o'va  sc.  tvou/xa  (  $9 
Ta  SiTtfd  sc.  ^tva  loj 
2iro/ui5TO<a  .  43 
^LirQjxaToiov  43 
f/  2iT07roi6<;  sc.  bov\y  ,  71 
S/tou  /utuoia^a  sc.  /u&o7juvctfi»  153 

Sicy7r>|  pro  auv  fficu7rv,j^         *  466 

SxaTat  pro  ^y.ajai  irvXai  240 

2h£ttihvj  sc.  (piXoao^ia  295 

Ta  Sk*  votyooa  sc.  ^htvjvv;  139.  sC  6^;>)fxara  209 
i/  SniuoCpcpoc  sc.  ijxa^a  13 
SKiadopo^oc  jsc.  cioDXoc  71 
ShoXiov  sc.  (iofia  29 

XxoT£i  ttoivjoV  pro  oVcuc  486 

Skotioi  sc.  7rai5fc  •  211 

Xnu^ia,  Sxu&Xty  43 

to  SHu5owff6v  sc.  TrpocwTrov  239 
IS/LtaocrySivoc  sc.  Xi5oc  "\i45 
ro  toD  SoXcvvoc  sc.  aTroCp^s^/jta  s.  QYjfxa  25 

to  2ov,  ra  oa  [bic  Ammianus  Marcell.  XVII.  c.  1.  sua. 

schaef.]  4  l35 

26v  sc/i  sc.  eoyov       t  ^ 

Superlativus  a7roXuTCcc  dictus  129 
2o^6v  sc.  «pyov  ^                           \  95 

27raoTiaTK  sc.  %wga  325 

^7Tfipsiv  sc.  5iXff  ,  369 

2Trsip£iV  sc.  QT&Qfxa  2,49 
tou  27T€iOfiv  pro  £VfHa  tou  crrsioGiv  _  .455 
STrsKOuXaTtvp  sc.  byjAio;  6r 

jSirAaY%W^£a5ai  tivcc  pro  rrsoi  rtvo;  4.53 

27rov6o(po^oi     '  #  '  *  122 

Ttvv  ^LWQQifAvuv  sc.      v  vi;/.taTct:  v  •  45 

SirouSg  pro  ffuv  oirovby  466 

XTacjia  sc.  /**%>;  152 

to  ^Ta^iov  sc.  avj/utiov  247 

Srt/iXtiv  sc.  Ti'va  coXv/v  253.  goarov  355 
^reXXsoSat  sc.  c/oAvjv  5 
2r«vov  sc.  TreAa-yo;  1  .  .  214.  cf.  255 
2T«vo'o~v;/utoc  gg 

2T^)av#p?oi   m  t22 
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2E,Ts(pavovc$ai  28.  25 i 

Sr^Hfiv  tivi  wpayjJLOLTi  pro  lv  rm  ?rp.  42S 
2To'Aia  sc.  (pspd/usva  294 
£ro%a^£<r£ai  sc.  ^o%ao/xdv  3 
•2TpaT£Uf(v  feri  —  /  «54*  C°N-  3*9 

STpaT^^ixa  sc.  ao(plajjLarot\  249 
to  STpaT/wTiKOV  sc.  TrXij^o;  [Plene  etiam  Dionysius  Hil. 

Ant.  Rom.  T.  II.  p.  1030.  schaef.]  ■  220 
STpe^fiV  sc.  t'auTov  79.  vouv  j#5 
2towvvu€iv  fauTfJ  sc.  kXi'v>;v  133 
2TpcvTOV  sc.  Xi%o;  [Moschus  II.  v.  16.  airb  jxsv  c/pcuTwv 
Xsxeauv.  v.  22.  c/pcuTtuv  Xs^icuv  uVfp.  Ammianus 
Marcell.  XX\\  2.  strato  cubili.  schaef.]  144 
2u77£Vf«av^  Iv  ^u^ai;  etc.  sc.  auvica/.tcv>iv  "  3^7 

Xu^kX^tikov  sc.  jJitko;  j54 
Su7kX>jtwoc  sc.  dv>;p  21 
ij  ^vyy.X-^TO;  sc.  fiovXy  40.  cf.  86 

^Su^KOjutic/d;  27 
SuYKU^-Tfiv  sc.  TrodfttJTrov  .  a58 
XuAXa/fy  (  256 
2uXXa/ut/3dvsiV  pro  auXXa/*/3dvtiv  airbojxa  vel  /3p£(po; 

2uXXau.jGdv€iv  tv  *yac/pi  sc.  sjAfiovov  ^  88 

SuXXa/-t/3di(£iv  twv  cr%oiviwv  sc.  /uupoc  162 

SuXXuai;  102 

^vfxBaXXsiv                               -  i2 

2u//j8aXX£iv  pro  ou/-t/3dXX'«v  fiovXa;  vei  fiovXsvpaTa 

4* 

'ZvjxfiaXXccOai  sc.  yvw/uisjv  L  vpij^ov  51 
2u/x/3i,8d<*iv  sc.  uapTupia  i5i 
Su/m/utaxiKOC  sc.  Xo'70;  »  146 
^vjxfxaxos  cum  dativo  45 
6  Xu/ajkiktoc  sc.  c/paToc  ^  ,  a55 

Su/Ut/JtiO^SlV  tivi  sc.  taUTOV  78 

Td  Zu/xCpepovTa  sc.  Trpd^/utaTa  ■  a^o 

SujutCpeptv  sc.  tu(f)eXaa  3558 

2u/x(f)ttjvfiv  fyvapiou,  pro  Ik  5>jvapiou  *  422 

SujutQtvva  ^  53 
Suv  si  absolate  ponitur,  intellige  auTdic  1.  avral;  33 

Suvdysiv  sc.  fic  Qiniav  197 

2uvaip$iv  sc.  X070V  i^9 

-EuvaTmiv  sc.  jxayyv  1.  frdXfjutOV  152.  223.  cf.  xa 

2uvc5piov  sc.  pouAfUT>)piov  40 

2uv€kAskt5j  sc.  iKnXnata  #6 

SuvfXdvTi  siVsiv  sc.  Ad^w  .  143 
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^vvsXovti  pro  wc  ovvsXqvti  Xoyw  slnsh  4gi 

Jlvv$ea$at  sc.  3u/ku  vel  (posai   '  n8 

2uv  jutfyaAcv  sc.  rewcu  272 

2uvTi5lvai  sc.  YVWjutqv  '  51 

"XvvrlSsaBai  \{/Pj(£ov  330 

Suvtojuioc  et  SuvrojitcuTarj;  sc.  d56c  188 

2uvtovov  prb  KaTa  guvtovov  v               •  446 

2uvTp/)8fO"5at  vel  K^Tayscr^ai  t>Jc,  KsCpaXiJc  sc.  juicpo; 

163 

SucnoTa^ft  sc.  6  $sb$  I.  ijXioc  113 

Zu%vy  T*jc  /xapiA^c  sc.  fxtpic  156 

Xxf^'*  sc-  va"5  iSo.  cf.  45 

'ZxQa&ai            ^  52 

2%oivo/3aTiK>j  sc.  re%vif  265 

2%otvouc;  sc.  totoc  276 

ijl  2cu<Joucra  sc.  >fyy(pOi  329 

ScuTaoia  sc.  aopaTa  29 

ra  2wT>)pia  sc.  SvfXaTa  117 

Ta  aXXa  Sta  jxeaov  sc.  y.sItai  I.  Tt$sT<xi  374 

Ta  aAoya  sc.  c^cua  103 

Ti  avo>;ra  sc.  Tra^ty  210 

Ta  airo  TpiVofioc  sc.  Xsyofxsva  I.  yjjyaSevTa  143 

Ta  aCppoc^cria  wagoojjLav  sc.  Traity  210 

Ta/JapiTJic  27 

Ta  fiaotksta  sc.  oix^fiaTa  194 

Ta  /3Ajj3j>jTa  sc.  c^cua  103 

Tay>jvif;oi  sc.  i%Bvsq  127 

Ta  'vuvaiKgla  etc.  sc.  ?ra5>j  t        ♦  211 

Ta  savTov  sc.  Scu/utaTa  76.  sc.  KT^aTa  158 

Ta  |v  t>J  'Acr/a  &9vj;  sc.  ovra  334 

Ta  s£;6irio$sv  sc.  jutlpvj  165 

Ta  £7roupavia  sc.  6Vra  535 

Ta*  Icr^aTa  sc.  ovTa  ibid. 

-    -    tc.  ^rpay/utaTa  234 

Ta  tSta  sc.  oiK>jjutaTa  1.  Swfiara-  193 

Ta  KaTa  Sia(f)opav  ioa 

Toc  KaT'  fjutfc  sc.  6'vTa  TrpayjxaTa  234 

Ta  Koiva  sc.  irnayy.aTa  256 

TaAXa  sc.  KaTa  44.2 

Ta  XoiTra  etc.  pro  KaTa  442 

Ta  jutavwa  sc.  ra^jj  211 

Ta^xaov,  Tajutifiov  260 
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Td  usXayx&i**  «c-  va$q  .  ait 

TafMSUsaSai  '24 

Td  otKsla  sc.  oU^ara  195 

Ta  omoSsv,  I$cu£fv  etc.  sc.  fxepsf  165» 

Td  ?rapa  rivoc  sc.  Trapari^e/uuva  aia 

Ta*8ivoTepaf  sc*  yvvaiaoc  56 

Td  ^AfiTfa  pro  nard  ra  ft-XsTfa  rou  /3/oU  /Liepij  168  7 

Td  7rpd$  ti  sc.  dvqKdvra  vei  Tsivovra  20.  21.  102 
Td  jrpwra  sc.  /uip>f 

Tapa'oo*$iv  lS5 

Tapdooo/vtai  (ppeva?  pro  Kard  (pqevaf  447 

Td  oe  v^Tria  sc.  /3p€0)j  42 

Td  rvjf  TrdXfco;  etc.  sc.  frpa^/mara  231 

Ta'  rivo;  sc.  oiavfjxara  192 

Td  rou  dotACpou  sc.  oiKq/-tara  193 

Yd  rou  0«ou  sc.  irpa^fxara.  ,231 

Ta  roO  0ouku&i'3ou  etc.  sc.  avyygdfx^ara  255 

Td  rv(pXa  sc.  juip>;  •  165 

Ta  rcuv  dv^ocuTcuv  sc.  Trgdyjxara  ..  231 

Tauptiij  sc.  aa7riV  30 

*fpi>«(PaXa/a  216 

Taura  pro  Sid  raura  404 

Taur^  sc.  fXsgjSt  155 

sc.  d3cu  190 

sc.  7rpa'£si  257 

sc.  .         „ 324 

9  Ta%tia  et  ra^i^  sc.  paoitTi*  33 

Ta%s/av  sc.  do^dv  33 

Ta%uc,  rouc;  ^rdSa;  pro  xara  robf  ir6Sa{  44 1 

Tg\9pi7r?rov  sc<  agua  25 

TsxuyQiov  oe  sc.  rourou  tfiv  280 
[Tskvov  subaud.  261.  Add.  Dionys.  Ral*  Anr.  Rom«  T. 
U.  p.  1037.  tcuv  S'  fY70'vwv  Tc*  M*v  <*f£*K*  irapd 

Tolf  7rarpa'ai  /mivsiv*  ra^  5i  ityAtiaf  xa/  eri  dyd- 
/uou<  ral?  jLt^rpa^oiv.t^r^ai.  quod  notandum  ob  ge- 
neris  diversitatem*    s  chaeF.J 

TcktowhJj  sc.  Te%v>;  ,    -  *65 

TfXfiv  sc.  /3iov  et  000 v  JS.  190 

TfiXtiv  5uoia<  cet.  121 

Ts\sio<  sc.  ftrTro?  12H 

TsXsltrSat  Ssw  261 

TsX&flia  sc.  op%>jcTi£  .  202 

TtAt  $*}Qia  117 

TsXtvraiov  sc.  ^po'vov  313 

TsXsvrceivuv  sc.  4Ufip7fiTJf/*a'rc«v  101 

M  m  m 
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TsXsvrav  sc.  fihv  [V.  Fiscber.  ad  Weller.  T.  III.  i.  p. 
252.  qui  p.  250.  supplet  etiam  rbv  aiwva.  schaef.] 

ToXvj  pro  rtXo;  v ,  262 

Tc-Xoc  Pro  sig  tc'Xoc  41 0 

TsTapTaTo;  sc.  icvpsrof  *4l 

TsTapTvj  QuXaxvJ  pro  £v  T£Ta'oTJj  (puXaxvJ  428 

TfTpaycuvov  sc.  rayjxa*  260 

sc.  0%fj/uta  257 

TsTpa5pa%/jtov  sc.  vofxiojxa  i83 

TfTpa$£pov  sc.  cxftjxa  257 

TfT.oa7rAadiav  tivsiv  sc.  ttoivvjv  223 

T£Tpa7TAOJV  sc.'/-iipo?  160 

Ta  TcTpaTroSa  sc.  £u)a  '  103 

TsTpaTroSa  sc.  5v;pia  116 

Tsr^airrsQvXXibs;  sc.  axpid£$  j6 

^  TsTpi/x/xevvj  scil.  /uta^a  149 

TsTfU7ni/jt£v>j  sc.  y\sij(po$  329 

£u%oc  liber  35 

TvJ  pro  iv  ravry  %wpa  326 

T*/j  auTvJ  yjxega  pro  iv  tvJ  etc.  426 
TySs  sc.  oow  [Homerus  Ii.  IX.  v.  626.  t:J£s  7'  ibco. 

SCHAKF.]  190.  cf.  526 

Tij  /ut6v,  tvJ  5e  pro  Iv  rijj  jxeif  jxsqiSi  155 
Tvjv  Sta  Xoyou  sc.  aywyv/v  11 
Tvjv  i/xvjv  sc.  yvwjxyv  5* 
Tvjv  iv  SaXa/xivi  sc.  icvyyv  **^39 
Tvjv  ifri  Savarcu  xgivsoSai  sc.  £/xvjv  ,  67 

TvjjJ  vj/utepav  pro  XaTa  tvjv  vj/xepav  442 
Tvjv  Ivaypv  sc.  Bvyarsqa  1 17 

Tyjv  xsipaXvjv  sc.  aXyetu  540 
Tvjv  ttoXXvjv  ^paTiac  ayovrsc  sc.  jxsgiSa  155 
TJjv  VptuTJiv  sc.  c£'pav  [Boissonad.  ad  Philostr.  Her.  p. 
593.  „P.  200.  ?raoa  tvjv  TrpcuTviv  tou  Xo'you.  Sch. 
opjutvjv.  —  Ellipsis  Heliodoro  valde  placuit.  Aethiop. 
I.  p.  16.  ovSe  ansKqivaro  tvjv  TrpwTvjv.  II.  p.  25. 
yQVYjoaro  tvjv  TrpcuTvjv.  II.  p.  62.  Trapa  jxsv  rijv  Trpw- 
ryjv  srvy^avs  ffuyyvwjutv/c ,    etc.  ete.  Synesius  de 

Provid.  I.  p.  95.  B.  Ssoi  tijv  rpcvTviv  svSvc 

svagysl$  itvQwvro.  Noster  Apoll.  J.  22.  p.  28.  agi- 
£jxbc  Se  tcuv  OHvjxvtvv  icaga  jxsv  tvjv  TrpcuTviv ,  rqstc' 
iici  Se  tvjc  fouTepac,  Svo:  ubi  notes  additum  stti 
tvjc  Ssvrsgac,  quod  usus  rarioris  est.  ,  In  his  omnibus 
subauditur  op/xvj,  vel  aliud  quid  vocabulum  simili 
sensu  praeditum.  Vide  Toupium  em.  t.  4-  P-  13.  Phry- 
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nichus  apparatu  manuscripto:  'Atto  kqlvtw  ofov  i% 

ap^vjc."    ln    transcursu  emendabo  Suidam   T.  II. 

p.  624.  NmoVpAToc  — .  irayJSy  *v  T0'>  Kpi«9s> 
aiv  ixt  bsvregoig  Staa  pvjTOpai.  Quis  de  vitio  mo- 
«itus  nou  videat  corrigendum  esse  iir)  SsvTsga^? 
Conf.  Porson.  ad  Euripid.  Med.  v,  44»  schaef.] 

♦  J                    ,  *7-  337 

T>/c  avTYfi  obov  sc.  iraQuvv  215 

T>jc  fjLagtXij;  cvyyy  sc.  /usp/c  156 

Tijc  6£ou  pro  xara  t^c  6t)ou  ovTac  444 

T9  ci'pa  TpiVg  pro  Iv  t^j  etc.  4*6 

Ti  pro  5ia  t/  ,  4.06 

it.  pro  ff/c  t/  410 

Ti  pro  ?rp6$  t*  463 

T/  yap  sc.  airidv  15.  iG.  cf.  17 

vel  «ci  360 

Ti  yap^  epsXXov  sc.  icoiijasiv  333 

T/  sjjlo\  xai  aoi  sc.  xoivov  ifi  134.  236 

Ti  ifxot  tovtq  scil.  5ia(j}apa  353 

TiSeaJ&ai  TiVi  ivavTiav  sc,  \J/iJ9ov  350 

Ti  na5'  oaov  sc.  jxepoc  157 

Ti  xa\sla$at  sc.  ovojuta  aoi 

TiKTftv  sc.  fiQedpo;  42 

Ti  Xgyfiv  pro  tI  %qy)  Xeysiv  30,2 

T/X>jfxa  37 

Ti/xav  ^  43 
Ti/*av  I.  ri}xaa$ai  rtvt  roaovTOV  sc.  2/khv  1.  £;;juiiav  68 

Tt/utav  sc.  tov  itedv  H4 

Ti/x^  statua  ^            .  '    *     ^  265 

Ti/LtiWTaTOv  TravTajv  pro  Ik  ttavrwv  419 

T/                  '    (                ,  353.  334 

TiVfiv  TfTpa^rAaoiav  sc.  wotvyv  233 

T/vi  A67W  pro  ifl-i  T/vi  437 

T/voc  «rya^ou  sc.  fvsKa  45 1 

Tivoc  /Af  ^rpocfi/3aXfv  sc.  cojxy  '  *05 

T/voc  %povou  pro  KaTa  t/voc  %p6vou  444 

T/  6'Ti  pro  t/  7£70Vfv  oVt  343 

T/  fl-fptaaa  sc.  fy$kyyoy.at  3^0 

T/  Troiv/Jftc  pro  */c  vel  7rp6c  t/  410 

[Tj$  subaud.  267.  Pausanias  X.  c.  14.  Al^sTdt  Se  nai 
<I/C  0ffXicoKA^c  aCptKOiTQ  sc  A#A<j3ou>,  XatpijQLUV 
twv  MybiK&v  HOfjii^wv  Tiji  '  Kir6\\wvi.  Faeius: 
„Forte  scribendum  sit  Xatpvouuv  rt  twv  M.  k.  •« 
Non  opus,  SCHAEF.] 

Tic  pro  psyas                 "  153 
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TTerat  ,  ridaoSai  9* 

Tiraivsiv  74 

TtTp«)(TK?(v  naigia  sc.  irA^^J  117 

T(  xgh  Prp  tfc  t/  4^0 
lo  pro  cia  to                                       (    4°7*  c* 

T6  ayiov  sc.  5cu/uta  76 

T6  ayiov  sc.  ov  335 

T6  avSowirivov  sc.  yavoc  ^6 

T6  fiifiko;  sc.  ffijxa  1.  ovofxa  241 

T6  SexaTov  sc.  |A6POf  159 

To5*  ixavsiv  pro  £i>  roSs  %coo/ov  327 

1W  inavf ig  pro  jei;  to'gs  %wg/ov  Uivsig  408 

T6  iauToO  sc.  Swfxa  76 

To  £ip^uJvov  sc.  QYjfxa  241 

To  8Hf/vou  sc.  jufi£o;  157 

To  Ik  Tivo?  sc.  hibofxsvov  66 

GUfxtyeQov  .256 
T6  ifxov  [Himerius  p.  1*4.  syw  3e  *55£v>  jfcrtXeft  tw 
savrov  av£i;  svixsiqsIv^  &avfxa$bv  otofiai.  Wern* 
dorfius:  „tw  fouTOu.  sfeiiket  rq6fty*  i.  <e.  t£  lauToO 

rkyyy.  «*  schaef.]  104 

T6  Sfxbv  sz.  fxeQO;  157 

T6  ?u.?rooo^iv  sc.  fA£po?  ibid. 

T6  fcv  sc.  fxepos  157 

T6  ev  4>oi(\TT£i  sc.  Sma^piov  67 

To  s£tevai  sc.  f/V  to  fpaTguoat  387 

T6  b%w$&v  sc.  fxeoos  157 

T6  It*  f/*oi  sc.  fxepoc  ibid. 
T6  stti  AsXtyiviuj,  UaXXaSiut9  Uovravetuj ,  scil.  Sma^- 

piov  67 

Ta  tdiripa;  pro  KaTa  to  tJJc  foirsoaf  fxeoo;  163 

To  fjWSfv,  «awTfpov,  onioSsv,  sfc.  ftcpo^  157 

T6  {jfxsgov  sc.  ij^oc  104 

To  $s1qv9  to  kp£ittov  sc.  y£vo;  45 

TOIOUTOU  SC.  TljU^jLiaTOC  266 

Toi£  cnrigon,  aXXa  toi$  etc.  sc.  judvov  434 

To  KftT  ifxe  sc.  /utffOf  i58 

To/ati;  „        *        -  ,    *  187 

To  vuv  ?%ov  Pro  *«Ta  to  vuv  I^ov  jrpayjtia  45« 

9  To£ikvj  sc.  rex»f)                    "  265 

To  iroAi;  sc.  p>jpaj.  ovo/uta  241 

To  *-po£u|uov  sc.  ^o;  104 

To  7r.p6;  iraTpo; ,  fxyjrqbq  sc.  yevoq  45 

T6  7rp6f  ti  sc.  avqKov  vel  T£ivov  20.  21 

Tdaa  sc.  ervf                                   .  100 
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Totjavra  sc.  xaxi  l29 
To  odv  104 
To  oov  sc.  jutspoc  *57 
Toooutov  awo  tivoc  pro  toooutov  Si&zyfia  ifto  Tivoc  63 
Toooutou  sc.  Tijut^juaTOC  266 
Toooutcw  sc.  jiteTpcv  172 
i)  Tore'  106 
T6  Ts^^itujutsvov  sc.  if^oc  .  104 

T6  T>JS    Aityvac;  "I 

'AjPpodiTac   >  sc.  ifpdv  122.  123 

AyjjLyrqos  j 

To  T^c  IXsuSspiac  sc.  iroay\xa  251 
T6  thc  6p7%  sc.  woayjxa  231 
T6  t>j;  rtjxiugia;  sc.  irpaYJia  ibid. 
T6  ffjc  X&dijc  sc.  ispdv  122,  123 

To  tou  BiavToc,  KpaTivou  etc.  ic.  airotpSsyjxa  vel  pvjjuta 

25.  243 

T6  Tou  Ad^vOu  rSyrianus  in  Hermosenem  p.  16.  AHjuta- 

OOU   TOU    aTTO  T/)C  XWTTifC    aVITTTOlC»    TO    TOU  AO^OU» 

ysoviv  Itti  to  fiypa  ncySyaavros.  ubi  quod  praecer 
dit,  airb  tvjc  tcuv  juitTa^fipicyajuievtvv  airathsv(jl<x$ 
wQjxyfAsvot ,  nolJem  Vir  Summus  in  Hisfor.  Crit, 
Orat.  Graec.  p.  LXXVI.  tentasset.  tupjuivjjutivoi  est,  in 
hanc  opinionem  deducti.  Dionysius  Halic.  Art. 
Rhetor.  p.  281.  Reisk.  ouk  olSa  6iro$sv  6qjx'4$-svts:. 
Sic  idem  Antiquit.  Rom.  T.  I.  p.  587.  ?rpO£i7ru/v  i$ 
Oiac  dpjut^fic  truvTU^iac,  xai  nvac  a£opjutac  ttapa 
tou  Saijxoviov  Aa/3cbv,  roaavryv  laysv  bTn(pavki*v% 

X.  T.  A.   SCHAEF.]  243 

To  tou  SdAtovoc  sc.  air6(p$eyixa  s.  p^fjuta  25.  243 

ToS  Aoi7rou  pro  xara  rov  Xoinov  ^pdvou  440 

Tou  wsjvoc  pro  8ia  rov  jxqvos  404 

Tou  MtSew  sc.  -TraTpd;  213 

Tou  ^roi^oai  sc.  «vsxa,  uir£p  1.  irspi  tou  432 

To~u  wpdatw  501 

Touc  sx  twv  *Apic/o/3ouAou  sc.  oixs/cw  192 

To&c  £H  twv  Napxicraou  sc.  oixsiowv  ibid. 

Touto  §e  sc.  AeYto  1.  (pty/uu  577 

TduTO  xaXfio5ai  sc.  ovofxa  200 

sc.  nara  rovro  ovojxa  201 

TOOTO  ]U€V,  TOUTO  5«  SC  XaTti  TOUTO  JUISV ,  TOUTO  Si  JXS- 

_  Qo;  ^  ^  4  163 

TbuTO  oux  1$  ujuttSv  sc>  5«5pov  .  p. 

Toutou  7*voplvou  pro  ex  toutou  7*vojut*vou        *  419 

*V  4oUTfv  SC  T«V  KQlTHftip  13« 
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Iv  Toutcu  sc  rco  rovcp  .  .  .  .     r  ,  276 

To  <pSa^rbv9  a(f)5apTOV  sc.  ov  *  335 

•T6  (povtnbv  sc,  ira^oc  •  211 

Toaysiy)  sc  <5opa  70 

TpayiKvj  sc.  jroityffig  222 

TpayiKOV  sc.  ooajjLa     •»  71 

TpttyiKoc  sc.  iroiyTYjs         ,  222 

TQaTrs^iov  sc.  GXWa  '1  a$7 

1;  TottCpspa  sc.  7>j  47 

9  Tpa%ii<*  sc.  65o';  188 
T^e^fiv  tov  Trfpi  v^u%vjc  sc.  Sgofxov  vel  k/vcJuvov  [Am- 

mianus    Marcell.  XXIV.  4«  >>  nihil  munitoribus  erat 

pro  salute  currentibus  metuendufn  aut  dirum.lt 

schaef.]  3.  72.  74.  132 

tou  Toaxovros  sc.  tgyov  igi  95 

Tq-/)qiuv  216 

TCUV  TplttKOVTtt   CuV  pro  8?£  £K  TWV  TplttKOVTtt  84 

Tp/ycuvov  sc.  0%~)jjLa  257 

Tp/ycuvo;  sc.  toVoc  »  277 

Tpivjpv;c  sc.  vttuc  1S0 

Tp/fxvjvoc;  ai6.  312 

TpiVXfupov  sc.  G%vjjLttt  257 

T^ittXm  et  TfT^ttTrXvJ  sc.  /xo/cvct  176 

to  TQigsyov  sc.  oikvj/*a  194 

TpiTttio$  sc.  ^rupsTOc  241 

TpiVv;  sc.  ijfXBQa  109 

TpiVvj  sc.  xopfy                     .  304 

TpiTOV  SC.  fJLSQO^  l59 

T^oVcuov  sc.  ayjJLslov  346 

TpoVov  pro  KttT<i  t(>oVov  441 

to  T^>o(j)cyv/ou  sc.  oVrpov  24 

Tpu(pttXfia  216 

T(>u%fi<j^ai  tivoc  sc.  woSiv  221 

T^coiKtt  223 

TpcuiKOC  et  ^cuiKoc  confusa  224 

vj  Ttvcu^ijutoc  sc.  $a(pv\y          t  ^        -  250 

Tvyx<*vsiv  sine  particjpio  verbi  substantivi  493 

Tu7%ttvsiv  Ttvoc  pro  Sk  tivoc  ,  ^  4.16 

Tu7rTfo5tti  TroXXac  7rXv)yttc  pro  xaTa  •  444 

TupttvviKa  223 

TvQfia^stv                        '  •  i85 

Tupo'sic  sc.  apTOC  26.  27 

Tcu  pro  tout$u  T(j07rcv  283»  cf-  *6«  5oi 

Tcv  juvjvi  pro  £V  tcu  jutvjvi  42^ 
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T«v  lc  0vj/Ja;  scil.  c/pjxT£uaavTttiv  »54 

TWV  Tp07XIKlUV  SC.  Ae&WV  l44 

Tiq  tov  (pdpov  1.  to  tUoc  sc.  o(pci>.ojn6V{tf  38« 

'T/Jp/^siv  Ttva  pro  $fc  Tiva  4*3 
T^iamiv  scil.  sv%ojxai  1.  yhvotro  1.  A&ycu  3^6 
'Typa.  sc.  ^aAaaaa  [Ouaia  supplet  Philostratus  Her.  p. 

246.  itoiSS.  SCHA£F.]  *** 

T^piaCfJopoc  sc.  SouAvj  71 
r/Tti  sc.  Zfu;  1.  5sdc  [Add.  Pausanias  II,  34*  4-  schaef.] 

102.  n3 

"T^tov  sc.  xpeac 

[Ti'6c'  subaudiend.  289.  In  Herodoto  1.^      59.  m.  scri- 
bendum    videtur*  AvHQVQyov    rov  'Agi^oXatSsiv. 
Ez  v.  quae  ad  Dionys.  Hal.  de  Comp.  VerU  p.  2. 
a.  monui.  schaef;] 
Tjtxerepciv  bs  sc.  bojxov  .  ,  6*9 

T/iuov  pro  tic  u/utwv  267 
T/utcuv  s^i  sc.  6p70V  %  95 

"Tovto;  sc.  5eou  "3 
Tirays  sc.  aeauTOV  «46 
T*ray«v  §  '  67.  68 

TTrayeiv  scil.  eauTOV  77 
"Tirai5poc  sc.  toVoc  274.  cf.  48 

TTraKOusiv  *37 
T7rap%siv  t  *3 

'Twap^ovTa  sc.  ayaSa  4  8 

TflraTv;,  TrapuTraTvj  sc.  3^4 
TfrepaKfxoc  44 
Tflrsp/tfaivsiv  60 
T7rsp/3aAXsiv  TrpayjLiaTi'  tivi  pro  iv  wpayfmTi  427 
T7n?p/3aT>)pia  sc.  Bvjxara  117 
TTrspeKsiva  sc.  jxioy  y  166.  170 

'TTTfpfiKTlVfiV  sc.  xoWara  t  311 

Tflrspe-xsiv  Tivi  irpayjuiaTi  pro  Jv  tivi  Trpay^aTi  427 
TfrepoyKa  sc.  gypara  243 

*TflT£popia  sc.  7?  49 

T7rspo'ptoc  sc.  ^wpa  3^5 

Tflrep  orou             (  f  16 

'TTTfp  TOUTOb  scil.  aiTiou  16 

TTrepwov  sc.  omvj/jta  192 

Tttvjkoov  sc.  7rXi}5oc  220 

to  Tttvjkoov  aVav  sc«  7rA.Jj5o$  l.'&9vo(  **o 

Ttt;;koo;  sc.  7*)  4$ 
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'TinjQSTiHa  sc.  rXoloc  2*0 

'Tttq  cum  verbis  neutralibus  i3t 

^Ttto  avya^  sc.  i^Xxou  io5 

'TTTofo^iiJ  SC.  OKbVY)  1.  ffKfuadia  »43 

"TirofyaaoSou  sc.  vwotiqiAata  291 

'TTro^uyia  sc.  kt/j.v;;  139 

'Ttto^u^iov  sc.  ^tuov  103 

'TTroAa/x/Javgiv  sc.  Adyov  vel  pvfjica  *43 

SC.  ^VWfX^V  5* 

'T7roXujaj5ai  sc.  U7rd3>;jua  391 

*Tiro^oA>Jc  sc.  avvjp  ai 

,  'TnoTaoo6}X6 voi  sc.  ec/e  pro  u7roTacrcTfO\9s  359 

'T^roTfivfiv  88 

'TTroTfivoucfa  sc.  yQafjLjxv)  54 

'T-jto  tcuv  XAdu-c.  sc.  oixeiW  iga 
•TTTOpacvgtv                                                  88.  "3 

'T7ro(i>dvia  sc.  y^jxara  309 

uTc/spaia  sc.  i)/Li6pa  106 

'Tc/sptiv  et  u^ofclo^ai  tivoc,  pro  ard  tivoc  397 

Tc/fipov  sc.  %povov  518 

T^spdc  ti  voc  pro  awo  tivoc  399 

^Tcepcy  sc.  %^vtP  3*° 

'TCpaipotv  187 

"TCpaAoc  sc.  TreTpa  216 

i  'TCpavTiKvj  sc.  Tt^vv;  »64 

%T(pi€ff5ai  126 

iv  'T\J/>jAoic  %cupioic  328 

Td/ic/a  sc.  5cu)utaTa,  6<Xty;utara  75 

iv  TvJ/ic/oic  sc.  %cupioi$  3*8 

♦ayslv  apTou  sc.  /tispoc  l.  ti  163.  269 

fo  4>avTac^d]ix5vov  sc.  *22gc  83 
4>aoi  scl  ay^pcu7roi                                              4.  22 

«fcatfi  pro  cu$  (paai  491 

❖aaiavoc  sc.  ittttoc  126 

sc.  opvic,  202 

4>§i8sa$ai  tivoc  pro  anro  nvo;  396 
4>60€iv,  (pegsa^ai                                            *  5* 

4>6p£iv  Kap7rdv  i3o 

4>fp6oiKo;  t$6 

Qnvysiv  aa§/3sia$  sc.  Sikvjv  68 
4>§676iv  uySpicuc  sc.  ypa(p>jv                                  /  54 

♦suyf iv  (povov  sc.  yp*(pvjv  54 

sc.  Sixqv  6s 
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4>jjo~i  sc.  t)  ypttCp^  54 

&$syysa$ai  sc.  dpSsyna  *95 
4>SstQstv  to  Kara  yacpoc  sc.  fift/fyuoy                %  $8 

4>£ovfiv  sc.  papoc  161 

4>iAdv3pcv*ra  sc.  p>j/jtaTa  a'43 

4>iAdv£pcvjrov  sc.  c%5jLia  a58 

4>iA./a  sc.  7^                                   %           '  47 

sc.  %tvpa                           .  t  3^3 

4>i  A*oc  ioa 

^iXoc;  et  \|/xX6c  confusa  a54 

4>iXouffiv  sc.  d'v5pcu7roi  22 

4>Auaptuv  ijjxac  pro  «/$  tyfxac     ✓  41* 

^o^Soufiai  sc.  4>d/3ov  3 

4>oiy3oc  24 

4>oiviK>jiaf  ^oiviKia  53 

4>oivikic  sc.  TTfptx.fCpaXaia  ,  216 

4>oiTav  fic  c^idiaCKaXou  sc.  SiaTQifiyv  65 

sc.  ayo\\)v  259 

4>oiTav  fic  <f)iXoad$ou  sc.  Sdftov  70 

sc.  o%o\y)V  159 
•4  4>ov/>j  5aK6Twv  [Suetonius  Neron.  c.  33-  Venenar^°- 
rum  inclita.    Oudendorpius:   „An  veuenaria- 

rum?"    Non  opus.    schaef.]  116 

4>povfiv  pro  jxe^a  (ppovflv                  *. .  i53 

4>povfiv  to  aurd  sc.  (ppdvijfxa  3 

4>povijutoc  toutcuv  pro  irspi  459 

4>govTi<£f:iv  tivoc  pro  jrfpi  tivoc  458 

4>u£iv  tivoc  pro  2k  tivoc  423 

4>uXaTTfiv  sc.  %p>ijuiaTa  30& 
&v\6cttsiv  tov  fn^dv  cet.                                  ,  119 

&voiKa  sc.  f*fip>)  171 

4>uc/j|  ^                              #                1  i5o 

4>aiv^  £K  twv  oupavaiv  sc.  i(psosTGt  388 

4>cyvy)fVTa  f  53 
4>cvc(£dpoc  sc.  osXyvq  1.  'EKaTty                          .  246 

sc.  dc^p  30 

X.  1 

Xa/pfiv  de  construct.  aoa 

Xaipfiv  sc.  sv%ofxai  1.  yfVOiTO  1.  Xeyw  566 

XaXav  sc.  Siktuov  63 
XaXaod  sc.  u?ro5>yjiaTa                                    ^  aai 

>)  XaASaiKvj  sc.  rs%vyj  265 

XaAxa  sc.  aydXjixATa  8 

Nnn 
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XaAxsIov  *  9 

y  XaXHsvnny  sc.  riyyy  265 
XaA>uoixoc  [Add.  Fischer.  ad  Weller.  III.  1.  p.  250. 

SCHAEF.J  13 

Xafxai^Xoq  1  \  69 

Xaptv  tivoc  pro  g/c  %apiv  410 

XaqiaacSai  u/jtarc  sc.  folv  35* 

Xagiajxa  ix  ^roAAwv  sc.  5i5o'jutsvov  66* 

Xapic/ijpiov  sc.  5u/Lta  117 

i»  Xaptc/>;pio$  sc.  Svaia  120 

XstjutaivovTOc  sc.  %pdvou  314 

Xsi\xa(jgoi  sc.  irQrajJLoi          ;  .  ■   .    #22.  227 

Xst/xiptoc  227 

X«i/xu>voc  pro  jrapdvTo;  ^i/tcuvo$  213 

Xti/xwvo?        sc.  TrapdvToc  215 

X*i/uttuvoc  xat  Yjoos  pro  bia  %£ijutu)vQf  404 

X*ipi5a>TOc  sc.  %tTwv  303 

Xsiptuvstov  sc,  CPutov  296 

Xspou/3tjut  sc.  ayaAjuiaTa  g 

Xsqaala  sc.  ^wa  103 

•Jf  Xfpooc  sc.  7?  '.  46 

7)  Xfoa  sc.  yvvy  55 

X^dvtoi  sc.  ^£oi  n4 

XiAiat  sc.  5paxM«i  72 

XIoc  sc.  ofvoc  ,198 

XdAoc.  cum  dativo  45 

Xov5piT>;c  2j 

XopTa^av  aoTtov  pro  i£  agrwv  420 

XopTaffai  aortvv  pro  U7rd  a'pTtov  47 1 

Xouc  de  deelinat.  li.  v.        -  416 

Xpaai^ai  Ttvoj  sc.  %pijjut<*  3 

Xp>;c/>)piov  sc.  oksvo;  240 

Xpav  /JouAi/;  £]U6  nai  ffi  sc.  jSiatt  345 

•*   1.  Uavst  372 

Xnsu  IjLts  sc.  iirsiysi  5^4 

X^jLtaTi^fa^at  n5 

Xpi;^pia.  117 

Xpdvoi;  pro  iv  %qovoi;  428.  429 

Xpdvov  pro  xaTa  vpdvov  44* 

Xpdv^v  pro  iir)  troXXtil  vpdvcu  226* 

pro  £7ri  Ttvi  %povtu  270 

Xpuffsia  172 

XqvoI;  *  .  295 

Xpuai;  sc.  so$'!j;  99 

Xpuaq^povo;  111 
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250 
201 


Xpucrouc  pro  XQvaov;  gaTvjQ 
XgwjxaTi^stv  sc.  oSqc 

XgwfxaTiov       •  3** 

Xqwvvvsiv  sc.  o£oc  201 

Xutfic                    '  3*3 

-fo  XcvAov  sc.  jxe).o;  i54 

Xcop/^siv  ct  %cup/c^ff£a/  TiVOf  pro  «tto  tivoc  397 

Xa>p/c^£0\£at  sc.  cW  vjxa;                       t  352 

Xcup/g  tivo;  pro  ano  tjvoc  4°° 

✓  -                                                                                                                                                       v  *  I 

^Faipj  sc.  /uta£a  i5o 

Wa/c/ov  sc.  aACpirov  18 

WfO^oc  pro  KaTa  \}/£u£oc  44^ 

WyCpiel  f7ri/3oX5)v  /juav  sc.  Soay^jx^v  72 

WiXoi  sc.  c^aTiwTai  254*  255 

^FiXoc  et  6/Aoc  confusa                   ^  254 

Wu^v  (piXavfyivxov  pro  xaTa  vi/uxi)v  44* 

Wuxpov  sc.  uSwp                      '  286 

7Sli  pro  iv  cJ  \xbqu^  165 

'XI  toD  /3/ou  pro  cJ  %p>j/Lta  tou  j3/ou  306 

'Slhz  pro  sQ*  tySfc  T07T$v  275 

7Slbs  sc.  Tp07TCV  283 

\fl*uTOK£ia  sc.  (paQ\xav.a  293 

lSljxo/3os>)                _  70 

'Xlv  pro  8K  toutojv  cuv  280 
*Xlvf7a5a/  Tt  ttoAAou  vel  oXlyov  sc.  «vti  apyupiou  25 

\flvt7o-9ai  Tpic%iX/wv  sc.  £pa%/utwv  72 

Mlpa  sc.  iqi  358 

f/Xipa  et  cupa/a  sc.  yafxov  43 
"ilpa/a  [Jdem  quod  de  voce  clpa/a,  tenendum  de  simili 
QQtpvaia ,  quam  supra  lioc  in  Indice  ad  v.  *AvayKa/ij 
tetigi.    Ad  hanc  alii  item  cupa,  alii,  ut  nuper  Schnei- 
derus,  vu£  subaudiunt.   Non  assentior.  schaef.] 

336 

"Hpav  pro,  KaTa  cwpav  442 

\flc,  ut,  indicativum  regens  473 

'iic  -  -  xai  ,  pro  cu;  -  -  outw  xar  '49°*  49 1 

"Xlc  ys  i/utoi  sc.  5ok£i  355 

f'Jftc      i/xoi  KpiT^  sc.  SoKfiJ                  •  ibid. 

"Xlc  «Kac/oc  sc.  5uvaTa$  356 

'Xlc  2vioi  sc.  X670UO1  376 

'Sl;  iiri  to  ttoXu  sc.  yiverai  549 
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'fl;  liroc  fiVsiy            f  84 

'XI;  *utux«c  sc.  aTnjAXa^ijV  344 

'Xlc  Aoyo;  sc.  t%a    •  368 

'XI;  o?kov,  i£'c  /Jtfc  pro  o>;  7ro6c  o?kov#  wc  7roo'c  (jle  463 

f/Xl^7TfO  7«  501 

'XI;  wktlga  sc.  SuvavTai  55G 

'Xlc  ttooc  ti  sc.  f£sTa^fo9at  361 

"Xlc  ttoou^cuosi  sKac/otc  sc.  aaigo;  128 

['Xic*s  abund.  492-  Add.  Xenophonr.  Cyrop.  VIII,  2,  2. 

fTft^   C>6    S^SVSTO   ttUTCU    ttC/£  .  %01J/»ta0iV  suspysTstv. 

quod  Schwebelius  ad  v. '  Auva/uuc  sic  interpretatur, 
ut  ad  I^svsto  subaudiat  Suvajuic.  Non  opus.  iysvaro 
i.  q.  sS^v.  Euripides  Hippol.  v.  1337.  Br.  Kuirpij 
yaQ  yjSsA.'  i2$e  yiyvsaSai  raSs.  SCUA£F.J 
*Xl;  Ttve;  l.  wc  Ivtoi  sc.  A^youai  376 
*fL(ps\sla$ai  Tt  pro  KaTa  ti  444 
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